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Moos μὲν ἀἰνουλουμίβαίνει ϑεραπευμο καὶ χαλεπὸν 
n φιλοσοφία τὴν ,ἰδολεσχίαν. TO γαρ φάρμακον 

] ρυτῆς, Ó λόγος, BT Gy ἐς ἑν" οὗ d οδόλεσχοι &deyoe 
bRÉDUTI αεὶ γὰρ λαλξσι. «9j TUTO EX et πρῶτον Κού- 

| ἡ ἀσιγησίω, τὴν ἀνηκοΐαν. κωφότης yee aod ouige- 
y ανϑθρώπον ( οἶμαι) μεμφομένων τὴν φύσιν, ὁτι 
ον γλῶτταν, Uo ὦτα £x eoi. εἴπερ οὖν ἢ Εὐρι- 
ἵ idus KMS εἶπε πρὸς τὸν ἀσύνετον αὐκροοτήν᾽ 







Οὐκ ὧν RON tef μὴ ςέγοντω πιμπλαναι, 
Σοῷεὲς ἐπαντλῶν ἀνδρὶ μὴ σοφῷ λόγες" 


S: difficilem curatu morbum philofophia garrulitatem fuf. 
—7 cipit, mederique ei conatur. Nam oratio, quae aduer- 
fus eum morbum valet medicina, audientium eft: garruli ve- 
ro neminem audiunt, femper loquuntur, Idque adeo pri- 
mum mali iis, qui tacere neíciunt, adeft, quod nihil audiunt. 
ΕΠῚ enim ifta impotentia quafi vltro accita. quaedam furditas, 
hominum, vt apparet, vitium, naturam culpantium, quod 
.vnicam ea linguam, duas aures dedit. Ergo fi Euripides re- 
&e dixit in auditorem ftupidum: 


AImplere te nequeo capientem ego nibil, 
Sapienzia dicla infundens in fazuum virum ; 


rLYvT. T.VIII, A ' meliori 





2 PLVTARCEE 502. 22. 


δικαιότερον ἄν τις εἴποι πρὸς τὸν ἀδόλεσιχον, μᾶλλον di. 
περὶ τοῦ ἀδολέσχϑ᾽ 
Οὐκ ὧν δυναίμην μὴ δεχόμενον σιμπλαναι, 
d ἐπαντλῶν ἀνδρὶ μὴ 00D) λόγους. 
μᾶλλον ὲ περιαντλῶν λόγθς ἀνθρώπῳ λαλᾶντι μὲν πρὸς 


τὸς EX οἰκέοντας, μή ἄκοντι δὲ τῶν λαλέντων. xod 
ye ὧν ἀχέσῃ Ti βραχὺ, τῆς εἐδολεσ χίως ὥσπερ ἄμ- 
πωτιν λαίβέσης, vETO παραχρῆμα πολλαπλάσιον ἀγ- 
ταποδίθωσι, τὴν μὲν "ydg ἐν Ὀλυμπίᾳ Sony ἀπὸ μιᾶς 
Φονὴς πολλὺς ἀντανωκλάσεις ποιῶσον, Éz TO Quy κατὸ 
A874" τῆς δ᾽ ἀδολεσχίας ὧν ἐλώχιξος ἅψηται λόγος, 
εὐϑὺς αντιπεριηχεῖ, κινῶῦσα χορδοὶς τος ἀκινήτες Qee- 
νῶν. μήποτ᾽ ὃν αὐτοῖς ἐκ εἰς τήν ψυχήν, GM εἰς τὴν 
γλῶτταν, ἡ ἀκοὴ συντέτρητ' . διὸ τοῖς μὲν ἄλλοις ἐμ- 
μένεσιν οἱ λόγοι, τῶν ὃ ἐδολέσχων διαῤῥέεσιν. ; e 
ὠσπεῤ Oy'yesot , κενοί (Qoevov, ya δὲ μέεξοι 7regiiaciv. 
εἰ δ᾽ ὃν δοκὲξ πείρας μηδὲν ἐλελέφιϑαι., εἴπωμεν πρὸς 
τὸν ἀδολεσχον᾽ ^ Q) πα.» σιώπα᾽ πόλι. ἔχ, ἡἡὶ σιγὴ ! χκα- 


meliori iure hoc in garrulum, aut potius de garrulo, dixerit | 
aliquis: | EB A Seen 

Jmplere ze nibil. admittenzem ego nequeo, ENS Cd. 

Sapieuzia dila iufundens. in. fazuum eirum : ' ru) 
aut verius circumfundens fermones homini loquenti ad non 
audientes, non audienti loquentes, Quippe vt exiguum ali- 
quid inaudiuerit, id arreptum garrulitas veluti aeftus affiuen- 
tis maris illico multiplicatum reddit. Porticum Olympiae, 
quae vnam vocem multis reflexionibus refonat, Heptaphonum 
vocant, id eft Septiuocem, At garrulitas, vel minima voce 
fi tangitur, ftatim fonirus reddit varios: 

Áumoras amte mentis commouetis fides. d ^ d 
Proinde in eam venire poflis cogitationem, auditus foramina 
garrulis non in animum, fed in linguam , definere, cum aliis 
perdurent auditae voces , garrulis autém eflluant, ac vafa tan- 
quam mente vacua, fono plena obambulent. Si tamen vi- 
debitur nihil intentatum efle relinquendum, hoc dicamus ad 
garrulum : A 

Sile, puer , bona multa baber filenzium :- ^ 
duo 
, V Salmafius corrigit πόλλ᾽, καὶ dant Turn. er Vulc. 
ἔχει σιγὴ Aaa. Reiske. ἔχει 
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P Ma δὲ ἡ τῶ ὦ πρῶτα καὶ μέγις es TO ἔκξσοαι Hot ἐκϑ- 
É ᾿ σϑῆναι. ὧν εδ᾽ érfg8 τυχεῖν ἐγγώετοι τοῖς αδολέσχοις, 
ἀλλὰ xe περὶ αὐτήν τῆν: ἐπιδυμίαν οἰποδυσπετ Ἔτσι. τοῖς 
μὲν *yete ἄλλοις νοσήμοο! τῆς ψυχῆς, οἷον Φιλᾳργυρία,, 
à φιλοδοξία, Φιληδονίο,, τὸ γοῦν τυγχανειν 9. ὧν ἐφίεν- 
T0, neg) les) ?' τοῖς δ᾽ ἀδολέσχοις TETO o συμβαίνε: Ao 
λεπώτατον. ἐπιθυμέντες γῶρ ἀκροατῶν, δ τυγχοίνδ- 
σιν. αλὸὰ πῶς Φεύγε; προτροπάθην, κον ἐν ἡμικυκλίῳ 
i καθεζόμενοι, κῶν περιπατδντες ἐν ταὐτῷ ϑεάσων- 
"eu | sgocQorravra, 3, ; τούχέως ἀνούζευξιν αὐτοῖς σοθενγ- 
γυῶσι. X0 καθάπερ ὅ ὁτον ἐν συλλόγῳ τινὶ “γένηται σιω- 
πὴ - τὸν Ἑρμῆν ἐποωσεληλυδέναι, λέγδσιν, Eres ὅταν εἰς 
συμπόσιον ,75 συνέ Quy γνωρίμων ν λαᾶλος εἰσέλθῃ, 
“πάντες ἀποσιωπῶσι, n | βελόμενοι λαβὴν παρασχεῖν. 
“ὧν. δ᾽ αὐτὸς ἄρξηται διαίρειν τὸ σόμα, “πρὸ χείμωτος, 
ὥστ᾽ οἰνοὺ ποντίων ἄκραν [βορέξ πνέοντος * ὑφορώμενοι 
σάλον xg] vaturioy , ἐξανέτησαν. ὅϑεν αὐτοῖς συμβαΐ- 
y | 
E baec et prima et maxima, Audire, et Audiri: quo- 






mi 


neutrum contingit garrulis, fed et eo ipfo , quod appe- 
He», infeliciter, vt cum animi moleftia, excidunt. Nam re- 
liquis quidem animi morbis, auaritiae puta, ambitioni, vo- 
ees nimio ftudio, hoc faltem contingit, vt potiantur iis, 
quae appetiaerunt ; garrulis hoc moleftiffimum accidit, quod 
auditores ab iis fruftra experuntur; quippe nemo non eos 
eflufe fugit: ac fiue in femicirculo fedentes, fiue vna ambu- 
lantes, vbi vident garrulum accedere, illico. migrationem ἢ fibi 
ipfis indicunt. Et quemadmodum , orto filentio in collocu-- 
tione aliqua, Mercurium aiunt fabintraffe: ita cum in con- 
feílum, aut conuiuium notorum, garrulus aliquis fe infert, 
omnes " obtient, quia anfam praebere loquendi ei nolunt: 
et fi ipfe vltro hifeit, illico vniuerfi digrediuntur, aeftam et 
naufeam, veluti Borea circa maritimum promontorium fre- 


mente , praeuidentes. Quo fit, vt neque in conuiuio vna ad- 
| elTe 


2. πάρες! Ald. et Baf. 13. λάλον adícifcere et fub. 
3. Praemifit τοῖς ἀδολέ- audire malis, Reiske. 

σχοις. quare leg. videtur 

σροσφοιτῶντας, nifi, e vs. 4. ζέοντος Ad. et,Baf. 


A2 $. Pro 


4 | PLVTARCHI n 9903: 
" ] ] | " 
yer μήτε παροὶ δῶπνον συγκλήτων, μήτε συσκήνων τυγ- 
“χάνεεν προϑύμων, ὁτῶν ὁδοιπορῶσιν y ἢ πλέωσιν, (MN. 
αναγκωτῶν. πρόσκειται γὰρ ὡπανταχϑδ, τῶν ἱμωτίων 
αὐτιλωμίβανόμενος, τῷ γενείβ, τὴν πλευροὶν ϑυροκο- 
vay τῇ χειρί. πόδες δὴ " κᾶϑι τιμιώτατοι, κατοὶ τὸν 
᾿Αφχίλοχον, Kel νῇ Δία κατοὺ τὸν σοφὸν ᾿Αριξοτέλην. 
ἈΘΊ "yaQ αὐτὸς ἐνσχιλξμενος υσο ὠδολέσχε ἈΘΊ κοπτο- 
μένος ^ ὠτόποις τισι διηγήμασι, “πολλάκις αὐτῷ λέγον- 
vos' Ov Sac) jute OV, Agisérenes ; Ov v&ro (φησὶ) ϑαυ-, 
SMS εἴ τις ποθας ἔχων σὲ ὑπομένει. ἑτέρω δέ Ti- 
yi To)8TO) μετο ZONES Acyss εἰπόντι" Κατηδολέσχηκώ : 
c8, Φιλόσοῷε᾽ Μὰ AL (eyzev) & ye προσεΐχον. καὶ 
γὰρ ὧν βιώσωνται λαλῶν 7 οἱ ἀδόλεσχοι, παρέδωκεν 
αὐτοῖς ἡ ψυχὴ τὰ ὦτα περιάντλεν ἔξωϑεν, αὐτὴ à &- 
τὸς ἑτέρας τινὸς ὠναπτύσσε; καὶ διέξεισι πρὸς αὐτὴν 
φροντίσας. ; edev οὔτε προσεχόντων; οὔτε πιπευέντων 
αἰκροώτων εὐπορδσι. τῶν μὲν yag προς τὰς συνδσίας εὖ- 
xor 0D oQwy οΎονον εἰναι! τὸ σπερμώ AE'y80V τῶν δ᾽ ἀδο- 





effe quifquam velit, neque nifi coa&us contubernio eorum 
comitatuque in itinere, aut nauigatione, vtatur: adeo víque- 
quaque vrgent veftes prehendendo, et barbam, ac manu la- 
tus fodiendo. Qua in re fummus Rue pedibus debetur, 
fecundum Archilochum: immo autem de fapienriflimi Ariíto- 
telis fententia. Hic enim a garrulo quodam vexatus et ab- 
fardis quibusdam narrationibus exagitatus, fubinde dicenti: 
Nonne hoc mirum eft, Ariftoteles? refpondit: Non profecto 
hoc eft mirum, fed fi quis pedibus praeditus te fifines Alii- 
que cuidam id genus homini poft multa verba dicenti: Mole- 
ftus tibi mea loquacitate fui, philofophe: Non me hercle: 
inquit: non enim aduerti animum, Etenim garrulis, cum 
vi obtinuerunt, vt dicant, natura hoc conceílit, vt alienas 
aures extra circumfundant vocibus, animus interim audientis 
alias intus fecum explicat atque perfequitur curas, vt neque 
attenrorum, neque credulorum auditorum copia loquacibus 
fia. Qui in Venerem funt procliues, eorum femen Munt 

ete 


5. Proózexhibentó? Turn. γ. Pro λαλεῖν dant axztiv 
Vulc. et Bong. Turn, δὶς, et Beng. 

6. σκωπτόμενος Ald. et Baf. 

$. μηδὲ 


| 






E ENS C 
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2. DE GARRVLITATE 
᾿λέσχων ὁ λόγος ἀτελὴς καὶ ᾿ἀκωρπὸς esi. καίτοι. y 'g8- 


δὲν & ὅτως. T7 Φύσις ευερχῶς κεχιαροίκωκε τῶν παρ "I vy 


ὡς τῆν γλώτταν; βαλομένη φρεραν. πρὸ αὐτῆς τοὺς 
| ὀδόντας, f ἵν᾽, ἐὰν fvros κατατείνοντος ἡνία σιγαλόεντα 


TÉ λογισμβ, μὴ UZ OX y μηδ᾽ ἀνειλῆται 5, ὃ δήγμοσιν 
αὐτῆς κατέχωμεν τὴν ὠπρωσίον αἱμώττοντες. et X iN 
| Yay γάρ, ὃ τουμιείων , 8g ᾿οἰκημοτων 9, 9 ea φομάτων 
τὸ τέλος δυτυχίων ὃ Ὁ Εὐριπίδης. Quoi. cid οἰκημάτων 
μὲν οὐϑύφων. καὶ ! βαλλαντίων οἰδέσμων μηδὲν ὀῷελος. οἷό- 
tEvos T Cis κεκτημένοις εἶναι. ςόμωσι ακλείςοις καὶ ἐ- 
ϑύροις, ὥσπερ τὸ TE πόντε dioc παντὸς, ἔξω ῥέεσι χρώ- 
μενο;, πάντων OUT 140 T OLT OY ἤγθσθαι τὸν λόγον ἐοίκασιν. 


'effe fterile: ita et garrulorum fermo imperfe&us eft atque in- 
"vtilis. At vero nullum noftrorum membrorum natura perin- 
de, atque linguam, vallo coércuit, pofitis ante eam praefidii 
loco dentibus: vt, f1, ratione intus 
— Refonantia frena premente, 
obedire nolens profiliret, morfibus eam lancinantes, eius 
 compefceremus intemperantiam. Non enim fera obicibufue 
carentium penuum, aut conclauium, fed oris effrenis, finem 
eífe calamitatem dixit Euripides. Qui vero exiftimant, aedes 
foribus carentes, et crumenam, quae claudi non poffit, nullo 
vfui effe: ore interim femper aperto femper foras diffluentes, 
quo modo Pontus per fuum oftium femper in Propontidem 


effluit, ii videntur fermonem pro re omnium abie&tiffima du- 
cere. 






eft ayx o4 , ab ἀλλεσϑο,, 
profliazt? Sed μηδὲ in z»4 
hic effet mutandum. Xylander. 
ἀνειλῆτου poteft defendi et 


8. μηδὲ ἀνηλλῆται ] Haec 
quidem vox, [quam Ald. et 
Ba. exhibent] nihil, ( mihi 
notum) fignificat. Scriptus 


habet aver^aro4 , quod magis 
vtcunque probo. Cum enim 
lingua fit geem T, , volui eam 
et reuolui miraculum non eft: 

ac fieri poteft, vt allufum fit 
ad aliquem poétae alicuius lo- 
€um, nobis nunc non occurren- 
tem: vt in ἡνίω σιγαλόεντα, 
quod effe Homericum conftat, 
lliad. e, 226. alibi. Quid fi 


A3 


exponi reuolui et reflecti ffe 
non pat'atur: cogitaui tamen 
aliquando ἀνας εἴληται. CO7A- 
pruni fe et in ordinem cogi non 
patiatur. Reiske. 

9. Scriptus legit: ᾿Αχαλίς 
νων γὰρ, οὐ ταμιείων. οὐδ᾽ 
οἰκημάτων. quod fecutus fum. 
Euripidis locus eft in Bacchis. 
Xylauder. 


IO. ἀλη- 


Eo 3 di 


T P 


ἪΡ 18035. 2a. 


ὅν 82 πίστιν ἔχεσιν; ἧς πᾶς λόγος ἐφίεται. τὸ γὰρ 
οἰκεῖον αὐτϑ τέλος, TÀT en, σίςξιν ἐνεργάσωσϑαι τοῖς 
ἀκδουσιν. ἀπισδνται δ᾽ οἱ λάλοι, κῶν ἀληϑεύωσιν 1o. 
ὥσπερ yyote ὃ πυρὸς εἰς οὐὙγεῖον κατακλεασθεὶς, τῷ μὲν 
pereo πλείων εὐὑςίσκεται , TJ δὲ χρείω μοχϑηρότερος, 
τω λόγος εἰς οἰδόλεσχιον ἐ ἐμπεσῶν ἄνθρωπον, 7 πολὺ ποιεῖ 
TE ψεύδος : ἐπίμετρον, o di QOeloes τῆν πίσιν. ἔτι τοί- 
γυν τὸ μεϑύειν πῶς ἄνϑρωττος αἰδήμων Kp κόσμιος ῷυ- 
λάξοιτ᾽ ἄν. Hoa yag eposeryos μὲν " ὀργή κατ᾽ erige, 
ἡ δὲ μέϑη σύνοικος μῶλον δὲ μανίω, τῷ μὲν Χρόνῳ ἥτ- 
TOY, TQ δ᾽ íx8Scip μείζων. ὅτι τὸ αὐδαίρετον αὐτῇ 
πρόσετι i. τῆς δὲ μέϑης ἀϑὲν ὃ ὅτω κατηγορᾶσιν, ὡς Te 
περὶ n τὸς λόγες ὥκρούτὲς xo οἰόριφον. 
Oivcs γάρ v E ἐφέηκε πολύφρονοί περ μάλ eremo, 


€ PLVTARCHI 


Καί δ ὡπολον γελώσαι . καί T ᾿ὀρχήσωσι)γαι, av? ΧΕΙ. 


καίτοι τὸ D δερνότατον, ὡς " καὶ γέλως καὶ ὄρχησις 


cere. Vnde eft, quod fides iis non habetur: quam quidem 
omnis oratioexpetit. Eft enim (uus orationis finis, fidem fa- 
cere audientibus: loquacibus, ne fi vera quidem dicant, fides 
habetur. Nam ficut triticum vafi inclufüm, menfura amplius 
reperitur, víu deterius: fie loquacis hominis fermo additamen- 
tum mendacii largum habet, quod fidem vero derogat. Iam 
ebrietatem verecundus quifque et modeftus vitat: nam, quod 
fert quorundam opinio, infaniae comes eft ira, contuberna- 
lis ebrietas; immo vt in(aniae cedit düratiaffe ; ita eam hoc 
fuperat, quod vltro adfcifeitur. Ar nullo tantopere culpatur 
nomine ebrietas, atque intemperantia et infinitae loquendi, 

Nam viuum vel prudemzem  camzare coegir, 

Er tenerum ridere, pedefque inferre. cboveis, 

Atque 1accnda loqui , nec idonea dicere. dictu. 
de his vero -poftremum demum noxium eft et cum periculo: 


cantus, 


30. ἀληϑεύσωσ) Turn. Vulc. 


et Bong. 

II. Pro τ᾿ Turn. et Bong. 
dant Φησί, ab Ald, et baf. 
prorfus abeft. 

I2. Locus Homeri exftat 
Odyff. £. 465. Scriptus habet 


ἀνώγει 9 et in margine ὀρχή- 
cac 3a ἀνέηκεν. Ex eodem 
Q5 pro ὡς δὴν, et diftin&io- 
num notas correxeris. Item 


non habethaec verbaxaj £j- - 


κίνδυνον. Xolander. 
I3. καὶ τί τὸ Ald. et Baf. 


14. f. 





| 
: 


, 
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[^ ἄχρι xd τϑτων᾽ Καὶ τι 5 ἔπος argotquev y ὅπερ T 
Aobyroy δὔμεινον τὅτο, ἤδη δεινὸν su ἐπικίνδυνον᾽ Kol n 
ποτε τὸ ζχτδμενον 770,006 τοῖς Φιλοσόφοις λύων ὃ Load 
τής; οἰνώσεως ἈΟῚ μέϑης os pogety εἰρηκεν᾽ οἰνώσεως μὲν, 
ὥνεσιν᾽ μέϑης δὲ » Φλυωρίαν. τὸ γορ ἐν τῇ καρδίορ TE 
|" yn ἰῷοντος ἐπὶ τῆς γλωττὴς ἐ ἐπὶ 78 μεϑύοντος, ὡς σὶ πατ 
| 1 φοιμιοεζόμενοί en OJev ὁ μὲν Βίας £y τιν, πότῳ σιω- 
TE, Ko σκωσττόμενος εἰς αἰβελτηρίαν 0 ὑπὸ τινος οἰδο- 
λέ ἐσχιδ᾽ Καὶ τίς ὧν (ἔφη) δύναιτο μωρὸς ὧν ἐν οἴνω σιω- 
πᾶν; ᾿Αϑήνῃσι δὲ τις ἑσιῶν πρέσβεις Bains, ἐφι- 
1 λοτιμήϑη σπεδάζεσιν αὐτοῖς ᾿ συνοςΎ ΟὟ εἰν εἰς TOUTO. τὸς 
| οΦιλοσόφες. χρωμένων δὲ τῶν GLA oy κοινολο: yia καὶ τοὺς 
^ συμβολὰς "n οὐπτοδιδόντων, Te 2d: Ζήνωνος ἡσυχίαν. ἄγον- 
| ^ TOS Φιλοφρονησαίμενοι καὶ προπιόντες οἱ ξένοι" Περὶ 
ci d: τί χρή Aéyem , ( ἔφασαν) e: Ζήνων, τῷ βασιλε:ς 
pru "AM μηϑὲν. (εἶπεν) v 5 OTi πρεσβύτης 2 égiv ἐν 





* 
v- * 


LES cantus , rifus, faltatio non eo vfque fe proferunt. Quid au- 
| tem, fi hoc fit a poéta propofitum ad id, quod apud philofo- - 
iM phos quaeritur, foluendum de vinolentiae et ebrietatis difcri- 
mine: vt vinolentiae animi quandam remiffionem et leuita- 

- tem, ebrietati fatilitatem tribuerit. Quod enim eft in corde 
fobiii, id eft in lingua ebrii, vt prouerbio fertur. Hinc Bias 

in quodam conuiuio, cum fibi tacenti a garrulo quodam ílo- - 
lidiras obiiceretur: Quis vero, dixit, ftultus inter pocula pof- 
fet tacere? Athenis autem quidam, conuiuium regiis legatis 
praebens, operam dedit, vt iis hoc cupientibus philofophos 
codem conduceret, Ibi cum reliquicolloquio inítituto vltro 
citroque pro fua quifque perfona differuiffent, Zenonem, qui 
tacitus fe continebat , comiter allocuti hofpites cutn falutaffent 
poculo; De te vero, aiebant, quid dicemus regi? refpondit 
Zeno: Aliud nihil, quam efle fenem Athenis, qui inter po- 
cula 


14. f. ὡς δὴ καὶ γέλωτος probo. Neque enim conful- 
καὶ ὀρχήσεως ἐδὲν ἄχαρι ποιά- tum deliberatumue de certis 


σῆς. Reiske, propofitis inter pocula putc: 
à 15. TÉTOV καὶ Tí lurn. et. fed quemque fymboli loco.ali- 
- Bong. quid fermonis in medium at- 


τό, συμβελὰς pto συμβο- tuliffe. Xylandcr. 
λὲς eft in fcripto. quod non 
A 4 17. f. 
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᾿Αϑήναις, παραὶ πότον σιωπῶν δυνώμενος. Ero τι βα- 
ϑὺ καὶ | μυφηριῶδες ἡ n σιγή καὶ νηφάλιον. 4 à μέϑη, λα- 
λον. ἄνϑδν yog καὶ ὁλι γόφρον, did τῶτο ΜΟΊ " 17. πολύ- 
Φωνον. οἱ δὲ φιλόσοῷοι, καὶ 13 ὁριζόμενοι τὴν μέθην, 
λέγεσιν εἶναι Agno παροινον D. ὅτως B ; ψέγεται τὸ 
πίνειν» εἰ προσείη τῷ πίνειν τὸ σιωπαν᾽ αλλ ἡ Hope Ac- 
γία μέδην ποιεῖ τὴν οἰνωσιν. ὃ μὲν ὃν μεϑύων ληρεῖ παρ᾽ 
οἶνον" ὁ d ὠδόλεσχιος παντωχιϑ' Ange, ἐν ety ogg , ἐν 
Sero, ἐν περιπάτῳ, μεθ᾽ ἡμέραν, νύκτωρ. ἔς, δὲ 
ϑεραπεύων, τῆς νόσδ βαρύτερος" συμπλέων, τῆς ναυ- 
τίως 39 οἰηθέξερος" ἐπαίνων, T8 ψέγοντος Proc dise 
eos. ἥδιον γέτοι πονηροῖς opui ἐπιδεξ οἷς, ἢ 5 Xenseis 
edo Ec tus. ὃ μὲν. γοὶρ Σοφοκλέους Νέφωρ, τὸν Aiay- | 
τὰ τροχιυνόμενον τῷ λόγῳ πραύνων, nnus TÉTO εἴξη- 
κεν᾿ Ou μέμφομαι σε᾿ δρῶν γάρ εὖ. κακῶς Atyes. 
πρὸς δὲ τὸν οἰδολέσχην 8x, ὅτως ἔχομεν. eA πᾶσαν: 
£e ys χάριν 5 τῶν λόγων ec kon plot διαφϑείρε; καὶ ἀπόλ-, 
λυσι. Δυσίας τινὶ δίκην € ἔχοντι λόγον nbrrpsbu ἔδω- : 
cula filere fciet. Adeo profundum WU PM et arcani facri 
fimile, ac fobrium eftfilentium. At ebrietas loquax eft:men- 
te enim et prudentia vacat, ideoque vocalis eft. Philofophi 
porro, ebrietatem definientes, vaniloquentiam in vino aiunt - 
εἴθ. Ita potatio non culpatur, fi coniun&tum ei fit filentium. Sed 
ftulta loquela de vinolentia redigit ebrietatem. Enimuero ebrius 
invino nugatur: garrulus vbique, in foro , in theatro, in am- 
bulatione, interdiu, noitu? aegrotum curans ipfo morbo mo- 
leftior eft, vna nauigans, quam naufea, laudans reprehen- 
dente. Malunt etiam colloqui cum prauis hominibus linguae 
potentibus ,, quam cum bonis garrulis.  Neftor Sophocleus 

Aiacem exalperatum verbis demitigans , morate hoc dixit: 

Non culpo 1e: male dicis enim , faciens bene. 
Adverías garrulum vero non fic fumus affedi: fed omnem fa. 
&is initam gratiam di&dorum importunitas corrumpit atque 
difperdit. Keo cuidam Lye orationem a fe confcripram de- 
derat,, 
17. f. διὰ TETO δὲ καὶ 7. I9. παρ᾽ οἶνον Turn. Vulc. 
Reiske. et Bong. 
. .20. vauTiMag lurn. Vulc. 
18. Mallem καὶ abeffe. R. et Bong. 


41. Ad 








| 
l 


|. 


E 
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οὐ: 0 ὁ δὲ πολλαίκις ἰνωγνὸς, LE πρὸς τὸν Avciay ὠϑυ- 
᾿ μῶν καὶ λέγων, τὸ μὲν πρῶτον αὐτῷ eiebivea ϑαυμα- 


' 


Scy Qovipog τὸν λόγον. Gto δὲ καὶ τρίτον ανολομίβά- 
νονΤ 5 παντελῶς ὠμβλυν Ko ἄπρωκτον. o δὲ Λυσίως 
γελωσας" Jis ὃν, (εἶπεν) Ex ἅπαξ; vei λέγεν GU. 


D τὸν ἐπὶ τῶν. ὀικαφῶν Ko σκόπε; τὴν Λυσίξ πειθὼ καὶ 


XQ. κοῤκεῖνον yag ἐγὼ Qu ἰρπλοκώμων μοισὰν εὖ 
AGE. Ὁ τῶν ὲ περὶ T8 ποιητϑ λεγομένων οὠληϑέΞξα- 
τόν ἐξιν, ὅτι μόνος Ὅμηρος, τῆς τῶν. αὐνϑρώπων οὐψικου. 
giis περιγέγονεν; eei καίνος ὧν καὶ 7 πρὸς χοΐριν οὐκιμοί- 
ζων. | aM pes εἴπων καὶ ὠγαφωνήσως ἐκέξνο περὶ Qu 
T8, τὸ, — eX, ϑρὸν δέ n ἐξὶν. Αὖθις ὠφιζήλως εἰρημέ- 


) yx μυϑολογεύειν, φεύγω καὶ φοββέται TOV ἐφεδρεύοντα 


| RO 


-m 


παντὶ λόγῳ κόρον. εἰς ἄλλα ἐξ ἄλλων διηγήμωτα τὴν 

CX OY ἄγων, Kel τῇ καινότητι τὴν πλησμονὴν ουτῆς zu 
φαμυϑόμενος. οἱ δ᾽ ἀποκναίθσ, 31 δὴ που τὰ | ὦτα, ταὶς 
᾿ ταυτολογίομς ὥσπερ παλίμψηςτα διομολύνοντες. τῶτο 


[ 


p» Um Eam cum ille faepius relegiffet , venit ad Lyfiam; 

moeftufque fienificauit, fibi primum eam cognofcenti mirabi- 

lem vifam faiffi le: cum aurem denuo atque tertium repetiiffet, 

» prorfum eneruatam et languidam. | Lyfias vero ridens : Quid, 

inquit? Nonne femel tantum apud iudices eras recitaturus? 

Ac mibi Lyfiae vim ad eri endum venuftatemque confi- 

dera: nam et hunc ego affirmo 

— A Mufís, quae violis caput 

Y Redimiunt, probe. ornatum fuiffe. 

Inter ea autem, quae de Homero dicta funt, hoc omnium eft 

veriffimum, folum hunc poétam faftidia hominum euitaffe; 

nouum femper et ad captandum gratiam florentem, et tamen 

- hoc de fefe pronuncians: 

— —- Scilicet odi 
Res clare dictas, verbofa itevare loquela; 

fugit atque auerfatur infidiantem cuiuis fermoni fatietatem, 

auditorem ad alias ex aliis narrationes trahens, ac nouitate 

faftidium amoliens. At garruli aures palimpfeftorum in mo- 

rem iterationibus moleftis eorundem [ermonum obtundunt. 
Primum 


21. Ad h. 1. conf. Leopardi Emendat.! 13, 11. Reiske, 
A 5 22. ὑπο- 


he PLVTAECHT Ὁ ὦ 564. 37. 


τοίνυν πρῶτον, ὑπομιμνήσκομεν 9? αὐτὸς, ὅτι τὸν οἶνον, 
wot aree ἡδονῆς ἕνεκα, καὶ Φιλοφροσύνης εὑρημένον, οἱ 
“προσβιαζόμενοι πολὺν πίνειν καὶ ἄκρατον, ἐνίους εἰς οἰη- 
δίων καὶ σπαροινίων Te£7 80M , ϑτω τὸν λόγον ἥδιτον ὃν- 
τῷ κΟΊ φιλανθρωπότατον συμβόλαιον, οἱ χιρώμενοι κά- 
κῶς καὶ προχείρως. ὥσανθρωπον ποιῶσι καὶ ὥμικτον, 
οἷς οἴονται χωρίζεσθαι, λυπᾶντες, Kg ἀφ᾽ ὧν ϑαυρίού- 
Ceo Soy, κατωγελώμενοι " Ka δι᾿ ὧν Φιλέσϑαι, uc ye- 
CUM MEYOL 097/60 ὃν ὁ Τῷ WESQ τᾶς ομιλδυτος οὐτὸ- 
ςρεῴων καὶ (LZ EACUOVOY , ἀνα ρόδιτος" 8TOS0 τῷ λόγω 
λυπῶν nol ἀπε S evo neve, ἄμεσός τις καὶ ἄτεχνός 
is. τῶν μὲν ὃν ὥλλων 33 παϑῶν wo νοσημοίτων το μέν 
àv ἐπιχώδυνα, το δὲ μισητὰ, τοὶ ὁὲ χκαταγέλαξα" 
τῇ δ᾽ ἀδολεσχίω παντο συμβέβηκε. y Nea ort μὲν 
"yc ἐν τοῖς κοινοίες διηγήσεσι, Lr δὲ δια τὸς τῶν 
κακων προσαγγελιώς, κινδυνεύξσι δὲ τῶν GET COT aov μὴ 
κρωτδντες. Ogev Ανώχωρσις ἑςιαϑεὶς 70006 Σόλωνι;, 


Primum ergo id eiàüs in mentem reuocemus, quod, ficut non- 
nuli vinum voluptaüs blandaeque confuetudinis gratia im- 
ventum nimium alios et merum bibere cogentes quoídam inm 
triftitiam ac temulcutiam coniiciumt: ita fermonem, cuius 
fuauiffimum eft et humaniflimum commercium, qui male eo 
ac temere vtuntur , inhumanum ac infociabilem reddunt: mo- 
leftiaque afficiunt eos, quibus fe purant gratificari, et deri- 
dentur ab iis, quibus fe miros videri volunt, inuifique eo- 
rum caufa fiunt, ob quae fe amari cupiunt. [taque ficuta — 
Venere alienus fit, qui cefto aueirtat atque abigat confuefcen- 
tes: ita Mufarum expers infcitu[que eft, qui verbis moleftiam. 
exhibet ac fe ἐπα πὶ reddit. Iam reliquorum vitia quaedam 
cum periculo coniundla fint, alia odiofa, partim ridicula: ^ 
omnia haec garrulitati congruunt: fübfannantur enim, cum — 
narrant communia: in odium incurrunt mala annunciantes: 
in periculum veniunt arcanorum incontinentes. Non abs re 
Anacharífis aSolone conuiuio exceptus, cum poftea obdor- 
miuif- 
22. ὑπομιμνήσμωμεν in 423. τῶν δὲ àv Ald. et 
Subiun&iuo, et fic quoque  Baf. 
Salmafius, Reiske. 


24. ἐπεὶ 


bssiii.endas: dedit di A. 
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f κα j κοιμώμενος, ὠφϑη τὴν μὲν ὐφιπερον χῶραι, τοῖς μο- 
. us, τὴν δὲ δεξιῶν τῷ φόμωτιπ πφοσκοεμένην i ἔχων. ἐγκρω- 
᾽ τεσέρϑ yag gero xav dec dau TV γλώτταν., ὀρθῶς 
I .. οἰόμενος. ΠΣ γοὶρ ἄν τις ἐξαριϑμήσοιτο ῥᾳδίως ἄνδρας 
᾿ποσέτες ἀφροδισίων d ακφωσίῳ πεπτωχότος, ὁσῶς πόλεις 
e ἡγεμονίας. λόγος ἐξενεχϑεὶς οἰποβῥητος αναφούτες 
o8 &. Σύλλας ἔπολιόρκο; τοὺς ᾿Αϑήνας, 8 ἔχων σχο- 
dM dures Χρόν γον πολύν ἐπεὶ πόνος ἄλλος Ἔπεῖ- 
γεν ἐὰν ἡρπακότος μὲν ᾿Ασίαν Μιϑριδώτϑ, τῶν δὲ περὶ 
Μαριον αὖθις ἐ ἐν Ῥωμῇ. κρωτόντων᾽ ao πρεσβυτῶν 
τῶν ἐπὶ κϑρείξ 55 διωλεγομένων, ὡς 8 Φυλώττεται Τὰ 
* Ἑπταχαλκον, ΚΑΊ 56 y ivduveves τὸ sv XoT Éketyo λη- 
βῆναι τὸ μέρος, ἀκέσαντες οἷ XOT C407] 01 πρὸς τὸν Σύλ- 
Act ἐξήγγελαν. 60 εὐϑὺς τὴν δύναμιν προσαγαγων, 
σερὶ μέσως νύκτρς εἰσήγωγε τὸ ςράτευμο;, καὶ μικρδ 
μὲν κατέσκαψε τί Wy πόλιν i. ἐνέπλησε δὲ Qoa ΜΟΊ νε- 
κρῶν, ὥστε τὸν villicus eugMoTI ῥυῆναι χαλεπῶς dà 





miuiffet, confpe&us eft laeua manu pudendis, dextra ori im. 
pofita. '"Cenfoic namque, re&eque cenfuit, linguam validiori 
coércendam freno. Non enim facile tot viros numerare pof- 
fis, qui ob Veneream libidinem perierint, quot vrbes et im- 
peria fecrerum proditum euertit. Obfidebat Athenas Sylla, 
neque ei vacabat trahere obfidionem, alio vrgente negotio: 

. €um er Afiam fubiro cepiffer Mithridates, et Mariana fa&io 
rutfum Romae obtineret. Sed cum fenes quidam in tonftrina 
difputarent, Heptachalcum non teneri praefidio, ac periculum 
effe, ne ea parte vrbscaperetur: exploratores eum fermonem 
exceptum ad Syllam retulerunt. Sylla ftatim. exercitum ad- 
duxit, ac circa mediam noctem in vrbem perduxit. Ac pa- 
- rum fane abfuit, quin Athenas folo aequaret: caedibus qui- 
dem et cadaueribus ita oppleuit, vt Ceramicus fanguine fluxe- 


rit. 


24. ἐπεὶ πόνος ἀΐλος ἔπει- 25. ἐπὶ Wa gea Turn. et 
γεν] Allufio ad Homericum, Bong. 


cuius locus non occurrit , ne- 26. Pro καὶ exhibent ἀλλὰ 

que vacat quaerere , ἐπεὶ πό- "Turn. Vulc. et Bong. 

yos ἀΐδλος ἐπείγει. Xylander, 27. τὴν πόλιν abfunt ab 
Ald. et Daf. 


28. ὦ 
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πρὸς τὰς ᾿Αϑηναίες ἔσχε διὸ τὲς λόγο, | 
τῶ ἐργο. κακῶς ydo αὐτὸν ἔλεγον καὶ τ Meran, 
ἄναπηθῶντες ἐπὶ τὰ τείχη καὶ σκώπτοντες; Συκώμινον 
écS ὁ Σύλλας 38, ολφίτῳ “πεπασμένον ; xx τοιαῦτα 
mo QAvorgarrec, ἐπεσπάσαντο, κεφοτάτε πρόγμα- 
τος, λόγων, ὡς φησιν ὁ Πλώτων, βαρυτάτην ζημίαν. 
τὴν à Ρωμαίων πόλιν 29 ἐκώλυσεν ἐλευθέραν γενέσϑαι», 
Négovos ἭΝ αγείσαν, ἑνὸς αἰνδρὸς ἀδολεσχία. μίω 
ue ἣν νὺξ, με ἡ ἣν e τὸν τύραννον αἰπολωλέναι, παρ- 
egi Ev aL EVA οἱποντων. ὁ 08 μέλλων αὐτὸν ᾿ἀποκτνύ- 
ye, ποφευόμενος εἰς ϑέατρον, ἰδών τινα τῶν δεδεμένων 
ἐπὶ σύραις μέλλοντα προσάγεσθαι Νέρωνι, Ko τὴν αὐ- 
τὸ τύχην αἀποδυρόμενον, ἐγγὺς προσῆλϑεν αὐτῷ, καὶ 
προσψιϑυρίσας" Εὖχε, (φησὶν) ῶ ἄνθρωπε, τῆν σή- 
m ἡμέραν παρελθών μόνον, αὔριον δέ μοι; eX aigue 
σας. ἑρπαάσας ὃν το ) cavi i e ἐκεῖνος. καὶ vertes s (οἷ. 
jo) Cri Νήπιος, ὃς τὸ ἕτοιμα λιπῶν, ἀνέτοιμα duis 


rit. lratus autem Athenienfibus Sylla magis ob dicta, qnam 
ob fata, erat. Maledidis enim. impetebant ipfum et Merel.- 
lam, exfilientes in muros, et convicia iactanres : 
Morum fürina confperfum Syllas fonat: 

et multa alia id genus nupgantes, rei, vt Plato ait, leuifinae, 
fermonis, poenam grauilimam fibiacciuerunt. Ne Roma Ne- 
roneexonerata libertatem confequeretur, vnius factum eft ho- 
minis futilitate. "Vnica reftabat nox, poft quam pereundum 
fuerat tyranno, omnibus iam ad hoc inftru&is rebus. Qut 
autem eum erat interfedturus, in theatrum vadens, confpica- 
tus in foribus quendam vinctum, qui ad Neronem ducendus 
fuam lamentabatur fortunam, prope accedens in aurem ho- 
mini infufurranit: Precare tantum, vt haec dies abeat, cras 
mihi ages gratias. Is vero hoc oblique dictum arripuit, ac ni* - 
mirum intelligens, efTe 

Srultum, qui quaerit certis. incerta. velictis: 

certio- 


28. ὦ Σύλλα. id interie- 420. Rem paulle aliter nar- 
&um, vt rei praefenti con- rat Tacitus Annal, I5, 48. 
gruum, veteri iambo cvxz- fq. Reiske. ; 
μινοὸν dci aMpiro mem. R. 


30. Ze- 
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4 ᾿ 3*, N / ἃ L 


5.35. BE GARRVLITATE. 13 






: τὴν Bllizaius εἵλετο σωτηρίαν πρὸ τῆς δικαιοτέ- 
JS ἐμήνυσε yag τῷ Νέρων, τὴν φωνὴν T8. s avesse 
κι "} /c$ εὐϑυς ᾿ἀνήρπαςο , ΚΑῚ βάσανοι,, καὶ πῦρ, καὶ 
| oryes m αὐτον, ἀφρνέμενον “πρὸς τὴν EVO i " χω- 
Ig e ὶς ἀνογκης ἐμήνυσε. Ζήνων P. δὲ ὁ D φιλόσοφος, ἵνος 
δ᾽ ἄκοντος eura πρόηταί τι τῶν οὐποθῥήτων ἐκβιαζό- 
. ever τὸ σῶμα 5 TUIS ἀγούγκοες iecore τῆν γλῶτταν, 
᾿προσέπτυσε. τῷ τυραίννῳ 9 χριλὸν δὲ ΚΑῚ Aot τῆς 
 ἐγκρατείως. exer γέρας" ἑταίξα 33 χῶν σερὶ Αρμόδιον ἦ ἥν 
“καὶ Λρισογείτονα, A04 τῆς ἐπὶ τὲς Tupac. συνωμοσίας 
ἐκοινώνε; ταῖς ἐλπίσιν, ὡς γυνή. pu y«e αὑτῇ “περὶ τὸν 
κωλὸν £X eV OV ἐβακχευσε κρατήρα, TS ἔρωτος, Ke a 
τωργίαςο du τῇ 9εδ τοῖς ἀποῤῥήτοις. ὡς ὃν ἐκώνοι 
, πταίσαντες ἀνῃρέθησαν; ανακρινομένη X04 κελευομένη 
φράσαι τὲς ἔτι λανν)ανοντας, 8 ἔφρασεν, GA ἐνεκαφ- 
i TEQOEV, ἐπιδείξασω TES ἄνδρως BÓfv ανώξιον ἑαυτῶν 
β 
β 






ν᾿ 


Pr 


παϑόντας, ei τοιαύτην ἠγάπησαν. Αθηναίοι δὲ χαλ- 


ἢ certiorem falutem iufliori praetulit, Neronique vocem iftam 
|». renunciauit, llle ergo ftatim arreptus eft, et tormenta ho- 
mini, ignes, ac flagella adhibita: neganti neceffitate impo- 
fitadicendi, quaeante, nulla re cogente, prodiderat. At Ze- 
no plilofophus, ne corpus neceflitate expugnatum arcanum 
animi vllum poffet efferre , linguam dentibus abfciffam in ty- 
rannum exfpuir. Praeclarum etiam Leaena habet fuae tacitur- 
nitatis praemium, amica Harmodii et Ariftogitonis, et, vt 
mulier, in partem fpei coniuratione in tyrannos conceptae ve- 





nerat: nam et ipfa pulchro illo Amoris cratere ebria baccha- : 


batur, et propter deum illum arcanis his orgiis erat initiata. 
Poftquam ergo illi, fruftrante ipfos conatu, fant interfe&i, 
quaeftioni fubie&ta, ac iufía indicium facere de adhuc ignora- 
tis fociis, nihil dixit, fed tormenta continenter pertulit: de- 
monftrans, nibil illos viros fe ipfis indignum admififfe, qui ta- 
]em amaffent mulierem. Athenienfes autem aeneam leaenam 

| lingua 


30. Zeno, non Chai fed cat Nearchum Myfum, Elea- 
Éleates. v. Cic. Tufcul. II, 22. tarum tyrannum, aut Demy- 
et Nat. Deor. 3, 33. et Me- lum, vt eum alii pellant. 
nage ad Diog. Laért. IX, 25. v. Menage d. 1. Reiske. 
Reiske. 

31. τῷ τυράννῳ ] Signifi- — 32. γέρας ἣ ἑταίρα. Reiske, 

33. ἕτω 


m ὅν cha — 


Mx 
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Xy ποιησόμενοι Afeuyoty ἄγλωσσον, hm Aeuc τῆς u- 
κροπόλε: OI ἀνέθηκαν, τὼ μὲν ϑυμοειδὲ; τῷ e, τὸ ἐήτ-, 
TIT Oy o TIS , τὼ δ᾽ ὠγλώσσῳ, τὸ σιωπηλὸν καὶ μυφήτ 
ριῶδες ἐμφαίνοντες. οὐδεὶς ye Ero λόγος a Ducem. 
Seis, ὡς πολλοὶ σιωπηϑέντες. ἔτ, γὰρ εἰπεῖν ποτὲ τὸ 
σιγηϑὶν, 8 μὴν σιωπῆσαι ye τὸ APO y DN ἐκκέχυ- 
ται X04 διαστεφοίτηκεν. QU £v (οἶμαι) τὸ μὲν λέγερ"» ay- 
Spo 2s , TE δὲ UE Sees διδασκοόλες E ἔχομεν. ἐν ἐν 
τελεταὺς καὶ μυξηρίοις σ:ωπτὴν παραλαμβάνοντες. ὃ δὲ. 
“ποιή τῆς TOY ᾿“λογιώτατον Ὀδυσσέα σιωπηλότατον πεποίη- 
κει καὶ τὸν υἱον αὐτϑ, ΟΊ τὴν γυνακο,, καὶ τὴν τρο- 
Qo. ox Bers ya λεγόσης" 

Ἕξω δ᾽ qure περ κρατερὴ 1 δοὺς, ἡ ηὲ Dilnecc. 
αὐτὸς δὲ τῇ Πηνελόπῃ Trage MEOS S | 

Θυμῷ μὲν γούωσαν ἐην ἐλέαιρε γυναίκοῦ, 

OQ αλμοὶ δ᾽ ὡσεὶ κέρα ἕςωσαν, ἠὲ σίδηρος, 

᾿Ατρέμος ἐν βλεφάροισιν. 
ὅτω τὸ ςόμω 33 mm ἥν αὐτῷ 8 πανταχόθεν ἐ ἐγκρατείας, 4 





lingua. carentem fecerunt, inque: foribus acis dedicauerunt, 
iracundia animalis peruicacitatem foeminae, linguae abfentia 
tacirurnitatem et arcani continentiam fiemificantes. Etenim 
nulla vna ita oratio dida profuit, vt muliae filentio prefíae ; 
quippe quod tacitum eft, aliquando tamen dici poteft: non 
irem quod dictum eft, taceri, cum iam efTu(um ac diditum fit. 
Vnde, puto, eft, quod loquendi magiftros haben*us homines, 
tacendi deos, adhibito ad facrificia et arcanos ritus filentio. 
Homerus porro Vlyfli, facundiflimo homini , fumraam adícri- 
pfit taciturnitatem : itemque filio eius, et vxori, et nutrici. 
Audis enim, dicentem hanc: 
Haec tacita, vt ferrum, vel quercus dura, reiebo. 

Ipfe autem Penelopae adfidens: 

Vxoris lacrymas miferatus anenze pudicae, 

Inira palpebras ceu. cornu immoza. tenebaz 

lwnina, vel ferrum — — 
adeo totum corpus plenum gerens continentise, omniaque ra- 

tioni 


33. ἕτω τὸ σῶμα μεςὸν ςόμα, idque in (cripto fupra 
lege, [et ita omnino dant vocem σῶμα fuit allitum, 
'Tum. Vul. et Bong.] non quam tamen genuinam τὰς 

adeo 


Iasstutkbuma . anadiütemum.. 
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καὶ παντὰ ἔχων ὁ ὁ λόγος &uzres Kol ὑποχείριοι, προσ- 
ἐταττε τοῖς ὄμμ di pn ἡ δακρύειν, τῇ γλωττῇ μὴ φϑέγ- 
yen dat s τῇ κωρθίου un τρέμειν, μηδ᾽ ὑλακτεν. Τῷ δ 
αὖτ᾽ ἐν “πείσῃ κραδίη μένε τετληυϊο, μέχρι. τῶν εἰλόγων 
LU UE διήκοντος T8 λογισμβ, ΟΊ TO “πνεῦμα καὶ 
τὸ iun πεποιημένου. κατήκοον ἑαυτῷ ner χιειρόηθες. 
Τοιῶτοι δὲ TA οἱ πολλοὶ τῶν ἑτέφων 34. To ye ἑλχομένες. 
— χαὶ σροσξδ διζομένες v ὑπὸ T8 κύχλωπος, μή ROT 61761) TÉ 
Ὀδυσσέως, μηδὲ δεῖξαι τὸ πεπυρακτωμένον ἔκεενο καὶ 
“παφεσκευωσμενον ὄργανον. ἐπὶ τὸν ὀφθαλμὸν, eL. ὠμὸς 
ἐσϑίεσϑαι μᾶλλον, 0 φοᾶσα! Ti τῶν rz opéra , ὕπερ- 





E! 


tioni habens parentia et fubie&ta, oculis imperauit fletu, lins 
guae verbis, cordi tremore et latratu abftinere, 
^ Parit exremplo auenti cor plurima pafjum, 
víque ad brutos motus penetrante zatione, fpirirumque etfan- 
guinem fibi  obedientem domando adepto. Tales etiam ple- 
rique fociorum Vlyíbs fuerunt. Quot enim raptati , foloque 
allifi a Cyclope Vlyffem non prodiderunt, nequeignitum illud, 
- et ad oculum eruendum adornatum iníflrumentum indicaue- 
runt, fed crudi vorari, quam arcanum quicquam efferre, ma- 
luerunt: 


adeo liquet, vt etiam nullius 
codicis fidem fecutus eam fue- 
rim pro ςόμα recepturus : nam 
non ob oris modo, fed ocu- 
lorum quoque, et aliarum 
corporis partium continentiam 
laudatur Vlyffes ab Homero 
et Plutarcho: quod totum per- . 
it, fi ςόμα legamus: viget, 
ἢ σῶμα. Porro apud Home- 
rum Odyff. T. 494. ὡς ὅτε 


tribuitur, id Bianti in libro 
de feptem fapientum con- 
viuio adfcribi; tametfi μνημο- 
yr ov ἁμαρτήμο cum aliis hoc 
quoque potius crediderim, 
quam vt diuerforum effe eos 
libros au&torum affentiar: ma- 
xime, cum vnum poft alium 
fcripfiffe probabile fit, et mo- 
do hunc, modo illum, fecu- 
tum. Neque eft ignotum, i- 


τις $6 e) λίϑος legitur, vbi 
hic ἡΐτε περ ngarepi δρῦς. 
Sed non fojet PÍutarchus fyl- 
labas apicesue locorum, quae 
citat, vbique appendere: vt 
alibi etiam docuimus. ld quo- 
que diffimulare nolui, quod 
de lingua iudicium Pittaco bic 


dem apophthegma faepe di- 
verfis tribui. De lingua cen- 
fura et admonitio efficacior 
eft D. Iacobi in fua δά Chri- 
ftianos omnes epiftola. Xy- 
lander. 

34. τῶν ἑταίρων. et fic 
quoque Salmafius. Reiske. 


35. f 


506. 50. 
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* , h γ ^ e 
βολὴν ἐγκρατείας καὶ πίξεως Bn ἐκλέλοιπεν 35, cJey ὃ 
πον P ^ ^ , 1; Rt 
ILTTcxos 8 κακως, τῷ Αἰγυπτίων. βασιλέως πέμψαν- 
| c ^ ) *- * / ^ , ν᾽ 1 
ToS ἱερεῖον αὐτὰ, ἈΦῚ κελευσαντος TO WOZNISOy Wo TO 
/ , * " » " * ' ^ 
“χιδῖριξον ἐξελεῖν κρεᾶς, ἔπεμψεν ἐξελων τὴν γὙλωτταν, 
£^ 9p ) Ὁ »! ^ : ^ 
ὡς Ὀργῶνον μὲν ἀγαθῶν, ὄργανον δὲ τῶν κακῶν τῶν με- 
y c E121. , ^ 39 
yisay ὅσων. ἡ δ᾽ Εὐριπίδριος lvo , παῤῥησίων ἄγδσα 36 
ς 


- 


€ tw ^ ^ [54 ^ 
“περὶ αὐτῆς 9 εἰδέναι φησ! Σ᾿ γῶν 9᾽, ὅπη δῶ, καὶ λέγειν, 
) 7 ͵ 3 » ^w «3 H 
ἵν ὠσφαλές. οἱ "ymo εὐγενὸς καὶ βασιλικῆς τῷ ὄντι 


παιδείας τυχόντες, πρῶτον σεγῷν, εἶτα λαλῶν μανϑώ- 
vecu. Αντίγονος 8v, ὁ βασιλεὺς ἐκᾶνος, ἐρωτήσαντος 
αὐτὸν τῷ υἱοῦ, πηνίκα μέλλδσιν ἀναζευγνύεν᾽ Τί δέδοι- 
xac. (εἶπε) μὴ μόνος 8k ὠκέσῃς τῆς σάλπιγγος; οὐκ 
ὥρα φωνὴν ἐπίξευεν 37 ἀπόῤῥητον, ᾧ τὴν βασιλείαν ἀπο- 
Aetzrew ἔμελλεν: ἐδίδασκε μὲν ὅν αὐτὸν ἐγκρατῶς ἔχειν 
“πρὸς τὼ τοιαῦτα καὶ πεφυλαγμένως. Μέτελλος δὲ ὁ γέ- 


luerunt: maioris fuit, quam quae excedi poffet, continentiae 
acfidei. Proinde Pittacus rede, cum ei hoftiam mififfet rex 
Aegypti, iuffifferque optimam et peflimam carnem eximere, 
exemtam linguam ei miíit: vt cum bonorum, tum malorum 
maximorum inftrumentum. Ino autem Euripidea libere fefe 
praedicans, ait, fcire d 

Tacereque in loco, et cum zuzum eft , eloqui: 


qui enim generofe, et re vera regio more inflituuntur, pri- 
mui tacere, deinde loqui difcunt. Antigonus ille rex, filio 
quaerenti, quando caílra eflent moturi: Quid? inquit, metuis, 
ne folus tu non audias tubam? Ergo vocem ei arcanam non 
credidit, quem erat regni baeredem habiturus? immo autem 
docuit eum in talibus rebus continenter fe et caute gerere. 

 Metel- 


35. f. ἃ λέλοιπεν, aut ἐκ 
ἀπολέλοιπεν. Reiske. 

36. παῤῥησίαν ayzca] 
Quam mallem legere zage»- 
σιαζεσαΐὶ Certe in fcriptis 
libris verfati qui funt, ex no- 
ftra ledione illam a librario 
ofeitante potuifle effici facile 
intelligunt. Xo/ander, 


37. f. ἐκ ἐπίςευεν. non igi- 
fur exiflimandum cft,  Antigo- 
num cum filo noluiffe rem ali- 
quam fdeuzio premendam  com- 
municare, fed porius eum doce- 
re voluit — Ea vis eít parti- 
culae μὲν ὃν, wt fignificet 
quin, imo vero. Reiske. 


28. ὁ 


^ 





33. 
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3 ἕτερον τι τοιῶτο | ἐρωτώμενος 39 ἐπὶ φρατείας" Εἰ 


(φησὶν) Ga τὸν χυτῶνώ Mo: συνειδέναι τῶτο τὸ em eg 


nov, ei odvesiptéVos ἀν αὐτὸν ἐπὶ πῦρ ἔϑηκο.. 
γϑσος , ἐπέρχεσιθοι Κρατερὸν, 8Óevi τῶν φίλων 
Y ἐψεύσατο Νεοπτόλεμον eivog.. TETOV 
yoie οἱ » neg kerreQeovav. 


vis δ᾽ 
ἔφρασεν "5 


Ευμέ- 


ἐκείνξ δὲ ΜΟῚ τήν δόξαν 


ἐθαύμα ov, Mo τὴν ἀρετήν ἡγοπων᾽ ἔγνω δ᾽ ἐδεὶς &A- 
Aes, eMe συμβαλόντες ἐκροτησαν; καὶ απέκτειναν 


; αὐτὸν ety YoBVT ES , καὶ. Vewgoy ἐπέγνωσαν. 


ὅτως ἐς ea- 


. τήγησεν ἡ σιωπὴ τὸν ᾿ὐγώῶνα; ΚΑΙ τηλικξτον ἀνταγωνι- 


Sq οὐπέκρυψεν 4!. 


ὥστε τᾶς Φίλδς αὐτὸν μή zrecermór- 


qo, ϑαυμάζων μᾶλλον, ῆ μέμφεσθαι" κῶν μέμῴηται 
δὲ TiS , | ya Aca Don βέλτιο € ἔξ: σώ" £VT'oL P aria, 
ü κωτηγορεῖν οὐπολλύμενον doc τὸ ιφξεῦσα). τίς δὲ ἄλλος 45 


Metellus fenex militiae fi bile aliquid interrogatus: Si, inquit, 
Ícirem tunicam meam arcani mihi confciam , exutam profecto 
in ignem abiicerem. Eumenes cum audiuiffet, Craterum ad- 
verfus fe cum copiis venire, nemini amicorum rem aperuit, 


fed Neoptolemum effe finxit. 


Hunc enim milites Eumenis 


emnebant : illius er gloriam admirabantur, et virtutem 
diio ant, rem ipfam, excepto Eumene, norat nemo. Com- 
miífa igitur pugna, vicerunt, Craterumque ignari interfece- 


runt, mortuumque demum agnouerunt. 


Ita taciturnitas cal- 


lide certamen hoc geffit, tantumque aduerfarium occultauit. 
Atque adeo amici magis admirati funt Eumenem, qui non. 
praedixiffet, quam reprehenderunt. Tametfi vt maxime cul- 
peris in tali cafu, praeftat faluis rebus ob. non habitam fidem 
HIM quam eos accufare , quorum fidem fecutus .perieris. 


5 6 γέρων ] Significat 0. 
Caecilium Metellum , de quo 


Liu. 40, 45. Reiske, 
39. ἐπερωτώμενος Turn. 
Vulc. et Bong. 


40. Hoc de ftrategemate 
nil habet Diodor. Sic. 18, 30. 
vbi hac de pugna narrat. Reiske. 

4t. ἀπέκτεινεν Turn. Vulc. 


et Bong. 
42. τίς δὲ ὅλος Legeba- 
PLyT. T. VIII. 


Omnino 


tur ἀλλος, Sed in ,feipto ex- 
preffiffime οἱ ὅλως. idque 
fenfui congruit, cui alterum 
officit. Omnino (inquit ) qui 
fuum arcanum alteri aperuit, 
id efferentem eum libere ac- 
cufare non poteft. cur enim 
ipfe non tacuit, fi res filentio 
premenda erat? cuius ignarus 
alter, qui eam effuriuiffet? 
Sed pro ὅπερ σεαυτὸν [ quod 

B Xylan- 
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ἑαυτῷ παῤῥησίαν οἰπολέλοιπε κατοὶ τῇ μὴ σιωπήσαν- 
τος; εἰ yao e yvoes m or τὸν ἱλόγον eder, κακῶς 43 ελέ- 
9,911 πρὸς ἀδλον᾽" εἰ d a Qes ἐκ gere κατέχεις ἐν ἐτέ- 
Qu τὸ em ogóqrey , εἰς aeria Ty ker epevyas, 
viv σεαυτὰ προέμενος. καν μὲν ἔκξένος ὁμοιὸς σοι γένη- 
ταὶ. δικαίως ὠπολώλας" ἀν δὲ βελτίων, σωξῃ παρα- 
λόγως, ἕτερον euge ὑπὲρ σεωυτὸν πιφότερον. οἰλλ φίλος 
ὅτος ἐμοί τότῳ δὲ ἕτερός τις, ὦ πιφεύσε; κα! ἔτος. ὡς 
ἐγὼ τότω᾽ κοὠκένος dU πάλιν. εἶτα ὅτως ἐπιγονὴν 
λαμίβονες καὶ πολαπλασιασμὸν εἰρομένης τῆς ἀκρα- 
σίας ὁ λόγος. ὡς γὰρ ἡ μονὰς Ew ἐκβαίνει τὸν Ceu TIS 
ὅρον, cA. ἁπωΐξ τὸ ἕν μένει, διὸ κέκληται μονας ἡ δὲ 
duce oo ἡ διαφορᾶς αἰόρισος" (εὐθὺς yog ἑαυτὴν ἐξίπη- 


ci, τὼ θιπλασιασμῷ εἰς τὸ πλῆθος τρεπομένη) οὕτω 


^ 4, ΄ αἱ ε ᾽ ^ 
λόγος ἐν τῷ πρωτῷ καταμένων, ὠπόῤῥητος ὡς ANUS 
po 2 2 ^ , 2 , 2/ 
igw' ἂν δ᾽ εἰς ἕτερον ἐκβῇ, φήμης ἔσχε τάξιν. ἔπεω 


Omnino autem quo ore obiurgabis eum, qui non tacuit. id, 
quod tu ei dixifti? Si enim tacitum et ijgnoratum oportuir, 
male alteri fuit indicaium: fi vero rem arcanam ex te dimit- 
tens in alio continere vis, iam tua prodita ;in alius confugifti 
fidem. Qui ἢ tui fimilis eft, iure peris: fi melior, praeter 
rationem feruaris, inuento, qui tibi fit, quam tu ipfe, fide- 
lior. Inquies: At meus eít amicus i(té. Sane. Sed et hic 
amicum habuerit, cui tantundem credat, ifque rurfum alii. Ita 
deinceps incrementum fatit multiplicaturque continuata in- 
continentia oratio. Quemadmodum enim vnitas non egredi- 
tur fuum terminum, fed ( quod et nominisvatio docet) fim- 
pliciter vnum manet: binarius autem principium infinitum eft 
diuerfitatis, qui ftatim. duplicando fuam mutat naturam, et 
ad multitadinem vergit : fic fermo in primo manens, vere ar- 
canus eft: fi ad alterum efferatur, iam famae locum obtinet. 
| . Verba 
» 2 a. 
Xylander in fuolibro habuif- habet fcriptus, notum eft era- 
fe neceffe eft pro ὑπὲρ σεαυ- ditis, quid fit εἶρειν, et συνείς 
Tóv] lecerem ἤπερ,» fenren- ρει", adeoque εἰρμός. Xjlan- 
tiae commodo. Sed non mul- de. — — | 
rum refert. Multo etiam re- ut F^. 
Qius videtur &/geusyms πο- 43. καλῶς Turn.. Vulc. et 
ftrum, quam εἰφγομένης, quod Bong. Es «* 


44. Pro 
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᾿ γοὶρ πτερόεντα Φησὶν ὁ ποιητής. ὅτε yao πτηνὸν ἐκ 
᾿ τῶν χερῶν ἀφέντα ῥαίδιόν PS noue κατασχεῖν» oUTe 
᾿ Acor ἐκ τῷ φόμοωτος προέμενον πρωφῆσσι KU). συλλαβῶν 

δυνατὸν, αλλ Φέρεται λωιψηροὶ κυκλώσος στεροῖ, δι᾿; 
ἄλλον ἐπὶ ἄλλες σκιδνοίμενος. veas μὲν ψορ ἀρπογείσης 
“ὑπὸ πνεύματος ἐπιλαμ᾽δοώνονται, σπείροως καὶ ὠγκύραις 
πὸ τάχος οὐμίβλύνοντες" τῷ λόγε δὲ, ὥστγερ ἐκ λημένων 

ἐχδοαμόντος, ἐκ ἔξιν ὅρμος, cud ἀγκυφοβόλιον, eA 
| ψόφῳ πολλῷ καὶ ἤχῳ Φερόμενος, προσέῤῥῃξε καὶ κατέ- 
JQucev εἰς μέγαν καὶ δεινόν τῶ τὸν ᾧ δγ ξαμενον κίν- 
Pho. pixog yoe ἐκ λαμπτῆρος Idegty λέπας 44 Πρή- 

σεῖεν ἄν τις Wo πρὸς ἄνδρ εἰπὼν 9 ἕνα, Πύϑοιντ᾽ ὧν 

erc πάντες. ἡ Ῥωμοώων σύγκλητος ὠπόβῥητόν τιν 
E ἐβελεύετο καϑ' αὐτὴν ἐπὶ zroAus ἡμέροις οὐσοί- 
esty δὲ πολλὴν καὶ ὑπόνοιαν ἔχοντος TB πρώγμωτος, 
γυνὴ τἄλλα σώφρων. γυνὴ di, προσέμειτο τῷ ἑαυτῆς 
edel, λιπαρῶς δεομένη πυϑέσϑαι τὸ ἀπόῤῥητον ὅρκοι 

d^" ua ; 2 









, 


Verba enim alata vocat Homerus. Nam neque auem e ma- 
nibus dimiffam facile eft denuo comprehendere: neque po- 
teít fermo ex ore emiflus rurfum capi et teneri: fed ab aliis 
ad alios diditus,- | 
Ferzwr voraus volucres alas ünpete. 
Quippe nauim a vento correptam funibus et ancoris inhi- 
bent, eiufque velocitatem frangunt. Orationi tanquam epor- 
tu feel ecieue nullaftatio, nullus ancorae iactus eft reliquus: 
fed magno cum fonitu er fragore vecta auCorem in graue 
magnumque aliquod rconiicit ac demergit periculum. 
. . . Namque exigua de lampade ldaeum memus 
^ c Succendere po[fis. —.Azque vni quod dixeris, 
— «Facile boc per. ciuium aures. iucrit omuium. 
Romanus fenatus occultum quoddam confiliam per aliquot 
dies intra fe agitauerat. Cumque res ea multum obfícuritatis 
haberet, variaíque excitaret fufpiciones, quendam fenatorum 





vxor, mulier alias pudica, fed tamen mulier, maiorem in 
'modum precibus inftando vrgebat, vt arcanum fibi aperiret: 
4 ^ wit deie- 
44. Pro λέτας "ἄλης σέλας Nominatiuus locum | Genitiui 
urn. Vulc. et Bong. confequentiae obtinet, Reiske, 


ο΄ 45. εἰπὼν] Enallage cafus. 
! B a 46, γέ- 
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δὲ καὶ κατάραι περὶ σιωπῆς ἐγίγνοντο, Ka | δώκρυα “ποτ- 
νωμένης a ἀῤγηες ὡς σπίτιν ἐκ ἐχέσης. ὁ δὲ Ῥωμαδος ἐξ- 
ἐλέγξαι SAC μενος αὐτῆς τὴν αἰβελτηρίαν" Νικῶς, a 
qoe (εἶπεν) cA ἄκουε Φοίβερὸν πράγμα Xl Tegac- 
6,0y. προσήγγελται γῶρ ἡμῖν ὑπὸ τῶν ἱερέων, κόρυϑον 
epo πετόμενον : κράνος ἔχοντα χρυσὸν X δόρυ. 
σγεπτόμενα δὴ τὸ τέρας, εἴτε Aes τὸν, εἶτε φαῦλόν ἐς d 
καὶ συνδιοποφθμεν τοῖς μαντεσιν᾽ eA cia. TOU- 
τὰ ea s ὦχετο Eis τήν οὐγοφοίν᾽ ἡ | δὲ τῶν ϑερωπαινίο 
δὼν μίαν εὐϑὺυς ? ἐφελκυσο μένη Τὴν πρώτην εἰσελϑεσαν, ; 
ἔπαιε τὸ ςῆ9ος αὐτῆς, Xo τοὺς τρίχας eoo qoe ev" 
Οἴμοι (Aéyaco) τῷ οἰνδρὸς καὶ τῆς πατρίδος. Ti 7ret- 
drei βελομένη ΚΑΊ διδώσκεσα τὴν “εραπαιναν εἰ- 
1i γορ γέγονεν: ὡς ᾿ ὃν πυϑομένης vm 
d "ocio τὸν κοινὸν οὑπύσης ἐἰδολεσχίας ézredov,. 
τὸ, Ταῦτα μηδενὶ Q Qedogs , Ax σιώπα" 8 Q99va τὸ 
ϑεραπαινίδιον & αποχωρῆσαν αὐτῆς καὶ τῶν ὁμοδέλων εὐ- ^ 
ϑὺς ἡ ἣν μάλισα εἶδε σχολάζεσαν, cu Dates τὸν λόγον᾽ 
ἐχείνη δὲ τῷ ἐροσῇ παφοα γενομένῳ πρὸς αὐτὴν. ἔφρασεν. 
Bro δ᾽ εἰς οὐγοροὶν T2 ᾿ἡγήματος ἐχκυλισθέντος, ὧστε 
“προδρωμῶν τὸν πλασάμενον τὴν φήμην. ὠπαντήσας τις 
deierans interim, fe filentio rem te&uram, et ni i faceret, di- | 
ris fefe deuonens exfecrationibus, flenfque ert quiritans, fi- 
dem fibi non haberi. 1lle vt ftultitiae eam fuae coargueret: 
Vincis, ait, mea vxor: proinde audi terribilem rem atque - 
prodigjofum, Relatum ad nos eít a facerd , caffitam vi- 
am efle volantem cum galea aurea et hafta. De eo oftento 
vna cum auguribus deliberamus, ac anxie difquirimus, boni- 
ne, an mali aliquid denunciet. "Tuvero tace. Haec locutus, 
in orca proceflit,. At vero mulier ancillam , quae primum 
intrauerat, arripiens, pectus fuum plangens et crines fcindens: 
Eheu, inquit, mi vir, mea patria, quid nobis fiet? volens | 
docenfque ancillam quaerere : Quidnam igitur euenit? Ancil-. 
la, poftquam interroganti mulier rem narrauit, addiditque 
commuuem omnis loquacitatis elaufulam: Caue, ne cui haec 
dixeris, et tace: vix dum adomina vt eft digreffa, vna fer- 
uienti alteri, quam maxime videbat , otiofam, narrationem 
iniicit. llla amatori fuo ad fe venienti exponit. Hoc modo 


fabula in forum deuoluta, ira vt praecurrerer auctorem , qui- 
dam 


Ὁ 
7 
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( ATT MEME us 
EM Cy “3 is uM » 
αὐτῷ τῶν γνωρίμων" ᾿Αρτίως (εἶπεν) οἴκοθεν εἰς οὐγο- 

*. ὃ 7 n 7 a" i » t2 » e P] 

gov καταβαίνει s Aerios, E ἔκεινος.. Ovxav. εἰδὲν 
5" 7 ᾿ ΄ NE SE m ? 
αἰκήκοας; Γέγονε γάρ τι καινὸν Nos Κόρυδος 46 ὦπται 
, L , 37 ^ * / MS 
“πετόμενος, κρῶνος ἔχων 'χρυσδν Kot δόρυ, ΚΑΙ μέλλδσοι 
, E ^ » J . » , ^2 
“περὶ τὸτϑ συγκλητον ἔχειν οἱ ἄρχοντες. κούκεῖνος γε- 
LA "A cae : 5 ; X ' ΄, 
λώσας᾽ Eo T8 vas, (εἶπεν) ὦ γύναι, τὸ ΚΟῚ φϑά- 
᾽ at UN 4 
σα! μὲ τὸν λογον εἰς οὐγορῶν προῖίοντο 47. τᾶς μὲν οὖν 
, N mol4 ^o Ὁ X 
ἄρχοντας ἐντυχὼν ἀπήλλαξε τῆς ταραχῆς τὴν δὲ γυ- 
^39 ͵7 € ^23 - ^2 z » , 
— Veuxo τμωώρϑμενος, ὡς οἴκαδε εἰσῆλθεν ᾿Απωλεσάς μὲς 
^ 3 ,ὔ N ER , JF... ^2 ^2 
- (εἶστεν) ὦ "yuveqg. τὸ "yocp ὠπορδητον ἐκ τῆς ἐμῆς οἰκίας 
,ὕ : r AT g H 
πεφωώραται ὀεθημοσιωμένον᾽ ὡστε μοι ᾧευκτέον ἐφὶ τήν 
: VIE ' * , 1 
ποωτρίδα dux τὴν σὴν ἀκρασίαν. τρεπομένης δὲ σρος 
J » Ὁ ^ , Ρ A1 4 Ὁ LY 
ἄρνησιν eTYS , We Aeysous' Ov yag ταῦτω eroi 
»/ » τῷ 
“τριακοσίων ἤκεσας; Ποίων (ἔφη) τοιακοσίων; a8 βιαζο- 
, » / ias 7 E] Ἵ 
μένης, ἐπλασώμην ὠποπεαρώμενος. ὅτος μὲν ὃν ὠσῷα- 

M , » 2 2 ῳ » Ὁ 
Acc παᾶνυ καὶ μετ΄ εὐλαβείας, ὡὠσπεο εἰς ἀγγέξον σά- 

& ET d , 3j 34» | , 
Dgov, 8x οἶνον, S4 ἔλαμον, δὰ ὕόωρ, ἐγχέας., ἐπεί- 

IC aai Pus, 

X ΨΩ ἘΤΞ: : - 
dam δά eum notus accurrit, et, an recens domo adueniat, quae- 
ri. Aitille. Nilil ergo, inquit, noui inaudiuifti: Quid, ait 
ille: an noui aliquid euenit? Tum alter: Caffita, inquit, 
confpecta eft volans, haítata, aurea caflide: ac de eo princi- 
pes fenatum habebunt oftento. 1bi ridens ifte: Laudo, ait, 
mulier, celeritatem tuam, qua factum eft, vt me in forum 
euntem fermo hic anteuerteret, Proinde ad magiítratum ac- 
«εἴπει, eofque trepidatione liberauit. Vt autem mulierem vl- 
cifceretur, domum reuerfus: Perdidifti me, inquit, mulier: 
compertum eít enim, edomo mea in publicum elatum effe ar- 
canum: itaque ob tuam incontinentiam folum mutare cogor. 
Euntique inficias, et dicenti: Quafi vero tu non trecentefi- 
mus ipfe haec audiueris? Quomodo, inquit, trecentefimus, 
qui, te vrgente, vt periculum facerem, poffefne audita reti- 
cere, ifthuc confinxerim? | Atque hic quidem mulieris fuae 
continentiam tuto et caute probauit, veluti in vas fatifcens 


non vinum, aut oleum, fed aquam, infundens. Fuluius au- 
tein, 


46. γέγονε γάρ τι καινόν}  Philippica prima cap. 5. p. 
ein vero noui aliquid accidiffe? 14, 3. edit. Mounrency. Reiske. 
refp. ἀλλὰ κόρυδος — aqui 
Alauda, Adumbratus eft hic 47. προελϑόντα Turn. V ulc. 
locus ad illum Demofthenis et Bong. 

B 3 48. Quis 









- 
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* 7.55. 
" dr e 

gae τὴν Ὑυνοῖπο, Φέλβιος 48. δὲ » ὁ Καίσαρος ἑταιρος 
T8 Σεβαςξ, γέροντος ἤδη γεγονότος, ὠκόσως ὀδυρομένϑ. 
χὴν περὶ τὸν οἶχον ἐρημίαν, ΧΟ ὅτ,., τῶν μὲν δυῶν ϑυ- 
γατριδὼν αὐτῷ 3? ἀπολωλότων, Ποφθμίου δὲ, ὃς ἔτι 
λοιπός ἐτιν, Ox διαβολὴς τινος ἐν φυγῇ ὄντος, evory- 
καζεται τὸν τῆς γυναικὸς υἱὸν 59 ἐπασώγειν τῇ διαδοχῇ 
τῆς Wysjvims , were οἰκτείρων WO βθλευόμενος ἐκ 
τῆς ὑπερορίας ἀναχωλώσϑαι τὸν ϑυγωτριδδν᾽ ταῦτα ὁ 
Φέλβιος ἀκέσας ἐξήνεγκε π ὃς τὴν ἑωυτῷ γυναϊκω, 
σποὸς δὲ Λιβίαν ἐκείνη, Δηβίο δὲ καϑήψωτο πικρῶς Καί- 
σῶρος, εἰ πάλαι ταῦτω ἐγνωκὼς, B μεταπέμπεται τὸν 
ϑΘυγατριδῶν, eM εἰς ἔχϑραν καὶ πόλεμον αὐτὴν τῷ 
διαδόχω τῆς ἀρχῆς καϑίξησιν. ἐλθόντος ὃν ἕωθεν 9 
(ὡς eiv9e) v8 Φελβί σρὸς αὐτὸν, ΟῚ εἰπόντος ᾿ Xcu- 
ee, KeisoQ' Ὕγίαινε, (εἶπε) Φούλβιε. κακέενος νοή- 


ς 


, 


tem, amicus Augufti Caefaris, cum hunc deplorare au 
domus fuae folitudinem , cum et duo efilia nepote: 
fublati eflént, et qui re(tabatvnieus Poftamius propter calu 
mniam in exfilio viueret, toss iue priuignum imperii fuc- 
celforem relinquere, quamquam miferaretur, cuperetque ex ex- 
filio nepotem reuocare: haec cum audiuifle: Fuluius, narrauit 
vxori: vxor porro Liuiae indicauit: Liuia acerbe cum Au- 
guíto expoítulauit, quod, iampridem hoc decreto, nepotem 
non reuocaret, fed ipfam inuifam imperii fueceffori redde- 





ret. Mane cum pro more ad Auguftum veniflet Fuluius, e- 
umque fíalutaffet, Auguftus contra: Sanam mentem, Fului. 
, Senfit 


48. Quis ille fit Fuluius, 
nondum inueni, Fuluiuin pro 
Fabio appellatum a Plutarcho 
per memoriae errorem fuiffe 
volunt Rualdus animadu. ad 
Plutarch. 45. et Reimar. ad 
Dion. Caff. pag. 1166. Reiske. 

49. Significat L. et C. Cae- 
fares, Augufti e filia Iulia et 
M. Vipfanio Agrippa nepotes, 
quos in duodeuigimti menfium 
Jbato  amifi ambos, auctore 
Sueton. zugufh, c. 65. Porro 


pro IHozzuix leg. eft Πος με, 


idque non proprium nomen, 
fed ex cafu impofirum coeno- 
men tertii Agrippae, e Vip- 
fanio et Iulia nati, fuit, de 
quo v. Sueton, d. 1. Dio Calf. 
. 829. Tacit. Annal. I, 5. et 
δ, Reode. o : 
50. Significat Tiberium Ne- 
ronem, qui Augufto fucceffir. 
Reihe. . — . MSS 
$1. ἔσωϑεν Turn. Vulc. et 
Bong. νει ὃ 
| 52. πρὸς 





| 
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6s, exero εὐϑὺς ary Ἡβώθοι. Xe τῆν γυναίκα με- 
ταπομψοίμενον" Ἔγνωκεν ( ἔφη). Κωσαρ, OT! τὸ οπόρ- 


ῥητὸν 8x ἐσιωπησα" Kod "οὐ τῶτο MER οὐναεφεῖν ἐμαυ- 
τόν᾽ A δὲ γυνή" Δικαίως, ( εἶπεν) ὅτι μοι τοσϑτον συγοι- 


ἱ κῶν Χρόνον, 8x: ἔγνως, δ ᾿ἐφυλάξω τῆν acu gota oe" ΓΝ 


ἕασον ἐμὲ προτέρων. καὶ λαίδσο τὰ ξίφος, ἑαυτὴν 
προανέελε T8 ὠνόρός. ὀρϑῶς ὃ ὃν Φιλιππίδης ὁ 0 κωμῳδο-. 
“ποιὸς, Φιλοφρονεμένξ v8 βασιλέως αὐτὸν Λυσιμούχου 
πρὸς ἑαυτον 55 καὶ λέγοντος". Τίνος 9 σοι ᾿μεταθὼ τῶν 
ἐμῶν" οὗ βέλει, (φησὶ) βασιλεῦ, πλήν τῶν ἀποῤῥή- 
των. τῇ 20 οδολεσχίο Kj 7 περιεργία κανὸν 8x ἔλωτ- 
τον πρόσεσι" πολδλῶ γαρ eee ϑέλξδσιν, ives πολλοὶ λέ- 
ey ev ἔχωσι. καὶ μάλιφα τὸς ὠποῤῥήτες xo κεκρυμμέ- 
vas τῶν λόγων περιϊόντες ἐξιχγεύεσι E ἐὐνερευνῶσιν, 
ὥσπερ ὕλην παλαιῶν viVot φορτίων τῇ Φλυαρίῳ παφα- 
τιθέμενοι Th εἶτα wu7rep οἱ σποῖδες τὸν κρύφοιδλον ere 
rur NM Ἢ ὅτε ἀφεῖναι Θέλεσε" μῶλον δὲ ἃ ὥσττερ ἕρ- 


ml uluius, rectaque domum reuerfus v xorem acciuit, 
naduertit, inquit, Auguftus, arcanum me non reti- 
panis ideoque ftatui mortem mihi couícifcere. Merito, re- 
fpondit v xor , qui, cum tamdiu mecum vixeris, non fenferis, 
neque vitaueris mcam futilitatem: fed me fine tibi praece- 
dere. Simulque arrepto gladio fe ante maritum occidit. Re- 
&e itaque Philippides, comoediarum fcriptor, amice eut 
compellanti Lyfimacho regi, ac quaerenti: Quanam mearum 
rerum vis te impertiam? refpondit: Quacunque volueris, o 
.rex, dummodo nulloarcano. Praeterea garrulitati malum hoc 
| $pfo non minus malo adeft curiofitas. Multa enim audire vo- 
lunt garruli, vt multa habeant, quae dicant: ac maxime ar- 
cana et abícondita fcrutantur atque inueftigant, futilitati tan- 
quam materiem quandam obfoletam farcinarum apponen- 
tes. — Deinde funt infiar puerorum , qui glaciem. neque 
tenere volunt, neque dimittere: immo veluti ferpenti- 
bus 

52. πρὸς ἑαυτὸν] Hoc ex- 5383. Λυσιμάχ; s X04 λέγον- 
punxiffem , etiamfi in fcripto τος πρὸς αὐτόν Τος — Reiske. 
reperiffem. Si quis tamen o- 54. Hic verfus et totus hic 
—mnino retinendum putat, in- locus mihi obfcurus, neque 
terpretetur forfan , folum ad — placent tot dinerfi generis fi- 
fe. Xylander. militudines accumulatae, R. 


55. κατέχειν δύναντω. R. 
56. προα- 
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πετὸὼ τὲς ὠποβῥήτες λόγες ἐγκολπισόμενοι καὶ συλλα- 


βόντες, g συγκφωτθσιν, ἀλλὰ διωβιβρώσκονται ὑ ὑπ᾽ αυ-. 


τῶν. τὰς μὲν γὰρ βελόνας φασὶ ῥήγνυσθαι τικτέσας, 
καὶ τὰς ἐχίδνας" οἱ δ᾽ αἀπόῤῥητοι λόγοι T8$ μὴ Ξέγον- 
τας ἐνπίπτοντες οὐπολλύδσι KM διαφϑείρϑσι.  Σέλευ- 
κος ὃ Καλλίνικος, ἐν T) πρὸς; Γαὰλ «λάτας μάχῃ σὰν ὦπο- 


βαλων τὸ s GT EUj40 X0 τὴν δύνωμιν αὐτῷ, Kl περι. 


σπάσως τὸ νούδη μα; X0 φυγων ἵππῳ μετὰ τριῶν, 4 
τεττάρων; οἰνοδίαες καὶ πλάναις πολὺν ᾿δοόμον j ἤδη δι᾿ 
ἔνδοιαν οὐπαγορεύων, ἐπαυλίο τινὶ π eo NE , X07 τὸν 
ἐσπότην. αὐτὸν eua. κατα τύχην, ἄρτον καὶ ὕδωρ ἤ J- 
τήσεν. ὁ δὲ καὶ ταῦτα καὶ τῶν ἄλλων ὅσω παρῆν ἐν τῷ 
oy Qd, δαψιλῶς ἐπιδ, δὲς καὶ φιλοῷφρονέμενος ; ἐγνώρι- 
σε τὸ πρόσωπον T8 B βασιλέως" X04 περιχαρής γενόμενος 
τῇ συντυχι οῦ τῆς "X, εἰούς, e κωτέσχεν. 8d: συνεψεύσα- 
TO βουλομένῳ Aaty οὔνειν.. 0,2. ἄχρι. τῇ dB z goztj- 
Ψας, καὶ οὐπολυόμενος" Ὑγίαινε, (εἶπεν ἤν: 
Σέλευκε. καῤχεῖνος ἐχτείνας τὴν jeLu» αὐτῷ καὶ καὶ προσ- 
ἑλκόμενος γ6 ὡς Φιλήσων,, ἔνευσεν ἕν) τῶν μετ᾽ αὐτοῦ, 
ξίφει τὸν vex xA Bi Ciis TOU pira: Q3ey- 


bus in finum colle&is, non continent, fed ih; bu perro- 
duntur. Belonas pifces, et viperas, partu rumpi aiunt. 
Arcana autem eos, qui non continent, foras elapfa per- 
dunt. Seleucus Callinicus in. pugna duit 

exercitu, omnibus copiis amiílis, abiecto diademate, eques 
tribus, vel quatuor, comitantibus profogit: et per auia lon- 
gum iter vagatus, ac iam animum ob inopiam defpon- 
dens, ad cafam quandam peruenit, ac cum forte fortuna in 
dominum eius incidiffet, panem et aquam petiit. Is non ifta 
modo, (ed et quae alia ruri aderant, liberaliter comiterque 
praebuit. Cumque faciem regis agnouiffet, non continuit fe 
prae gaudio iftius cafus, neque €upientis latere recis diflimu- 
lationem adiuuit: fed cum ad viam vfque dedusiffet , et iam 
difcederet: Salue, dixit, orex Seleuce. Tum rex, porrecta 
dextra, eum ad fe trahens veluti ofculaturus, vni comituni 
innuit, vt ceruicem homini praecideret. 


Si 


56. προσκελλόμενος Turn. et Βοηρ,. προςελδαόμενος Vulc. 
57. ὥςς 


fus Galatas, omni - 
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eive δ᾽ ἄρα 78 γε κούρη κονίῃσιν. ἐμίχθη. εἰ δ᾽ ἐσ. 
; e TÓTE, καρτερήσας ὀλίγον Χρόνον, εὐτυχήσαντος 
ὕςερον T8 βασιλέως, Kj μεγώλθ᾽ γενομένδ., μείζονας 
ὧν (οἶμαι) χάριτας ἐκομίσωτο avri τῆς σιωπῆς, 5 τῆς 
evi. ὅτος. μὲν ὃν ὠμωσγέπως ἔσχε πρόφασιν 
$06 9 τὴν ἐλπίδα A04 τὴν Φιλοφροσύνην᾽ οἱ δὲ 
Qy iw εἰδολέσχων sd) αἰτίαν ἔχοντες, απολλύϑ- 
c. οἷον... ἐν κβρείῳ τοὶ λόγων γινομὲ νων περὶ 
d μονυσίξε τυραννίδος, ὡς οὐδοιμοντίνη ἈΟῚ ἄρῥηκτός 
duy γελώσος ἢ κθρεύς" Ταῦτα ὑμῶς (ἔφη) περὶ Διο- 
γυσίξ λέγων. οὗ ἐγὼ Tp. ἡμέρας ὀλίγας ἐπὶ τὸ TQa- 
| XHA8 To ) £go € ἔχω; TOUT. Gurus δ Διονύσιος Gives αύ- 
᾿ρῶώσεν eru T Ov. ἐπιεικῶς δὲ AoAoy isl τὸ τῶν κϑρέων γέ- 
γος, οἱ "yop ὠδολεσχότατοι προσρέδσι καὶ προσκαϑί- 
ζϑσιν, ὥστε αὐτὰς 57 ονωπίμπλασϑαι τῆς συνηθείας. 
χαφιέντως ψοὺν ἢ βασιλεὺς, ᾿Αρχέλαος, TE κ8- 
Qus περιβαλέντος αὐτῷ τὸ ὠμόλινον, Xu πυϑομένδ᾽ 
Πὼς σε κείρω, βασιλεῦ; Σιωπῶν, ἔφη. κϑρεὺς δὲ καὶ 
β τὴν ἐν Σικελίο τῶν ᾿Αϑηναίων “μεγάλην κακοπρογίαν. 
ἀπήγγειλε; πρῶτος ἐν Ylesgeue: πυϑόμενος οἰκέτου τι- 


9 






Sic capur eflque loquentis adbuc cum puluere miftum. 
. quii tacuiffet et fe aliquantulum repreffiffet, paulo poft arege 
irfum florente et opibus aucto maiorem puto pro filentio, quam 
pro hofpitalitare, gratiam retuliffer. Quanquam hic quideni vt- 
que fuae incontinentiae excufatioriem habuit fpem, et exhi- 
bitum officium. Plérique autem garrulorum etiam fine caufa 
- fe ipfos perdunt. In tónftrina quadam ( vt exemplis res pa- 
- tefiat) orto fermone de tyrannide Dionyfii, quod ea adaman- 
tina et inexpugnabilis effet: tonfor ridens: Haeccine, inquit, 
vos de Dionyfio dicere? cuius ego ceruici paucis itidem inter- 
pofitis diebus nouaculam adhibeo. ^ Haec cum ad Dionylium 
e(fent allata, hominem in crucem fuftuli.— Non autem eft 
abs re, tonfores efle loquaces: nam loquaciffimi ad eos con- 
fluunt, iifque adfident: ita vt confuetudinem parriendi indé 
t. lIraque eleganter Archelaus rex garrulo tonfori, qui, 
. jam tedlis linteo limmeris; quaerebat: Quomodo re tondebo, 
- rex? refpondit: Tacens. Sed et Athenienfium magnam in 
Sicilia acceptam cladem tonfor primusannunciauit, Quicum 
- de 
5r det καὶ αὐτὲς, Reiske. 
B 5 58. Pro 
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M ^ , , LAUS 
νὸς τῶν ὠποδεδρωκέτων ἐκῶϑεν. εἶτ᾽ ἀφεὶς τὸ ἐργαΞή- 
à 47) D^ J , "M Sow 
QiOV, εἰς (SU συνέτεινε δρόμω, μή τις κῦδος ἀφοίτο, τὸν 
/ 4 * n , v € ^ , m ray | 
λόγον εἰς τήν πόλιν ἐμίδβαλων, ὃ δὲ δεύτερος ἔλϑοι. LUN 


L AT! ^o [i $8 » M B ΕἸ ͵ *, 
γομένης oe v'etQovy s , ὡς 55 εἰκὸς, εἰς ἐκκλησίαν ai gone | 
᾿ ei? OMIM 


, 


c d : Rt "y ) A E] 7 ^ n (J " 
cess ὁ Onjos ἐπὶ τὴν ὠρχήν ἐβώδιζε τῆς φήμης. ἤγε 


o M L. , - ι 3 ATH 
ὃ ὃν 0 κϑρευς iy | 
Τὸ HY ὁ KBQEUS X9 GYekQIVeTO , μηδὲ τένομο τὰ QQuoav- 


vos elówe , cM εἰς οὐνώνυμον Xon QU Ya cy avo Qégov τὴν 
οὐρχήν γρύσωπον. ὀργὴ δὲ 9. καὶ [βοὴ τῇ ϑεώτοε᾽ Βα- 
σονιζε καὶ φοίβλε 6? τὸν ὠλώφορο᾽ πέπλασωι ταῦτω 
καὶ συντέϑωτοωι!. Tis d ἄλλος ἤκδσε; τίς δ᾽ ἐπίξευσεν; 
ἐκομίσϑη τροχὸς, κατετάϑη ὃ ἄνϑρωπος. ἐν τούτῳ 
σπωρῆσοιν οἱ τὴν cuj. ego ὠπουγγέλλοντες, ἐξ αὐτῷ τὲ 
ἔργϑξ διωγεφευγότες᾽ ἐσκεδάσθησαν ὃν πάντες ἐπὶ τῶ 
οἰκεῖον πένθη. καταλιπόντες ἐν τῷ τροχῷ τὸν ἄϑλιον 
ἐνδεδεμένον. ὀψὲ δὲ AvSas ἤδη. πρὸς ἑσπέραν, ἠρώτω 
τὸν δημόσιον 61, εἰ gy πεοὶ Νικί v8 σρατηγδ, ὃν τρό- 


de ea inaudiuiff-t in Peiraeo ex inde fugaelapforum cuiufdag 
feruo, ftatim oflicina relicta, contento curfu in Aftu fe pro- 
ripuit, ἐπ ΩΝ 

Ne quis praeriperet. decus boc, — — 
famam in vibem apportans, bi. 

o0 o— Pofl ipfe veniret, Ybi orto, vt folet, tumultu, po- 
pulus in concionem colle&dus, auctorem rumoris quaefiuit. - 
Adducitur ergo tonfor ilie, examinatur: qui fane etiam no-- 
men indicis ignorabat, et principium rumoris fparfi in igno- 
tam ac nomine carentem perfonam referebat. Exinde fre- 


mitus et clamor in theatro: Torque et excrucia fceleftum, | 
qui ifthaec finxit atque compofuit? quis enim alius audiuit, | 


quis credidit. Adfertur rota, intenditur tonfor. Sub hoc 
ipfum adfunt nuncii calamitatis, quiex ipfa clade profugerant. 
Jtaque omnes diffipati finguli ad fuos funt ludus, miferum 
tonforem rotae illigatum relinquentes. Atque is fero et iam 
fub vefperam folutus, e lidore quaefiuit: Audiuiffentne etiam 
de Nicia duce exercitus, quo is modo perierit. Adeo iuex- 

pugna. 


58. Pro ὡς exhibent οἷον δέλον. Praecipiunt quidem ; 


Turn. Vule. et Bong. - ammatici, ózuiov eo fenfu 
39. δὲ abeft ab Ald. et Baf. dic ; [et ita omnino dant 
60. ce&b» Turn. et Vulc. "Turn. Vulc. er Bong.] fed 
61. τὸν δημόσιον (ubaudi obftant tot numero "P 

v. Wel- 







j 
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e τον ὠπόλωλεν, ἀκηκόασιν, ὅτως ἄμαχον Ti κοικὸν Xt 
 &y89 γέτητον ἥ j| συνήνεεο ποιός τὴν ὠδολεσιχίαν. καίτοι *y& 
ὥσπερ οἱ τὰ ὁ πικροὺ καὶ | δυσώοη φαρμωκα πιόντες ὄυσχε- 
| gen sce x a τας κύλικος, ET οἱ τὰ κοκο προσωγγέλ- 
“λον: Fe, ὑπὸ τῶν οἰκεόντων δυσιχεφαίνονται wol ns 
γε 5 a ier s ὃ Σοφοκλῆς διηπόρηκεν᾽" 
᾿ Ἐν τοῖσιν ὠσὶν, ἢ πὶ τῇ ψυχῇ γ65, dern 
di Τί δα! 8; ; ῥυϑμίζως τὴν ἐμὴν λύπην ; 67 64 

0 (Odes E apu Tas Qeevas , τῶ δ᾽ or éyo. 
λυπϑσι d. ὃ S89 ὥσπερ οἱ ὁρῶντες, αἱ οἱ λέ yevres , a 
ὅμως. ER ἔξι γλώσσης ῥεθσης ἐπίσχεσις, 82 κολασμός. 
ἐν Λακεδαίμονι τῆς χιρυλκιθίκδ τὸ ἱερὸν. ὠφϑη σεσυλημέ- 
Oy. καὶ κωμένη ἔνδον χενὴ λούγηνος. ἤν ἂν οὐπορία “πολ- 
λῶν συνδεδφωμεκότων, καί τις τῶν παρόντων Ei βέλε- 
c3, (εἶπεν) ἐγὼ Φροίσω ὑμῖν, ο He: πορίφοται. “περὶ 
τῆς λωγήνε. νομίζω γορ, (ἔφη) τὲς ἱεροσυλδς ἐπὶ τή- 





tosiuide et inemendabile malum fit confuetudine garrulitas. 
Et vero, ficat qui amara et male olentia medicamenta bibe- 
runt, ipfa etiam oderunt pocula: fic qui mala annunciant, 
auditoribus inuifi funt. Sane Tenn venufte iftam dubi. 
tationem propoluit: 
In menre numnam , vel morderis in. auribus? 
Cur £u dolerem mi ünputas ,. x vbi tuae 
Fat auctor aegre menti fucit, ego auribus? | 
Nam moleftia afficiunt, vt ii, qui láédünt ita etiam qui fa- 
&um narrant. Sed tamen nulla eft linguae fluentis inhibitioy 
nulla coércitio. Lacedaemone Mineruae Chalcioeci templum 
» repertum eft compilatum , intufque tacens inanislagena. Ea 
de re cum inter multos, qui acturzerant, dilquireretar: qui- 
dam ecorona hominum: Si vultis audire, inquit, ego vobis 
"exponam, quid mihi in mentem venerit de hac lagena. Ex- 
dftimo, facrilegos, iem aggreflos ita eis prius cicu- 


- 


| tam 
v. Weffeling. ad Diod. Sie. T, ptus. Senarii funt, ac videtur 
624. 85. Reiske, effe dialogifmus. Xylauder. 


62. Pro ἢ "mi "τῇ ψυχῇ 64. F'alfus fuit Salmafius 
- dant z τὶ ψυχὴ Turn. Vulc. pro ὅπη corrigens ὅτι. vid. 
et Bong. Sophoclis Autigon. vs. 324. vbi 
locus hic exftat. Reike. ora 

63. τί, δαὶ, non δὲ, fcri- dant Turn. Vulc, et. Bong. 
65. V. 
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λικῶτον ἐλϑεῖν κίνδυνον, κώνειον ἐμπιόντας, καὶ κομίζον-. 
τας oivov' 1yot, εἰ μὲν αὐτοῖς Aagev yoITO , τῷ e6- 
κρότῳ 7ro9tvri σβέσαντες καὶ διαλύσαντες τὸ φαρμα- 
xov, ἀπέλϑοιεν ὠσφωλῶς εἰ δ᾽ ὡλίσκοιντῶ, τῖρο τῶν 
βασάνων ὑπὸ τῷ φωρμαάκϑ ῥαδίως καὶ ἀνωδύνως ἀπο- 
ϑαίνοιεν. τοῦτ᾽ εἰπόντος αὐτῷ, τὸ πρῶγμα πλοκὴν 
ἔχον καὶ περινόησιν τοσαύτην, EX, ὑπονοῦντος, 07M. εἰ- 
δότος ἐφαίνετο καὶ περιφάντες αὐτὸν ὠνέκρινων ἀλλα- 
χόϑεν ἄλλος Τίς εἶ, καὶ τίς σε οἶδε; καὶ πόϑεν ἐπί- 
saco) ταῦτα; καὶ τὸ πέρας ἐλεγχόμενος τως, ὠμο- 
λόγησεν εἷς εἶναι! τῶν ἱεροσύλων. οἱ δ᾽ Ἴβυκον ὠποκτεί- 
ναντες 65 ey, ὅτως ἑώλωσαν ἐν ϑεώτρω καϑήμενοι 66; 
καὶ γεράνων πωρωφανεσῶν, ἅμα γέλωτι πρὸς λλή- 
Asc ψιϑυρίζοντες, ὡς αἱ ᾿βύκϑ ἔκδικοι πάρεισιν. ἀκό- 
σαντες γαῖ “7 οἱ καϑεζόμενοι πλησίον, ἤδη πολὺν χρό- 
νον T8 ᾿ββύκῷ ὄντος ἀφανϑς καὶ ζητομένο, ἐπελαίβοντο 
τῆς Φωνῆς, καὶ προσήγγειλαν τοῖς ἄρχϑσιν. ἐλεγ- 
χϑέντες δὲ ὅτως, ὠπήχϑησαν, ἔχ ὑπὸ τῶν γεράνων 
κολασθέντες, GM ὑπὸ τῆς αὐτῶν γλωσσαλγίας, ὧσ- 


tam bibiffe, ac vinum fecum attuliffe: vt fi fallerent, epoto 
mero vim veneni diluerent, incolumefque difcederent: fi vere 
deprehenderentur, ante tormenta facili et doloris vacua morte 
decederent.. liaec illofato, res tam intricata ac perplexa vifa 
fuit non fufpicantis aliquid tale, fed fcientis. Itaque circum- 
fufi homini, alius aliande coeperunt interrogare, quifnam 
effet, cuiue notus, et vnde ifta baberet cognita. Denique 
hoc modo examinatus, confeflus eft, fe vnum de iftis elTe fa- 
crilegis. Quid? qui Ibycum interfecerant, nonne eodem 
módo funt deprehenfi? Hi cum federent in theatro , ac forte 
tum grues effent confpe&ae, cum rifu inuicemfibi infufurra- 
uerunt, Ibyci vindices adeffe. Hanc vocem qui propius af- 
fidebant, quod iam multo tempore nufquam apparens Ibycus 
defideraretur, exceperunt, indiciumque de ea ad magiftratum 
detulerunt. [ta illi facinoris comperti, ad fupplicium abdu- 
&i funt, non agruibus eo iniun&o, fed a fua iplorum linguae 

impo- 


65. V. F. Vrfini fragm. . 66. καϑεφόμενοι Turn. 
poct. lyr. p. 121, Reiske. Vulc. et Bong. 

67. yapabeft ab Ald. et Βαϊ. 

68. εἰ- 
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o, Yues . ἢ D onis βιασθέντες ἐξωγορεύσαι τὸν 





| i "Ey τῷ σώματι “πρὸς τοῦ πεπονθότα μὲ- 
φῇ 2 9j ἀλγᾶντα γννέται φορὰ καὶ ὁλκὴ TOY πλησίον, 
Eros ἡ γλωττῶ τῶν ἀδολέσχων, aet φλεγμονὴν Pera 
καὶ σφυγμέν, ἕλκερ τι E συνώγες TOY οὐποῤῥήτων καὶ 
κεκρυμμένων ἐφ᾽ ἑαυτήν. διὸ de zreQQeo yat Kod τὸν 
λογισμῶν, ὡς πρόβολον, ἐμποδων οἱ ater τῇ γλώττῃ κείμε- 
YOV ,. ἐπισχεῖν τὸ ῥεῦμα Kc TOV eua doy. αὐτῆς" ha, μὴ 
“τῶν “χηνῶν αἰφρονέφεροι εἶναι δοκῶμεν, ὃ ὃς Quen, eT ay 
ερβαάλλωσιν ἐ ἐκ Κιλικίως τὸν Ταῦρον Gerd ὄντ 4G OY, 

| eic τὸ Sou λαμβάνειν εὐμεγέθη λίθον, ἃ ὥσπερ κλέζῶρον, 
ἢ χαλινὸν, ἐμβολοντας τῇ φωνῇ; Kel νυκτὲς οὕτως 

πε ἐρφέρεσϑαι λανϑαίνοντος. εἰ τοίνυν ἔροιτο, a τὸν κού-. 
sov ogis ési καὶ TOV ἐξωλές (TOY, 8des ὧν ἄλλον , εἴποι, 
ἢ τὸν προδότην € παρελθών. Εὐϑυκράτης μὲν. ὃν ἤρε- 


εἰ" 


impotentia, tanquam Erinny quadam et vltrice Dira, coz&i 
«aedem prodere. Sicut enim in corpore ad male affectas et 
dolore correptas partes feruntur atque vergunt, quae funt in 
vicinia: fic loquacium lingua perpetuo inflammatione laborans 
atque palpitatione, trahit et adducit ad fe aliquid arcanorum 
et abíconditorum. | Oportet igitur eam obthuratam habere: 
et ratione veluti obice linguae oppefito identidem fluxum eius 
lapfufque cohibere, ne ítultiores anferibus videamur effe, 
quos aiunt, cum eCilicia tranfuolant Taurum montem aqui- 
larum plenum, fingulos, recepto in os iuflae magnitudinis 
lapide, quo tanquam freno, aut clauítro , vocem compefcant, 
ita no&u latentes tacite traiicere. Iam f quis quaerat, quif- 
nam hominum peffimus atque perditiffimus fit, nemo vtique, 
proditore omiífo, alium quendam refponderet. At enim Eu- 
thycra- 


68. εἴποι» τὸν προδότην] ῥελϑὼν accipiatur pro zm me- 
Sicfcriptus, non» τὸν : plane diwm procedens; mihi tamen 
enim illud 3 abundat. Prodi- quoque ledio, quam Xylan- 
torum horum mentio eftet- drofuuscodex fuggeffit, etiam 
iam περὶ TwX/$apudnoílrum. in mentem venerat, iuxta 

.Quod ad equos prodentem quam, omiífo 7, fignificat 
attinet, alluditur δά Dolonis παρελθὼν, omittens, praeter- 
fabulam  lliad. x, Xy/ander. iens. Reiske. 
 Poteft vulgata defendi, fizra- 

! 69. ὁ 
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Ape τὴν οἰκίαν τοῖς ἐκ Μακεδονίας ξύλοις « 
* 14 ^ x as Vaso 
μοσϑένης᾽ Φιλοχράώτης 08 “χρυσίον πολὺ ? 


' 


ὁ δ᾽ ἀδόλεσχος ἀμισϑός isi προδότης, καὶ αὐτεπαγ- 
γελτος, EX ἵππες, δδὲ τείχη προδιδας, cab λόγους 
ἐκφέρων ὠπορῥήτες, ἐν δίκαις, ἐν ςάσεσιν, ἐν διωπελι- 
veis 79, μηδενὸς αὐτῷ χοίριν ἔχοντος" οαὐδλ᾿ ὧν αὐτὸς 
οὐκϑήται ; προσοφείλων osten. - ὥστε τὸ AeAe'yutvoy 
πρὸς Tov εἰκή woH ἀκρίτως ἐκχέοντα τοῦ Petre ἈΘῚ κα- 
τῶχαριζόμενον" Οὐ φιλάνθρωπος T. σύ Ὑ ἐσσὶ, ἔχεις 
νόσον, “χαίρεις διδός ἐναομόττει καὶ πρὸς τὸν φλύαρον" 
Οὐ φίλος εἶ σὺ ταῦτα μηνύων. 80. EUvES, ἔχεις νόσον, 
“χαίρεις λωλῶν καὶ Que. ταῦτα ὃ ^8 κατηγορίαν 
ἡγητέον, eM ἰατρείαν τῆς ἀδολεσχίας τῶν γὰρ πα- 


thycrates domui fuae e Macedonicis lignis faftigium impofuit, 
vt ait Demofthenes: Philocrates multo aecepto argento fcorra 
pifcefque emit: Euphorbo et Philagro , qui Ere:riam prcdide- 
runt, agrum rex ad(igneuit. Garrulusautem prodito: eft nul- 
lo condu&tus pretio, vltroque fuam oflert operam: non equos 
prodens, aut munitiones : fed arcana publicans dicta in iadi- 
ciis, in feditionibus, in cerraminibus de republica: nemine 
ipfi agente gratias, quas ipfe vltro debet, fi audiatur. Ergo 
quod di&um eft'in eum, qui temere et abfque iudicio fua pro- 
fundebat acdonando prodigebat: 
Nou zu bumanus es, vitio laboras: mam gaudes dare: 

id etiam in garrulum competit: Non amicus es, non beneuo- - 
lus, quiifta indicas: morbo hoclaboras, quod gaudesloquen- 
do et nugando. | Verum haec non accufandae, fed curandae 
fanandaeque garrulitatis gratia dici intelligendum eft. Vitia 
M enin 


69. ὁ βασιλεὺς Philippus tem retineo, qua etiam in 
Macedoniae puta. Non fuccur- fuis thefibus politicis vfus eft 
rit nunc, qua ex Orar. De- Cicero ad Atticum, libro no- 
mofthenis petitus hic fit lo- no, epiítola tertia. Y/azder. 
cus. Reiske. | 721. lambicus hicoctonarius 

70. διαπολιτείαις ] Pro exftat etiam apud noítrum in 
eo eft in fcripto πολτϑίαις,. — Poplicola, et Epicharmo tri-- 
Sed ego vocem bene elegan- buitur. X»ylander. |^ —  1— 

12. Le- 
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CNN erynéusDu πρότερον δὲ ἡ 
d: ἐθίζεται Qevyem καὶ viri 
cgo Xs E μὴ δυσχεραίνει. b δυσχεραίνομεν δὲ 
τὰ πάθη, κα ὅταν τὸς βλώβας «oH τοὺς, αἰσχύνας τος 
em αὐτῶν τῷ λόγω κωτανοήσωμεν. ὥσπερ γὺν κατῶ- 
νοϑῦμεν ἐπὶ τῶν ἀδολέσχων, oTi φιλεῖσθαι βαλόμενοι, 
᾿μισδνται" χαρίζεσθοι Δέλοντες,).  Svoy ABI ϑαυμοῖ- 
εσθαι δοκδντες , κωτοιγελώνται" κερθαίνοντες,, δὲν οἱ- 
λίσκδσιν 72: οὐδικδσι τὸς QiA8S, ὠφελᾶσι τὲς ἐλ χϑρδς, 
ἑαυτὲς οὐπολλύδοιν. ὥστε TÉTO πρῶτον ἴαμα Ke Qae- 
μωπόν ἐφ; τῷ πώϑες, ὁ τῶν az αὐτὲ Ὑνομένων eA y gov 
«cj ὀδυνηρῶν ἐπιλογισμός. δευτέρῳ δὲ | Xen eov ἔπιλο: 
γισμὼ; τῷ: τῶν ἐνωντίων , ὠκθοντος ciet «04 μεμνημέ- 
ves, ΚΑῚ πρόχειρον ἔχοντος TO τῆς ἐχεμυϑίως ἐ ἐγκωμειοί; 
ud TO σεμνὸν MO τὸ ὥγιον KJ τὸ μυς φηριῶδες τῆς cio- 


πῆς, ΚΑΊ er Se υμαζοντοι μῶλον X04 αἰγασεῦνται καὶ 
σοφώτεροι. doin τῶν ἐξηνίων, τότων o φερομένων. οἱ 


, 


enim iudicio e et exercitatione cum vincantur, iudicium praecedat 
oportet. Nemo enim fe adfuefacit ad vitandum et ex animo 
euellendum ea, quae molefta ei non funt. Inuifa autem 
nobis fiunt vitia, cum ratione perfpicimus, quae damna ea 
dent, quam adferant turpitudinem, πο’ modo nunc cerni- 
mus, garrulos, dum volunt amar, in odia incurrere: dum 
gratificari , moleftiam- adferre: dum in admiratione effe, ri- 
deri: nullo cum lucro fumtus facere: iniuria amicos afficere, 
inimicis prodeffe, femetipfos peffandate. ltaque primum 
huius morbi remedium eft, ratiocinatio turpium atque noxio- 
rum, quae ab eo proficifcuntur. Secundo loco rationes funt 
fübducendae eorum, quae a contraria virtute veniunt, bono- 
rum: femperque audiendae, memoriterque tenendae et in 
promtu habendae funt taciturnitatis ac filentii laudes, eorum- 
que maieftas, fanctimonia, ac cum facris arcanis fimilitudo : 
et quod maiori funt in admiratione, magis cari fapientefque 
habentur , quet efirenes iltiet concitati, ii, qui rotundi funt 
ac 


4 E κρίσει xa]. 





, 


72. Legendum eft cum fcri- bam ami(imus. Xjlander. Re- 
Ρῖο κερδαίνοντες ἀδὲν, ἀναλί- &e locum hunc Xylander e 
gzzciv, vbi nos, bnslodiflin. cod. fuo manu exarato emen- 


&to loco , verbi ptimam [fylla- | dauit. Reiske, 
73. Lo- 


, 
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ςρογγύλοι καὶ | βρωχυλόγοι, M4 ὧν i "λὺς νῶς ἐν ὀλίγῃ 
λέξει συνέταλται.. X04 yog Πλάτων 73 τὲς TOTO. 
ἐπανει, δεινοῖς ακοντιπαῖς ἐοικέγα! λέγων 
πυκνὸὼ καὶ “συνετρωμμένω φϑεγγομένες. καὶ ὁ Avkig- 
γος εἰς ταύτην τὴν. δωνότητα τὲς πολίτας εὐϑὺς ἐ ἐκ παί- 
da» ΤΊ σιωπῇ πιέζων, δυνῆγε Ko κοτεπύκνξ. καϑα- 
περ γορ οἱ | Κελτίβηρες ἐ ἔκ τὸ S σιδήρϑ τὸ spam pot ποιξσιν, 
ὅτων κατορύξαντες εἰς τὴν γῆν τὸ πολὺ X04 τὸ 7i yea 
δὲς αποκαδαφωσιν, ros ὁ ὁ Λακωνικὸς λόγος En ἔχ et 
Qoi», «JA. εἰς αὐτὸ" το ? δραφήριον a Qeageces TÉ σεριτ- 
τϑ διωκόμενος 75 φομἕται. 70 0s αποφϑεγματικὸν 
αὐτοῖς τᾶτο, A04 τὸ MET. εὐτροφίας ὀξὺ πρὸς τοὶς απίαν- 
τήσεις; ἐκ τῆς “πολλῆς σεριγ ive ou σιωπῆς. «04 de τὸ 
τοιαῦτω puso. τοῖς ἀδολέσχιοις προσβαλλειν 75, c 
cay χάριν exer Xo | δύναμιν᾽ οἷον ἐσι T6 Λακεδαιμένιοι 
Φιλίππῳ" Διονύσιος ἐν Κορίνθῳ, “καὶ πάλιν γρώψαντος 
αὐτοῖς τὸ QuAImzS' Δὲ ἐμβαάλλω εἰς τὴν Λακωνικήν, 


ac breuiloquentes, et quorum in exigua didione multus ineft 
fenfus. Nam et Plato hos laudat, fimiles effe dicens perito- 
rum iaculatorum , dum οὐρα, ac denfa, inter feque conuo- 
luta verba emittunt. . £t Lycurgus ciues ftatim a puero fuos. 
filentio compefcens, ad huiufmodi contracte ac qe loquen- 
di peritiam condocefecit. Etenim ficut Celtiberesferro aciem 
foliditatemque parant, eo in terram defoílo craílas terre(tret- 
que partes expurgando: ita Laconica oratio cortice carebat, 
et íaperuacaneorum remotione in efficacitatem coacta acueba- 
tur; quippe illa cite dicendi breuitas, et verfatile in refpontio- 
nibus acumen, multi erat filentii fru&us. Atque id genus - 
dicta maxime fant loquacibus obiicienda ,. vt fentiant, quan. 
tum ea gratiae habeant atque virium. Quale eft, quod Phi- 
lippo Lacedaemonii dixerunt: Dionyfius Corinthi. et ταῖς 
fum, cum Philippus fcripfiffet: Siin Laconicam impreílionem 
fece- 


73. Locus hic Platonis eft — 75. f. συνδιωκόμενος. 
in Protagora. Xylander. Rei: 

74. f. καὶ τὸ delend. aut 
alias leg. τὸ σαχὺ xoa τὸ 76. προβάλλειν, a» Oc. — 
γεῶδες. Reiske, los Ming Reiske, er 


; 
77. ἐπὶ 








᾿ἀνατώτες ὑμῶς ποιήσω᾽ ἀντέγραψαν" Αὐκα. Δημῆ- 
᾿τρίδ δὲ 78 βασιλέως ὠγαναμτῶντος, καὶ βοῶντος" Ἕ- 
Ya πρὸς ἐμὲ Λακεδωιμόνιοι πρεσβευτὴν ἐπεμψαν᾽ 8 κα- 

τωπλαγεὶς ὃ | πρεσβευτής" Ἕνα ( ( εἶπε.) ποτὶ ἕνα. ϑαυ- 
μαζονται δὲ Ke τῶν παλαιῶν οἱ | βραχυλόγοι., X0 τῷ 
ἱερῷ τὸ 8 Loss ᾿Απόλλωνος ὃ τὴν Ἰλιάδα καὶ τήν Ὀδύο- 
cer , 8d τὲς Πρδαίρε ποωιώγος, ἐπόγρωψων οἱ Aur 


κτυονες" az τὸ r νῶι σαυτὸν: καὶ τὸ Μηδὲν ἄγαν, 


καὶ τὸ 2 γγύα . πάρα. δ᾽ &ra ϑαυμάσαντες τῆς λέ- 
E τὸ εὔογκον καὶ τὸ λιτὸν, ἐν βραχὸ σφυφήλατον 
vy περιεχέσης. αὐτὸς δὲ ὁ Θεὸς 8 Φιλοσύντομός és, 

καὶ Beory; eyes ἐ ἐν τοῖς Xeno eis s καὶ Λοξίας καλέται 
δὲ τὸ φεύγειν τὴν αδολεσχίαν μᾶλλον, ἥ τὴν ἀσάφειαν. 
οἱ δὲ συμβολικῶς ἄνευ Φωνῆς, ὦ | dei, φράζοντες ουκ 
ἐπαινᾶνται καὶ ϑαυμάζονται διωφερόντως ; ; ὡς Ἡρα- 
xAerres , ὠξιέντων αὐτὸν τῶν πολιτῶν γνώμήν. TiVo, εἰ- 
grey περὶ ὁμονοίας, ἀνα ββας ἐπὶ τὸ βῆμα, καὶ | λαβὼν 
Vv eg XUI, καὶ τῶν ᾿ὠλφίτων ἐπιπασας, Ko τῷ 
ἤχων. κινήσοις ἐκπίων ea ev" ἐνδοιξοίμενος 77 
τοῖς, 0T; τὸ Τοῖς τυχξσν ἀρκεῖσθαι!» Mo μή. δεῖσϑαι 





fe ero, extorres vos agam: refcripferunt: Si. Demetrio re- 
gi indignanti et clamitanti: Vrium ad mélegatum mifere Spar- 
tani? nibil territus legatus refpondit: Vnum ad vnum. In 
admiratione e'iam de prilcis funt breuiloquentes: et templo 
Apollinis Pythii non lliadem, aut Vlyffeam, neque Pindari 
Paeanes, inferipfere Amphi£tyones: fed nofce teipfum, Ne 
iid nimis, Sponde, praeíto noxa: admirati grauitatem tenuis 
ermonis , in tanta breuitare fen(nm quafi malleo ducum con- 
ludentis. An non ipfe iile deus in oraculis breuitati ac com- 
dio ftudet? et Loxiss ideo vocatur, quod loquacitatem 
is fugit, quam obícuritatem? Nonne qui abfque verbisali- 
uid per tefferam quandam fignificant, in admiratione funt, 
Sole vehuntur laudibus? vt Heracletus, qui, ciuibus 
poítulantibas, vt aliquam de concordia fenténtiam diceret, 
confcenfo fupzefto, calicem aqua plenum famfir, farinamque 
ei infperfam cum pulegio apgitaffet, ea epota, abiit, cum de- 


monflca[T-c ciuibus , i in pace et concoidia conferuari ciuitates, 
fi 










— 77. ἐπιδειξάμενος Turn. Vulc, et Boug. | 
'"UFLYvT. T. VIIL C 73. Tlx- 
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^ Ὁ , 9 Ὦ δὰ , ^ ^ , 
τῶν πολυτελῶν. £V eignvy Kod ὁμονοία dux TROC: τος 7IO- 
Aag. Σκιλῶρος δὲ καταλιπὼν ὀγδοήκοντα grades , ὃ 
Σχυϑῶν βασιλεὺς, ἤτησε δέσμην δοφρατίων, ὅτε ἀπέϑνη- 
σκε. (δ) λαβόντας ἐκέλευσε κωταϑρωῦσαι καὶ κατεά-. 
ξαι συνδεδεμένην καὶ ἀϑρόωαν. ὡς δ᾽ ἀπῶπον, αὐτὸς 
ἕλχων ἕν καϑ' ἕν, πάντα ῥαδίως διέκλασε᾽ τὴν ivi ud 
νέον auTO καὶ τὴν ὀμένοιον ἰσυχυρὸν ἀποφαίνων wo dua - 
καϑαίρετον , co S evés δὲ τὴν διάλυσιν καὶ 8 μόνιμον. εἰ 

| ταῦτα καὶ τῷ τοιαῦτα συνεχῶς τις εἶποι καὶ ἀνα- 
λαμώνοι, παύσαιτ' ὧν Ἰσως ἡδόμενος τῷ Φλνυαρέ;ν. 
ἐμὲ δὲ κὠκάνος ὁ οἰχέτης εὖ μάλα δυσωπέε, τὸ προσέ- 
jet τῷ λόγω, καὶ κρωτέν προοωρέσεως. ἡλίκον ἐφὶν ἐν- 
ϑυμέμενον. Πόπλιος 73 Πώσων ὁ ῥήτωρ, μὴ βϑλόμε- 
νὸς frox Mesa Dog , προσέταξε τοῖς οἰκέταις πρὸς το ἐρω- 
τώμενα λαλῶν, καὶ μηδὲν πλέον. εἶτα Κλωόιον ἄρχον- 
τὰ δεξιώσασθαι βελόμενος., ἐχέλευσε κληθῆναι!» καὶ 
παρεσκευάσατο λαμπροὶν (ὡς εἰκὸς ) ésimaiw. ἐνφάσης 
δὲ τὴς ὥρας,, οἱ μὲν ἀλλο; παρῆσαν, ὁ δὲ Κλώδιος vreec- 


fi contenti effe quibufuis, et non requirere fumtuofa, ciues - 
noflent. Scilurus, Scytharum rex, ccGtocinta filios iam mo- - 
riturus adlerre fafciculum haflilium iuflit, eumque fingulis | 
ita, vt erat colligatus, cotfringendum dedit. Cum autem | 
quifque pro fe id fe praeftare poffe negaret: ipfe, vno poft 
alterum extracto haftili, omnia nullo negotio conlregit: oíten- 
dens, concordizm ipfos firmos et infuperabiles conferuatu- 
ram : diffidio 1mbecilles er. inftabiles eorum res redditum iri. 
Si quis ergo haec et fimilia horum continenter recitet atque 
repetat, opinor, nugis gaudendi finem eum facturum. Mihi - 
quidem etiam feruus, de quo dicam, pudorem admodum in- 
cutit, confideranti, quid rei fit rationi animum aduertere, et 
inflitutum animi renere. P. Pifoorator, ne interturbaretur,. 
feruis mandaucrat, vt tantum ad interrogata refponderent, ni- 
hil praeterea dicerent. Euenit, vr Clodium, qui tum magi- 
firitum gerebat, amicitiae gratia ad conuiuium, quod (vt mo- 
ris crat) fplendidum inftruxerat, vocari iuberet. — Vt hora 
coenae appetiit, cum iam adelfent reliqui conuiuae, exípé- 
| &abatur 
78 Πέπιος. absque à. eft nianus, de quo v. Cl. Erae-] 
enim M. Pupius Pifo Calpur- fti Clau. Ciceron. h. v. Reiske, - 


79, τος 
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ὩΣ καὶ πολδλώκις ἔπεμψε τὸν εἰωϑότα βαλεῖν 6i. 
μέτην S. inibi. εἰ πρόσεισιν. ὡς ὁ ἣν ἑσπέροι καὶ 
ὥπέγνωτο᾽ τὲ ἃ ἕν (ἔφη πρὸς τὸν. οἰκέτην ) ἐκώλεσας 
αὐτόν. Ἔγωγεν εἶπε. Auer Ti ὃν 8x ἀφῖκται: κοῤκεῖς- 
yos" Ὅτε ἠρνήσωτο.. [Hos ὃν 8x. εὐϑὺς £ εῴρασας:; "Ori 
Tro ME gx ἠρώτησας. ὅτως 79 μὲν Ῥωμαικὸς οἰκέτης. 
“Ἀττικὸς ΒΩ ἐρέρ τῷ δεσπότῃ σκώπτων: ἐφ᾽ οἷς" ψγε- 
γόνασι. αἱ diens. τως μέγα πρὸς παντοῦ δ ἐθ- 

| σμός ἐξ. xy περὶ TETE y ἤδη λέγωμεν, 8 γάρ ἐςξιν 
χαλινῶν ἐφωαψαμένες, ἐ EZ 1g e. τὸν οἰδολέσιχην, ὯΝ 
pw d& χρωτῆσαι TE νοσήματος. πρῶτον “μὲν ὃν ἐν ταῖς 
τῶν πέλως ἐρωτήσεσιν σαυτὸν ἔϑιζε σιωῦτῶαν γ᾽ μέχρις οὗ 
πάντες οὐπείπωνται τὴν οπόκρισιν. οὐ γάρ τι βουλῆς 
ταυτὸ 04 ὁφόμε τέλος, ὡς φησιν ὃ Σοφοκλῆς, &d£ γε 
φωνῆς καὶ οὐποκρίσεως " ΓΝ exes μὲν ἡ νίκη τὸ 9 Φϑαάσαν» 

- Ts ἐτιν, ἐνταῦθα dà, ξοὶν μὴ 81 ἱκανῶς ἕτερος. ατοκρί- 
wire, , καλῶς Exe συνεπομνέσανται gi συνεπαψηφιί- 


labatur Clodius: ae feruum, qui folebat conuiuas inuitare, 
aliquoties mifit Pifo vifüm, an veniret. Vefpere iam fa&o, 
€um aduentus eius defperaretur: Quid, inquit Pifo feruo, an 
- non inuitanifti Clodium ? Etiam, refpondit Cur ergo non 
venit? Quia venturum fenegauit. Cur id non ftatim dixifti? 
Quia de eo abs te mon fui interrogatus. Hic eft. feruus Ro- 
manus. At Atiicus domino fodiens interim narrabit, quibus 
conditionibus pax fit facta. "Taura eft in omnibus rebus. vis 
confuüerudinis. Ας de lac quidem iam nunc dicemus. Non 
enim freno iniedto cohiberi varrulitas, fed adfuefaciendo mor- 
bo illo obftari poteft. Primum itaque, vbi ex iis, qui vna funt, 
aliquid quaeritur, tacere adíuelcito , donec omnes refponde- 
se abnuerint.' 
—Curfus enim non finis idem , et confilii, 
Ἐπ Sophocles : neque vocis et refponfi: ; quippein curfu vidto- 
yia eft alios anteuertentis. "Hic, fi recle refpondit aliquis, fa- 
ts eft collaudando et adítipulando candidi bominis opinionem 


repor- 

/39. τος Ald; et Pas |. 819. τ. edit. Francf. ] Xylani- 
"8o. De hoc infra veríus , vt. def. 

coniicío, comici recitantur, - Sr. μὴ] 1. μὲν. et fic quo- 


in libello de cuiiofitate, p. que Salmafius. Reiske. 
V^ γ ἢ 82, σὺυγ- 
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σαντα 9, δόξαν εὐμενὲς ανϑρώπϑ λαβὸν. ᾿ ἐδν δὲ Mii, 
τότε καὶ didfa TO ἡγνοημένον, καὶ ανοπληρῶσοι τὸ 
Sev, ονεπίφϑονον X9 x ἄναιεόν igi μάλιτα δὲ 
φΦυλατ τῶμεν ἑκυτὸς., ὅπως μὴ, ἑτέφε τινὸς ἐρωτηϑέν- 
TOS, αὐτοὶ προλαμίβανωμεν ὑποῴϑανοντες τὴν nO 
σιν. ἴσως μὲν γαρ, 8 ἐδ᾽ ἄλλο τι καλῶς 2 eziv , eu- 
τηϑέντος ἑτέρου. παρωσαμένϑς ἐκέῖνον, αὐτὲς ἐπαγ- 
γέλλεσδω * (δόξομεν Yee ἅμα καὶ τᾶτον, ὡς παξα- 
σχεῖν & αἰτέται. 7 ὑνούμεγον; κακέϊνον, ὡς eu εἴν, 
“παρ ὧν δύναται λαίβῶν, ex ἐπισαμενον, ὀνειδίζειν) μά- 
usc δὲ ὕβριν φέρει “περὶ τας e ox eicere. ἡ τοιούτη ee 
πέτρα At] ϑφασύτης. συνεμφαίνει γαρ ὃ φϑανων € ἐν 
τω b ὠποχρίνασθαι τὲν ἐρωτώμενον, 76, τὶ τότ δέῃ; καὶ 
τί ὅτος οἶδε; καμδ παρόντος, περὶ τὅότων ἐδένα. δῷ ἀλ- 
λον ἐρωτᾶν. καίτοι πολλάκις τινῶς ἐρωτῶμεν, 8 TÀ Ac- | 
ys δεόμενοι, “Φωνήν δὲ τινὰ καὶ Φιλοφροσύνην ἐχγαλέ- — 
μένοι παρ αὐτῶν, καὶ προσαγΎ ΟὟ εἶν εἰς ὁμιλίαν. ἐθέλον- | 
τες; ως Σωκραΐτης Θεαίτητον καὶ Χαρμίδην. rr ὅν 


τῷ τὸν WQ ἑτέρου βουλόμενον φιληθῆνα!, προδραμόν- 


reporraffe: fin vero, tum et docere, quod fuit Toc et 
implere, quod deerat, citra inuidiam et importunitatem licet. 
Maxime autem attendamus nofmet ipfos, ne, alio quodam 
interrogato, ipfi occupemus refpondere. Fortaffe enim ne 
alias quidem conuenit, vbi quid ab alio petitur , nos , illo 
dimcto, anobis hoc promittere. Vrrique enim videbimur ex- 
probtare , alteri, quod non poffit praeftare, quod pofcitur, 
alteri, quod nefciat poftulare inde, vnde poflit accipere. Maxime 
autem. in refponfionibus huiufmodi temeritas et audacia cum 
iniuria coniuncta eft... Nam qui refpondendo praecurrit eum, 
qui fuit interrogarus , fimul ifthaec innuit: Quid attinebat ex 
ifto quaeri? Quid ille nouit? Me praefente, non deber alius 
de hifce rebus interrogari. AERE interrogamus, 
non quod refponfo nobis fit opus, fed quod vocem aliquam 
et comitatem elicere, er ad colloquium adducereinterrogatum 
volumus: vt Socrates Theaetetum et Charmidem. Ergo qua- 
le eft accurrere. et ofculari eum, qui volebat oculum alius, 

aut 


£2. σὺν étibbrn edi Ald.et επιψχφίζοντα, Turn. Vule, 
Bal. συνεπιγεύσαντα, velewuy- et Bong. 


$3. προσ: 





ἀξ, κα & -- 
» 4 


Team DE GARRVLITATE  g 


τα 9 Quay a TOY, ἢ τὸν ἑτέρω προσβλέποντα, MET. 


Speer eis ἑαυτὸν, τὸ 84 προλαμβάνειν τὸς οὐποχφίσεες, 


3 
— «9 TO vro μετοΐγειν, Ko τὴν διοόνο οἰῶν ἕλκων, LC &- 


" 70s "eres πρὸς ἑαυτόν. ὅπϑ, Kay eere τὸν Ay or 


6 “ΤΉ: Ses, ἐπισ χόντο κολῶς ἔχει; καὶ πρὸς τὸ j| βελὸ- 
μενον TÉ ἐρωτῶντος οφμοσοίμενον ος ἐπίκλησιν δ᾽ οὐἶλο- 
τρίων τῆν οὐπόκρισιν 2, αἰδημόνως (04 κοσμίως ἀπαντῶν. 
«1 uo οἱ μὲν ἐρωτηϑέντες, ὧν σφωλώτιν ἐν τῷ οὗπτο- 


Ἶ κρίναισϑιαν, συγγνώμης droits τυγχαίνεσιν. ὁ δ᾽ Ln 
; “)αιρέτως ὑφιΞάμεένος καὶ (depre τὸν λόγον; οἰή- 


e- 


óns μὲν ἔπι X94 κατορθῶν, οὐμωφτανων δὲ παντάπα- 
σιν ἐπέχωρτος γίνεται wot καταγέλαςος. δεύτερον τοί- 
γυν ἄσκημα πρὸς τοὺς ἰδίας ὠποκρίσεις ἐσὶν, d ex ἥκι- 
«a δέ; προσέχειν τὸν ἐδόλεσχον. πρῶτον μὲν, ivo μὴ 
λοίθῃ τοῖς ἐπὶ γέλωτι καὶ ὕβρει προκωλϑμένοις εἰς λό- 


vy8s αὐτὸν οὐπιοχρ:»όμενος μετὰ ; σπεόῆς. i ἔνιοι yog δϑὲν 
«δεόμενον διατριβὴ 4s δὲ M0 ) παιδιῶς ἕ ἕνεκω συνϑέντες τ’ 


aut intuentis in alium oculos in fe auertere : tale eff occupare 
refponfionem, aurefque et cogitationes ab alio in fe traducere. 


- Vbi etiam, fi is, qui interrogatus eft, refpondere detrectet, 


pulchrum eft fe continere, et ad voluntatem interrogantis ac- 
commodato, tanquam in prouocatione aliena, refponfo modefte 
atque verecunde occurrere. Etenim interrogatus aliquis, fi 
non fatis commode refpondeat, veniam meretur ac confequi- 
tur: qui vltro in fe relpondendi munus alteri praereptum fuf- 
«ipit, is cum bene fe gerens moleftiam exhibet, tum aber- 
rans gaudio et rifu omnium excipitur, Proxima condocefactio 
eft, quae ad noftras , vbi interrogati fumus, pertinet refpon- 
fiones: vbi maxime cauere debemus utilitatem : primum qui- 


dem, ne per imprudentiam ferio refpondeamus iis, qui rifus; 


aut contumeliae caufa nos ad dicendum prouocant. Quidam 
edim; nullo vfu exigente, ioci tantum et fallendi temporis 
gratia 


$i προσδραμόντα. Reiske. eft imuiraria ad πῆ δώ, in- 
$4. Pro τὸ dant xa τῷ de conuiuium — ipfum. Poteft 

urn. Vulc. et Bong. quoque legi ὡς ἐπὶ κτῆσιν, 
ὃς. ὡς ἐπὶ κλῆσιν. tanquam tanquam ad peculium alterius. 
conuiuiun alienum. iUo Reiske, 


C 3 86. Po- 
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γοὺς » ἐρωτήσεις... πφοσ σι 46 τοῖς ΡΣ Ξ Ων Po etos 
κινᾶσιν αὐτοῖς 87 To) λῆρον. -δ' dé Φυλάττεσϑαι, καὶ καί 
μὴ ταχὺ τῷ λόγω ς μηδ᾽ ὦ ὥσπερ 952272 ἔχοντας ez my 
δῶν, ἀλλὰ Ko τῶν τρόπον τε πυνϑανομένε σκοπεῖν X0] 
τῆν. χρείαν. era» δὲ oua rog τῷ ὄντ᾽ ββελόμενος uec 
Sev, ἐθιςέον ἐφιταναι.., Ken ποιέιν. Ti διώλειμμα μετοω- 
ξὺ Tis Feu ijr eoe ΜΟῚ τῆς ὠποκρίσεως" ἐν ἃ προσϑαναι 
μὲν ὃ ἐρωτῶν, & τι βόλετωαι,. δύναται. σκέψασϑαι δ᾽ 
αὐτὸς, περὶ ὧν ὠποκρινέξται, Ko μὴ κατῶτςἐ χαῖν, μή- 
δὲ κωταχωννύναι τὴν ἐρώτησιν, ἔτι πυνϑανομένοις πολ- 
λάκις ὑπὰ σπϑόῆς, CMS OUT ἄλλων LL didév- 
τας 88. Ἶ ἡ μὲν γαρ Πυϑία καὶ πρὸ j suem egi 
χρήσμδς εἴωϑε τινας wwe à γαφ Jé06, ᾧ λώτρεύει, 
x04 xe(ps ξυνίησι, xal xa ἔοντος cix des. TOv δὲ βου- 
Meno iip ἐποιβνασϑαι, δὰ δὲ! τὴν διαώνοιαν ἄνα- 


58 


gratia compofitas ab fefe nain adgorralitutens δον; 
proponunt, vt eos ad nugandum pertrabant. Adhibenda eft 
hic cautio; ne celeriter ad dicendum, ac velati gratiam agen« 
tes ob oblatam verba faciendi aníam, profiliamus: fed et mo- 
res interrogantis confideremas, et vfum loquendi. Quod ft 
videatur re vera voluiffe aliquid cognofcere: tum. continere 
nos difcamus, et inter interrogationem atque MiirBonem 
aliquid interiicere interualli: vt etadiiceie, fi quid libear, 
poflit is, qui interrogat: et interrogatus, quid refpandendum 
fit, difpicere, ne raptim anteuertat interrogantem etiamnum, 
ac (vt faepe fit) feftinando diuezfum ab eo, quod quaereba. 
tar, refpondeat. Sane Pythia, etiam prizfquam i interzogare- 
tur aliquando, eracula edebat. Deus enim, cuiin(eruit, 


Mette. videt musi. fenfu , exauditque racemtem.. 
Qui vero concinne sefpündere vult ; ei accuráte fententia et 
infti- 


4 » 


86. Poteft vulgata ferri, et 
exponi aggrediunrur cos; mal- 
lem tamen προβ 47 gei y pro: 
ponunt, fcil. * aefliones, iflius- 
modi Bominihus. Reiske. 

87. αὐτῷ Turn. Vale et 
Es 


gp Sic diftinguo et lego: 
πολλάκις, ὑπὸ σπεδὴς ἄλλας 
ἀντ᾽ ἄλλων ἀποκρίσεις διδόν- 
τὰ. praeceffi enim αὐτὸς et 
ES Aduerbium 
πολλάκις hic loci Jorfi iran f 
gnificat; Reiske. 


$9: Zuu* 
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ETT "καὶ τήν. προαίρεσιν ἀκριβῶς KATAR τοῦ 
| πυνϑανομένε" μή yivog TO κωτοὶ τὴν παροιμίαν" "À- 
"μας ὠπῇταν, οἱ ὁ οπηρνδντ' e mus Does 8), Aes δὲ τὸ 
λώϊβρον TETO καὶ προς τὸς ς λόγαεενοξυπεινον &YaXQSs ἕον. 
γα μὴ δοκῇ καϑάζχε δ ῥεῦμα, τῇ Ὑλωττῃ πάλαι σροσι- 
φάμενον she. οὐσμένως ὑπὸ τῆς. «ἐρωτήσεως ἐξαίφεσθαι. 
xc vae ὃ  Σωχροτης ὅτως ἐκόχϑε τῆν δίψαν, , 8X dias 
ἑαυτῶ πᾶν Meo γυμνάσιον, εἰ μὴ τὸν πφῶτον ἐκχέαι 
καδον οἱ οὐνιμύσοις, ὅπως ἐσίζηται τὸν T8 Acya καιρὸν οἰνού- 
μένον τὸ ἄλογον. «ES τοίνυν τρία γένη τῶν πρὸς τας é 
: θωτήσεις αὐπομρίσεων, τὸ μὲν οὐνοσ y MEROY VO TO j δὲ Φιλαν- 
ϑρωπον, τὸ δὲ περισσόν. οἵον σπυϑομένϑ τινὸς, οἱ Σωκροίς | 
τῆς ἔνδεν,, ὃ μὲν, ὥσπερ ὥκων Kou ὠπροϑύμως, ᾿ὡποκρί- 
γεται τό᾽ Οὐκ bd: &aty δὲ βέληται λαπωνίξοιν, καὶ τὸ 
ἔνδον ὠφελων, αὐτὴν μόνην φϑέγξεται τήν ame paci 
“(ὦ ὡς ἐκεῖνοι, Φιλέπσϑ γφάλμαντος, εἰ d: ex ov ag. τῇ. σό- 
er o Wy n χαρτην᾽ Or 9: μέγω, γρώψαντες ἀπέ- 





in prouerbio : 
a poftnlabam ruta ,. farcula bi uegana. 
:etiam eftufa 1114 ad dicendum tanquam ab acri fame 
prof ifcéns feítinatip inhibenda eft: ne videatur interroga- 
! 
*$ione quafi fluxus quidam. linguam: occupans. nobis volentibus 
eductus. Etenim Socrates ira fitim reprimebat, non.permit- 
tens fibi ipfi, vtr agymnalio biberet ante, quam pzimam vr- 
nam hauftam efludillet: vt condocefaceret brutam. animae 
partem ad exfpesiandam loquendi opportunitatem. Proinde 
- tria funt € genera refpondendiad interrogata: neceflarium; co- 
me, fuperfiuum. Ponamus exemplum. — Interrogatus aliquis, 
intufne Socrates? tanquam inuitus et nihil quicquam alacris 
refpondebit: Non eít intus. — Aut, fi placuerit, Spartanos 
imitari, tantum» hoc referet: Non: quomodo illi Philippo, 
per epiftolam fcifeitanti, an fe in vrbem admitterent, epitto- 
lam. 'NowN literis magnis. infcriptis miferunt. Alius huma- 
TAE . mius 
ἤν" ᾿ 
80. ἄμας drjray οἷ. υδια- φο. προϊξάμενον Turn. 
: πηρνᾶντὸ σμαφὰς eftin mar- Vulc. et Bong. 
gine Bong. 91. εἰς χάρτην μέγαν δ 
. Turn. et Vulc. 


C 4 92. ἀφεῖ» 


E interrogaritis eft noun ne id eueniat, quàd 
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gea). ὁ δὲ : Φιλαν ϑρωπότερον αἰποκρίνεται" Οὐκ ἔνδον, 
QM ἐπὶ ταὺς τραπέζαις" κῶν βέληται were 
cn ξένες τινοὶς Duk ; περιμένων. ὃ δὲ περιττὸς καὶ 
λέσχης; ἄν γε δὴ τύ X4 ΚΑΙ τὸν KoAcQavioy ὠνεγνωκοὶς 
᾿Αντίμαχον᾿ Οὐκ ἔνδον, (φησὶν) aM ἐπὶ τοὺς τραπέ- 
(muc, ξένος ἀνωμένων "loves ' ὑπὲρ, ὧν. αὐτῷ γέγραφεν 
ov E περὶ Μίλητον. ὧν, Kon παρώ 4 ioo ép 
iere: ων, τῶ τϑ μεγάλξ8 σωτροίπῃ βασιλέως, € ὃς πά- 
λαι μὲν ἐβοήϑε; Λακεδαεμονίοις, γὺν δὲ' προστίθεται δι᾽ 
᾿Αλκιβιάδην ᾿Αϑηναίοις. 6 yg ᾿Αλκηβιάδης ἐπιϑυμὼν 
κωτελϑεῖν εἰς τῆν ZO ido, τὸν Τισσωφέρνην μετατί- 
ϑησι. καὶ ὅλως τήν ὀγδόην Θεκυδίδε. κατοωταινόμενος 
ἐρῶ, κοὶ κατακλύσε; τὸν dy gurov , ἕως φϑασῃ K04 
Μίλητος ἐχπολεμωθόσου, X04. φυγαδευϑεὶς τὸ δεύτερον 
᾿Αλκιβιαδης, μάλισα δὲ περὶ τῶτο δὲς τὴν αδολεσχίαν 
συνέ 26€tY 5 ὥσπερ, εἰς ἥχνος ἐμβιβάζοντα, τὴν ἐρώτησιν, 
X9 ὡς κέντρῳ καὶ "οὐπήμοτι τῇ χρείος T8 πυνϑανομένᾳ 
σπεριγρο ψαντα τὴν eren “σιν. Καφνεοίδην μὲ yxo, ὅ- 
πω μεγάλην ἔχοντα τὴν Mn ἐν τῷ γυμνασίῳ Die 
μένον. πέμψας o γυμνασίαρχος, ruit ero 9* 


nius refpondebit: Non eft intus, fed in poni Additamenti 
quoque, fi videbitur, loco, adüciet , Ad menfas eum effe, 
et ibi hofpites quofdam praeftolari. Superuacaneus aurem 
ilie et loquax , fiquidem etiam forte A timachum legerit Co- 
lophonium, fic refpondebit: Non eft intus, fed ad menfas, 
hofpites ex(pectans Iones, pro quibus ad ipfam feriptit Alci- | 
biades, apud Miletum degens cum Tifapherne, fatrapa regis 
Perfiae, qui ante Lacedaemoniis, nune propter Alcibiadem 
Athenienfibus opitulatur: nani Alcibiades. conficiendi in pa- 
triam reditus gratia Tifaphernem fuis concilia. — Denique 
contenta oratione totum oclauura Thucydidis librum recitabit, 
eoque auditorem proluet, donec er. Miletus capiatur, et Al. — 
cibiades denuo in exfilium agatur. Hoc loco maxime inhibeu- 
da eft parrulitas, vt interrovationis veluti veítigiarefpondendo 
fequaris , refponfionemque interrogantis vfu tanquam centro 
et circino circumferibas, Coarneadem, cum in gymnaliodif- 3 
fereret, neque dum magnam libi paraflet gloriam, praefectus 
gymnafii, miffo, qui id c orxmEE : iuffit de vocis pongas 
erat 


93. f. . 








92. advo, Ald. et Ba. 
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τὸ μέγεϑος 33 τῆς φωνῆς (35 γοὶο μεγαλοφωνότατος) 
εἰπόντος ὃ ᾿ ἐκεῖν᾽ Δός μοι! μέτρον (φωνῆς 94 e φαύλως 
ὑπέτυχε ?' Adeo τὸν προσδιαλεγόμενον. τῷ δ᾽ οὐτο- 
κρινομένῳ μέτρον ἔξω ἡ τῷ ἐρωτωντος βόλησις. καὶ μὴν 
ὥσπερ ὁ Σωκράτης ἐκέλευε φυλά rregQo τῶν διτίων ὅ- 
σα μή πϑινώντας. eva7r epe es EG D jen , "9l τῶν πομώτων 
éco, πίνειν μὴ διψῶντας ; ὅτω χρὴ X04 Τῶν λογων TOV 
ὠδολέσχην, οἷς deron μώλιξα x6 κέχρηται κατωκόφως, 
| «er8c Φοέσθαι. xcu πρὸς TETES ἐπιρῥέοντοις ἀντὶς 
[- 4 sv. οἷον οἱ φρατιωτικοὶ πολέμων εἰσὶ duy nat iol 
"κοῦ τὸν Νέτορα o ποιητής τοιδτον εἰσοίγει, TUS αὐτου 
πολλώκις ὠρέξείας ἈΘῚ σροαξεις διηγδιμενον. ἐπιθίκως δὲ 
κα] τοῖς περὶ δίκας εὐτυχήσωσιν 9^, q παρ᾽ ἡγεμόσι ΜΟῚ 
βασιλεῦσιν οὐπροσδρκήτως εὐημερήσασιν " ὥσπερ νόσῃ a 
q4, προσπίπτει ΜΟῚ παρακολϑϑεῖ τὸ μεμνήῆσϑαι καὶ dn- 
"eyeia Dou πολλάκις, ὃν τρόπον εἰσῆλθον, προσήχιϑησανϑ7, 


μὰ ἰαἶϑι, 
(erat autem vocaliffimus) aliquid remittere. Cumque is pe- 
teret , vt fibi modus vocis ab eo daretur, non inepte fubiecit 
praefectus: Do tibi modi loco eum, quicum dilputas. Re- 
E id itidem. modus fit voluntas inrerrogantis, Porro au- 
tem, ficut Socrates maxime ab iis abítinendum cibis aiebat, 
qui non efurientes ad edendum, et potibus, qui non fitientes 
ad bibendum pelliciunt: fic et eos fermones ad garrulitatem 
rocliuis maxime vitet, ad quos cum voluptate aliqua fertur, 
nque iis folet effe nimius: eofque occurrentes fibi auerfetur. 
ta, bellicofi multi funt in bellis narrandis: taleinque facit 
Homerus Neftorem , faepenumero fua praeclara recenfentem 
4acinora: eodemque modo 115, qui in iudicio caufas obtinue- 
runt, aut praeter exfpectationem apud reges, vel principes 
viros, gratiofi fuerunt, veluü morbus quidam incidit atque 
eomitatur, quod faepenumero memorant narrantque, quo 
. modo 


ο΄ 93. f. τῷ μεγέϑες. Reiske. a Plutarcho aliifque : ton £r4- 
94. V. Cafaubon. ad Dio- τυχε. Xylander. 

gen. Laért. 4, 62. Reiske. 96. εὐτοχήκασιν Turn. 
95. Lego Z Φαυλωςὑπέτυ- Vulc. et Bong. | 
E. ὑποτυγχάνειν eft re/pon- 97. Salmafius praecipit προς 
dere, Jubiicere: itaque legitur. ἡχιϑησᾶν, me non probante. 
cripto, et vfurpatur alibi — Reiske, 


| C 5 98. ἕλ- 
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ἠγωνίσαντο ^ διελέχϑησαν, ἐξήλεγξαν: εἰντιδίχος τιναὶς, 
5 κατηγόρες;» ἐπῃνέϑησαν. πολλῷ γαθρ £i ἡ χαρὰ τῆς 
κωμικῆς ἐκείνης οὐγρυπνίος λαλίξερον. , ἀναβῥιπίζουσα 
σολλάκις ἑαυτήν, καὶ π ὀσῷατον ποιᾶσω τοῖς διηγήμα- : 
σιν. ὅ9εν ὀλισϑηροὶ προς, τὲς τοιότες τῶν λόγων. εἰσὶν 
ἐκ πώσης προφάσεως. οὐ γαρ μόνον, 67 ὅπου τις κα 
vá xd τὴν χεῖρ᾽ ἔχει 58, oA: KO τὸ Ἰδόμενον ἔχ 

τὴν Qua ἐν ἑωυτῷ ; X04 περιογε; τὴν γλῶτταν pepe 
δῶν ἀεὶ τῇ μ᾽ ip βελόμενον. ὅτω «78 τοῖς ἐφωτικοῖς ἡ 
σιλείξη due qula σερὶ “λόγξς μνήμην τινοὶ τῶν ἐρωμένων 
οἰνωδι δόντος" οἵ “γε κῶν μὴ προς. dy dos, πρὸς ἄψυ- | 
yo 99 περὶ αὐτῶν διαλέγονται" *Q, Φιλτώτη κλίνην. καὶ | 
βανχὶς Θεόν σ᾽ ᾿ ἐνόμισεν, εὐδοῶμον UNE xgj 10? τῶν 
Seo» μέγπος, 5 TOUT oxsic. ἔξ, μὲν ὃν οτεχνῶς Ω 
Acviai sait “πρὸς τὰς λόγδς ἀδολεσχος. 1*g μήν ^a 


modo snail, addu&i fint , certauerint, MU "A hg 
aut aduerfarios aliquos, redar guerint, laudem retulerint. Eft 
enim gaudium longe comica illa vigilia loquacius, fubinde | 
fe ipfum exfufecitans, et narrando ibnouans: iique procliues 
ad huiufmodi fermones quauis dara anía τ Non enim 
tantummodo , | 

Vbi dolor x qer aliquem , ibi maumm tenet : 
fed et. delectatio vocem in (e habet, fecumque li uam cir- 
cumducit, femper cupieus memoriam ea fulcire. — lta raman- 
tes plerumque i in eo occupatos videas, vt fermone aliquo me- - 
moria eorum, quae amant, repraefentent: de quibus fi non 
cum hominibus, faltem cum rebus animae ' expertibus collo 
quuntur. Vt: 

O f/ponda mi pens T-— B4 v 

Lucerna .beata , Daccbis xe deum. puzar. 

Eique fi. videre. deorum es maximus. 
Nimirum autem garrulus eft, vbi ad verba venitur, alba 
C died: dictar prousmio d, amufiis : et tamen alius ad aliud 


. Jh 
. 


| ΡΥ, δι  fermo- 

98. ἕλκει Turn. Vul. et ταύτη. et es deorum maximus, 

Bon». ft ei, Bacchidi puta, is effe vi- 
99. πρὸς. ἀψυχά ἡ: περὶ deris. εἰ ταὐτὴ etiam 8 Salmafius 


αὐτῶν. Reiske. correxerat. Reiske. | 
OQ. Loco, καὶ aut σὺ leg. t. λευκὴ zu πρὸς τ 
εξ, aut X εἶ, εὐ. Prog λόγες ὁ ἀδολεχος} Sic e 
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pov 3. ἑτέρων ἑτέροις προσπεπονϑὼς ὀφείλει τότες 
paene. Xo ανέχειν ἑαυτὸν GG TÉTOY καὶ ἄνα- 
| XQ8em, 1 Fears προαγαγεῖν κα! οπομηδῦναι ces 
E οὐμένων. τὸ δ᾽ αὐτὸ T5TO A0 πρὸς. τοὺς 
: πεπόνθασιν, ἐν οἷς κατ᾽ ἐμπειρίαν, i | Er 
baty- boc διαφέρειν yop Caci. φίλαυτος yag ὦ ὧν 
palco ὁ To:8T6S" | 
τ | TO 765 ον ἡμέρας TÉTG ἱμέρος, 
| ᾿αὐτὸς αὐτϑ Try Xr κράτιξος Gy 
ἐν ἱπορίαις, ὃ Gyon yas ios" “ἕν τεχνολογίαις,, ὁ D ὁ γρῶμ’ 
ματικός" ἐν διηγήμασι ξενικοῖς, ὁ ὃ πολλὴν χωρῶν ἐπελη- 
λυώως ΚΑ πεπλανημένος. qst Ko ταῦτα dei φυλαττε- 
| δελεαζομένη yog UT αὐτῶν 4 7 οὐδολεσχίοω, iot ace 
περ dió» ἐπὶ νομοὺς συνήδγεις. πρόεισι. ϑαυμα τὸς δὲ ὁ 
Κύρος, en Kot τοὺς οὐμίδλας ἐποιθιτο πρὸς τὲς Ἡλικας, 








ἕν ἐν οἷς κρείττων» OA. ἐν οἷς οὐπειφότερος ἥν ἐκείνων, 


εἰς ταῦτα προκωλέμενος, ἕω μήτε λυπῇ digeida 


ΩΝ genus cum fit propenfior, id NS potiffimum vi- 
tare, ab eoque fe abftinere et reuellere debet: quiahoc eum 
quam longiffime prouehere, et ob voluptatem prolixum in 
loquendo facere poflit. Eodem modo afüci folent fermoni- 
bus de eo rerum genere, in quo ob peritiam habitumue ali- 
quem aliis fe praeftare cenfent. Sui enim et gloriae ftudio- 
fi tales homines, quifque 
Partem diei tribuit maximam buic vei, 
du qua praeflare ποιεῖς ipfus fe ftbi, 
fic qui mulrae. le&tionis eft, hiftorias: grammaticus, artificia 
onis, peregrinas res, qui multum terrae peruagatus eft, 
folent inculcare. Itaque: hic quoque METIAMA eft cautio: 
inefcata enim garruliras iis rebus tanquam antmal ad vfitata 
fibi pafeaa fertur. Dignus admiratione Cyrus, qui cum ae- 
libus contentiones fufceperit, non earum rerum, in qui- 
prae(tabat, fed. quarum eratimperitior: adhas prouocans, 
vi. Reque contriftaret eos vincens, et difcendo vtilitatem per- 
ciperet. 


ps. Articulo omifTo, nofter Prouerbium οἱ λευκὴ 92944 

tentiamambignam reddide- ab Erafmo illo Magno non ma- 
,cum ἀδόλσσχος adiesiiuum 16 explicarum.. Xylonder. 
PU cum ςάϑμη videretur. 2. αλλ 0 Mey. Reiske. 


3. μι- 
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μῶν, xo | μωνϑαίνων a Dei Tag. c αδολέσχης τέναν- 
Τίον, ὧν μὲν τις ἐμπέσῃ λόγος, ἐξ é &8 μαϑεῖν. Ti δύναται 
no πυϑέσϑαι τῶν | οὐγνοδιμένων, τϑτον ἐξωϑεῖ καὶ ἐχκ-- 
pde , μισϑον GNU TG) 2 δᾶναι μικρὸν τῷ σιωπῆσαι 3 μὴ δυνά- | 
μενος" εἰς δὲ τοὺς ἑώλϑ: X94. mohwmerires. κύκλῳ. ge 
guia εἰσελαύνει ῥαψωδίας τὸν λόγον᾽ E τῶν / ἡμὴ 
τις κατὰ τύχην οἰνεγνωκὼς δύο τῶν ἘΦόρξ. βιβλίων ^, 
τρία, παντας ὐνθρώπες κατέτριβε, καὶ πᾶν Picea 
TOY zeit |, συμπόσιον, etes τὴν ἐν Λεύκτροις μαχην καὶ 
τὰ συνεχῆ διγγόμενος,,. eger Ἐπωμινωνὸ ας παρωνύμιον. 
ἔσχεν. 8 par: ὠλλὰ τϑτό γε τῶν κανῶν EAS OY ἐπι," 
K04 δὲ; παρατρέπειν εἰς ταῦτα τὴν αδολεσχίαν. "dT- 
τον yog οἰηδὲς € en τὸ λάλον ἐν TG Re. ναοὶ am | 
$Sisécy δὲ xo vyeatpery Ti TEC τοιότες, "λέγε- 
σαι κατ ᾿Ἰδίαν, ὁ μὲν γαρ Στωϊσὸς vob sis J ὡς 
ἔοικε, μή t δυναίμενας ; μηδὲ (ββλόμενος ᾿ ὁμόσε X eges τῷ 
Καφνεοίθῃ μετὰ TOM ῥευμῶτος εἰς τὴν Στοοὶν Φερομένῳ, 
γροώφων δὲ καὶ πληρῶν τὰ ὁ βιβλία τῶν πρὸς αὐτὸν ἀν- 


ciperet. Contra garrulus , fi (ài incidat de re aliqua, νιν - 
de difcere et cognofcere aliquid, "fibi ignotum queat, eum pro- 
flügat, nelrius raeendo ej esigsam dare mercedem: oratio- 
nem vero in-obfoletos iam et vfu protritos centones in orbem | 
redigit. Ira quidam apud nos, cum forte fortuna duos, aut . 
tres, ; legiflet Ephori libros, omnes obtundebat homines, et - 
omnia conuiuia deuaftabat, femper Leudtricam pugnam, et - 
uae fequuntur, narrans : vnde Epaminondae cognomentum 
ei factum fuit. Enimuero hoc quidem omnium eft malorum ; 
minimum, eoque auertenda efl loquacitas. Minus enim eft - 
molefta ,. quando rerum ad humanitatem pertinentium com- - 
memoratione nimia peccat. Quin et adfuefaciendi funr, qui | 
vitio huie funt obnoxii, vt fcribant aliquid, et feorfim diffe- 
rant, Stoicus quidem Antipater, vt fertur, cum neque pof- 
fer, neque vcller, congredi cum Carneade, magno cum im- 
peta in Stoicos inuehente, interim feribens librofque implens 
contra 


3. μισϑὸν αὐτῷ δἕναι τῷ 5. Antipatrum  Tarfenfem 
[vel τὸ] μικρὸν σιωπῆσω. fignificat. Vid. Fabric. B. Gr. 
Reiske. — T.I. p. 3$7. Tum. 

4. βιβλία Ald, et Baf. 


6. T&- 
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ΛΟΎ iG * ὑλαμοβόας. δδὐκλ θη. 
^ οὗ ἡ πρὸς πὸ ygaQen qaum καὶ βοὴ τὸ πλή- 

* a7 ἐρύκεσα ν ἡμέραν, ἐλαφρότερον. παρασκευα- 
ee τοῖς συνϑσιν ᾿ ὥσπερ οἱ κύνες εἰς λίθος καὶ ξύλατον 
; μὸν ῥέντες , ἧττον εἰσὶ “χωλεποὶ τοῖς αν φώποις. 

ἑρμόσε;, αὐτοῖς σφόδρα καὶ τὸ μετὰ κρειττόνων aci 
καὶ πρεσβυτέρων, ὁμιλέν᾽ ; 
δόξαν, € ἐν &Je γενήσονται TÉ σιωπὼν. TÉTOIS δὲ δὲρ ἀεὶ Ó 


| ὑμμεμίχϑαι Ke συμπεπλέχϑαι τοῖς ἐθισμοῖς - 
προσοχήν ἐκείνην K04 τὸν ἐπιλογισμὸν, ὁτῶν Ti ipe 
AerAeiv , ΟῚ τοὶ ῥήματα τῷ SOucTI προστρέχη" Τίς 
, 
ὅτος ὁ ὁ λόγος ὁ ἐφεφὼε καὶ | καταϊβιαζόμενος; ἐπὶ τί δὲ ἡ 7] 
γλῶσσω οἰπτοίρε; 7; τί δ᾽ εἰπτόντι “περιγίνεται, καλὸν, d 
τί eeu ut δυσχερέο: 8 yae. ὡς βάρος Ti dé πίον. 
τῶ ὃ ὡποϑέσϑαι τὸν Acyor' Eze παραμένει γε καὶ ῥη- 
ϑεὶς ὁ pode; M ἢ δι᾽ αὐτὲς ἄνθρωποι. δεόμενοί τινος 
1 ER SL. 

Miiradiatonibuldiffsesfue eum, JCalamoboas RD ME eft, 
quod calamo fcilicet vociferaretur: garrulum autem vmbra- 
tilis illa fcribendi concertatio et vociferatio a multitudine ab- 
ducens, fortaffis paulatim colerabiliorem confuefcentibus prae- 
buerit, ficut canes, vbi in ligna, aut lapides, defaeuierunt, 
minus aduerfum homines ferociunt. Congruet illis etiam ad- 
modum perpetua cum praeftantioribus et fenioiibus cunfue- 
tudo; vt verecundia illorum exiítimationis ducti ad tacendum 
adfuefcant. Atque his quidem adfuefaétionibus femper debet 
adhiberi er Rp haec obferuatio etratiocinatio, vbi ali- 
quid fumus dicturi, et verba ad os procurrunt: Quifnam eft 
hic fermo, qui inftat et vrget? quorfum tendit lingua? quid 
boni dicendo, quid mali tacendo fum confecuturus?. Neque 
enim oratio vrgens deponenda efi oneris in morem, cum etiam 

permaneat nihilo minus. Sed aut fuae alicuiüs necef- 
fitatis 


- 6. τάτοις δὲ ἀεὶ δεῖ Sic (3. Poteft ἀπαίρει defendi 


um 
TOV. à ᾿ἀὐολέσιχην 


αἰσιχυνόμενοι ye αὐτῶν τὴν 


fcriptus. Pro ὃς impreíli ha- 

bent «aj, fententiae detrimen- 

. Xylander. τότοις δὲ ἀεὶ 

j dant Ald. et Baf. τέτοις 

εἰ καταμεμίχϑο "urn. 
ulc. εἰ Bong. 


- 


quorfum teudit bic fermo ? for- 
fitan tamen dedit auctor «- 
σπαίῤρει. quam ad rem palpitar, 
hoc eft, ruit impos/ui? Reiske, 

8. L. πιέζον, vt ad βᾶρος 
redeat, Reiske. 


9. Aut 


N 


λαλᾶσιν, ἤ τὲς οὐχόοντας ὠφελέντες" 
ασκευοίζοντες αδιήλοις, ὥσπερ, e&Aci 
vers τὴν διατριβὴν καὶ τὴν πραξι, ἐν d τυγχάνεσιν, 
ὄντες. e δὲ ure τῷ λέγοντι X χρήσιμον, er ? exvary- - 
καῖον τοῖς exa τὸ ᾿λεγόμενον., 5 e T£ Ko c 2 & 
πρόσε 8545 διοὶ Ti λέγεται; j τὸ yae ματην ΚΑΊ IV, 
EY, ἥττον ἐν τοῖς λόγοις, ἢ τοῖς ἔργοις, € égiv. ἐπὶ πῶσι θὲ καὶ 
παρὸ ταῦτα πάντα δὲ; πρόχειρον Ex e καὶ μνημονεύειν 
το Σιμωνίδενον,, ὃ oT, λαλήσας μὲν. πολλούκις μετενέησε, 
σιωπήσας δὲ, ϑδέποτε. καὶ, τὴν ἄσκησιν, ὅτι πάντων ι 
ἐπικρατεῖ καὶ ἰσχυρόν ἐξιν᾽ O8 καὶ λυγμὸν καὶ βηχα 
ἄνθρωποι τῷ μὴ προσέχειν οἰσπταζόμενοι MO, μετὰ πὸ- 
γ8 ΜΟῚ οἰλγηδόνος ἐξεκρόσαντο. σιγή LE “μόνον ἄδιψον, 
(ὡς ᾧησιν Ἱπποκράτης) ae «9 ἄλυπον "el οὐνωδυνον. 





fitais caufa loquuntur homines, aut vt ref nt auditoribus, 
aut gratiae inuicem alicuius conciliandae caufa conuerfatio- 
nem a&ionemue fufceptam fermone, tanquam fale, condiunt.. 
Vbi vero neque dicenii vtile, neque audienti neceffarium eff, 

quod dicitur, neque voluptatem , aut gratiam, parit: quor- 
fum dicitur? Vanitas enim etfruftra effe, non minus in verbis, 
quam in rebus, locum haber. Praeter haec omnia poftremo 
locoin promtu habeatur et memoriae inhaereat Simonidis illud, 

qui dixit, faepe poenitentia fe ductum, quod locutus effer, 
nunquam, quod tacuiffet, Tum hoc, adfuefa&tionis magnam - 
elfe in omnibus rebus vim; quando fingultum etiam et ruílini 
homines attendendo profliganites , cum labore et dolore ex- 
pulerunt. Silentium autem non fiü modo, vt Hippocrates 
ait, fed moleflia euam ac dolore vacat. 


i 


9. Aut ἅτε, aut μήτε ite- babebamus, fuperne a corre. 
randum, vt conformis fibi Gore annotato. Vtrum melius 
fiat oratio. Reiske. fit, ob[curum non. puto. Xy« 

landcr. Praefero, quod in 

110. τῷ προσέχειν ἀποβιὼ- — Xylandri cod. item Turneb. 
ζύμενοι ] Sic fcriptus, quan- "Vulcob. et. Bongarf erat, a- 
quam ἀσπαζόμενοι, quod nos ie isa Reike. mU 


* Gen. 





l.l 
- 
ιν 
ν τ 


πλοτ- 











᾿ς -HOATIPAIMOZTNHZ. 
Ea | geom Agi cnr, MAS OR BOUM 1 Mp T 
DE CVRIOSITATE 
Te. COMMENTARIOL V.S. 





TY8Y, ἢ ἢ σκοτερήν, ἢ 5 δυσχείμερον οἰκίαν. ἦ ves, 
Quyav μὲν deus ὦ RISO ἐν dé Φιλοχωφῇ τις ὑπὸ 
συνηθείως,, ἔξ: καὶ φῶτα Mera evo, καὶ κλίμοκο μεο 
ταβαλώντα. Ac ϑύρας τινος ὠνοίξανται, τᾶς δὲ κλεῖς 
σαντα, λαμπροτέραν, εὐπγδοέραν, ὑγιειγοτέφοιν ἐργασα- 
e9«j, M04 πόλεις τινὲς ὅτω μεταϑέντες ὠφέλησαν᾽ ὥσπερ 
τὴν ἐμὴν πατρίδ πρὸς ep Φυξον ἄνεμον κεκλιμένην, A2 τὸν 
ἥλιον ἐρείδοντῶ δώλης ὥπὸτϑ Παφνασδ᾽ ἐχομένην, ἐπὶ 
τοὺς ανατολοὶς τραπῆναι. λέγοσιν ὑπὸ τῷ Χαίφωνὸς Lg 
δὲ φυσικὸς Ἐμπεδοκλῆς ὃ opes Ti διασφώγα βαρὺν καὶ 
γοσώδη κατοὶ. τῶν πεδίων τὸν νότον ἐμπνέδσαν 3 ἐμῷοα- 


D» quae non perfletur, aut trenebricofa fit, vel 
hyemi tempeftatibufque. obnoxiam, deferere fortaffis o- 
ptimum eft; 1i quis tamen ob confaermdinem loco eo delede- 
tur, poteft ea, feneftris tranfpolitis, fcalis mutatis, ac ianuis 
aliquibus apertis, aliisclaufis, fplendidior, perfpicabilior, ac 
falubrior redigi. Quo genere mutationis quidam vibibus 
magnam vtilitatem conciliauerunt: íicut méam patriam ad 
Fauopium ventum inclinatam, Solifque radios fub vefperant 
Parnafo incumbentis excipientem ,, verfus ortum conuerfam 
a Chaerone ferunt. Empedocles vero phyficus quodam mon- 
tis hiatu, vnde grauis et infalubris in planiciem exhalabat 

aufter, 
1. Xa, u^ V. Pau(an. 4242. éwrwfzcav, aut ἐπι πνές: 
p.793. * i Reiike. PT σὰν, Reike.. ». 
" 3. «- 
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ξας, λοιμὸν ἔδοξεν £x Aer τῆς x deas. ἐπεὶ τοίνυν 
t dem , 7 1 ee - »᾽ du». ^w n 

isi τινα παάϑη νοσώδη καὶ βλαβερὰ καὶ χειμῶνα παρέ- 
χοντα τῇ ψυχῇ ἈΘῚ σκότος, ἄριτον μὲν ἐξωϑᾶν ταῦτα 
καὶ καταλύειν εἰς ἐδαῷος, αὐ ρίαν καὶ Que καὶ πνεῦ- 
μωκαϑαρὸν διδόντας ἑαυτοῖς ex δὲ μή, μεταλαμβάνειν 
ye καὶ μεϑαρμόττειν ἄλλω; γέπως 3 περιώγοντας, ἢ 
φρέφοντας. οἷον εὐθὺς, ἡ πολυπραγμοσύνη Φιλομα- 
Dei τις ἐξὶν ἀλλοτρίων κακῶν, ὅτε QUove δοκϑσα καϑα- 


/ , »! 1 Ss ,' ) , » 9 
ρξυειν YoTOg, ὅτε κακοηθείας. Ti TOUROTQICY, ἀνώρωπε. 


n i] , ^S Os ͵ 
βασκανώτατε, καχὸν ὀξυδορκεῖς, τὸ d Ἰδιονπαραβλέπεες; 
3 " , »! P. 
μετάϑες ἔξωθεν, καὶ μετάξρεψον ἔσω τὴν πολυπρα- 
? / ^s , 


Ὑμοσύνην. εἰ “χαίρεις κακῶν μεταχειριζόμενος ἱπορίαν,. 
» E v e o δι... , 4 
ἔχεις οἴκοι πολλήν διουτριβην, ὅσον ὕδωρ κατ᾽ ὠλιζόνος 4, 


aufter, obrhurato, creditus eft peftem ea regione exclufiffe. 
Quando igitur funt affectiones quaedam morbofae ac. damno- 
fae, et quae tempeftatem tenebrafque animo inferant, opti- 
mum quidem fuerit eas expellere et folo profternere, animo- 
que hae raiione ferenitatem, lucem. purumque fpiritum para- 
re. At ἢ fieri hoc nequit, faltem circeumagendo et. vertendo 
ita mutandae funt, vt commodiores nobis aptiorefque fiant. 
Talis eft, quae fe nobis offert, curiofitas, cupiditas quaedam 
cognofcendi aliorum mala, morbus neque inuidiae, vt appa- 
ret, neque malignitatis, vacuus. 

Aliena quorfum acute peruides mala, 

In propriis coecus, bominum inuidiffime? 
tranffer extrinfecus; etintro conuerte curiofitatem, fi qui- 
dem delectaris malorum tractanda hiftoria, domi tibi copiofa 
eft materia. 


Quantum ad Alizona aquae efl, folia aur quor germinat | 


ilex : 


tantam . 


3. ἄμως γέπως. Reiske. 

4. Ὅσσον ὕδωρ κατ᾽ ᾿Αλι- 
ed Et in Aldino, et in 
cripto, margini nota eft ad- 
jecdàa, qvae verfum eife im 
textu fiznificaret. neque hoc 
Erafmum fefellit: nam verfu 
ver'um rediit, hoc quidem: 

Infula quam multa. vcl. drys 

completur aquae vi. 


ἀλιζόνα cur infulam reddide- 


rit, nefcio. Ego ᾿Αλιζόνα [Ὁ- 
fpicor in hoe prouerbiali fcri- 


prum verfu, quae vrbs effet - 


Αλιζόνων illorum Homerico- 
rum, quos Suidas Bithynos 
interpretatur, qui ira didi 
fint, quod mari cingantur: 
vt aquarum apud eam vrbem 


abunde effe oportuerit: vt et 


inm 


ἢ 
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Jj 4 "». A t4 "n C vp / 
4 devos exu QuzrérqAa , τοσὅτον πλῆθος εὐρήσεις ὄμαρ- 
| 7 z ^ ht ^s ^N 


τημαάτων ἐν τῷ io 5, X91 eret any ἐν τῇ ψυχῇ, καὶ πα- 
ροραμώτων ἐν τοῖς καϑήκεσι" ὡς γαρ ὁ Ξενοφῶν λέγει 
τοῖς οἰκονομικοῖς ἴδιον eivor τῶν ἀμφὶ θυσίαν σκευῶν, ἴδιον 
| TOY ou Qi deyz Vos τόπον 6, GC eic dol τὰ Ὑεωργ!- 
κα, χωρὶς τὸ πρὸς πόλεμον ETC) σοι τοὶ μέν ἐξὶν ἀπὸ 
QOéórg xoxo κείμενα, τὰ δ᾽ ἀπὸ ζημλοτυπίας, το δ᾽ 
ἀπὸ δειλίας, τὰ δ᾽ ἀπὸ μικρολογίας. ταῦτ' ἔπελϑε, 
vara. ἀνωϑεωώρησον" τῶς εἰς γειτόνων Θυρίδας, καὶ 
τὰς παρόδος 7 τῆς πολυπρογμοσύνης ἔμφραξον, ἑτέ- 
«s ὃ m εἰς τῆν ἄνδφωνῖτιν τὴν σεχυτϑ Φερέσας, 
εἰς τήν γυναικωνῖτιν. εἰς τς τῶν Θεραπόντων der us. 


tantam multitudinem inuenies peccatorum in vita, et per- 
turbationum in animo, et delidorum in officio. Xenophon 
ait, iis, qui familiam probe adminiftrant, fuum effe reponen- 

| dis facrificiorum vafis, fuum coenae, fuum rufticorum, fuum 
bellicorum inftrumentorum locum. Tu quoque itidem habes 
repofita mala, quae ab inuidia, quae ab obtre£iatione, quae 
atimiditate, quae afordibus illiberalitatis proficifcantur. Haec 
cemfe, haec ordine confidera: feneftras, quibus in viciniam 
ofpicis, er diuerticula curicfiais occlude: alia aperi, quae 
in conclaue tuum, quae in gynaeceum, quae in familiae du- 
| | cant 


in quercu foliorum, quae zé- 


τηλὰ epe&afi poética hic di- 
cuntur. De iis Halizonibus 
nos in Stephano diximus. Sed 
13! * , 29 , 

quod antecedit τὶ T &MeTei- 
6v, eic, κακὸν ὀξυδορκεῖς,, le- 
rii funt duo, ex aliqua vel 
edia, vel tragoedia. 






$7 In hoc, 
oétae, verfu mi- 


Upryr. T. VIII. 


m in libro περὶ 


5. ἐν τῷ σῷ βίῳ. Reiske... 
ἰ 
» v Ὁ 
6. ἴδιον μὲν εἶναι τῶν ἀμ- 
Υ H4 lod » M 
Qi ϑυσίας σκευῶν, ἴδιον δὲ 
τω 7 ^ Υ 
τῶν ἀμφὶ δεῖπνα τόπον. Lo- 
cus Xenophontis eft libelli de 
adminiítranda re familiari c. 8. 
E ^ ' ^ , 
Reiske. y dubi δεῖ τινα τό- 


πὸν Ald. et Ba. τῶν ἀμφὶ 


δεῖ τινα τόπων "urn. Vulc, 
et Bong. | 


ζ ϑυρίδας καὶ κοίτας πα- 
ροδες,, curiofszati vias ad. fene- 
flras ez cubilia vicinorum obftrue. 


Reiske. 


D 8. ποῖ 
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ἐνταῦθα ἔχει διατριβὰς ez οχρήφες , εδὲ κακοήθεις, 
αλλ ὠφελίμες A94 gorueias , τὸ φιλοπευϑὲς TETO καὶ 
QuAez Qo, tona ET πρὸς ἑαυτὸν λέγοντος " n * 7 
φέβην ; Ti δ᾽ ἔρεξα: j τί uci δέον ἐκ ἐτελέσθη; yy δὲ ὡσ- 
περ ἐν τῷ pode τήν Λαμίαν λέγεσιν οἶκοι μὲν ἄδειν 9 
τυφλήν », ἐν ἀγγείῳ τινὶ τὸς ὀῷϑαλμὲς ἔχεσαν ὠποκει- 
MEVES ἔξω δὲ προίξσαν͵ οὐποτίϑεσθαι δ καὶ βλέπειν" 
ἕτως ἡμῶν i ἕκας ος ἔξω d πρὸς ἑτέρας τῇ κακονοία τὴν 
Trepi OY y ὥσπερ ὀφϑαλμὸν, ἐντίϑησι" τοῖς δὲ ἑ tQtU- 
τῶν ἁμαρτήμασι Κα. κακοῖς πολλάκις ᾿παραπταίομεν εἰ 
ὑπ ἀγνοίας, ὄψιν ἐπ᾿ αὐτοὶ καὶ φὼς & ποριζόμενοι. διὸ 
καὶ τοῖς ex gas fa ὠφελιμώτερός ἐφιν ὁ πολυπράγμων" 
το yate ἐκείνων ἐλέγχει; καὶ προφέρεται , ΜΟΊ δείκνυσιν 
αὐτοῖς, ὦ | δεῖ φΦυλάξασϑαι καὶ διορ) σαι" τῶν δ᾽ dior. 


cant cellas. Ibi negotium inueniet non inutle, non mali- 
gnum, fed conducibile et falutare, cupiditas ifta fcifcitandi 
et agendi , quouis fe ita compellante: 
Qaa praeterareffus , quid feci, quidue reliqui 
Infeéius, faclo quod opus fuit? — — 
Nunc, quemadmodum in fabulis eft, Lamiam domi dormire 
coecam, Oculis in quodam vafcalo repefiüs, foras autem - 
egrefíam inferere oculos et videre: ita qui(que noftrum foris 
er aduerfum alios malignitati curiofitatem quafi oculos aptat, 
in fua ipfius peccata et mala impingens faepenumero obigno- 
rationem, vihun i iis et lumen non adhibens. Quo fit, vtiri- 
micis, quam fibi, vtilior fit homo curiofus. Eorum enim res. 
arguit et in lucem protrahir, oftenditque iplis, quid cauere, 
quid corpigere debeant: fuas autem maiori ex parte praeterit 
"dr. ^ , , : et Α 
2$. ci Tarn. Vulc. et Bong. 10. Aut cum edit. Aldin, 
9. οἴκοι μὲν ἀδειν} Multo et Bafil. leg. eft ἐπιτίϑεσϑο,,, 
malim εὕδειν, et dubirari po- aut potius ἐγαποτίϑεσϑαι 
teft ob affiü taped notarum, an rurfus | ccr in Vira oculos. 
non id fcriptus habeat, nifi Reiske. | 
quod fpiritus eft lenis. Certe ! ὺ τ 
oculos ob id exemtiles ei lu- HT Sides. Reisla. 5 
pier dedit, vt poffet dormi- 
re. Scholiaft. Ariftophanis i in τ. Poft ἐχϑροῖς SER 
pace. Xylander. A ᾿ excidiffe 7 ἑαυτῷ. Reiske. 
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τὸ πλᾶςξα παρορα» du τὴν περὶ τοὶ ἔξω πτόησιν. ὁ μὲν 
| y«e Ὀδυσσεὺς οὐδὲ. τῇ μητρὶ διωλεχ, θῆναι πρότερον 
“ὑπέμενεν, ἢ πυϑέσθαι παρο τῷ μαντεως, ὧν ἕνεκα 
ἦλθεν εἰς ds. πυϑόμενος δὲ τῶτο, πρός τε ταύτην 
“ἔτρεψεν οὐὑτν ; καὶ τοὺς ἄλλας γυναῖκας ἀνέκρινε. τίς 
ἡ Τυρὼ, Wc τίς ἡ καλή Χλωρὶς., X04 duc τίν᾽ Ἐπικάξη 
οὐπέϑανεν, “Λψαμένη ββοῦχον αἰπὺν cQ ὑψηλοῖο δόμοιο 13. 
qzpes δὲ TG καϑ' ἑαυτὲς ἐν πολλῇ δοθυμίο καὶ ὠγνοίω 
ϑέμενοι καὶ ἀμελήσαντες, ἑτέρες γενεωλογϑμεν.. oTi 
v8 γείτονος ὁ πάππος ἥν Σύρος, Θρᾶττα δὲ ἡ τήϑη" 
ὁ δῶνα δ᾽ ὀφείλε, τάλαντα τρία, καὶ τὸς τόχϑς ἐκ ὠπο-. 

δέδωκεν. ἐξετάζομεν δὲ καὶ τὸ τοιαῦτα, πόϑεν ἡ γυνὴ 

48 déves ἐπανήοχετο, τί δὲ ὁ δεῖνα καὶ ὁ divos καϑ᾽ ἑ- 
vos ἐν τῇ γονία διελέγοντο. Σωλρώτης δὲ περηΐει, 
διαπορῶν "Ἔ, τί Πυθαγόρας λέγων £zer9e, καὶ Aeisim- 

πος Ὀλυμπιάσιν Ἰσχομώχω συμβαλὼν ἠρώτα τί Σω- 
parus "αλεγόμενος, Era) τὸς viae διατίθησι, καὶ puxgoc 


et non videt, attonitus ftudio aliena nofcendi. Equidem 
Vlyffes ne cum matre quidem colloqui fuftinuit, antequam 
e vate audiuillet ea, quorum gratia ad inferos venerat. His 
cognitis, et ad matrem fe conuertit, et in reliquas mulieres 
inquifiuit, quae Tyro effer, quae formofa Chloris, et cur 
 fnortua fuerit Epicafta 
Sublimis funem tecli de culmine nectens. | 
Sed nos cum noftrarum rerum focordia, ignoratione, et ne- 
gle&u fummo, in aliorum natales inquirimus: fcilicet vicini 
noftri auum fuiffe Syrum, auiam Threffam: illum tria de- 
bere talenta, neque perfoluiffe vfuras; quin ettalia indagamus, 
vnde vxor huius redeat, quid ifte et iíte in angulo inter fe 
fint locuti. — At Socrates circumibat perfcrutans , quibus didis 
igoras fidem fibi paraffet: et Ariftippus in Ifchomachum 















ludis Olympicis incidens, quaefiuit, quibufnam difputationi- 

"bus Socrates ita animos adolefcentum aíliceret: acceptifque 

povertiesiaa oia exiguis 
ΠΤ | 


-. 13. In feripto eft μελάτρα νέες habet Zrw τὲς ᾿Αϑηναί- 
Bi: voti μελάϑρε) οἵ δια- ὡς; et infra [poft paginam 
τὶ, non διὰ τίν᾽. Aylander. fere totam ] pro ἐνθάδε X04 
714. Ó om ogGy] Scriptus habet ἔνϑα γέ πε, quod eft 
διαπονῶ y, et pro £vw τὰς multo concinnius. Xy/auder. 

pm D a | I5. Poft 
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ἄττα τῶν λόγων αὐτῷ σπέρματα καὶ δείγμωτα λαβὼν, 
ὅτως ἐμπαϑῶς ἔσχεν, ware τῷ σώματι συμπεσεῖν, καὶ 
γενέσθαι παντάπασιν ὠχρὸς καὶ ἰσχνός" ἄχοις ὃ πλεύ-. 
σας ᾿Αϑήναζε διψῶν καὶ διωκεκαωυμένος , ἠρύσατο τῆς 
πηγῆς, καὶ τὸν ἄνδρα καὶ τὲς λόγες αὐτῷ A94 τὴν Qi- 
Aca oiov ísognctV, ἧς ἣν τέλος, ἐπιγνῶναι τὰ ἑαυτοῦ ὦ 
κακαὶ καὶ ὠπαδααγῆνα.. oU ἔνιοι τὸν idicy βίον. ὡς 
οἰτερπέφατον ϑέωμα,, προσιδεῖν Sy, ὑπομένεσιν, EO ἀτ | 
νωκλῶσαι τὸν λογισμὸν, ὡς φῶς, ἐφ᾿ ἑαυτὲς καὶ περιο- 

γαγέν" a ἡ ψυχὴ γέμδσοω κοκῶν παντοδαπῶν, καὶ 

φρίττεσα καὶ Φοίβεμένη vo ἔνδον, ἐκπηδὰ ϑύραζε, καὶ ἡ 
πλανῶται “περὶ τὠλλότρια, βόσκεσα καὶ πιαίνεσα τὸ 
καμόηϑες. ὡς "yop ὄρνις ἐν οἰχκίω πολλάκις, τροφῆς πα- 

ρακειμένης., εἰς γωνίαν καταῦυσα σκολεύε; , ἕνϑῶ Ὑ8᾽ 
καὶ διωφαίνεθ᾽ ἅτ᾽ ἐν κοπρία. μία κριϑή᾽ παραπλησίως 
οἱ πολυπράγμονες, ὑπερίβαντες TES ἐν μέσῳ λόγες καὶ 
ἱξορίας., Mo ἃ μηδεὶς ito Aet πυνϑάνεσιθαι nom ἄχϑε-. 
ται πυνανομένοις » τῷ κρυπτόμενα ΜΟΊ λανϑανοντοῦ 
κακὸ πάσης οἰκίας ἐκλέγεσι. καίτοι γὲ TO τὸ Αἰγυ- 
πτίβ χάριεν, πρὸς τὸν ἐρωτῶντα, τί (ges συγκεκα- 
























[| 
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exiguis fermonum eius feminibus atque documentis, ita vehe- 
mentem fenfit animi ardorem, vt et corpus marcefceret, et - 
plane pallidus gracilifque redderetur, donec fitibundus et fla- 
grans Athenas nauigauit, ac ipfo de fonte haufit, Socratem- 
que et doctrinam eius atque philofophiam cognouit: cuius. 
philofophiae finis eft, perfpicere fua mala, iifqueliberari. Ve- 
rum quidam fuam ipforum vitam, tanquam iniucundiflimum. 
fpe&aculum, infpicere, ac rationem, veluti lumen, in fefe 
reflectere non fuftinent: quippe anima omnigenum vitiorum 
plena horrens et metuens ea, quaeintus funr,'exlilit foras, 
et vagatur circum aliena, pafcens et faginans fuam Vitiofita- 
tem. Sicut enim gallina, propofito faepe alimento, in angu-:- 
lum aliquem fefe fubducit, vbi vel in fterquilinio vnicum ap-- 
paret hordei granum: ita curiofi in. medio fitos fermones et. 
hitturias, et dequibus nemo probibet, aur indignatur, quaeri - 
praetereuntes, occultata et latentia cuiufque familiae m 
colligunt.- Et quidem fcitum eft illud Aegyptii, qui interro 
gatus , gidnam id eflet, quod velatum gerebat; Ideo, in- 
E quit;, 


αὐ oTi 
᾽ν T 
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qe 5,5 διὰ TETO συγκεκοίλυπται. καὶ σὺ δὴ τί 
πολυπραγ μενεῖς, τὸ ὠποκρυπτόμενον ; εἰ μή T! ΚοΚον fV, 
Bx ἂν ἀπεκρύπτετο. ᾿ καίτοι μὴ κόψαντα γε ϑύραν εἰς 
οἰκίαν ἀλλοτρίαν, 8 νομίζεται grt ge Nen , ea γὺν μέν 
εἰσι Δδυρωροὶ , ZA δὲ ῥόπτρα κρϑόμενα “πρὸς τοὺς ϑύ- 
[22 6 οἀσϑησιν παρέϊχεν, ἵνα μὴ τήν οἰκοδέσποινον ἐ ἐν 
μέσω κωταλαθῃ ὁ ὃ Aer Quos s ἦ τὴν παρϑένον, ἤ κολα- 
ὥόμενον οἰκέτην. ἤ κεχκραγυίας τοῖς Oe αποινίθους" ὁ δὲ 
πολυπραγ μων em αὐτοὶ ταῦτα πρῶ ὕεται» σώφρονος 
μὲν. οἰκίως καὶ καϑεξω ὡσής; 8δ᾽ ὧν πωρωκωλῇ TIS, ἡδέως 
γενόμενος ϑεατής" ὧν δὲ ἕνεκα κλεὶς ἈΘΊ μοχιλὸς καὶ | 
αὔλειος, ταῦτα ανωκωλύπτων κοὶ Φέρων εἰς τὸ μέσον 
ἑτέροις. καίτοι xol τῶν ονέμων μάλιςα δυσιχεφαίνομεν, 
ὡς ᾿Αρίτων Φησὶν, ὅσοι τοὺς περιβολος ανωςφέλλεσιν ἡμῶν" 
o δὲ πολυπρογμων οὐ τὰ ἡμάτια τῶν πέλας. οὐδὲ 
τοὺς χιτῶνας ἢ eot TOUS τοίχους eroe μφιέννυσι, | 
σας ϑύρας αναστεταννυσι , καὶ du παρθενικῆς &- 


quit, velatum εξ, vwtignoretur. 'Tu quoque, dicerem cu- 

riofo, qnid.inquiris in rem abfconditam? non celaretur, fi 
non effet malum. Nifi pulfato prius oftioingredi in alienam 
domum non eft moris: et nunc eius rei gratia ianitores ha- 
bentur. Antiquitus mallei ianuis appenfi fignum dabant: ne. 
fcilicet alienus matremfamilias in medio offenderet, aut vir- 
ginem, aut feruum vapulantem, aut vociferantes ancillas. 
Curiofus in haec ipfa fe infinuat, familiae quidem bene con- 
ftitutae haud libenter, etiam fi rogaretur, futurus fpectator: 

vorum vero caufa clauis, vectis, et fores inuentae funt, ea 
adi alique enuncians. Ventorum, aiebat Arifto, mo- 
Jeftiflfimi funt ii, qui amictum nobis retegunt. Curiofus non 
veftes proximorum, non tunicas, fed ipfos parietes detrahit, 


| "fores pandit, atque adeo venti inftar etiam teneram virginem 
perua- 


I$. Poft συγκεκαλυμμένον διὰ £TO καὶ συγκεκάλυπται. 
videtur aliquid deefle, e. c. fero malum: et. propzerea. quo- 
6 σε δεῖ ἀγνοεῖν, λέγοντος. que operrum eft. Fauent ei con- 
διὰ τἕτο γὰρ συγκεκαλυπται. ie&turae fequentia. Reiske, 
ftro id, quod teignorareopor- — 6. f. κρχύμεναπροσιςαμένα 
zer. nam eo fimi opertum efl, ταῖς ϑύραις. pulfazi marculi 
vttu fcil. ignores, quid fit: ffgnifícabanr foribus: adftanzem. 
aut deeíl κακὸν, εἰπόντος. Reiske. 

r D 3 I7. Ver- 
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παλόχροος, ὡς πνεῦμα, διωδύεται καὶ deze, βακ- 
xe καὶ χοροὺς καὶ παννυχίδας ἐξετάζων, καὶ συ- 
μὲν og. ἐν Αἰτωλοῖς, ὁ δὲ vac ἐν Κλωπιδῶν ^ Ero τῷ 
πολυπραγμονος ὁ νᾶς ἅμα ἐν πλεσίων οἴκοις ἐπὶν, ἐν δω- 
ματίοις πενήτων, ἐν αυλαιίς βασιλέων, ἐν ϑαλάμοις γεο- 
γαώμων᾽ πάντα πρώγματα 1 Cures, τὰ ξένων, τὰ ἡγε- 
μόνων. 8d ἀκινδύνως ταῦτα ζητῶν, a. οἷον εἴ τις &- 
- XOViT 8 Ὑευοιτο, πολυπρωγμονῶν τὴν ποιοτητῶ, φϑατσες 
τῆς αἰσϑήσεως προανελὼν τὸν προαισϑόμενον᾽ ETws οἱ 
τοὺ τῶν μειζόνων κουνῶ ζητϑντες, προαναλίσκδσι τῆς γνώ- 
σεως ἑχαυτᾶς. καὶ γὰρ οἱ τῷ ἡλία τὴν ἀφϑονέν γε Tate 
τὴν καὶ κατακεχυμένην 19 ἅπασιν ἀκτῖνα παρορῶντες, 
αὐτὸν δὲ τὸν κύκλον ἀναιδῶς καταδλέπειν καὶ dies Desv 
τὸ φὼς &aw βιαζόμενο; καὶ τολμῶντες, ὠποτυῷλϑνται. 
διὸ καλῶς Φιλιππίδης ὁ κωμῳδοποιὸς, εἰπόντος αὐτῷ 
gore Λυσιμάχϑδ τῷ βασιλέως" Τίνος σοι τῶν ἐμῶν με- 


, [ νὰ» , ^ 
κοφαντων. καὶ agg τῷ κωμωδεμένου Κλέωνος To 


4 


peruadit, bacchationes, choreas, et per noctem du&tas hila- 
ritates examinans atque calumnians, et quemadmodum in 
comoedia exagitati Cleonis - 


Manus in Aezolis, animus in. Clopidis 


erant: ita curiofi animus fimul et in diuitum aedibus eft, et 
cafis pauperum, in aulis regum, in cubilibus recens nuptiis 
iunctorum, omnes res indagat, peregrinorum , principum: 
has quidem non fine periculo. Nam ficut aconitum aliquis 
€ufítans qualitatem eius fcrutandi caufa prius perit, quam 
aporem fentiat: ita qui maiorum mala rimantur, faepe prius 
feipíos peffundant, quam cognouerint, quod quaerebant. Nam 


et hos, qui; praeterito copiofiffimo hoc Solis, et omnibus cir- - 


cumfufo fplendore radiorum, iplum eius orbemlibere intueri, 
introque penetrare fuo νῆα conantur, luminibus capi videmus. 


Ideo praeclare Philippides, comicus poéta, cum ei Lyfimachus | 


rex quodam tempore dixiffet: Quanam mearum rerum te im- 
peruam? 


17. Verfuseftex Ariftopha- — 19. Aut περικεχυμένην leg... 


nis Equiz. 79. Reiske. aut ἁπάντων, fuper omnes de- — 
. 18. Aut παντοῖα πράγμα- f'fam. Reiske. ] 1 
τὰν aut πάντων τὰ πραγμα- 1 
TX, Reiske, 3 
20. Do- 


iras 9 
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vant Μόνον, ( εἶπεν) ὦ 3 βασιλεῦ, μὴ τῶν εὐποῤῥήτων. 
ES yog TW καὶ xot NIS τῶν βασιλέων ἔξω πρόκαται, 
τὰ δεῖπνο, οἱ αλϑτοι, αἱ πανηγύροις, etj x ieerres ' εἰ 
δὲ τι οὐπόρῥητόν ἐ &5;, μὴ προσέλθῃς μηδὲ κινήσῃς. οὐ 
κούπτετα, χαφοὶ βασιλέως εὐτυχᾶντος, ϑδὲ γέλως “αί- 
€ovroc, 808 Φιλανϑρωπίοις παρασκευή xo χῶριτος" 
Φοίβερὸν ἐ ds) 59 τὸ κρυπτόμενον, CU θωπον, οὐγέλατον, 
δυσπρόσιτον, ὀργῆς τινος ὑπόλδ θησαυρὸς, 7 ' τιμωρίας 
βαρυϑύμε σκέψις. ] ζηλοτυπία γυναικὸς, ἦ προς υἱον 
ὑποψία TIS, 5 πρὸς Φίλον LIA φεῦγε τὸ μελανὸν 
T8To ?! καὶ συνιφούμενον νέφος" 8 λήσεται σε Beevra- 
σῶν, Lr oisgotpa, ὅταν ἐκραγῇ τὸ νὺν κρυπτόμενον. 
y τίς ὃν ἡ φυγή; περισπασμὸς (ὼς elem) καὶ μεϑολκὴ 
τῆς πολυπραγμοσύνης, μάλιξα μὲν ἐπὶ τὰ j| βελτίω καὶ 
τὰ ἡδίω τεέψαντι τῇ τὴν ψυχήν" TO ἐν ξρωνῷ πολυπραν- 
χόνες., ΤΌΣ ἐν γῆ» τὰ ἐν api , τοὺ ἐν ϑωλοττῃ. μικρῶν 
(οἷς. d] Mey y φιλοϑεώμων $5 μεγώλων, 
y EON CÓ. γμόνει, 72 κατεισι, d πόϑεν à ἄνε,σι" 
ek τοὺς ἐ ἐν cei, καϑαπερ ἐν ἀνθρώπῳ. μετα- 






μοὶ 
qum refpondit: Modone arcano vllo. Quae enim fuauif- 
a et pulcherrima habent reges, ea confpe&tui funt expo- 
ta, COenae, opes, feftiuitates folennes, beneficia: fi vero 
"arcani quid eft, caue accefferis, aut moueris. Non occulta- 
tur gaudium regis fortuna vtentis fecunda, non rifus iocantis; 
on beneficii apparatus : terribileeft, quod celatur, tetricum, 
rifu et acceffu periculofum: irae puta alicuius latentis refer- 
watio, aut füpplicii atrocis meditatio, aut riualitas aduerfus 
ΟΥ̓ ΠῚ, aut ^iniftza de filio fufpicio, aut deamico diffidentia; 
. Fuge atram illam et fe cendenfantem nubem: non latebit te 
| Ἢ quod nunc occultatur, vbi cum tonitru et fulgure erupe- 
L Quomodo ergo fogiam , inquis? curiofitatem auellendo, 
3 - auertendo, vt dixi: maxime animo ad meliora et iucun- 
. diora tradu&o. Confidera, quae in coclo, tetra, mari, aére 
funt. Aut enim magnarum , aut paruarum rerum conterm- 
latione duceris. Si magnarum, de Soleinquire, quae eius 
um et obituum fit ratio: examina Lunae, tanquam homi- 
nis, 








,20. Φοβερὸν.  £gi. p cH 22. μεγώλων Φιλοϑεάμων 
al IAEA cy τῶτο. Reiike. fcriptus, nos ϑεάμων. Xyl ander. 
ái D 4 23. An- 


, 
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βολὰς, πὲ Te κατηνώλωσε φὼς, πόϑεν αὖϑις ἐ- 
κτήσατο, Πῶς ἐξ. ζ ἀδήλῃ πρῶτον ὄρχεται νέα 33 Πρόσω- 
πῶ καλλύνεσα Kc πληρξμένη. Χῴταν σερ αὐτῆς EU- 
᾿γενεφάτη Qai, Πάλιν διαῤῥεῖ, καπὶ μηδὲν à ἔρχεται. 

X04 ταῦτα em edens ἐς, ^4 Φύσεως, ΓΝ ἐκ ἄχϑεται 
τοῖς ἐλέγχϑσιν. ἀλλὰ τῶν μεγάλων οἰπέγνωκας; σπο- 
λυπσραγ μόναι TU μικρότερα, πῶς τῶν φυτῶν το μὲν aei 
τέϑηλθ ἈΟῚ X, Ace Cet Ko ὠγοίλεται παντὶ καιρῷ, τὸν 
ἑαυτῶν ἐπιδεικνύμενα πλϑτον,, τοὶ δὲ γὺν μὲν ἐτιν ὁμοιώ 
TBTOiS , νῶν δὲ, ἃ ὥσπερ οἰνοικονόμητος ἄνθρωπος, ἀϑρόως 
ἐκχέαντω τὴν περιξσίαν, γυμνοὶ ad TT καταλείστες 
Tof. dix τι de τὰ μὲν , προμήκε:ς, Ἰὼ δὲ yoviades, a δὲς sgoy- 
γύλες X04 περιζφερέις ἐκδίδωσι τὸς καρπός; ; ἴσως δὲ ταῦτα 
8 πολυπραγμονήσεις, Or) TETOIS BOY LA oM. εἰ 
dei πάντως TO περίεργον ἐν φαύλοις τισὶν, den ἑρπε- 
τὸν à ϑανασίμοις ὕλαις, ἀεὶ νέμεσϑαι καὶ διωτρίβων,, 


nis, mutationes, quo tantum luminis Me ee atque vnde | 
id recuperer : 

Primum veceus cur ex obfturo prodeat, | 

Fulgore pleno faciem colluffrans fuam, — — | 

Rurfumque , poftquam vifa fuit pulcherrima, — M 

Spoliaza fefum luce im mibilum. diffwat. ς N 
Sunt quidem haec naturae arcana: fed ei molefta et eorum. 
indagatio. At magnarum rerum de cognitione  defperafti ?. 
minora fcrutare: cur ftirpium aliae femper floreant, vireant, 
vigeant, fuasque opes omni tempore oftentent: aliae nunc 
his fimiles, paulo poft, veluti rei familiaris adminiftrandae. 
ignarus homo, profufis confertim fuis copiis, nudae atque 
inopes relinquantur: cur aliae oblongos, aliae angulos haben- 
tes, aliae tereres et rotundos edant fru&tus.. Sed fortaffe haec 
tu noles perquirere, quia nihil iis eft mali. Proinde fi omni- 
no curiofitas i in malis, tanquam vod in letali materia, is 

ari 


23.Annotatum in fcripti mar- tati vocem γέα habeant. Et 
gine eft, pro véx legi v&pzc: νέφος non nifi Ἰμεταληπτικῶς 
quod non probo, cum praefer- poflit vocari ἀδχλον, quate- 
tim in quaeftionibus quoque nus Lunae confpectum nobis 
Romanis, et in vita Demetrii. eripit. Xylander. 
ex Sophoclis Menalioverfusci- — 24. ἀπόῤῥητα μέν ἐςι. R.- 


25.f. 








Manut) imei. 


Nur " 
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ἐπὶ ves ἱφορίως οὐγώγωμεν αὐτὸ, noy πά αβάλωμεν 
ἀφϑονίαν κωκῶν καὶ περιδσίων. ἐνταῦϑω γαρ ἔνεισι ze- 
σήματα ἐνδοὼν καὶ ὠπολωκτισμοὶ [βίων, Φϑοραὶ γυναι 
κῶν, ἐπιϑέσεις οἰκετῶν , διαβολαὶ φίλων, παρασκευαὶ 
φαρμάκων, φϑόνοι, ζηλοτυπία! , νορυούγιον οἴκων, ἐκ- 
πτώσεις ἡγεμόνων “5 ἐμπίπλασο ΚΟΊ τέρπε σούυτον, 
ἐνοχ λῶν μηδενὶ τῶν συνόντων , μηδὲ λυπῶν. οαδὰ ἔοικεν 
4 ^ hs E / E ^" , led: 
ἡ πολυπραγμοσυνη μη χαίρειν ἑώλοις κορκοῖς, oot Jee- 
μοῖς καὶ zeoa (poros ^ «o4 καινοῖς τραγωδίως ἡδέως ϑΘεώ- 
Ow, τοῖς δὲ κωμικοῖς καὶ ἱλαρωτέροις πρώγμασιν οὐ 
μώλα προϑύμως ὁμιλεῖν. διὸ γοΐίμιοον μέν τινος, ἢ Sv- 
| Cia 9 5 προπομπῆν διεξιόντος. ᾿ὠμελῆς ὃ πολυπράγμων 
καὶ ῥοόϑυμος ὠκροατής ες;. καὶ προακηκοέναι τῶ πλέ:- 
ςοῦ Quoi, καὶ κελεύε; ταῦτα συντέμνειν ΟῚ] παρέρχε- 
σϑαι τὸν διηγέμενον" ὧν δ᾽ ἢ φϑοραν τις παρϑένδ πα- 
φακαϑήμενος, ἦ μοιχείαν γυναικὸς, 5 δίκης παρασκευήν, 
ἢ φάσιν ἀδελφῶν 26 διηγᾶται. ὅτε νυτώζε;, ὅτ᾽ ἀσχο- 


fari iisque pafci debet, eam in hiftorias traducamus, malo- 
rumque copiam immeníam fruendam praebeamus. In hifto- 
riis enim inueniuntur cafus et fübitae mortes virorum, mulie- 
rum corruptelae, infidiae feruorum, calumniae amicorum, 
veneni apparatus, inuidiae, obtre&tationes, familiarum nau- 
fragia, principum de fuo ftatu deturbatio. Implere bis, et 
oblecta teipfum, nulli moleftiam, nulli dolorem tuorum ex- 
hibens. Sed apparet, curiofitatem non gaudere obfoletis, ve- 
rum recentibus malis: et nouas tragoedias cum voluptate 
fpe&are, comicis et laetis a&ionibus non admodum libenter 
intereffe. Itaque ergo nuptias aliquo, aut facrificium, aut. 
folennem pompam narrante, focors eft negligensque auditor 
homo curiofus, et pleraque fe iam ante audiuilfe ait, iubet- 
que ifta praeteriri, et orationem contrahi. Si vero quis af- 
fidens vitium virgini oblatum, matronae adulterium , litis in- 
tentationem, difcordiam fratrum referat: non iam dormitar, 
aut aliis occupatus eft rebus, 

Verum 


B 
( 


ἡγεμονιῶν. Reiske. ρασκευὴν pertinet. /f ἀμάΐαι, 
À Jvatres paratos effe, litem. in 
56, ἀδελφῶν non folum ad forum aduerfus fefe ferre, aut 
&Aciv, fed etiam ad δίκης πα- alio modo diftordare, Reiske. 


“Ὁ 
! 25. f. 


r D $5 27. ἀεὶ 


τὰ 
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λεῖτα; ; ᾿Αλλ τε δίζηται ἐ ἐπέων, παρά 7 Éwra βάλα. 
καὶ τό᾽ Οἴμοι, τὸ κακὸν τῆς εὐτυχίας ὡς May ἐς ἔς 
Φέρεται ϑνητῶν᾽ ἐπὶ τῶν πολυπρογ μόνων. εἰρημένον ἐτὶν 
e AJ vs. ὥς γορ αἱ σικύαι! τὸ χείφιπον ἐκ τῆς σαρκὸς 
ἕλκδσιν" ϑτω τοὶ τῶν ! Tro UTE QUE y μόνων ὦτα τὲς Φαυλο- 
TOTES Acyas ἐπισπᾶται" Joy. δὲ, ὦτπερ αἱ mess 
ἔχεσί τινος πύλας ἀποφροίδας καὶ σκυϑρωπῶς, δι᾿ ὦ ὧν 
ἐξώγεσι τὸς )ανατδμένες » X9 τὰ λύματα τοὺς 
DT e ϑαρμᾶς ἐκβάλεσιν. εὐωγὲς δ ᾿ δὲν, 8d? i ἱερὸν eic ei- 
σι «o1 dié Lese δι᾿ αὐτῶν᾽ ὅτω καὶ TO τῶν ΄πολυπραγμο- ; 
Yay ὦτα ρητὸν aiv, &À vA, CUM οἱ Φονικοὶ λόγοι 
διέρχονται «o4 τρίβεσιν, ἐκϑύσιμα καὶ μιώφω  διηγήμα- 
TA “παρωκομίζοντες. ἀεὶ δὲ ἀοιδῶν ^7 μένος ἐν s yes 
djs κωκυτος ἐμπέπτωκεν. αὕτη τοῖς πολυπραγ μοῦ! 
pesos. καὶ σειρῆν μία. τῶτο ἥδιξον ἀκξσμαίτων αὐτοῖς. 
ἔς, yog 5 πολυ πφαγ uoc Ui Φιλοπευςία τῶν ἐν ὠποκρύ- 
Aber καὶ λανϑανόντων. δδεὶς δ᾽ οὐγροϑ ov 05700) 7ET EI κε- 


| 


Verum aures praebet tum, verbaque plura requirit. 
et profecto dictum illud: Heu, jues mala magis, quam res 
profperae, ad aures mortalium feruntur: verillime in curio- 
fos competit. Sicut enim cucurbitulae peíimum ecarne hu- 
morem educunt, fic aures curioforum peflimos fermones ad 
fe trahunt. Imo, ficut quibufdam in vrbibus funt portae 

uaedam nefaftae et trifles, per quas educuntur, qui acarni- 

fice necandi funt, et fordes. atque piacula, nihil autem caftum - 
et facrum. per eas intrat, vel exit: fic etiam curioforum aures - 
bonum nihil, aut elegans, fed tantum de caedibus fermo- 
nes, ac piaculares et impurae narrationes perfonant atque 
atterunt : 

Semperque folus cwriofr in. aedibus 


Auditur eiulattus, — «τὸ — 





haec eft vnica id genus hominum Siren, haec Mufa, haec ili ! 
omnium auditionum eft fuauiffima. — Quippe curiofitas ftu- 
dium eít audiendi, quae occultata funt et latent: at bonum. 
nemo 


27. ἀεὶ Ó ἀείδων Inlibro in morgine fit ἀείδων.. Hoc) 
de vacuirate irae, et in fcri-  re&ius legi apparet. Jylanderl 
pto eft ἀοιδῶν, cum tamen 


28. 7T 


τ  PogosesaTE,. ὦ 


1 χτημένος, ὅπε 207] τὸ μὴ! ὄντα ᾿ προσποιξνταῖ. κακῶν 
ὃν ἱπορίας ἢ πολυπράγμων ὀρεγόμενος, Ez Co gro (ἰοὺς 
PW qu πώϑει φϑὸνς C βασκανίας αδελῷῳ. Q9c- 
γος μὲν yep ἐς; λύπη. ἐπ᾿ ἀλλοτρίοις t'yotd oie" rn cox 
χακίω δὲ ἡδονὴ ἐπ᾿ αὐλλοτρίοις κακοῖς. ἀμφότερα δὲ 
᾿πάϑες. ᾿ἀνημέρβ καὶ ᾿ϑηριωδες γεγένηται τῆς eec 
Bre δὲ inis λυπηρόν ἐτιν ἡ τῶν περὶ αὐτὸν κακω ὧν (LY 0t- 
neos, ese ποῦλδς οὐπου ον εἶν a ὧν πρότερον, ἤ δεῖξαι 
Ti τῶν οἰποῤῥήτων νοσημάτων ier ois. Φέρε ye, H- 
: φόφιλον, ἥ Ἐρφασίσρατον, E τὸν ᾿Ασκληπιον αὐτῶν, ὅτ᾽ 
ἤν ἄνθρωπος, ὀχοντῶ τοὺ Φάφμωκο καὶ τῶ ὀρ γαἰνού, 
κατ᾽ οἰκίαν παριφοίμενον οὐνουκφίνειν . μή τις ἔχον σύξιγ- 
γώ παρα ὠκτύλιον ἧς ἢ γυνὴ κωρκένον ἐν ὑφέρῳ, καί- 
Τοι σωτήριόν ἐς, τῆς τέχνης ταύτης τὸ πολύπραγμον᾽ 
eL πᾶς ὧν τις (οἶμαι) τὸν τοιϑτον οὐσήλουσεν ; er, τὴν 
"χρείαν ὃ περιμένων , ἄκλητος ἐπ᾽ οὐλλοτρίων κοχκῶν ! £Q- 
26e74 κωτανόησιν. οἱ δὲ πολυπρογμονες αὐτῷ ταῦτῶ 
καὶ το τούτων ἔτι χείρονω ζητᾶσιν, οὐ ϑερωπεύοντες, 


nemo nactus celat: atque adeo etiam, quae non habent bona, 
folent fibi afngere homines. Ergo malorum cognitionem 
curiofus affedans, eo tenetur morbo, quod gaudium ex aiio- 
rum aduerfis rebus captat: quod vitium eft inuidentiae ger- 
manum. Inuidentia enim eft dolor conceptus ob res alterius 
 profperas: gaudium, feu voluptatem , qua afficimur ob aliena 
mala, epichaerecaciam vno verbo Graeci dicunt. Vtrumque 
horum nafcitur e malignitate, faeuo et belluino animi affectu. 
Ita vero moleíta vnicuiuis fuorum malorüm eft patefactio, vt 
multi inuenti fint, qui mori maluerunt, quam fecretos mor- 
bos fuos medicis oftendere. Ac mihi finge Herophilum, vel 
Exififtratum, vel ipfam (dum homo fuit) Aefculapium, me- 
- dicamentis et infirumentis fuis praeditum. domos fingulatim 
obire, et fcitari, an aliquis fiftulam habeat iuxta podicem, aut 
'molier cancrum in vtero; quanquam falutaris effet haec artis 
curiofitas, tamen quiuis (puto) medicum talem repelleret, 
-quod is, non exfpectato, dum ipfiusimploraretur opera, vltro 
ad inquifitionem alienorum i^i Veg contuliffet. Curiofi 
vero haec ipfa, hifque adhuc peiora quaerunt: neque hoc 
meden- 


ν ᾿ - * 
οἰ 28. παραδακτύλιον, vno vocabulo, aut παρὰ δάκτυλον. R. 


29. ἢ 
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οὐδλοὺ μόνον ἀνακαλύπτοντες᾽ ὅϑεν μισῶνται δικαίως. 
X0 ye τὸς τελῶνας βαρφυνόμεϑα καὶ δυσχεραίνομεν, 
EX orav TX e avi τῶν εἰσωγομένων ἐκλέγωσιν,, oM. 
ὅταν τῶ κεχρυμμένω Cyrüvree , ἐν ἀλλοτρίοις σκεύεσι Xo] 
φορτίοις ἀνωςρέφονται. καίτοι TÉTO ποιεῖν ὁ νόμος di- 
δωσιν αὐτοῖς, καὶ βλάπτονται, μὴ ποιῶντες. οἱ δὲ πο- 
λυπρόγμονες ὀπολλύεσι καὶ προΐενται τὸ αὐτῶν, ἐσχο- 
λόμενο; περὶ τῶ ολότρια. καὶ σπανίως μὲν εἰς ὠγρὸν 
βαδίξζεσι, τὸ ἥσυχον καὶ σιωπηλὸν τῆς ἐρημίας 8 Φέρον- 
χες Pav δὲ καὶ παραβαλλωσ, διὰ XgOV&, τὶς τῶν γειτό- 
νων ἀμπέλοις ἐμββλέπεσιμῶλον, ἢ ταῖς ἰδίαις" καὶ TrUY- — 
ϑάνονται; πόσοι βόες τῷ γείτονος ἀποτεθγήκασιν, ἤ πέσος 

εἶνος ὀξίνης 39 γέγονε. ταχυ δὲ τότων ἐμπλησϑέντες, ἐπο- β 
τρέχϑσιν. ὁ μὲν γὼρ ὠληϑινὸς ἐκέξνος γεωργὸς ἐδὲ τον mu- 
τομάτως ἐρχόμενον ἐκ πόλεως λόγον ἡδέως προσδέχεται, Ὁ 
λέγων᾽ Εἶτά μοι σκώπτων 39 ἐρέϊ, ἐφ᾽ οἷς γεγόνασιν αἱ δια- 
λύσας; ταῦτα "joo YOY πολυπραγμονῶν ὁ κατάρατος πε- 




















medendi, fed tantum patefaciendi caufa. lure itaque inuifi et 
exofi funt. Nam et publicanis fuccenfemus et aegre ferimus, 
non quando merces apertas infpeGant, fed cum abícondita 
veftigantes in alienis vafis atque farcinis verfantur: et tamen 
illis hoc lexconcedit, et nifi faciant, damnum accipiunt. Cu- 
riofus autem fua perdens atque dimittens, circa aliena occu- 
patur. Id genus homines raro rus abeunt, quod tranquilli- 
tatem et filentium folitudinis ferre non poffunt. Quod fi eo 
interdum accedunt, magis tum vicinorum, quam fuas, in- 
fpiciunt vites: et interrogant, quot boues vicino mors abítu- 
lerit, aut quantum vini acorem contraxerit: atque his mox 
impleti, curfu fe proripiunt. Etenim verus τυ σὰς ne eafa 
quidem allatum ex vrbe rumorem lubens inaudit, fed in hanc 
loquitur fententiam 7 i 
Nunc ille mi raffris exercenti folum, . 
Fuerit quibus pax. facta conditionibus 
Narrabit: baec euim. fceleflus obambulams 
Nunc curiofe quaerit ille. — — — 

Sed 

3 “" , , » , - ᾿ UEM - 
29. ἡ πόσος ἐξ ova γέγονε | Ícripto fignum carminis exftat — 
RUE. i. cos n" annotatum. itaque vtíenarios.- 
30. εἶτα μοι σκάπτων} conuerti, et delendipoffe pu- 
Haec comica effe puto, et in to. Pro exaz'rwytamen puto 
! legen- 
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ema. οἱ δὲ πολυπράγμονες, ὡς ἕωλόν Ti πράγμα 


ψυχρὸν καὶ ὠτρογῳωδον, φεύγοντες TUVO QOO, 
NE βῆμα Koi τὴν ἀἀγοροὶν Kel τὸς λιμένας ὠθδντοι" 
Mi τι κοινόν, Ρ Yee ἧς πρωὶ κατ᾽ ἀγοράν; τί àv; j ἕν, 
Gus τρισὶν, οἴει, τῆν. πόλιν μετακεκοσμήσθαι er 8 pa 
OX ἂν μέν τις ἔχῃ T) τοιϑτον ee, κωταβας emo T8 
ἵππ8 δεξιωσάμενος, καὶ καταφιλήσας; ἕξηκεν ὠκροῶμε- 
wes. ἐὼν ὃ ἀπαντήσας CT τίς, eri Oy καινὸν, ὥσπερ 
οὐχϑόμενος " Τί λέγεις; (φησὶν) 8 γέγονοις κατ᾽ ὥνγο- 
᾿ Quy; 8 | παρελήλυϑας τὸς erri ον; & ὲ τοῖς ἐξ᾽ Ιτωλίέ- 
ἄς ἥκξσιν ἐντετύχηκας: ; διὸ καλῶς οἱ τῶν Λοκρῶν ἄρ- 
χοντες᾿ ἐπεὶ γάρ τις ἐξ αποδημίας προσιων ἠρώτησε, 
μή τι κομινὸν 5 ἐζημίωσαν αὐτόν. ὡς γῶρ οἱ μοΐγειροι 
φοράν εὔχονται βοσκημάτων, οἱ δὲ οὐλιεῖς ἐχϑύων, € ὅτως 
οἱ πολυπράγμονες εὔχονται Qogay κακῶν. καὶ πλῆθος 
πραγμώτων, X καινότητας wo | μεταβολὰς, ἵνα. ae 
Ti VIPepeA καὶ κωτωκόπτειν ἔχωσιν. εὖ δὲ κοὶ ὁ τῶν 


ed curiofi rus, vt rem obfoletam, frgidam, et tragoediis 
carentem, fugientes, in tribunal, forum, portufque fe intru- 
dunt, quaerentes: Nouine aliquid? Asqui mane fueras in fo- 
ro: aut putas, trium horarum fpatio vrbis ftatum effe immu- 
tarüm? At enim, fi in aliquem incidit, qui habet , quod nar- 
ret, huic ab equo delapfas dextram iniicit, amplexusque ho- 
minem et.exofculatus, audit. Si vero occurrens aliquis dicat, 
nibil efle noui , indignabundo ἢ fimilis: Quid ais, inquit? non 
-fuifti in foro?. non praetergreflus. es curiam, non compel. 
à laíti eos; qui ex Italia venere? Egregie Locrorum principes, 
qui peregre venientem, er quaerentem; ecquid noui, mul- 
 tauerunt. Nam ficut coqui pecudum, pifcatores pifcium vbe- 
rem prouentum; ita curiofi multorum malorum exoptant ex- 
ortum , multorumque negotiorum, et res nouas ac mutatio- 
nes: vt femper venari aliquid et mactare poffint. Recte etiam 

| mw Charon- 
lezendum σκάπτοντι. Caéte: μετακεκομίσϑοι ex feripto re 
rum fupra in lib. de garruli- pone, aperte legitimum, Xy- 
fate ad hanc rem Plutarchus. lander. μετακεκομίσϑοι  re-. 
aida pia Xylander..—&um eft, et debebat feruari. 


EL μετακεκοσμῆσϑωι pro Reiske. 
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62 PLVTARCHI- 519. 17. 
Θερίων νομοθέτης 35" κωμῳδέσϑαι γὰρ ἐ oe τὲς πο- 
λίτας, πλήν μοι! qs καὶ πολυπρογμονας. ἔοικε y«e 
ἥ Té μοιχιείο πολυπραγμοσύνη τῆς αἰδλοτρίοις ἡδονῆς & e&- 
yo4, καὶ ζήτησις ΚαΊ ἔρευνα τῶν φυλαττομένων καὶ λαν- 
ϑανόντων τὸς πολλός" H7 τε πολυπραγμοσύνη παραάλυ- 
σίς 33 ἐ ? esu ᾿φϑορῶ Ko αὐπογύμνωσις τῶν ὡποῤῥήτων. τῇ 
μὲν. ἔν πολυμαϑείω τὴν πολυλογίαν ἕπεσθαι συμβαίνει. 
διὸ καὶ Πυϑαγόρας ἔγαξε τοῖς νέοις πενταετῆ σιωπὴν, ἔχε- 
pud ity προσαγορεύσας" τῇ ἢ δὲ περιεργία τὴν κακολογίαν 
evo συνακολθϑεῖν. c "ye ἡδέως ἀνόεσιν, ἡδέως 
λωλϑσιν, καὶ ἃ (TQ ἄλλων 07:83 συλδλέγδσι, πρὸς ἐτέ- 
ees μετα χαρᾶς ἐκφέρξσιν. ὅϑεν αὐτοῖς μετὰ τῶν ἀλ- 
λων κωκὼν τὸ νόσημα KH πρὸς τὴν ἐπιϑυμίαν ἐμποδὼν 
ἐπε πάντες γαρ αὐτὃς φυλάττονται x04 ὠποκρύπτον- 
ται, xoy Bre guod τι: πολυπραγμονος ὁρῶντος, ἔτ᾽ 
εἰπῶν ὠκθοντος, ἡδέως à v phai ans καὶ βελας αἱ ανατί- 


C "harohdas, qui vetuit, ne quis ciuium in édpiiedia περ 
tmr, praeter adulteros et curiofos, Ν]άθταγ. enim adulterium 
curiofa in alterius voluptatem effe inquifitio , eorumque inda- 
gatio, :quae abfconduntur et plerofque latent: et curiofitas: 
corruptela cft ac. denudatio arcanorum. jam neceffe eft, vr 
multarum rerum cognitioni loquacitas comitetur. ltaquePy- 
thagoras etiam adolefcentibus filentium quinquennium durans - 
iniunxit, echemythian a fermone cobibendo didum.  Curio- 

fitatem aurem non poteft non fubfequi maledicentia: quae 

enim libenter audiunt, libenter etiam loquuntur: et quae ab. 
aliis ftudiofe colligunt, apud alios cum gaudio efferunt. Quo - 
fit, vt cum aliis malis hic morbus etiam cupiditati ipforum fit: - 
impedimento. Omnes enim acuriofo fibi cauent, et fua eum 


1 
celant, et neque agunt libenter, curiofo infpeétante, neque: - 
Dip a audiente: fed et 2 cmn in aliud € i 
" ᾿ , reii-- " 


32. ὁ τῶν Θερίων Ἰοβϑᾷ 33. Male: vocab. ele- 
τῆς} dburiorum legislaror. ganter hic adhibitum vfurpa-. 
Tupíoyhabetferiptus, quinon tur de literis, quze ab aliis, 
probatur: nam hiftoriae repu- quos id non "decebat, clam ' 
gnat. Intelligo enim Charon- aperiuntur.V. p. 522. 48. εὐ Εν. 
dám; de quo, ne alios nomi- De Φϑορὰ addubiro, fitne po« 
nem, Diodorum vide lib. 12. tius Φώρασις legendum. RC 
bibliothecae. Xylander. E. 
9 δι 


34. £ 
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 Sevray, καὶ σκέψι V πραγμάτον ὑπερβοίλλονται μέ: 
ἰχρις ἂν ἐκποδὼν ὁτο τὸς γένηται. κῶν ἢ λόγξ τινὸς ἄ- 
σποβῥήτδ παρώντος, 5 πράξεως σπϑϑαίας τ περαινομένης, 
ane πολυπράγμων ἐπιφανῇ, κωσάπερ, ὄψον. γαλῆς 
παφαδραμέσης οὐρδσιν £x μέσϑ X24 αποκρύπτεσ,ν" 

ὥστε πολλοίκις τὰ τὸς RIMIS nra καὶ ϑεατο τἕτοις 
μόνοις ἄῤῥητα καὶ οἰθέατω γίνεσθαι." διὸ καὶ πίφεως᾽ 
P LUIS ἔρημος “ πολυπροΐγμων ἐς ν. οἰκέταις ysv καὶ 
ξένοις σισεύομεν P ἐπιξολᾶς καὶ γρούμμωτῶ καὶ 
σφραγιδας, 7 φίλοις καὶ οἰκείοις πολυπρογμοσιν.. ὁ δὲ 
“Βελλεροφόντης ἐκέῖνος 82 xod ἑαυτῷ γρομμοτα κομί- 
Civ € EAUGEY , οὐδ. οπέσχετο τῆς ez ολῆς τϑ βασιλέως, 
es τῆς ψυναικὸς, διοὶ Ty αυτήν ἐγκρατειοίν. αἀχρασίαξ 
ye Τὸ Tros qat μονεῖν, ὡς A04 Τὸ μορχεύειν, «9 7T 90S 
Τῇ αἀκῥασίᾳ, δεινῆς ἀνοίας ΟΊ ἀφροσύνης. TO yop το- 
σαύτας παρελθόντα κοινοὺς Wo δὲ ἡμοσιωμέναις" γυναν- 
κας; ἐπὶ τὴν κατακλεϑον ὠϑώσθαι καὶ πολυτελῆ; “ολ- 
λίχις (ἀν ὁ ὅτω τύχῃ) MU. e og ov ὥσαν, ὑπερβολὴ 
μανίας. καὶ παραφροσύνης᾽ τουτὸν δὲ οἱ πολυπρογμος- 
VES. T0801, πολλὰ καὶ καλαὶ ϑεώματα Kol οὐκόσμοτα, 
xc σχολοὺς κα) διωτριβὲς παῤελϑθόντες, ἐπιφόλια dic- 


 reiiciunt, et deliberationes, donec is homo fefe amoueat. 
Quod fi arcano alicui propofito, aut rei feriae tractationi , ἴα-, 
perueniat curiofus, veluti cibum, accurrente fele, tollunt e 
medio et occultant id, de quo agebatur: vt plerumque ea, 

. quae aliis dicenda (pe&andaque committuntur, folis curofis 
neque videre, neque dicere, contingat. Fadem de caufa 
etiam omnis fides curiofo derogarur: nam fuis et peregri- 
nis facilius. credimus epiftolas atque literas et figilla, quam 
is et familiaribus curiofis. Ar Eellerophontes ille literas, 

in fe ipfum fcriptas ferebat, non aperuit, fed fua vfus 
continentia, tam literis, quam Yxore, regis abílinuit. In- 
continentiae enim eft curiofitas, vt et adulterium: accedente 
ad incontinentiam atroci ftultitia atque infania, Tot enim 
praeteritis communibus et publicatis mulieribus, impetu ferri 
inclafam vnam atque fumtuofam , faepenumero etiam de- 
m, extremae eft dementiae. ^ Atqui eadem eft ratio 
€urioforum. - Omiffis namque pulchris multis fpe&aculis, au- 
διαρπίδω, [cholis, difputationibus, aliorum liréras refignant, 
-J aures 
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ρύττεσιν aL pi, καὶ παραβαλλεσι γειτόνων τοίχοις 
τὰ ὦτα, Mj συμ ιϑυρίζουσιν. οἰκέταις 94 “γυναίοις, 
πολλάκις μὲν ἐδ' ἀκινδύνως, ἀεὶ δ᾽ ὠδόξως. διὸ καὶ χρή- 
σιμον ὡς ἔνι μάλιτα πρὸς τὴν d TOT QUY ^ τοῖς πολυ- 
πρώγμοσιν ἡ τῶν προεγνωσμένων ἀνομνησις. ὧν γὰρ ὦ 
(ὥσπερ δ Σιμωνίδης ἐλεγε) τῶς κιβωτὲς οὐνοίγων διοὶ 
/ 5 A : 

χρονϑ, τήν μὲν τῶν puc ay. etes μεφὴν y τὴν δὲ τῶν χοιρί- -᾿ 
τῶν εὐρίσκαν κενήν. ὅτως ὧν τῆς πολυπροαγμοσυνής τὴν — 
εποϑήκην Gor] διοὶ χρόνϑ 9. 40H κατασκέπτηται πολ: 
λῶν oc giao κΟΊ ματαίων Kel er eQTE a γέμϑσαν | ἴσως 
ὧν αὐτῷ τὸ πραγμῶ προταίη 35, φανὲν οἰηδὲς παντά- 
πασ, καὶ Φλυωρῶδες.. φέρε γὰρ, εἴ τις ἐπίων τὰ συγ- 
γράμματα τῶν παλαιῶν ἐκλαωμίθβανοι τὰ κώκιξα τῶν : 
ἐν αὐτοῖς, καὶ βιβλίον ἔχοι συγτεταγμένον, οἷον Ὅμηρ:- | 
xav sia ἀκεφάλων, καὶ τραγικῶν σολοικισμῶν, X04 

τῶν ὑπ AgX/ACQoU πρὸς τὰς γυνοῶκως ὠπρεπῶς Kj 


aures parietibus vicinorum applicant, et cum feruis eorum 
atque mulierculis fufurros milcent; plerumque id non fine 
periculo, femper cum turpitudine. Proinde, vt quam fieri 
poteft maxime a vitio fuo abducantur euriofi, vtile erit ipfis, - 
fi praeterita in memoriam fibi reuocent. Nam quo pacto Si- 
monides dicebat, fe duas fuas ciílas temporis certi decuríu 
aperientem, inuenire eam, quae praemiorum eít, femper 
plenam: quae beneficiorum , femper vacuam reperire: ira fi ὦ 
quis interpofito temporis fpatio penum fuae curiofitatis infpi- 
ceret, inueniens eam multis inurilibus, vanis, atque iniu- | 
cundis plenam rebus: nimirum ipfa re offenfum iri arbitror, 
quae fe ita plane moleftam futilemque declararet. Nonne . 
enim, fi quis veterum fcripta euoluens; peffima quaeque ex 
iis excerperet, librumque conderet; in quo capite carentes 
Homeri verfas, tragicos foloecifmos, et Archilochi in mulie- 
| "3 oc!» Spot res - 
34. f. πρὸς τὴν τὰ πάϑες  Xylandriconie&ura προσπαίη.. 
ἀποτροπὴν. ν.». $20. 31.ed.Fr. Re&e habet vulgata προς αίη. — 
Retske. us odio fit ez abominatiomi, weoc- 
35. τὸ πρᾶγμα προζαΐη ] (saco faepius vídrpat. Plu-, - 
Sic et fcriptus. Ego autem  tarchus pro auer/ari, abborre-- ὦ 
προσπαίη lego. Xylander. re, fugere, deuizare, Vt p. 629. 
Non intelligo, quid fibi velit, 31, ed. Fr. Reise. — — 3 
aut qui locum habere queat Joc jl 
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ἀκολοίφως εἰρημένων, ἑαυτὸν παραδεργμοτίζοντος" ἀφ᾽ 
ὃν ἕξι τῆ: τραγικῆς κατάρας ἄξιος; - [Ὄλοιο Svqra ἐ ἐκ- 
᾿ λέγων τάς συμῷορας᾽ καὶ ἄνευ τῆς ᾿καταρας, οὐστρε- 
πῆς X64 ἀνωφελής o ϑησαυρισμος αὐτὸ τῶν eor lao 
eje iue ov" ὥσπερ ἥ πόλις, ἣν ἐκ τῶν κακίξων καὶ 
ανωγωγοτοτων γχτίσας ἢ Φίλιππος, Πονηρόπολιν σροσ- 
ἡγόρευσεν. οἱ τοίνυν πολυπραγμονες, - Sfy av, 802 7 om- 
μώτων , aM βίων οὐφοχήμωτα, Xo] πλημμελήματω 
A04 σολοικισμὲς αὐνοιλεγόμενοι X04 συνάγοντες, ομεσό- 
τατον KO οὐτερπές OT OY κακῶν γοωώμμωτοφυλανεῖον τὴν 
ἑαυτῶν μνήμην περιφέρξοιν. ὥσπερ ὅν ἐν Ῥωμῇ τινὲς 
τὰς γραφάς XU τὸς ἀνδριάντας X0 νὴ Aía το καλή 
TOY ὠνίων παίδων Xj γυναι ζῶν ἐν μηδενὶ λόγῳ τιϑέμενοι; 
eg τὴν τῶν τερούτων. οὐγοροὺν οὐνούς ρέφονται, τὸς οὐκνή- 
μὲς X04 τὸς γωλεογκωνας καὶ τς τριορϑώλμες καὶ 
τὲς σροϑοκεφοίλες, καταμανϑάνοντες , X9 ζγτδντες, 
εἴ Ti γεγένηται σύμμικτον εἶδος 395 gi aero pa 3 τέ- 


! 





indecenter ac foede dida, quibus is fefe odes prae- 
üt, compledleretur: is dignus videretur tragica ifta impre- 
lone: | 
τ΄ Pereas, bominum calamizaszes male. colligens? 






ac exfecratione etiam demta, turpis et inutilis effet ifte alie- 
"morum peccatorum thefaurus: fimilisque eius vrbis, quam 
Philippus pefümis et contumacifliimis afe frequentatam ho- 
|» minibus, Poneropolin, id eft vrbem malorum, nominauit. 
| At vero curiofi non carminum, non poématum, fed vitarum la- 
pfus, mendas, et foloecifmos colligentes, archiuum a Mufis 
€ Gratiis alieniffimum, memoriam fuam circumferunr. Sunt 
ae, qui pi&turis, ftatuis, pulchritudine adeo puerorum vena- 
et muliérum fpreta, in foro monftrorum cobucrfantur, 
t quaerant, fi qui fint vitiofis tibiis, aut cubitis, tribus ocu- 
, aut ftruthionis capite praediti , denique an fit aliquod na- 






^ . Mixtis naturis mon[lrum. abominabile. 
1 quos 








6. σύμμικτον εἶδος etc] — 37. ἀποφύλιον, ab indole 
rfus eft Euripidis: itaque er nezwra moffra abborrens. 
m feci fenarium. Plutarch. — Reiske. 

xcti. Xylander. 

PLYV T. i.VIII. E 38. Poft 
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gae 95 e ἐὼν συνεχὼς τίς ἐπαγῃ τοῖς TG TOS αὐτὸς 
ϑεάώμασι, “ταχὺ πλησμονήν καὶ ναυτίωαν τὸ πραγμω 
rot ser ὅτως οἱ τὸ περὶ τὸν εν escam ot καὶ γε- 
γῶν 0477] X wes ροῷας τινῶς ἐν οἴκοις οὐδλοτρίοις καὶ 
σλημμελείοις πολυπραγμονᾶντες, τῶν πρώτων ἄνομι- 
μνησκέτωσαν ἑαυτὲς, οτι p καὶ ὄνησιν ἐδεμίαν ἤ- 
γεγκε. μέγιϑον μέντοι πρὸς τὴν T8 πάϑες οὐποτροπήν ᾿ 
ἢ ἐθισμὸς, jay πόῤῥωθεν egeo jueves γυμναξωμεν ἑωύ- 
TÉ: «d διδώσκωμεν ἐπὶ ταύτην τὴν ἐγκροίτειον. καὶ 
vae ἡ d y ὑξησις ede “γέγονε, τε νοσήμωτος κατα μικρὸν 
εἰς τὸ πρόσω Χωρϑντος" ὃν δὲ τρόπον, εἰσόμεϑια περὶ 
τῆς ἀσγήσεως ὁμδ διαλεγόμενον, 39. πρῶτον μὲν ὧν πὸ 
τῶν βρωχυτάτων καὶ φαυλοτάτων οἰρξώμεϑα. τί γάρ. 
“ιωλεπόν ἐξιν ἐν ταῖς ὁδοῖς, τοὺς ἐπὶ τῶν Ta Quy ἐπιγζα- 
Qus μὴ e Yon γινώσκειν; ἢ τί δυσχερὲς ἐν τοῖς περισοώ- 
τοις το κατὰ τῶν τοίχων γρώμματα 40 c3 ove παρα- 
τρέ CE ὑποβαλλοντας αὑτοῖς, CTI χρήσιμον 8er, ΠΥ 
ἐπιτερπὲς, ἐν τὅτοις γέγραπται" ἊΝ ἐμνήσϑη ὁ 0 δεῖ- 
Voc T8 δᾶνος ἐπ᾽ a yoga $ Ke Φίλων eis ος ode τίς, καὶ 


^ 

quos tamen, fi frequenter ad haec adducerentur fpestacula,. 
mox [atiétas et naufea inuaderet. Eodem modo, qui vitae 
infortunia , turpitudinefque gentium et corruptelas ac peccata 
alienarum familiarum curiofe colligunt, recordentur prima 
loco obfernatorum, fentiantque, nihil ea fibi gratiae, nihil. 
vtilitatis attuliffe, — Maximum ad huius vitii propulfationem | 
momentum adfert adfuefa&lio , fi eminus orfi condocefaciamus 
nos et paremus ad hanc continentiam: quando coafuetudine 
etiam id morbi augetur, ac fenfim vlterius progreditur. Mo- 
dum huius adfuefaélionis exponere placet. Ergo initium facia-. 
mus a viliffimis et minimis rebus. Quid enim mali eft, in 
via non legere inferiptiones monumeniorum, aut in ambala- 
tionibus literas parietibus infcriptas vifu praetercurrere? fi 
nobifeum cogitemus, nihil hinc ad nos commodi oble&ationis- 
que rediturum, fed certos homines certorum hominum mes 
moriam honorificam feciffe, ac fcripfiffe: Amicorum ifle fuit 
optimus, 


























38. Poft rézasdeeftaliquid, — 39. διαλέγωμεν (Sic) Turn 
e. c. τέως μὲν ἥδονται» aut Vulc. et Bong. : 
στρὸς βραχὺ μὲν χαίρεσιν. R. 40. ἔἐ ἐπιγράμματα. Reiske 
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/ "roo τοιαύτης γέμοντα φλυαρίας" οὗ dones μὲν 8 βλά.- 
᾿ πτεν ονωγινωσκόμενο, βλώπτε; δὲ λεληθότως σῷ 
“ p A ἐτὴν 7I OLOE ATI C41y T8 ζητῶν TO μὴ σπροσήκοντο. καὶ 
Juego οἱ κυνηγοὶ τς σκύλοϊοις Ex ἐωσιν ἐκτρέπεσθαι 
WU ὁιώκεῖν σγοσῶν ὀδμὴν $ 02e: τοῖς ῥυτήφσιν 4l ἕχκῶσι 
καὶ EVE GEB, κοδορον αὐτῶν καὶ ἄκρατον Φυλότ- 
τοντες τὸ αἰσθητήριον ἐπὶ τὸ οἰκέϊον ἔργον, γα εὐτονώτε- 
ρον ἐμῷυύηται τοῖς ἔχνεσι, τέρμωτα ηρίων 45. μελέων 
μυκτῆρσιν ἐρευνῶν ὅτω dei τὸς ἐπὶ πῶν ϑέαμα κα) πῶν 
ἄκϑομο τῷ πολυπράγμονος ἐκδρομοὶς καὶ περισλανής- 
᾿ς Ces at ongery ΜΟΊ GT IT EY ἐπὶ το χρήσιμοι φυλαΐττον- 
τας. ὥσπερ γαρ οἱ ὠετοὶ xor] οἱ λέοντες ἐν Τῷ περιπα- 
|Tety συφφεζδσιν £009 τὸς ονυχῶς. ἱνῶ μή τῆν ἀκμὴν (GU 
TO» N9| τήν ὀξύτητα κατατρίβωσιν, ἕτω τὸ πολύπρα- 
Wiss. | | 


* 
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optimus, ac quae multae aliae iftius generis funt nugae: quae 
lesae nihil videntur afferre damni, nocent tamen occulte, 
dum curam quaerendi nihil ad nos pertinentia ingenerant. 
- kt quemadmodum venatores non finunt canes euagari, aut 
-quemuis odorem fe&tari, verum loris capita eorum furfum tra- 
hunt atque cohibent eos, fenfurmque ipforum purum fince- 
- rumque ad rem fibi deftinatam feruant: nimirum vt veítigiis 
poffint eo acrius inhaerere, quando 
| Naribus indagauz mifeverum luflra ferarum: 
fic oportet czriofi ad quaeuis fpe&acula et quafuis auditiones 
vagabundam excurfionem inhibere, et ad vtilia caute retra- 
here. Sicut enim aquilae et leones inter ambulandum vngues 
intro auertunt, ne eorum aciem atterant: ita curiofitatis acu- 
tn . men, 


neque éiy77ea5 puto vllisGrae- 
cis notam rem effe, Ad éT7e- 
σιν porro verba éAxegip et 
ἀναμρουδσιν Optime quadrant, 
neque fane opinor itidem nafa- 
lia illa. Verfus fequebatur he- 
roicus, quod exprefli. Xy/ander, 


41. ἀλλὰ τοῖς ῥητῦρσιν] Scii- 
us ῥυτῆρσιν, quae vox /c- 
yn, aut babenam, fignificat, 
la canes a venatoribus du- 
| €untur, et non nifi tempefti- 
ve eafoluti, inbeftiam immit- 
untur, Erafmus ῥιντῆρσιν ex- 
itauit. neque nego, cani- 










mon licere, quiduis odo- 
Ψ ἃ ΄ 
n perfequi: fed nafo an 





tale adhibeatur, nefcio, 


E E2 


42. ϑηρείων, id eft ϑηριείς 
ev. ad animalia pertinenzium, 
Reiske, 


43. ἐν 





ó3 PLVTARCHI 520.855. | 


γμον τῇ φιλομαϑὲς ἀκμήν τινα καὶ φόμωμο; νομίζοντες 
ἔχειν, μὴ καταναλίσκωμεν. μηδ᾽ ἀπαμβλύνωμεν ἐν 
τοῖς χειρίτοις €. δεύτερον τοίνυν ἐθιζώμεθα ϑύραν zra- 
ριόντες cori μὴ βλέπειν εἴσω,, μηδὲ τῶν ἐντὸς ἐπι- 
δρώττεσθαι τῇ ὄψεις 4, καϑάώπερ χερὶ, τῇ περιεξγ!οῦ, 
cA τὸ τῷ Ξενοχράτες ἔχωμεν πρόχειρον, ὃς ἔφη μή- 
δὲν διαφέρων, ἢ 9 τὰς πόδας, ἢ τὸς ὀφϑαλμὲς εἰς ἀλ- 
λοτρίαν οἰκίαν τιϑένα.. Bre "yoQ δίκαιον, ὅτε καλὸν, 
cM Edi ἡδὺ τὸ ϑέαμω. δύσμορῷφα μῶτοι τἄνδον εἰσι- 
δῶν, ξένε. το "ydo mro. τοιαῦτω τῶν ἐν ταῖς οἰκίαις 
σχευάριο 46 κείμενα, καὶ ϑεραωπαινίδις καϑεζόμενα, 
καὶ σπαδδοῶίον Edy 97, 8δ᾽ ἐπιτερπές. ἡ δὲ συνδιωςρέ- 
ῷδσα τήν ψυχήν σπαρώβλεψις αὑτη woH παρατόξευσις, 
οὐσχρο᾽ καὶ τὸ ἔθος μοχϑηρόν. ὁ μὲν yap Διογένης 
Θεασάμενος εἰσελαύνοντω τὸν ὀλυμπιονίκην Διώξισπον 18 


men, quod habere videtur in ftudio cognofcendi, non debe- 
mus in viliffimis rebus retundere et hebetare. Secundum eft 
proinde, vt alfuefcamus ianuam praerereuntes alienam non 
intro adfpicere, neque ob curiofitatem oculis, tanquam manu, - 
. quae intus funt, apprehendere: habeamusque potius in prom- 
tu illud Xenocratis dictum, Nihil intereffe, pedefnequifquam, - 
an oculos, in aliena domo ponat. Nam neque iufta, neque 
honefta, neque fuauis adeo eft ifta infpe&io. | 
| Sunt intus, bofpes, fane vifu turpia. : 
cernuntur quippe plerumque vafa iacentia, ancillae fedentes, 
nihil ferium , aut adfpe&u iucundum: verum obtutus ifte et 
eiaculatio oculorum animum fimul conuertens, turpis eft, 
morisque praui. Diogenes cum videret, Dioxippum, Olym- 
pico 


43. ἐν τοῖς χειρίςοις Τὰ 46. f. τὰ γὰρ πολλὰ τῶν 
fcripto hoc ad marginem, in ἐν οἰκίαις τοιαῦτα " σκευαριὰ, 
textu ὠκχρήςοις, inutilibus, | Reiske, 
quod vt uocis et concin- -—— 
nius puto. X»/ander. 7. f. καϑεζόμενα καὶ kXaxi- 

44. f. τὴ ὄψει delend. nam e ciradafoy Y idv. Reiske. - 
non bene conftare poteft cum | 4^ 
fequente τῇ περιεργίο.. Reiske, 48. Pro. Διωξίιπποὸν fcri- 

45. Hoc καὶ delend. autcum — ptus Διέξισσπον habet, Dioxip- 
τὸ permutandum. Rejjke, po fuperne fignato. X)/ander.. 


49. «u- 
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dw ὥφματος, καὶ γυναικὸς εὐμόρῷε “εωμένης τὴν πομ- 
πῆν. ἀποσπάσαι τος ὄψεις μη | ϑυνώμενον, οὐδ. ὑποβλέ- 
σοντῶ VH zraeezriseeopevov' Ὁρῶτε (εἶπε) τὸν e λή- 
τὴν ὑπὸ παιδσκαρίξ τρωχηλιζόμενον ; τᾶς δὲ πολυπραί- 
«o μονας ἴδοις ἃ ὧν ὑπὸ παντὸς ὁμοίως ϑεώμωτος TORUM 
᾿ς φομένες καὶ περιωγομένϑε, ὅταν. ἔϑος καὶ μελέτη γένη- 
TOU, τῆς ὄψεως αὐτοῖς πανταχϑδ διωφερομένης. δεὶ δὲ 
(ως οἶμαι) Hn ; ka d oir eg 'egatzronyony , αἰνούγωγον ἔξω 
ῥέμβεσϑαι τήν εὔσθϑησιν, oL. οἰποπεμπομένην ὑπὸ τῆς 
(c Ψυχῆς ἐπὶ τὰ πρώγμοωτα; συντυγχιανειν αὐτοῖς, ταχὺ 
καὶ diy y A env 49. εἶτα πάλιν κοσμίως ἐντὸς εἶναι, TÉ 
λογισμδ καὶ προσέχειν αὐτῷ. vüv δὲ συμβαίνει τὸ τὰ 
Σοφοκλέδς 59" Ezemo δ᾽ Αἰνιᾶνος οἰνδρὸς 8 ἄφομοι Πὼ- 
λοι βίᾳ ᾧορδσιν, αἱ μή τυχϑσαι “παιδαγωγίας (ὥσπερ 
λέγομεν 53) ὀρθῆς, μηδ᾽ ἀσκήσεως, αἰσϑήσεις., ,προεκ- 
τρχήμοι καὶ ᾿συνεφελκόμεναι “πολλάκις, εἰς ἃ μή oes 


pico certamine victorem curru inuehentem, a muliercula for- 
p quae pompam fpe&abat, oculos non poffe auellere, 
reiecto retro vultu eam intueri: Videre, inquit, athle- 

tam ,.cui puella ceruicem intorquet. At curioforum videas* 

collum quouis fpectaculo circumagi, quando ob ftudium et 

confuetudinem víquequaque eorum fe oculi obuertunt. De- 

bet autem, puto, fenfus non inftar petulantis ancillae foras 

euagari, fed cum a mente emittitur ad res, celeriter eas per- 
| cipere et renunciare, deinde rurfum modefte intus cum ratio- 
ne effe eique parere. Nunc Sophocleum illud vfu venit: 


Hinc Aenianis effrenes pulli viri 
Leruntur indomito ore. — — — 


fcilicet fenfus non re&e inftituti atque condocefa&ti frequen- 
ter excurrere occupant, animumque vna trahunt in res nihil 
attinen- 
49. αὐτοῖς, καὶ ταχὺ [id conf. Pauli Leopardi Emend. 
eft ταχέως) διαγγέλλειν. R. Y, 19. Reiske. 
51. ἔπειτα δὲ διάνοιαν "a 
50. Sophoclis verfus in Ele- ἄν ἄςομοι Bong. ἔπειτα δ᾽ ἡ- 
ὅλ: et qui infra de Oedipo, νίαν ὡς ἂν Turn. et Bong. 
e€Tyranno eiufdem. Xylander. — 52. ὥσπερ ἐλέγομεν, vt di- 
Locus eft Ele&rae vs, 726. cebamus. Reiske. 


E 3 53. tic 
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καταβάλεσι τὴν διάνοιαν. eO ev ἐκεῖνο μὲν ψεῦδος ε £31 
τὸ Δημόκριτον ἑκϑσίως σβέσαι TOS ὄψεις ἀπερεισαάμενον 
sis ἔσοπτρα πυφωθέντω 33. καὶ τὴν ἐπ᾿ αὐτῶν di (Cv 
X AOL LV δεξαμενον, ὃ ὅπως pi παφέχωσι ϑόρυβον, τὴν διού- 
γο ροῦν ἔξω κολδσοι σοδδιοίπκις, (V ἐῶσιν ἔνδον οἰκερεῖν 
κα] j| διατρίβειν “πρὸς τοῖς νοητοῖς, ὥσπερ παρόδιοι συρί- 
δὲς ἐμφρογεϊῖσαι. TETO μέντοι παντὸς μᾶδλον ἀληθές 
ἔξιν, ὅτι τὴν c5 131v λίγα κινᾶσιν οἱ 7r Aer soc τῇ ἢ διο- 
γνοίω X ὠμενοι. Ko yce τοὶ μξσεια ποῤῥωτάτω τῶν πὸ- 
Aga» ἱ φύσαντο, Xo τὴν γύχτα προσεῖπον εὐφρόνην, μέ- 
"yo reos εὕρεσιν τῶν ζιτ μένων Kol σκέψιν ἡ ἡγόμενοι τὴν 
ἡσυχίαν ΟΊ τὸ ὠπερίσποως ον. αλὼ μὴν Ed ἐκεῖνο χο- 
λεσὸν ΟΊ |! δύσκολον, otv d porro λοιδορε μένων ἐ ἕν οὐ yoga 
X04 κακῶς λεγόντων GAINS μὴ “προσελϑῶν, á συν- 
δρομῆς ἐ ἐπὶ τι πλερόνων γενομένης, μένοι καϑήμενον᾽ ἐθῶν 

ἀκρατῶς ἔχῃς, ὠπελθέν ἀναφαάντα. χρηςϑ μὲν γάρ 
8Àeves , τοῖς πολυπραγμονξσιν ανωμίξως, σεαυτὸν, ὥπο- 
λαύσεις, μεγώλα δ᾽ ὠφεληθήσῃ τὸ πολύπρογμον i 


attinentes. Equidem falfum eft, quod dicitur, bier | 
fponte fua oculos exítinxiffe, in ignirum fpeculum eos defi- 
gentem luminisque reflexionem accipientem: nimirum ne 
obturbarent, animum faepe foras euocande, fed veluti fe- 
neítrae profpe&us i in viam obthuratae, intus eum manere fi- 
nerent, ac immorari rebus fola mente cernendis. Id tamen 
veriffimum eft, qui mente plurimum vtuntur, eos fenfuum 
motu perparco vti. Nam et mufea longi(lime ab vrbibusaedi-. 
ficabant, et noctem Euphronam dixerunt Graeci a bene in- 
telligendo: ad confideraiionem et inuentionem eorum , quae 
quaeruntur, admodum conducere quieteni et interuentorum, 
aut alio abftrahentium, vacuitatem rati, Porro nec hoc quo- - 

que difficile, aut arduum eft: hominibus-in foro mutuis con- 
viciis fe profeindentibus non accedere : aut vhi concurfus mul- 
torum aliquam ad rem fit, fede fe faa continere, aut fi loc 
ob incontinentiam nequeas. furgere et domum abire. Nihil 
enim boni confequeris permifcendo te curiofis: magnam vero — 
vülitatem percipies, curiofitate per vim auerfa et comprefla, : 

rationi- | 


53. εἰς (co coa πυρωϑὲν 54. aT αὐτὰ lurn. 
Ald. εἰς ἔσοπτρον πυρωϑὲν Baf. 5 
; 55. Hi- 
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τρέψας βίῳ καὶ κολϑσος., ὑπακϑειν τῷ λογισμῷ συν- 
εϑιζόμενον. ἐκ δὲ τότε μᾶλλον ἐπιτείνοντου τὴν ὥσκησιν 

| eg9os ἔχε; xj ϑέωτρον οὐἰκροοί μοι τὸς εὐημερθντος σαρ- 
ελϑᾶν, καὶ φίλος ἐπ᾿ ceyus8 τίνος, 5 κωμῷ 2, Θέων 
παξαλαμίβανοντας Φιώσωσϑαι, Kel E ἐν "Sedi γε- 
νομένης» ἢ ἱπποδρόμῳ, pn ἐπισραφῆναι. καϑώπερ γοὶρ 
ὃ Σωμρώτης σαρήνει φυλάττεσθαι τῶν » ββρωμοίτων ὃ eco 
μή πονώντας ἐσθίειν avoyzreides, καὶ τῶν “πομοζτων ὃ 0706 
πίνειν μή | διψῶντας" ὅτω χρὴ καὶ ἡμὰς τῶν ϑεαμάτων 
καὶ ὠκθσμόώτων φυλάττεσθαι Xon φεύγειν eco κροτες 
καὶ προσάγεται τὸς μηδὲν δεομένους. ὃ δὲ Κῦρος 5 οὐκ 
-ἐβέλετο τὴν HavOeav ἰδεῖν, οὐλλιὼ τὸ dide λέγον- 
τος, ὡς ἄξιον Θέας eim τὸ τῆς υναῖικος εἶδος" Οὐκοῦν 
( ἔφη) διοὶ τϑτο μῶλλον αὐτῆς ἀφεκτέον. εἰ yete ὑπὸ 

í c πεισϑεὶς a popa. πρὸς ουτὴν TAY ἴσως ὧν με πάλιν 
ἐνωπτείσειεν αὐτὴ X94 μὴ σ χολαίζοντα φοιτῶν, Θεώσθαι 
d παιφουκουλήσ aot προέμενον groJMo τῶν σπουδῆς 
Ls ὁμοίως. 80 ᾿Αλέξανδρος. εἰς ox ἦλϑε τῆς Δα- 
ἰδ γυναικὸς, εὐπρεπεφξάτης εἶναι λεγομένης , εδλὰ 
 rationique obtemperare adíuefacta. Exinde magis intendens 

| exercitationem recte facies, fi theatrum, in quo aliquid cum 
- applaufu auditur, praetereas, et amicos ad faltatoris, aut co- 
moedi , alicuius fpe&taculum trahentes fubmoueas, ac vocife- 
ratione in ftadio, aut circo, fublata, non mouearis. Vtenim 
Socrates aiebat, cauendos effe cibos, qui non efarientes ad 
edendum alliciunt, et potus, qui faciunt, vt non fitiens bi- 
bas : ita nobis fugienda funt fpectaculaifta etauditiones, quae, 
mullo vfu exigente, nos ad fe trahunt. Cyrus quidem Pan- 
 theam videre noluit: et Arafpe dicente, mulieri formam effe 
rx dignam, refpondit: Tanto magis ergo abftinendum : 
enim nunc tibi parens ad eam veniam, fortaífis ipfa rurfum 
mihi perfuaferit, etiam cum otiofus non ero, ad fe ventitare, 
fpectare et affidere, multis rebus feriis neglectis. Et Ale- 


xander Darii vxorem , quia formofiílima dicebatur, noluit in 
fuum 








i 55. Hiftoria exftat initio λάζων. fed non confentit Xe- 
ibri quinti Cyropaediae. R. mopho. Reiske. 
|»... 56. f. poft αὐτὴν deeft σχο- 


à E 4 57. ἐπ᾿. 
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πρὸς τὴν μητέρα φοιτῶν αὐτῆς, πρεσβύτιν ὅ Éco , Ἔχ, 
ὑπέμεινε TV νέων καὶ κωλὴν ἰδεῖν" ἡμεῖς δὲ τοῖς, φορείοις 
τῶν γυναικῶν ὑποίβαλλοντες 57 τὰ ὄμματα, καὶ τῶν 3v- 
ido ἐκκρεμῶννύντες, δὲν t Aot C'T (LY ety δοκῶμεν, ϑτως 
ὀλισα)ηροῦν καὶ éeusm es ἅπαντα τῆν πολυπραν μοσύνην 
ποιῶντες. ἔτι τοίνυν Wgj πρὸς δικαιοσύνης ἄσκησιν, ὑ- 
περίβϑῆνα! ποτε λῆμμα δίκαιον. 1 ivo πόῤῥω τῶν ἀδίκων 
ἐθίσῃς σεαυτὸν evou' καὶ πρὸς σωφροσύνην 3$ ὁμοίως, 
67100 0 04 ποτὲ γυναικὸς ἰδίας. ivos μηθέποτε xyn97s 
ὑπ᾿ αλλοτρίας. TETO δὴ τὸ ἔθος ἐ ἐπάγων τῇ πολυπροωνγ- 
μοσύνῃ. . πειρῶ καὶ τῶν ἰδίων & εν "οὐ παρακξσοι. ποτε καὶ 
σαρι ev, xaJ [ϑδλομένε τινὸς i^y" elec Ti τῶν ἐπὶ τῆς 
οἰκίας, ὑπερβαλέσθαι, A04 λόγες περὶ G8. λελέχϑαι 
δοκῶντας crmoa do]. καὶ γοὶρ τὸν Οἰδίποδοω τοῖς Μμε- 
yises. kat ois ἡ περιεργία περιέβαλε. ζητῶν yug ἑαυ- 
τὸν, ὡς 8 ὄντω Κορίνθιον, οἰδλοὶ ξένον, ὠπήντησε τῷ 
Acid καὶ τῶτον νελῶν. καὶ τὴν μητέρα, λαίβων ἐπὶ 
T 7 βασιλείο, ILL καὶ ὁκῶν εἶναι μακείφιος, πάλιν ! 


fuum venire confpe&tum : fed ad matrem eius anum -—- 
videre iuuenem et puichram non fuftinuit. Nos ledicis mu- 

lierám oculos fubiicientes, et eos afeneftris fafpendentes, - 
nihil peccare nobis videmur, adeo lubricam et ad omnia - 
fluentem curiofiratem facientes. Proinde etiam ad iuftitiae 
exercitationem facit, aliquando capturam honeftam omittere, 
vt longe abeíle ab inhoneftis adfnefcas: et ad temperantiam 
conducit, interdum propria abftinere vxore, ne vnquam in |. 
aliena Icommoueare. Hunc morem in curiofitatem introdu- | 
cens, conare etiam tuorum quaedam aliquando furda aure 
praetermittere ac claufis oculis: et volentem aliquid de rebus | 
domefticis nunciare, differre, et quae de te di&a videbuntur, 
non admittere, Etenim Oedipum quidem curiofitas in extre- — 
mas coniecit calamitates. Quaerens enim feipfum, vt qui. 
non Corinthius effet, fed peregrinus, Laio occurrit, eoque | 
necato, matrem cum dote regni vxorem duxit. Cumque vi- 


deretur 


$7. ἐπιβάλλοντες. Reiske. ^ tamen id valde neceífarium 
58. f. xoa): (ubau- eit. Reiske. 
dito e praemitlis zox7c/y. non i 


59. τῷ 


A 





ον  ΡΕ CVRIOSITATE. ^ 75 


ἑαυτὸν. ἐζήτει, καὶ τῆς γυναικὸς 8x ἐώσης. ἔτι εμᾶλλον 
| ἤλεγχε τὸν συνειθότου “γέροντα, πᾶσαν προσφέρων ἀνοΐγ- 
xy τέλος δὲ τῷ πραγμωτος ἤδη περιφέροντος αὐτὸν τῇ 
ὑπονοίας. καὶ τὸ γέφοντος ονο(βοήσαντος" Οἴμοι πρὸς 
᾿ αὐτῷ y εἰμὴ τω Ὁ δεινῷ 59 λέγειν" ὅμως ἐξημμένος ὑπὸ T8 
πάϑες καὶ σφ, αδαάξων αποκρίνεται " Κάγωγ᾽ ecu der" 
e ὅμως οὐκξεέον. ero τίς ἐσὶ γλυκύπικρος καὶ ΤΩ 
τάσχετος ὃ τῆς πολυπραγμοσύνης γαργαλισμος, ὧσ- 
σεῷ ἕλκος αἱμαίσσων ἑαυτὸν, OT Oy οὐμύσσηται. Ὃ 
οὐπη δ γ μένος τῆς νόσξ ταύτης καὶ Φύσει πρῶος, οὐγνοή- 
cas Ti τῶν ὀυσχερῶν, εἴποι ἄγ᾽ up “πότνια, λήθη τῶν 
κοικῶν ὡς εἶ σοφή. διὸ καὶ πρὸς ταῦτα συνενλιπέον αὐ- 
Tes, PzisoMiv KoMIT dta y μὴ ταχὺ, μηδὲ κατεσπευ- 
σμένως. λῦσαι. Lii οἱ πολλοὶ ποιξσιν, ὧν αἱ χέ- 
ξες βραϑύνωσι » Τοῖς ὀδξσ, T8; δεσμὲς δια βι(βρώσκοντες" 
οὐγγέλε ποϑὲν ἥ ἥκοντος. ut | προσδφαμῶν , μηδ ἐξανα- 
sirop Q/A8 τινὸς εἰπόντος Ἔχω σοί τι καινὸν elzreiY 


leretur felix, rurfum fe ipfum quaerebat, et prohibente vxore, 

nto magis examinauit fenem totius rei conftium, omni ne- 
cefitate vrgens. Tandem re iam ei fafpicionem iniiciente, 
et fene exclamante: 


Heu, veflat boc amunc, dicere, quod grauiffimum eft : 
tamen affe&u inflammatus atque tremifcens ait: 
Mibique dirum auditu: fed zamen audiam. 


Tra pruritus quidam eft curiofitatis dulcedini amarorem | ha- 
bens permixtum et effrenis, tanquam vulnus fibi ipfi fangui- 
nem eliciens, vbi (auciátut. Qui vero liberatus hoc morbo 
e(t, et natura placidus, is, vbi aliquid mali ignorauit, dicet 
fecum : 

Veneranda malorum ob!iuio , quantum fapis ὃ 


Quare ad hoc etiam ad(uefcendum eft, vtallatam epiftolam 
non ftatim, neque *eftinanter, foluas, quod multi faciunt, 
manibus cunctantibus, denres vinculis iniicientes, eaque morfu 
rumpentes: nuncio, alicunde veniente, non accurras, neque 
affurgas : amico aliquo dicente: Habeo noui aliquid, quod tibi 
dicam : 


59. τῷ δεινὰ dat codex quidam, cuius nomen reticetur. 


E 5 60. f. 
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πράγμα" Μαάλλον, εἴ τι χρήσιμον C ἔχεις, ἢ ὠφέλι- 
μὸν ἐμὲ ποτὲ ἐν Ρωμῇ ὀιαλεγομένε, Pesos ἐχείνος, 
ον USEQoV ἀπέχτερε Δομετίανος Τῇ δόξῃ Φϑονήσας, Ó5- 
κρότο, W9 di μέσ ςρωτιώτης παρελθὼν ἐπιξολὴν αὐ- | 
τῷ Καίσαρος ἐπέδωχε᾽ γενομένης δὲ σιωπῆς. καμ8 δια- Ὁ 
λιπόντος, ὁπὼς ἀνοω γνῶ τὴν ἐπιτολὴν, Sx ἠϑέλησεν, d. — 
ἔλυσε πρότερον; ἢ διεξελϑῶν ἐμὲ τὸν λόγον, καὶ διωλυ- | 
Θῆναι vo ἀποουτήριον. M ὧν 6' πάντες ἐθαύμωσαν 
τὸ βάρος τῷ ὠνδρός. ὅταν δέ τις, οἷς ἔξζες, τρέφων 
τὸ πολύποαγμον, ἰσχυρὸν ὠπεργώσηται κῳὶ (βίαιον, 
δκέτι ῥαδίως πρὸς & κεκώλυται ᾧΦερομένε ducc συνήϑειαν, 
xemrety δυνατὸς su UM ἐπιξόλια παραλύεσιν ὅτοις 
Φίλων συνεδρίοις ὠποῤῥήτες ἑαυτὰς παραϊβαλλεσιν, ie- 
ρῶν, ὦ μὴ ϑέμις ὁρῶν; γίνονται θεαταὶ, τόπε- ἀβά- 
τὲς πωτᾶσι, προγμωτα 0H λόγες βασιλικδς ὠνερευ- 
γῶσι. καίτο; τὸς γὲ τυροννδς, οἷς ἀνάγκη πάντα γ:- 
γώσκειν, ἐπαχϑεφτώτες ποιέρ τὸ τῶν λεγομένων ὦτων. 
καὶ προσαγωγέων γένος. ὠτακδεος μὲν οὖν πρῶτος 



























dicam : refpondeas: Malim vtile aliquid et conducibile. Ego " 


cum aliquando Romae differerem, Ruflico, (queni poftea 
Domitianus inuidia gloriae eius impulfus interfecit) me au- 
dienti, interueniens miles epiftolam a Caefare mitlam tradidit. - 
Hic ego intermittere cum vellem orationem, ipíique fpatium 
legendi literas concedere, renuit ille, neque ante epiítolam 
foluit, quam ego peroraflem et mi(fa eilet fehola: omnibus 
viri grauitatem admirantibus, Ar vero, vbi aliquis potentia 
et licentia praeditus vitium curiofitatis alit, idque vires et vio- 
lentiam acquifiuit : is iam non facile abftinere ab his, quibus 
ipfi interdictum eft, poteft. Nam qui hoc modo funt affeài, 
ji et epiftolas refignant, et confiliis amicorum arcanis fefe in- 
gerunt, facra, quae cerni ab ipfis eft nefas, intuentur, loca- 
inacceffa calcant, res et fermones regum fcrutantur. Sane 
tyrannos , quibus omnia cognofcere eft neceffe, inuififfimos - 
reddit hoc genus hominum, qui aufcultatores et delatoresap- - 
pellantur. Primus Darius minor aufcultatores víurpauit, wo 

ipfi 


ww 
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60. f. μᾶλλον εἰπεῖν" χρή- — bere, quod dicas, vtile? Reiske. 
σίμον, porius inserrogare: Ha- — 61. ἐφ᾽ à, quam obrem, Κι 


62. προσ- 
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ἔσχεν ὁ ονέος Δαρεῖος, eH ἑωυτῷ. Kel πάντας ὑφο- 
᾿ρώμενος «o4 | δὲ ιϑοικώς ^ τὸς δὲ προσωγωγέας ὦ 62 οἱ Διρονύ- 
σιο; τοῖς Συρακεσίοις κατέμιξον᾽ ὅκγεν ἐν τῇ μεταβολῇ 
τῶν πραγμοόώτων τὸτδς πρώτες οἱ Συροαϊϑσίοι συδλομ- 
βαάνοντες ὠπετυμπανιζον" Kcu Yee TO τῶν συκοφαντῶν 
s γένος, ἐκ τῆς τῶν πολυτες τ μόν ev “Φρατρίας ΟΊ ἑφίως 
ἐς, aX οἱ μὲν συκοφάνται Οητᾶσιν, εἰ τίς Jj | 65 βε- 
᾿βόλευται κακὸν, d πεποίηκεν οἱ δὲ πολυπροώγμονες 
xe Te ἀβελήτος ἀτυχίας τῶν πέλας ἐλέγχοντες, 
εἰς μέσον ἐκφέρεσι. λέγεται δὲ καὶ TO! οὐλιτήριον. ἐκ φι- 
λοπραγ μοσύνης κουτονομοσολην οι τοπρῶτον. λιμϑ y«e, 
ὡς ἔρικεν, ᾿Αϑηναίοις ἢ icy vea γενομένξ » X01 τῶν ἐχόντων 
πυρὸν εἰς μέσον 8 φερόντων , e MN κρύφα K94 νύκτωρ 
ἐν τοὺς οἰκίος ἄλδντων, 7IEQIÀoVT es ἐτήραν τῶν poa 
τὸν ψόφον, εἶτ᾽ emi gue προσηγορεύθησαν. ὁμοίως δὲ 
καὶ τῷ συχοφ αν τη τἄνομω γεγενῆσθαι" κεκωλυμένϑ yag 
ἐχφέρ en το σύκα, μηνύοντες X9 Qouvovres TES ἐξάγον- 
τας, ὁ διλήθηθω συκοφαίντα!. quj τϑτο ὃν Ek. Qr guis oy 


Es non credens, omnefque habens fufpecos atque metuens. 
Delatores, quos ipfi Profagogidas nominabant, Dionyfii inter 
Syracufanos fparferunt: quos quidem delatores, conuerfione 
rerum facta, primos arripuere Syracufani, et exquifito tym- 
pani fupplicio affecerunt. —Calumniatorum enim genus e 
tribu er curia curioforum eft, quanquam calumniatores tan- 
tum id ferutantur , an malam. aliquis confilium ceperit, an ali- 
csuid flagitii perpetráuerit : curiofi etiam calamitates, quae 
iolentibus acciderunt, exquirunt inque medium proferunt. 
Quin et aliterinm, id eft fcelerofum, a curiofitate principio no- 
men aiunt inueniffe. Narrant enim, penuria frumenti Athenis 
oborta, ita, vt quibus effet triticum, iiid non in publicum 
promerent, "fed domi faae per noctem molerent: quofdam 
obambulaffe, qui molarum obferuarent ftrepitum , atque inde 
hoc nomen reportarent, quafi molarios fi diceres: eft enim 
alem Graecis molere. Similis eft origo vocabuli Sycophanta: 
quem Latini delatorem, puto, dicerent. Eos enim fic ap- 
pellabant, qui, cum prohibitum effet ficus exteris vendere, 
"dndicium de iis deferebant, qui foras ficus vendidiffent. At- 
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62. προσαγωγεῖς Bong. 65. ἢ} 1.τι. Reiske. 
I. T 
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és ἐννοεῖν τὲς πολυπράγμονας, ὁσῶς αἰσχύνωνται τὴν 
“πρὸς τὸς Mine ptas μάλισα ἈΟῚ δυσχεραινομένες ὁ ὁμοιὅ- 
τητὰ καὶ συγγένετων τῷ ἐπιτή εὐματος. 


] 
᾿ 
que hoc non inutile e(t confiderari a curiofis, vt ftudii fui pu- | 
dore afficiantur, quod ipfis cum inuififfimis atque molcftiffi- 
mis hominibus ob fimilitudinem et cognationem rei eft com- 
mune. | 


Mec one 
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ππόμαχος ὃ ἀλείπτης, ἐπαινέντων τινῶν ἄνθρωπον εὐ- 
μήκη καὶ μακροὶς ἔχοντα χιειφούς 5 ὡς πυκτικὸν; Ej- 
περ (ἔφη) καϑελεῖν ἔδει τὸν σέφανον κρεμάμενον. TET 
ésiy εἰπεῖν πρὸς τὲς τοὶ καλοὶ χωρίον καὶ τὰς μεγάλας 
οἰκίας X04 τὸ πολὺ ἄφγύριον ὑπερεκπεπληγ μένους καὶ 
μακαφίζοντας" — £y ἔδει Πωλεμένην πρίασϑαι "Wh 


J 


ETrouwaenve alipta, quibufdam hominem Prócetii 


longifque manibus praeditum laudantibus, tanquam ad 
pugillationem aptum: Sane, inquit, fi corona in fublimi fuf- 
penía foret detrahenda. Idem hoc vfurpare licet, qui wo 
chros fundós, et amplas domos , argentique copiam cum ftu-. 
pore admirantur, inque his felicitatem ponunt: rede fcil, 
iudicare eos, fi quidem venalem beatitatem emere oporteret. 
E 
E 
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εὐδαιμονίαν. καίτοι πολλὲς ὧν ἴδοι: τις; οἵ μαλον I 4Aac; 
| πλϑτεῖν Kod ᾿ κακοδαιμονέντες, ἢ 5 μακοίριο γενέσιδαι δόντες 
ἀργύριον. οὐδὲ BA ESL γε χρημοτων ὦνιον λυπίο, μεγα- 
λοφροσύνη, εὐσοϑειο, ϑαωῤῥωλεότης., αὐτοίρκεροῦ" τῷ 
πλϑτεῖν 8x ἕνες 1 τὸ πλέτϑε xot ot DQoveiw , ede τῷ τοὺ 
περιττοῦ κεκτῆσθαι» τὸ μή DIE τῶν περιττῶν. τί- 
νος οὖν ἀπαλλάττει τῶν ἄλλων κωκῶν ὁ πλϑτος, e | μηδὲ 
φιλοπλετίας; WM ποτῷ μὲν ἔσβεσαν τὴν τὸ ποτ 2 
ὄρεξιν, ΚΟῚ τροφῇ τὴν τῆς 3 τροφῆς ἐπιθυμίαν ἡ ἠκέσαιν- 
το (κοῤκεῖνος ὁ C λέγων᾽ Δὸς X Ncavany Ἱσπωνακτι" καο- 
TO y&e óryo' “πλειόνων ἐπιφερομένων, δυσανασχετε 
καὶ διωθθται) Φιλαργυρίων δ᾽ δ σβέννυσιν ἀργύριον, 
gd: χρυσίον, &d? πλεονεξία παύετοι κτωμένη τὸ πλέον. 
QA. ἕξιν εἰπέεν 7 προς τὸν πλδτον, ὡς πρὸς ἰατρὸν. ὡλα- 
ed To Qatgumnór. c8 τὴν νόσον μείζω ποιεῖ. cera 4 
ὀεομένδς 9 οἴκδ WU σκέπης μετρίας, Xo T8 τυχόντος 
ὅψε παραλαβων, ἐμπέπληκεν ἐπιθυμίας χρυσϑ καὶ 


Et vero multos videas, qui diuites iuxtaque miferi effe ma- 
lint, quam pecunia impenfa felices fieri, Atqui non eft ve- 
nalis argento vacuitas doloris, magnanimitas, conftantia, con- 
fidentia vita tota ex fefe apta. Diuitiae in fe non habent 
contemtum opum, neque fuperuacanearum poffeffio rerum 
hoc praeftat, vt eas non requiras. Quo autem alio malo di- 
αἰτίας liberefit, fi ne cupiditatem quidem diuitriarum tollunt ὃ 
Sane potu bibendi appetitus exftinguitur, et cibus cibi defi- 
derio medetur: et is, qui dicit: 
^ Da pallium Hipponacti ; nam valde algeo: 
fi quis pluresingerat veítes, non ferat, fed reiiciat. Ac aua- 
ritiam neque argentum , neque aurum, exfaturat, neque au- 
&is opibus aboletur: fed dici poteft de diuitiis id, quod in 
| medicum gloriofum dictum eft: 
Tuwn remedium morbum grauiorem facit, 
quippe nos, qui pane opus habebamus, domoque et oper- 
culo modico, ac qualicunque obíonio nactus, impleuit concu- 
pifcentia 


μὰ τ΄ τῷ πλατεῖν ἐκ ἔνεςι] 42. τὴν πότε, omillo 72, 

-Hic locus in fcripto rede ha- Ald. et Baf. 

"bet, male in impreffo depra- ^ 3. τῆς abeít ab Ald. et Baf. 

vatus. Xylander. 4. Poft ἄρτε Vulc. indit 
Li 


$. σι- 
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ὠφγύφϑ καὶ ἐλέφαντος; Kor | σμαφώγδων, καὶ κυνῶν καὶ 
ἵππων, εἰς χωλεπώ καὶ σπάνιος Kod δυσπόριτω καὶ ἄ- 
χρήτα μεταϑεὲς ἐ ἐκ τῶν οὐνογκαίων τὴν ὄρεξιν. ize τῶν 
γε ἀφρκδντων ἐδεὶς πένης Gly' e δεδάώνε:ς ται πώποτε ae- 
γύριον ἄνθρωπος, | ivt ἄλφιτα πρίηται» ἤ τυρὸν, ἢ ἄρ- 
τον, 4 ἐλωώας. ἀλλὰ τον μὲν οἰκία πολυτελὴς χίεω- 
Qaia πεποίηκε" τὸν δὲ epo ge ἐλαιόφυτον, τον δὲ 
σιτῶνες 5, αμπελῶνες, ἄλλον ἡμίονοι Γ arae itt » ἄλλον 
i70) ζυγοῷοροι Ke. ὄχεα κθοτέοντες 6 ἐνσεσείκοσιν εἰς 
᾿βάφαϑροα συμβολαίων κα! τόκων κα ὑποϑηκῶν. ea 
ὥσπερ οἱ πίνοντες μετὰ τὸ μὴ διψῆν, ἢ ἐσθίοντες μετοὸ 
TO μὴ Ze v y Ke ὅσα διψῶντες, q πεινῶντες, ἐλαίβον᾽ 
προσεξεμδσιν᾽ ὅτως οἱ τῶν ciis ἐφιέμενοι καὶ περιτ- 


pifcentia auri, argenti, eboris, fmaragdorum, canum, equo- 
rum: appetitu a rebus neceflaris ad difficilia, rara, magno 
labore paranda, et inutilia auerfo. Etenim rerum ad vitam 
tolerandam fufficientium nemo eft pauper, neque vnquam 
foenore argentum fumfit homo, vt emeret cafeum, panem, 
oliuas: fed alium fomtuofa domus debitorem fecie, alium 
oliuetum finiimum, alium granaria, vineae, alium mulae 
Galaticae , alios iugales equi 


Pulfantes vanos currus — — 


praecipitauerunt in voraginem contra&duum, foenorum, pi- 
gnorum. Poft, ficut qui oft exftinctam fitim bibunt, et edunt, 
poftquam fates [ablata iuit, vna euomunt , quae efurientes 
et fiuentes ingefferant: ita qui inutilia appetunt atque otiofa, 
ne 


5. σιτῶγες proprie funt ον- 
rea frumeuti, led hic loci fi- 
gnificat illud vocab. art/a con- 
fita, dubito, an. fatis Graecae 
linguae conuenienter. &pggol 
rectius dixi(fet. Cogiraur ali- 

uando συκῶνες, ῥοττὶ ficum. 
ed et hoc infolens. lje mu- 
labus Galaticis, vel Gallicis, 
nihil inuenio, Si Liguria et 
Reate Galliae. Cifalpinae no- 
mine comprehendi poilunt,. 


huc referas licet mulos Tes- 
vísc, genus Liguíticum, et 
Reatinos, quos laudat Strabo 
p. 310. et 349. Reiske. 

* 6. xsv ὄχεα κροτέοντες } 
Alludit ad Homeri lliad. o. 
453: vocat autem bic currus 
Panes, quibus decertabatur, | 
id eft, vanitatem fumtaofam..- 
Hic impegit Erafmus, nefcio | 
quos magnificos currus archi- 
te&tatus.. X)/auder. 


7. Poft 
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τῶν, &d τῶν ἀναγκαίων κρώτϑσιν. Brus μὲν ὃν τοιῶ- 
τοι᾿ τὲς δὲ μηδὲν ἀποβώλλοντας, ἔχοντος δὲ πολλοῦ, 
πλειόνων à ee LOLE ἔτι μῶλον ϑαυμάσειεν à ἄν τίς, 
TS ᾿Δρισίππϑ μεμνημένος" ἐκῶνος yoe eoe λέγειν» 0- 
τι πολλο μέν τὶς ἐσθίων, πολλοὶ δὲ πίνων, σληρόμενος 
δὲ 7 μηδέποτε, πρὸς τὸς ἰατρὸς βαδίξε;, καὶ πυνϑαίνε- 
ταὶ. τί TO ) πώϑος, Kel τίς 4 διάΐϑεσις, X04 πῶς ἂν 06- 

παλλαγείη᾽ e; δὲ τις ἔχων πέντε κλίνας, Ἶ δέκα (ret, 
κα! κεκτημένος δέκω τραπέζας, «ἑτέρας συνωνεῖται το- 


8 γίνεται μεςὸς, aA ἐπ᾿ ὥλα συντέτωται Kcd ογου- 


πνεῖ, «04 απτλήρωτός XL πάντων, ὅτος su οἴεται δῶσϑ Jof 


τὸ ϑεραπεύσεντος , Kel dolore, aQ ἧς, αὐτίος τᾶτο 


"gémovoey ; καίτοι τῶν διψώντων τὸν μὲν δ πεπωκότα, 


προσδοκήσειεν ἄν τις ἀπαλλαγήσεσθαι πιίντα T8 3 διψῆν" 

τὸν δὲ πίνοντα συνεχὼς ἈΟΊ μὴ πωυόμενον," 8 πληρώσεως, 
aA κωϑάρσεως οἰόμεθα δῶ σθαι. καΊ κελεύομεν. ἐμέῶν, 
ὡς EY, ὑπ ᾿ ἐνδείας ὀχλέμενον, eoe τινος δριμύτητος, f AH 
ϑερμότητος, αὐτὼ σαροὺ φύσιν ἐνόσης. δκδν WQ] τῶν 


ne neceffaria quidem retinent. Hi quidem tales funt. Qui ve- 
ro nibil amirtunt, fed, cum babeant multa, plura femper de- 
fiderant, eos magis adhuc mizetur aliquis, Ariftippi memor. So- 
lebatenim is dicere: Si quis multa edens, nita bibensnunquam 
faturarerur, eum ad medicos iturum, etinterrogarurum , qua- 
lis hic morbus, quae affe&io, quis fanandi modus effet. δὲ 


quis autem quinque habens 'culcitras, decem requireret, et 


decem menfas poflidens, alias totidem coémeret, multisque 
praediis, multo argento parto non expleretur, fed ad alia pa- 


randa fe intenderet, vigilaret , neque vllis Sect ei fatisfie- 


rer: eum non putare fibi medico opus efle, qui caufam huius 
affeclionis oftenderet. Atqui fitientem, qui nondum biberit, 
fpes eít potu fitim aboliturum: qui vero continenter bibens 

itire non definat, non impletione, fed purgatione, cenfemus 
opus habere: et vomere iubemus, quia non indigentia eum 
vexet, fed acrimonia, aut calor aliquis, contra naturam inbae- 


] rens. 


7. Poft δὲ inferunt 444 Turn. et Bong, 
8. 7ogi^ 


"T 


' cav; TOS, WU] χωρίων. πολλῶν παξόντων; Xj αἀργυρίδ, | 
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ποριζόντων 8 ὁ μὲν ἐνδεὴς καὶ ἄπορος, παύσεται ἴσως 
éslav κτησάμενος, ἢ ϑησαυρὸν εὐρων, ἢ φίλε βοηϑήσαν- 
τος, ἐχτίσας καὶ ὠπαλλαγεὶς τϑ dayeiz8 ^ τὸν δὲ πλείω 
TV ἱκανῶν ἔχοντος, καὶ TT Ἀϑεόνων ὀρεγόμενον; 8 χρυσίον 
ésjv, 8d ὠργύριον τὸ ϑερωπεῦον, 8d. ἵπποι καὶ ποόβα- 
τὰ καὶ βόες. o. ἐκβολῆς δέται καὶ καϑαομξ. σεν ἰού 
veg 8x ἔξιν, 0M ὠπληξία, τὸ πᾶάϑος αὐτῷ, καὶ φι- 
λοπλϑτίω., dit κρίσιν φαύλην καὶ ἀλόγιξον ἐνδσαν᾽ ἣν 
ὧν μή τις ἐξέληται τῆς ψυχῆς, ὥσπερ ἔλιγμα πλαγι- 
ον 9, 8 παύσονται δεόμενοι τῶν περιττῶν, τϑτέτιν ἐπι- 
ϑυμᾶντες, ὧν 8 δέονται. ὅταν ἰωτρὸς εἰσελϑὼν πρὸς ἄν- 
ϑοωπὸον ἐρδιμμένον ἐν τῷ κλινιδίω, καὶ φένοντα 5 MOM μὴ 
ββϑλόμενον τροφὴν λαβέν, ep ot KO ὠνανεξίνῃ Ao 
εὑρῃ μὴ πυρέττοντα Ψυχικὴ νόσρς, ἔφη. καὶ οπὴλ- 
Dev" βκὃν καὶ ἡμές ora Ἰδωμεν ydo τῷ πορισμῷ zr poe 
τετηκότω καὶ τοῖς ἀναλώμασιν ἐπιπένοντα, καὶ μηδενὸς 
εἰς χρηματισμὸν συντελῶντος αἰσχροῦ, μηδ᾽ ἀνιαρὃ Φειδό- 


rens. Eodem ergo modo de his, qui in rebus comparandis 
funt, pauperem et indigum apparet finem fadurum, 1i do- 
mum nactus fuerit, aut thefaurum inuenerit, aut amico opi- 
tulante debitum perfoluerit creditorique fatisfecerit. Qui ve- 
ro plura neceffariis potlidens plura expetit, eum non aurum 
et argentum, non equi, oues, boues fanare poflunt, fed ia- 
&ura opus habet ac purgatione. Non enim pauperie laborat, 
fed inexplebili auaritia, ob prauam er rationis expertem o- 
pinionem inhaerentem auimo: quam nifi quis euellat, tan- 
quam obliquum nodum, nunquam definet appetere fuperua- 
canea: hoc eft, concupifcere, quae nibil attinent. Medicus; 
fi intret ad hominem in grabato iacentem, gementem, et ci- 
bum auerfantem, fi terigerit ac inquiüiuerir omnia, et febre 
eum vacare deprehenderit, fatus, animi efie morbum, difce- 
det. Nosquoque cum videbimus hominem rei faciendae pror- 
fus deditum, gementem, cum fumtus facit, nulla re turpi, 
nulla molefta abftinentem, quae ad lucrum conducat, polli- 
N dentem 


8. ποριζόντων — fufpe&um,. 9. ἔλιγμα πλάγιον dudum 
num στοριζομένων, eorum, qui non intellexi, et quaero ad- 
vitae praefidia fibi comparare huc, qui me, quid fit, doceat. 
[ludeni,| Reiske. : Reiike. 

| το. To- 
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μένον. οἰκίας ὃ ἐχοντῶ καὶ χωφας κῷ ἀγέλας ΚΟ) αὧν- 
δροαίποδα σὺν ἱματίοις, τί φήσομεν τὸ ποϑος εἶναι, TB 
αὐ Deva, ἡ πενίαν ψυχικήν; ἐπεὶ τήν "ye χρηματικὴν 
(ὥς φησιν ὁ Μένανδρος) εἷς ὧν Φίλος ὠπαλλάξειεν FUEQ- 
γετήσας᾽ τὴν OE 20227 ἐκείνην 8x ὧν ἐμττλήσεςων ἄ- 
παντες, ὅτε ζῶντες, 8T ἀποθανόντες. ὅϑεν εὖ πρὸς 
τότες λέλεκται ὑπὸ τὲ Σόλωνος᾽ Πλέτϑ δ᾽ ἐδὲν τέρμα 
πεφασμένον ἀνθρώποισιν. ἔπε τοῖς γε νδνἔχϑσιν ὃ τῆς 
φύσεως πλϑτος weise, καὶ τὸ τέρμα πάρες, τῆς "gei 
ὡς καϑαπερ κέντρω Ἀφ] ὁιωξήματι περιγραφόμενον. 
᾿ἀλλὸ καὶ vero τῆς Φιλαργυρίας ἴδιον. ἐπιθυμία γαίρ 
ἐς, μωχομένη πρὸς τὴν αὐτῆς πλήρωσιν" αἱ d. ἄλλωι καὶ 
συνεργᾶτιν. δθεὶς γᾶν ὠπέχεται jenes ova, due QuAc- 
ψίαν, 89 civ8, δι οἰνοῷλυγίαν, ὡς χρημόώτων ὠπέχον- 
ταὶ 0,0 φιλοχοηματίαν. καίτοι πῶς 8 μανικὸν, BÀ οἷκ- 
τρὸν τὸ πάϑος. ek τὶς ἱματίω μὴ χοῆται. διοὺ τὸ διγδν,. 
μηδ᾽ ἄρτω διοὶ τὸ πεινῆν, μηδὲ πλέτῳ, διοὶ τὸ φιλοπλε- 
Té, XA. ἐν τοῖς Θρασωνίδε κακοῖς Es 'δ, παρ᾽ ἐμοὶ 


σ΄ 


j | 
dentem. domos, praedia, greges, feruos, veítes: quo alio 


morbo laborare dicemus, quam paupertate animi? Nam pe- 
cuniariam paupertatem, vt ait Menander, vnus aliquis ami- 
cus beneficus fanauerit: animo inhaerentem illam non exfía- 
turauerint omnes et viui et mortui, Recte adeo in hos Solon . 
dixit : 
— . Diuitiarum bomini fruis non vlla ftazuza eff. 
uippe qui fana funt mentre, iis naturae diuitiae definitae 
og terminusque adeft víu tanquam centro et circino cir- 
cumíeriptus. Peculiare hoc eft amori diuitiarum, quod haec 
cupiditas pugnat contra fui impletionem, ad quam reliquae 
momentum aíferunt. Nemo enim obfoniorum cupidus pro- 
prerea obíonio abftinet, neque vino, quia vinofus: pecunia 
anari ob amorem pecuniae abílinent. At qui non fit haec in- 
fana et mifetabilis animi aífectio, propter frigus vefte, pro- 
prer famem pane , propter auaritiam pecunianon vti? Eft hoc 
de 


- Io. Totus hic locus e co- Thrafonida comico, qui ami- 
moedia aliqua videtur defum- σὰ potitus, copiam fui facien- 
tus: er conferri dines, qui tem non amer: cuius adeo fit 
fuis opibus non fruatur, cum — haec exclamatio: 

PLVT. 1.VIII. F "Απολ- 
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γάρ dew ἔνδον, ἔξετ! μοι καὶ βέλομαι τᾶτο ( ὡς οἱ ἐμμα- 
γέφωτα ἐρῶντες ὃ ποιῷ dE V, κατακλείσας δὲ πάντα 
καὶ κωτασφραγισάμενος, καὶ ἀπαριϑμήσας τοκιξοις 
X04 πραγματευταῖς, ἄλλα συνάγω A04 διώκω" καὶ Cu- 
γομαχὼ πρὸς τὲς οἰκέτας, πρὸς TES γεωργές, πρὸς τὸς 
χφεῶται αἷς. Αποδδον, ἀνθρώπων τίνω ὠϑλιώτερον ἑώρακας; 
ἄρω ἐρῶώντῶ δυσποτμότερον: ὁ Σοφοκλῆς ἐρωτηθείς, εἰ δύ- 
γτα! "yov euva ἱπλησιαζειν᾽ Εὐφήμει, ἀνθφωπε᾿ (πεν) ) ἐν 
λεύϑερος γέγονο, λυττώντας Ke ἀγρίας Ier oT oes δια τὸ 
γήραος ὠποζφυγών. χάριεν. yog ὥμα, ταις s dovetis συν- 
ELAITIEY τος ἐπιϑυμίας. ὥς μήτ᾽ ἄνδρω, φησὶν ᾿Αλκοωΐος 
διαφυγώῶν, μήτε γυναῖκα τῶτο d En ἔξιν ἐπὶ τῆς Qi- 
λοπλϑτίας. eU ὥσπερ E κοι πικρῶ δέσποινα, 
κτάσϑαι μὲν ανοωγκοίζει, χ' ἥσϑαι δὲ κωλύε;᾽ καὶ τὴν 
μὲν ἐπιθυμίαν ἐ &yerger , τὴν ἢ ἡδονὴν ἀφαιρέται. τὸς 


de Thrafonidae malis. Apud me (inquit) intus eft, licet 
vti , et volo, vt qui infaniflime amant: non facioautem. Er- 
go cum concluferim omnia, et. obfignauerim, et numeraue- 
rim foeneratoribus ac negutiatoribus, alia colligo, et fector,- 
er certo cum feruis, cum colonis, cum debitoribus. Apollo, - 

an vnquam vidifti hominem infeliciorem, aut qui mileiius - 
amaret? Sophocles interrogatus, vtereturne rebus venereis: 
Bona verba, inquit, homo. Libenter vero iíthinc a furiofo 
et agreíti domino profugi. Eft enim fcirum, fimul cum vo- 
luptatibus etiam concupifcentias dimittere, quas Alcaeus ait 
neque virum fubterfugere, neque mulierem. Hoc vero in 
auaritia locum non habet ; quae veluti molefta et morofa he-- 
ra parare cogir, frui prohibet: et concupifcentiam cum exci- 
ter, voluptatem adimit. Stratonicus, Rhodiorum luxum fub- | 
fannans, 

e 


᾿Αποῖῦλον, ἀγϑρωπὸν cV — Cuirefque in amorc infelicius 


a SM TEQOY effenr fite? — Xylauder. 
Ἑώρακας ap » ἐρῶντα δυσ- E 
TrOTJLGT EQOV j II. mag ἐμοὶ γάρ ἐξιν ἕντο 


Sunt enim fenarii ἢς legendi, δὸν. ἔξεςιν δέ μοι, Καὶ βέλο.. 
et fcriptus quoque comparati- aj 7Zv^, & ποιῶ δὲ — funt 
vum habet pro ὠϑλιώτατον: verfus Menandri ex ipfius 


Homincilne, Apollo, υἱὲ 'Thrafonide. Salwaftus. 


mif erum mage, x 
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F^ μὲν ὃν Ῥοδίας ὁ Ὁ Στρατένιμος 1 à ἐπέσκωπτεν es πιολυτέ- 





Ae , οἰκοδομῶν μὲν. ὡς αϑανοτθο, λέγων, οψγωνεῖν 
δὲ, "7 ὁλεγοχρονίδς" οἱ ; δὲ Φιλοίργυροι XE ὥνται μὲν, ὡς 


| πολυτελές, χφώνται δὲ, ὥς ανελεύσεροι" € τὸς μὲν 


“Ζόνες ὑπομένεσι, τος δὲ ἡδονοὺς &» E χδσεν. Ὁ γὰν Δη- 
pedis ἐ ἐπισῶς AXIS! ποτὲ Φωκίων: Kd ϑεασάμενος 
αὐτὸ τὴν τρώπεζαν. αὐξηρον ΜΟΊ λιτήν᾽ Θαυμάζω σε, 


E Φωκίων, ( εἶπεν) ὃ 675, ὅτως erret θυνομενος. σπολι- 


τεύῃ. αὐτὸς γοὶρ εἰς, τὴν γαξέραἐ ἡμαγώγαι, Ko τάς 
᾿Αϑήνας μικρὸν ἡγέμενος τῆς ἀσωτίας ἐφόδιον, ἐκ τῆς 
Μακεδονίας ἐπεσιτίζετο᾽ Ke | δι T8vO ᾿Αντίπωτρος &- 
πε, ϑεασοίμενος αὐτὸν γέροντα, καϑούπερ i ἱερείδ διωσπε- 
πραγμένε 9 μηδὲν ἔ ἔτι λοιπὸν, P τὴν y^ ὥσσαν €iVoH καὶ 
Ty κοιλίαν. σὲ δ᾽ E ὧν τις; ἃ κακό 0A440V 5 ϑαυμα- 
σειξν. e δυνόμενος ὃ eTo ζῇν ἀνελευϑέρως καὶ ὠπανθρώ- 
σως καὶ ὥμεταδότως, Aor πρὸς φίλες ἀπηνῶς, Xo 


fannans, aedificare eos aiebat, tanquam immortales, et obfona- 
Tl, vt breue tempus victuros. Aua: autem 1n parandis re- 


bus fümtuoforum fimiles, partis vtuntur, vt fordidi: aclabo- 
res quidem fuftinent, voluptates autem non percipiunt. De- 


mades, cum aliquando prandenti Phocioni fuperueniffet, vi- 
deretque menfam eius tetricam et parcam : Miror, inquit, te, 
qui fic prandere poflis , rempublicam tractare. Ipfe enim ven- 
trem fuis actionibus in republica procurabat fuum: et,' quod 
Athenas exiguum putaret fuae luxuriae viaticum, e Macedo- 
nia praeterea commeatum petebat. Itaque Antipater cum 
eum vidiffet iam fenem, dicebat, Demadis tanquam confe- 
&ae victimae nihil fapereffe praeter ventrem et linguam. Te 
vero, o mifer, quis non miretur? qui cum poffis viuere tam 


Alliberaliter, inhumanirer, qui neminem vlla re impertias, 


Pt eyga amicos tam fis durus, neque vllam in ciuitatem exer- 
ceas 


12. Hic ille eft Stratonicus quod faciat lanio, vel popa, 
citharoedus, facetus bomo, nihil iam habet reliquum, 
de quo multa Athenaeus pag. Cogitauitamen διωπεπραμένα, 

. feq. narrat. Reiske. diuenditi, cuius omnes reli- 
13. διαπεπραγμένκίοτιο το. quae partes. praeter linguam 
habet. confecti, h. e. per- et inteítina funt diunenditae, 

emi, etcontruncati, in quo — Reiske, 
Fa 14. σα- 
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πρὸς πόλιν ἀφιλοτίμως, καωκοπαϑεις xe ἘΠῚ ΣῊ 

καὶ ἐργολαίθεῖς Ko κληφονομεῖς, Ao ὑποπίπτες, τηλι- 
κῶτον ἔχων τῆς a7 Qu γμοσύνης ἐφόδιον, τὴν ὠνελευϑε- 
ρίαν; b Βυζά ἀντ iov τινα λέγϑδσοιν ἐπὶ δυσμόξφῳ γυναικὶ μοι- 
“ον εὐρύν τα ea Ὦ ταλαίπωρε, τίς ἀναγ μη. c &- 
πρωγέφω προὶξ 4. ἄγε σὺ κυκᾶς , ὑφώπτεις» ὦ πονή- 
ρὲ, τῆς. βασιλεῖς v πορίζεσθαι B τὸς ἐπιτφόπες τῶν βα- 
σιλέων ? τᾶς ἐν TUIS πόλεσι, πρωτεύειν WO ἄρχειν ἐθέλον- 
'πας᾿ ἐκείνοις ἀναγκή ιό jy τὴν φιλοτιμίαν καὶ τὴν ἄ- 
λαζονοίων καὶ] τὴν κενὴν δόξαν ἑ ἑτιῶσιν, χαρφιζομένοις, δο- 


ceas munificentiam : tamen te aflli&es, vigiles, conducas o- 
pera, haereditates cernas, omnibus te rebus fubmittas, tan- 
tam habens ad viuendum abfque negotiis occafionem illibera- 
litatem. Byzantium ferunt, cum adulterum cum vxore fua 
'deformi comprehendifler, dixiffe: O mifer, quae necefBtas te 
huc adegit ? * tu, quae conturbas, fuccendis *. Heus, im- 
probe, reges neceffe habent opes parare, et regii procurato- 
res, ac qui in ciuitatibus principem tenete locum atque im- 
perare : olunt, his opus eft parto, dum ambitione , iaclantia, 
et inani oftentatione impulfi conuiuia praebent fplendida, 


largi- 


14. σαττραγόρα προίξ] Ita 


omnino etiam in fcripto eff: 
fed monítri fimilis lectio. et 
&'jy€£, non ἄγε. Poft ὑφάττεις 
noua incipit fententia. δεῖ δυ- 
tem ex fcripto infere poft 
πορίζεσϑαι. Aolander. ὦ τα- 
λαίπωρε, τίς ἀναγκη; ἡ Σα- 
πραγόρα προίξ. Ma fcrib. 
Sapragoras pater illius defor- 
mis. Salhnaf. f. σαπρὰ γὰρ ἃ 
"reoic. nam purida e[t dos. Do- 
tem. appellabat ipfam mulie- 
rem, quia mulieres cum do- 
te maritis collocari folent. No- 


vi, quae Samueli Petito fue-- 


rit hoc de loco fententia, in 
Mifcellan. IV. c. 5. propofita. 
At quum fimilis fit haec con- 
ie&dura reliquis eius, operae 


pretium non duco eam refer- 
re. Deinde videtur leg. ἃ δὲ 
σὺ κυκὰς. guae aute ΤΠ mi- 
fes , omifetr. Nerbaxas ὑφά- 
7'T£ig aut corrupta funt, aut 
mihi certe obfcura. ,Cogitaui 
aliquando xe4 ἐφ᾽ ἃ aTTzi6, 
et ad quae ruis, aut fubülis , 
impetuofa tua cupiditate. R. 
I5. Cogitabam τὰς βασι-, 
λεῖς ἔχ πορίζεσϑωι leg. elle, 
antequam e Xylandri annota- 
tione ad ἢ. 1. intelligerem, - 
δεῖ e cod. manu exarato infe- 
rendum effe poft βασιλεῖς. 
Reiske, W 
16. Poft ἀναγκὴ deeft ταῦ- 
τὰ συνάγειν, vel κεκτῆσϑ 


1 
vel fimile quid. Reiske. ; 
í 


ü 


17. ΣΙ 


4 
d 


P 
Ὦν ἃ 
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φυφορῶσι, δῶρα πέμπεσι, Sport eU Mo τρέζεσι, μονο- 
μοχϑε ὠνϑμένοις. συ ; δὲ τοσαῦτα πρώγμωτα συνέχεις 17 
καὶ ταφάττεις, καὶ σφοβεις. σεαυτὸν, EOS βίον ζῶν 
du τὴν μικρολογίαν, «91 T | δυσχερὰ zT ot ὑπομένεις, 
Bdev εὖ πάσχων" ὥσπερ ὄνος βαλανέως ξύλα καὶ Qev- 
γανο κωτακομίζων, oce xamve X τέφρας OCV OTT ματι λοί- 
Meran ASTE. δὲ μη μετέχων, μηδ οἰλέος, μηδὲ xoc at- 
eiéramos. κοὶ TUTO πρὸς τὴν. ὀνωδή xl μυφμηκώδη 
λέγω ταύτην QuAoz Aaa. ἑτέρα δέ ἐ ésuv A ϑηριωδὴης, 
συκοζφαντδσο Kod κληρονομξσα;, Xe] παφαλογιζομένη, 
ACH πολυπραγμονᾶσα,, ΚΑΙ Φροντίζεσοι, x04. ot Qeo pao ot 
τῶν Φίλων ἔτ, πόσοι ζῶσιν, erre σρος μηδὲν αὐστολουξσο 
τῶν πανταχόθεν προσποριζομένων. ὥσπερ ὃν ἐχίδνας 
A04 Κούν s; ϑαρίδας Kou Quot Ao y*y ioc μᾶλλον προβαλλόμενα 
x04 | δυσχεφαίνομεν à ἄρτων Xl λεόντων. OT: Tete Kod 
em Su iY ay3gum as μηδὲν χρώμενα τοῖς απολλυμένοις 
ὑπ᾽ αὐτῶν᾽ Erw δέ; μᾶλλον δυσχεραίνειν τῶν δ οἰσωτίοαν 
τὲς διὰ panno y io) K94 ἀνελευϑερίαν πονηρές. e Qoa- 
ggvrotj yog ἄλλων, οἷς αὐτοὶ χρήσϑαι μή ἡ δύνανται, Hm 


largiuntur, fipant, dona mittunt, milites alunt, gladiatores 
emunt. Τὰ vero, tot tantaque poffidens , angis verfasque 
te ipfum cochleae vitam ob fordes viuens, ac difficilia omnia 
perferens, nunquam confequeris, vt bene fit tibi: et plane 
alinum balneatoris refers, qui ligna et malleolos identidem 


 adporrans, fumo femper et fauilla oppletus, in nullam la- 


yacri, caloris, munditiaeque partem venit. Atque haec di- 
&a mihi funt in afininam iftam et fornicariam diuitiarum cu- 
pne Alia porro eft belluina ac fera, quae calumnias 


ftruit, haereditates inuadit, in fraudem inducit, foliciteinqui- 


rit ac numerat amicorum quot adhue viuant: deinde ad nul- 
lam rem vtitur bonis vndique conquifitis. Ergo ficut viperas, 
cantharides, et phalangia magis vituperamus atque odimus, 
quam leones et vrfos: quod illae beftiaehomines interficiunt, 
neque interfectorum vllus iis eft vfus: ita maiore digni funt 
olio, qui proprer illiberalitatem et fordes mali funt, quam 
qui propter intemperantiam. Auferunt enim aliis ea illi, qui- 
bus vtendi nullam habent facultatem. Itaque hi quidem, co- 

pia 


17. Í. πράγματά σοι παρέχεις. Reiske. 
F 3 18. ἐκ 
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δὲ πεφύκασιν. ὅϑεν ἐκθένοι μὲν ἐκεχειρίαν ὄἄγεσιν y ἐν 
e p3ovois γενόμενοι, καὶ χορηγίαν ἔχοντες" ὥσπερ o Δη- 
μοσϑένης ἔλεγε πρὸς τὸς νομίζοντας, τὴς πονηρίας τὸν 
Δημάδην σ: "race NY γαρ (ἔφη) juesov epare, κού- 
Saee TES λέοντας. Τοῖς δ eis μηδὲν ἡδὺ 5. μὴ ὲ χρήσι- 
MOV , “πολιτευομένοις Ex LU ᾿ἀνωκωχὴ τϑ πλεονεκτεῖν, 
ΠῚ eX Mac κενοῖς ὅσιν cbe καὶ προσδεομένοις 67 y 
Tov εὐλλὰ γῆ Δία, φήσειν Tie, oTi παισὶν ὃτο; καὶ κλη- 
gov ὅμοις Φυλάττεσι AU v ϑησαυρίζεσιν., εἷς ζῶντες gdiy 
μεταδι δόοσιν᾽ M ὥσπερ τῶν μυὼν τῶν ἐν τοῖς META 
Aoie τὴν X gua ira ἐσθες ἐν τῶν, 8x ὅτοι 18 TE Xgucie με- 
Tace, e μῆ VeRO γενομένων καὶ ove τμηϑθέντων. 
grouci δὲ καὶ “πληφονόμεοις διο τί | βέλονται “πολλοὶ xen 
T0 καὶ M? εγώλη y eciav azroNgrav ἵν οὐ δηλονότι dad ὅτοι 
Φυλώττωσιν ἑτέροις, κώκεινοι σγαεσίν 19) ὥσπερ. ei κερο- 
Μεοῖ σωλῆνες, ἐδὲν ἀναλαμβάνοντες εἰς ἑαυτᾶς, GN. 
Fotos εἰς ἕτερον ἐξ ἑαυτϑ μεϑιείς" ἄχρις ὦ y τις ἔξω- 
9e, ἢ συχοφαίντης , á τύραννος, ἐκκόψας τὸν Φυλάτ- 
τοντῶ W9l noirooy te οὐδωχόσε παρατρέψῃ og magos 


pia rerum parta, ferias agunt, fuppeditante 1 uriae materia: - 


quomodo Demofthenes iis dixit, qui Demadem improbitati 
finem feciffe patabant, Nunc eum plenum videri inftar leonis. 
Qui vero, nulla voluptate, nullo vfa propolito ,. opibus i m- 
hiant, eorum auaritia nullas adraittit inducias, ΜΝ ΤᾺ ctium, 
cum femper i inanes fint et omnia delfiderenr. Dicat fortzílis 
aliquis, liberis eos et haeredibus thefauros congerere. Qui 
vero? quibus viuentes nihil dant? vt fimiles fint muribus, 
qui in metallis chryfii tidem (ea eft terra glebulas auri per- 


mixtas babens) vorantes, aurum non reddunt ; nifi mortui et Ὁ 


diffe&i. Cur ergo liberis et haeredibus volunt maltum pe- 
cuniae et rem audam relinquere? (cilicet vt hi quoque aliis 
haec, rurfumque hi aliis fevuent, in(tar figlinorum canalium, 


qui nihil in fe retinent aquae, fed vnufquifque proximo afe — 
eam tradit; nempe donec extrinfecus fycophanta aliquis, aut - 
tyrannus, Cuflode fublato, fractoque tubulo, alio deriuet, - 

auertat- - 


18. ἐκ ἔς: Reiske. 10. f. κοκεῖνοι τοῖς ἑαυτῶν 
παισὶν. Reishe.- 
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᾿ χετεύσῃ τὸν πλδτονς 7, καθάπερ λέγθσιν, es ὃπονή- 


| φότατος : £y τῷ γένεε γενόμενος.» XOT φαγῇ τὰ omo. 


8 yoe μόνον, κωτῷ τὸν Εὐριπίδην, ᾿Ακόλατα zv yy ie- 
ται ÜEAOY τέκνα, eo «09 μικρολόγων᾽ ὡς 78494 Διο. 
“γένῃς ἐπέσκωψεν. era Μεγωρέως ὧν ΤῈΣ οὐνδρὸς βέλ- 
“ον εἶναι κριὸν, ἢ υἱὸν, yevéo rog. Xo γοὶο οἷς AU Qon: 
gi παιδεύειν οὐπολλύϑσι. A404 προσθ απφέφεσιν, ἐμφυ- 
τεύοντες τὴν αὐτῶν Φιλαργυρίαν M04 μικρολογίαν. ὡσ- 
σπερδν Ti ᾧρέριον τῆς μληρονομίως ἐνοικοδομέντεο τοῖς 
meine TXUTO yo ἐςιν, ὥ πῶραινξα; Kon δι ώσκε- | 

Kégómne. Ko. ee, καὶ τοσότε νόμιζε σεωυτὸν ἄξι» 
es ὅσον ὧν ἔχῃς. TETO δ᾽ 8x ἔς, παιδεύειν, ἀλλὰ CUSEA- 
Ay Ko οὐπτοῤῥαπτειν ὥσπερ βαλάντιον, ἵνα seyem xoj 
Qu Tet TO ? er Aer δύνηται. καίτοι; τὸ μὲν βαλαν- 
τιον, ἐμίβληϑέντος TE eigyogia, γίνεται ῥυπαρὸν καὶ duc- 
des " οἱ δὲ τῶν Φιλαργύρων σοθες, πρὶν ἢ Miis 
aive. τὸν πλξτον, ὠναπίμπλανται τῆς Φιλοπλϑτίας 
au αὐτῶν τῶν πατέρων. A04 μέντοι τῆς διδασκαλίας 
xo μισϑὲς οὐξίες ὠποτίνεσιν αὐτοῖς, ὃ Φιλέντες, OTi 


πολιὰ λήψονται, αλλοὶ μισδντ' 86, GT) μήπω λαμανε- 


auertatque diuitias? aut, quod dici folet, vnus in ea ftirpe 
peffimus exfiftat, qui bona reliquorum omnia deuoret. Non 
nim feruorum modo, quod Euripides aiebat, fed et auaro- 
m, filii fiunt intemperantes. Indicavit hoc falfe Diogenes, 
praeftare i inquiens, arietem efie Megarenfis viri, quam filium. 
Etenim auari, dum haeredes fuos inftituere et informare mo- 
ribus volunt, peruertunt eos atque perdunt, avaritiam eis et 
fordes implantantes, eamque quafi arcem et caftellum tutan- 
dae haereditati aptam in animis eorum exaedificantes. Haec 
enim funt, quae docent ac praecipiunt: Lucrare, et parce, 


ac tanti te crede efle, quantum eft, quod poflides. Hoc 
vero non eft erudire, fed ftipare et confuere, tanquam crue 


menam , vt continere ac feruare poffit, quod iniicitur; quan- 
quam crumena quidem iniedto demum argento fit fordida et 
foetida: auarorum filit, antequam accipiant diuitias , implen- 
.tur paterna anaritia. Et quidem dignam difciplinaefuae mer- 
cedem hi parentibus perfoluunt, non amantes, quod multa 
lint accepturi, fed infenfi iis, quod non iam nunc accipiunt. 
Cum 
20. ἂν delend. Reike. 21. οἷς}. ὃς. Reiske. 

F4 22. ὅτ! 
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σι. μηδὲν. vue ἀλλο ϑαυμαξειν, ἢ ἤ τὸν πλᾶτον, μαϑόν- 
τες, μηδ᾽ ἐ ἐσὲ ἄλλῳ TWi ζῇν, ἢ ATO πολλὰ KELTIO 0t, κώ- 
λυσιν τὸ δ idia [Aie τὸν ἐκείνων ποιδντα; Xo j νομίζεσιν αὐ- 
τῶν οἰφαιρεσϑαι τὸν ! χρόνον, ὅσον ἐκείνοις προστίδησι: 
διὸ i ζώντων μὲν ἔτι τῶν πατέρων, Av Sratvevr es ὡ- 
μωσ' γέπως παρωκλέπτασι τῆς ἡδονῆς καὶ οπολαύθσιν, 
ὥσπερ ολοτρίων μεταδιδόντες φίλοις, ἀνολίσγοντες εἰς 
ἐπιθυμίας, ὅτι ὠκξοντές Tí μανϑανδσιν 22. ὅταν δ᾽ 
ἀποθανόντων Tos κλεῖς παραλάβωσι ΜΟῚ ταῖς σφραγῖ- 
δας. ἕτερον Bia σχῆμα αὐτοῖς ἐφ᾿)» καὶ σρφόσωπον ὥγέ- 
λῶϑον, αὐτηρὸν, ανέντευντον & xoAc (pay 5 73, 8g 2 asco, 
2 τρωχηλισμὸς, 5x ἀκαδημίω, 8 λύκεον᾽ 9" οἰκετῶν 
οὐνούκρισις καὶ γραωμμώτείων ἐπίσκεψις, καὶ! πρὸς οἶκο- 
νόμες, 5 χρεώτοις, διαλογισμὸς, Ko ἀσιχολίοι M od (pgov- 
τὶς a Qeoepuévn TO TER ΜΟῚ συνελαύνασο νυκτὸς εἰς 





Cum enim didicerint nihi! aliud admirari, quam divitias, ne- 
que alium finem propofitum vitae habere, quam multa pof- 
lidere: parentum vitam fuae impedimento elle exiftim:nt, 
et quantum iis accedit temporis, tantum fibi decedere. Ita- 
que viuis etiamnum parentibus , vtcunque occulte aliquid vo- 
luptatis et fruitionis fuffurantur, tanquam de alieno amicis 
aliquid largientes, etin fuas cupiditates infumentes, fi quid - 
fuitim potuerunt auferre. — Vbi vero, mortuis parentibus, 
claues funt et figilla adepti, ibi iam aliud vitae initur genus, 
vultufque uiftis et aufterus, et non affabilis: non iam Colo- . 
phon, non pila, non lucta, non Academia, non Lyceum : fed 
feruorum examen , tabularum confideratio, cum difpenfatori- 
bus, aut debitoribus, collocutio, occupatio, folicitudo, pran- 
dium fubtrahens, et nodu i in belstpk agens; exercitationes 
autem 


22. ὅτι ἀκεοντές τι μᾶαν- que Xylandto, crucemfigunt. 
Savas: ] MaySavagt haud du- — Reiske, 
bie, er vel & Ti, vel ὃ mi. 
Sed à axsavres non concoquo : 23. κολοζδὼν neceífe eft vt 
verbum enim videtur requiri, aliquid e palaeítra petitum ῇ- 
qx furari f »gnificet. Xylan- gnifiearit, inftrumentum ali«.— 
er. Verba, ὅτι ἀκξοντές TI qid exercitii gymnaftici. - 
MaySaysciv aeque mihi, at- Reiske. 
^ 1 
24. πό- d 
4 


e 
E 1 
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| τὸ DA avéiov. γυμνώσιο δὲ, of οἷσιν ἐνετραῷη, Δίρκης τε 
ὕδωρ παρώδευται. κῶν e Tie" Οὐκ x8 T8 Φιλο- 
cóQa8; lloSev ἐμοί ?*; (Quai) 8 8c χολάζω, TE πατρὸς 
τεϑνηκότος. ὦ ταλαίπωρε, τί σοι τοιϑτο κοτοαλέλοι: 
7. οἷον e Quen "m" τὴν σχολὴν. X04 τὴν ἐλευθερίων; 
μᾶλλον. δ᾽ e emos , QM ὁ TASTCS περιχυϑεῖς X04 
περικρατήσας, ὥσπερ m παρ Ἡσιόδῳ ym Eve ἄτερ δα- 
AB, καὶ ἐν 601400 γήραϊ ϑῆκεν, ὥσστερ δυτίδας αώρες, ἢ 
Zr0NIAS y. ἐπαγαγων τῆς ψυχῆς τοὺς φροντίδας ἐ ex τῆς 
φιλαργυρίας A05 τῆς ἀσχολίας. vp e μαραίνεται τὸ 
γαῦρον καὶ τὸ φιλότιμον x04 τὸ φιλανρωπτον. τί ὃν, 
ζφησί M Tis ) eX, ὁρῷς καὶ χρωμένδςε ἐνίες δαψιλῶς τοῖς 
χρήμασι: ; v T Ex eiéess ( φήσομεν) Aegis στέλξς λέγον- 
τος, OTi οἱ μὲν 8 χρῶνται 26, ej δὲ ,παροχιρῶνται κα- 
Seizreg : go" ἑτέρα προσήκοντος" οὐδὰ ἐκεῖνες μὲν 8x ὠφελεῖ 
TO οἰκέχον, εἐδὲ κοσμεῖ , r&r8s δὲ K04 | βλάπτε; ἈΟΊ xa- 


autem ἃ puero familiares, Dircesque aqua praetereuntur. 
Quod fi quis dicat: Nonaudies philofophum? Qui poífim? 
dicet: non mihi vacat a morte patris. O te miferum. | Quod 
tantum tibi ille reliquit, quantum eft, quod tibi abítulit? 
otium inquam, et libertatem. Immo autem non ille haec 
ademit, fed diuitiae circamfufae et imperium inte nactae, vel- 
uti Hefiodea illa mulier , 
— Fiunt abfque face, im cruda traduntque. fenectaur. 
tanquam rugas intempeftiuas, aut canos, animo inducentes 
folicitudines, cupiditates, occupationes, ob'quae elatio ani- 
mi, eiufque libezales conatus et humanitatis ftudium conci- 
dunt atque tabefcunt. Quid ergo? diceret aliquis. Nonne 
vides, quofdam fuis opibus largiter vti? Taautem, refponde- 
bimus, non audis, quid dicat Ariftoteles? alios iis non vti, 
 &lios abuti, neutros re&e: nam neque illis fua vfui ornamen- 
 toue funt, et his damnum praeterea ac dedecus adferunt. A- 
gedum 
24. πόϑεν ἐμοὶ] fcil. γένοι- 26. Legitur οἱ μὲν χρῶνται, 
To TÉTO0; Vnde mibi coniingat fed 4 ex fcripto inferui, ita- 
bo:? folent tamen' au&ores que demum argute dictum eft, 
ἐμοὶ plerumque omittere. R. alias friget: non enim conrra 
officium etl, vti opibus fuis. 
ἃς. Φύσει. obfequens dX- Sed vel non vti, vel male vti, 
p^ Reiske. in vitio ponitur. Xy/ander. 
F5 27. Le- 





D 
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| L , ' el Y E t ET : 
ToO y UVet. (see δὴ σκεψώμεθα Το πρωτον. ἡ χρῆσις. 
αὕτη. δὶ ἦν ϑαυμαζεται ὁ πλῶτος, τίς 3 πότερον τῶν 
οὀρκέντων; δἰδὲν πλέον ἔχδσιν οἱ πλδόσιοι τῶν μέτρια κε- 
κτημένων. GNO πλϑτός ἐξ 77 (ὡς Quei GecQonscs ) 
καὶ ἄζηλος CANO, εἰ Καλλίως πλεσιώτατος ᾿Αϑηναί- 
ων 38, κοὶ ἱσμηνίας εὐπορώτῶτος Θηβαίων, ἐχρῶντο 
τότοις, οἷς Σωκροτης καὶ Ἐπαμινώνδας. ὡς γὰρ ᾿Αγά-. 
Do» τὸν αὐλὸν ὠπέπεμψεν ἐκ τὰ συμποσίδ πρὸς τοὺς γυ-᾿ 
νοδδκοις, οἰόμενος αὐρκεῖν τὲς λόγδς τῶν παφόντων᾽ ὅτως — 
ὠποπέμψοιος ὧν καὶ φΞξωμνοὶς λεργὲς, καὶ τρωπέ- 
Cac πολυτελές, καὶ τὸ περττὰ πώντα, τὲς πλεσίες 
ὁρῶν “χρωμένες.. οἷς οἱ πένητες. ὃν | 

Andi xe πηδάλιον μὲν ὑπὲρ καπνϑ καταϑεῖο, 

Ἔργα βοῶν δ᾽ ἀπόλοιτο καὶ ἡμιόνων ταλαεργῶν" δ 
αλαὼ χρυσοχόων πο! τορευτῶν καὶ μυρεψψῶν καὶ μωγεῖ-, 
ρων. καλῆς καὶ σωζρονος γενομένης ξενηλασίως τῶν 






















gedum prius illud confideremus, Vfus ille, ob quem diui-. 
tias admirantur, quarum randem eft rerum? an fatficientium 
ad vitam tulerandam ἢ At hoc modo nihil amplius habent di- 
vites, quam mediocris fortunae homines: et coecaere vera funt, 
vt aiebat Theophraftus, inque nulla admiratione diuitiae, fi 
Callias, Athenieaíium, et límenias, Thebanorum diti(limi, 
iifdem vtebantur rebus, quibus Socrates et Epaminondas. Sic- 
ut enim Agatho fiftulam econuiuio ad mulieres emifit, fuf- 
ficere ratus fermones conuiuarum: ita repudiauerim etiam 
ftragula purpurea, menías fumtuofas, etfuperuacanea omnia, 
videns, diuites iifdem vti rebus, quibus pauperes. Neque 
vero fic : 

licet et remo iem füfpendetur ad ignem, 
lamque bou labor er mulorum cura. peribis : | 

fed praeclaro ac fobrio inílituro profligatis rebus inutilibus, 
aurificum , tornatorum, vnguentariorum , Cocorum opera cef- 
fabit. - 
27. Legendum Az τὺ- hibetur Xy/ander. Prebo | 
Φλὸς ómAETOs ἐςίν, ὡς, etc. e. fupplementum codicis, quo 
margine fci pti». Eadem Theo- Xylander Xfus fuit; fed pro 
phrafti fenrentia tangitur in ézileg.eft zv, effez. v. p.93. 9. 
vita Lycurgi, qui hoc Lace- Reise. ^. ] 
daemone eile&um dediffe per- 48. f. Αϑηναίων ὧν, Reiske? 
» 


29. Ser 
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| eDxeisov. e ; δὲ τὰ μὲν εἰρκᾶντα κοινοῦ xo] τῶν πλεσίων 
καὶ τῶν μὴ σπλϑσίων esi, σεμνύνεται δὲ o πλϑτος ἐπὶ 
τοῖς 77 εφισσοῖς" Ke Σκόπαν. TOY Θεσσαλὸν ἐπαινέσας, 
ὃς αὐτηϑῖς τ' Τῶν κωτο τὴν. οἰκίων. ὡς περιττὸν. ὅτω 
Ae ἄχρηξτον" AAw« μὴν ( (ἔφη) TETUOS ἐσμὲν ἡμεῖς £U- 
ipAcveg el μακοίριοι τοῖς “περιττοῖς, eA 8x ἐχεινοις 
τοῖς ἀναγκαίοις. 6e, ij πομπὴν ἐπαινᾶντι, ΚΟΊ πονή- 
γυριν μᾶλλον, ῆ | βίον, ξοικῶς. " πάτριος, τῶν Διονυσίων 
ἑορτή τοπαλαιὸν ἐπέμπετο δημοτικῶς X9] ἱλαρῶς, ὥμ- 
Φορεὺς eva Ko) κλημωτὶς. ΕΖ Το τράγον τις rev, ἀλ- 
λος ἰσχαδων & eor ey ἠκολόϑωι κομίζων" ἐπὶ πᾶσ; δὲ ὁ 
Φαϊλές" Ax γὺν TOX)TO παροραται καὶ ci Dotvisen, 
χευσωμότων περιφερομένων, X0 ἱμοωτίων. πολυτελῶν 
«o εὐγῶν ἐλαυνομένων͵ A04 προσωπείων. ὅτως TO ἀ- 
γραγμοϊοῦ TE ZASTS καὶ Χχρήσιμω τοῖς e xjes 0€ XOT Ote 
LEX 50H καὶ τοῖς περιττοῖς. οἱ δὲ πολλοὶ τὸ T8 1ηλε- 
μώχε πάσχομεν᾽ καὶ γοῖρ ἐκῶνος ὑπὸ αποιρίας, μᾶλ- 
λον δ᾽ οἀπτειροκαλίως. Ty μὲν Nésegos ] ἰδὼν οὐγοίον κλι 
yas ἔχεσαν, τρωπέζος, ἱμώτιοι», σρώμωτα, οἶνον ᾿ἥδυν, 
Ez xut τὸν εὐπορδντῶ τῶν οἰνο Ὑ Κοδων, ἢ KP 260117 


F 


f;bit, ^ Quod fi res neceffariae diuiti funt cum pauperibus 
Communes, iactant fe autem diuites poffeffione rerum fuper- 
rum: et probatur tibi Scopa "Theiffalus, qui petenti 
| de eias fapellectile, quod id diceret fuperuacaneum 
proinde inuile effe, refpondit: At his rebus nos fumus 
i et felices, non neceflariis iftis. Vide fis, ne pompam 
potius aliquam et folennem apparatum , quam vitam, laudaue- 
pis.  Accepia ἃ maioribus Bacchanalium feftiuitas antiquitus 
ebeio more et hilari agebatur: amphora vini, et palmitis 
armentum, tum aliquis caprum trahebat, fequebatar alius 
calathum ficis plebum geftans: vltimo loco phallus: nunc ea 
neglizuntur et obíoleta funt, dum interim geftantur aurea 
| pocula, veftes pretiofae , bigae agitantur, perlonatique ince- 
dunt. Sic quae ueceffaria et vtilia habent diuitiae, ea fuper- 
wacaneis et inutilibus obruuntur. Plerifque autem id accidit, 
d Telemacho. Is enim ob imperitiam , aut ruditatem po- 
tius, cum vidiffet domum Neftorisculcitris, menfis, ftragulis, 
veftibus, vinoque dulci inftru&am, non laudauit fortunam 
neceífariarum vtiliumque rerum copia praediti: apud Mene- 
m Ὁ laum 
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σίμων᾽ παρὰ δὲ τῷ Μενελάῳ Θεασάμενος ἐ ἐλέφαντα καὶ 
χρυσὸν Kot ἤλεκτρον, ἐξεπλάγη, καὶ ἔπε" 
Ζ νὸς πϑ τοιήδεγ᾽ Ὀλυμπίς ἐνδοϑεν αὐλή" ; 
Ὅσσα vXÀ ἀσπετα zoo σέβας μ᾽ ἔχε: εἰσο- 
ῥόωντοῦ. 
Σωκράτης δ᾽ ἄν εἶπεν, ? καὶ Διογένης᾽" ; 
Ὅσσω το Ὑ ἀἄϑλιο"9 πολλοὶ καὶ ἄχρηφα καὶ μά- 
το 
| γέλως μ᾽ ἔχεε esmogcavr ot. 
Ti λέγεις , αἰβέλτερες τῆς γυναμκὸς. ὀφείλων παφελεῖν 
τὴν 7 7: eQue ow Xon τὸν κόσμον, ἵνα παύσηται τρυφῶσα 
ἈαΙ ξενομανθσου ) τὴν οἰκίων πολιν κου)λωπίζες. ὡς Sé 
TOY, ἢ | ϑυμέλην, τοῖς εἰσιδσὶ: , τοιαύτην ὃ πλϑτος εὐ- 
δωεμουίοιν ἔχις “εώτῶν Ao μαρτύρων 39, ATO ? μηδὲν & ἔσαν." 
GU δχ, ὁμοιόν γε τὸ coxpeovem, τὸ Φιλοσοῷεν., τὸ γι- 














laum autem confpicatus ebur, aurum, et elecrum, attonitus 
dixit: 
Tilem imus hupiter , mife fallor ,, Olympius aulam 
- Poffidet ; vt. iultis baec: δίκαν fma. rehus 
Rejplendez: me cerucirtem. vencrotio. teutat. 
Socrates vero, aut etiam Diogenes, dixifTet: 
— Ft iniferis, vanis oppleraque rebus 
haec eít, et inuulibus : 
— — Mihi cernenti. ridere Jubibar, 
Quid ais, fatne? cum adimere vxori deberes purpuram et 
mundum muliebrem, vt luxuriandi et hofpites depereundi fi- 
nem íaceret: tu interim domum exornas, vt theatrum, a 
thymela, intrantibus videarur? "Talem habent diuitiae felici 
tatem , a fpeétatoribus et teftibus pendentem, quibus omnibus | 
tanquam ad pompam adornatus oftentare fe opus habet diues: 
alioquin ea felicitas nulla eft. Non ita temperantia, phi- 
^ lofo- Ϊ 
29. Sermo eft profaicus. R. lander.  ϑεατῶν δεομένην, 
ἢ μαρτύρων. quae [peghatori-. 
39 Inter μαρτύρων οἵ ἢ τὸ bus er teflibus opus. babet, aut. 
μηδὲν defunthaec verba, quae — alioquin nulla eft. Supplemen- 
e fcripto inferas: oig δεῖ πᾶ- tum, quod Xylander e fuo 
civ ἐμπομπεύειν ἑαυτὸν. v- cod. profert, poteít abeffe, 
trum tamen ἐπιπομπεύεινγο- neque valde defiderabitur 
tius, quam ἐμπτομπεύειν., fit quamuis neque officiat, fi 
legendum, quiuisviderit. Xy- fit. Reiske. 
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41. Di 
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Bs καὶ uy esas ἅπαντας. 


-lofophia, deorum re&a notitia: 
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. γώσκειν,, e dà, πε egi ϑεῶν, κῶν Nada Trav TOUS eva Qay- 
785, ἴδιον δὲ σέλας ἔχει ἈΘῚ φέγγος ἐν τῇ ψυχῇ μέγα, 
κῶ! χαρῶν 70463 σύνοικον αὐτήν ἑαυτῆς. αἀντιλομβανο- 
μένη τάγαϑον ΝᾺ ὧν T Ἰδὴ τις, ἂν τε Aera Kp Se. 
τοιδτόν és ἀφετή οὐλή- 
Sex "s μωϑημότων τε κάλλος γεωμετρικῶν, προλογι- 
κῶν. ὧν τίν! τῶ T8 zAers Quae ταῦτα καὶ σερι- 
δέραια kc | ϑεώμωτα κορασιωδή παραββαλόν ἄξιον 33; 
ὃς ὁρῶντος, μηδὲ προοβλέποντος, ὄντως τυφλὸς 
γίνεται «ol αἰφεγγὴῆς ὃ πλξτος. μόνος yog ὃ πλέσιος 
δε;πνῶν μετὰ τῆς γυναικὸς» 4 τῶν συνήθων. ὃ ὅτε ταὺς ἐν 
Θοίναις 3* M πράγματα τραπέζαις. ὅτε τοὺς 


nam haec, vt omnes homi- 
nes lateant, in animo fuum habent proprium fplendorem, 
[uam lucem magnam: animufque bonum fummum amplectens 

audium fibi contubernale adívifcit: fiue videatur virtus, fiue 
E diis hominibufque ignota. Talis res efl virtus, veritas ma- 
thematum, pulchiitado rerum geometricarum er aftrologica- 
rum: cui indignum eft iftas diuitiarum phaleras, et bullas ac 
puellaria fpeélacula comparari. Quippe haecfi nemo videat, 
nemo fpe&tet, vere coecae fiunt et obfcurae diuitiae, Nam 
fi folus, aut cum familiaribus coenat diues, non ille magnifi- 
cis menfis, aut aureis poculis, negotium faceffit , fed quibuf- 






| 


^ 


31. Diftingue etlego: σὺν- 

» αὐτὴ ἑαυτῆς ἀντιλαμ.- 

βανομένη τἀγαϑδς ipfa fuis 

bonis gaudens. et ilic quoque 

cod. Xylandri. Conftruciio eft : 

αὐτὴ ἀντιλαμβανομένη TÉ ἐ- 
αὐτῆς aya. Reiske. 

(..32. ἀλήϑεια ἴῃ Nominatiuo. 
quo perrinent virtus, veritas, 
pulcherrimae. difciplinae matbe- 
maticae, Rei;ke. 

-. 33. Ante ἄξιον deeft zz, 
1 interrogatiue legas. μηδε- 
nouaminchoat fententiam. 
D lander. 

E v fM , deleto ἐν, e 


Ὁ ἈΦ 


uis 


ϑοίναις efficiebat ϑυΐναις, e 
zbyia, vel zhbuia, fas, hoc eft 
citrinis menfis, quod approba- 
re et diliventer commendare, 
momentum non haefito. Sufpi- 
cor tamen , etiam in £y aliquid 
latere reliquiarum veteris le- 
&ionis: num igitur fcripfit au- 
&or ταῖς &fdevivauc, 7 ἢ 9ulvauc, 
ex ebeno, aur zbuia, facis. v. 
Salmáf. Exercit. Plin. p. 660. 
qui etiam in notis ad Plutar- 
chum hic loci leg. effe Suivauc, 
citrinis, monuerat. idem p. 94. 
3. συγκροτήτο corrigebart. R. 


35. De- 
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"eu 

χρυσοῖς. ἐχπώμασιν, cto χρῆται τοῖς προστυχῶσι" καὶ 
ἡ γυνὴ ἄχρουσος καὶ ez ee uges xc ἀφελὴς πάρεςιν" sd 
τῶν δὲ σύνδειπνον. τϑτέςι πομπὴ ΟῚ ἔωτρον. συγκε- 
κρότηται: καὶ δρᾶμα “λεσιακὸν εἰσοζγηται, νηῶν δ᾽ ἔκ- 
Q«ee λέβητας τε τρίποδας τε 3,, τῶντε λύχνων ἔχοντα, 
«04 περισσῶνται περὶ τῶς κύλικοος y ai Moa cac τὲς οἱ- 
yox, 685 , μεταμφιεννύξσι πώντα,, παντὰ κινξσι, χρυ. ὃ 
σὸν, ὥργυρον λιδοκόλλητον, oz Ns πλϑτεῖν ὁμολογῶν- Ὁ 
τες. eat σωφροσύνης yt; Vy μένος δειπνῇ, δῶται [ 


καὶ εὐωχίοις 36. 


- 
bl 


uis vtitur, mulierque ei fine auro et purpura habitu fimplici 
adeft: vbi vero conuiuium, hoceft pompa et fpe&aculum, 
paratur, er fabula diaitisrut agitur: ibi demum 
Nauibus exporzamz rripodes fimul arque lebetes: 
tum lychni curantur, tum occupantur circa calices, mutant — 
pincernas, omnia vefiiunt, omne aurum, omne argentum, | 
omnia gemmata promunt, fimplices diuitias fuas profirentes, — 
At vero temperantia diuiti et animi hilaritate opus eft, etiam- - 
fifolus coenet. 
35. Defumtus eft hic locus f. καὶ εὐψυχίας, vel 
ex Iliad, Vj. cuius hic eft vs. E ἢ Reiske. 
259. νηῶν δ᾽ ὁ᾽ ἐκφερ' ἄεϑλα, 
λέβητας τε τρίποδας τε. R. 
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BENE c 


E τῶν EX τῆς γῆς φυομένων αὐτο; μέν és ἄγρια τῇ 
Φύσει xo ἄκαρπα, «d βλαβεραν τοῖς ἡμέροις σππέρ- 
μασ! Xo φυτοῖς τὴν αὖ ξησιν ἔχοντα" σημειο ᾿ αὐτο 
ποιδντοι χώρας. οἱ Lo Uca g πονηρᾶς, con yevvo- 
ἄς καὶ σίονος" ϑτω δὴ καὶ ποίϑη ψυχῆς ἐ ds 8 Xenso, 
χρηπῆς δὲ Φύσεως οἷον ἐξανθήματα, καὶ λόγῳ παρο- 
CX ev ἐργάσημον ἑαυτὴν ἐπιεικῶς δυναμένης. ἐν τὅτοις 
τίϑεμαι καὶ τὴν λεγομένην θυσωπίαν, σημέξον μὲν ὃ φαὺ- 
λον; αἰτίαν δὲ “μοχϑηρίας 8 ὅσαν. τὰ vae αὐτοὶ τοῖς 
ναι reis οἱ αἰσχυνόμενοι: πολλαίκις ὠμαρτάνδσι" 
EZ oT; TO ) Aveo dou A04 αλγέιν; ἐφ᾽ οἷς dioses retra 
σι, τἕτοις πρόσεςιν, Ey, ὡς ἐκείνοις, τὸ de Do. ἀναλ- 
E. 
Qin eorum , quae eterra enafcuntur, cum fint ipfa 
per fe ylueftria, fterilia, et incremento fuo nocednt 
hortenfibus feminibus atque flirpibus, agricolae tamen pro 
ceito indicio foli non mali , fed egregii atque pinguis, habent. 
Eodem modo animi etiam quaedam funt affectiones non bo- 
nae, fed quafi germina ebono pullulantia ingenio, et quod 
enlturae fe fatis exhibiturum fittradabile. In his etiam vitio- 
fum cenfeo pudorem: qui vt fignum e(t non malum, ita cau- 
prauitati praebet. Etenim faepenumero in eadem. ςἂπι 
-impudentibus peccata incidunt verecundi: nifi quod his fua 


errata. dolorem incutiunt, non, vtilis, voluptatem afferunt. 
" Nullé 
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γὴς μὲν γαρ ὁ οἰναιδὴς πρὸς τὸ αἰσχρόν" εὐπαϑὴς δὲ 
Mot πρὸς τὸ φαινόμενον αἰσχρὸν e ὁ εὐδυσώπητος. ; ὑπερ- 
βολὴ yag τὸ 4T 4 VET O4 5 το δυσωπέσϑαι. διὸ Kod 
ὅτω κέκληται» τρόπον τινο τῷ dL τῇ ψυχῇ συν- 
"οτρεπτομένϑ Ao4 συνε ατονδντος. ὡς yag τὴν κατή- 
Qe ἐφίζονται λύπην κατω βλέπειν ποιῶσαν, ὅτω 
τήν αἰσχυντηλίαν μέχρι τὸ 5 μηδ᾽ ἀντιβλέπειν τοῖς δεομέ- 
Vois ὑπείκϑσαν , υσωπίων ὠνόμασαν. ὅν ὁ c μὲν ῥήτωρ 
τὸν ἀναίσχυντον &x ἔφη κόρας ἐν τοῖς ὄμμασιν ἔχειν, 
οἰλλὰ πόρνας" ὁ δ᾽ εὐδυσώπητος αὖ πάλιν, ἄγαν τὸ 9η- 
λυ τῆς ψυχῆς καὶ τρυφερὸν ἐμφαίνει δια τῆς ὄψεως, 
τὴν ὑπὸ τῶν ἄναισχύντων ἥτταν ; αἰσχύνην ὑποκεριζό- 
μένος. ὁ μὲν ὃν Κάτων ἔλεγε τῶν νέων μᾶλλον αγωπῶν 
τὲς ἐρυϑριῶντας. ἢ τς ὠχριῶντας᾽ ὀρϑῶς ἐθίζων καὶ 
διδάσκων τὸν ψόγον μᾶλλον, H τὸν ἔλεγχον, δεδιέναι, 
X04 τῆν ὑποψίαν μᾶλλον, ἢ τὸν κίνϑυνον. ἃ μὴν ax 
ΚΘ TE πρὸς τὸν ψόγον 9 ὑπόπτϑ καὶ ψοφοδεὲς τὸ ἄγαν 
οφαιφετέον. ὡς ἔχ, ἥττον ἔνιοι πολλοίκις οὐκϑσαι κακῶς, 
ῆ | παθῶν s δείσαντες, ὠπεδειλίασαν. «04 προήκαντο το 
καλὸν, 8 δυνηθέντες ὑπομέναι τὸ ἀδοξον. ὅτε δὴ T&- 















Nullo enim ob turpitudinem dolore impudens afficitur: in — 
quem facile, etiam fpecie tantum rürpitudinis oblata, prola- 
bitur is, qui inepreverecundus eft. Hoc vitii dyfopiam Grae» - 
ei dixerunt, in quo pudoris modus exceditur: quod vultus - 
quodammodo cum anima deiiciatur. Sicutenim Katephean 
( hoc eft moeftitiam ) vocant dolorem oculos in terram deii- ; 
cientem : fic verecundiam, prae qua intueri in alios non iH 
demus, dyfopiam dixerunt. Orator quidem impudentem in z 
oculis non koras, (quae vox et virgines fignificat, et lumi- 
num pupillas ) fed meretrices, habere pronunciauit. At qui 
ad nimium propenfus eft pudorem, animum nimis effoemi-- 
natum ac delicatum ipfo prodit vifu, verecundiae honefto no- ὸ 
mine praetexens mollitiem fuam, qua impudentibus fuccum: ] 
bit. Sane Cato dicebat, adolefcentes fe eos magis probare, | 
qui erubefcerent, quam qui pallefcerent: recte condocefaciens | 
probrum magis, quam reprehenfionem, timere, et fufpicio-- 
nem, quam periculum. Veruntamen etr nimius vituperationi$ 
metus, ac ad quemuis ftrepitum trepidatio, coérceri debet; 
quando faepe non minore male audiendi, quam mala patiendi, 
metu dudi, honeítatem prodiderunt nonnulli ob impauen 

uam 
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σὸς περιοπτέον erue goes d ἔχεντας, ὅτ᾽ αὖ πάλιν 


᾿ ἐκείνην ἐπαινετέον τὴν ἄτρεπτον «04 arem ἢ διάϑεσιν" 


Uo Ἐν δὲ 1 τὸ αῤῥαλέον. Te ἈΟΊ ἐμμενὲς Cz jio 
t3) Φαίνετ᾽ ᾿Αναξορχϑ κύνεον μένος. | 
P ἐμμελῆ τινα μηχιανητέον σύγχραδιν οὐμῴοῖν, τὰ 
μὲν cóTtyBg ἄγαν; τὴν αἰναίδετοιν, TS ὃ δ᾽ ez iere o Do QU, 
τήν ἀσθένειαν ἀφαιρέσαν, ἧς" καὶ τὸ ϑερόπευμα duc- 
χερὲς, X gz κίνδυνος ἡ 54 τῶν Τοιότων πλεονωσμῶν Xü- 
Avcig 3. ὡς yae ὁ γεωργὲς ἄγριον μὲν ἐκκόπτων βλά- 
sna καὶ αἰ γεννὲς, αὐτόθεν ἢ ᾿ὠφειδὼς ἐμίβαλων TO σκού- 
Qeo 5 αἰνέτφεψε τῆν δίξαν, ἢ " 1 πὺρ προσαγαγων ἐπέκαυ- 
σεν ὠμπέλῳ δὲ προσιων τομῆς ξομένῃ,.. o4 μηλέας, ἤ 
τινος ἐλαίας. οὑπιτόμενος, εὐλαβῶς ἐπι(βέρει " τὴν χιετροι, 
δεδιως, μή τί τῷ ὑγιαίνοντος αἀποτυφλωσῃ᾽ ὅτως 0 Qi- 
λόσοφος, Φϑόνον μὲν ἐξαρρῶν vée Ψυχῆς, ἀγεννὲς [BA 


tiam infamiae. Ergo neque horum negligenda eft inibecilli- 
"tas: et nequaquam laudanda animi pertinax illa et. rigida 


4 


Qualis Anaxarchi vis, quo fe cunque canina 
Verterez indomiza, et perzeudens prorfus, er audax. 


concinna quaedam vtrinque temperanda eft ratio, quae 
nimiae pertinaciae impudentiam, er modum excedenti le- 
nitati imbecillitatem auferat: quae quidem correctio difficilis 
eft, neque periculo vacat huiufmodi excefiuum coércitio. Sicut 
enim colonus, fylueftrem plantam et inutilem exfcindens, 






p 
᾿ 


a ἐν δὲ — ] Verfus Timo- 
nis Sillograpbi de Anaxarcho. 
maf. Pro ἐν δὲ dant ἐδὲ 
T. et Pong. 

E ἧς] f.5 4» quapropter. Reis- 

- Et ira reuera dant Ald. 


—FLvT. T. VIH. 


3. κύλωσις. Salmaf. 


igone viribus ada&o nihil parcens radicitus etiam proruit, aut 
e adhibito cremat: ad vitem autem , malum, vel oleam, 
itandi gratia accedens, caute manum admouet, metuens, 
quid vtile laedat: fic philofophus, ex animo adolefcentis 
inuidiam tollens, degeuer germen et intractabile, aut auari- 


uam 


4. αὐτόϑεν eft, quod nos 
vulgariter dicimus |zmmediate, 
fuismet ipfe manibus, non a- 
lio vtens | inftrumento, per 
quod finem fuum, fed per am- 
bages, obtiner, vt eít e. c. 
ignisin agrum immiffus. Re;:r. 


G 


5. βα- 
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Sau Xo | δυστιϑάσσευτον, ἢ ἥ φιλαργυρίαν ἄωρον, ἤφι- 3 
ληδονίαν ἐπικόπτων οἰκόλωξον, ejut c es Kod gré jets Kel / 
τομὴν ποιός, καὶ ENT βαϑϑαν" ὅταν δὲ τφυφερῷ μέρεε 1 
ψυχῆς καὶ ὡποωλῷ κολέοντος, προσοιγώγῃ λόγον, (οἷέν 
ἐς, τὸ ϑυσωπόμενον Ko διατρεπόμενον) ευλαίβειται , μὴ 
Ay τέτοις συνωποκέψας τὸ αἰδέμενον. ΚΑΙ ye od 
τίτϑαι τῶν βρεφῶν ἐκτρίβεσαι πολλώκις τὸν ῥύπον, 
FASTI ἐνίοτε τὴν σερκα X04 βασανίζεσιν 5. e9ev & δὲ; 1 
τῶν νέων παντοπασιν ἐν χρῷ τὴν ϑυσωπίαν ἐκτρίβον- 
τας; ὀλιγώρες “ποιέεν καὶ λίαν ἀτρέπτες. e ὥσπερ 
οἱ κατάλυοντες οἰκίως ἱεροῖς γειτνιώσοις , το γε συνεχῆ 
καὶ" πλησίον ἐῶσι X04 διερείδεσιν᾽ ὅτω δὲς τὴν δυσωπίαν 
κινεῖν δεδιότας a συνεφελκύσασϑαι τὰ ὁμορδντου τῆς 
αἰδὰς X04 τῆς ἐπιειχείας καὶ τῆς ἡμερότητος, οἷς ὑπ 
δυκε Ao ποοσπέπλεκται κολακεύϑσα τὸν εὐδυσώπητον, 
ὡς “φιλάνθρωπον καὶ πολιτικὸν καὶ κοινὸν ἔχοντα ya, 
Xo] Ex ἄτεγκτον, 8) αὐϑέκαςον. ὅθεν εὐθὺς οἱ Στωΐ- 
























tiam intempeftiuam, aut ftudium voluptatis intemperans, 
fauciat, premit, vulnus alte adigit, cicatricemque ducit ma: 
gnam; quando autem delicatae ac tenerae parti animae ora- - 
tionem correctricem applicat, qualis eft, quae nimio pudore . 
-fubuertitur, fummo (ledio cauer, ne imprudens fimul cum 
vitio verecundiam eiiciat. Nam nutrices etiam puerorum for- 
des dum detergunt, interdum carnem fauciant atque adfli- 
gunt. Itaque oportet adolefcentibus non ita penitus vitiofum 
pudorem eximere , vt fecuri fiant nimifque inuerecundi. Sed. 
ficut qui domos demoliuntar templis vicinas, ii faltem conti- 
nuas his partes finunt atque fuffulciunt: fic nimius pudor fub- 
ruendus eft, vt tamen caueamus, ne fimul cum eo confin 
verecundiae, aequanimitatis, er manfuerudinis eiiciantur: qui 
bus rebus fe infinuat ille in animum ad hoc vitii propenfu 
eumque occupat, dum fibiis humanus, ciuilis, communi fenfu. 
praeditus, non durus, aut obítinatus, videtur. ]taque iam 
ind 


5. βασανίζεσι] vexant. Sal- Salma(ius quoque diftinxer 

i ks: Reiske, In vulgatis enim po 
6. Comma pone κινεῖν re- δεδιότας comma erat exara- 
vocandum , quemadmodum tum. 4 


7. βλ 
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xol καὶ τῷ ῥήματι τὸ αἰσχύνεσθαι καὶ δυσωπᾶσϑαι v8 
αἰδάσϑαι διέξησαν, Ῥω μηδὲ τὴν ὁμωνυμίαν τῷ παϑες 
πρόφασιν τ βλάπτειν ἀπολίπωσιν. οὐδ΄ ἡμῖν χρῆσθαι 
τοῖς eec ὥσυκοφαντήτως δότωσαν » μῶλον δὲ Ὁ μη- 
- ρικῶς. ἐκέξνος εἶγγεν 
" Aide, $7 ἄνδρας μέγα oiveraj, ἠδ᾽ ὀνίνησι. 
καὶ 8 κακῶς τὸ βλάπτειν 7 ἀυτῆς πρότερον. εἶπε. yl- 
νεται "yag ὠφέλιμος ὑπὸ T8 λόγξ τὸ πλεονοίζον αφελόν- 
φος. M0 τὸ μέτριον αΠολιοντος. σπρωτον ὃν δὰ TSTO 
σεέϑεσθαι τὸν ὑπὸ πολλῆς δυσωπίας βιαζόμενον" ori 
πώϑες βλαβερὼ συνέχεται. καλὸν δὲ τῶν βλαβερῶν 
8jb.. ἐδὲ δὲς τοῖς ἐπαίνοις κηλέμενον ἥδεσθαι, κομψὸν 
- καὶ ἱλαρὸν ἀντὶ σεμνϑ καὶ μεγάλε καὶ δικαίξ προσανγο- 
ρευόμενον᾽ μηδ ὥσπερ o Εὐρ;πίδρ Πήγασος Ἔπτησσ Uzres- 
κων μῶλον. 4 ϑέλοι, τῶ BeAeeóQovrg, τοῖς δεομένοις 
ἑαυτὸν ἐκδιδόναι! καὶ avvewroezresv , Φοβόμενον ὠκᾶσαι 
τὸ, σκληρός γε ὃ καὶ ὠπηνής. τῷ μὲν ycp Αἰγυπτίῳ 
Βοχχόρ,δ,., φύσει χωλεπῷ γενομένω, τὴν ἀσπίδα λέ- 


inde αριϊηςὶρίο Stoici ipfis verbis pudorem a verecundia di- 
ftinxerunt, ne ambiguitas vocabuli occafionem vitii habens 
relinqueretur. li tamen nobis hoc relinquant, vt vocabulis 
citra calumniam vtamur, atque adeo Homeri imitatione, Is 
' enim dicit : 
Saepe verecundis füa fert affectio damnum 
Grande, verecundis fua faepe affectio prodeft : 
et non male priore loco eamdixirnocere. Vtilis enim ratio- 
he demum fit verecundia, quae, fublato exceífu, mediocri- 
-fatem relinquit. — Primo omnium perfuafam effe debet ei, 
»quem nimius pudorvrget, affe&u fe damnofo teneri: nihil 
autem eorum, quae damnofa funt, pulchrum eft: neque de- 
- bet laudibus delinitus gaudere, vbi comis et hilaris loco gra- 
wis, magnanimi, er iuíli dicitur: neque, ficut Euripideus 
- Pegafus , | 
Pauens , magis, quam vellez ille, fubdidie 
fe Bellerophonti, ita ipfe iis, qui volunt, fe dedere ac fub. 
amittere, metuendum , ne durus et immitisaudiat. Aegyptio 
-Bocchoridi, homini ingenio intractabili, ferunt ab Ifide aípidem 
miífTam, 


"C 


7. βλάπτον, Reiske, * 8. ye] £. τε. Reishe, 
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γξἕσιν ὑπὸ τῆς Ἴσιδος ἐπιπεμφϑέσαν, καὶ τῇ κεφαλῇ 
σπεριελίιχϑάσαν, ἄνωθεν ἐπισν Ce, fva; κρίνῃ δικαίως" 
5 ἡ τοι δυσωπία τοῖς τόνοις Kc εἰνοίνδροὶς ἐπικειμένη, 
καὶ πρὸς μηθὲν aya EOD QM, μηδ᾽ ὠντενπ εἰν ἰσχύεσα, καὶ 
δικάζοντας οὐποτρέπει τϑ δικοί, x συμβελεύοντας 
esc: (Cery καὶ λέγειν πολλοὶ ἈΟΙ πράττειν ocv et y oc Ces 

τῶν αἰβελήτων᾽ ὁ δ᾽ οὐγνωμονέξοτος οἰεὶ T8 τοιότϑ ε- 
σπότης ἐξὶ καὶ κρατεϊ , τῷ μη cud day TO ? αἰδόμενον 
Py [Ji ζόμενος. GJev ὥσπερ χωρίον ὑπτιον καὶ μαλακὸν 
ἡ ϑυσωπία μηδεμίαν ἐντευξιν ἐξῶσαι , μηδ᾽ αἰποφρέψ αι 
δυνωμένη, τοῖς enc X; sois ᾿βασιμός ἐ ἐπ, πράγμασι κα 
ποϑεσι. κακὴ μὲν y«e αὕτη 7o )κῆς Φρῥερος ἡλικίας, 
(ω ως ἔλεγε Beeros ; 8 δοκεῖν 9 αὐτῷ κοιλῶς τὴν ὥραν διώ- 
τεϑεισϑωι τὸν πρὸς μηδὲν οἰρνόμενον) κακή δὲ ϑαλάμου 
καὶ | γυναικωνίτιδος ἐ ἐπίτροπος" ὡς Φησὶν ή παρὰ τῷ Σὸ- 
Qox^& μετανοῦσα “πρὸς τὸν μοίχόν" Ἔπαεισας, ἐξέϑω- 1 
vas. ὥσϑ᾽ E δυσωπία προδιαφϑείρασα τὸ ἀκόλαςον, 
ἀνώχυρα πάντα καὶ ἀκλέιφὰ καὶ κατάντη προδίδωσι 


miffam , quae fuperne capiti circumuoluta obumbraret, vt iu- — 
dicaret iufte. At pudor vitiofus languidis et mollibus incum- 

bens, et nihil renuere, nihil dicendo refellere finens, cum 

difceptatores aiufte dicenda fententia abigit, tum confulen- 

tium ora occludit: multaque cogit praeter apii fententiam 
dicere atque facere. Et quanto quifque eft animo iniquiore, ἢ 
tanto is crebrius in talem hominem imperium obtinet , imp: ] 
dentia fuá eum ad pudorem cogens. Vnde fit, vt dyfi ia, | 
tanquam locus humilis er mollis, quia nullum cüngreffuit id 
auerfari, aut detrectare poteft, turpiffimus quibufque rebus - 
et vitiis occupandam fe praebeat.  Peflima fane cuftos ea pue- 
rilis aetatis; ficut et Brutus dicebat, malefibi videri eum flo- 
rem aetatis ollocaffe , qui nihil negare auderet. Eadem pef- 
fima thalami eft et gynaecei adminiftra : ficut apud Sophoclem i 
adultero quaedam corrupta ab eo dicit: E 
Tu blandiendo perfuafifli mibi. — 


Hoc adeo vitium intemperans ingenium corrumpere occupans, 
infidiantibus omnia expugnatu facilia, reclufa atque prona — : 
reddit. | 


9. 4 δοκῶν Turn. Vulc. et Bong. 


IO. f. 
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9. NLIS 
- χοῖς ἐπιτιϑεμένοις. Καὶ διδόντες μὲν αἱρῶσι τοῖς βδελυ- 
φωτώτας τῶν φύσεων, τῷ δὲ πείϑειν καὶ δυσωπεὶῖν πολ- 
᾿ λᾶκις κατεργάζονται καὶ τοὺς ἐπιεικῶς. ἐῶ δὴ ταῖς εἰς 
τα χρήτιμα 159. βλώβας ὑπὸ T8 δυσωπέᾶσϑαι, δανει- 
/ ὄντων, D v7 ἰσᾶσιν, ἐγγυωμένων » οἷς 8 ϑέλδσιν᾽ ἐπ- 
euvByrwy μὲν TO, Ewyyva, rao, ὁ eT OS, x enc dou ὃ 
: αὐτῷ περὶ " τὰ πράγματα μὴ Uva uev ov. ores d c- 
Ygeuke géro TO πάϑος, δὰ ὧν Tis ἐξαριϑμήσωιτο ῥαδίως. 
καὶ "yc ὁ Κρέων, πρὸς τὴν Μήδειαν eizov' Κρεῖσσον 
δὲ μοι νῦν πρός σ᾽ ὠπέχϑεσϑαι, «γύναι, Ἢ μαλϑακι- 
᾿ σϑένθ᾽ ὕξερον μέγα ςένεν᾽ ἄλλοις ἐγνωμολόγησεν, αὐ- 
τὸς δὲ τῆς δυσωπίας ἥττων γενόμενος ,- Καὶ μίαν ἡμέραν 
αἰτϑμένῃ δὲς, ὡπώλεσε τὸν οἶκον. ἔνιο, δὲ καὶ σφαγοὶς 
ὑφορώμενοι καὶ Φωρμακείας, διετοώπησαν. Bro παρά- 
πώλετο Δίων, 8X οὐγνοήσο:ς ἐπιβελεύοντα Κοώλλίππονς 
NM αὐσχυνϑεὶς φυλάττεσθαι φίλον ὄντα. X9 ξένον. ὃ- 
Tos Αντίπατρος 0 Κασανδρε Δημήτριον καλέσας ἐπὶ 
. deimvov, εἶτα κληϑεὶς τῇ ὑφεροίον. πρὸς αὐτὸν; ἠδέσϑη 


᾿ reddit. Dando eas capiunt, quae itpuriffimae funt, indoles, 
τ perfuadendo et pudorem ineptum iniiciendo faepe etiam pro- 
;bas fubigunt. Mitto, quae dámna is pudor adfert: quando 
eo du&li mütuum damus , quorum (ufpecta eft fides: fponde- 
"mus inuiti, ac laudantes illud : Sponde, praeíto noxa eft: vti 
eo in rebus nequimus. Quam multis exitio fuerit hoc vitium, 
non eft enumeratu facile. Etenim Creo haec ad Medeam 
dicens: | 

(0o Praeflat iam. nunc. inuifum me fieri vibi, 

|... Οὐ mollitiem quam po[hnodo gemere meam : 

aliis praeclaram fubiecit fententiam: ipfe vitiofo vi&us pudore, 
vnicam diem petenti dum affentitur, familiam fuam perdidit. 
Nonnullos etiam, caedem fibi, aut venenum, pararifufpi- 
tantes, pudor ineptus atuenda falute deterruit. Sic periit Dio, 
non ignorans, fibi abs Callippo ftrui infidias, fed ab amico et 
. hofpite fibi cauere pudori ducens. Sic Antipater, Cafandri 
| F. cum coena excepiffet Demetrium, vocatus poftridie ab ^ 

v) quo 





2; Ww " 


Ni 10. f. χρήματα. Reiske. IT. παρὰ τὰ πράγματα; 
iios 7 Reiske, | 
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σπεπιςξευμένος οὐπιτῶν., ἈΟῚ πορευθεὶς ἐσφαγη μετὼ τὸ 
δεῖπνον. Ἡρακλέα δὲ, τὸν ᾿Αλεξανδρῳ γενόμενον ἐκ 
Βαρσίνης, ὡμολόγησε μὲν Κασάνδρω Πολυσπέρχων 13 
ἀνομρήσειν ἐπὶ ταλάντοις ἑκατὸν, εἶτ᾽ ἐπὶ δεῖπνον &xoc Aer 
τῇ δὲ neseoruie τὴν κλῆσιν ὑφορωμένε καὶ δεδοικότος, ἀλ- 
Mes δὲ προφασιζομένα μαλακώτερον &yyem , ἐλθὼν ὁ Πο- 
λυσπέρχων, πρῶτον εἴπεν᾽ "Cl παῖ. pupa τὲ πατρὸς 
φὸ εὔκολον καὶ Φιλέταιρον" εἰ μὴ νὴ Δία δέδοικας ἡμᾶς, 
ὡς ἐπιβελεύοντας. αἰδεσϑεὶς ὃν 13 ἠκολέϑησεν ὃ νεανί- 
σκος᾿ οἱ δὲ δειπνήσαντες αὐτὸν ἐτραγγώλισαν. ὃ Ὑγε- 
λοῖον ὃν, (ὡς φασί τινες) ἐδ j aj [9 AT egov , ἀλλὰ σοφὸν 
τὸ τοῦ Ἡσιόδου" | 

Τὸν Φιλέοντ᾽ ἐπὶ dares κωλᾶν, τὸν δ᾽ £y eov ἐᾶσαι). 
μὴ δυσωπὲ τὲν μισϑντα, μηδ᾽ ὑπέκβαλε "4 πιτεύειν do- 
κδντα. κληθήσῃ yao καλέσας, καὶ δειπνήσενς, οὖν der- 
“σνίσῃς πε ὥσπερ βαφὴν, τὴν φυλάττεσαν οὐπιξίαν μα- 





quod puderet fidem non habere fibi habitam, iuit, et acoena 
eft interfectus. Herculem, Alexandri Magni eBarfina F. 
Cafandro Polyfperchon promifit acceptis c talentis fe interfe- 
&urum, atque ad coenam inuitauit. Adolefcens, cuifufpecta 
res metum iniiciebat, minus integra fe valetudine praefcripta 
excufauit, Vt autem Polyfperchon venit, et: O adolefcentule, 
dixit, primo. omniam facilitatem patris, atque erga amicos 
comitatem imitare: nifi mehercle nos, vr infidiarores, times: 
ductus pudore vna ad coenam iuit, eftque ab accumbentibus 
dirsigdhirs. Non ergo ridiculum eft, vt nonnulli efle di. 
xerunt, neque ftolidum, (ed fapiens Hefiodi praeceptum: 
Qui te amar, hic conuiua immnico ftt tibi omifjo. 
Noli eius, qui te odit, pudore moueri, neque ideo, quod 
tibi is videtur fidem habere, cauere ab eo deíine. Nam vo- 
caberis, fi vocaueris, et coena praebenti praebebitur, in- - 
credulitatem tanquam aciem cautionis pudore emollitam vbi 
ΑΝ dimife. 
I2. Lege Πολυσπέρχων, 14. ὑπέκβαλε —fufpe&um. | 
non ΠΠολυπέρχων. et σπ erat ego equidem, quid fibi velit, - 
in fcripti margine annotatum — haud intelligo Reiske. | 
etiam infra — Dictum de hoc 15. δειπνήσεις, ἂν δειπνί- 
alibi. Xylauder. σεις } Sic reftitue ex Graecae 
13. Vid. Palmer.Exerc.pag. linguae proprietate: nam óei- 
223. Reiske. πνεῖν eft coeugwe , δειπνίζειν, 
coe- 
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᾿λαχϑᾶσαν͵ αἰσχύνη προέμενος. ὡς ὃν πολλῶν κακῶν 
eA iov τὸ νόσημα ἂν T&ro !6, πειροτέον ἀποίβιφέζεσϑαι 
τῇ ἀσκήσει πρῶτον eto uera (ὥσπερ οἱ τἄλλο μελε- 
σῶωντες) απὸ “τῶν μικρῶν X04 μή | σφόδρα δυσαντιβλέ- 
πτων. οἷον, ἐν δείπνῳ προπίνε; τις ἄδην ἔχοντι: μὴ δυσ- 
ὠπηϑῇς» hrec ao; σαυτὸν. ολλὸ xotTo da τὸ 
ποτήρίον. αὖϑις ἕτερος παρακαλές κυβεύειν παρα πό: 
τον; μὴ δυσωπηϑῇς, μηδὲ δείσῃς σκωπτόμενος. ΩΝ 
ὥσπερ Ξενοφαίνης, Λασδ τὸ Ἑρμμιονέως "n μή | βελόμενον 
αὐτῷ συγκυβεύαιν δειλὸν oUm oor vr os ὡμολόγει 

πανυ δεελὸς ei: eiat greas τοὶ enc yo X04 ἄτολμος. πάλιν, 
οδολέσχῃ συνήντηκας ἐπιλαμβανομένῳ ΚΑΙ περισιλεκομέ- 
νῷ; μή | δυσωπηθῇς» oe διακόψας € PE Xo πέραι- 
yg TO προκείμενον. αἱ Yee τοιουτοι φυγαὶ A04 διωκρέ- 
σεις. ἐν eA emis μέμψεσ; τὴν μελέτην ἔχϑαοη τῷ ec c- 
ὠπήτε, προεϑίζδσιν ἡ ἡμᾶς ἐπὶ τοὶ μείζονῳ. καὶ τὸ τῷ 


dimiferis. Enimuero hoc vitium , vtpote multorum caufam 
mailorum , primum conabimur amoliri ab. adfuefaQtione peti- 
to ad res ( vt folemus in aliis, quae meditamur) exiguas ini- 
tio, et non admodum difficulter in quibus huic malo refiftatur. 
Verbi gratia: In coena tibi faturo aliquis praebibit: noli ve- 
recundza inepta ductus vim tibi facere, fed depone poculum. 
Alius inter pocula pofcit, vt tefferis fecum ludas: abiice i ina- 
nem pudorem, neque metue dicteria: et Xenophanem imitare, 
qui timidus dictus a Lafo Hermionenfe, quod ludere cum eo 
telleris nollet, faífus eft, ad res inhoneftas fe timidiffimum 
etiam effe. Incidifti in garrulum, qui tibi inhaeret ac te de- 
tinet: noli nu fed praecifo colloquio, propera, et age, 
quod cepifti — Huiufmodi fugae et repulfiones, quibus vili. 
reprehenfione comitante fatui pudoris vacuitatem meditamur, 
ad maiora nos praeparant. Atque hoc loco. tempeftiuum eft, 

Demo- 


coenam praebere. | Sicfupra de 
fraterno amore : ᾿Ατρεὺς ται- 
&ÜT2A δειπνίσας τὸν ἀδελφόν. 
Jlander, καὶ δειπνησή ἂν δει- 
“πνίσης exhibent Turn. Vulc. 
εἰ Bong. 

16, Comma poft ὄν xetra- 
pneodum. Reiske, 


G 4 


I7. Qui de Lafo Herrmito- 
nenfi cognofcere aliquid auet, 
indicem locorum in. Leopardi 
Emendat. lib. 2. cap. 23. re- 
periet. Xylamder. De Lafo 
Hermionenfe v. au&ores, ^3 
Fabricius landauit B. Gr. T.I 
p. 102. Reiske. 

19. ἐδὲν 


104. p PLVTARCHI. 531.2. 
Δημοσϑένες ἐνταῦϑα καλῶς ἔχει διοιμνημονεύειν. τῶν. 
qoe Αϑηναίων ὡρμημένων ᾿ Αρπάλῳ βοηϑέιν, καὶ κορυσ- 
σομένων ἐπὶ τὸν Αλέξανδρον, éEou vue ézeQavn Φιλό- 
ξενος, ὁ τῶν ἐπὶ ϑαλάττη πραγμώτων ᾿Αλεξανόρε sea 
τηγός. ἐκπλαγέντος δὲ τῷ δήμε, καὶ σιωπῶντος διο 
τὸν Φόβον, ὁ Δημοσθένης" Τί ποιήσασα ἔφη.) τὸν ἥλιον 
ἰδόντες, οἱ μὴ δυνάώμενοι πρὸς τὸν λύχνον ὠντιβλέπειν ; 
Ti γαρ ποιήσεις ἐν πράγμασι μεγάλοις, βασιλέως ἐν- 
τυγχάνοντος. ἡ Onj48 ουσωπδντος. εἰ ποτήριον ὠπτωσα- 
σϑα; μὴ ὑνάσα!., προπίνοντος συνήϑες, μηδ᾽ ἀδολέσχε 
λαβὴν διωφυγῶν, ἀλκὼ παρέχεις ἐμπεριπατεν Φλυά- 
£» σαυτόν; ὃς εὐτονῶν εἰπειν᾽ " Owpojun σε αὖϑις, νῦν 
d αὶ σχολάζω. καὶ μὴν SUP ἡ πρὸς τὲς ἐπαίνες τῷ ἀ- 
δυσωπήτε μελέτη καὶ ἄσκησις ἐν μικροῖς καὶ ἐλαφροῖς, 
ἄχρητός ism. οἷόν, ἐν συμποσίῳ Φίλε κιϑαρωδὸς des 
κακῶς, ἢ πολὰδ κωμωδὸς ἐωνημένος ἐπιτρίίε; Μένανδρον, 
οἱ δὲ πολλοὶ κροτϑσε καὶ Dauer ἐδὲν οἶμαι 13 χα- 
λεπὸν, δὲ δύσκολον ὠκέειν σιωπῇ, καὶ μὴ παρὰ τὸ 
φαινόμενον ἀνελευϑέρως ἐπαινεῖν. ἐοὶν γὼρ ἐν τέτοις μή 


Demofthenicum illud commemorare. Is, cum Athenienfes 
ad ferendam Harpalo. opem fe, et aduerfus Alexandrum ar- 
rna capeffenda incitarent, ac fubito adueniente Philoxeno, co- 
piarum Alexandri maritimarum praefe&o, populus pe:terri- 
tus metu conticuiflet : Quid, inquit, facient, Sole conípecto, 
qui aduerfus lucernam oculos attollere non audent? Quid e- 
nim facies in magnis rebus, rege , aut populo, pudorem tibi 
incutiente, fi non audes poculum, praebibente familiari, repu- 
diare, aut garruli prehenfionem effugere? Sed nugatorem 
tibi infultare pateris, non tantum animi habens, vt dicas: 
Alias te videbo, nunc non vacat? Vtilis efi etiam in paruis 
et vilibus rebus exercitatio vacuitatis pudoris inepti, quod ad 
laudandum attinet. Puta: In conuiuio citharoedus amici male 
canit, aut magno emtus hiftrio Menandrum agendo flagellat, 
plerifque laudantibus et applaudentibus: non eft equidem ita 
arduum, audire cum filentio, neque illiberaliter contra ani- - 
mi fententiam laudare: nam in hoc genus re fi compos tui 

| non 


18. ἐδὲν ἂν onc. Reiske, - 
| | | 19. Si-- 
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κρατῆς σαυτῇ, τί ποιήσεις» φίλε ποίημα φαῦλον ey Qt 
γινώσκοντος , j λόγον ἐπιδερενυμέν γεγραμμένον d 
οὐβελτέρως X04 γελοίως ἐπαινέσεις δηλόνότι, ΜΟΊ συνε- 

ἱ᾿ορυβήσες, τοῖς κολακευξσι. πῶς ὃν ἐν “πράγμασιν 
ὡμαρταζνοντος ἐπιλήψῃ: ; πῶς δὲ περὶ RV 5 γούμον, 
5" “πολιτείαν, τὐγνωμονᾶντω ᾿νεϑετήσείς ; ἐγὼ μὲν yag 
ἐδὲ τὸ T8 Jos E ὠποδέχομαι, προς, τὸν οὐξιουντῶ 
μαρτυρίαν ψευδῆ » μαρτυρῆσαι φίλον, 7 προσῆν καὶ ὅρκος, 
εἰπόντος" “Μέχρι τϑ 5. βωμδ φίλος εἰμί. λίαν γάρ ἔγγυς 


ἦλθεν. ὁ δὲ “πόῤῥωθεν ἑαυτὸν. ἐθίσας, μήτε λέγοντος, 


ἐπαρῶν παρὸ 20 γνώμήν. μήτ ᾿ ἄδοντος κροτεῖν, μήτε 
᾿σκώπτοντος a Quos ἐπιγελῶν, 8» ἐεέσε;. μέχρι τῶτϑ προ- 
eA Sév , δ᾽ εἰπεῖν πρὸς τὸν ἐν ἐκείνοις αἀδυσωπητον᾽ "O- 
μοσον ὑπὲρ ἐμξ, καὶ τὰ Ψευδὴ ?, arg TUgnaov , καὶ οὐπὸ- 
Que παρὰ το 2 δίκαιον. &ro δὲ δεῖ καὶ πρὸς τὸς curi 
τας οἰργύριον GUT GA QetY y προεϑιζόμενον ἐν τοῖς μήτε με- 
“γάλοις, μήτε ϑυσπαφαιτήτοις. ᾿Αρχέλαος μὲν yag, ὃ 

Τῶν Μακεδόνων βασιλεὺς, παραὶ" 21. δεγῦπνον. αἰτηϑεὶς EX- 


non fis, quid facies, amico poéma ineptum recitante, aut ora- 
tionem oftendente ridicule fatueque fcriptam? fcilicet lauda- 
bis, et adulatorum obturbantium cateruae te focium addes. 
Quomodo ergo in rebus eum gerendis peccantem inhibebis: 
quomodo in magiftratu, coniugio, aut republica, delinquen- 
tem cafítigabis?, Ego enim ne Periclem quidem probo, qui 
amico poftulanti, vt falfum pro ipfo teftimonium, idque iura- 
tus, diceret, refpondit: .Se vfque ad aras amicum efe, Ni- 
| mis enim prope accefferat. At quieminus fe adíuefecit, vt 
neque dicentem laudet diuerfum fenticns , neque canenti 
| applaudat, neque fcurrilibus di&is arrideat: is rem eo vfque 
uci non patüetur, vt ipfi iftis in rebus inepti pudoris va- 
cuo dicat aliquis: lara pro me, falfum perhibe teftimonium, 
pronancia iniufte. Eodem modo adfuefcere debemus, vtpe- 
cuniam petentibus relu&emurin rebus, neque magnis, neque 
difficilibus. Etenim Archelaus, Macedonum rex, in 
pucri i 5 coena 
|n 
19. Signum interrogationis 240. πρὸς Βα, 
promouendum et poft γελοίως 
€óllocandum. Reiske. 2I. περὶ Turn. et Bong. 


"t. G 5 22. Βίω- 
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πώμα χρυσὲν ὑπ᾽ ἀνθρώπϑ μηδὲν ἡ ἡγεμένε κωλὸν m" τὸ j 
λαμβάνειν, ἐχέλευσεν Εὐριπίδῃ τὸν παῖδ ϑνα!» καὶ ! 
meos τὸν ἄνϑρωπον 7 ἔκεενον ὠποβλέψας" Σὺ μὲν (εἶπεν) * 
eA τειν ἐπιτήδερος εἶ B, καὶ μή λοωμίβαίνειν " ὅτος δὲ, λαμ- 
βανειν «0H μὴ ATO eise TÉ δ, δόγαι καὶ χαρίζεσθαι 
κύριον εἰπὼν τὸ κρῖνον - PN. μὴ τὸ ὑσωπϑμενον. neis 
à: Tro onis ανϑρώπες ἐ ἐπιεικεῖς καὶ οἰκείας ἈΘΊ | δεομένες 
περιορῶντες, ἑτέροις αὐτδσιν ἐνδελεχῶς M04 ἐτωμῶς sd. 
χκαμεν. OU δῦναι ϑελήσαντες, LS ἀρνήσασθαι 7 ' du- 
yrOévrec. ὡσπερ ᾿Αντίγονος E γέρων ὑπο Βίαντος 55. 
ἐνοχληϑεὶς πολλαίκις " Δότε (εἶπε) Βίαντι τάλαντον, καὴ : 
evan γῇ. XO4TO! τῶν βασιλέων μώλιτα ἐμμελὴς ἥν καὶ 
σιϑανὸς ὠποτρίβεσϑαι, τοὺ τοιοῦτο. κυνικδ γαρ ποτε, 
δραχμὴν. αἰτήσαντος QUUTCY' Οὐ βασιλικὸν (ἔφη) το  δό- 
pos τὸ δὲ v ὑποτυχόντος" Δὸς ὧν μοι: τώλαντον᾽ dim 
σησεν᾽ AM 8 XUYIX.OV τὸ: λήμμαι. Διογένης, μὲν ὅν TES 

ενδριάνταις ἤτει περιϊων ἐν Κερωμεικῶ, καὶ πρὸς e 
ϑαυμάξοντας ἔλεγεν ὠποτυγχιοίνενν μελετῶν. ἡμῖν δὲ 







coena aureum poculum po(cente quodam, cui nihil —- 
videbatur, nifi accipere, puerum id Euripidi dare iuffit: et 
in alterum illum intuens: Tu quidem, inquit, ad petendum 
idoneus es, non ad accipiendum: ille autem ad accipiendum, , 
etiam non petens: reGti(time dandi ac donandi arbitrium iu- 
dicio, non inepto pudori, deferens. At vero nos faepenu- 
mero, hominibus probis, familiaribus, et indigentibus prae- 
teritis , aliis continenter ac proterue petentibus damus: nom 
ftudio dandi, fed quia. negare non poflumus. [τὰ Antigonus | 
fenex aBiante crebro interpellatus: Date, dixit, Bianti et 
neceíIitau talentum: quanquam is quidem. alias ita, vt q 
quam regum, in huiufmodi petitoribus repellendis accuratuá 
fuit atque argutus. Cynico enim cuidam drachmam poftulanti : 
Non eft, ait, hoc donum regium. Et fubiiciente illo: 

ergo talentum: refpondit: Hoc accipere non eft cynicum, 
Sane Diogenes in Ceramico ftatuas circumibat, ab iifque 
pem exigebat, mirantibufque hoc dicebat, Meditari fe rep 


22. Βίωνος leg. effe, et vs. v. Weffeling ad Simfoni 
11. Bíoy;, monuit Caíaubo. a. 3164. Reüke, 


nus ad Diogen. Laért. 4, 48. δ 
β «d 
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πρῶτον ἐμμελετητέον ἐσὶ τοῖς Φαύλοις, καὶ yu Yos Ey 
περὶ τὼ μικροὶ, πρὸς "TO GéQVeio 2o τοῖς euTSOW 8 προσ- 
ηκόντως ληψυομένοις " ως ὧν μείζοσιν αποτεύξεσιν ETIKE- 
θέν ἔχωμεν. δδενὸς γαρ (ὡς ὁ Δημοσθένης φησὶν) εἰς ἃ 
μη oe καταναλωσῶς τοῦ παφοντῶ, τῶν μή παρόντων 
ευπορήσεν 7r2ce οἵ δέ. yryvereg δὲ ἡμῖν πολλαπλάσιον 
TO αἰσχρὸν. OTAW ελλέπωμεν εἰς τὰ καλῶ, ,“πλεονώσαν- 
τες τοῖς περιττοῖς. ἔπεὶ ὃ , 8 χρημοτων μόνον ἡ δυσω- 
im κακή Kg οὐγνώμῶν ἔΞιν οἰκονόμος, GN X περὶ 
| τὰ μείζονα παροιτέται τὸ συμφέρον 33 τῷ λογισμὲ 54, 
(και vete ἰατρὸν νεσᾶντες 8 παρακωλθμεν τὸν ἔμπειρον, 
αἰσχυνόμενοι τὸν συνήθη xo παισὶ ὡδασκάλες ἀντὶ 
τῶν χρητῶν τς παρακαλᾶντας αἱρόμεθα΄ καὶ δίκην 
ἔχοντες πολλώκις 84 ἐῶμεν εἰπέν τὸν ὠφέλιμον καὶ ἀ- 
γοραδον, «X. οἰκεία τινὸς συγγενᾶς 35 υἱῷ “χαριζόμενοι, 


aL. j23 
fas. Nobis autem primum in vilibus adfuefcendum eft et par- 
uis rebus, vt denegare poffimus, quae petunturinconuenien- 
ter: vt maioribus in rebus nobis non defit copia opirulandiiis, 
- quibus recufatio adhiberi non deber. Recte enim Demofthe- 
nes: Nemo, inquit, praefentibus, ín quae non debuit, in- 
fumtis, abíentium copiam ad vfus heceffarios confequetur. 
Multiplicatur aurem nobis turpitudo, fi abundantesin otiofis 
rebus, inopes fimus in pulchris. X Enimuero vitiofus pudor 
non in pecunia modo difpenfanda prauos nos et iniquos, fed 
etiam in maioribus rebus facit, vt refpuamus, quod re&a ra- 
tio vtiliter fuggerebat; quippeaegrotantes non peritum accer- 
fimus medicum, pudore nobis familiaris moti: et liberis ma- 
giftros loco bonorum praeficimus 605, qui nobis operam fuam 
obtrudunt: et litis noftrae patrocinium non vtili et in foro 
verfato committimus alicui, fed grarificandi ftudio amici ali- 
«uius, aut cognati, filio eam oftentandi fui materiam offeri- 
mus : 


23. παραιτεῖτωι τὸ συμ- Φέρον τὸν λογισμὸν. | adimit 
Φόρον ] In margine fcripti eft | vaziocinio cognitionem vtilis. Et- 
“πταραιρεῖτοι. quod probo. Mea iam Xylandri cod. παρα!ρεῖ- 

 werfio ad vtrumque quadrat. τῶι habet. Reiske, 
 Xylander. 25. Redte dat Bafil. oixeía 


- 24. f. παραιρεῖτω τὸ συμ-  TiyOG , ἢ συγγενὲς. Reiske. 


| yc 26. δυσ- 
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παρεδώκαμεν ἐμπανηγυρίσα!᾽ τέλος δὲ πολλός ἐξιν dev 
καὶ τῶν φιλοσοφῶν λεγομένων, Ἐπικθρείδς καὶ ETOj- — 
κἂς ὄντας, ὅχ ἑλομένες, δὲ κρίναντας, ἀλλὰ προσ- - 
ϑεμένες δυσωπϑσιν 556 οἰκείοις καὶ φίλοις) φέρε δὴ καὶ 
πρὸς ταῦτο πόῤῥωθεν ἐν τοῖς ἐπιτυχϑσι Xo μικροῖς 
γυμνάώζωμεν ἑαυτᾶς, ἐθίζοντες μήτε κδρέ!, μήτε γνα- 
φεῖ 37, κατοὶ δυσωπίαν χρῆσϑαι!. μήτε καταλύειν ἐν 
φαύλῳ πανδοκείω, βελτίονος παρόντος, ὅτι πολλάκις 
ὁ zravdoweUs ἡσπάσατο ἡμᾶς cM ἔϑες ἕνεκα, κἀν ἢ 
σπαροὶ μικρὸν, αἱρεῖσιγαι τὸ βέλτιον" ὥσπερ οἱ Πυϑαγο- 
eol παρεφυλαττον oes μηδέποτε τω δεξιῷ μηφώ τὸν 
εὐώνυμον ἐπιτιθέναι, μηδὲ τὸν ὥρτιον 38 ἀντὶ τῷ περιτ- 
T8 λαβεῖν, τῶν ἄλλων ἐπίσης ἐχόντων. ἐϑιΞέον δὲ, καὶ 
ϑυσίων ποιόμενον, ἢ γάμον. 3] TIYOG ἀλλὴν τοιαύτην ὑπο- 
δοχὴν n Hn τὸν ἀσπασαμενον κωλεῖν ῆ προσδραμόντα 5, 5 
pov, ἥ τὸν EUVEY oj Xjgnsov. ὃ yop ürws ἐϑισϑεὶς 

καὶ cce, δυσάλωτος Ego, μᾶλλον δὲ ὁλως avemi- 


mus: denique inuenias, qui philofophantium nomen geren- 
tes, Epicurei, aut Stoici, fiunt, non iudicio aliquo, fed ob 
pudorem ineptum vrgentibus familiaribus et amicis fe adden- 
tes, Quae cum fint, agedum in vilibus ac quotidianis rebus 
eminus nos condocefaciamus , vt neque toníore , neque picto- 
re, pudore inepto impulfi vtamur, neque in diuerforio incom- 
modo diuertamus, omiffo commodiore, quod ad manum eft, . 
quia caupo nos faepe falutauerit: fed adfuefcendi gratia vta- 

mur eo, quod melius eft, etiam(íi leue fit difcrimen: quomo- 

do Pythagorei obferuabant, ne vnquam dextro femori fini« 

ftrum imponerent, neue parem numerum pro impari accipe- 
rent, cum reliqua aequaliter haberent. Adfíuefcendum eft 

etiam, vt ad facrificium, nuptias, aut conuiuium, inuitemug - 
mon eum potius, qui nos falutauit, aut accurrit, quam bene-- 
uolum et vtilem. Qui enim ficfuerit exercitatus, is in ma- 
ioribus non modo non capietur, fed ne tentabitur quidem a 


$ 


2€. δυσωπέντα Turn. et mallem τὸ ἄρτιον, fcil. xg 
Bong. μα. Reiske, a 
27. 'ygacbei Ald. et Baf. ὁ : 
28. Si bene habet τὸν Xg- 20. καὶ τὸν προσδραμόντ᾽ 
τιον, fübauditur zerguóv, fed — Reiske. PENES quESM 
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χείρητος ὁ y τοῖς μείζοσι. περὶ μὲν ὃν ἀσκήσεως ἱκαναὶ 

καὶ ταῦτα᾽ τῶν δὲ ὲ χρησίμων ἐπιλογισμῶν πξωτός é34y 

| ὁ διδάσκων καὶ ὑπομιμνήσκων", ὅτι πᾶσι μὲ ἐν τοῖς πόώϑε- 

ν ἀκολεϑεῖ καὶ τοῖς νοσημασὶν, & φεύγειν δι᾿ αὐτῶν 


ὅμεν. οἰδοξίαν, Φιλοδοξίαις, καὶ λύπαι Φιληδονίαις, 
X04 πόνοι | μωλακίοες, καὶ QuAcveritióus Tos καὶ κατα 
δίκαι" τῇ δὲ ducam io; συμβέβηκεν, ὥτεχνῶς φευγδσῃ 
καπνὸν ἀδοξίας. εἰς πὺῤ ἐμβάλλειν ἑ ἑαυτήν. αὐσ'ιχὺνό- 
μένοι γοὶο ἀντιλέγειν τοῖς οὐγνωμόνως δυσωπξσιν, v Uge- 
gov ducwz 8vrog τὰς δικαίως ἐγκαλέντάς,. X04 δεδιότες 
μέμψιν ἐλαφρὸν, πολλοίκις αἰσχύνην ὁμολογουμένην 
ὑπτομένϑσι. A04 γὰρ αὐτϑντος ὠφγύριον QiA8, δυσω- 
πηϑέντες ἀντειπεῖν, ἐκ ἔχοντες. ἀσχημόνξσι μετ᾽ Qi 
ον ἐξελεγχόμενοι" καὶ βοηθήσειν ὁμολογήσαντες ἐνίοις, 
E! ἔχεσιν᾽ εἶτα τὲς ἑτέρδς IT QULTEVT ES , ἄποκρυ- 
πτονται καὶ δρωπετεύθσι. πολλὲς δὲ καὶ περὶ γώμϑ 
ἢ περὶ 39. ϑυγατρὸς, i 7 | ἀδελφῆς, εἰς ὁμολογίαν ὄλυσι- 
τελὴ κατακλείσασο ὑσωπίο;, ψεύθεσϑαι πολιν ,αναγ- 
ΠΝ πες ὁ μὲν yet εἰπῶν, ὅτι παίντες οἱ 


itio. Atque haec de exercitatione dicta EE De ratio- 
€inationibus autem vtilibus prima haec eft, qua docemur et 
admonemur:. Cum omnibus aliis affedtibus ac morbis animi 
ea comitari ipfa mala, quae illorum opera euitare voluera- 
mus: vt ambitioni infamiam, cupiditati voluptatum dolores, 
 mollitiei labores, contendendi ftudio damnationes et partes 
inferiores: tum vero inepro pudori hoc plane vfu venire, vt, 
qui eum fecuti fumum fugiunt, in ignem incidant. Dum e- 
nim verentur contradicere inique vrgentibus, poftmodo pu- 
dore turpi afficiuntur in iuftas illapfi accufationes, et ob me- 
| tüm exiguae reprebenfionis plerumque apertum dedecus fuí- 
| finent. Etenim amico, pecuniam flagitanti, denegareobin« 
eptum pudorem non aufi, carentes ea ipfi, paulo poft tur- 
piter ftant, re patefacta : eodemque modo polliciti fe patro- 
cifiaturos alicui in iudicio, pudore alterius partis du&ti vadi- 
. monium deferunt. Multos etiam pudor viriofus, in flipula- 
em nuptiarum filiae fororifue inutilem conie&tos, mentiri 
mutata fententia coégit. Dixit quidam, non ferio tamen, fed 
^ iocans, 


3o. Hoc περὶ delendum. fuper nuptiis au: filiae, aut fororis. R. 
/ 31. De 
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τὴν ᾿Ασίαν κατοικξντες ἑνὶ Q&Nevcvam ἀνθρώπῳ διοὶ τὸ 
μὴ δύνασϑαι μίαν eizrév τὴν Οὐ συλλαβὴν, ἐκ ἐσπέδα-. 
σεν, οὐδὲ ἔσκωψε᾽ τοῖς δὲ δυσωπεμένοις, κοὶν μηδὲν εἴς 
σπωσιν, ἔξετιν ὀῷρυν ἐπαάρασι μόνον, ἢ κάτω κύψασι, 
πολλος ἀβελήτες καὶ ἀτόπες ὑπδργίας διαφεύγειν. 

τὴν γὰρ σιωπὴν ὁ μὲν Εὐριπίδης Quai τοῖς σοφοῖς ὠπό- 
κρίσιν. εἶναι" κινδυνεύομεν δὲ μᾶλλον αὐτῆς δεέσϑαι πρὸς β 
τὸς οὐγνωμονος, ἐπεὶ τὸς χαρίεντως esi καὶ παρηγορή- 
co. ἈΦῚ πρόχειροί γε dei καὶ συχνοῦ τῶν ἐπιῴανων κα 
ecco ὠνόρῶν ἔχειν ὠποφϑέγμωτο., ἈΘῚ μνημονεύων, 
“πρὸς τς δυσωπᾶντας᾽ οἷον τὸ Φωκίωνος προς ᾿Αντίπα-᾿ 
TQoV' Ov δύνασαί μοι X94 φίλῳ χρῆσθαι καὶ κόλακι. 

M04 πρὸς τὸς ᾿Αϑηναίδς. ἐπιδῶναι κελευοντας αὐτὸν ἐν 
ἑορτῇ. καὶ κροτῶντας᾽" Αἰσχύνομαι (εἶπεν) ὑμῖν μὲν eri 
διδὲς, τἕτῳ δὲ μὴ ὠποδιδές" Καλλικλέα δείξας τὸν δα- 
vers» αὐτῇ, πενίαν "yep 8x, ὁμολογεῖν αἰσχρὸν, (ὡς ὁ 
Θεκυδίδης φησὶν) qM ἔργῳ μή διωφεύγειν αἴσχιον. ὁ δὴ 
οἰβελτηρία, καὶ μωλακία, πρὸς τὸν αὐτέντα δυσωπέμε- 
νος εἰπεῖν Οὐκ ἔτ᾽ ἐν ἄντροις λευκὸς, ὦ ξένε, ἄργυρος " 
εἶτα, ὥσπερ ἐνέχυρον, προέμενος τὴν ἐπαγγελίαν, ou 












iocans, omnes Afiae incolas vni feruire homini, ideo quod . 
vnicam fyllabam Now pronunciare nequirent. At qui im- 
probe vrgentur ad peccandum pudoris metu, ii, etiamti nihil 
dicant, faltem fublato fupercilio, | oculifue in terram defixis, 
multa poflunt aduerfa ipfis et abfurda euitare minifteria, Et-. 
enim filentium Euripides fapientibus effe dixit refponfum, 
Videmur autem magis eo aduerfus iniquosopushabere. Non 
verbis quidem poflumus placare vrbanos homines: ad quam - 
rem in promtu funt habenda multa illuftrium ac bonorum vi- 
rorum dicta: quale eft Phocionis ad Antipatrum: Non potes 
me fimul et amicum habere et adulatorem: er Athenienfibus 
quadam in feftiuitate iubentibus eum ftipem conferre, ac plau- 
dentibus: Pudeat vero me, inquit, fi vobis contribuam, huic 
non retribuam, Callicle, creditore fuo, monftrato. Pauper- 
tatem enim non fateri turpeeít, vt ait Thucydides, fed wur- 
pius re ipfa non effugere. At qui ob fatuitatem et molli- 
tiem paflus fibi incuti pudorem, petenti dicere metuens: 

Non eft in antris argentum , bofpes , candidum: H 
ac quali pignus deinde promiílionem emittit: 4 
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ὠχαλκεύτοισιν. Evo zie 76 δὲ Tlegaesos 51 
» Am τινὶ τῶν γνωρίμων δανείζων. δι᾿ ἀγορᾶς καὶ 
ὐπέζης ἐποιεῖτο TO DEM s μεμνημένος δηλονότι 
Ἰσιόδα λέγοντος" | 
Και τε κασιγνήτῳ γελάσας ἐπὶ μάφτυρο ϑέσϑαι. 
ϑαυμάσαντος δ᾽ ἐκεῖνξ Ao εἰπόντος" Οὕτως, ὦ Iee- 
σοίεν νομικῶς 5 ἢ Noj* inen) ivo Quos οὐδε λάβω, καὶ 
μὴ vocas. οὐπορτήσω. πολλοὶ vae ἐν c exci] die δυσω- 
Eu TO 7s ev, ὕξερον ἐχρήσαντο τοῖς νομίμοις 
: ' Ex deas. πάλιν o Πλάτων Ἑλίκων; τῷ Κυζκηνῷ 
s ages Διονύσιον ἐπιςξολῆν, ἐπήνεσεν αὐτόν. ὡς E 
εἰκῆ καὶ μέτριον᾽ éTo προσέγραψε τῇ ἐπιξολῇ τελευ- 
rey Γράφω δέ σοι ταῦτα σεξὶ ανθρώπθ: ζωϑ Quee 
εὐμεταβόλε. Ξενοκροτης δὲ, καίπερ ἀὐυφηρὸς ὧν τὸν 
τρόπον, ὅμως vzrc ducwz les xeu, «04 συνέφησε 
IloAuc ἐρχροντι δι ἐπιπολῆς ey Qa ov, 8 χρηφὸν, ὡς τὸ 
ἔργον et δεξ ξιωσωμένθ δ αὐτὸν τὸ Μακεδόνος, καὶ 
ὁμένξ., μή τινος ἔχοι Xgerev , ἤτησὲ τάλαντον. ὁ 


Non aere fabricati; bunc pudor illigat —. 

Compedibus, — 

-Perfaeus cuidam fociorum argentum mutuo dans, in foro et 
apud menfíarium contractum confecit, fcilicet memor Hefio- 
dei praecepi: 

Quin ctiam fratri, reflem. videns. adbibeto. 
| Comque alrer admiraretur, ac diceret: Adeone, Perfaee, 
omnia fecundum ius? Omnino, refpondit, vt amice recipiam, 
eque iure experiar in repetendo. Multi enim initio ob pu- 
gene vitiofum omiffa cautione, deinde lege agere, fufcepta 
Animicitia, opus habuerunt. Rurfum Plato Heliconi Cyzice- 

“πο epiftolam ad Dionyfium tradens, a probitate hominem et 
moderatione anitni laudauit: fed epiftolam his verbis claufit: 

. Haec ad te fcribode homine, quod animal natura eft muta- 
-bile. Xenocratem vero, quamuis aufteris hominem ioribus, 

udor tamen ineptus fléxit, vt Polyfperchonti commendaret 
| een vt res docuit, non probum. —Comiter enim exce- 
gp aMacedone, et interrogatus, ' ecqua re opus haberet, 

ᾧ | talen- 


— $1. De Perfaeo, Zenonis ll. p. 407. Reiske. 
'difipulo, v. Fabric. B. Gr. T. 


M 32. τὸ 
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δ᾽ ἐκείνω quy ἔδωκε, Ξενολράτει δ᾽ ἔγραψε, παραινῶν ᾿ 
ἐπιμελέξερον τὸ λοιπὸν ἐξετάζειν, ὃς συνίξησιν. ὃ μὲν ᾿ 
ὃν Ξενοκράτης ἠγνόησεν᾽ ἥμεις δὲ καὶ vU πολλάκις 
ἐπισάμενοι τὲς πονηρὲς, καὶ γράμματα προϊέμεϑα καὶ 
χρήματα, βλάπτοντες ἑ ἑαυτὲς, g "ΜΕ ovi y (ὥσπε » 
οἱ ToS ἑταίραις χαριζόμενοι Ke τοῖς κόλαξι») αλλο δυσ- 
χεραίνοντες A Pc ini τήν οὐναίδειαιν οἱ ανατρέπεσαν 
ἡμῶν καὶ κατα βιαζομένην τὸν λογισμόν. e γοὶρ ,πρὸς 
ἄλλο τι, ΟΊ πρὸς τὸς duce; iras ἔ ἔξεσιν ezayTó — 
μανθάνω 33 μὲν 33, οἵω δρῶν μέλω: κακοὶ, τὰ ὁ ψευδῆ 9 μαρ- 
τυρῶν, ἢ τὰ μὴ due κρίνων, 7 TA μὴ συμφέροντα | 
χειροτονῶν; 5 δανειζόμενος ὑ ὑπὲρ T8 μή | ὐστοδώσοντος. διὸ 
τῶν παϑῶν μάλιξα τῇ δυσωπεῖσϑαι» τὸ “μετανοεῖν ἔχ, 
ὕφερον, οὐδ’ εὐϑὺς ἐν. οἷς πρόώττε:, πάρες. Xo yx 
διδόντες a d eue a καὶ μαρτυρᾶντες αὐσχιυνόμε!ϑα, 
ἈΦῚ συνεργϑντες ἀδοξῶμεν: καὶ μὴ παρέχοντες ἐλεγχό- 






















talentum petiit. Dedit hoc Polyfperchon: fed Xenocratem mo- 
nuitper literas, vtaccuratius pofthac examinaret, quoscom- - 
mendare vellet. Atque hoc quidem Xenocrai ignoratione víu 
venit. Nosautem faepe cum optime nouimus malos, literas 
tamen et pecuniam largimur, nobifque ipfis nocemus, nequen 
id cum voluptate. aliqua, vt qui fcortis adulatoribufue donant: | 
fed indigne interim molefteque ferentes impudentiam homi- i 
num, noftram rationem quae vi fa&ta fubuertat. Quod nl 
maxime ad eos, qui nobis pudorem incutere volunt, dicere - 
licet : ; 
Intelligo bene, quid facturus fim mali, T 
falfum dicturus teftimonium, iniufte iudicaturus, inutilem le- E 
gem probaturus, alienum aes contrahens eius caufa, qui non E 
reddet. Neque vero vllus eft animi morbus, vbi poeniren- — 
τα non iam confequatur, fed ftatim in ipía 'aélione praefto — 
fit: vt fit, cum inepto pudori indulgemus. Nam dantes mo- 
leftiam percipimus, et teftimonium ferentes pudore fuffundis | 
mur, et adiuuamus cum infamia, et promifla non implentes | | 
conuins - 


32. τὸ μανϑαάνω} Alludit Θυμὸς δὲ κρείσσων τῶν ἐμῷ 
ad Euripideae Medeae verba: βελευμάτων. Xylander, 
33. μὲν delendum : quamuis 
Καὶ μανϑάνω μὲν, οἷα τολ- enim in verfu Euripidae fit, 
μήσω κακὰ, hic tamen eft inuule. Aeiske, 


34. ἐκ 
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μεϑα. πολλὰ γὰρ, Um. ἀσθενείας TE Ayr IN yet, καὶ 
T&Y οἰδυνότων ἡμῖν ὑπισχνόμεθα τοῖς cei παρδσιν ᾿ ὡς 
᾿συςάσεις ἐν αὐλοὺς, καὶ πρὸς ἡγεμόνας ἐντεύξεις, μὴ 
βελέμενοι, μηδ᾽ εὐτονᾶγτες εἰπεᾶν᾿ Οὐκ εἶδεν ?* ἡμᾶς 
ὁ βασιλεὺς, GM ἑτέρες ὁρῷ μᾶλλον. ὡς Λυσανδρος 
᾿Αγησιλάῳ προσκεκρεχῶς, ἀξιόμενος δὲ μέγιςον δύνασθαι 
παρ αὐτῷ" (rob τήν ὀξαν , 82 ἤσχυνετο "regen eim ot 
τὲς ἐντυγχανοντας, οὐπιέναι πρὸς ἑτέρξς κελεύων Mgd 
πειρᾶσθαι τῶν μᾶλλον αὐτῇ παρᾶ τῷ βασιλὲρξ δυναμέ- 
γων. 8 γαρ αἰσχρον Τὸ μή παντα δύναδϑαι. τὸ δὲ, μὴ 
δυναμένες. ἢ μὴ πεφυκότας, ἀναδέχεσϑαι τὸ τοιαῦτα 
xe παραβιαζεσθαι., πρὸς τῷ 040 xpo καὶ λυπηρφότου- 
τὸν ἔς». c7 GAS ὁ ἀρχῆς To μὲν μετριοῦ ἈΦῚ TrpE- 
ποντῶ des προθύμως ὑπδογεν τοῖς ὠξιδσι, μὴ δυσωπ8- 
'μένες ; ec. ὄκοντοῖς : ἐν δὲ τοῖς βλαβεροὶς καὶ ὠτόποις 
Το TE Ζήνωνος «ei 7 Qo X etpoy ἔχειν, ὃς ἀὐσαντήσας τινὶ 
νεανίσκῳ τῶν συνήϑων παρὸ τὸ τεῖχος ἡσυχῇ βαδίζοντι, 
καὶ πυϑόμενος, ὅτι Φεύγει, φίλον ὠξιδντα μαρτυρεῖν 


€onuincimur. Quod enit ad contradicendum fumus imbe: 
cilii, fit, vt multa recipiamus iis, quibufcum viuimus, quae 
praeftare non poffumus , vr commendationes in aula, et ad 
principes : quia fcilicet nolumus et non audemus etiam dice. 
re: Non nouit nos rex, alios magis refpicit. Lyfander'qui- 
dem, cum afe animum Agefilai abalienaffet, et ob eloriam 
tamen putaretur apud eum plurimum poffe, non veritus eft 
commendationem afe petentes ad illum reiicere, iubens ad 
ios ire, ac per eos rem tentare, qui largius ipfo apud re. 
poflent. Non enim turpeeft non omnia pofle : fed quod 
'poffis, et ad quod fa&tus non fis, id in te recipere et vi 
'velle confequi, praeterquam quod turpe, eriam moleftiífimum 
εἴ. Rurfum ab alio principio ordiamur. ' Oportet mediocria 
t conuenientia officia petentibus praeftare alacriter , non vie 
*&tos incuffo ab iis pudore, fed vltro concedentes: in damno- 
| fis autem et abfurdis femper Zenonis illud habete in promtu, 
qui, cum obuiam effet factus adolefcenti cuidam fatiiliari fuo 
xta murum fenfim: ambulanti, er audiret, eur fuga fe fub- 
'ere amico, poítulanti, vt falfum pro ipfo diceret teftimo- 
nium: 

34. Zn οἶδεν, non ftiouit not, Reiske. 


—-LyT.'T.VIIL H ἃς, 6- 
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αὐτῷ το | ψευδῆ" T; λέγεις, (φησὶν) ὐβέλτερε; σὲ μὲν 
ἐκεῖνος οὐ γνωμονῶν xo cw Ov. & dédiev, 8d αἰσχύνεται " 

συ ; δ᾽ LL ὑπὲρ τῶν δικαίων 8 9agjes v vzesmat ; o μὲν 
ye eov" Heri τὸν πονηξον EX e Xeno ὅπλων 35 οἱ πο- 
νηρία" κακῶς ἐθίζε μιμέμενον. αμυνεσίϑαι, τὴν κακίαν" 

τὸ δὲ τὲς ἀναιδῶς καὶ ὦ υσωπήτως ἐνοχλδντος οὐπτοτοί- 
βεσϑαι τῷ Ὁ ἀδυσωπήτῳ, X9 μὴ ὶ χαρίζεσϑαι τὸ eic y e 
τοῖς ἀγαισχύντοις αὐσ'χιυνόμενον,. Lay Mi y:vo- 
jaevov ésiy ὑπὸ τῶν VEY ἐχόντων. ἔτι τοίνυν τῶν δυσωπεν- 
τῶν τοῖς "μὲν οδόξοις καὶ ταπεινοῖς καὶ. μηδενὸς αἰξίοις 
8 μέγα ἔργον. ἀντισχεν" eU καὶ μετὰ γέλωτος ΠΥ 
καὶ μετὰ σκώμματος ἐκκλίνεσι τὲς TOIÉTES, ὡς Θεόκρι- 


τος; δυῶν παρ αὐτῷ ἐν βαλανείῳ σλεγγίδο ki goal 


γων, τῷ μὲν ξένε, TE g δὲ γνωρίμε κλέπτϑ, μετὰ gen "ας 
ἰμφοτέρες διεκρέσατο, ey" Σὲ μὲν £x οἶδα, σὲ δὲ οἷ- 
δα. Λυσιμώχη 36 δὲ ᾿Αϑήνῃσιν, 7 τῆς πολιοίδος i ἱέρεια, 
τῶν τοὶ ἱεροὶ προσαγαγόντων ὁρεωκόμων ἐγχέαι 37 κε- 


nium: Quidais, inquit, ftulte? ifte improbe iniufteque a- 
gens te non fugit, neque veretur: tu eum in iuíta re fub- 
hiftere nonaudes? Qui enim dixir, nequitiam aduerfus homi- 


nem nequam non effe malam armaturam, is male adfuefacere 


voluit nos, vt imitando vltifceremur malitiam. At impuden- 


ter nobis moleftos, et ad vitiofum vrgentes pudorem, vacuis 


tate pudoris amoliri, neque ob verecundiam hominibus per- 
frictae frontis gratificari, opus eft iuftam ac re&tum, et qui- 
dem hominis cordati. lam obícuris, abie&is, et nullius pre- 
tii bominibus, cum ii nos improbe inceffunt, zefiftere none 

magni laboris: fed quidam cum rifu et fanna tales reiiciunt5 
vt Theocritus: qui, cum in balneo duo ftrigilem ab ipfo vten- 
dam peterent, alter peregrinus, alter notus furtorum, iocofe. 
vtrumque remouit, dicens: Te mon noui, te vero noui. Et. 
Lyfimache Athenis, Miueruae Poliadis antiftita, cum agafo- 
nes facra adportantes infundere iuberent: Vereor, inquit, 


b 
35. ὅπλον. et fic quoque .37. ἐγχέαι 1. fubaudi "u 
Salmafius." Reiske, oiva, fibi vinum praeberi flagi- 


36. Forfitan eft illa Lyfíi- zanzibus. Reiske. 
macha, quam nominat Paufa- " 
nias pag. 65. 2. Reiske. 


38. Ave. 
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AEUOYT OV AMA ὀκνῶ, C ἐπε) μὴ καὶ T&To πάτριον yi 
Taj. καὶ ᾿Αντίγονος 38 πρός το νεανίσκον , γεγονότος 
“μὲν ἐκ λοχαγδ χαρίεντος , αὐτὸν δ᾽ ἄτολμον. ὄντῶ καὶ 
᾿μαλῶκον,, ὠξιᾶντα δὲ προουχαλήναι " Παρ ἐμοὶ, (φησὶν) 


ὦ μειρούχιον Ὁ. ὧν φωγο iore εἰσὶν, 8 πατρογολλίος 2, Ti- 


pai. καὶ μήν ἐών περ ὁ δυσωπῶν ἔνδοξος ἢ Ko | δυνατὸς, 
(ei δὴ μαλιπα X9 | δυσπαραίτητοι X0 ϑυσωπότρεπτοι 39 
περὶ s τὰς κρίσεις Ke TOS χιειροτονίος ἐντυγχάνοντες e- 
c) ? μὲν ἔπραξεν ὁ o Κάτων, νέος ἔτι ὧν ^ πρὸς Κάτλον, 
x ἂν τιν! φανείη ῥοίδιον ἢ ἴσως. E ocyat y onov, ἢ γορ 
Κάτλος ἦν μὲν ἐν ὠξιώματ' τῶν Ῥωμαίων μεγίστῳ, καὶ 
τότε τὴν τιμητικήν EXIT eyev' ἀνέβη δὲ πρὸς τὸν Ka- 
τωνῶ τεταγμένον ἐπὶ T8 δημοσία το μιεῖξ , παροτησό- 
Μενός τινα, τῶν ἐζημιωμένων ὑπ᾽ AUTE, κι λιπαρὴς 
ἐγίνετο τοὺς δεήσεσι προσβιαζόμενος. ἄχρις ὃ δυσα- 
νωσχετήσας ἐκέξνος ' Αἰσχρόν͵ ἐς,ν, (ἔφη) Κάτλε, σὲ; 
τὸν THATTY s 57: I otn yon μὴ βελόμενον évreUdey v ὑπὸ 
τῶν ἐμῶν ὑπηρετῶν ἕλκεσθαι. καὶ ὁ Κάτλος αἰσχυν- 
Ses, πρὸς ὀργὴν ὠπῆλθε. σκόπε δὲ καὶ τὸ 45 T8 


ne hoc quoque in confuetudinem trahatur. Et Antigonus ado- 


lefcenti cuidam , egregii centurionis filio, timido atque molli, 
.€um is ornari et produci ad honores poftularet: Apud me, in- 
quit, o adolefcens, propriae, non patriae virtutis funt prae- 


mia. Verum vbiis, qui 1inftat nobis, in honore eft, et cum po- 


tentia, (quod genus hominum difficillime poffunt auerti et 


cufationibus fle&i, cum in iudiciis, aut comitiis, fententias 
noítras expetunt) fortaffis neque facile, neque neceffarium facto 
videatur id, quod egit Cato iuuenis etiamnum aduerfus Catulum. 
Is Catulus inter Romanos dignitate princeps, quo tempore cen- 
furam gerebat, ad Catonem acceflit, tunc quaeftorem, de- 
precaturus pro quodam, cui Cato multam dixerat: cumque 
vrgeret precando , tandem impatientia impulfus Cato: Turpe 
et, inquit, Catule, te, cenforem, hinc difcedere nolentem a 
oribus trabi. lta Catulus pudore perfufus, iratus abiit. 
Mode- 

1:38. '"Avríyovog] Gonnatas ἐςὶ, non καὶ et ἔτι. Κοέϊο fcri- 
puts. v. (T. VI. p. 696. 14. R. prus: et infra τῆς περὶ αὐτὸν 
$39. f. δυσαπότριπτοι. A εὐγ. non πρὸς. Xylander. σπό- 
40. καὶ τὸ τῷ A'yzc.] μὴ πε: δὲ μὴ καὶ τὸ dat. Vulcob. 


legendum, et [paulo poit | 
᾿ Η 2 4T. 7Tc- 


ὶ 
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᾿Αγησιλάξ, καὶ τὸ TB Θεμιξτοκλέες ἐπιεικέφερον ὅτι καὶ 
μετριώτερον. ὃ μὲν yae ᾿Αγησίλαος ὑπὸ T8 πατρὸς κε- 
λευόμειος κρίνο! τινα δίκην παρὸ τὸν νόμον ᾿ΑἋᾺ ὑπὸ 
eB, ἔφη) πάώτερ, πείϑεσθαι τοῖς νόμοις ἐδιδασνόμην 
dm ἀρχῆς" διὸ xod νῦν σοι ποίϑομαι μηδὲν ποιέειν παρά- 
γομον. ὃ δὲ Θεμιξοχλῆς πρὸς τὸν Σιμωνίϑην, ὠξιδντοΐ 
τι τῶν μὴ δικαίων" OUT ἂν σὺ ποιητὴς ἀγαϑὸς ems, 
(ἔφη) παρὼ μέλος ἄδων, ἔτ᾽ ἄν ἐγὼ χρητὸς ἄρχων, 
moon νόμον κρίνων᾽ καίτοι 8 διὰ τὴν T8 ποδὸς a πρὸς 
τὴν λύραν ἀμετρίαν, ὡς Πλώτων ἔλεγε, W94 πόλος πὸ- 
λεσι καὶ φίλοι φίλοις διαφερόμενοι τἀλάχιφα * δρῶσί 
τε καὶ πάσχεσιν, Loo dioe τὴν περὶ τοὶ νόμιμα καὶ di- 
V 000 πλημμέλεκαν. GM ὅμως ἔνιοι τὴν ἐν μέλεσι καὶ 
γράμμασι; καὶ μέτροις οἰκρίβειαν αὐτοὶ φυλάττοντες, 
ἑτέρδς ἐν ἀρχαῖς x0) κρίσεσι κα πράξεσιν αξιᾶσιν o^i- 
γωρεῖν T8 καλῶς ἔχοντος. διο 9d τἕτω μώλιξο Xf 
&écy πρὸς ἄυτς. ἐντυγχῶνει σοι δικάζοντι ῥήτωρ, ἡ 
βελεύοντι δημαγονγός; ὁμολόγησον, tav ἐκεῖνος σολοι- 


Moderationis et aequitatis plus habent di&a Agefilai et The- 
miftoclis. Agefilaus in quodam iudicio iuffus a patre fenten- 
tiam alegibus alienam ferre: A te, inquit, mi pater, iam - 
inde ab initio edoctus fum legibus parere: itaque etiam nunc 
tibi obtemperabo, nihil in leges peccando. T hemiftocles 
Simonidi,, poftulanti rem iniuftam: Neque tu, inquit, poeta 
elles bonus, fi contra carminislegem caneres: neque egobo- - 
nus magiftratus, fi iudicarem fecus, quameft iuftum. Et ve- | 
ro non ob pedis ad lyram inconcinniratem , vt. Plato dicebat, | 
vrbes vrbibus, amici amicis infeili redditi extrema inferunt - 
accipiuntque damna: fed ob iuris et legum violationem. Et - 
tamen funt, qui, cum accuratam in canrilenis , literis verfi- - 
bufque feruent raiionem, alios volunt in magiítratu, iudiciis - 
a&tionibufque id, quod rectum eft, negligere: quibus maxi- | 
me hoc modo occurrendum eft: Flagitat aliquid. ate ius dis 
cente orator, aut confuülente in publicum? dic, te morem ei - 


gefturum, fi in exordio foloecifmum , aut in narratione bar- - 
bari- 


41. ποδὸς ] profodiaci pu- σχίφά. priusexhibetedit. Ba- 
ta. Reiske. — fil. quare in eo acquiefcen 
42. τὰ 4X^IgX, aut τὼ X&i- dum. Reiske. 
43. τ 


EE. 


τὰ ἷ 
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xin] προοι iat Copuevog ἤ βαφβαρίσῃ διγγέμενος. δ γοὶρ 
ἐθελήσει: “οὐ τὸ φαινόμενον αἰσχρόν. ἐνίξς ye ὁρῶμεν 
8d? c συγκρᾶσαι Qowfevri Qovitey ἐν τῷ λέγειν ὑπομένον- 
τὰς. ἕτεφον πάλιν δυσωπέντα τῶν ἐπιφανῶν Kel ἐνδό- 
ἕξων κέ ἐλευσον μρχιέμενον, δι᾿ οὐγορᾶς ἐξελθεῖν, ἢ ἤ | διαςρέ- 
ψαντῶ τὸ προσωπον᾽ ἐῶν δ᾽ ἀρνῆται» σός sw 0 καίβος 
μὰ A904 πυθέσθαι» τί em uy 58 £s, ,. τὸ σολοικίσας | 
καὶ dies ee TO πρόσωπον; 5 τὸ λῦσαι TOY. νόμον , ἈΘῚ 

παραβῆναι τὸν euo v, X04 πλέον γεΐμαι τῷ πονηρῷ τοῦ 
eya9a LE TO δίκαιον. ἔτι τοίνυν, ὥσπερ Νικόφρου- 
τος ἢ ὁ Aegyeies, ᾿Αρχιδάώμε παρακώλξντος αὐτὸν ἐπὶ 
χρήμασι “πολλοῖς ἈΟΙ γώμῳ γυναικὸς, A βέλεται. Ac- 
καένης παραδᾶναι 4 Κρώμνον, Ex ἔφη γεγονέναι τὸν Ae- 
χίδωμον cQ Ἡρακλέες" ἐκεῖνον p γαρ οποκτιννύναι 
περιόντα τοὺς πονηροὺς, τϑτον δ, τὲς 'χρηφὲς ποιεῖν 
πονηρός " ὅτω καὶ ἡμῖν προς ἀνθφώστον ἀξιδντα κωλὸν 
κοῤγαϑὸν λέγεσθαι. ῥητέον, ὧν βιώζηται X04 δυσωπῇ, 
μὴ πρέποντα ποιῶν, μηδ᾿ ἄξια τῆς πρὸς 16 αὐτὸν εὐ- 


barifmum , admittere velit, Nolet enim, ob turpitudinis fpe- 
ciem: cum videamus, quofdam etiam vocalem cum vocali 
,concurrentem in dicendo non ferre.  Rurfum aliquem. illu- 
"ftrium virorum, improbi aliquid abs te contendentem, iube 
faltando per forum exire, aut peruerfo vultu, Si neget hoc, 
jam tuum eft quaerere, Vtrum fit turpius foloecifmum facere, 
et vultum peruertere, an legem violare, periurii fe obligare, 
iniufte malo, quam bono, plus tribuere? Nicoftratus Argiuus, 
Archidamum petentem, vt Cromnum fibi traderet, ac pro- 
mittentem eo nomine magnam vim pecuniae, et Lacaenae 
mulieris, quamcunque vellet, matrimonium , aA ab Her- 
cule genus ducere: nam Herculem circumiuiffe terras, vt 
malos interficeret : Archidamuni conari de bonis malos facere. 
]ta nos quoque homini, qui virbonus atqu 2 aima haberi 
a 


pent, poftulanti aliquid improbius et vim facienti dicemus: 
Indi- 


43. τί αἰσχρόν ἐς Ald. et 45. προδξνοι Turn. Vulc. 

Ὁ et Bong. 

- 44. Hoc de Nicoftrato vid. 46. Probo e Xylandri cod. 
Weíleling ad Diod, Sic. IL. rolatum περὶ, loco πρὸς, Reis- 
-p. 115, 94. Reiske, E Vid. not. 40. 


1) H 3 47. Poft 
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eveiete τε neo ὠρετῆς. ἐπὶ δὲ τῶν φαύλων ἑρῶν δεῖ καὶ 
dario , τὸν φιλάργυρον εἰ δυσωπήσε:ς ἄνευ συμβο- 
λαίβ ducati co; TX AavTOY , 5 τὸν φιλότιμον σείσει:ς ἐκ- 
ξῆναι! τῆς προεδρίας, ἢ ἥ τὸν Φίλαρχιον τῆς παραγγελίας, 
ἐπίδοξον CY T 06 κρατήσειν. δνον γὰρ ἄν ἀληθῶς Qa- 
ye], TETBS μὲν ἐν νοσήμασι καὶ | παϑήμασιν αἰκοίμπτες 
διωμένειν A04 ἐχυρφὲς "4" δυσμεταϑέτες, ἡ ἡμᾶς δὲ, βε- 
λομένδς AC 7i φασκμοντας εἶναι Φιλοκώλες Kat | φιλοδικαίδς, 
μὴ κροτεῖν ἑαυτῶν, οὐδὲ. ανουτρέπειν X04 mele Sat τῆν 
eer. M04 y«6 ; εἰ μὲν οἱ δυσωπᾶντες ἐ ἐπὶ δόξῃ καὶ 
ὑνούμε; τἕᾶτο ποιξσιν, cL TOTTOY ési, Koc ABYT ots ἑτέρους 
καΊ αὔξοντας, ὠσχημονεῖν ἑαυτὰς Xe κακῶς ὠκούειν, 
ὥσπερ οἱ i παραβραβεύοντες ἐ ἐν τοῖς οὐγῶσι, καὶ χαριζό- 
μενοι περὶ τας χειροτονίας ἐξ 8 προσηκόντων aC eot καὶ 
setas ἄλλοις ^7 καὶ δόξαν, ἀφαιροῦνται τὸ ἔνδοξον 
αὐτῶν X04 τὸ καλόν. εἰ δὲ χρημοίτων Evex ot προσχείμε- 
γον ὁρῶμεν τὸν δυσωπᾶντα. πῶς E παρίταται δεινὸν εἶ εἰς 


να! τὸ τῆς ἰδίας δόξης A04 ορετῆς ot Qesdeiv , ἥ ive, τὸ τὰ | 


Indigna eut fua nobilitate et virtute agere. In vitiofis autem 
hoc confiderabis, an auarus tua importunitate polit eo adigi, 
vt talentum der mutuum abíque fyngrapha, aut ambitiofus, 
vt primo loco cedat, aut magiítratus gerendi cupidus, vt pe- 
titionem dignitatis omittat fpe propofita potiundi, lndignum 
quippe fuerit reuera, cum videamus, hos in vitiofis iftis affe- 
&üionibus, rigidos, inuidos, immutabile(que pertendere : 
nos, qui profitemur honefti et iuftitiae ftudium, non efle no- 
ftrum ipforum compotes, fed fubuerti et prodere virtutem. 
Etenim fi qui pofcendo pudorem nobis volunt incutere, id 
faciunt gloriae ac potentiae parandae gratia: ab(urdum eft, 
nos ornandis augendifque aliis, nobis ipfis dedecus et infa- 
miam conficere, ficat qui in certaminibus praemia iniufte tii- 
buunt, et in defignandis magiftratibus fuflragia ad gratiam 


ferunt: ii, dum aliis perperam honores, coronas et gloriam | 


conciliant, fe ipfos bona opinione et honeftate fpoliant. Sin 
id pecuniae caufa faciunt, qui non videatur flagitium , no- 
ftram nos gloriam et virtutem prodigere, vt crumena alterius 


" 


47. Poft ἄλλοις videtur d;- οἰῶντες, vel (imule quid, 


δόντες, vel νέμοντες, νεὶ πε- eeífe. Reiske. 41 


48. καὶ, 


, 


f 
ἃ 


δεῖνος βαλάντιον βαρύτερον γένηται; wouvo: παρίξωται 
γε τοῖς πολλοῖς τὰ τοιαῦτα, ΚΟ] 8 λανϑάνεσιν ἑαυτὲς 
ἐξαμαρτάνοντες, ὥσπερ οἱ τὰς μεγάλας κύλικος ἐκσί- 
Vety ἀναγκαζόμενοι, μόλις » X94 ςένοντες, M94 τῶ προσ- 


67:0, διωφρέφοντες, ἐκτελδσι τὸ προσταττόμενον. — C6 


»» 


ἔτικεν ἡ τῆς Ψυχῆς ὠτονίωα σώματος κράσει καὶ πρὸς 
λέων κακῶς πεφυκυία Καὶ πρὲς κρύος. ἐπαινθμενοί τε 
γαρ ὑπὸ τῶν δυσωπέντων, παντώπασι ϑρυπτονται Xo 
χαλῶνται. πρός T€ τας μέμψεις καὶ ὑφορασεις τῶν 
ἐποτυγχωνόντων ψοφοδεῶς καὶ δειλὼς ἔχδσι. δεῖ δ᾽ 
ἀντισχυρίζεσϑαι καὶ 48 πρὸς ὠμφότερω. μύτε τοῖς de- 

ἡττομένοις, μήτε τοῖς κολωκεούξσιν ἐνδιδόντως. ἐ μὲν 
ὃν Θεκχυδίδης, ὡς ἀναγκαίως ἑπομένα τῷ δυνασϑαι τῷ 
᾿φϑονᾶσϑαι. καλῶς Φησὶ (28Aevea Sog τὰν ἐπὶ μεγίςοις 49 
᾿λαμβανοντα τὸ ἐπίφϑονον᾽ ἡμεὶς δὲ τὸν μὲν φβϑόνον δια- 
Φεύγεν οὐ 5? χαλεπὸν ἡγόμενοι. τὸ δὲ μέμψεε μὴ πε- 
οἰπεσεῖν, μηδὲ λυπηρόν τι 1 γενέσθαι τῶν χρωμένων, 


fiat onuftior? Atqui haec plerifque ad animum accidunt, ne- 
que fallit ipfos peccare fe: ficut qui magna pocula ebibere 
coguntur, aegre et gementes vultumque diftorquentes perfi- 
ciunt mandatum. Sed imbecillitas ifta animi fimilis eft tem- 
peramento corporis, quod neque calorem poflit ferre, neque 
᾿ frigus. Nam et laudati ab iis, qui petendo pudorem dene- 
gandi incutere volunt, protinus franguntur atque emolliun- 
tur: et ad omnem reprehenfionis ftrepitum, omnemque fu- 
fpicionem repulfam petentium tremunt atque expauefcunt. 
Oportet autem, animo aduerfus vtrumque obfirmato, neque 
terrentibus, neque adulantibus, cedere. Equidem Thucydi- 
des docet, quandoquidem neceffario potentiam fequatur in- 
widia, recte eum fibi con(ulere, qui ob maximas res inuidiam 
fubeat. Nos autem inuidiam haud difficulter vitari putantes, 


anreprehenfiones autem vt non incidamus eorum , quibufcum 
viui- 


48. καὶ laepeantenumeros, fimilis. Thucydidae locus eft 
quo etiam ἀμφότεροι pertinet, L.II, 54. p. 138, 53. Reiske. 
abundat; videtur tamen hic 40. ἐπὶ τοῖς μεγίςοις. Reiske. 
bó poft καὶ Infinitiuus defi- ^ 50. x delend. Reiske. 

rari, e. c. ἀντιβαίνειν. vel δι. mi] V τινὶ, Reiske. 


[^ 


H 4 52. Eft 
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οδύνατον παντάπασιν ὁρῶντες, ὀρϑὼς w^ CMM 
τὰς τῶν οὐγνωμόνων az ex deles ἐκδεχόμενοι μάλον, 
τάς τῶν δικαίως ἐγκωλέντων, m ἐκείνοις μὴ à φόρα: 
ὑπεργῶμεν. καὶ μήν ἔπαινόν, γε τὸν παροὶ τῶν δυσω- 
πέντων, κίβδηλον € οντο παντάπασι ó dei QuAcET Teo atf, 
καὶ μή | vraies πάσχειν ὑῶδες,, ὑπὸ κνησμξ καὶ γαργα- 
λισμξ παρέχοντα, Xenia oa óxse Ta) ) δεομένῳ, K04 κα- 
ταβαλλειν d ἑαυτὸν ὑποκατακλινόμενον. ^ diy yag διαφέρε- 
σι τῶν τὸ σκέλη τοῖς ὑποσπῶσι παρεχόντων, οἱ τὰ ὦτα 
τοῖς. κολοκείθσι παραδιδόντες, QN. αἴσχιον ανωτφέπον: 
ταὶ καὶ πίπτεσιν᾽ οἱ μὲν, ἐ ἔχθρας X04 κολάσεις οὖν τἔν- 
τες ονϑρωώποις πονηροῖς , Ἵν ἐλεήμονες καὶ φιλάνθρωποι 
καὶ συμπορϑεῖς κληθώσω" οἱ δὲ τεναντίον, ἀπεχϑείας 
καὶ κατηγορίας ἐκ ανογκοίας, ed' αἰκινδύνες,, αἰναδέ- 
0,7: 0t πεισθέντες, ὑπὸ τῶν ἐπαφέντων ὡς uvas ἄν- 
ας Kod μῴνες ἀκολακεύτϑς, καὶ νὴ Δία Ξτόματο ΚΑΙ 
Φωναὶς προσαγερευόντων. διὸ xe Βίων 5? ἀπείκαζε τὸς 


: deos isi 


o 


τοιδτες οἰμφορεύσιν; ὑπὸ 53 τῶν ὦτων ῥαδίως μεταῷε- j 


eojéveis, ὥσπερ Αλεξῖνον 58 ἱξορᾶσι τὸν σοφιφξὴν πολ- 


viuimus, vtque nunquam eos offendamus, fieri non poffe vi- 
dentes: ita bene rem inftituemus, fi iniquorum potius odia 
in nos füfcipiamus, quam accufationes iuftas, vbi illis iniufte 
operam nauauerimus. Enimuero alaudibus, quas importuni 


ifti in nos conferunt, prorfum adulterinas, cauendum eft 


fummo ftudio, ne porcorum in morení pruritu et ririllatione 
deliniti patiamur nos tractari ex iftorum animi fententia, deii- 
cique vltro inclinantes, Nihil enim differun: ab his, quicrura 

rofternere volentibus porrigunt, qui aures adulatoribus prae- 
Lo: nifi quod turpius fübuertuntur atque cadunt, vel ini- 
micitias ac malorum fupplicia hominum dimittentes, vt mife- 
ricordes humanique videantur: vel contra inimicitias et accu- 


fationes non neceffarias non fine periculo in fe recipientes - 


fua(u landantium, acfolos eos viros, folos adulatianis vacuos, 
adeoque folos, qui vocem erora habeant, appellantium. Ta- ἢ 


les Bio fimiles effe dicebat amphorarum, quae auribus appre- 


heníae facile circumferuntur. Quo modo Alexinum ferunt - 


fophi- 


$2. Eft Bio Boryfthenita, $3. ἀπὸ τῶν ὥτων. Reiske, 


"p 


de quo praérer Diog, Laért. — $4. De Alexino Eleo, quem | 


vid. Fabric. T. IX. B. Gr. pag. rixandi ftudium ita wem. 
44. Reiske. vt Elexinus ap ellaretur , vid. 


Dio. ’ 


᾿ - : 
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Ad φαῦλω 55 λέγειν ἐν τῷ περιπάτῳ περὶ Στίλπωνος 

TÉ Μεγαρέως" εἰπόντος δέ τινος τῶν παρόντων᾽ ᾿Αλλὰ 
μὴν ἐκεῖνός σε πρώην Emqver Nu Δία, φοναι" βέλτιξος 
«yap ἀνδρῶν ἐφ: καὶ γενναιότατος. oos Μενέδημος TSV- 

ἀντίον, οὠκόσας, ὡς Αλεξῖνος QUT OY ἐπαμνεὶ πολλώκις" 
; "Eyo δὲ (εἶπεν) ἀεὶ ψέγω ᾿Αλεξῖνον. 93€ καιός ἐςιν ἄν-. 
ϑοωπος, ἢ κακὸν ἐπαινῶν, ἢ ὑπὸ xgus8 ψεγόμενος. ὅ- 
τως ἄτρεπτος ἦν ^04 oder did ὑπο τῶν τοίστῶν, Al 

κρατῶν ἐκείνης τῆς παραινέσεως, ἤν ὁ Αντισϑένιος Η- 

᾿ρακλῆς 5 παφήνει τοῖς παισὶ διοκελευόμενος μηδενὶ χά- 
ἔχειν ἐπαινᾶντι αὐτές. τῶτο Ó ἦν ἐδὲν ἄλλο, ἢ μὴ 

| iisdem μηδ᾽ ἀντικολακεύειν τὸς ἐπαινδντας. etg 
ke vae ιοῖμα!) τὸ τὸ Tlwdaea , προς τὸν λέγοντω παν- 
ταχϑ Wo πρὸς παντας ἕποαινεῖν αὐτὸν, εἰποντος" Κα- 
Ὕω coi χάριν eodd ποιῶ γορ cs ἀληθεύειν. ὃ 
τοίνυν πρὸς πάντα τὼ πώϑη χρήσιμόν ἔτι, τότε δεῖ 


fophiftam inter deambulandum multa mala dixiffe de Stilpone 
Megarenfi: cumque eorum, qui aderant, quidam diceret: 
Atqui Stilpo te nuper laudauit: intuliffe: Optimus namque 
vir eft et generofiffimus, Contra Menedemus, audito, feab 
Alexino faepe laudari: Ego autem, inquit, femper vitupero 
Alexinum. Malus proinde homo eft, vel qui malum laudat, 
vel quem bonus vituperat, Adeo is talibus rebus fe mutari, 
aut capi, non finebat: tenens nimirum Antifthenei illius Her- 
culis praeceptum, qui pueros iubebat nemini ipfos laudanti 
gratiam habere; quod nihil aliud erat, quam ne inepta vere- 
cundia capti, laudantibus viciífim adularentur. At fufficit, 
puto, illud Pindari, quidicenti: Egote vbique et apud omnes 
laudo: refpondit: Et ego tibi gratiam refero: facio enim, vt 
verax fis. Quod itaque aduerfus omnes animi prauas affe&io- 

ἄν. nes 
Diogen. Laért. IT, 16g. No- wt videtur, tergeminum, li- 
ftri p. 1063, 3. [ ed. Francf.] bros Herculis nomine infcri- 


, et Fabric. 1. c. p. 184. Reiske. ptos, vnum maiorem , ἢ πϑρὶ 


55. f. moa καὶ Φαῦχα. ἰσχύος, alterum Ἡρανλῆς, ἢ 


Graecorum fane ille mos eft, Μίδας, memorat Diogen. 
(vt. X04 pos ποδλὰ adiiciant, Laért. VI, 16. Porro poft πα- 


] 


licet fit faperfluum. Reiske. eav&i , non poft παισί, [ vt in 
$6. Antiflbenis Athenien- vulgatis eft ] collocandum eft 
fis Herculem geminum, imo, comma. Reiske. 


H 5 $7. £T 
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psu τοῖς εὐδυσωπήτοις » ὅταν ἐχβιωσϑέντες ὑπὸ τὰ 
quod ous , παρῶ γνώμην ὠὡμάρτωσι ΟῚ dier eornm, | 
ἰσχυρῶς pynjaovevem , Kod τῶ σημεῖω T8 δηγμὲ καὶ τῆς 
μετωμελειᾶς ϑεμένας ἐν ἑαυτοῖς. ὠνοωλουμίβοίνειν καὶ 
φυλάττων ἐπὶ πλέξον χρόνον. ὡς "yag οἱ λίθῳ. προσ- — 
σταίσαντες ὁδοιπόροι, ἥ περὶ ἄκραν ἀνωατραπέντες κύ- | 
βερνήται , ὧν μνημονεύωσιν; &x ἐκεῖνα μένον, GONG καὶ Ὁ 
τῶ προσομοιο; Φρίττοντες καὶ Φυλαττομενοι διατελὃ- ἐξ 
ci' ἕτως 57 οἱ το τῆς δυσωπίας αἰσχροὶ καὶ βλαβε- 
ex συνεχῶς τῷ μετανοῦντι X9 δακνομένῳ προσβολλον- 
τες, αἀντιλήψονται πώλιν ἑαυτῶν ἐν τοῖς ὁμοίοις, κΟΙ ἃ 
“προήσοντοι ῥαδίως ὑποφερομένες. 






nes vtile eft, eo maxime indigent, qui facile fibi vitiofum 
pudorem incuti patiuntur: vt, quando vidi eo vitio praeter * 
animi propofitum peccauerunt atque fubuerfi funt, arcte me- 
moria complectantur, eique penitus infigant figna morfus at- 
que poenitentiae, ac plurimum temporis iis recordandis et 
obferuandis tribuant. Sicut enim viatores, vbi in faxum im-- 
pegerunr, et nautae apud promontorium aliquod nauim ficahi 
alliferunt, memores fui cafus, non ifta modo, ad quae offen- 

derunt, fed et fimiliahorum, perpetuo horrent atque vitant: 

ita qui vitiofi gus turpitudinem et damna continenter poe- 

nitentiae morfum fentiente animo reuoluunt, in fimili re cohi- | 
bebunt fe ipfos, neque facile rurfusin peccatum prolabentur. 


57. ὅτω καὴ οἱ τὰ — Reiske. 
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ὕτω δὴ καὶ τ δοκεῖ μηϑὲν τῷ μίσθς διαφέρων ὁ Q9c- 
vos, «Jh. ὁ αὐτὸς εἶναι. καϑ' OB μὲν yop ὥσπερ 
πολυαγκιφρον ^ ἡ καχίω, τοῖς ἐξηρτημένοις 3 αὐτῆς 4 
πάϑεσι κινεμένη δεῦρο καϊκεῖσε, πολλὰς πρὸς ἄδληλω 
συναφὸς καὶ περιπλοκὼς ἐνδίδωσι" ταῦτα δὲ ὥσπερ νο- 
σήματα cuj aides ταῖς οὐδλήλων Φλεγμονοῶς, ὁ γὰρ 
εὐτυχῶν , ὁμοίως ἈΟΊ τὸν μιτξντω λυπέξ oj τὸν Φϑονξν- 
τα. διὸ καὶ τὴν εὐνοιαν ὠμφοτέροις νομίζομεν ἀντικέ;- 
σϑα!. βέλησιν ὅσαν ὠγαϑῶν τοῖς πλησίον᾽ καὶ τῷ μι- 


1τὰ quidem videtur nihil ab odio differre inuidia, fed idem 
efle. Vniuerfe autem malitia, tanquam multis hamis prae- 
dita, prauis ab ipfa dependentibus affectionibus hinc inde va- 
rie in fefe implicatur atque committitur: quae morborum mo- 
do vna alterius inflammatione excitantur. Cui res funt fe- 


|" eundae, is odium gerenti et inuidenri aeque eft moleftus: 


quare beneuolentiam vtrique vitio cenfemus opponi, quae 
vult, vt proximo bene fit: etinuidere atque odiffe pro eo- 
dem 
t. Particulae iftae ὅτω δὴ pbamu:; ἕτω indicat, prae- 
καὶ faciunt, vt, quaehic Plu- miffa quaedam olim fuiffe, 
tarchus Dedifferentiainuidiae quae hodie defiderantur. R. 
et odii differit, alius fermo- —— 2. f. πολύγλωχιν [ aut 7ro- 
mis velutappendixeffe videan- λυσχιδὲς  ἀγκιςρον. Reiske, 


tur: nec videantur tantum, 48. ἐξημαρτημένοις Petau. 
Med certo credantur. H. διε. 4. αὐτοῖς Ald. et Baf. 


5. e 


, 
— 
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ce TC φϑονῶν ταυτὸ εἶναι ; ὅτι τὴν ἐναντίον τῷ Que 
ἔχε: προαίφεσιν. 
ὡς ἕτερον αἱ | διαφοραὶ ποιᾶσι; κατὰ ταύτας ζητἔμεν 5, 
&xv 6 μεταδιώξωμεν, ἀπὸ τῆς γενέσεως ἀρξάμενοι τῶν 
“παϑῶν. γεννᾶται τοίνυν τὸ μέσος ἐκ φαντασίως τοῦ 
er, πονηρὸς, ἤ κοινῶς, 9 πρὸς αὐτόν és ὁ μισέμενος. 
καὶ γάρ αἰδικεῖσϑαι δόξαντες ^^ αὐτοὶ πεφύκασι μισεῖν ὃ, 
καὶ τὸς ἄλλως ἀδικητικὸς, 
X04 | δυσχεραίνεσι" φϑονῶσι δὲ AEN τοῖς “ πράττειν 
dox2ow. ὅϑεν & ἔοικεν ó μὲν 9 φϑόνος ἀόριξος εἶναι, word a- 
περ ὀφϑαλμία πρὸς ἅπαν τὸ λαμπρὸν ἐκταφασσέμενος᾽" 

τὸ δὲ μῖσος 19 ὥριφαι καὶ ὑποκειμένων «ei τίνων αἴτε: 
ρε:δόμενον "" " πρὸς αὐτὸν 13, 


dem ducimus, quia contrarium beneuolentiae fta dil habent. - 
Sed quoniam non ita conueniunt fimilitudinibus duo haec, - 
vt differentiis diferepant: has confe&emur, jnitio ab origine - 


vtriufque ducto. Odium gignitur, quod, quem odio quis ha- 


bet, eum vel fimpliciter, vel erga fe, malum eíle imagina. - 


tur. Nam et qui iniuria fe affectos putanr, auctorem iniuriae 
odiffe folent: et qui alias iniuriofi, aut malitiofi, videntur, 


eos auerfamur atque moleíte ferimus. Inuident autem fim. 
pliciter iis, qui fortuna vtuntur propitia. Itaque inuidentia | 


videiur infinitum effe quippiam: ficut ophthalmia, quae eft. 
oculorum vitiofus affectus, omnibus fplendidis offenditur. 
Odium femper definitur fubiecto certo, in quod incumbit. 

Dein- 


ἐπεὶ δ᾽ EX ϑτω ταυτὸν αἱ ὁμοιότητες, 
2 


] πονηρὰς, προβαλλονται. 


δεύτερον δὲ τὸ facem γίνε- Á 


nea 


j 


i 




















5. ζγτῶμεν Petau. 

6. Poft ἐὰν deeft aliquid. 
Pro Td. v δεν videtur 
leg. effe μεταδιδάξωμεν. di- 
verfa iis, quae anrea tradidi- 
mus, doceamus: euestamus fu- 
perius difputata demonftran- 
dis affedtuum amborum diffe- 
rentiis. Reiske, 

7. Poft δόξαντες  expunge 
interpané&tionis notam, (quam 
tamen praecedentes itidem 
editiones habent) aut certe 
poít αὐτοὶ eam repone. H. 
Srephbanus. ! 


8. καὶ γὰρ οἱ ἀδικεῖσϑομ, 
δόξαντες, αὐτοί τε πεφύκα: 
σι τὲς ἀδικήσαντας Μισεῖν. 
Reiske, 

9. μὲν abeft a Petau. 

IO. Idem pro μῖσος E 











bet μεῖζον. 

II. ἀπερειδομένων idem. 

. I2. Pronomen αὐτὸν non. 
videtur ftare pofTe, et tol ᾿ 
bilius futurum αὐτά: (int r 
pungendo ante ἀπερειδό 
vov ) quod et ipfum tamen no 
fatis placet. HH. Srephanus. N 
video, quid fibi velit 7. 
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ται καὶ πρὸς ἄλογα ζῶα i (xe) yag γαλῶς καὶ κανϑθα- 
ρίδας ἔνιοι μισᾶσι. ΚΑΊ ᾧρυνξς., καὶ oes". Γερμανικὸς 


» .3 


" ἀλεχτρυόνος. ὅτε φωνήν, 8r ὄψιν ὑπέμεινεν. οἱ δὲ 
“Περσῶν μάγοι; τὲς μὺς 13 απεκτίννυσαν ὡς αὐτοί τε 
. μισέντες xj T8 Se8 δυσχεραίνοντος τὸ ζῶον. ὁμῶ τε 4 
yae πάντες "Αραβες xoj Αἰδίοπες μυσώττονται ) TO 
μέντοι; φβϑονεῖν πρὸς μόνον ἀνῶρωπον ἀνθρώπῳ γίνεται. 
xav "5 τοῖς ϑηρίοις δὲ 16 φϑόνον μὲν &x εἰκὸς ἐγγίνεσθαι 
“πρὸς ἄληλα. TE γὰρ εὖ πράττειν, T] κακῶς, ἕτερον 17 
φαντασίαν € λαμβάνεσιν, εἐδὲ ἄπτέται τὸ ἔνδοξον, ἢ 8 
ἄδοξον αὐτῶν, οἷς ὁ Φφϑόνος ἐκτραχύνεται μοΐλιξα" Mae 
c8ci δ᾽ ἄλληλα καὶ ἀπεχιϑαάνονται καὶ πολεμϑσιν ὧσ- 
περ ὠπίςες τινώς 9, σολεμᾶϑσ, δ᾽ ἀετοὶ gj δράκοντες, 


Deinde odium concipituretiam in bruta animalia. Sunt enim, 
qui feles, cantharides, rubetas, ferpentes oderunt. | Et Ger- 
manicus galli gallinacei neque vocem, neque adfpe&tum, fe- 
rebat. Mures magi Perfarum interficiebant, quod et ipíi eos 
odio haberent, et dé6 inuifos arbitrarentur. Ex aequo enim. 


et Arabes omnes et Aethiopes murem abominantur. 


Inuidia 


foli homini adàerfus hominem eft. Neque enim probabile eft, 
bruram beítiam brutae inuidere: cum de alterius vel fecundis, 
wel aduerfis, rebus nihil imaginetur, neque de bona, aut 
mala, alterius fama: quibus opinionibus maxime exafperari 


τ folet inuidentia. 


"que inimicitias, et fide maiora bella gerunt. 


αὐτόν. aut delendum eft, aut 
cum προσαντῶν mutandum. 
Reiske. 
^. 13. pig] Ex iis, quae fta- 
"tim de Arabibus et Aethiopi- 
addit, liquet leg. effe ic, 
porcos, non mures. Reiske. 
14. Qu2 Ti γὰρ. Reihe. — 
15. Pro κῶν Petau. dat εν, 
—. 16. δὲ abeft a Petau. 
u 17. ἑτέρες Petau. 
.. 18. Idem poft 7 repetit To. 
19. ὥσπερ ἀπίφςες τινὰς] 
| pre deeft πολέμες. Sunt et 
| quaedam talia. fed δέοντι 


Interim oderunt inuicem bruta, exercent- 


Pugnant inter 


fe 
χρῆσϑαι ἐν & δέοντι non li- 
buit mihi, occupato in Plutar- 
chianis. Xy/auder.  Sufpecta 
funt haec verba, καὶ vro£ug- 
σιν ὡσπερ ZTÍg ZG TIVAG , tum 
quod accufatiuus detur verbo 
πολεμᾶσινν tum quod ἀπί- 
ςὰς τινὰς, quae funt mafculi- 
ni generis, non conueniat 
cum 42&x^4$ quod neutrius 
eft. H. Srepbanus. Wulgaia 
poteft ferri. ez beilo fcfe inui- 
cem aggrediunzur , vt parum ft- 
do$, a quibus nil fit, quod 
non metuant. Cogitaui tamen 
aliquan. 
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κορῶναι καὶ γλαῦκες, αὐγιϑαλλοὶ 39 καὶ civ UA dee 
ὥστε τότων γε Φασὶ μηδὲ τὸ αἷμα κίρνασϑαι σῷαττο- 
μένων ; oto Ray μίξῃς, ἰδία 21 πάλιν 22 οἰπτορύει δια- 
κρινόμενον. εἰκότως 23 δὲ ΟΊ τῷ A&ovTi προς τὸν c AE- 
κτρυονο, X04 τῷ ἐλεῷαντι προς τὴν uv μῖσος ἰσχυρὸν γε- 
γεννηκένα! ?* τὸν φό(βον. ὃ γοὶρ δεδίασι 35, καὶ μισῶν 
πεφύκασιν, wore καὶ ταύτῃ φαίνεσθαι διαφέροντα τῷ 
μίσος τὸν φϑόνον, τὸ μὲν δεχομένης τῆς τῶν ϑηρίων Qu- 
σεως, τὸν δὲ μὴ 
πρὸς δδένα γίνεται δικαίως ( βδεὶς γοὶρ mdimes τῶ εὐ- 


τυχῶν., ἐπὶ τότῳ δὲ φϑονδνται ) μισᾶνται δὲ πολλοὶ δι" 


καίως, ὡς 56 ἃς οξιομισήταος καλξμεν 37, ὧν μή Φεύ- 
γῶωσι τὲς τοιότϑς M" μηδὲ βδελύίττωνται A04 δυσχεραί- 
fe aquilae et dracones, cornices et vlulae, parus et carduelis, 
quorum etiam fanguinem occiforum permifceri negant, fed 
etiamfi quis confundat, vtrumque feorfim diffluere narrant. 
Probabile eft etiam, leoni aduerfus gallum, et elephanto ad- 
uerfus murem, atrox odium effe a metu natum. Quod enim 
timetur,id odio eft. Hoc ergo videntur odium et inuidia dif- 
crepare, quod hanc brutorum natura non item, vt illud, ad- 
mittit. Praererea inuidia contra neminem iufle fufcipitur: 
nemo enim eo iniufte acit, quod fauftis vtitur fucceflibus: 


propter quos tamen ei inuidetur. At multi merito odio ha- | 


bentur: et qui eos non fugiant atque aueifentur, ipfos odio 


dignos - 


537. 18. 
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ομένης. ἔτι τοίνυν TO μὲν φϑονεῖν ͵ 
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aliquando KO πτολέμες πολε- 
μὲσιν ὥσπερ ἀσπείςες τινὰς, 
er bella gerunt, im quibus me- 
que denunriario, neque induciae, 
vel foedera locum babens. Reiske. 
20. αἰγιδαλοὶ Petau. 
21. Pertinet potius ad fe- 
uentia aduerbium ἰδίῳ. H. 
tepbanus. Comma poft μίξης 
ponendum. Reie. In vulga- 
tis enim poft /ó/« interpungi- 
tur. 
22. Pro πάλιν Petau. dat 
πᾶσιν. ᾿ 
23. Pro εἰκότως videtur 
fcribendum elTe $/xog : nili cum 


infinitiuo *sysvvyxfvoy repe- - 
tamus verbum Φασί, H. Ste- 
phanus. εἰκὸς ds. Reiske. | 
24. ἐγγεγεννγκένω. — Reiske, 
25. Poft δεδίασι aut. deeft, - 
aut fubaudiri debet, TZTo. . 
Reiske. 
26. ὡς delend. Reiske. ὶ 
27. Poft καλξμεν deeft ali- 
quid, e. c. καὶ τοῖς αὐτῶν - 
γνωρίμοις δυσχεραίνομεν. Κι 
28. Non dubito, quin pro 
TOi£TEG aliud vocabulum re 
ponendum f[it: aut certe in 
ter Φεύγωσι et τὲς TOisT 


aliquot verba defiderentur. 
Fortaf- * 
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ymci, μέγα δὲ τότε τεκμήριον. 6T) μισῶν μὲν πολλὲς 
| ὁμολογϑσιν ἔνιοι, Qovem δ᾽ ξδενὶ λέγεσι. | KOH yo ἡ 
μισοπονηρίος τῶν ἐπαινξμένων esi καὶ τὸν αἀδελφιδὲν T8 
AUXE 8, Xotgihov , βασιλεύοντα τῆς Σπαῤτης, &7ri- 
ema oro We πραον; ἐποαινέντων τινων, οσυνώρχων᾽ 
Καὶ πὼς (ἔφη) χρηϑὸς ἐσι Χαριᾶλος, ὃς 8d τοῖς πονή- 
edis χαλεπός: ἐπε; καὶ τῷ Θεῤσιτϑ o onus τῆν. μὲν T8 
σώματος κακίαν πολυμέρως W04 περιωδευμένως ἐξεμόρ- 
Quot, τήν δὲ τϑ ἤσες μοχϑηρίαν συντομώτατο ΜΟῚ di 
évos ἔφρασεν Ἔχϑιξος δ ᾿Αχιλῇ μάλις᾽ ἣν ἠδ᾽ Οδυσῆϊ, 
ὑπερβολὴ γάρ τις Φαυλότητος, τὸ τοῖς κρατίτοις ἐχϑρὸν 
εἶνα.. καὶ φϑονῶν d  wgvüvro' wow ἐλέγχονται, μυ- 
eias σχήψεις προίσχονται ,. ὀργίζεσθαι λέγοντες, ἢ Qo- 
βῶσϑαι τὸν ἄνθρωπον, ἢ μισεῖν, ὁ τι ἄν τύχωσιν ἄλ- 
Ao TO φϑόνω τῷ ποίϑες Ὀνομα περιβαδλοντες, καὶ Xe 
λύπτοντες ὡς μόνον τῶτο TOY ψυχῆς νοσημάτων οὐπτόβῥη- 
τον 39. ἀνάγκη 39 τοίνυν τῶ παϑη ταῦτα τοῖς αὐτοῖς 
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dignosdicimus. ' Atque huic rei magnum hoc eft argumentum, 
quod fant, qui multos fe odiíle fatentur: nemini autem di- 
cunt fe inuidere. Odium enim malorum laudabile habetur. 
Et frate Lycurgi natum Charilaum , Spartae regem, beni- 
gnum manfuetumque hominem, cum laudarent nonnulli, col- 
lega eius: Er quomodo, inquit, probus ifte fit, qui ne malis 
quidem íe difhcilem gerit? Ac Therfitae corporis vitia Ho- 
merus cum multiplici atque copiofa oratione depinxiffet, ani- 
| mi prauitatem breuiffime, ac quafi vno verbo expreffit: 
Pelidae in primis erat, atque inimicus Viy[ft. 
maior nulla poteft effe vitiofitas, quam optimis effe ini- 
E. Quin etiam negant fe inuidere: etfi arguantur, fex- 
tas praefcriptiones adferunt: irafci fe dicentes, aut me- 
tuere, aut odiffe hominem , aut quoduis aliud nomen affe- 
.&ioni praetendentes, quo inuidiam velent, vt folam omniurn 
| animi morborum infandam. Porro neceffe eft, eafdem, vt 


J 
ge autem non incommo- 
| dus elici poffet fenfus, ita le- 
gendo: καὶ ὅσοι ἄν. μ᾽ εὐ- 
| τὰς τοιάτας. H. διερῥα- 


b 






ftirpes, 


29. ἀπόῤῥητον ὃν. et ταῦ- 
TX X τοῖς αὐτοῖς. η071 iisdein 
rebus. Reiske, 

50. Scribendum potius ὡ- 
'᾿ψάγκη. H. Srephanus, 


31. πᾷ 


PLVTARCHI 





128 537. 45. 
ὥσπερ τὰ Quro xo τρέφεσϑαι καὶ αὐὔξεσϑαι xo) ἐπι- 
γίνεσϑαι πέφυκεν ? ἀλλήλοις. , μίσδσι μέν γε μᾶλλον 
τὸς μᾶλλον εἰς πονηρίαν ἐπιδιδόντας, φϑονξσι δὲ μᾶλ- 

λον τοῖς μᾶλλον ἐπ᾿ ἀρετῇ πριξέναι δοκξσι. διὸ καὶ Θε- — 





μιφοκλῆς; ἔτι μειφοκιον ὧν, ἐδὲν ἔφη πρείττειν λα 7rgóv' 
ὄπω γῶρ QUoveia don, καθάπερ "yot αἱ κανϑαρίδες ἐμ- 
φύονται μώλισω τῷ ax Gov σίτῳ. C2] τοῖς εὐϑολέ- | 
Ci ῥόδοις" ὅτως 0 φϑόνος O7 ΤΈΤΟΙ Meis τῶν χρηξῶν 
καὶ αὐξομένων πρὸς ἀρετὴν καὶ δόξαν ἡϑῶν καὶ προσώ- 
Troy. καὶ τεναντίον αὖ πόλιν αἱ μὲν ἄκρατοι πονηρία! Ὁ 
συνεπιτείνδσι τὸ μῖσος. τὸς By Σωκράτη συκοῷαντή- . 
σαντας, ὡς εἰς ἔσχατον κωκίας ἐληλακότας, ϑτως ἐμί- ὦ 
σήσαν οἱ πολῖται καὶ απετροίφησαν ; ὡς μήτε πὺρ αὔειν, | 
μήτ᾽ οὐποκρίνεσϑαι πυνϑανομένοις, μη 33 λϑομένοις Κοι- 
Yayesy ὕδατος, e 2. ἀναγκαίων ἔκχεῖν 33 ἐκεῖνο τὸς 7X- 
ραχυύτας» ὡς μεμιασμένον 98 ἕως ὠπήγξαντο μὴ φέ- 
ροντες τὸ μῖσος. αἱ δὲ τῶν ευτυχήματων ὑπεροχαὶ 3, 


















ftirpes, ita etiam affe&iones, iifdem ali atque augeri rebus. 
Atqui eos magis odimus, qui deteriores fieri pergunt: inui- 
detur iis potiffimum, quorum virtus crefcere videtur. Itaque 
etiam Themiítocles dicebat, fe adolefcentem nullum fplendi- 
dum feciífe facinus: nondum enim fibi fuifle inuifum. Sicut 
enim cantharides tnaxime adultis iam frugibus et rofis flo- | 
rentibus incumbunt: ita inuidia maxime adoritur bonos, et - 
ad virtutem proficientes atque gloriam. Rurfum extrema ma- 
litia facit, vt fimul etiam odium fiat vehementius. Eos qui« 
dem, quorum calumnia Socrates fuit oppreffus, vt extreme 
malos, ita oderunt, itaque auerfati funt ciues, vt neque ignem - 
eis accenderent, neque inrerrogantibus refponderent, neque 
in balneo aqua vterentur eadem, fed qua illi lauilfent, ea 
tanquam pollutam iuberent a miniítris etfundi : donec illi i 
pauentia odii fefe fufpenderunt. A: rerum mae ex. 
| ceiens 


memoria locum nunc ftatim 


- 


31. πεφυκένω. Reiske, 


32. μήτε Ἀξομένοις, Reiske. 

33. ἐγχεῖν Petau. 

34. Simile exemplumigno- 
miniae erga proditores demon- 


[trasae habet Polybius, íed 


non fuggerit. Reiske. 

35. Aliquid e Plutar 
huic fimile habet Stobaeus. 
224. nelcio, an e librode 
dito fumtum. Rei;ke. 






36. εἰ zi 
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καὶ λαμπρότητες πολλάκις τὸν φόνον κατασίβεννύεσιν. 
οὐ Ὑαρ ἐοικὸς 36 ᾿Αλεξάνδρῳ τινοὺ φϑονεῖν, 82? Κύρῳ, 
κρατήσασι καὶ. «γενομένοις 1 κυρίοις ὡπώντων᾽ oA ὠσ7τεφ 
ὃ ἥλιος, ὧν ὧν ὑπὲρ κορυφῆς γένηται 37 καταχεόμενος " τὸ 
Qus, ἢ παντάπασι ΤῊν TIO ἄνείλεν, ἡ Mim go ἐποίη- 
σεν. ὅτω πολὺ τῶν εὐτυχημάτων ὕψος λαβόντων καὶ 
γενομένων "oT O6 κεφαλῆς 78 5 Q3ora , συφέλλεται καὶ &- 
no κωταλωμπόμενος. τὸ μέντοι μῖσος 8x m 

ἡ τῶν ἐχϑρῶν ὑπεροχή Xo j δύναμις. 08v ᾿Αλέξανδι Qos 
φϑονόντα μὲν ὀδένα εἶχε, μισᾶντας δὲ Tro s vp ὧν 
πέλος ἐπιβολευϑοῖς ame dover. ὁμοίως τοίνυν X94. το 

στυχήματα τὸς | μὲν φϑονῶντας παύερ, τοὺς δ᾽ αὖ 
SxSeas Ex ebvaugar. μισᾶσι γορ καὶ τωπεινὲς, TES. ἐ- 
χϑοὲς yevoutves" Φϑονέ; δ᾽ εὶς τῷ ? δυστυχᾶντι. ὐλ- 
Am καὶ τὸ ῥηθὲν ὑπό τινος τῶν xaO ἡ ἡμᾶς goQisav , eri 
᾿ἥδιξα ci | Q3ov&vres ἐλεξσιν, οὐληθές gi ὥστε καὶ ταύ- 
χὴν 38 μεγαλην εἶναι τὼν Tra day dot Qogaty , ὡς TO m 
μῖσος Er εὐτυχόντων, Ert δυστυχέντων, isa do 


& 


Mellentia atque fplendure faepenumero exf'inguitur inuidia. 
Non enim verifimile eft, Alexandio quenquam, aut Cyro, 
ánuidiffe, poftquam fumma rerum funt potiti. Sed quemad- 
- modum Sol, quorum per verticem tranfit, in eos diffafo lu- 
mine, aut nállam, aut exiguam vmbram facit: lic qui pro- 
becinie elati fapra caput aemulorum eminent, fplendore fuo 
eorum inuidentiam coércent atque abolent. Odium vero po- 
tentia et excellentia inimicorum non minuit. Nam Alexan- 
neminem quidem habuit, qui inuideret ipfi: qui odiffent, 
ltos: quorum tandem interfectus eft etiam infidiis. Simi- 
etiam adueríae res inuidiam tollunt, odia non perimunt: 
euam deieCtos inimicos derunt, cum nemo inuideat 
-mifero. Sed er hoc verum eít, quod noftra aetate quidam 
fophifta dixit: Inuidos ad miferandum effe facilliinos: vt in 
Roc neu magnum inuidiae et odii difcrimen appareat: cum 
neutram fortunam relinquat, illa vtriufque abundantia 
E- elan- 










36. εἰκὸς. Reiske, Er ita 38. καὶ TXUTÀ, etiam. bac 


am dar Petau. ratione , etiam bac ex parre. 
. Poft y£vz o4 Petau. in- - Reiske. 
rit καὶ, 
-PLYV T. T. VIII. I 39. Lo- 
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πέφυκεν" 9 δὲ φθόνος πρὸς τήν aus ὑπερβολὴν i απα- A 
γορεύει. : T Τοίνυν Ko μῶλον ὅτως eio τῶν ἐναντίων ᾿ 
τὸ αὐτὸ σκοπῶμεν. λύδσι γαρ ἔχθρας. «04 μῖσος, ἢ 
Tcu. γτες μηδὲ d aieo Sog * " δόξαν ὦ ως χρητῶν , οὕς 
ἐμίσθν ὡς πονήρδς, λαβόντες" 5 τρίτον, εὖ παϑόντες. 
H ye ie τελευταία “χάρις 39 (ὡς Θεκυδ, dne Φησὶ) Kg 
ἐλάττων 7, καέρον ἔχεσα;, δύναται μέζον 8 ἔγκλημα λῦ- 
σα" τότων δὲ τὸ μὲν πρῶτον 8 λύε; τὸν φϑόνον᾽ (zezrei- 
σμένοι γαρ ἐξ ἀρχῆς μηδὲν αδικέ;σϑαι» Q9ovZci) ταὶ δὲ 
Aera A0 παροξύνει. τοῖς TE yag δοκδσι X5 ois Ba- 
σχοόνθσι μῶλλον, ὡς δὴ τὸ μέγιϑον ety ord oy τὴν ager y 
ἔχεσι" κεν εὖ πάσχωσιν ὑπὸ τῶν εὐτυχόντων, οὐνίῶν- | 
ται: φϑονᾶντες αὐτοῖς ΚΑῚ τῆς προαιρέσεως MOM τῆς du- - 
yo usas. TO μὲν ΒΡ yae egeris ÉS1, TO δ᾽ εὐτυχίας" 
ὠγωϑὰ δ᾽ οἐμφότερα. διὸ παντελῶς ἕτερόν ἐς, τῷ ui 
cec πάϑος ὁ φϑόνος, εἰ, δι᾿ ὧν éxeivo πραύνεται , TÉTO 
λυπῶτοι καὶ παροξύνεται. ἤδη τοίνυν καὶ τῆν προαί- 


΄ 




















elanguefcat. — A contrario denique idem hoc intelligemus. - 
Inimicitia et odium tolluntur, vel vbi fides fit, nos non cffe - 
alfectos iniuria, vel vbi, quos vt malos oderamus, bonos eos ἡ 
effe perfuadetur, vel beneficio accepto. — Vlrima enim gratia, 
vt Thucydides inquit, etfi minor fit, tamen tempeftiue inita, . 
poteft maius diluere crimen. Horum primum inuidiam non. 
perimit: oderunt enim, quantumuis conftet, nulla fe aflectos. 
iniuria. Reliqua duo etiam augent eam: nam et magis inui- 
dent iis, quos bonos putant, vtpore virtute rerum bonarum 
optima praeditis : et fi beneficium afortunatis accipiant, aegre 
ipfis eft, inuidentque iis et voluntatem et facultatem: quo- 
rum illa virtuti, haec fortunae debetur, vtraque bonum e 
Ergo plane diuerfae funt affectiones odium et inuidia: qu 
do , quibus illud lenitur rebus , iis haec exafperatur. Iam nun 
porro 


39. Locus hic Thucydidis fim τὸ δὲ non ad longinquius, 
exítat libro primo, in extre- fed ad propinquius , pertine 
ma Corinthiorum concione. re: nam δύναμις eft εὐτυχί , 
H. Srepbanus. 'Thucydidae lo- at προαίρεσις eft ἀρετῆς. 1d 
cus eft I, 42. p. 32. ri. R. autem τὸ μὲν et τὸ δὲ no 

40. Obferuandum hic, T2 interpreratus fum: Hoc 4 
μὲν non ad vicinius referri, dem: lllud vero: led Vnum 
fed ad longinquius: ac vici- — rerum.  H. Srepbanu;. 

41. 
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: ρεσιν αὐτὴν ἑκωτέρε ras σκοπῶμεν. ἔτι δὲ μισδντος 
τον ͵,.- T aL * M / m 

᾿ μὲν προαίρεσις, κακῶς ποιήσαι 0d τῆν δύναμιν **. og- 
- σῶς ὁρίζονται x5 uS remiy τινα Ao ZI Qoo gea ἐπιτηρητι- 
κὴν *? τῷ κακῶς ποιῆσαι τῷ Jove δὲ TSTO 'y8y ὥπεςι. 
᾿πολλδς 43 οἱ ῴϑονδντες τῶν συνήθων καὶ οἰκείων οὐπο- 
λέσϑαι μὲν 8x ἂν ἐθέλοιεν, 803 δυστυχῆσαι , βαρύνονται 


porro vtriufque affe&ionis propofitum. confideremus. Inftitu- 


tum efteius, qui odit, male, fi poffit, facere: atque ita odium 
finiunt, affedtionem quandam er propofitum male faciendi, 
iufque occafionem captandi. Verum hoc quidem ab inuidia 
abeft. Mulü familiaribus aec domefticis fuis inuident, quos 
pere, aut in calamitatem incidere, nollent: tantum molefta 


- 


41. Accufatiuum hunc δὺύ- 
yauiy ftare polle vix credide- 
rim, nifi pro xo4 reponatur 
κατὰ. ( cuiufmodi error in 

lerifque aliis aliorum fcripto- 
rum locis eft a me obferuatus) 
, expun&ta interpunctione, 
quae eít poft ποιζσω , haec 
verba κατὰ τὴν δύναμιν iun- 
- gantur cum zoo. Atque 
— jta plenior erit huius zrgoaug£- 
᾿ς σεως defcriptio: vt non folum 

κακῶς ποιῆσαι dicat, fed xa- 
κῶς ποιῆσω κατὰ δύναμιν. 

Verum non fatis cohaerebunt 
quentia ὥτως ὁρίζοντοι etc. 
| quid interüciatur. Quare 
ndum, annon legendum 
fit: διὸ xo) ὅτως ὁρίζοντοι: 
wt haec fit totius loci lectio: 
ἔς; δὲ μισῆντος μὲν προαίρε- 

“ς᾽ κακῶς ποιῆσοωι κάτα τὴν 
δύναμιν. διὸ καὶ ἕτως ὁρίζον- 

4 εἰς, Sed hoc quoque adii. 
o, aptiffimam hic fore pa- 
renthefews notam, quae ver- 
ba ifta includat, διὸ xo! τὴν 
| δύναμιν», et quae fequuntur, 

E 













i23 


mco vm 


ipfis 
vfque ad τῷ φΦϑόνῳ, quóni- 
am ucZvros μὲν et τῷ Φϑ0- 
νῳ δὲ fibi mutuo refpondent. 
Mea quidem certe interpre- 
tatio notam jllam huic loco- 
appofitam habet: vbi etiam 
( vt.de hoc quoque obiter ad- 
moneam) pro hisverbis: Pro- 
pofitum. eft malo afficere: irre- 
pferunt ifta: Propofitum eft odio 
afficere: repetito ex eo ipfo 
verfu datiuo odio. H. Srepba- 
aus. κακῶς Tr0ijcoM “κατὰ δύ- 
ναμιν» ἥ X04 TO μῖσος ὅτως 
ὁρίζοντωι. inimici volumzas e(t 
aegre zibi, quantum  po[fiz, fa- 
cere, quapropter eziam. odium 
ita definiunz, effe rationem men- 
1i, quae occaftoues male f'acien- 
di obferuez. et captez. Reiske. 

42. Poft ἐπιτηρητικὴν de- 
effe videtur τῶν ἀφορμῶν. 
Reiske. 

43. Scribendum puto πολ- 
λὲς γὰρ οἱ Φφϑονξντες etc. vel 
εἴγε πολλὲς etc. Sed prior il- 
la lectio magis placet. H. Sze- 
phonus. 


44. προ- 


D 1 
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à'eüruxEvras καὶ κωλύεσι μὲν. εἰ δύνανται, τὴν δό- 
αν αὐτῶν καὶ λαμπρότητα: συμφοροὶς δ᾽ ἀνηκέξες ἐκ 
ἂν προσίβόδλλοιεν 44, αλλ ὥσπερ οἰκίας ὑπερεχόσης, τὸ ὁ 
ἐπισκοτῶν αὐτῆς καθελόντες, ορκδνται. 


ipfis eorum eft profperitas, et gloriam fplendoremque eorum 
pro viribus minuunt: graue autem incommodum et perni- 
ciem inferre nollent, contenti veluti excelfae domus eam 
partem, quae lumini officit, deieciffe. 


44. προβαῦλοιεν Petau. 
d S E 
HAOYTAPXOTY 


ΠΕΡῚ 
—. TOT ΕΑΥΤΟΝ EIIAINEIN ΑΝΕΠΙΦΘΟΝΩΣ. 
POLUM CTOA NEP OH 
| LIBELLVS, 


Dio οἱ αὐ s, ἱ 


QVA QVIS RATIONE SE IPSVM CITRA INVI- - 
DIAM LAVDARE POSSIT, 










1 ἈΦ ΝΎ: 9 32) Ἂ ὃ ! 
0 περι £GUTS λέγειν, ὡς Ti OyTOS , ἡ OY jaEYB , προς, 
κ d.. ; ) 

ἑτέρδς, 9 HgwAwve, λόγῳ μὲν ἐπαχϑὲς ἀποφαί- 

. ^ / » »,95 ' ,» 
νϑσι πᾶντες 9l ἀνελεύϑερον. ἔργῳ δ᾽ 8 πολλοὶ τὴν ἀη- 
» ὦ ^ X , ς —- 
díav αὐτῷ διαπεφεύγασιν δδὲ τῶν Ψεγόντων. ὁ γοῦν. 
Εὐρ,πίδης εἰσγων᾽ B, 
IN svo eft, Herculane, qui non dicat, moleítum atque - 
illiberale effe, de fe ipfo ad alios loquendo aliquam fibi. 
dignitatem, aut potentiam, vindicare. Sed re ipfa pauci, 
eorum etiam, qui rem iftam vituperant, ingratam eius impor- - 
tunitatem euitauerunt. Euripides quidem infolentiffima vfus - 
eft ia&antia, haec canens: μ᾿ 
Fena-- 


Í 
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^ue GEI d: ἦσαν ἀνθρώποισιν ὠνητοὶ «λόγοι, 
i Οὐδεὶς ἃ ὧν αὐτὸν εὖ λέγειν ἐβέλετο" 
Ni δ᾽ ἐκ βαϑείας γὰρ d ED au éges 
Λαίβεῖν εἰμ,σϑὶ, πᾶς τις ἥδεται λέγων y 
Τά T rem καὶ μή᾽ ζημίαν yae 8x ἔχει" 
Φορτικωτατῃ κέχρηται μεγωλαυχίο, καὶ τῷ συγκο- 
ταπλέκειν ! τοῖς τράγῳ δμένοις παάϑεσι xe πράγμασι 
“μηδὲν προσήκοντα τὸν περὶ αὐτῷ λόγον. ὁμοίως ὃ ILiv- 
apos T xo d τὸ καυχώσϑαι παρὸ καιρὸν, μα" 
Vícus ὑποκρέκειν, 8 παύεται μεγαληγορὼν σερὶ τῆς Foe 
TE δυνάμεως, eie μὲν ἐγκωμίων ὄσης" (τίς γαρ οὗ 
Quom; ) ἀλλὰ καὶ τὸς ,seQavapéves ἐν τοῖς ety ay ἕτε- 
"eo! νικῶντας ,, ἀγωγοφεύεσι, τήν cod Lacy τῆς ψεεφίαυτολο- 
γίας ἀφαιρᾶντες. " Xo τὸν Τιμόϑεον 3 ἐπὶ T2 κατο 


Venalis. oratio £ effet mortalibus , 
Laudes nemo fui ipfrus vellez dicere. 
Nunc ( ex profundo namque gratis aére 
| Sumere licet ) ncmo non gaudet dicere 
: Tum falfa, quam. vera: boc impune quia licet. 
Adde, quod orationem de fe ipfo inferuit cafibus et rebus in 
tragoedia propofitis, nihil ad eás pertinentem. Similiter Pin- 
darus quoque, qui intempeftiuam 1iaCtantiam infaniae fuccinere 
| dixit, nullum facit finem magnifice loquendi de fua facultate, 
Tus quidem laude: quis hoc negaret? Sed tamen et eorum, 
qui in certaminibus coronantur, alii victoriam proclamant, 
vt moleítam de fe ipfo loquendi anfam praecidant. Et Ti- 
motheo,. 


I. καὶ τῷ συγκαταπλέκειν] me licet. Xylander. Poft xod 
Ante καὶ punétum tole, vir- τῷ inferunt τὰ Turn. Vulc. 
gula pofita. καὶ autem expun- et Bong. 
gere contra fcripti etiam co- ^ 2. Illud καὶ poft ὁμοίως po- 
dicis auctoritatem aufim, cum ni debuit. Locus Pindari eft 

|. omnino videatur cum fenten- oda Olympiorum nona. Xy- 
tiae detrimento abundare. J/ander. 
Hoc ipfum enim dicit ( nifi 3. Hoc de Timotheo Mile- 
fallor) infolentiffimae ia&tan- fio, celebri mufico et tragico, 
| tiae effe, quod orationem etc. v. Fabric. B. Gr. T. I. p. 694. 
dtaque Adde illud in mea ver- At quis ille Phrynis fuit, de 
| fione, qua me accommodaui quo nil reperio? Reiske. 
ἢ Feceprae le&ioni, inducas per 
I 3 4. τὸν 


/ NN 
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Φρύνι δος νίκῃ γραφοντα" Μακάριος ἦσθα, Τιμόϑεε, ὅ- 
τε 22 υξ eme Nx i3 ιμόϑεος ὃ r^ Μιλήσιος, τὸν Κάρβω- 
γος τὸν ἰωνοκώμπτων * εἰκότως δυσχιεραίνομεν, ὡς ἀμϑ- 
σως καὶ “παρανόμως evt gU TT OT OR τὴν ἑαυτῇ vien, 
αὐτῷ μὲν γάρ ὁ παρ ἄλλων ἔπαινος ἥδιςον ὠκεσμαάτων 
ἐτὶν, ὥσπερ Ξενοφῶν εἴρηκεν) ἑτέροις δὲ ὁ περὶ αὐτῷ, 
λυπηρότατον. πρῶτον μὲν yag ἀνωισχύντες ἡγέμεθα 
τὲς ἑαυτῶς ἐποινξντας, eu Oso Sot προσῆκον αὐτοῖς, καν 
ὑπ ἄλλων ET Hy ovo. δεύτερον δὲ αδίκες, ὥ | λαμβάνειν 
ἔσει παρ ἑτέρων, αὐτοῖς idirriae τρίτον, ἡ 9 σιωπῶν- 
τες ἄχϑεσϑαι καὶ φβϑονῶν δοκδμεν, f TETO δεδοικότες, 
αἀνογκωζόμεθα συνεφάπτεσϑαι παρο γνώμην τῶν ἐπαί- 


motheo, in victoriam de Phrynide partam fcribenti: 
eras, Timothee, quando praeco dixit: 
Milefius Carbonis filium, Ionocamptam: non iniuria fuccen- 
femus, qui indo&le et iniuíte fuam ipfius praedicauerit vi&to- 
riam. Vnicuique enim, vt ait Xenophon, laus ab aliis pro- 
fecta fuauiffima e(t auditu: aliis autem ea moleftiffima, quam 
fibi quis ipfe tribuit. Primum enim impudentes eos arbitra- 
mur, qui fe ipfos laudant: quia decebat eos pudor, etiamfi 
ab aliis laudarentur. Secundo, iniuítos: fibi fumentes fcili- 
cet, quod tribui ab aliis debuit. "Tertio, aut filentes videbi- 
mur molefte ferre et inuidere: aut hoc dum vitamus;, coge- 
mur praeter animi noflri fententiam ipfi quoque nos ad lau- 
dandum conferre, et ipfos teftimonium dicendo in faciem lau- 


dare: 


Beatus 
Vincit Timotheus 


^, τὸν Κάρβωνος τὸν Ἰωνο- 
καάμπταν) Scriptus Ἰωνοκάμ- 
“τὰν, etin margine πιτυοκαμ.- 
πὴν. quae vox fine τ' erucam 
pinus fipnificat, quibus erucis 
praefens efle venenum ex 
Diofcoride et aliis. conftat. 
᾿Ιωνοκάμπτης autem dici. pof- 
fe videtur, qui Ionum animos 
flecleret arte mufica. σγέτυος- 
κάμπτης quid fignificet, ex 
"Thefei hiftoria notum eft, qui 
fuftulit illum, 


Qui poterat curuare trabes, 
et agebat ab alto 
Ad terram late fparfuras cor- 
pora pinus: i 
7. Metamorph. Ego hic nihil 
affirmo. ! te Κάρβωνος quo- 
que fufpectum eít, cum apud. . 
Suidam in Φρύνις pro ea lega- — 
tur Καάνωβος, vt fufpicio fit — 
legi de Μιλήσιος Φρύνιν | 
τὸν Κάνωβος τὸν Ιωνοκάμ- 
πτὴν. Nolotamen pro hac mea | 
conie&ura dimicauonem fufti- 
nere. Xylauder. - " 


5. An- 





[san 


uo E. L A VD E. 

νων, Xo συνεπιμαφτυρῶν, πράγμα κολαμείοι͵ oov 
ἀνελευϑέφῳ προσῆκον, ἥ τιμῇ: τὸ ἐπαινεῖν παρόντας, 
ὑπομένοντες. ὃ μὴν ec καίπερ, τϑτων Bros ἔχοντων, 
ἔτιν 9 παρωκιδυνεύσειεν ὧν -ὁ πολιτικὸς eve ἅψασϑαι 
τῆ: καλβμένης περιαουτολογίας πρὸς δδεμίαν αυτξ δό- 
ξαν, ἢ Aie y c oc KeHQH Xo] πράξεως. παιτεσης, 
ὥσπερ ἄλλο τι, καὶ περὶ αὐτὸ E λεχαλῆναι, τῶν ἀληθῶν 5, 
μώλιτα δὲ ὅτων ἢ τὰ πεπραγμένα X94 προσόντα Xett- 
sa, δῷ μὴ Φεισάμενον ὅ εἰπεῖν, 4 | direi fua do τι τῶν 
ὁμοίων. κολὸν γὰρ ὁ τοιῦτος ἔπαινος en eger καρπὸν, 
ὥσπερ, οὐπὸ σπέρματος πλειόνων ἑτέρων ἀπ᾿ "aura καὶ. 
κρειττόνων Φυομένων ἐπαίνων. Xo γαρ τὴν δόξαν ὁ πο- 
λιτικὲς «vie 8X, ὡς τινα μισθὸν, ἤ παραμυθίαν, τῆς 
ἀρετῆς a7 eAT 6b X04 οὐγαπῷ τοὺς πράξεσι παρϑσαν, 
ΓΝ ὅτι TO risedeo D Kou ! δοκῶν χιρήϑον εἰναι σπλερόνων 
καὶ καλλιόνων πράξεων ὠφορμοὶς δίδωσι. πειθομένους 
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Bc: hoc eft, rem in-nosrecipere, quae magis illiberali adu- 
lauoni, quam honoris exhibitioni, conuenit. Verum enim- 
uero quanquam haec ita habent, víu venire tamen poteft, 
vt audendum fit viro ciuili aliquid de fe ipfo dicere, non glo- 
riae vllius, aut gratiae captandae caufa: fed quia occafio et 
res ita poftulent, vt, ficut alia vera, ita de fe ipfo eriam pro- 
ferai: maxime cum ad praefens inftitutum commode cadit, vt 
liberaliter profiteatur, tale aliquid abs fe fuiffe geftum, aut 
confe&um. ^ Huiufmodi enim laus bonum producit fructum, 
ex ea tanquam femine pluribus et auctioribus pullulantibus 
laudibus. Quippe gloriam ciuilis vir non vt praemium , aut 
folatium , virtutis exigit, dut amplectitur fuis actionibus comi- 
tantem ; fed quod credi et haberi pro probo, caufam et oc- 


calionem ipfi plurium pulchrziorumque parit facinorum. Dicto 
enim 


.$. Ante τῶν ἀληϑῶν, aut 
ἀληϑινῶν, vt eft in edit. Bafil. 


deeft aliquid. Re/ske. 


6. τὸ μὴ ἡ φεισάμενον ] Scri- 
ptus τὸ in τῷ emendat. Sed 
tamen non cohaerent verba. 
Xylinder. $1 abeffent verba 


d ἢ διαπράξασϑαί τι τῶν ὁμοί- 


I4 


wy, re&um effet μὴ Φεισά- 
μενον εἰπεῖν. jam vero aut 
leg. eft μὴ uZXov Φείδεσϑοι 
εἰπεῖν... aut defunt quaedam. 
Reiske, E. "Turn. Vulc. et Bong. 
haec enotantur: πεσόντα χρη- 
ςὰ τὸ, vel τότε, vel δεῖ μὴ 
gus εἰπεῖν διαπρα- 
£xc 904. 

7. Poft 
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γὰρ ἅμα X04 Φιλδντας ἡδὺ ΟΊ  ῥαύδιον ὠφελῶν, πρὸς δὲ 
ὑποψίαν καὶ διαβολὴν ἐκ ἔτι χεήσασϑαι τῇ erij Qe. 
γοντας εὖ ὁ adn» προσίβιαζόμενον. el δὲ καὶ di ἑτέρας 
τινοὶς 7 ὃ πολιτικὸς ὧν ὃ αὐτὸν ἐπαινέσειε j σκεπτέον, 
τίνες εἰσὶν αὐτοῦ ; ὅπως ἐξευλαββέμενοι τὸ κεγὸν Ko δυσ- 
χεφαινόμενον. εἴ τι χρήσιμον ἔχει j μὴ παραλίπωμεν. 
8s) BY κενὸς ὅπαένος , € τῶν ἑαυτὲς ἐπαινέν, ὁπῶὼς zreu- 
νεϑῶσι. dowsvrov' X04 korr cx Deover ot μάλιφα; φιλο- 
τιμίας ἕνεκα γίνεσθαι A94 δόξης ako Qu Φαρνόμενος. ὡς 
y*e οἱ TQ οφῆς οὐπορᾶντες 5. ἐξ αὐτὸτξ y σώματος αἰναγκού- 
ζον Γαι παρῶ φύσιν τρέφεσθαι, ΟΣ TETO TR Aug τέλος ἐ- 
siy' ὅτως οἱ σειν. ντες ἐπαίνων, δν μὴ τύχωσιν Jo ἑταίρων" » 
ἐπανέντων. αὐτοὶ τῇ φιλοδοξία παρ αὐτῶν rogue 
Ti βέλεσϑαι καὶ ove ego. 'dex&vres , 60 Y 140v 0 Y 

ὅτων δὲ μηδὲ em λῶς X04 KL ἑωυτὸς ἐπαινεῖσθαι ζητῶ- 
σιν. 06. οὐμιδαώμενοι πρὸς αὐλλοτρίες ἐπαίνες ἔργα «0H 
πρώξεις ἀντιπαραβαϑλωσιν αὐτῶν, ὡς ὠμαυρώσοντες 


enim audientibus et amantibus facilius et fuauius licet pro- 
deffe: qui fufpe&i funt, aut calumniis onerati, virtute fua non 
poffunt vti, et vim facere: beneficium ipforum fugientibus, 
Si vero alias etiam ob caufas ciuilis vir fe ipfum laudare de- 
beat, confiderandum eft, quales eae (int: vt vanitatem et im- 
portunitatem euitantes, quod vtile eft, interim non praeter- 


mittamus. Proinde vana eft laus eorum, qui fe ipfos propter- 


ea videntür laudare, vt laudentur, ac maxime conte- 


mnitur, ab ambitione intempeftiuae gloriae proficifci credi- 


ta. Sicut enim, qui cibi penuria laborant, contra naturam 
ex fuis ipforum corporibus ali coguntur, ifque finis.eft famis: 
fic qui laudes efuriunt, niíi obtingant alii laudatores, deco- 
rum violant, dum ob arrogantiam ipfi fibi aliquid tribuere ac 


J 
conferre videntur. Quando autem non fimpliciter et pro fe. — 
laudari cupiunt, fed certamine aduerfus aliorum laudes fufce- — 
pto, res fuas c iis opponunt, tanquam obliteraturi : ad. 1 

|. vanita- 
7. Poft ἑτέρας vivagexcidit Ο. Poft εἴ τι | χρήσιμον ἔχει 
αἰτίας. Xylander. videtur τὸ πρᾶγμα excidifle,a 
Reiske. 
8. iv] 1: ἀνὴρ. Poft éTÉ- το. τυγχάνωσι Turn. Vule. | ^ 
ρὰς τινὰς videtur αἰτίας deelTe, | et Bong. 
Reiske. : 11. ἑτέρων. Reiske. 


, ,? 
I2. À- 
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τ τυ σα τη ου -Ἂτ"-":ο  -τιτιορο“σ“--“΄ e tts 


τ qecemeocec ἂν 


ἑτέρες, πρὸς τῷ κενῷ, 2 βάσκανον 7 πρῶγμα καὶ κακόηθες 
meii. τὸν μὲν γς ἐν ἀλλοτρίῳ χορῷ πόδα τιϑδὲ "yr, 
ἰεργον ἡπαροιμία Kol γελοῖον οποδείκνυσι" τὴν d' ἐν 

«; XM ἐπαίνοις eis μέσον ὑπὸ Q3ove καὶ ζηλοτυπίας 
| ἐξωϑεμένην περιαυτολογίαν εὖ μάλα 2 φυλάττεσθαι, 
Xo μηδ᾽ ἑτέρων ὑπομένων ἐπαινόντων. αὐτὸν, eec 7 c- 
 gao,egem τοῖς τιμωμένοις,. ὧν ἄξιοι ὦ ὦσιν 13: ἂν δ᾽ οὐνού- 
ξιοι κα! φαῦλοι δόξωσιν εἶ eiat, μή τοῖς ἰδίοις ἔπαίνοις. e- 
ᾧαιρωι 78$ ἐκείνων , ΓΝ ἀντικρὺς ἐλέγχοντες, Kel 
demvovres 8 8 προσηνόντως εὐδοκιμᾶντας. ταῦτα μὲν ὃν 
δῆλον ὃ oTi φυλακτέον. αὐτὸν d ἐπαινεῖν ἀμέμπτως £31, 
7 ὦτον μὲν, ἄν οὐπολογόμενος TESTO ποηϊς πρὸς διαβο- 
Av , 5 κωτηγορίαν ὡς. ὃ Περικλῆς" Καίτοι ἐ ἐμοὶ τοιότῳ 
εἰνδρὶ ὁ ὀργίζεσθε "3, ὃς ὃ Jevos ἥσσων οἴομαι εἶναι γνῶναι 
τε τὰ ἕοντο. Xo ἑρμηνεῦσαι TAUTO, Φιλόπολίς τε καὶ 
χρημάτων κρείσσων. 8 yae μόνον ἀλαζονείαν καὶ κενό- 
we A94 φιλοτιμίαν. ἐκπέφευγε τῷ λέγειν τηνικαῦτα 


vanitatem facinus inuidum atque malignum adiiciunt. Ναπὶ᾿ 
qui in alieno choro pedem ponat, eum prouerbio curiofum 
atque ridiculum dermonftrant. Sed de fe ipfo inter aliorum 
laudes in medium ab inuidia et obtrectatione extrufum fer- 


-monem cauere diligenter debemus: ac ne alios quidem fer- 


re, qui tum nos laudent, fed meritis laudem fuam concedere: 


'aut, fi eo honore indigni ac vitiofi videantur, non nobis lau- 


dandis hunc ipfis adimere, fed palam arguere atque oftendere, 
non competere in eos, qui habetur, honorem. Haec cauen- 
da efTe, liquet. Se ipfum autem abfque culpa reprehenfionis 
laudare aliquis poteft, primum fi calumniae, aut accufarionis 
depellendae graria hoc faciat: vt Pericles: Ac mihi quidem 
vos iralcimini, ei viro, qui nemini veflrum cedo vel peritia 
rerum, vel elocutione intelle&arum, vel amore patriae, vel 
pecuniae defpicientia. Non enim crimen modo arrogantiae, 
vanitatis, et ambitionis effugit tunc de fe magnifice loquen- 

do, 


12. ᾿Αξίοις civ] Alia le- 13. Leguntur haec verba 
&io in margine fcripti; ἂν w- apud Thucydid. Il, 60. p. 
«iw ἄξιοι. res eodem recidit. 135, 31. Reiske, 

X Lander. Ald. enim et Baf. 
ἀξίοις &ciy dant. 


l5 14. £T'i- 





138 PLVTARCHI, 540.28. — 
περὶ αὐτὸ σεμνὸν, eo καὶ φρόνημα καὶ j μέγεϑος epe. 
τῆς διαϑείκνυσι, τῷ μὴ ταπεινῶσθαι ταπεινδσής Ke 
᾿χϑρεμένης τὸν Q9. εδὲ γαρ κρίνειν ἔτι τὲς TOjB- 
τὸς οὐξιῶσιν , 0L ἐπαίφονται «e γοαύννυνται καὶ συνεν- — 
Oase: ταις μεγωλαυχίαις., ἄνπερ «ci (βέβαιοι καὶ &6- 
ληϑές. ὡς ἐπιμαρτυρῶ τὰ γινόμενα. Octo: ySu ὦ 
ἐγκωλξιμέγων τῶν σρωτηγῶν, ὅτι, τῷ χρόνδ τῆς Βοίιω- — 
ταῤχίας ἐξηκόντος αὐτοῖς, EX εὐϑὺς ἐπανῆλθον, De | 
εἰς τὴν Λακωνικήν ἐνέβαλον, καὶ τὰ περὶ Μεσσήνην διώ- | 
κήσαν; Πελοπίδαν μὲν ὑποπίπτοντα K9 δεόμενον ms | 
ἀπέλυσαν, Ἐπαμινώνδε δὲ πολλὰ περὶ τῶν πεπφαγμέ- ᾿ 
γῶν μεγωληγοφήσαντος, τέλος δὲ φήσαντος, ὡς ἕτοιμός 

831) οὐπορνήσκειν , ὧν ὁμολογήσωσιν, ὁτι τὴν Λακωνικήν. 
διεπόρϑησε, καὶ τὴν Μεσσήνην axice 5, 0 συνέφησεν 
᾿Αρκαδίαν, οἐκόντων ἐκείνων, ἐδὲ τοὺς ψήφες ὠνωώλα- 
e ἐ ἐπ᾿ αὐτὸν ὑπέμειναν, eL ϑαυμάζοντες τὸν ἄνδρα, 


κα] χαίροντες ἅμα καὶ γελῶντες ὠπηλώγησαν.  odEV 





















do, fed et altitudinem animi et virtutis declarauit magnitu- 
dinem, eo ipfo inuidiam opprimertis, quod deiici fe ecfran- 
gilnon ᾿δῇ Ραϊα. Et noniam ferre de talibus futfragia volunt . 
ciues: fed extolluntur, laetantur, erinftin&tu quodam animi pro- 
fequuntur talem iactantiam, fi vera fit et conftans. Teftimo-- 
nio funt hifloriae. Pelopidam a principibus reipublicae accu- 
fatum, quod, exacto Boeotarchiae tempore, non ftatim do- 
mum rediffer; fed in Laconicam irrupi(let, ac Meffenam in- 
ftaurauiffet, fübmittentem fe et deprecantem Thebani aegre - 
abfoluerunt. At contra Epaminondsm, qui eius tum fuerat: 
collega, multa de rebus fuis geftis magnifice praedicantem, 
eumque orationi finem imponentem, vt diceret, Paratum fe. 
effe mori, fi fateri velint ciues, ipfum, iis inuitis, Laconi- 
cam vaftaffe, Meflenam condidiffe, et Arcades in vnum cop 
pus conduxiffe: non fuftinuerunt üdem ire in. fuffragia, fed ad-. 

miratione viri gaudio fimul rifaque oborto difceflerunt. lta-- 


qu 
14. ἐπιμαρτυρεῖν. Reiske. ria quce. Meffenen enim. 
15. exice ] Aldus ques. rurfus ciuibus frequentauit. 


nofter ὠκησε. Scriptus ᾧκήσε 
in διῳκησέ mutatum habet. 
quod et ipfum non male co- 
haeret. Malo tamen ex hifto- 






Epaminondas, ccxxx. po 
quam diruta fuerat, ann 
Plutarchus in apophthegm. 
alibi alii. Xjlander. 

16. Lo- 
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E ToU Operguee Σϑενέλου, “παντάπασιν οὐτια- 
ori, TÜ — dI | 
Jd Ἡμᾶς τοι πατέρων 16 μέγ᾽ ΕΑ m Miu εἶναι!" 
μεμνημένους τοῦ" 
2 "Quen, Τυδέος υἱὲ δαΐφρονος ἱπποδάμοιο, 
Τί πτώσσεις; j τί δ᾽ σπιπτεύεις πολέμοιο γεφύρας; 
gà γαρ “αὐτὸς οὐκδσος, κακῶς, ΩΝ ὑπὲρ τϑ QiA& ' τὰ 
τος ἡμύνωτο, τῇ “περιουτολοῪ iet παῤῥησίαν 
γγνωμον, πῆς αἰτίας διδέσης. co μήν C7] Poyuerios 
Κικέρων: μὲν ἐδυσιχέφοιινον ἐγκωμιάζοντι “πολλάκις ἑωυ- 
τῇ τὰς περὶ Κατιλίναν πράξεις, Σκιπίων: δ᾽ εἰπόντι, 
μὴ πρέπειν. QUT Cis κρίνειν περὶ Σ κιπίωνος,, δι᾿ ὃν ἔχϑσι 
τὸ κρίνειν πᾶσιν Gy Quos y σεφανωσούμενοι συνωγέβη- 
σαν εἰς τὸ Καπιτώλιον, K04 συνέϑυσαν. ὁ “μὲν yee 8x 
ἀναγκαίως ; AM. ὑπὲρ δόξης, ἐχρῆτο τοῖς ἐπαίνοις, τϑ 
δ᾽ ἀφήρει τὸν Q9 ὁ ὁ κίνδυνος. ὃ μόνον δὲ κρινομένοις 





que ne Homericus quidem Sthenelus plane damnandus nobis 
eft, cum diceret: 
ANos noflris sinulto. meliores patribus effe 
lactamus; — 
fi quidem horum meminimus etiam verborum: 
Ebeu, Tydide, tam forti nate parente, 
Quid trepidas , rimidufque acies circumjpicis epa 
ipfe enim nullo imperitus maledi&o, amicum iznominiofe 
 compellatum defendit, ipfa caufa veniam de fe dicenti con- 
. Ciliante. Et quidem Romani aegre tulerunt Ciceronem cre- 
-- bro res fuas contra Catilinam geítas praedicantem: iidem ta- 
| men Scipionem dicentem, Non debere eos fententiam de 
Scipione ferre, quibus ipfe poteftatem decernendi de omni- 
| bus hominibus parauiffet, coronati in Capitolium deduxerunt, 
facrificioque eius interfuerunt. llle enim, nulla vrgente ne- 
. €eílitate, tantum gloriae cupiditate impulfus laudibus fuis vte- 
batur: hunc periculum inuidia liberauit. Non yc reis 
unta- 


| 16. Locus eft Iliad. A. 405. mnon illo fermone, qui a vs. 
ter fequens eadem lliad, 370. incipir, obiurgauerat, et 
«370. Reiske. | imbellem appellauerat. Reiske. 
17. ὑπὲρ τῇ ix] Dios — 18. mZcwavSgwrrois ] fab- 
mede puta, quem Agame- audi τὰς δίκας. Reiske. 


“ἢ 19. 7T 0- 
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X04 | κινδυνεύεσιν, eo X04 | δυστυχᾶσι, μᾶλλον οφμόξει, ἡ 
μεγαλαυχία καὶ κόμπος, ] εὐτυχϑσιν. οἱ μὲν γορ οἷον. 
ἐπιδρώττεσϑα τῆς dc iens X04 οἰπολαύειν, χαριζόμενοι 
τῷ φιλοτίμῳ Maiori οἱ δὲ, πόῤῥω. φιλοτιμίας διοὶ τὸν 
καιρὸν ὄντες, ἐξαναφέρειν πρὸς τὴν τύχην «gj ὑπερεί- 
δεν τὸ φρόνημα; X04 Φεύγειν ὅλως τὸ ἐλεθενὸν A94 συνε- 
πιϑρηνὲν τ τοῖς ἀβδλήτοις X04 ταπεινόμενον. ὥσπερ οὖν 
τὸς ἐν τῷ περιποιεῖν "1 ἐπαιρομένες xo) ὑψαυχενϑν- 
τας, νοήτες ἡγδμεϑα καὶ κενός 20. ὧν δὲ πυκτεύον- 
τες, 7 μαχόμενοι, διεγείφωσ, καὶ εἰνογοίγωσιν ἑαυτδς, 
ἐπαινξμεν᾽ ὅτως οὐνὴρ ὑπὸ τύχης σφαλλόμενος, ἑαυτὸν 
εἰς ὀρθὸν. καϑεισοὺς καὶ ἀντίπαλον, πύνκτης ὅπως εἰς χεῖ- 
ρῶς ?, ἐκ τὸ Tate καὶ οἰκτρῦ τῇ μεγαλαυχίο JA 


fs 
























duntaxat, et in periculo conítitutis, fed etiam iis, qui in ali- 
quam inciderunt calamitatem, . iactantia et faftus conuenit, . 
magis, quam cum rebus vtuntur fecundis. Hi enim veluti ar- | 
ripere gloriam, et ambitioni fuae indulgere videntur: illi pro- 
cul ab arrogantia ob temporis rationem deiundi, emergere 
aduerfus opprimentem fortunam, ac magnitudinem animi 
fulcire, omninoque fugere aduerfarum rerum miferationem 
deplorationemque exiftimantar. — Quemadmodum ergo eos, 
qui inter ambulandum fefe erigunt, ceruicemque fuüblimem 
attollunt, ftolidos vanofque putamus: qui in pugillatione, vel 
pugna, fe ipfos excitant, eos laudamus: fic virfortuna iniqua, 
vbi fe rectum ftatuit atque relu&ctatur, 
Tanquam. pugilque conferens manum, 


de abiecto et miferabili gloriofitate fua elatum fe et altum re. 


digens: 
T9. περιπατεῖν, vt etiam — Ἔρωτι μὲν νῦν Cgiq ἀνταῖὴ 
Xylander reddidit, et Petrus νίξαται. 
Faber Agonift. I, 12. correxit. Πύκτης ὅπως εἰς χεῖρας, ὲ 
Reiske. καλῶς Φρονεῖ. Xylander. 
20. Pro κενὰς dant κακὲς Notauerat Salmafius , πύκτης 
Turn. Vulc. et Bong. ὅπως εἰς χεῖρας hemiftichium | 
21. Id obiter notandum du- Sophoclis MR Locum e Tra-- 


xi, in his verbis, Πύκτης 6- chiniis fumtum effe, notarat. 
σως εἰς χῖφας. allufum effe iam ante eum Guil. Canter, 
quafi prouerbialiter et hic, et Nou. Le&. 4, 7. et Faber. 
in Solone auctoris noftri, ad c. Eft vs. 448. illius fabul 
Sophocleos verfus, quos De- — Reiske. 

ianira profert, Trachiniis: 


RE J ὁ 
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ταφέρων͵ εἰς τὸ γαῦρον el ὑψηλὸν, 8x ἐπαχϑὴς, 82 
ϑρασυς, ἀλλὰ μέγας, εἶναι δοκοῖ καὶ αήττητος. ὡς “8 
καὶ τὸν Πάτροκλον ὁ ποιητῆς μέτριον X04 aver ovov 
ἐν TO D κατορϑᾶν,. ἐν δὲ τῷ τελευτῶν μεγαλήγορον πε- 
ποίηχε λέγοντα" | 

Toro; δ᾽ ὄἄπερ μοι ῥείκοσιν ἀντεβόλησαν. 
καὶ Φωκίων τἄλλα μὲν πρῷος ἦν, μετὰ | δὲ τήν καταϑδι- 
Ky ἄλλοις τε πολλοῖς διεδείκνυε τὴν μεγαλοφροσύνην, 
xoi πρὸς ἕνα τῶν συνωποϑνησπέντων ὀδυρόμενον «94 θυσο- 
νασχετῶντο Τί λέγεις" (εὔπεν ὅτος 2) Bk aya s 
ἐποθνήσκων μετὰ Φωκίωνος ; ἔτι τοίνυν ἔχ, ἧττον, et oc 
καὶ μᾶλλον ; , οἰδικδμένῳ τῷ πολιτικῷ δὲ dore TO λέγειν 
Ti περὶ αὐτὸ πρὸς τὸς οὐγνωμονδντας" ὥσπερ. ὁ ᾿Αχιλ- 
λεὺς ἄλλως μὲν ὑφίετο τῷ Oeo τῆς δόξης, καὶ μέτριος 


ἦν μελέα : 

— — aue mei Ζεὺς 
ες Δῶσι πόλιν Τροίην εὐτεξχεον ἐξαλαπάξαι" ; 
ὑβρισϑεὶς δὲ παρ αξίων xel προπηλακσϑεῖς, ἐφίησι 


τὴν μεγωλαυχίαν τῇ ὀργῇ" 
Δώδεκα γοὶρ σὺν νηυσὶ πόλε:ς ὠλώπαξ᾽ ἀνθρώπων. 


Ao 
digens: non moleftus, autferox, fed magnus effe videtur 
arque inuidtus. Hoc fcilicet modo Homerus Patroclum, mo- 
deratum et inuidiae expertem in re praeclare gerenda, glo- 
riofum in morte facit: 

! Si mibi vigimzi zales equidem. occurriffent. 
Et Phocio, manfuetus alias, poftquam damnatus fuit, cum 
multis aliis indiciis fuam detexit magnanitnitatem, tum cui- 
dam vna moriturorum eiulanti et grauiter cafum fuum ferenti: 
Quid? inquit, Non tibi gratum eft cam Phocione mori? Non 
minor, fed maior etiam, ciuili homini iniuria affe&o licentia 
datur de fe verba faciendi ad ingratos. Sic Achilles alias diis 
. gloriam concedens, et moderate loquens: 
0 — — δὲ luppiter olim 

| Concedez nobis euertere. Pergama Troiae : 

j igne autem adfe&us contumelia et circumfcriptus, irae ia- 

| &anüiam permittit : 

| Copi bis fenas comitarus nauibus vrbes, et: 

Non 

22. εἶπεν, ὦ ἔτος. 0 tU, quodcunque tibi nomen fuerir. R. 

23. Aut 
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— — & ya ἐμῆς κόρυϑος λεύσσδσ, μέτωπον 
Ἔγγυϑι λαμπομένης. | 
δέχεται γοὶρ ἥ πωρῥησία, μέρος ὅσα τῆς δικαιολογίας, 1 
Ti μεγαληγορίαν. μέλε; δὲ καὶ Θεμιςοκλῆς, 8 cy eL 
τῶν πράξεων εἰπὼν, 202 ποιήσας. ἐπαχϑὲς, ὁπηνίκα, 
τὲς ᾿Αϑηναίες ἑ ἑώρα pes ὃς ὄντας αὐτῇ καὶ περιορῶν rae, 
8x ἐφείδετο λέγον" Ti, ὦ μακάριοι, κοπιῶτε; πολλά-. 
κις ὑπὸ τῶν TAY εὖ πάσχοντες, Ko or, 533 χειμαζό- 
μένοι μὲν. ὥσπερ ὑπο  δένδε ον ὑποφεύγετε, γενομένης δ᾽ 4 
εὐδίας, τἤὔλετε παρεξιόντες; ὅτοι μὲν ὃν Go. οἰδικὅ- d 
μενοι; τῶν ᾿κατορσ)ε μένων € ἐμέμνηντο πρὸς TES ὠγνωμο- 
νδγτας. 6d ἐπ᾿ αὐτοῖς ψεγόμενος, οἷς κατώρϑωκε, καὶ j neo 
παντάπασι συγγνως óc ἐξ, καὶ ἄμεμπτος, ἐγκωμ: ic Cay 
τοὶ ver ot y μένα. dox γαρ 8 ex ὀνειδίζειν, GM ἀπολο- 
γεῖσϑαι. τϑτο γᾶν Ac aT Qty TO 2 Δημοσϑένες παῤῥησίαν 
dide, καὶ τὸν κόρον «Quee τῶν ἐπαίνων, eig παρῶώ παν- 
τῶ τὸν λόγον ep T! τὸν ὑπὲρ τϑ sere κέχρηται. σε: 
μνυνόμενος οἷς ἐγεκωλέῖτο 7€ | TE πολέμϑ8 πρεσβεύμασε, 
καὶ ψηφίσμασιν. — 8 πόῤῥω ij TÉTB τεταγμένον ἔχες TI. 




















Non etenim galeae fulgorem cernere no[lrae ἢ 
Comminus auaebuut, — 
f 
Admittit enim libertas, quae excufationis fui pars eft, ma- ἡ 
gniloquentiam. Sic nimirum etiam "Themiftocles, cum in . 
actionibus fuis nullum dictum, aut factum, moleftum adhibuif- 
fet, ab Athenienfibus fe ob fatietatem 6iltidiri ac defpici ani- | 
ma'luertens, non abfítinuit dicere: Quid, o felices, defati- 
gamini faepenumero beneficiis ab eodem accipiendis? et rem-- 
peftare oborta, fub arborem hanc confugitis, ferenitate red- 
dita, inter digrediendum frondes eius ftringiis? Hi ergoin- - 
iuriis laceffiti, aduerfum ingratos memoriam rerum abs fe - 
praeclare geftarum intulerunt. Iam cuius rede facta culpandag E 
tur, isea fi laudat, omnino veniam meretur et reprehenfione 
vacat: videtur enim non exprobrare, fed defendere. Ha 
res fplendidam Demoftheni parauit libertatem, laudumqu 
amolita eft faftidium, quas fere per toram pro Corona otatiü 
nem vfurpauit, ia&tans fuas, quae culpabantur, de bello legati 
nes et decieta.. His admodum vicina eft venuítas oppoliti 


23. Aut ἔτι leg. eftproóri, aut ví, quam ob rem? Reiske, 
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iiu RN τ Ποῦ, τἐν nr OTRO E NC ud A 
᾿ γοὶ xolpw τὸ τῆς ἀντιϑέσεως, ὅταν, (Q ὦ τις ἐγκαλεῖ- 
ταὶ. TST8 τδναντίον. 040 X, QOY οἰστοδεικνύῃ X01 ᾧφαυλον. 
ὡς ὁ Λυκβργος ἐν AO9meus ἐπὶ TO πεπερκένα! τὸν συκο- 
Φαντην οἰργυρφίβ λοιδορόμενος᾽ Εἶτα (ἔφη) ποῖός τις ὑ- 
μὲν δοκῶ εἰναι πολίτης, ὃς τοσϑτον “χρόνον τὸ δημόσιω 
πράττων παρ ὑμῖν, διδὲς μῶλον editos, ἡ λαμβάνων, 
ἐΐλημμα!; καὶ ὁ Κικέρων, τὸ Μετέλλξ grecs αὐτὸν εἰστόν- 
τος, Gri πλείονως ἀνήφηκε κωταμωρτυρήσας, j| συνηγο- 
ξήσως σέσωκε " Τίς δὲ Lergrev ) 8 φησιν ἐν ἐμοὶ πλέον eto 
πίςεως, ἤ θεινοτήτος; καὶ τῶ Δημοσϑένδς τοιαυτο" Tis - 
δ᾽ dx ὧν ἀπέκτεινέ μὲ δικαίως, e Ti τῶν τῇ πόλε; κα- 
λῶν ὑπαρχόντων λόγῳ μόνον αἰσχύνων ἐπεχείρησω:; 
καὶ Tí &v οἴεσϑε λέγειν τς μιαρδς τῦτες ἀνθρώπϑδο, 
εἰ τότε, μ8 περὶ τέτων ἀκριβολογθμένε; emo» αἱ 
πόλεις; ΚΑῚ oN9s ὁ περὶ T8 SEQev8 λόγος εὐφυέξωτῶώ 
τοὺς ὠντιϑέσεσι καὶ λύσεσι, τῶν αἰτιῶν ἔπεισώγει τὸς 
ἐπαίνες. 8 μὴν ἀλλὰ καὶ TOTO χρήσιμόν ἐς!ν' ἐν ἐκείνῳ 
τῷ λόγω καταμαϑεέῖν, ὅτι μιγνύων ἐμμελέξατω τῷ πε- 
οὶ αὐτῷ λόγω τὸν περὶ τῶν ὠκξόντων ἔπαινον, ἀνεπίῷϑο- 
Voy ἐποίες Kg4 ὠφίλαυτον᾽ οἵδς μὲν Εὐβοεῦσιν οἱ ᾿ΑΘη- 


num, cum quae cui res vitio datur, eius contrarium turpe 
oftendit effe atque vitiofum. [τὰ Lycurgus Athenis, cum ei 
exprobraretur, quod argento dato calumniatorem placatfet: 

| Et qualis tandem, inquit, vobis videor ciuis, qui apud vos 
| fanto tempore rem gerens publicam, dare potius, quam ac- 
cipere, iniufte deprehenfus fim ? Et Cicero Metello obiicienti, 
ures ipfo teftimonium contra eos dicente damnatos; quam 
defendente, abfolutos effe: Quis vero, inquit, non hoc di- 
cit, plus in mefidei eife, quam eloquentiae? Talia funt euam 
ifthaec Demofthenis: Quis vero me non iure occidiffet, fi 
Lj d eorum, quae vrbi pulchra funt, verbo faltem aufus fuif- 
. fem dedecorare ? Er: Quid exi(timatis dicturos fuiffe impuros 
s homines, fi tunc, me his de rebus fubriliter rationes 
ducente, abiuillent ciuitates? Omnino autem oratio illa 
Corona ingeniofiffime oppofitionibus et folutionibus cau- 
laudes fuperinducit: Verum hoc quoque vtile eft illa 
oratione difcere, quod de fe dictis accuratiffime admifcens 
auditorum laudes, inuidiam et amorem fui a fe remouit: vt 
cum reiert, quales fe Eüboeenfibus praebuerint Athenienfes, 


“ qua- 


|. / 


! 
] 
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D αὑτὸς παρέσχον, οἵας δὲ Θηβαίοις, ὃ oca δὲ Βυξαν- 
vías ἀγαθὰ ΚΟ Χεῤῥονησίτας ἐποίησαν" αὐτῷ δὲ τῆς 
διακονίας μετεῖναι φάσκων. λανϑοίνες γοῖρ ὅτω τὸν ὅ- 
κροατήν τοῖς ἰδίοις ἐπαίνοις VC aiit 24 τὸ τῷ 
λέγοντος à ἡδέως προσδεχόμενον᾽ Ko χαίρει μὲν i 
οἷς κωτώρϑωσε λεγομένοις, τῶ δὲ χαίρων εὐϑὺς ἕπεται 
τὸ ϑαυμάζειν κοι ὠγωπᾶν. ὁ ὧν 96 κατώρφϑωσεν. ὁ- 
ey Kod Ἐπαμινώνδας, MevexAesde ποτὲ χλευάζοντος 
αὐτὸν, ὡς ci Gov τῷ ᾿Αγαμέμνονος Φρονξντα᾽ Δι᾿ ὑμᾶς ἷ 
γε: (εἶπεν) ὦ ὥνόφες Θηβαῖοι, μεθ m μόνων ἐν ἡμέρῳ ὃ 
put κατέλυσα τήν Λακεδαιμονίων ἀρχήν. ἐπεὶ δὲ τῷ 
μὲν ἑαυτὸν egre By πολεμϑσιν οἱ στολλοὶ καὶ ἄχϑον ται 

σφόδρα, τῷ δὲ ἕτερον, SX, ὁμοίως. ὠλλο καὶ χιοίρδσι 

πολλάκις καὶ συνεπιμαρτυρέσι προθύμως, εἰώθασιν ἔνιοι 
τὲς TOTO προαιρδμένες Xe πράττοντας αὐτοῖς, καὶ 

Ὅλως ὁμοιοτρόπδς, ἔπαίνδντες ἐν καιρῷ; συνοικειδν ἈΟῚ 


“τα Ly Lei ῳ Misión ^s 


UE m 


quales Thebanis, quaein Byzantios et Cherrhonefitas beneficia 
contulerint: quorum fe adminiftrum duntaxat ait. [τὰ enim 
occulte propriis laudibus auditori fe infinuat, cum voluptate. 
admittenti, quae dicuntur, et gaudenti fuis pulchris facino- - 
rbus: cul gaudio ftatim comitatur admiratio et amor eius, 

cuius opera res ita bene geíta fuit. Eo refpiciens Epaminon- | 
das, Meneclida ipfum aliquando traducente, vt qui defe, quam 
Agamemnone, amplius fentiret; Facio, inquit, hoc propter | 
vos , Thebani, quorum folorum opera Lacedaemonium impes 
rium vnica die cuerti. Sed quoniam, qui fe ipfos laudant, D^ 
iis plerique admodum aduerfantur et fuccenfent, non item | 
alios.laudantibus, fed frequenter gaudent alacriterque adfti- 
pulantur fuis teftimoniis, folent nonnulli iis, quibus idem ftu- 
dium fuit, eaedem actiones, iidem denique mores, tempe- 
ftiue. | 


vum habent] Sed et fcrip 


24. Legendum cuyerrióvo- 


μενος pro accufatiuo,, non ob- 
Ícura ratione. [συνεπιδυόμε- 
νον dant Ald. et Baf.] et. poft 
μόνον in μόνων mutandum ex 
fententia: feribendum etiam 
Bu(avrízo: fic enim Graeci 
loquuntur, non vtuntur da- 
tiuis. [ Ald. enim et Baf. dati- 









recte. Xylander. 

25. f. τὸ τὸν TÉ λέγοντος 
fcil. ἔπαινον. fubrepit. auditor 
clam id, quod laudes dicentis 
libenzer sdiitzir , vna cum 1 
dibus ipfius audientis in eit 
animum f£ infinuans. Reiske. 

26. δι᾿ ὃν, aut δι᾿ &. 


27. E. 


4 
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συνεπις ἐφειν πρὸς, ἑαυτὰς τὸν οἰκροοτήν. ἐπιγινώσκειν 
oyue sidus i ἐν τῷ λέγοντι» 2 περὶ οὐὰξ “λέγηται, δι᾽ 
ὁμοιότητα ορετῆς "7, τῶν αὐτῶν οξίαν, ἐπαίνων ὅσαν. 
ὡς yao o ? λοιδορῶν E ἕτερον. οἷς αὐτὸς ἔνοχός ἐς»ν, 8 λαν- 
οϑάνει λοιδορῶν. μᾶλλον ἑαυτὸν, ἤ ἐκεῖνον , ὅτως οἱ Aya 
Soi τὲς aya s τιμῶντες, ἀνωμιμνήσκδσιν αὐτῶν. TES 
συνειδότας. o ὥστ᾽ εύϑυς ἐπιφωνεῖν" Xv γα ἢ τοιῶτος; 
᾿Αλέξανδρος μὲν ὃν Ἡρακλέῳ͵ τιμῶν, καὶ σοαλιν ᾿Αλέξαν»- 
ὅρον Ανδρόκοπος 28. ἑαυτὰς εἰς τὸ Tips ot προῆγον 
omo τῶν ὁμοίων. Auc δὲ, τὸν Γέλωνω διασύρων, 
καὶ γέλωτα τῆς Σικελίως GET OOV ; ἐλάνθανεν ὑπὸ 
φϑόνε καϑαιρῶν τὸ “μέγεθος. Ke τὸ ἀξίωμα τὴς περὶ 
αὐτὸν δυνώμεως. ταῦτα μὲν ὃν καὶ ἄλλως ἐπίτασϑαι 


| fliue laudandis conciliare fibi et in fe conuertere auditorem: 
qui ftatim intelligit, dicentem, etiamfi de alio loquatur; ob 
virtutis fimilitudinem dignum eàdem effelaude. Sicut enim, 
qui alteri exprobrat ea, quibus ipfe obnoxius e(t, facile fen- 
titur, non tam alium, quam fefe, vituperare: fic boni, dum 
bonos honorant, fui ipforum memoriam renouanr apud eos, 
qui virtutis ipforum funt confcii, vt ftatim acclament: Quafi 
vero tu non fis talis: Sic Alexander. Herculem venerans, et 
rurfus Alexandrum Androcottus, effecerunt, vt ipfi quoque a 
fimilibus honorarentur. Lionyfius autem Gelonem fubfan- 
. nando, et gelota, id eft rifum, Siciliae rominando, impru- 
dens per inuidiam faae potentiae magnirudinem auctoritatem- 


» que iníregit. Atque haec quidem etiam alias fcire et obfer- 
| 
; uare 


ἣ 27. f. ἐπιγινώσπει γὰρ εὐ- Plutarchus Ανδρόκοττον ha- 
ἐν τῷ λέγοντι; XXV ^rsei ber. Apud Stra.onem eft An- 
2 λέγη; ὁ, ὁμοιότητα, drocopus quidam, Lebedicon- 
| , τῶν αὐτῶν — agno- diror, firecle legitur, libri 
$t enim auditor iu dicenze, et-  X1v. initio. Omnino autem 
damfi de alio quoquam dicat , ob cT et 7 facile literulis. pin- 
zm [animorum etc in- gendis confunduntur. Xy/an- 
torum] z2irzurem dignam der. f. Σανδρόκοττος. San- 
laudibus. Reiske. x xs fuit rex lndorum. 
* ', Strabon. p. 1028. et 1035. 
8. ᾿Ανδρόκοπος ] Sic et in cunis p. 539. Arrian. p, 203. 
ipto, in vita Alexandri Vit. Alex, Reiske. 
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^ , - € e ' ». 5 | 
καὶ παραφυλώττεῖν τῷ πολιτίχω προσήκει. τὸς δ' - ἢ 
νωγκασϑέντας ἐπαινεῖν αὐτὲς, ἐλαφροτέρες παξέχει ὁ 
Apu τὸ μὴ πάντα προσποιεῖν ἑαυτοῖς, αὐ ὥσπερ φορ- — 
τικ 7? πῆς δέξης, τὸ μὲν εἰς τὴν τύχην. τὸ δ᾽ εἰς τὸν β 
Θεὸν ἀποτίθεσθαι. διὸ καλῶς μὲν ὁ ᾿Αχιλλεὺς, ἐπειδὴ C 
τὸν ἀνδρω ϑεοὶ δαμάσασϑαι ἔδωκαν 39^ καλῶς δὲ Tuae 
λέων, ἐν Συρακέσαις Αὐτομωτίας (βωμὸν ἱδρυσάμενος | 
ἐπὶ ταῖς πεαάξεσι, MOM τὴν οἰκίαν ὠγαϑὼ δαίμονι καλλιε- : 
ρώσας" ese δὲ Πύϑων ὁ Aic, ἐπειδὴ Κότυν ἐπο- 
| 





( 


κτείνος ἧκεν εἰς Αϑήνας, κοὶ τῶν δημαγωγῶν διωμιῆλω- 
μένων τοῖς ἐγκωμίοις αὐτῷ πρὸς τὸν ὁῆμον, ἤσϑετο βα- 
σχαίνοντῶς ἐνίδς καὶ (βαρυνομένθς. παρελθών Ταῦτα, 
(εἶπεν) ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, Θεῶν τις ἔπραξεν, ἡμεῖς δὲ 
τὰς χεῖρος ἐχρήσαμεν. ἀφήρε, δὲ καὶ Σύλλας τὸν φϑέ- 
γον, ἀεὶ τὴν τύχην ἐπαινῶν, καὶ τέλος ἐπα(φρόδιτον ἑαυ- 
τὸν ἀνηγόρευσε 3. μᾶλλον "yog εὐτυχίας, ἢ ἀρετῆς, ἡ 
ἡττῶσϑαι SANTO τὸ μὲν ἀλλότριον ὠγαϑθοὸν ἡγόμενοι, — 
τὸ 0 οἰκεῖον ἔλλειμμα ΜΟῚ παρ αὐτοῖς ^ γενόμενον. ὅχ, 

















uare ciuilem hominem conuenit. Qui vero coguntur fefe — 
laudare, eos tolerabiliores facit, fi non omnia. fibi arrogert: 
fed gloriam moleftam aliis fentientes, alia fortunae, alia Deo 


accepta ferant. liaque praeclare Achilles: E 
Hunc poflquam fuperi nobis fuperare dederunt. ' 
Praeciare etiam Timoleo, qui Syracufis fanum Fortuitorum | 


caluum obres a fe geftas pofuit, domumque fuam bono genio - 
confecrauit. Optime Pytho Aenius, qui cum Cortyn inter- 

feciflet, ac deinde Athenas veniíTet, certatim oratoribusipfum | 
ad populum laudantibus, cum inuidere fibi quofdam et indi- - 
gue ferre hoc fentiret, progreffus: Haec, inquit, Athenien- 
es, deorum aliquisfecit, nos manus ei vtendas praebuimus. 
Sylla quoque invidiam amolitus eft, identidem Fortunae men- 
üonem faciens, οἵ δά extremum Venufli cognomen fibi fu- 
mens. Malunt enim homines fortunae, quam virtutis, lau- 
dem aliis concedere: quod illius dona bonum alienum, hui 
defectum afe ipfis proficifi, exiftimant. Qua re Zaleuc 


29. f. oeríz, oneris. R. 42. πὰρ αὑτὲς. propier , 
.30. Iliad. X, 379. Reiske. — culpa fua, Reiske. 
31. f. ἀναγορεύσας. Reiske, | 
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masa γᾶν Ay BI ocgéc or Λοκροῖς τὴν Ζαλεύχε veo 

r σίαν . OT! τήν: ᾿Αϑηνῶν εῴφασκεν. αὐτῷ Φοιτῶσαν εἰς ὄψιν 
ἑκαφοτε, τὲς νόμδεο — ΥΑΝΝ ACH. διδάσκειν, αὐτῷ δὲ 
«μηδὲν ei eva διανόημα, μῆ δὲ βέλευμα τῶν εἰσφερομένων. 
ἀλλὰ ταῦτῶ μὲν daas πρὸς τὸς παντάπασι χαλεποὺς 
καὶ βασκαάνδς ἀνάγκη το φάρμακα i καὶ τὰ παρηγορή- 
ματα ua x aiat ar πρὸς ὃ τὸς μετρίας ἔκ, ἄτοπόν és 
χρῆσθαι Kg] ταῖς ἐπανορϑώσεσι τῶν ἐπαΐων. εἰ τις ὡς 
λόγιον, ἥ πλδσιον; ἤ δυνατὸν ἐπωινοή], κελεύοντα μὴ 
ταῦτα περὶ αὐτὸ λέγε, ὠλλὰ μᾶλλον, εἰ Xguses Ko 
ὠβλαβὴς Ke ὠφέλιμος. 8 8 yme eie eges τὸν ἔπαινον 
ὁ τῶτο ποιῶν, eA μετωτίθησιν, δὲ χαέροιν dexei τοῖς 
᾿ἐγκωμιαζεσιν αὐτὸν, GIG μᾶλλον. eT μή προσηκόντως, 
qund ἐφ᾿ οἷς de, δυσχεραίνειν Aot ᾿ὠποκρύπτοιν τὰ φαυ- 
Λότερῶ τοῖς [de AT ἰοσιν. 8X ἐπαινέσαι ββλέμενος, AN 
ἐπαινεῖν. ὡς Xen, ioni τὸ yog Qu λίθοις ἐ ἐτεί- 
2o τήν πόλιν, &à: zio ἐγω" CS ἐὰν τὸν ἐμὸν 
very uy βέλῃ σκοπεῖν, εὐρήσεις καὶ ὀσλα X94 /z7:8s 
καὶ CUJAJAOL BS. τοιῶτξ τινὸς ἔοικεν, ἅπτεσθαι καὶ τὸ T2 
ΤΙερικλέθς ἔτι μᾶλλον. ολοφυρέμενοι yeso ,— ὡς ἔοικεν, 


maxime foie leges Locrenfibus commendauit, Mineruam iden- 
tidem fibi in confpedtum venire legelque diclare et exponere 
dicens, nihil eorum, quae promu!varet , abs fe excogitatum, 

. aut confultatum effe. Verum baec quidem remedia, hafque 
—. excufationes fortaílis neceffe eft aduerfus plane morofos in- 
| Nidofque praeparare. — Apud moderatos non eft abfurdum 
etiam correctionibus laudum vri. Verbi gratia: Laudauit ali- 
quis teadoctrina, aut divitiis, ant potentia: hunc ru iabebis 

— gon iíta de τὸ commemorare, verum hoc potius dicere, fi 
"bonus fis, fi innocuus, fi vilis. Hoc qui facit, non infert, 
"fed tranffert laudem: neque videtur gaudere laudatoribus, 
| fed fuccenfere, quod non conuenienter laudauerint, aut.ob 
eas res, quas oportuit, ac deteriora melioribus occultare : 
vrqui non velit laudari, fed doceat laudare ita, vt decer. 'l'ale 
aliquid fpectare videntur ifta Demofthenis: Non enim lapi- 
XNibus ego, non latere coto, vrbem muniui: fed fi meas mu- 
nitiones confiderare velis, arma inuenies, equos, atque fo- 
cios. Ac multo magis illud Periclis. Cum enim iam morien- 
K2 N iem 


ΒΝ *. 
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ἤδη καταςφρέφοντος αὐτῇ καὶ δυσφορῶντος 9, οἱ ἐπιτή- 
dero τῶν ςρωτηγιῶν ἐμέμνηντο καὶ τῆς δυνάμεως. καὶ ὅ- 
σα δὴ τρίπαιο καὶ νίκας καὶ πόλες ᾿Αϑηναίοις κτησα- 
μενος ἀπολέλοιπεν. , ὁ δὲ, μικρὸν ἐπαναξας . ἐμέμψα- 
το GUTES, ὡς WOOL ποΐλων, καὶ τῆς τυχῆς ἐνίὰ μαλ- 
λον, ἢ τῆς ἀρετῆς. ἐγκώμιω λέγοντας τὸ δὲ κάλλιξον 
καὶ μέγιτον καὶ iducv ὐὐτῷ παραλιπόντας, OTi Qj. αὐ- 
τὸν δδεὶς Αϑηναίων μέλαν ἱμάτιον ὠνείληφε. TETO δὴ 
τὸ παράδειγμω καὶ ῥήτορι δίδωσιν, ἄνπερ ἢ χρητὸς, 
ἐπαιναμένῳ περὶ λόγξ δεινότητα, μεταϑέναι τὸν ἔπαι- 
νον ἐπὶ τὸν [βίον καὶ τὸ ἦϑος᾽ καὶ τρατηγῷ ϑαυμαζομέ- 
ye di ἐμπειρίων πολεμικὴν. ἢ di. εὐτυχίαν, περὶ πιραό- 
τητός τε καὶ δμκαιοσύνης αὐτῷ παῤῥησιάσασϑαμ καὶ 
τεναντίον αὖ πάλιν, ὑπερῷυῶν τινων λεγομένων ἐπαί- 
νων, (οἵω ποϑλοὶ κολακεύοντες ἐπίφϑονα λέγξσιν) eizrev' 
Οὐτις τοι ϑεός εἰμι τί μ᾽ ἀϑανάτοισιν ἐΐσκεες; 
QN. εἴ με γινώσκεις ἀληθῶς, ἐπαίνει τὸ ὠδωροδόκητον, 
ἢ τὸ σῶφρον, ἢ τὸ εὔγνωμον, ἢ τὸ φιλάνθρωπον. ὁ γὰρ 


tem neceílarii moefti deplorarent, ἃς praeturas commemora- 
rent, potentiam, et qvae tropaea, quas victorias vrbéfque .- 
Athenienfibus partas relinqueret: paululum fefe erigens, re- 
prehendit eos, quod communes multorum, et fortunae mais, - 


quam virtuti, debitas laudes retaliffent, pulcherrima et ma- - 


xima ipfique propria hac laude praetermiffa, Quod propter 
ipfum nemo Athenienfium nigram veftem vnquam fumfilTer. 
Hoc exemplum et oratorem docet, fi quidem vir bonus fit, 
laudatum ob facundiam, laudem in vitam et mores auocare: 
et imperatorem, fi ob peritiam rei militaris, aut felicitatem, 
fit in admiratione, de manfuetudine fua er iuftitia libere lo- 
qui. Et contra vbi nimiae laudationes proferuntur, vt vulgo 
per adulationem folent ineidiofa tribuere, dicere: 

Non Deus τρίς ego um, quid e immortalibus aequas? —— 
fi me recte ποίει, integritatem meam lauda, aut temperans. 
tiam , aut aequanimitatem , aut humanitatem. Inuidia enim 

| citra - 


Σ ᾿ 
[Ez 


wy CN er ia 


33. Legod uc cb ocgiüvTEG, gZvTsc, Vt etiam Xylandef | 
non τὸς, quod interpretem οἵ eius codex manu exaratus. - 
fefellit. Scriptus liber hiemen- — Reiske. TA 
do vacat. YVylsdo. δυσφο- | T 
34. μέλος 
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v φϑόνος ἐκ cds τῷ τὰ μείζονα παραιταμένῳ τὰ με- 
᾿ τριύτερα Wm καὶ τὸ edes ἐγκώμιον. Ex e Qoueer- 
1 ται τῶν τῶ Ψψευδῇ ^] καὶ κενοὶ μὴ προσδεχομένων. δὲς καὶ 
τῶν βασιλέων τὰς μή | ϑεὲς, μηδὲ ἐῶν Seo : ocat'yo - 
: θεύεσθαι. ϑέλοντας ^, ἀλλὰ φιλαδέλφες, ἢ ἤ Φιλομήτο- 
gs , ἢ εὐεργέτας, 2 ᾿ϑεοφιλῶς 35, gx ἤχιθοντο TOS κού- 
Acas μὲν, iyd Qa rta ς δὲ ταύταις προσηγορίας τιμῶν- 
τες. ὥσπερ αὖ ΟΊ τῶν γραφόντων A0] AE, yea βα- 
φυνόμενον, τὸς τῆς σοφίας ἐπι yeapopevas. ὄνομα, χιοί- 
gaci τοῖς Φιλοσοῷειν, ἢ προκόπτειν y ἤ Ti τοιῦτο περὶ 
αὐτῶν eve evo ΚΟΊ μέτριον λέγδσιν᾽ oi j δὲ ῥητορικοὶ 
σοφιςαῖ - τὸ ϑείως καὶ τὸ δαιμονίως. K04 τὸ με γάλως ἐν 
TUS ἐπιδείξεσι προσδεχόμενοι, A0 τὸ μετρίως ἈΘῚ τὸ 
ἀνθρωπίνως προσαπολλύϑσι. KG/ μῆν ὥσπερ οἱ τὸς 0-. 
φϑαλμιωντας ἐνοχ λέν φυλαττόμενοι, τοῖς ἄγαν λαμ- 
edis σκιοίν TUYA παραμιγνύεσιν᾽ ὅτως ἔνιοι, τὸς αὐτῶν 
ἐπαίνδς μὴ παντελῶς λαμπρδό, μηδ᾽ ἀκοώτδς. προσ- 


citra moleftiam ei, qui maiora 1ecufat , minora concedit: ve- 
raque laus iis non adimitur, qui falías et vanas non admit- 
tunt. Itaque reges quoque, qui non. deos fe, aut deorum fi- 
Bos, fed fratrum, aur matris amatores, aut beneficos, aut 
diis caros aypellauerunt , haud grauate pulchris quidem iftis, 
fed humanis tamen, cognomentis honorauerunt. Sicut rur- 
fum de his, qui fcribunt, aut docent, eos molefte ferunt, - 
qui fapientum nomen fibi adfcribunt, ample&untur autem, 
fe philofophiae ftudere, aut proficere, aliudue aliquid tale 
et moderatum et inuidiae expers dicentes. At oratores et fo- 
phiftae, dum declamantes patiuntur fibi acclamari , Diuinitus, 
moderatorum et humanorum laudem amittunt. — Porro ficut 
᾿ς qui oculorum debilitate affectis cauent ne moleftiam exhibeant, 
ii nimium fplendidis vmbrae aliquid admifcent: ita funt, qui 


| fuas laudes non omnino fplendidas ac paras proferunt: fed 
| ae defe- 


24. μέλλοντας ] Θέλοντας 35. Quinam fuerint illi re- 
in fcripto eft annotatum ad ges, qui cognonien ϑροφιλὴς 
| marginem: jdque praefero ad(ciuerint, non memini, ne- 
recepraele&dioni. Xy/ander. que puto exemplum eius rei 
— μέλλοντας nempe dant Ald. in hiítoria proftare. Reiske. 
- et Baf. 
Ν Κ3 36. Pro 
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φέροντες, ἀλλά τινας ἐλλείψεις, 7 ἢ ὠποτεύξεις, ἢ r ὡμαρ- 
τίως ἐλαφρὸς ἐμβαλλοντες, oi du id τὰ ἐπαχϑὲς e) 
τῶν καὶ νεμεσητόν., ὥσπερ ὁ Ezecs 3", 8 μέτρια περὶ 
τῆς πυκτικῆς εἰπὼν 9 καὶ 9 φασυνόμενος , ὡς rig 
"poo τε ῥήξει" ἢ H 8x ἅλις 38. (φησὶν ) σττι μάχης! &7ri- 
δεύομαι; CP N ὅτος μὲν ἴσως "yeAsbe , αἀϑλητικὴν o6 Aot 
ζονείαν δειλίας, X04 | ἀνανδρίας. ἐξομολογήσει παφαμυϑέ- 
μενος. ἐμμελής δὲ καὶ χαρίεις ὁ λήϑην τινα xot οὐ- 
τὸ λέγων, j ἀγνοιῶν , j φιλοτιμίαν, j πρός Tiva μῶ- 
ϑημάτα Xo λόγες αἰκρόασιν 9. ὡς Ὀδυσσεύς" 
cure ἐμὸν κῆρ 49 





defectus quofdam et errata, aut leuia peccata, iniiciendo, im- 
portunirarem et inuidiam declinant. [τὰ Epeus non medio- 
criter fe de pugillatione iaXans atque ferociens: 

Commiuus buic corpus rumpam: — — 
fimul er hioc dicit: 

Non fatis eft, aliis me pugnando effe minorem: 
Quanquam hie quidem fortafle ridiculus eft, athleticam at- | 
rogantiam timiditatis et ignauiae confeffione excufans. Is 
accuratus et eleeans, qui obliuionem de fealiquam, aut igno 
rantiam, aut ambitionem, aut auditionem alicuius difcipli- 
nae, vel fermonis, prodít. Sic Vlyffes: 

Aft ego Sirenum voces audire cupiui , 

Solucre 


36. Pro δὐπειὸς fcribe 'E- 
ereióc, res ex lliad. Ψ. notiffi- 
ma. Xylander. 

37. εἰπὼν Ergone in Pla- 
tarchi codd. Homeri alius ver- 
fuum ordo fuit? In noftris 
quidem 1l. Jj. 670. praecedit 
excufatio er. indicium defe- 
&uum, quibus fe laborare fa- 
tetur Epeus, et rum fequitur 
illa thrafonica jactatio : : AvTi- 
κρὺ χρόα τε ῥήξω σὺν T O68 

ἀράξω: vnde inte randus eft 
set locus fic: ὡς ἀντικρὺ 
“ΤῊΣ τε ab» σύν T ὁςέ 
apa 6l. eiske 


38. ἅλις Videtur ἄλλης 
legiffe Amiotus. Sz/maf. 

30. πρὸς τινὰ μαϑήηματὰ 
καὶ λόγες ἐκρόασιν } In [οὐ]- 
pto iüdem, vt hic, legitur, 
mendofe omnino, vt nihil a- 
liud: adie&diuum faltem. ex- 
cidit, quod eam auditionem 
ineptam fuiffe declaret. Xy- 
lander. ἀκρασίαν, iutemperan- 
ram, ftudium immodicum. 
Reiske. 

4o. Odyff. M. 192. etalter - 
fequens locus eft Odyff. 1. 
228. Reiske. . 3 


4L κερά- 
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E. | "HSeX CL BE JuEVOU , λῦσαι δ᾽ ἐκέλευον ἑταίρδς 
EET. Oise ο΄ 

τ ΧΟ παλιν . 


À "AA ἐγὼ & LL "T ὧν πολὺ κέρδιον 5j QV, 
-oge αὐτόν. TE ἴδοιμι, καὶ εἴ Mei ξείνια δοίη. 
x9 ὅλως ὅσαι n VI OU T OL 7E OEC IV euo oat μηδ᾽ cry ev vesc 
οἱμαφρτίαι » παροῦτ ἡλέμενα τοῖς ἐπαίνοις , τὸν φϑόνον &- 
Qeigeri. “ποδλοὶ δὲ καὶ πενίας Kol οὑπτειρίας, X94 yn 
Δία ᾿ϑυσγενείας ἐξομολόγησιν ἔ Ey ὅτε τοῖς ἐγκωμίοις σο- 
ξεμβαδλοντες, ὠμβλυτέρῳ τῷ 2 φΦϑόνῳ χρῶνται. καθώς 
περ A γουδοκλῆς χρυσὰ ποτήρια X07 Topeura τοῖς νέοις 
προπίνων. ἐκέλευσε A9 κερωμεῶ 3t κομισθῆναι" και" 
Togo £s (ἔφη) το ? ἐνδελεχὲς καὶ Φιλόπονον καὶ ὧν- 
δρέζον" ἡμεῖς πάλαι ταῦτο;, YUV δ᾽ ἐκῶνα ποιδμεν. ἐδό- 
xe yae &y κερωμείω τεϑραφϑαι, die δυσγένειαν καὶ πε- 
νίαν o ᾿Αγαϑοκλῆς, siTe συμπάσης ὀλίγο δῶν ἐβασί- 

. Aeuce Σικελίως. x64 TOTO μὲν ἔξωθέν £SA ἐπεισαγε- 
σϑαι φάρμακα, τῆς πεφιαυτολογίας. ἕτερα, "δ᾽ αὐτοῖς 
τρόπον TIVO, τοῖς ἐπαινδμένο)ς ἕνεξιν, οἷς καὶ Κάτων ἐ- 


Soluere me focios nuruque oculif gue itbebam, Ὁ Et: 
Nec mibi perfuafum eft: ( melius parere. fuiffet 

Multo equidem) volui luffrrave , et muneya αὖ illo 
Sperabam. — — 


atque omnino quaecunque non plane turpia et indecora 
pe:cata laudibus admixta, inuidiam auertunt, Multi pau-^ 
pertatem, imperitiam, atque adeo ignobilitatem inter fuas 
laudes dum confitentur, inuidiam retundunt.. Sic Agathocles 
aurea pocula et caelata praebibens adolefcentibus, iuffit et- 
iam ficiilia proferri: et: Talis, inquit, res eft adfiduiras la- 

. boris ac tolerantia et fortitudo. Nos.olim lutea, nunc aurea 
. facimus pocula. Etenim Agathocles, qui ob "'obfcuritatem 
"generis et egeftatem credebatur in figuli officina educatus, 
oftmodo regnum totius prope Siciliae obtinuit, ^ Atque 
E ec quidem remedia extrinfecus adícifcuntur orationi, quam 
de fe quis habet. Quaedam aliain ipfis quodammodo in- 
funt, qui aot. laudant. His Cato víus eíl, Inuideri fibi 
dicens, 


41. κεράμεια Turn. et Bong. 
' K 4 42. f. 
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χρῆτο, Q9ovacSo λέγων, ὅτι τῶν ἰδίων. ἀμελεῖ, καὶ 
τοὺς νυχτας οὐγφυπνεῖ διὰ τὴν πατρίδα" C7] τό" ᾿ 
Πῶς δ᾽ ὧν Φφονοίην 415, ὦ παρῆν οἰπραγμόνως ) 
Ἔν τοῖσι 7102. οἷς ἠριϑμημένῳ φρατϑ, 
: Ἴσον μετασχεῖν τῷ σοφωτάτῳ τύχης" 
καὶ TO' ᾿ : 
^o Ὀκνῶ δὲ MEX oy τῶν πρὶν ἐκχέαι χάριν, 
Καὶ TES πίπτοντας 43 ex cre 7:6vas. 
ὡς y«e οἰκίαν καὶ χωρίον ϑτω Ko δόξαν οἱ πολλοὶ καὶ 
ὠρετήν, τοῖς προῖκας καὶ ῥοιδίως ἔχειν δοκξσιν, 8 τοῖς 
πριωμένοις πόνων πολλῶν Καὶ ᾿χιν δύνων ῴϑονξ ϑσιν᾽ ἐπεὶ δ 
8 μόνον ἀλύπως ΚΑΙ αν φϑόνως , No Kc] χρησίμως 
7i ὠφελίμως προσοισέον és τὸς ἐπαίνδς, i06 | μή TÉTO 
πράττειν, oL ἕτερον τι διαὶ τότε δοκῶμεν᾽ ἐρῶ πρῶ- 
T0V, εἰ προτροπῆς ἕνεκα καὶ (Aa Kon mro τῶν 


dicens, quod, fuis rebus negle&is, no&es patriae Ἄς. vigi- 
laret. Tale et iftud: 
lactoue me? qui poteram fine negotio, 
Nuinerazus in vulgari ceufu exercitus , 
Fortuna eadem cum primo [apieutia 
Frui. — Item: 
Vereor laborum gratiam. profundere , - 
Quos pertuli: neque nunc hos detrecto notos, 
Vt enim domum, aut praedium, ita gloriam quoque et vir- 
tutis laudem, vulgo His, qui gratis et nullo negotio, nom . 
qui redemerint multis laboribus et periculis, inuident. Quo- . 
niam autem non modo citra dolorem aliorum etinuidiam, fed — 
etiam cum eorum vtilitate, vfurpandae nobis funt noftrae lau. 
des, ne hoc agere, vt nos laudemus, fed eo ipfo aliud ali- 
uid moliri videamur: primum hoc confidera, an excirandi — 
flodii aemulationifque virtutum gratia apud auditores mo d 
e 6 


42. f. πῶς δ᾽ 3 Φρονοίην, batur παρόντας. 


er qui tandem. fpiritus non ge- 
ran altos ? Reiske. 

43. καὶ τὲς παρόντας auda- 
&er fcribe, πίπτοντας fübla- 
to: neque enim quadrat. Sed 
interim fententia dictare vide- 


Alibi quo- ἡ 
que recte legiíTe recordor fcri- d 


ptos. Νόημα ett pulcherri- 2. 


mum. Choros Spartanos ex 


aliis huius auctorislocis emen-. 


dabis, maxime Lycurgo et 
apophthegmatis. Xylander. 


T 
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à, 
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^ 


44. TX- 
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^ οὐκξόντων αὑτὸν ὧν τις ἐπωινέσειεν. ᾿ὥσπερ ὃ Νές ee, TOC 


ἑαυτξ διηγόμενος οὐφιπείως καὶ μώχας , τόν τε Πάτρο- 


^ κλον παρώρμησε; X9 τὸς ἐννέα προς τὴν μονομαχιίων : 


P! 


ἀνέφησεν. ἡ γωθ ἔργον ὁμξ «καὶ λόγον EX BT s iod id 
7, xo παράδειγμα ,K04 ζῆλον οἰκεῖον , ἐμ ψυχός ἐ εξ ,ς 
Xe xiy& Καὶ παροτρύνει τι ἈΟΙ Med ὁ ὁρμῆς xol προαι: 

ἐσεως ἐλπίδας ὡς éQuwrOY καὶ £x oae παρίφησι. 
διὸ καὶ τῶν ἐν Λακεδαίμονι χορῶν disci οἱ μὲν τῶν ys 
govray' "Auec ποτ᾽ ἥμεν ἄλκιμοι yEce! νίαν" οἱ δὲ τῶν σπαί- 
dev "Apes δέ γ᾽ ἐσσόμενα πολλῷ καίῤῥονες" οἱ δὲ τῶν 
νεανίσκων" "Apes δὲ γ᾽ εἰμὲν " eH δὲ λῇς, αυὐγοίσδεο 45* 
χαλῶς καὶ πολιτικῶς TE γομοϑέτο το σιλησίον καΊ ci- 
κα, πα αδείγματα τοῖς νέοις δι᾿ αὐτῶν τῶν εἰργοσμέ- 
γων &Ti ἕντος. 8 μὴν et ΟῚ καταπλήξεως ἐ Pria 
καὶ συξολῆς ἕνεκω Wo T8 ταπεινῶσαι Kol λαββῶν ὑπο- 
χείριον τὸν au Dota ΚΟ ἰταμὸν, 8 χεῖρον ἐξ, κομποίσαι 
τί περὶ αὐτϑ A04 μεγωληγορῆσαι. κογ)ούπερ αὖ πάλιν 
ὁ Νέξζωρ᾽ 


fe ipfum laudare poffit. Hoc fane modo Neftor fuas pugnas 
et praeclara facinora narrando, et Patroclum ad pugnam in- 
ftigauit, et nouem Graecos heroés ad fingulare cum Hectore 
proelium excitauit. —Exhortatio enim, quae factum verbis 
coniunctum babet, exemplumque. proprium ad imitationem 
inuitans, animata eft er mouet atque exftimulat, et cumim- 
petu ac propofito animi fpem etiam confequendi et potiundi 
eius, ad quod impellimur, certam iniicit. Hinc eft, quod La- 
cedaemone chorus fenum cantat : 
Nos fuimus olim. iuuenes valde firenui: 
puerorum: 
Nos erimus olim fortiores plurimo: 
1quenum : 
Fortes fumus nos: fac, ft vis, periculum: 
legislatere praeclare et ciuili rationi conuenienter vicina et 
domefítica exempla adolefcentibus eorum, qui rem gefliffent, 
roponente, Enimuero interdum etiam ad reprimendum, ac 
miliandum et cicurandum hominem infolentem ac ferocem 
tondacit de fe ipfo aliquid tumidius iactare : vt rurfum Neftor: 
Crie, 


44. παροξύνει Turn. 45. ἦν ϑέλης, πεῖραν χάβε 


codex quidam innominatus. 


K 5 46. 1l. 
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"nh γαρ ποτ᾽ ἐγὼ 46 καὶ ἀρείοσίν, ἠέπερ ὑμῶν, 

"Avd; 2060 1 ὠμίλησω, καὶ & ποτέ μ 6; Ὑ ed égiCov. 
ὅτω δὲ 47 καὶ πρὸς ᾿Αλέξανδρον ὁ e ᾿Δριποτέλης, g μένον Ν. 
ἔβρη τοῖς πολλῶν κρωτξσιν. ἐξαῖναι μέγα Qeovev , D NE 
καὶ τοῖς περὶ ϑεῶν δόξας ἀληϑεῖς ὅ ὄχξσι. χρήσιμα δὲ 
Ko, πρὸς πολεμίδς Won | πρὸς ἐχϑρὲς τὸ τοιαῦτα" C 

Δυξήνων δέ τε 7reA0ES ἐμὼ μένες αἰντιοωσι. 
xe περὶ τϑ Περσῶν βασιλέως, μεγάλε δὲ καλϑμένου, 
ὃ ᾿Αγησίλαος" Ti δ᾽ ἐμξ γε μείζων ἐκένος, εἰ μὴ καὶ ; δι» 
καιμότερος ; ΘΙ πρὸς τὸς Λακεδαιμονίες τῶν Θηβαίων 
κατηγορδντας o Ἐπαμινώνδας" Ἡμᾶς μέντοι ὑμᾶς βρα- 
χυλογδντας ἐπαύσαμεν. eJ ταῦτα μὲν πρὸς ἐχϑρὲς 
Aot VOAEMISS τῶν δὲ φίλων καὶ πολιτῶν 8 μένον ἐσὶ 
TUS ϑροσυνομένϑς κατατορέσαι AC ποιῆσαι τὰἀπερνοτέ- ἡ 
ρὲς; Y καὶ τὸς po» w Xe καταπλήγας ἐξάρας 
“πάλιν καὶ παρορμῆσαι, χρηποίμενον ἐν δέοντι μεγαλαυ- 
Aie. 267 yag Ó “Κῦρος παρα τῶ δεινοὶ καὶ τὰς μάχας 
ἐμεγαώληγόρο;, ἄλλοτε δ᾽ οὐ με εγωλήγορος ἥν. Χο *5 — 



















Certe, ego cuin, quam vos fiis, melioribus olim 
Corfueut vixique viris: ueque me tamen illi Á 
Spreuerut n. — 

Sic etiam Alexandro Ariftoteles fcripfit : Non his tantum, 
qui magnum tenerent imperium, permi(fum effe magnifice - 
de fe (entire: fed his enam, qui re&e de diis ftatuerent. 
Viilia funt etiam aduerfus hoftes er inimicos ifthaec : , 
Occurrunt nati miferorum viribu' noftris. 

Et de Perfarum rege, qui magnus vfurpabatur, Agefilaus: Qui, ΄ 
inquit , maior me eft, fi non etiam iuftior? et aduerfum La- - 
cedaemonios, cum ii "Thebanos accufarent, Epaminondas: 
Sane, ait, nos breuiloquenriae veftrae finem impofuimus. | 
Atque haec quidem in hoftes et inimicos. De amicis porro | 
et ciuibus, tempefliue nos iactando, non modo ferocientes - 
retunde:e poflumus et humiliores reddere; fed et timidos at- 
que attonitos animare. Sic et Cyrus in periculis et proeliis | 
magnifice de fe loquebar  nonalias. Et Antigonus — 
- 


46. V. A..260. Reiske. 48. ἄλλοτε δὲ, καὶ καὶ ' Eon 
47. Pro δὲ exhibent δὴ omiffis μεγαλήγορος zv, Ald, 
Turn. Vulc. et Bong, et Baf. s 
49. Κῶν 
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pe 
Ἀντίγονος ὃ δεύτερος TOM] μὲν ἦν ἄτυφος καὶ μέτριος, 
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A 


TU eg Ka ' τ ναυμαχία, τῶν φίλων τινος ei7rcy- 


e Ovx ges, ὅσῳ πλείδς εἰσὶν αἱ πολέμιοι νῆες; E: 


σοίηκεν, p 






(ἐπε) προς “πόσας ὠντιταττετεο; καὶ 
idem “ Ομήρος. τὸν γαῤ Ὀδυσσέω 7e- 
iT ay τῶν ἑταίρων πρὸς τὸν ψόφον καὶ 
τὸν κλύ τὸν περὶ τήν Χαρυβὲιν, ανωμιμνήσκοντο 
τῆς αὐτῷ δεινότητος A04 ] ἀνδρείως" | 

Οὐ μὲν δὴ τό o yt A μεῖζον ἔπι κανγὸν, 5 | ore 5? naci 

(EB d ἐνὶ σπτὶ γλαφυρῷ κρατερῇ γε βίῃφ;, 
AMA καὶ ev9ev d ἐμῇ ἀρετῇ βολῇ τε yooo TE 
᾿Ἐκφύγομεν., 
| ἐπὶ δημαγωγᾶντος, 8d: σοφιξιῶντος ὃ Nos 
Γένος 5 dh κρότον; ἐδὲ ποππυσμον αἰτᾶντος 53. ἀλλὰ 
τὴν ἀρετὴν καὶ τὴν ἐπισήμην ἐνέχυρον τῷ ϑαῤῥῶν τοῖς 
φίλοις διδόντος. μέγοω γαρ ἐν καιροῖς ἐπισφωλέσι “πρὸς 


μὲ δέ γε αὐτ' 
ΠΣ το δ᾽ ἔ 







dus, caetera faftu vacuus et moderatus, in nauali ad Con 


| 
: 
| 


ι 


E 
| 


rentis : 


proelio amicorum quodam dicente: Non vides, quanto plu- 
res fint hoftium naues? Me vero ipfum, inquit, quot naui- 
bus opponis? Apparet, hoc perfpedum fuiffe Homero. Fa- 
cit enim Viyffem, fociis ad flu&us et ftrepitum. circa Cha- 
rybdin animos defpondentibus , in memoriam iis redigentem 
callidiratem fuam et fortitudinem: 

Non ramen bocce malum mumc grandius ingruit illo, 

Cum nos vi tenuiz va[lo Polyphemus in antro, 

Er ramen binc virtüze mea mos confdioqtie 

Fugimus. — — 
Non eít enim popularem captantis auram, aut fophifticae 
oftentationis, ifta laudatio, neque flrepitum etapplaufüm quae- 
fed eius, qui confidendi pignus virtutem fcientiam- 
que fuam amicis exhibeat. Nam in periculis ad falutem per- 

multum 


ad plures pertineat col: 'orta- 
tio. Am enim dat ἀντιτάτ- 
Tti; | Homerica ex Homero 
reftiraes.. Xylander. 


49. Κῶν fufpe&um: nam Cos 
. infula nimium diftat a Mace- 
τ pe propequam illud proe- 
m contigit. Conf. T. VI. p. 


696. 9. et Simíon ad A. M. 
3723. Reiske. 


- $0. avriTXT TEIS) ἀντιτάτ- 
στε Ícriptus, quod malo, vt 


51. Odyff. M. 209. Reiske. 

52. 5 πότε Vulc. 

$3. ποιᾶντος "Turn. 
et Bong. 


Vulc. 


54. V. 
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σωτηδίαν dedos καὶ πίςις ἀνδρὸς ἡ ἡγεμονικὴν ἐμπορίαν 
᾿ M done 1 S Yeh ὅτι μὲν εὖν τὸ πρὸς. ἔπαινον 
t AP Ko4 ὁξαν ccv 17r oc 00 [Dot env ἑαυτὸν , ἥκι- 
φῶ πολιτικὸν, εἴρηται πρότερον" 8 μήν εἰλλ᾽ exe βλά- 
στε; xol | διαφϑείρει, (λον ἐ ἐμποιῶν πρὸς ταὶ “Φαῦλα καὶ 
προαίρεσιν πονηρῶν ἐν πρώγμασι μεγάλοις ἡμαρτημένος 
ἔπαινος; Sie d ense és ἐκκφᾶσαι, μᾶλλον «705 | | 
ψαι τὸν ἀκρουτὴν ἐπὶ τὰ κρείττω, τὴν διαφορὰ οὖν ἡ 6:- | 
κνύμενον. | Gi yor ri mese yat ἄν τις (opum ) λοιδοφεμένης — 
MODLÍOUS καὶ ψεγομένης ἐθέλοντας eT gea dor τὸς πολ- | 
Asc pay" εἰ δὲ προσλάβοι δόξαν ἡ ἡ κακία, Kal τῶ o Xord | 
ἡδονος αὐτῆς, ἢ πλεονεξίας ᾽ ἄγοντι προσγένοιτο τιμὴ 4 
Ao τὸ εὐδοκιμῶν, 8x ἔτ εὐτυχής ϑτως, eo ic x veas 
Φύσις, ἧς EX ὧν χρατήσειε. διὸ de μὴ τοῖς τῶν | aid qa 
7o ἐπαίνος, eet τοῖς τῶν πραγμάτων ; ἄνπερ 7 
Q: aU, πολεμεῖν τὸν πολιτικόν. ὅτοι y«e διαςρέφεσι, 
Kc τὅτοις τὸ μιμάᾶσϑαι τὰ αἰσχρὰ 07] CaA& , ὡς κα- 
λα. συνεῖσέρ χιετο. μάλισα δ᾽ ᾿ ἐξελέγ Χχονται τοῖς οἰλή- 
ϑινοῖς παρατιϑεμέν "ois" 0i Ὃν 6 τῶν τραγῳδιῶν. 5 ὑποκρι- 
τῆς, Θεόδωρος, eiziely ποτε πρὸς τὸν κωμικὸν λέγεται 


multam conducit auctoritas et exiftimatio viri imperatoria peri- - 
tia ac facultate praediti. Caeterum fupra. docuimus, nequaquam 
ciuile effe, laudi er gloriae alienae fe ipfum opponere. Ta- 
men vbi falfae laudes nocent ac corrumpunt, ftadiumque re- 
rum malarum et prauum de rebus magnis coníilium animi ge- 
nerant, non inutile eft eas refutare, aut potius indicato dif- 
crimine auditorem ad meliorem auertere fententiam. Etenim — 
quis non gratum habeat, fi plerofque vltro videat ab(tinere : 
avitio, quod maledictis ac reprehenfionibus fit exagitatum? 
Quod fi autem malitia honeftam opinionem nacta fuerit, eiuf- — 
que ad voluptatem auaritiamue illecebris honor et gloria ac« 
cedat: nulla iam ita felix, ita valida eft natura, quae hisnon 
vincatur. [taque oportet non hominum laudibus , fed ipfa- - 
rum rerum, fi prauae fint, aduerfari ciuilem hominem. Hae , 
enim laudes peruertunt, fecumque trahunt imitationem tur- 
pium pro honeftis habitorum. . Maxime autem refellantusil 
veris iuxta oppofitis.. Hoc modo "Theodorus, a&or tragoedias - 
rum, fertur aliquando ad Satyrum, — hiftrionem comicu 


dixiffe : 


rm à. 
(C 


$4. V. Fabric. B. Gr. T. 1. p. 692. Reiske. 
5). ap 
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Σάτυρον, ὡς 8 ϑαυμαςόν ἐ ἐς, τὸ γελῶν zie? τὸς Θεα- 
Tas, ax τὸ ) δακρύειν x9 ᾿ κλαίειν. ay 5 δὲ γε (οἰμα)) 
πρὸς TETCY αὐτὸν em Φιλόσοῷος aig AX &TO ποιξῖν, 
r ὦ βέλτιξε, κλαέεεν AQ eques, τὸ 0: παύειν λυσεμέ- 
γὃς ad κλαίοντας, σεμνὸν ἐς». ἐπαινῶν yae ἑαυτὸν 


ὠφελεῖ τὸν ὠκξοντα, καὶ μετατίθησι τήν κρίσιν. ὅτω 


καὶ ὁ Ζήνων πρὸς τὸ adis τῶν Θεοῴροΐ g8 μαθητῶν" 
Ὁ ἐκεῖνε χορὸς (ἐφη) μείζων. δύμος δὲ “συμφωνότερος. 
καὶ ὁ Φωκίων, ἔτι T8 Λεωσϑένδς εὐημερᾶντος, ὑπὸ τῶν. 
ῥητόρων ἐρωτώμενος, τί τὴν πόλιν αὐτὸς ary acd oy πεποίη- 
κεν Οὐδὲν, (εἶπεν) "PME τῶτο, τὸ, ὑμᾶς, ἐμδ φξῶ-. 
τηγέντος; ἐπιτάφιον λόγον μὴ εἰπεῖν, ἀλλὰ πάντας ἐν. 
τοῖς πατρῴοις μνήμασι͵ ϑούπτεσνοι TES οἰποθνήσκοντας. 


πάνυ δὲ “χαριέντως a c Κράτης πρὸς. TÓ' 


Ταῦτ᾽ ἔχω, ὅσσ᾽ εφαγον; καὶ ἐφύβεισα, ΚΑΊ καὶ μετ᾽ 
| ἔρωτος 


Téezv ἔπαϑον " 


ντέγραψε τό" 


Ταῦτ᾽ ἔχω; ὅσσ ᾿ἔμαϑον, X0 | ἐφρόντισα, καὶ μετὰ 
Μουσὼν 
Σέμν᾽ ἐδαην. 


dixiffe: Non fpe&iatoribus rifum mouere, fed lacrymas elicere, 
admirabilitatem habet. Quod fi buic ipfi "Theodoro philofo- 
phus aliquis diceret: Atqui, mi homo, non id praeclarum 
- eft, fletum mouere, fed fletu et moeftitialiberare: is fe ipfum 
praedicando auditorem iuuaret, eiufque iudicium corrigeret. 
Sic Zeno de multitudine difcipulorum TTheophrafti : Chorus, 
inquit, eius maior, meus eít concinnior. Et Phocio, Leo- 
fthene adhuc rem feliciter gerente, interrogatus ab oratoribus, 
quidnam beneficii in Vrbem contuliffet: Nihil, inquit, quam 
d me praetore vos orationem funebrem irullam habuiftis, 
gehe mortui fant, in fepulcris maiorum funt humati. 
Admodum venufte eriam Crates his verfibus: 
— Haec babeo, quae edi, quaeque exfarurata libido 
—  Hauft: — — oppofuit- hos: 
— — AHaec babeo, didici fludio quae pulchra, Camoenae 
- . 4Me quibus inflyuxere. — — 
nao». Pul- 
55. ἂν] l. γῦν. Reiske. 56. ἐτέρῷφ ϑην Turn. et 
Bong. 
57. f. 
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καλὸς γοὶρ ὁ τοιᾶτος ἔπαινος καὶ ὠφέλιμος Kod | διδάσκων. 
τοὶ χρήσιμα Ke τὰ συμφέφοντω ϑαυμάζειν ΚΟ ἀγα- 
σῶν ὠντὶ τῶν κενῶν ΟῚ περιττῶν. "οὐ τῶτο μὲν συγκα- Hi 
τατετάχϑω τοῖς εἰρημένοις εἰς τὸ πρόβλημα. λείπεται. , 
δὲ ἡ ἡμῖν; TB λόγξ τὸ ἐφεξῆς Lr T YT OS Ke παρακα- 
λξντος» εἰπεῖν, ὅπως ὧν ἕκαπος ἐκφύγοι TO ἐπαινεῖν Q- 
καίφως ἑαυτέν. μέγα y«e » «περιαυτολογίω,. τὴν φιλαυ- | 
| τίαν eg τον exea, «04 τοῖς πανυ δοκῶσι μετρίως 4 
ἔχειν “πρὸς cf : ἐμφαίνεται πολλάκις ἐπιτιϑεμένη. 
καϑαπε yyoce τῶν ὑγιεινῶν ἕν ἐξ! παραγγελμάτων τὸ 
το νοσώδη χωρία φυλώττεσιθαι παντάπασιν, ἤ προσέ- 
aem μᾶλλον αὐτῷ γινόμενον ἐν atur dis , ὅτως ἔχε: τινος | 
ἡ περιαυτολογία Kong ES καὶ λόγες 77 ὀλισϑηρδς, καὶ 
περιφέροντας εἰς αὐτὴν ἐκ ποίσης προφάσεως. πρῶτον 
μὲν γάρ ἐν τοῖς αἰλοτοίοις ἐπαίνοις (ὥσπερ εἴρηται) τὸ r 
φιλότιμον ἐξανϑὲ: 58 τὴν περιαυτολογίαν᾽ καὶ τις Dtm 
70 2 καταλαμβάνει δακνόμενον ΚΟ] Ὑαρ γαλιζόμενον, οἷον, 
ὑπὸ χνησμᾷ δυσκαρτέρητος ἐπιϑυμία καὶ ἐςμὴ πρὸς de i 


Pulchra enim eft haec laus et vtilis, docens vtilia et commoda - 
mirari atque amplecti, vanis et otiofis rebus pofthabitis. 1ta- - 
que hoc cum dictis ad quaeftionem explicandam coniungatur. | 
Reftat, vt, ipfa iam difputatione hoc flagirante, porro ex. 
plicemus, qua quis ratione intempeftiuam fui laudationem ü 
cauere poflit. Etenim amorem (ui arcem habens de fe ipfo. — 
dicendi ftudium munitam, etiam his, qui admodum medio- - 
criter erga gloriam alfe&ti videntur, deprehenditur faepenu- - 
mero infdians. Sicut enim de praeceptis bonae valetudinis 
tuendae vnum efl, omnino cauere fibi alocis infalubribus, aut - 
maiori cura-valetudinis vti in illis veifantem fic de E ipfo 
loquendi ftudium quafdam habet occafiones et rationes lubri- | 
cas, et quouis praetextu propriam laudem elicientes. bis. 
mum vbi laudantur alii, ibi (vt diximus) ambitio fermonem — 
de fe ipfo facile extrudit, animumque morfam aliena laude - 
ac titillatum pruritus inftar occupat quaedam gloriae cupidi- - 
tas et ad eam parandam incitatio : : idque cum alias, tum ade - 
prim 


* 


| ' 

57. f. καὶ τόπες. Reiske. — flammat, vt p. 150. 4. ἐκκαίει. ὦ 
59. ἐξαιϑει. accendir, in-.— Reiske, Arni J, 
b 


$9. Aau- 


- 
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3 ξαν" ἄλλως τε, xA» ἐπὶ τοῖς ἴσοις ἕτερος, ἢ τοῖς ἐλατ- 
^ Tony. Paneg. καθάπερ, ee οἱ πεινῶντες: ἑτέρων 
ἐσϑιόντων ἐ ἐν ὄψει, μᾶλλον. gediCovron Kel | παροξύνονται 
quy ὄρεξιν, ὅτως oT2 σιλησίον ἐπαινος ἐκκαίει τῇ ζηλο- 
fumi τὸς πρὸς, δόξαν c ἀκρατῶς ἔχοντάς. δεύτερον, E 

᾿ TÀY εὐτυχῶς καὶ. κωτα νὸν πεπραγμένων διηγήσεις, ἐ ἐμ- 
βαάλλβσι 9 πολλὲς εἰς ME oai Xia s ὑπὸ χαραῖς ἐκφέ- 
e8caj , xe κόμπον: ἐμπεσόντες γαρ εἰς τὸ λέγαιν vi- 
κας τινος ἑαυτῶν. » κατορθώσεις ἐ ἐν πολιτεύμασιν, ἤ 
παρ᾿ ἡγεμόσι πράξεις, A94 λόγες εὐδογιμήσαντας.. οὐ 
 πρατέσιν, &d: μετριαζεσιν. ὦ γένε; μαλιξῶώ τῆς ΠΈρι- 
aureo fas τὸ ναυτικὸν ἰδῶν ἐς ἐς, Yn φρατιωτικὸν ὥλι- 
n συμβαίνει δὲ καὶ τοῖς ἐκ τόπων ἡγεμονικῶν 

καὶ πραγμάτων μεγώλων ἐπανήκδσι, τὅτο “πῶσ ειν 
ἐπιεικῶς. μεμνημένοι. γαρ ada» ἐπιφανῶν Kc; Basi- 
ΛΙΚΩ͂Ν 5 συγκωταπλέκουσι σπερὶ αὐτῶν εὐφημ! ας τινοὶς 
vz ἐκείνων εἰρημένας, καὶ νομίζεσιν EX αὐτὲς ἐπαινῶν, 
e ἑτέρων ἔστωνες ἡγεῖσθαι περὶ αὐτῶν γενομένους. 
€i δὲ ὅλως οἴονται λανθάνειν τὲς ὠκδοντας., orav (θασι- 


|» prime, ἢ alius aequalis, autinferior etiam, nobis fit in eare, ob 
quam laudatur.Quemadmodum enim efürientium appetiuo, aliis 
coram edentibus, magis acuitur et irritatur: ita laus in pro- 
ximum collata intemperanter erga gloriam affectos quafi ri- 
ualitate quadam accendit. Secundo loco narrationes rerum 
|. feliciter et ex animi fententia gefítarum multos prae laetitia in 
| jactantiam ampullafque verborum eíferunt. Incidentes enim 
| jn commemorationem vi&oriae fuae alicuius , aut rei in 
Republica praeclare geítae , autacliones , vel orationes 
] incipibus. probatas, non fe tenent, neque modum fÍer- 
nt: quo genere fui praedicandi maxime videas homines 
uticos et milirares decipi. Accidit etiam bis, qui epro- 
iiis afe gubernatis, aut magnis negotiis reuertuntur, noc 
| — frequenter: mentione enim [acta illuftrium δῖ regiorum ho- 
| minum, anne&unt collaudationes fui ab iis profectas: arbi- 
| trantes, non fe afe ipfis laudari, fed aliorum laudes ipfis tri- 
| butas referri. Sunt, qui plane rem ab auditoribus non ani- 
| v4 maduer- 
| 
] 






89. λαμβάνχσι Ald. et Baf, 
y Go, Πα- 
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λέων καὶ αὐτοκρατόρων δεξιώσεις καὶ προσαγορεύσεις. , 
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καὶ QiAcQeorvvas απανγγέλιωσιν, ως Ἔχ αὐτῶν ἐπαί- 
ws. ἀποδείξεις δὲ τῆς ἐκείνων Ez iere dots καὶ Φιλανϑρω- 
πίας διεξιόντες. egev εὖ μάλω 2 προσέχειν ἑαυτοῖς 


greg) τὲς ἑτέρων ἐπαίνες, ὅπως καθαροὶ K04 ανύποπτοι 


Φιλαυτίας X4. περιαυτολογίας ὦσι" 
Πατροχλον πρόφασιν 66 σῷας δ᾽ αὐτοὺς δι᾿ ἐκείνων 


maduerti putant, 


cum regum, 


μὴ δοκῶμεν 


aut imperatorum, erga ipfos 


in dextra danda, alloquendo et amice tractando Peielurfi co- 
mitatem , non vt fuas haec laudes, fed illorum humanitatis at- 


que benignitatis documenta narrantes. 
, Vt, cum alios laudat , | 
fafpicione amoris fui ipfius 'ac ftudii de fe verba faciundi ca- 


fe quifque diligenter debet 


reat : ac ne videatur 


Pazroclum praezendendo — — 


60. YIargouxov πρόφασιν] 
Non poffum mihi temperare, 
quin hoc loco obiter prouer- 
bium venuftiffimum explicem, 
quo cum Graeci fcriptores, et- 
iam facri, vfi fint fatis fre- 
quenter: tamen fere inter- 
pretes δά id, tanquam ὑφα- 
λον πέτρον, impegerunt. Ne- 
que fane mihi quenquam in- 
fectati libet, et nominibas et- 
jam parcere reuerenuia homi- 
num me iubet. Miror tamen, 
Era(mum illum magnum, qui 
ex fingulis Homericis noéma- 
tibus fingula propemodum fa- 
bricatus tuerit adagia , in hoc 
enarrando adeo fuiffe Home- 
ri oblitum, vt ad Arifopha- 
neum Patroclum nos ablega- 
ret: idque eo magis miror, 
quod et hunc ipfum locum 
Plutarchi, ^et Diogenianam 
prouerbii veriffimam interpre. 
tationem citanti, in menrem 
Homerici Patrocli non vene- 


Qua in re attendere — 
laudatio ea 














fe * 


rit. Verba Diogeniani funt: 
Πάτροκλος πρό Φασις" ἐπὶ 
τῶν μὴ δυναμένων διὰ Φόβον é 
S'enveiv τὰς οἰκεῖας συμῷορας, 4 
ἐξ ἑτέρων δὲ ϑλήψγεων αὐτὰς 
ἀποκλαιόντων. Re&iffime. 
(ἐφ᾽ ἑτέρων forte fcripferat. ) 
Nam captiuae puellae, quas 
Achilles deunebat, cum fuas " 
miferiasipfis pro fe et ex pro- 
feffo deplorare non liceret, 
Patrocli cadauere allato, fin- 
guntur ab Homero, dum eius 
cafum fe lamentari fimulant, 
exfilio interim fuo et calami- | 
tatibus ferio impenfas lacry-. 
mas funebii in Patrocli mor- 
tem fletu quafi praetextu quo- 
dam velaífe. Verba Homeri 
funt Iliados 7. 300. Ὡς ἔφα- v 
TO (Brifeis Patroclum deflens) 
XAaixc. ἐπὶ δὲ φενάχοντος 
γυναῖκες. Πατροκλον πρόῶα- 
σιν, σφῶν ' αὐτῶν AZÓS 
ἑκαςη. Plutarchus hoc loco 5 
ad haec ita allufit, vt more — 
fuo, t. 


βίαν. ΡῈ SVILAVDE 


ἐπαινῶν. αἰλλὰ μὴν καὶ τὸ περὶ τὸς ψόγες καὶ ταὶς κα- 
τοαιτιάσεις γένος ἐπισφαλὲς ei, καὶ παρέχον ἐκτρο- 
rac τοῖς περὶ δόξαν νοσϑοιν. ᾧ μαάλιξα περιπίπτϑσιν ᾿ 
οἱ γέροντες , ὅταν εἰς τὸ νεΘετεῖν éréoBs καὶ κακίζων q- 
- 9; 61 φαῦλα καὶ “πραξεὶς ἡμαρτημένας προαχ Ὁ ὥσι!, μὲ- 
γαλύνοντες eror 8 , ὡς περὶ ταῦτα Φυμασίδς δή τινας 
yevopévas. πότοις μὲν ὅν, ὧν μὴ μόνον ἔχωσιν ἡλικίαν, 


IÓI 


cL NOC καὶ δόξαν ἈΘῚ ἀρετήν », θοτέον. 8 yog ἀνωφελὲς, 
' » Ὁ - ^v E 4 N ^ 
ο)λοὶ μόγαν ζῆλον ἐμποιδν ἅμα καὶ φιλοτιμίαν τινοὶ τοῖς 


Erw κολακευομένοις 63) οἱ δ᾽ ἄλλοι σφόδρω Φυλάττε- 
σϑα; καὶ δεδιέναι τὴν ἐκτροπὴν ταύτην. ὀφείλομεν. οὐνιο;- 
εξ yap ὄντος ἄλλως καὶ μόλις ἀνεκτϑ τὰ τῶν πλησίον 
ἐλέγχϑ, καὶ δεομένο πολλῆς εὐλαβείας. ὁ μιγνύων ἔπας- 
γον ἴδιον ὠδλοτρίω ψόγῳ, καὶ δι᾿ ἀδοξίας ἑτέρε δόξαν 


fe ipfum laudantis aliis laudare. Proinde id dicendi genus, 
quo alios vituperamus, aut culpamus, pericuülofum eft, et 
 ambitiofis multas praebet ad excurrendum in fui laudationem 
oécaíiones. 1n hoc vitii cum primis incidunt fenes, vbi ad 
caítigandum alios et culpandum malos mores ac male facta 
conuerfi, eo progrediuntur, vt fe ipfos laudibus vehant, qui 
"mirabilem in tali re virtutem oftenderint fuam. His quidem, 
fi non aetate tantum , fed gloria etiam et virtute fint praediti, 
danda eft venia. Tantum enim abeft, vt inutilis fit horum 
iactantia, vt qui hoc modo caftigantur, magna fimul virtutis 
aemulatione er pulchritudinis ftudio incendantur. Nos alii 
. cauere diligenter et metuere etiam iftas debemus digreftiones. 
. Nam cum alioqui molefta fit et paene intolerabilis proximi 
. reprehenfio, multamque requirat cautionem: qui alterius re- 


[| prehenfioni fuam immifcet laudem, fibique gloriam ex alte- 


), ficut et faciendum in li- 
o de audiendis poétis do- 
t, alio defle&eret: nimi. 
in eos , qui alios ita lau- 
ant, vtinde propriam laudem 
τοῦτ, de alterius interim 
itate parum foliciti, mo- 
eius fua laudatione id con- 
antur, vt ipfi laudentur. 
| Germani non abfimili prouer- 
- bio ludunt, vbi affentando a- 
ὦ UPLYT. T. VIII. 









rius 

liquid quempiam aliud ab eo, 
quod prae fe fert, feclari in- 
dicant: Der iff das VVort, ein 
anders der bort. Atque haec 
cóz TA QEg"yoV. Xylander. 

δι. £97 Turn. et Bong. 

62. f. τοῖς ὅτω κολαζομέ- 
νοις. aut κολξομένοις, γεργε- 
benfis, increpitis, cofligatis. 
Salmafius quoque κολαζομέ- 
νοις corrigebat. Keiske. 
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αὐτῷ ϑηρώμενος, LA CLE παντάπασι καὶ Φορτικός — 
esi, ὡς ἐνευδοκεμέῖν, οἰσιχημονξσιν ἄλλοις. « Papae 
ἔτι τοίνυν τοῖς μὲν πρὸς τὸς γέλωτας εὐκαταφόροις φύ- 3 
σε; Xo/ uz μάλισα, Φεύγειν “προσήχε; «o φυ- 1 
Acre dat TES γαργωλισμὲς καὶ τὰς ψηλαφύσεις, ἐν 
eis TO Aereo TÉ σώμώτος ὀλισϑαίνοντα X04 συῤῥέον- 
To xw καὶ συνεξορ μα τὸ Tro os" ὅσοι δὲ 7 πρὸς δόξαν 
ἐμπορδέσεφον ἐῤῥυήκασι , τὅτοις ἄν Tig &x, ἥκιφα ποαφερ- 
γέσειεν emendat T) σφᾶς αὐτὲς ἐπαενεῖν, ὁταν UT 
ἄλλων ἐπωινῶνται dei vue ἐρυϑριῶν ἐ ἐπαιρόμενον, οὐκ 
αἀπερυθριαν, καὶ κωτωφέλλειν TES μέγα τι περὶ αὐτῶν 
λέγοντας. 8x ἐλέγχειν, ὡς ἐνδεέφερον ἐ ἐπαινέντος. ὁ- 
greQ οἱ z oci ποιδσιν, ὑπομιμνήσκοντες αὐτοὶ, ἈΟῚ προσ-, 
ej ogBvres ἄλλας τινος πραίξεις Kod ὠνδφωγοϑίας, ἄ- 
«eis ὃ τὸν 63 παρ αὐτῶν καὶ τὸν παρ᾽ ἑτέρων ἔπαινον 
διαφϑείρωσιν. ἕνιοι μὲν ὅν κολωψεύοντες αὐτὲς. ὥσπερ 
γωργωλίζεσι καὶ φυσῶσιν᾽ ἔνιοι δὲ, κωκοήθως οἷόν τι δέ-- 
Aene μικρὸν eu Ay Iis ὑποβοαδλοντες, ἐκκαλᾶνται τὴν πε: 





















rius dedecore venatur, moleftifimus plane importuniffimuf- 
que eft: quippe qui ex aliorum culpa laudem fibi videatur 
velle quaerere. Addamushoc. Quifacileinrifum foluuntur, 
ii maxime cauere debent et fugere titillationes atque conire- | 
&ationes, in quibus laeuiffimae corporis particulae delabentes 
et confluentes, excitant impelluntque eam adfectionem. E: qui - 
effufius ad gloriae cupiditatem feruntur, iis vel maxime hoc - 
confulendum eft, vt, cum laudantur ab alis, fefe laudando: 
abítineant. Eum enim, qui laudatur, erubefcere conuenir, 
abiicere verecundiam noii conuenit : et inhibere eos, qui ma-- 
gnum aliquid de ipfis dixerint, non reprehendere, tanqua 
intra modum laudes ipforum profecutos. Qua in re peccant. 
multi, admonentes praeterea de aliis quibufdam luis a&ioni- | 
bus et egregiis facinoribus, eaque dictis inculeantes: donec 

fimul et a fe, et ab aliis tributam. ipfis laudem corrumpant, 
Nonnulli , dum fibi ipfis blandiuntur, quafi titillant fe atq 
iuflant. Sunt, qui aliquam laudem quali efeam fubmittentes 
maligne, prouocent eos, qui fuorum ipforum praedicando- 


Zu ^ 


63. ἄχρις ὃ TO παρ αὑτῶν, lul ἐπαίνῳ. Reiske »P 
64. cma 


547.25. DE SVI LAVDE 163 . 


᾿φιωυτολογίαν. οἱ δὲ mor mv ivovron xol διερωτῶσιν, 
ὡς. | παρῶ τῷ Ὁ Μενονόρῳ. τὸν spore ive γελαάσωσι; --- 
“πὼς TO τραῦμα τῶτ᾽ ἔχεις; ; Μεσαγκύλῳ. πῶς πρὸς 
ϑεῶν ; ἐπὶ κλίμακα Πρὸς τεῦχος ἰναω(βαίνων, ἐγὼ μὲν 
ἜΑ ἐσπεθωκως, οἱ δὲ πόλιν ἐπεμυκτήρισων. ἐν ὥ- 
Traci ὃν TÉTOIS εὐλαβητέον o es ἔν; μάλ; τον μήτε. συνεκ- 
σίπτοντα τοῖς ἐπαίνοις, μήτε τούς ἐρωτήσεσιν ἑαυτὸν 
ze: ἱμενον " ἐντελεφατη δὲ τότων eu Act [Bera καὶ Φυλοῦ- 
κή; τὸ προσέχειν ἑτέροις ἑαυτὸς ἐποαίνξσι, EC μνημο- 
Yeuen , ὡς ἀηδὲς τὸ πρᾶγμα καὶ λυπηρὸν ἄστασι, καὶ 
λόγος ἄλλος 8jeic ὃ δτως ἐπωχϑής, ed? βαρύς. δὲ γαφ 
ἔχοντες eise , ὅτι πάσχομεν ἄλλο κακὸν ὑπὸ τῶν 0tu- 
τες ἐποινόντων, ὡσπερ Quc& βαρυνόμενοι, TO 3reay uos 
ΚΟ] φεύγοντες, 0075 2t γῆναι «ed οὐνουπνεῦσαι σπευδο- 
μεν" ὅπϑ κόλακι 64 καὶ πωρασίτῳ X9] δεομένῳ δύσοιξον 
ἐν χρεία ít καὶ | δυσκαρτέ ἡτον ἑαυτὸν ἐγκωμιοίξων πλδσιός 
TIS , 5 COIT QA TIS 5 βασιλεύς" X9 συμβολάς 65 coU. 
τας οἰποτίνειν μεγίξας λέγδσιν, ὡς ὁ Tro Qo Μενανδρῳ" 


rum vitio eorrepti funt. Alii percunctantur eo modo, quo 
illi apud Menandrum, - 
Ft rideo. Hoc vulnus vnde rili accidit? 
Sum laefus baftili. Qui pro deum? gradus 
Mauris admozos confcendens, — Promze fi mul 
Ofiendo vuluus: rurfum me fannis premunt. 
In omuibus bis quam poteft fieri maxime cauendum eft, ne 
laudibus praecipites agi nos patiamur, neue interrogati nof- 
met prodamus, Ad quam rem perfediffima eft haec cautio 
atque cuftodia, vt animaduertamus alios, quife ipfos laudant, 
m ii rem omnibus ingratam moleftamque agant, vtque 
t alia oratio fit perinde inuiía et grauis. Quippe vt nul- 
ἢ aliam iniuriam in nos eorum, qui fe ipfos laudant, alle- 
gare poffimus: tamen tanquam naturae inflinctu molefte feren- 
e$ eam rem et auerfantes, dimitti ab eis evrefpirare properamus. 
, €um quidem adulatori et meníarum a(leclae atque indigenti 
| tolerabilis 6t etiam tunc, cum eius eft vfus, diues aliquis, 
| Ei fatrapa, aut praebitor: atque has fymbolas aiunt conuiuio- 
Lai fe dare maximas: vt ille apud Menandrum : 
Hic 
(64. ὅπεκαὶ κόλακι, Reitke, 65. συμφορὰς Turn, Vulc. 
et Bong. : 
La 66. vía 
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Σφαττει: ME, λεπτὸς γίνομ' εὐωχέμενος , 
T« mk u uoc οἷος το σοφά ve 66 καὶ ςρατηγικοὶ, 
Οἷος δ᾽ ὠλαζῶν ἐ ἕξιν ἀλιτήριος. 
ταῦτα γοὶρ 87 ὃς ςρατιώτας, 2d? νεοσπλότες μόνον, 
εὐπαρυφα gl σο ergo διηγήμωτα περοίνοντας, ὠλλὼ 
«94 πρὸς σοφιςοὺς Xo. Φιλοσόφες Xe seu) γὲς, ὀγκϑ- 
μένους ἐφ᾽ ἑαυτοῖς Xo μεγωληγορέντας, εἰωθότες φά- 
σκεῖν καὶ 67 "λέγων, ὧν μνημονεύωμεν , ὅτι τοῖς ἰδίοις ἐ- 
παίνοις cor eios t ἕπεται ψόγος eel, καὶ γόεται τέλος 
ὠδοξία τῆς κενοδοξίας ταύτης, καὶ τὸ AUzréy τὲς ακδ- 
οντοῶς (ὡς ὁ 0 Δημοσθένης φησὶ) περίετιν" g TO  δορεῖν εἶ εἰ- 
you τοιέτξς , ἀφεξόμεϑα τϑ λέγειν περὶ αὐτῶν. ἂν μή 
τι μεγάλα “8 μέλλωμεν ὠφελῶν ἑαυτὲς, ἢ τες ὠκδοντας. 


Hic me enecaz, fio macer conuiuiis , 

Sapienzia audiens et militaria 

Dicteria ifla. Gloriofus eft. nimis, 

Nimifque impurus ac fieleflus. — — 
Haec etenim non ad milites duntaxat, atque recens ditatos, 
praetextratis illis et comtis fuis narratiunculis alios derinen- 
tes, fed et de fophiftis, philofophis, imperatoribus, fua ni- 
mium extollentes atque cum faítu ia&antes, adfueuerimus di- 
cere: fi quidem memoria teneamus, propriis laudibus alio- 
rum comitari vituperium , ac vanam hanc gloriae cupiditatem - 
definere in ignominiam: idque ad extremum nos confequi, 
( quod Demofthenes dixit) vt, offenfis auditoribus, exiítime- 
mur rales non effe, quales nos ipfi praedicauimus: his (in- 
quam ) confideratis, ipfi de nobis loqui omittemus , nifi ma- 
gna id vel cum noflra, vel cum auditorum, vtilitate fütu- - 
rum fperemus. 


66. οἷά T ἀσοῷα καὶ. Sal- paene idem, atque Acytm, 
mafrus. — fignificat. Reishe 

61. Verba Φάσκειν καὶ vi- 
dentur delenda efle. nam 68. àv TM μέγα. Rede. 
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^ 4 uo F I 
οἰαυτῶ μὲν ὁ Ezrizaeos 


LI 5 , Tr TM 1 
εἰπων. ὦ Kuvie ?, «gj grew 


, 1 ^ ^) Ὁ 
ὠποκρίνωσϑαι τιν πρὸς τῷ πέρατι τῆς ςοὰς γενο- 
& ὦν »! E ROIG etw ej / 
μένων ἡμῶν 3, ὠχετο ὠπιων᾽ ἡμᾶς δὲ ὅσον Ti ϑαυμάσαι 


H^ ergo locutus Epicurus, Cynie, priusquam re- 
fponderet quifquam, cum in vltima porticu nos effe- 


mus, proripuit fe atque diíceffit. 


I. Non hic cogitandum de 
vetufto illo celebri, an famo- 
fo, philcfopho, Epicuro , fed 
alio quodam recentiore, fe- 
&ae Epicureae addicto, Plu- 
tarchi aequale. Multa enim 
hoc in opufculo narrantur, 
aut attinguntur, illo vetufto 
Epicuro multum recentiora, 
vt memoria Lydiadae, Ariftio- 
nis, PompeiiStrabonis, Aga- 
thoclis, Bionis, incendium 
V efuuii, Ícelera Neronis, mors 
Vefpafiani, Reiske, 

, 3. Kovre, Quinte. Reiske. 
ὦ Κυρνε dant Turn. Vulc. et 
Bong. 


L3 


Nos, cum admirati homi- 
nis 


3. Fingitur haec difputatio 
in porticu templi Delphici ha- 
bita fuiffe, vt patet e p. 552. 
49. vbi ait τῶν TzTi TO ἱερὸν 
καταλαβόντων ξένων, et P. 
$53, 39. τὸν Ἐριφύλης xo- 
σμον ἐνταῦϑα κείμενον, Et p. 
$56, 49. et 560, 27. [ vbique 
iuxta edit. Francf. ] vbi oracu- 
lum Delphicum íignificatur. 
Praeterea fingitur haec difpu- 


tatio alterius effe continuatio, 


quam Plutarchus vnquamne 
in literas retulerit, haud con- 
ftat, et in dua Epicurus fuae 
fectae aduerfus numen eius- 
que in adminiítrandis rebus 
hunia- 
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τῷ ἀνθρώπϑ τὴν ἀτοπίαν, ἐπιξάντες σιωπῇ, καὶ πρὸς 
εἰδλήλους διαβλέψαντες, ἀὠνεφρέφομεν πώδμν͵, ὥσπερ 
ἐτυγχάνομεν περιπατἔντες. εἶτα πρῶτος ὁ Πατρο- 
χλέας *' Τί &y, (εἶπεν) ἐοὸν 5 δοκεῖ, τὴν ζήτησιν, ἢ τῷ 
λόγω, xor Sore o παρόντος καὶ μὴ παρόντες, οὀποχρινώ- 
μεθα 6 và εἰπόντος. ὑπολαβὼν δὲ ὁ Τίμων᾽ "AD. 23 
εἰ βαλὼν ( εἶπεν) ἀπηλλώγη, καλῶς εἶχε περιορῶν TZ 
βέλος ἐγκείμενον. ὃ μὲν γὰρ Βρασίδας 7 (ὡς ἔοικεν) 
ἐζελκύσας τὸ δόρυ τῇ σώματος, αὐτῷ TESTO τὸν βαλόν- 
τῷ πατώξας ἀνέλεν᾽ ἡμῶν δ᾽ ομύνασϑοι μὲν ἐδὲν ἔρ- — | 
γον ἐςὶ δήπε τὲς ἄτοπον, ἤ ψευδῆ, λόγον εἰς ἡμᾶς ἀ- 
Φέντας, ἐρκ δ᾽ αὐτοῖς, πρὶν ὥψασθϑαι τὴν δόξαν, ἂν 
ἐχβοαδλωμεν 8, Τί οὖν (ἔφην ἐγὼ) μώλιτα κεχύνηχεν 
ὑμᾶς τῶν εἰρημένων ; οἰϑρόοι Ὑοῖρ roce καὶ κατοὶ τάξιν 





nis infolentiam aliquantulum taciti fubftiiffemus, inuicemque 
intuiti effemus, ru:fum, vt tum forte deambulabamus, reuerfi 
umus. Ihi primus Patrocles: Quid: inquit, an non abfeniis 
perinde, atque fi coram adeffet, videtur fermo reuocandus, 
et quaeftio tractanda? Sub haec Timon: Non fane, ait, fi, 
conie&to in aliquem noftrum iaculo, abiillet, iaculum inhae- 


tur, haíta efao extrada corpore eum ipfum perculit ac neca- 
uit, a quo in ipfum fuerat miffa. Nos quidem nullo negotio 
vlcifci poffumus eos, qui ab(urdo et falfo convicio nos impe- 
tunt: quod fatis eft a nobis profligari, antequam attingat. 
Quid eft ergo, inquam ego, quod ex iis, quae Epicurus di- 


xit, potiffimum vos moueat. 


humanis partes et iuftitiam 
dubia expofuerar. Poteft quo- 
que initium huic libelle deef- 
fe. Reise — 


4. ὁ YIaTeoxAfu;] Malim 


TloTpoxAésc, vt infra geniti- 
vo ΤΠΙατροχλέςς et accufatiuo 
κλέα refpondeat. X y/ander. 
Patrocleas hic memoratus pro- 
cul dubio idem εἰ cum 1llo, 


rens corpori negligere conueniebat. Brafidas quidem, vt fer- 


Multa enim conferüm, nihil 
ordine, - 


quem nofter Sympof. VIf, 2. 
generum fuu m appella, R. 

5. ἐὰν] Re&te dat edit. Bafil. 
ἐὰν. Reiske. 

6. Pro ἀποχρινώμεϑα fcri- 
ptus ὑποκρινώμξϑα habet, Xy- 
lander. 

P WEN VI. v. δι δ KR. 

8. f: αὐτοῖς; ὧν, πρὶν ἅψα- 
cSo4, τὴν δύξαν ἐκβαλλωμεν. 
Reiske. ) 


9. κἂ- 


|. DE SERA NVMINIS VINDICTA. - 167 
pP "dh. P : ν ἄνϑρωπος" | ὥσπερ ὀργῇ τιν! 
τ καὶ λοιδορία σπαρώττων ἅμα, κατεζδόρεε 9 τῆς προνοίας. 
| ww ὁ lere JH περὶ τὰς τιμωρίας (εἶπε) τῶν 
| φρονηρῶν βφαϑύτης: TÀ δοωμονίε, καὶ μέλλησις ἐμοὶ δοκεῖ 
LC MA demóv. εἶ εἰναι" Aoc νῦν ὑπὸ τῶν λόγων T&- 
ad ᾿πρόσφωτος γέγονα Τῇ δόξῃ καὶ καινός. ἔκ- 
Nae nriot οἰκξων Εὐριπίδϑ λέγοντος" M&A«es, 
ἴον δ᾽ ἐξὶ τοιξτον Queer. X64 T0! προς 89v , 3:506 
ec reos TES grovie8s: docu jaov εἶναι τὸν Seo, 
ῥαᾳϑύμες ὃ ὄντας αὐτὲς 8d. οὐμίβολιεργὲς TE κακῶς 
Mer A ὀξυτάταις ὃ ὁρμαῖς, ὑπὸ τῶν greca Φερομέ- 
γὃς πρὸς τοὺς ἀδικίας. καὶ μὴν τὸ αἰμύνασϑαι TO qX- 
Sé (us. Θεκυδίδης 12 Φησὶν) eri ἐγγυτάτω. κείμενον, 
εὐθὺς avriQedires τῆν yos Τοῖς ἐπιπλέον εὐροδσῃ τῇ 
κακίο “χρωμένοις. ᾿δϑὲν γαρ ϑτω Χρέος, ὡς τὸ τῆς di- 
χῆς ὑπερήμερον γινόμενον , ἀσϑενὴ μὲν ταῖς ἐλπίσι ἡοιεῖ 
καὶ ταπεινὸν τὸν αὐδικέμενον. aie δὲ ϑρασύτητι καὶ 





, , 
πον ἤει, 









"ἄξονας protulit homo: et alia aliunde petita, ira quadam et 
-smaledicendi ftudio interim exagitatus, aduerfus Prouidentiam 
effudit. Tum Patrocles: Mihi, inquit, vel maxime tarditas 
et cuuclatio numinis in poena malis irroganda res videtur 
efle grauis atdüe atrox; et nunc oratione iftius quafi rudis 
fadus Íum, quod ad opinionem hanc attinet, atque nouitius, 
lampridem cum indignatione audiebam ifthue Euripidis: 
Cunétatur ; baec quippe eft H"atura wuninis. 
Enimuero nullam ad rem, minime autem omnium aduerfum 
malos, decebat deum elfe fegnem: non fegnes eos, aut qui 
fuae maleficentiae diem producant, fed qui celerrimis impe- 
tibus ab animi affectionibus ad flagitia incitentur. —'Thucy- 
didis eft fententia, vliionem lescio quam proxime adiun- 
lam ftatim viam intercludere iis, qui quamplurimum mali- 
tia bonos habente fucceffus vtuntur. Nullum enim aliud de- 
" bitum perinde, atque dilatio iuftae vindictae, iniuria affe&to- 


rum fpes eneruat animoíque eorum deiicit, contra impro- 
bos 


9. κατεφρόνει Turn. Vulc. II. vreéreraptius ftaret pot 

et - πρὸς τὰς πονηρὰς. Reiske. 
I2. Thucy4idae locus eft 
|. 10. f. ἐμοὶ ἐδόκεν τὰ μάλι- 3, 38. Ὁ. 188, 62. et recur- 
€x, Rie, : rit paullo poft p. 177. Reiske. 
p L 4 13. τολ- 
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τόλμῃ τὸν Mox 9uecv. αἱ δ᾽ ὑπὸ yieleo τοῖς τολμωμέ- 
νοις 13 ἀπαντῆσαι τιμωρίαι, καὶ τῶν μελλόντων εἰσὶν ἐπι- 
σχέσεις οἰδικημάτων, καὶ μάλιξα τὸ παρήγορϑν τὸς σε- 
πονϑότας ἔνεξτιν αὐτοῦς. ὡς ἔμοιγε wo4 τὸ TE Βίαντος 
ἐνοχλεῖ πολλάκις ανολαμίβανοντι τὸν λόγον" ἔφη γοὶρ 
(ὡς ἔοικε) πρός vivos πονηρὸν. ὡς 8ὶ δέδιε, μὴ 8 δῷ Ói- 
Xi s GM μὴ οὐκ αὐτὸς ἐπίδῃ. τί γὰρ Μεσσηνίοις 1* 
οῷελος τοῖς προαναιρεῆεισι τῆς Λρισοκροτθς τιμωρίας; 
ὃς προδδς τὴν ἐπὶ Κύπρῳ 5 μώχην, καὶ λαϑὼν ὑπὲρ εἰς 


bos ferocia et audacia augens. Sed fupplicia ftatim facinori- 
bus impofita, etiam futurorum funt inhibitiones maleficiorum, 
illifque maxima ineft confolatio, quae paffos iniuriam reficiat. 
Itaque mihi etiam Biantis didum moleftum eft, faepe id me- 
cum repetenti: quod dixiffe fertur cuidam malo: Non metuo, 
ne non fis daturus poenas, fed ne ego id non fim vifurus. 
Quid enim vtilitatis rediit ad Meffenios, ante interfectos, 
quam de Ariítocrate fumtum eft fupplicium? qui, prodita in 
Cypro pugna, cum fupra viginti annos delituiflet, totoque 


€ 





I3. τολμωμένοις  1π mar- 
gine fcripti codicis annotatur 
alia lectio, γινομένοις. [ quam 
euam exhibent Turn. Vulc. 
et Bong.] non deterior re- 
cepta. Verficulum autem Eu- 
ripidis fupra ita verti, vt in 
Orefta fcribitur: μέλλει. τὸ 
ϑεῖον à ἐςὶ τοιξτον Φύσει. 
Refpondet Oreftes Menelao 
quaerenti, an Apollo ei opem 
non ferar, aitque, id eum 
facere, quod eít deorum natu- 
rae, nempe cünGari. Xylau- 
der. 

I4. Quae hic de Meffeniis 
et proditione Ariftocratis me- 
morantur, pertinent ad bel- 
lum Meflenicum fecundum, 

uod per viginti annos a Mef- 
eniis aduerfus Lacedaemonios 
geftum Paufanias late perfe- 
cutus eft, vnde Simíonus in 


eo 

Chronico ab A. M. 3320. vs- 
que ad À. 3340. repetiit. Quo 
in belle virtus Ariftomenis, 
fcelus Ariftocratis, Arcadis, 
regis Orchomeni, eluxit. Is 
anno belli iftius tertio, cor- 
ruptus ἃ Lacedaemoniis, in 
proelio ad magnam foflam 
commiffo indeque appellato, 
quum abduceret Arcadas fuos, 
effecit, vt deferti a fuisfoede- 
ratis Meflenii grauiflimam 
cladem acciperent. Idem A- 
ri(tocrates, quum anno belli 
vltimo, A. M. 3339. rurfus pro- 
dere Meffeniorum res Lace- 
daemoniis inftitueret, indicio 
ferui deprehenfus et ab Arca- 
dibus aceruo lapidum obrutus 
fuit. Reiske. EVA | 
1$. Kuzreo] Corruptum 
hoc nomen efie Xylandro non. 
latuit. Palmerius in Exercit. 
p. 224. 
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σιν ἔτη] 16 καὶ dida a ve βασιλεύσας, ᾿Αρκάδων, v υ- 
ρον ἔδωκε δίκην φωραϑείς" οἱ δ᾽ BxéT ἦσαν. ῆ τίνῶ 
Ὀφχομενίων τοῖς ποβαλβοι παϊόος καὶ φίλδς κΟΊ oi- 
κείξς ὑπὸ Λυκίσκϑ 2d προδοθέντας ἤ ἤνεγκε παραμυθίαν 
ἡ χρόνοις, ὕξερον πολλοῖς, αψαμένη νόσος «ot κατανεμή- 
Seco τῷ σώματος; ὃς «ci βάπτων veu ! βρέχων TG πό- 
* εἰς τὸν ποταμὸν, ὦμοσε ΜΟΙ κωτηροίσοτο Gaio, 
ross αὐτῷ Xl αὐδικήσαντος. τας μὲν y«e 18. CA- 
o ( | τῶν ἐνωγῶν σωμετων ῥίψεις, xoi νεκρῶν ἐξορι- 
spese y οὐδὲ παίδων παισὶν idem ὑπῆρξε, τῶν eoo Qu- 










^m Arcadum rex fuiffet, tandem depreheníus poenas 
2e Mefleniis pridem peffundatis. Aut quid folatii attulit 
Orchomeniis, qui proditione Lycifci liberos, amicos et fami- 
liares fuos amiferunt, morbus, qui longo poft tempore Ly- 
cifcum inuafit, corpufque eius depaíftus eft? qui identidem 
pedes in fluuium intingens imprecatus eft iis ;putredinem, 
fi quidem prodidiífet, aut inique egiffet. Nam quod Athenis 
fceleftorum corpora proiecta, et cadauera extra fines patriae 
deportata funt, ne nepotibus quidem videre licuit eorum, 


i 


P 224. ἐπὶ τάφρῳ corrigit. 
e&e quidem ad hiftoriae fi- 
dem, fed abit haec lectio paul- 
lo lolongius a veftigiis literarum, 
et praeterea dediffet au&or 
ἐπὶ τῇ τάφρῳ, non fine ar- 
ticulo,, id fi voluiffet. Ego e- 
quidem malim κάπρῳ praefer- 
re, et memoriam Plutarchi 
lapfus, fed facile obrepentis 
et condonandi, accufare. An- 
no ante, quam ad magnam 
foffam Meffenii aduerfo marte 
pugnarent, figna cum Sparta- 
nis ad aprum , vel ἐπὶ τῷ xa- 
Tp σήμωτι, ad apri imonumen- 
1" ,Íecundo marte contule- 
rant, quae duo proelia tem- 
chi locisque propinqua fi- 
i permutare vnum alteri, 
prona res et venia digna eft. 
v, Pauían. p. 317. Reiske 


quos 
, 16. Xa dy ὑπὲρ εἴκοσιν 
£T7] Numerus eít nimius. 
Anno decimo feptimo, aut 
octauo, poít primam proditio- 
nem deprehenfus fuit Arifto- 
crates alteram agitans, meri- 
tasque poenas dedit. Reiske. 

17. De Lycifco et clade 
Orchomeniorum nihil ad hanc 
diem inueni. Res Boeoticas 
alii auctores negligentius tra- 
&arunt, quas, vt patrias, ate 
tingere Plutarchus. amat. R. 

I8. PoftyyZeindunt$y Turn. 
Vulc. et Bong. 

I9. ἀδὲ παίδων παισὶν ὑ- 
πῆρξεν ἰδεῖν] Ne ipfos qui- 
dem nepotes eorum, qui Cy- 
lonio tumultu perierant, vi- 
difle poenas a piaculi reis fum- 
tas, quod tradat Plutarchus, 
id vehementer miror. Nam 


L5 ab 


΄χι“ῳτεεε 
Ὕ 
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γγέντων ἐκείνων. ὅ9εν Εὐριπίδης ἄτοπος, 
'κοκίως τότοις χρώμενος" 

Οὔτοι προσελῶϑσ᾽ ἠδίκησε 50" μὴ $7 £079, 

Παίσει πρὸς ἥπαρ, 800 τῶν ἄλλων βροτῶν Ὁ 

Τὸν ἄδικον 3, ἀλλὼ σιγῶ 33 καὶ Bexdé πὶ ———— 

ETsiy gc, μάφψῃ 23 τὰς κακὲς, ὅταν τυχῇ. E 

B ap ἀλλα δή πε, ταῦτα δ᾽ αὐτὰ τὸς κακξς εἰκός ὦ 

PSIy ἑαυτοῖς διακελευομένες καὶ πωρεγγυώῶντας, £7: Jy, &t- d 





TO C3 
εἰς πον ϑοπὴ 






dehortatarus aliquem a malitia: 


quos ifti interfecerant. Et Euripides abíurde his vtitur verbis, 


Trepidare noli: nou te accedeus comminus 

lIuftizia jecur ferier, aur alium improbum. 

Sed zacita, lento tardoque adrepens pede 

Suo malos aliquando tempore obruct. 
Non enim profecto alia, fed haec ipfa ea effe coníentaneum 
eít, quibus mali fefe ad capeilenda flagitia exhortantur atque 


ab ipfis fceleratis, non ab eo- 
rum pofteris, poenae fuerunt 
paucis a patraro fceiere annis 
expetitae. Cylo cum fa&tio- 
ne perit A. 1. Olymp. 45. 
. Expiatum, auGore Solone, fuit 
illud fcelus anno quinto poft, 
Olymp. 46, 2. eo, quod (ce- 
leratorum qui tum fupereffent, 
patria exigerentur , defun&o- 
rum offa Attico folo exturba- 
rentur. v. Simfon Chron. ad 
A. M. 3405. et 3410. et ipfe 
Plutarchus fibi aduerfatur. v. 
Vit. Solon. Dicas forfitan, no- 
ftrum ad Alcmaeonidarum 
ilam exa&ionem  refpicere, 
cuius auctor fuit rex Sparta- 
nus, Cleomenes, ann. I. O- 
lymp. 68. conf. Herodot. V, 
70. Atqui viuebant tum pia- 
culo contaminatorum nepotes, 
parumque efhcax et vix me- 
moranda fuit illa exactio: 


exci- 


nam paullo poft redierunt Alc- 


maconidae, neque tum egefta 


bumo et extra fotum patrium 
eiecta fuerunt criminoforum 
ofa. Reiske. 

20 καὶ δίκη σε lego: haec in 
vocem ἠδίκησε incuria libra- 
ri mutata, interpreti nebulas 
ofluderunt. XEmendationem, 
pridem ingenio excogitatam, 
Ícripti codicis fufíragium cor. 
roborauit, Xy/auder. ἡ δίκη 
σε recte Xylander coniecir, 
et Grotius exhibuitin Florile- 


gio Stobaei p. 121. ReZke, | 
21. τὸν ἀδικον ] f. τιν àd-— 


δικον, ueque reliquorum  bomi- 
num queuguam  nnprobum. R. 


|^ 


22. Recte Xylander et Sal- 


mafius ci*yz corrigunt. Reiske, 


23. μάρψη ] Edit. Bafil. re- 


&e dat μάρψει., minus probo 
μάρπτει, 


dedit. Reiske. 


A Grotius d. 1. 


24. ἐπι: - 


ET | "UM 
E | 
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ὧν 3: τοῖς στωρανομήμασιν, ὡς τῆς οὐδικίως τὸν μὲν καρ- 
| πὸν εὐθὺς ὡροῖον καὶ πρξπτον ἀποῦιθεέσης, τήν δὲ τιμω- 
ρίαν ὀψὲ καὶ πολυ τῆς οὐπεολαύσεως καϑυξεφξσον. TOU- 
TX τὸ Πατροκλέες διελθόντος, ὑπολοίβὼν 55 ὁ Ὀλυμ- 
“πιακός "Exewo δὲ, (εἶπεν) ὦ Πωτροκλέο , πηλίκον αἱ 
περὶ ταῦτω τῷ ϑείθ διατριβαὶ 07] μελλήσεις ἄτοπον ε- 
χεσιν, ers τὴν TS ) ἰβραδύτης οὐζαεθει Μ΄. τῆς 700» 
χα. M0 T6 μή παρ ἑἐκῶώςξον οἰδίκημο τοις πονήροις 7r Qt 






λεϑδν κακὸν, WM ὑξερον, εἰς ἀτυχήματος χώραν 
τιϑέμενοι, καὶ συμφοροὶν, 8 τιμωρίαν. ὀνομάζοντες, 8- 
ϑὲν ὠφελξντω!. τοῖς μὲν συμξαίνξεοιν οχϑόμενοι, τοῖς 
δὲ πεπραγμένοις μὴ μετωμελόμενοι; καϑαπερ γοὶρ ἡ 
grows) “7 ἡὶ πχρωχρῆμο τὸ πτοώσμα καὶ τὴν ἁμαρτίαν 
διώκεσω πληγὴ καὶ νύξις ἐπανορθοῖ καὶ μεταίγει πρὸς 
τὸ δέον, οἱ δὲ ὕξερον καὶ pero χρένον σπαρανγ μοὶ καὶ 
ἀνοακρόσεις καὶ περιψοφήσεις, ἑτέρε τινὸς ἕνεκα μᾶλλον 
δοκξσ, γίνεσθαι. ἢ διδασκαλίας. διὸ τὸ λυπδν ἄνευ τῷ 


excitant: quod nimirum malitia fructum ftatim maturum et 
ante oculos fitum praebeat, poena autem fero demum et lon- 
ge poft fruitionem fubfequatur. Haec Patrocle fato, Olympia- 
€us ifta fubiecit: Expediendum erat tibi, Patrocles, quodnam 
abíurdum cunctatio numinis in puniendo fecum trahat; nimi- 
rum quod tarditas fidem prouidentiae derogat: et quia non 
quoduis flagitium malorum aliquid aduerfi comitatur, fed fpa- 
tio temporis fuccedit: infortunii alicuius loco accipiunt mali, 
ac non fupplicium, fed calamitatem appellantes, nihil perci- 
piunt commodi : aegre quidem ferentes aduerfa, qua? eueni- 
vnt , fed facinora fua tamen non mutantes. Sicut enim poe- 
pa illico peccatum infequens, ictus eft et compunctio, quae 
corrigat, adque officium redigat: quae aliquanto poft tem- 
pore fubfequunrur, conuulfiones, repetitiones, et exprobratio- 
. nes, alio magis, quam ad docendum, pertinere videntur, 
On quia 


᾿ 24. ἐπιχαίρειν "Tarn. Vulc.— παραχρῆμα. nam velut. equum 
et Bong. [ita quoque hominem, vel 
25. ἐπιβαλὼν Ald. et Baf. peccatum  erroremue 7 prori- 

| £r ov'Turn. Vulce.etBong. nus excipiens lapfum ez deliclum 
— 26. ἀφαιρεῖτω "Turn. Ν αἷς, plaga flagello, aut. baculo , in- 
€t Bong. | A cu [fa s et ad officium ve- 
237. καϑάπερ γὰρ ἵππον, ἡ vecor.. Reiske, 

28. προς 


172 PLVTAT CH: 
παιδεύειν ἔχεσιν᾽ ϑτως ἡ xad ἕκαξον, ὧν πταίει καὶ 
προσπίπτει; ὁωσιζομένη καὶ ανωκρθομένη τῷ χολαζε-. 
σϑαι! κακίω, μόλις ὧν γένοιτο σύννες καὶ ταπεινὴ καὶ 
καταφοίβος πρὸς τὸν ϑεὸν, ὡς ᾿ἐφεξῶτα τοῖς ἀνϑρωπί- 
Yois πρώγμασι καὶ πάϑεσιν 8X, ὑπερήμερον δικαιωτήν. 
ὴ δ᾽ ατφέμω, καὶ βραδὲς ποδὶ, κατ᾽ Εὐριπίδην, xo. ὡς 


“τ 


549.27. 


i 
1 


ἔτυχεν ἐπιπίπτδσω δίκη τοῖς πονηροῖς, τῷ αὐτομάτῳ 


μᾶλλον. 5 τὸ κατὰ πρόνοιαν ὁμοίον ἔχει τὸ greg ane 
γον Ko ὑπερήμερον ΟΊ erro TOY. ὥστ᾽ Ἔχ, ὁρῶ, τί χρή- 
σιμον ἔνες! τοῖς ὀψὲ δὴ τὅτοις αὐλεῖν λεγομένοις μύλοις 
τῶν Θεῶν, Ko ποιᾶσι τὴν δίκην apuro gay y καὶ τὸν Qe 
βον ἐξι τήλον τῆς καρίως. ῥηθέντων 8 &y TETUY , X05 400 
πρὸς αὐτὸν ὄντος 38, 6 Τίμων᾽ Πότερον (εἶπεν) ἐπιϑῶ 


quia moleftiam adferunt fine inftitutione: ita malus, fi, quo- 
ties aliquid delinquit, vapulet poenaque impofita reprimatur, 
faltem tandem ad mentem redibit, metuque dei humiliter fe 
demittet, eum praefto humanis a&ionibus atque affectibus in- 
telligens effe vindicem, non qui in aliud iudicium reiiciat 
tempus. At iuftitia ea, quae paulatim, et (vt Euripidi vifum) 
tardo pede et vtcunque malis ingruit, ob incertitudinem ac 
dilationem et inordinatam vindictae rationem a cafu potius, 
quam a prouidentia, pendere videtur. Atque adeo non video, 
quid vtilitatis adfit iis, qui fero tandem molere molis deorum 
dicuntur, cum hoc pado et iuftitia reddatur obfcura, et ma- 
litiae metus euanefcat. His ita dictis, cum ezo mecum rem 
meditarer, Timo: Vultifne, inquit, vt ipfe quoque difficul- 

tatibus 


ὶ 


29. πρὸς αὐτὸν ὄντος} Vul- 
gata, fi bene habeat, necef- 
fe eft, vt αὐτὸν ad Olympia- 
cum redeat, qui ha&tenus dif. 
feruerat. Ego vero, qui bene 
noui, nullibi magis a primis 
Graecorum librorum editori- 
bus peccatum fuiffe, quam in 
extremis vocabulorum , quae 
compendio tantum fignifica- 
re, raro integra dare, fole- 
bant veteres librarii , perfua- 
Íum id mihi habeo, aut πρὸς 


αὐτοῖς, aut πρὸς αὐτὰ leg. - 
hic loci effe. Vtrumque pro- 
miícue vfarpatur, πρὸς τιν 
&iyod , Circa aliquid animo ver- 
fari, et πρὸς τι εἶναι. ad ali- 
quid agendum fe accingere. Sca- 


3 


P. 


| 


, 
, 


tet exemplis Polybius. Quare - 


nulla idonea cauffa Cocceio 
erat locum Iofephi Zuriquizar. 
p. 275. 18. mutandi, Reiske, 
Pro αὐτὸν dant αὑτὸν, cum 


Í 
2i 


fpiritu afpero, Turn. Vulc. et - 


Bong. " 
29. τῷ 


? 


"- 7 
: Ν 
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; 24 "3 : « 5 ^2 ^J 4 A ^ ^2 ? 
X04 αὐτὸς ἤδη TX λογίσμω 29 τὸν κολοῷφωνῶ τῆς ctzro- 
T ὦ 1 4 » ͵ 4 ͵ 


eias , ἢ πρὸς ταῦτω ἐάσω πρότερον αὐτὸν διωγωνίσα- 
σϑα!; τί "yeto (ἔφην ἐγω) δὲ; τὸ τρίτον ἐπενεγκέεν κῦμα, 
καὶ προσκατακλῦσαι τὸν λόγον, ei τὰ Tre voe μὴ δυνα- 
σὸς ἔται διώσασθαι!. μηδ᾽ ἀποφυγέν, ἐγχλήματας 
πρῶτον ὃν ὥσπερ ἀφ᾽ ἑσίως ἀρχόμενοι 1 πατρῴας 50 γῆς 
προς τὸ ϑὅον εὐλαβείας τῶν 3: ἐν ἀκαθημίος φιλοσόφων, 
τὸ μὲν ὡς εἰδότες τι λέγειν περὶ τότων, αἀφοσιωσόμεϑα. 
πλέον γοίρ ἐς; T8 περὶ ua ROV ἐμόσδς. X04 πολεμικῶν 
οἰφρατεύτους διαλέγεσϑαι ; τὸ τοὶ Sec x6 δαιμόνια 
πράγματα διασκοπεῖν, ον Qu 7r 8s ὄντος, οἷον ατέχνες 
τεχνιτῶν. διούνοιοιν απὸ δόξης ad διανοίας κατα το εἰ- 
κος μετιοντῶς. ὃ "yaQ ἰώτῷδ μὲν ἰδιώτην οντο συμβα- 
λῶν λογισμὸν, ὡς πρότερον ἐκ ἔτεμεν, ox ὕφερον, δὲ 
χϑὲς ἔλεσεν, ὠλλο σήμερον, ἔργον ἐφξί. περὶ Qe8 δὲ, 
ϑνητὸν δοίδιον, ἢ (βέίβαιον εἰπῶν ἄλλο, πλὴν ὅτι τὸν και- 
ρὸν εἰδὼς ἄριφα τῆς περὶ τὴν κακίαν ἰατρείας, ὡς φΦάο- 
tatibus huius difputationis colophonem addam? aut finam po- 


tius iftum aduerfus haec decertare? Quid enim, refpondi e- 
go, attinet tertiuni fludtum immitttere, eoque obruere argu- 


mentum, fi id priora non poflit depellére, aut euitare, cri- 


mina? Primum itaque fumto, tanquam a Lare, initio ab aui- 
ta Academicorum pbilofophorum de rebus diuinis differendi 
cautione atque modeítia, ita de his rebus dicere, ac fi ea- 
rum fcientiam profiteremur, pie detrectabimus. Grauius enim 
eít, quam de rebus muficis imperitum mufices, aut de belli- 
cis militiae rudem verba facere, res deorum et geniorum 
velle perfpicere eum, qui fit homo: et tanquam artificis fen- 
tentiam artis ignarum opinionibus et probabilibus coniecturis 
inueftigare. Nam cum perdifficile fit homini plebeio, confi- 


lium medici deprehendere, quod fecutus non ante, fed poft, 


ionem adhibuit, neque heri lauit aegrotum, fed hodie: 
certe de deo non facile aliud quicquam firmum homo pronun- 
ciabit, quam eum, vt qui optime opportunum medendi fla- 
giis tempus habeat cognitum, medicamenti inftar poenam 
gi di fceleri 
40. τῷ λόγῳ Turn. Vulc. dam inquilino, vel, vt a Fefla 
et Bong. quadam patria, Reiske. 
30. Comma poft πατρῴας — 31. Poft τῶν inferunt μὲν 
collocandum. v; 4 Lare quo- "Turn. Vul. et Bong. — 
32. ὁτέ- 


"m 
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μῶκον ἑχας o προσφέρε; τὴν κόλασιν" &re μεγέϑες μέ- 
Aon κοινὸν. ἔτε “χρόνον ἕνο Xen τὸν αὐτὸν ἐπὶ πάντων 
ἔχδσαν. ὅτι yce ἡ περὶ τὴν ψυχὴν i ἰατρείω, δίκη, δὲ 
KU ὑκομοσυνή προσωγοφευομένη » πασῶν ἐξ! τεχνῶν με- 
yis, πρὸς μυρίοις ἑτέροις ΚΩΊ Πίνδαρος ἐμαρτύρησεν, 
epis oT Eua ανακουλόμενος τὸν ἄφχοντῶ Ke κύριον οὖ- 
πάντων ϑεὸν, ὡς δὴ δίκης ὃ ον τ᾽ οἱ δημιεργὸν, ἢ προσῆν δι, 
τὸ πότε A94 πὼς καὶ. μέχρι πόσξ κολαφεον ἕκοιτον τῶν 
πονηρῶν, ὁρίζων. καὶ TOTIS Φησὶ τῆς τέχνης c ien 
τῶν υἱον ὄντῶ τῷ Διὸς ey ονέναι τὸν Μίνω μαθητὴν. ὦ Y | 
8 δυνατὸν ἐν τοῖς δικαίοις κωτορϑδν, 8j "ον OB 
TÉ por oQd yros τὸν μὴ μαθόντα" μηδὲ κτησάμενον ὦ 
τὴν ἐπισήμην. ἐδὲ γαρ és ἄνθρωποι νόμες τίϑεν 704, 
TO εὔλογον οπλῶς Ey 801 0H πάντοτε φωινόμενον, oL 
ἔνιου 9l dox κομιδὴ γελοῖα, τῶν προσταγμοίτων. οἷον, 
ἐν “Λακεδαίμονι κή ἡρύττϑσιν οἱ ἔφοροι παριόντες εὐθὺς εἰς 
τήν ὠφρχῆν, μὴ τρέφον μύτακα, d πείθεσθαι τοῖς νό- 
μος. ῶς μὴ χαλεποὶ ὦσιν αὐτοῖς" Ῥωμαίοι δὲ, ὃς ἂν 
εἰς ἐλευϑερίαν αὐφαιρῶνται, , καάρῷος αὐτῶν λεπτὸν ἐπὶ- 
βώλλεσι τοῖς σώμασιν᾽ ὅταν δὲ διαϑήκας γρώφωσιν, 


- 
d 


nis menfura, neque eodem temporis articulo definitam. Me- 
dicinam enim animae, quae luítitia cognominatur, omnium 
elle artium maximam, praeter fexcentos alios etiam Pindarus 
teftarur, principem et dominum omnium deum, appellans 
Ariftotechnam, id eít, artificum praeftantiflimum : quippe 
iuftitiae adminiftratorem, quaeius habet determinandi, quan- - 
do, quomodo, et quatenus quilibet malorum [fit puniendus, 
Atque hanc artem Minos, louis F. didicit, vt Plato ait: indi* — 
cans, ius re&te adminiftrare, re&amque iuris adminiftratio-- 
nem intelligere non poffe, qui eam fcientiam difcendo non 
fuerit confecutus. Etenim et eae leges, quae ab hominibus 
ponunrur, non vbique habent rationem eorum, quae prae- 
cipiuntur, illuftrem. Immo quaedam videntur omnino ridicula: 
vt quod Lacedaemone Ephori ftatim ab inito magiítratu edi- 
cunt, ne quis myftacem alat: et vt legibus obtemperent, ne 
eae ipfis fint/difhciles obferuatu. Romani quos in libertatem. 
vindicant, eorum corporibus ftipulam tenuem iniiciunt: et - 
vbi teílamentum condunt, alii Ícribuntar haeredes, alii ven-. 


| 
fceleri cuiuis imponere, neque eadem in omnibus magnitudi- 
dunt 
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érépBs μὲν οὐπολείπϑσι κληφονόμδς , ἕτεροι 33 δὲ πωλξσι 
τας ξσίας᾽ ὃ douck παράλογον εἶνα!Ι. παραλογώτατον 
dà ro τῇ Σόλωνος. ἄτιμον εἶναι TO) ἐν Ξςασες πόλεως Ha 
᾿δετέρα μερίδι “προσϑέμενον , μηδὲ συξασιώσαντώ. μοὶ 
ὅλως ποδλοὶς ὧν τις ἐξείπο: νόμων ὠτοπίοας, μήτε τὸν λό- 
ον ἔχων τῷ. νομοϑέτϑ ᾿ μήτε τὴν αἰτίαν συνιεὶς ἑχάξου 
TOY γραφομένων. τί δὴ ϑαυμαξον, ei, “τῶν eC a7 i- 
yay ὅτως ἡμῖν οντων δυσϑεωρήτων, Ex EU OQOY ἐς, τὸ 7IE- 
ei τῶν ϑεῶν εἰπεῖν» ᾧτινι λόγῳ τὲς μὲν ὕφερον ᾿ τὸς δὲ 
σπροτεφον των ea Me fepe κολαζϑσιν; ταῦτα ὃ 0v 
ἐποδρώσεως zgeQacis ἕξιν, αὔλα συγγνωμής οἀτήσις" 
ὅπως ὁ λόγος, οἷον εἰς λιμένω «oy καταφυγὴν ἀπείβλέ- 
uv, εὐθαρσέξερον ἐξαναφέρῃ τῷ σπιθανῷ 33 πρὸς τὴν 
ἀπορίαν. αλλὰ σκοπῶτε πρῶτον, ὅτι κοτοὺ Πλώτωνῶ 
παντων XGA ὃ Seas ἑαυτὸν ἐν μέσω ποροίδεγμα 9é- 
μενος, τὴν ad genii οὐθετήν 9 ἐξομοίωσιν ὅσαν ὠμῶσ- 
γέπως προς αὐτὸν, ἐνόίθωσι τοῖς ἕπεσθαι ϑεῶ δυναμέ- 
dunt bona: quod videtur alienum a ratione, alieniffimum illud 
Solonis, qui in feditione neutri fe parti adiungentem igno- 
minia notauit: et plane multa legum abfurda effe dixerit, qui 
au&coris menrem, et caufam fcriptoruin fingulatim non co- 
gnouerit. Quid ergo miremur, vbi humana ita difficulter a no- 
bis intelliguntur, fi non facile explicatu nobis eft, quanam 
de caufa dii peccantium aliis maturius, ahis ferius fupyplicia 
imponant? Quae dixi, ea non rergiuerfationis funt praefcri- 
ptio, fed veniae petitio: vt di(putatio noftra portum quafi et 
tutum effugiendi iocum refpiciens, probabilia ad explicandas 
.quaeftionis difficultates tanto auimofius poffit confectari. Pro- 


inde hoc primum confiderate, quod, Plarone auctore, deus 


fe in medio exemplar omnium bonorum cum propofuiffer, 
humanam virtutem, qua homo fimilis dei aliquo modo faltem 


redditur, parandam ,conceflit his, qui deum fequi poffunt. 
Etenim 
32. ἑτέροις δὲ πωλξσι, alis probatur. Xylander. τῷ πι- 


vero vendunt jaculzates.. Reiske. 

3? τῷ πιϑανῷ!) Scriptus 
v6 πεϑανὸν, ex hanc tamen 
habet in. margine annotatam 
lectionem, quae mihi magis 


ϑανῷ | vcflra ad. affentiendum 
facilitate ez propenfroue confiden- 
zior faékus eo maiore fiducia fe 
ad ref'uzandum hoc. dubium ac- 
cngar. Reiske. 


34. με- 
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Yoi£. καὶ "yo ἡ πάντων Φύσις ἄτακτος. ὅσα ταύτην 
ἔσχε τὴν ὠρχῆν τὲ 5 μεταβαλών ?*, καὶ γενέσϑαι κόσμος, 
ὁμοιότητι Kol μεθέξει τοὶ τῆς περὶ τὸ ἡ Odin ἰδέας καὶ &t- 
geris. xed τὴν 2 αὐτὸς &Tos ἀνὴρ ἐγαψναι 35 Φησὶ 
τὴν φύσιν ἐν ἡμῖν, ὅπως ὑπὸ ϑέας τῶν ἐν ϑρανῷ. Φερομέ- 
νῶν καὶ ϑαύμωτος ὠσπαζεσθαι 36 καὶ ὠγωπῶν εϑιζο- 
μένη τὸ εὐσχήμον 7 | ψυχὴ κοι τεταγμένον, ὠπεχϑάνη- 
ταὶ τοῖς ato ojos oie M04 πλανητοῖς παάϑεσι , X94 φεύγῃ 
τὸ εἰκῇ xod ὡς ἔτυχεν ; ὡς κακίας καὶ πλημμελείας ο,- 
πάσης γένεσιν. 8 γάρ ἐσὶν, 0 7 μέξζον ἄνθρωπος οὗπο- 
λαύεν 9e8 πέφυκεν, ἢ τὸ μιμήσει ΧΟΙ διώξει τῶν ἐν ἐκεί. 
yo XOU AGY X04 aryoedaoy εἰς ᾿ ἀρετὴν Wed is oto dod. dic καὶ 
τοῖς πονηροῖς ἐν Χρόνῳ καὶ σχολαίως τὴν δίκην ἐπιτίϑη- 
σιν: ex αὐτός τινῶ T8 ; τῶχὺ κολάζειν οἱ ὡμαφτίαιν δεδίιως, 

ἢ μετάνοιαν, αλὰ ἡ ἡμῶν τὸ περὶ τὰς τιμωρίας θηριῶδες 
x9 λώϊβρον αφαιρὼν, Kol | διδάσκων, μὴ συν ὀργῇ , μηδ᾽ 
ὅτε μοόλιζα φλέγεται καὶ cQadaca πηδῶν ὁ 0 θυμὸς τῶν 


« 
Etenim ipfa huius vniueríi natura cum omni careret ordine, 
habuit principium fuae mutationis, vr mundus fieret, quod 
fimilis particepfque facta eft cuiufdam ideae et virtutis, quae 
in deo erat. Idem ille Plato vifum in nobis anatura fuiffe ac- 
cenfum ait, vt fpectandis admirandifque coeleftium corporum 
motibus anima noftra ample&ti condocefacta decorum et ordi- 


nem, odium conciperet incompofitorum et vagorum motuum, 








temeritatemque et cafui fidentem leuitatem fugeret, tanquam - 


omnis vitii et erroris originem. Non eft enim maior alius 
fructus, quem ex deo poffit capere homo, quam quod imita- 


tione pulehrorum et bonorum, quae diuinae naturae infunt,. 


virtute potitur. Propterea deus malis interpoíita mora ac tar- 
de poenas infligit, non quod vereatur, ne accelerando fup- 
plicio erret, aut committat, cuius poenitentia aliquando du- 
catur ; fed vt in vindicandis aliorum peccatis faeuitiam et ve- 
hementiam nobis hoc exemplo fuo eximat, docens, non per 


iram, aut cum maxime feruet et palpitat 
BIA 


34. μεταβάλλειν Turn. et— 36. ἀσπάζηται Ald. et Baf.- 


Bone. βαλλειν fimplex, et apgmaQyTro4  lurn, Vulc. et 
pariter in praefenti, dat Vule, Bong. 

35. ἀνάψαι Ad. et Baf. : s 
37. ἐν 


E 


— 
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φρενῶν ὠνωτέρω, LL dd day » ἢ 7r ei e, ὠποπιμ. 


πλαντας : ἐπιπηδᾶν τοῖς λελυπηκύσιν, ἀλλο μιμδμέ- 
y8c τὴν P458 προρότητο ἈΘῚ τὴν μέλλησιν, ἐν Τούξει καὶ 


| μεταμελεία 37, τὸν ἥκιτα μετανοίω προσοισῦμενον M 


γον ἔχοντας σύμβουλον ὴ ἅπτεσθαι τῆς δίκης. 

τι yue τεταφογ μένῳ στροσπτεσόντο χρῆσθαι δι᾿ ἀ- 
κρασίαν͵ y. ἧττόν ἐπὶ κακὸν, ὡς Σωκράτης ἔλεγεν, 
Jj ϑολερὸν ὦ irr A0 | διοπελεων TOY λογισμὸν ὀργῆς X04 μα- 
γίας, ποὶν 9 κωτο TIVO καὶ γενέσιθαι ot ago ép Qopei- 
ca, τιμωρίας συγγενδς καὶ ὁμοῷύλε σώματος. ἃ yap 
ἐγγυτώτω τὸ ὠμύνεσϑϑαι τῷ παϑ ἂν 38. (ὡς Θεκυδίδης 
ἔλεγεν) ex μᾶλλον ὥπωτοότω κείμενον y airo ata [Dod 
yer TO προσῆκον. ως yog o ϑυμὸς, κατοὶ τὸν Μελαν- 
uev, TX δεινοὶ πράττει τὰς φρένας, μετοικίσος " ὅτω 


“καὶ ὁ λογισμὸς τοὶ δικαιῶ σπρούττει; Won μέτρια, τὴν ὃρ- 


Animus, füper vationem fe falzu efferens, 
tunc nos debere quafi famis firifue replendae gratia inuadere 
in eos, qui nos irritauerunt: fed imitatione ductos eius man- 
fuetudinis et cundtationis, ordine et accuratione adhibito tem- 
poris fpatio in confi lium, quod minime locum parabit poeni- 
tentiae, ad puniendum nos conferre. Nam, vt Socrates di- 
cebat, [1 1in aquam turbatam incidens, eam ob incontinen- 
tiam bibas, minus mali eft, quam fi animo conturbato , irae- 
que et furoris pleno, priufquam fubfiftat et purus fiat, eo te 
des, vt fapplicio cognati et ad eandem gentem pertinentis 
eum expleas. Non enim vltio proxime iniuriam, vt voluit 
"Thucydides, fed longiffime potius ab ea diffita, conuenien- 
tem fibi locum obtinuerit Quippe ficut ira, vt eftapud Me. 
lanthium, — 
" Migrare coaCta ratione , malas res agit: 
ira ratio viciífim, ira et excandefcentia fabmotis, iufte mode- 
rate« 


(37. ἐν τ' εἰ καὶ μεταμε- Xylander. ἐπιμελείῳ dant 
λείο } Haec vltima vox noue Turn. Vulc. et Bong. 

ita eft, fi quidem pofita. — 38. τὰ ἀμύνεσϑοι τὸ ma- 

criptus me expediuit, qui tiv] Lego, v 't fupra, τὸ ἀμύ- 


í(& habet, quod fcri- vec9o4 τοῦ παϑεῖν, Xylander. 
m ab. auctore ufpicabar. Ald. et Baf. enim dant τὸ ἀμύ- 
γασϑὼ τὸ παϑεῖν, 


PLYVT. T. VIII. M 39. ἐπα“ 
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γὴν καὶ τὸν θυμὸν ἐκποδὼν ϑέμενος. ὅθεν £ ἡμερᾶνται καὶ 
τοῖς ἀνθρωπίνοις παραδεῖγμοσιν euer es , ὡς Πλάτων 
τε τὴν fenex glo eco esyeaevos 39 Tt Ὁ σαιδὶ, πολὺν 8334 
χρόνον (ὡς αὐτὸς ἔφη) τὸν Supe κολώξων. à X04 'Ag- 
χύτας οἰκετῶν TUA πλημμέλειαν ἐν ἀγρῷ xod err oc Ei 
Yer ot pu 06 εἴτω cara συναισϑανόμενος, ἐμπωϑέσερον 
ἔχοντος καὶ τραχύτερον πρὸς GUTES , édev ἐποίησεν, 
"PN ἤ τοσῶτον, gm Y EuruXerTE, (εἶπεν) ὅτι cé γίζος- 
μα! υμῖν. εἴπερ ὅν οἰνδρῶν λόγο! μνημονευόμενοι! X01 προ- 
£es. λεγόμεναι τὸ τραχυ καὶ σφοδρὸν αἰστώφυτδσι τῆς 

ὀργῆς » πολὺ μῶλον εἰκὸς ἡμᾶς τον Θεὸν ὁρῶντοις , 
δέος gdiv, ἐδὲ μετοίνοιο πρώγματος δδενὸς, ὅμως ἐν τῷ 
μέλλοντι τὴν τιμωρίαν κωτοῦτ ϑέμενον » Kp περιμένοντα 
τὸν χρόνον , εὐλαβῶς περὶ τὰ TOI TO γίνεσθαι" καὶ 
O'ezov 1 qyecdoi μόριον ἀρετῆς . τῆν πραότητα «o4 τὴν μέὲε- 
γαλοποανειον , ἡ ἣν ὁ Θεὸς ἐνδείκνυται, τῶ μὲν κολοίζειν 49 
ολίγες ἐπανορῆξσαν, τῷ δὲ βραδέως “πολλὲς ὠφελξσαν 
x4 νϑϑετὅσαν. δεύτερον τοίνυν T2TO διανοηϑῶμεν, ὡς 
αἱ μὲν δικαιώσεις αἱ παρὼ ὁ yd Quay μόνον 9! ἔχεσι τὸ 


P 


rateque agit. Hinc eft, quod etiani Mensis exemplis au- 
ditis, homines fiunt placidiores. Quale eít Platonis, qui, cum 
fablato baculo plagam puero intentaflet , aliquamdiu conftitit, 
iram ( vt ipfe aiebat) puniens: et Archytae, qui, ruri depre- 
henfa feruorum fuorum focordia et ordinis negleione, vt | 
fenfit, fe afperius aduerfum eos animo efle commotum, nibil 
egit, nifi quod difcedens dixit: Bona veftra fortuna fit, quod. : 
iratus fum vobis. Quod fi commemoratio humanorum dicto- 
rum factorumque irae vehementiam afperitatemque poffu 
adimere: multo magis conuenit, nos in deum intuentes (qut 
tametfi nullius rei metu poenirentiaue ducatur, tamen fuppli« | 
cium diflert, et in futurum reiicit tempus) caute in hoc ge«- 
nere verfari, et manfuetudinem grauiumque laefionum tole-- 
rantiam. pro diuina habere virtutis parte, quam deus nobis 
demonitrat, puniendo paucos emendantem, tarde puniendo - 
multos iuuantem arque corrigentem. Secundum porro h 
confideremus,g Humanae ialefaftorum vlüones pee 
ü 
.39. ἐπανατεινάμενος. Reiske. ,4L. Legendum μόνον 
40. τῷ μὲν ταχέως κολά- νόμον, quae voces etiam alib 
Cem, Reiske, eb íimilitudinem confundun- 
für, 








J 


. ur. Scriptus habet μόνον, et 42. ἐξανϑεῖν Turn. Vulc. 
:viriofe Xu. nifi forte ita et Bong. 


E 


bé 
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»- nd M a ἫΝ ^ PAN Lu " o 
GYTIAUT SV , ΟΊ £V τῷ OUS TOV. δεδρακότ' ο παῖδ €1Y ἵπαν- 
; 3 act $25 1 .V. M τὸς ες ς fe 
po, περαιτέρω δ᾽ ἐκ ἐξικνδνται. ὁιὸ τοῖς ἁμαρτήμασι 

- " τω - , 


κυνὸς δίκην ἐφυλωκτέσαι WorTRE ONES 201, καὶ τοὺς πρα- 


ξφς ἐκ ποδὸς ἐπιδιώκβα,᾽ τὸν ϑεὸν δ᾽ εἰκὸς, ἧς ἄν ἐφά- 
σπτήτοαι τῇ δίκῃ ψυχῆς νοσόσης, TW Te vd διορῶν VER 
πη T) χαμπτόμενω πρὸς μετανοιοίν ἐνδίδωσι. ἈΘῚ “χρόνον 
γε πρὸς ἐπανόρθωσιν, οἷς ἐκ ὥκρωτος, 8Ó ἄτρεσιτος ἢ 
κακία πέφυκε, προσιζοίνειν. ἅτε yo eis, ὁσὴν μοῖ- 
ραν ἀρετῆς oi αὐτῇ φερόμεναι “πρὸς γένεσιν αἱ Ψυχιαὴ 
(βαδίζεσι, καὶ τὸ "evveuov ὡς ἰσχυρὸν αὐταῖς ΚΟΙ οὐκ 
ἐξίτηλον ἐμπέφυκεν, ἐξανϑές 45 δὲ παραὶ φύσιν τὴν κα-᾿ 
day ὑπὸ τροφῆς 13 wo ὁμιλίας φαύλης QOepousvoy, εἰς 
ϑεραπευθὲν ἐνίοις καλῶς. α«πολαμίβανε; τῆν “ροσή- 
χεσαν (uv, 8 πᾶσ, κατεπάγεε 11 τὴν τιμωρίαν ὁμοίως" 
ἀλλὰ τὸ μὲν ἀνήκεφον εὐθὺς ἐζέελε τὸ [Jis κοὶ ὠπέκο- 


duntaxat habent, vicifim aegre faciunt, vepofitoque male- 
ficio fabfiftunt, neque vlterius progrediuntur: quae caufa eft, 
quod delida canum inftar cum latratu períequuntur, et faci» 
nora extemplo vlcifcuntur. Atqui deumcredibile eft, quam- 
cunque vitio capram animam iuíto fao iudicio aggreditur, 
eius motus LIE dicubi ad poenitentiam inflectuntur, 
tempufque corre&ionis largii ijs, quorum non extrema eft 
et incurabilis nequitia. Videlicet fciens, quantam virtutis por- 
ionem animae ab ipfo ad hominis ortum proficifcentes fe- 
cum ferant, et quam valida eis minimeque euanida genero- 
fitas fit innata: vtque eaedem contra fuam naturam vitia pro- 
ferant, cum funt victu con(uetudineque. malis corruptae: ita 
-quidem, vt nonnullae recte curatae; fibi conuenientem re- 
-&uperent habitum: non omnibus eodem modo poenam acce- 


 lerat. Sed quod infanabile eft, ftatim praecidit vitaque priuat: 


quia 


^ 


legendum, ét καὶ proxime 43. ὑπὸ τρυφῆς Ald. et 
uens omittendum fit, quae  Baf. 
&io videtur elegantior. X»- 44. κατεπάγει] — Ambigo, 
ander. νόμον enim. dant Ald. vtrum hoc, ΑἸρκατεσείγει Da- 
δι Baf. ἔχ 4004 habent etiam fil. edit. praeleram. neutrum 
"Turn, Vulc, et Bong. eft incongruum, neque vi ca- 
EL ret. Reike, 


: Ma 45. Poft 


! 1 
, LI 
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de, a ὡς ἑτέρδις γε πάντως βλαβερὸν 45, αὐτῷ τε βλα- 
βερώτατον, οἰεὶ συνεῖναι μετὰ πονηρίας 46" οἷς δὲ ὑπ᾽ 
δγνοίας TÉ RAE μαΐλλον, ; προαιρέσει τὸ αἰσχοδ, τὸ 
οἱμαφτητικὸν εἰκὸς ἐγγεγονέναι , διδῶσι μετωβαλέσϑωι 
χρόνον. ἐὼν δ᾽ ἐπιμένωσι, xal τὅτοις αἀπέθωκε τὴν ói- 
xn 8 γάρ πὸ ^k die , pn | διαφύγωσι 417, σκόπει E 
ὅσαι μεταβολαὶ γεγόνασιν εἰς ἦϑος εν δρῶν Kl | Bev 

Ko τρόπος ὠνομαίσ)η Το ? eT ot [Jo oy &UTÜ καὶ 195, 
ὡς 45 πλεῖξον αὐτϑ ἐνδύεται τὸ ἔθος, “καὶ «gare μοίλι- 
So καϑαπτόμενον. οἶμαι μὲν ὃν, καὶ τὸν Κέκροπα δὲ- 
Φυὰ προσαγορεῦσαι τὸς παλωιδς, ὃ (ως ἔνιο; λέ γου- 
σιν) ἐκ X6us8 βασιλέως à ἄγριον καὶ φακοντώθη, γεν ἐμε- 
γον τύραννον. j aas τεναντίον ἐν ἀρχῇ σχολιὸν ὄντα καὶ 
φοβερὸν, ei ὕφερον ἄρξαντα Tree καὶ φιλανϑρώ- 
σως. εἶ δὲ τὸτ᾽ ἄδηλον, e Γέλωνα γ᾽ ἴσμεν καὶ lé- 
gov , τὲς Σικελιώτας, καὶ Πειαίςρωτον τὸν Ἱπποκράς- 
τὸς. ὅτι Troia. κτησώμενοι τυραννίδας, ἐ ἐχρήσαντο 
“πρὸς οἐρετὴν GLUT QA , Xo] we iai ἐπὶ TO GLO X, ety da 


-. 


quia et omnino aliis nocent , et fibi multo maxime, qui [eins 
perin viris viuunt. Quibus autem ignoratione boni potius, 
quam appetitione boni, peccata obrepunt, iis tempus vitia 
mutandi largitur: quod { perfiftant in vitiis, ipfos quoque 
punit. Non enim periculum eft vllum, ne ipfius manibus 
elabantur. Confidera vero, quam multorum hominum mo- 
res et vita fuerint mutata. Qua occafione Graeci mores tro- 3 
pos a mutando, et ethe aconfuetudine nominant, quae im - 
hac re femel adhibita plurimum poteft. Equidem ita fentio, . 
Cecropem a prifcis fuiife biformem di&um, non quod e bono d 
rege immanis et draconis naturam imitans fir fa&us tyrannus; 
fed contra, quod peruerfus ab initio et terribilis, poftmodo 
benigne humaniterque imperauerit. Quod fi πος incertum 
eft: certe Gelonem nouimus et Hieronem, Siculos, et Pifi- 
ftratum, Hippocratis F. qui tyrannide per. malitiam parta vo 
fant fecundum virtutis rationes, et iniufte pori imperiis, me- 
diocri- 


. 45. Poft βλαβερὸν excidit 47. ἀποφύγωσιν Turn, 3 
ὃν, facile im concurfu cum — Vulc. et Bong. 
iisdem literis extrirum.. Reiske. 48. f. καὶ 5906, ὅτι ὡς 

40. f. cuvéivon πονηρίᾳ. Κι σπλεῖφον — Reiske. 

| 49. Poft - 
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dires ἐγένοντο μέτριοι n9 δημωφελέϊς ἄρχοντες" οἱ 
μὲν εὐνομίαν τε πολλήν ΠΣ γῆς ἐπιμέλειοιν “παρασχν- 
τες; αὐτὸς τε σώφρονας 49 τὸς πολίτας A04 φΦιλεργξς, 
ἐκ πολυγέλων ΟΊ λάλων κατασκευασαντες. D λων δὲ 
xc προσπολεμήσας jp ἄφισα καὶ. κρωτήσος μάχῃ Καρ-. 
χηδονίων; 8 πρότερον εἰρήνην ἐποιήσατο πρὸς αὐτὰς ξο- 
μένξς, ἤ καὶ TETO ταῖς συνθήκαις περιλαϊβῶν, ὃ eri παύ- 
corra τῶ τέκνα τῷ K ὄνῳ κωταθύοντες ὙᾺ ἐν δὲ Με- 
γαλῃ moe 32 Λυδιοίδος 53. ἦν τύραννος, εἶτ᾽ ἐν αὐτῷ 


diocriter i iis 4 et cum vtilitate publica fanái fant. Nam et opti- 
marum víum legum, et agriculturae fubditis ftudium. com- 
mendando ciues de captatoribus rifuum ac 2arrulis modeftos 
ac induftrios redegerunt. Et Gelo, aduerfus Carthaginienfes 
gefto optime bello, cum eos magno viciffet proelio, pacem 
petentibus non ante conceffit, quam id quoque infertum eius 
fuit conditionibus, finem facturos Carthaginienfes Saturno 


fuosimmolandi liberos. Megalopoli tyrannus fuit Lydiades. 
Is, 


49. Poft σώφρονας indunt animadu. cl. Weffelingi L pe 


καὶ Turn. Vulc. et Bong. 

50. προσπολεμήσας | fub- 
audi e proximo τοῖς Kzgyz- 
δονίοις. mallem. tamen προ- 
πολεμήσας, fcil. τῶν πολι- 
τῶν, aut τῆς πατρίδος. Reiske, 

51. ὅτι παύσοντου τὰ τέ- 
Avz τῷ Κρόνῳ xaTa sores] 
1d ipfam quoque legas in 
Apophthegmat. Diodorus ta- 
men Siculus XI, 26. poft ex- 
pofitam infignem Geloni par- 
tam a Carthaginienfibus ad 
H . Himeram vi&oriam, de pace 
- parrans compofita, conditio- 
mnis huius non tantummodo 
nullam facit mentionem, fed 
etiam XX, I4.claris yerbis tefla- 
tur, Carthaginienfes ad Aga- 
thoclis aetatem vsque δέ 
. füffe liberos fuos Saturno im- 
molatc. v. ad vtrumque locum 
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424. et II, 415. Por rphyr. 
Abflin. p. 71. vlr. 'Tillemont 
Hiítoire Utt Empereurs T. I. 
p. 263. Reiske. 

$2. Μεγάλη πόλει] Μόβε. 
lopoli Arcadiae. Sic et Ste- 
phanus, et alii nonnunquam ; 
alias Μεγαλόπολιν vecant : 
in magna ciuitateinterpres red- 
didefat. Xylauder. 

53. Λυδιάδας In margine 
fcripti eft, alibi (cribi Λυδίδας. 
[ vti etiam hic exhibent Turn. 


"Vulc. et Bong.] Vide, quae 


in Cleomenem Plutarchi an- 
notauimus , paragrapho fepti- 
mo. Xylander. ΔΛυδιαϑδας] 
Locus hic depromtus eft e Po- 
lybii I1, 44. p. 182. ad quem 
plura de nomine huius viri 
dixi, quod variis modis exa- 
ratum reperitur. Reike. 


54. ἔπε- 


- 
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τῷ τυρᾶνν εἶν μεταϊβαϊλόμενος, καὶ δυσχεράνας rivi 
κίαν, ἀπέδωκε μὲν τὸς νόμδς τοῖς πολίταις, μωχόμενος ς 
δὲ “πρὸς TES πολεμίβς ὑπὲρ τῆς πατρίδος, ἐπιφανως € os 
σεν 54, εἰ dé τις ἥ τύραννον οὐπέκτεινε Μιλτιούδην, 3 ἐν 
Χεῤῥονήσῳ πρότερον, ἤ Κίμωνα συνόντα τῇ ἢ ἀδελφῇ διω- 
ξας εἷλεν, j QepusoxNras ἐφ᾽ οἷς σελγαίνων ἐκώμαζε 
xoj ὕβριζε ὁ 0i ὠγορᾶς, ὠφείλετο τὴν “πόλιν, ὡς ὕξερον 
᾿Αλκιβιαδ e, γραψάμενος, Gi ἐκ ἄν ἀπολώλεισαν ἡμῖν 
οἱ Μαραϑῶνες ; ; oí Εὐρυμέδοντες ; τὸ καλὸν. ᾿Αρτεμέ- 
£ioY , 99, παῖδες ᾿Αϑηναίων ἐβάλοντο Φαεννῶν κρηπΊδ᾽ 
ἐλευθερίας, δϑὲν ye αἱ μέγαλαι Φύσε:ς μικρὸν. ἐκφέ- ὦ 
821 , 8 ἀφγεῖ ij ὀξύτητα τὸ σφοδρὸν ἐν αὐταῖς HoH 1| 

ϑουτήριον , QN ἐν σάλῳ διωφέ ἐθβΟΥ ΤῸ 5 πρὶν εἰς τὸ μόνι- 
μὸν καὶ καϑετηκὸς ἦϑος ἐλϑεν. ὥσπερ ὃν ὁ γεωργίας 


Is, ipfalin tyrannide confilio mutato et improbata iniuftiria, ci- 
uibus rempublicam et leges reftituit: et pro patria in hoftes pu- 
gnas, illuftrem oppetiit mortem. lam fi quis Miltiadem ia 
Cherrhonefo tyrannidem gerentem interfecillet, aut. Cimo- 
nem cum forore concumbentem in iudicio reum tanti crimi- 
nis peregiffet, aut Themiítoclem lafciue comeflantem, petu- 
lanterque per forum bacchantem, Athenis: expuliffet , ficut 
poítmodo de Alcibiade reo facto flaturom fuit: nonne per- 
iiffent nobis Marathon , Eurymedon, Dianium, vbi 
-- Pubes Ártica iecit 
Illuftre. f'undamenzum  liSertatis. 
Nihil enim praeftantes naturae exiguum efferunt: et ob acu- 
men vehementia earum atque eíhicacitas otiofa effe non po- | 
teft ; fed quafi aeftu flu&tibulque, ia&antur, donec mores íta- 
biles atque compofitos fibi parent. Sicut ergo rudis aliquis 
agrie 
54. ἔπεαεν)] Ad Laodicia ann. 3. Olymp. 77. cecidilfe, 
agri Megalopolitani, auctore Themiftoclem denique, poft 
Polybio p. 191. Reiske. imuentutem improbe atque - 
55. Μιλτιάδην] Miltiadem  diffolute a&am, clariffimasde — 
tyrannum Cherfone(i fuifie, Períis pariter vidorias ad Are 





et Perfas ann. 2. Olymp. 72. 
in campo Marathonio vicilTe: 
Cimonem, eius filium, foro- 


yem fuam "b: irri ha- 


buiffe, et Peifas ad. Euryme- 
dontem, Pamphyliae fluuium, 


temifium et Salaminem patriae 
aun. 1. Olymp. 75. peperiffe, 
vel e Corn. lepore des 
Idem quoque, ne alios in 

nora excitem, de cafibus A -4 
cibiadis esponit. Reüke. ΠΣ 


$6. 
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ρος Sx ὧν ἐἰσπάσαιτο χώραν ἰδὼν λόχμης ἔμπλεων. 
τι ltodiae καὶ φυτῶν -οἰγρίων, Xe ϑηρία πολλοὶ καὶ δεύ- 
ο΄ ματα KOH πολὺν ἔχξσων πηλὸν; ex τῷ μεμοϑηκοτι 
- διαισϑώνεσθαι, καὶ κρίνειν αὐτοὶ ταῦτα; τὴν ἰσχὺν ΚΟΥ 
| zv ores $6. ὑποδείκνυσι, x04 τὴν μαλακότητα τῆς 
γῆς ϑὅτως ἄτοπα πολλοὶ Kel φαῦλα προεξανῶϑοιν αἱ 
μεγάλαι φύσεις, ὧν ἡμεῖς μὲν εὐθὺς τὸ TQU/XU ἈΟῚ γύτ- 
TOY & Qfeorres , οὐποκόπτειν οἰόμεια δῶν K94 κολούειν" 
ὃ δὲ βελτίων κριτής, xo ὠπὸ TÉTOY ἐνορῶν τὸ Xeus ὃν 
καὶ γενναῖον, περιμένεν, Aóy8 καὶ ἀρετῆς συνεργον ἥλι- 
᾿ μίαν "0H ὥραν 5 5 τὸν οἴκειον ἡ Φύσις καρπὸν οἰποὸὶ λωσι. 
ταῦτα ἐν ὅν ταύτῃ τὸν d ἐν Αἰγύπτῳ νόμον ἄρ᾽ οὐκ 
εἰκότως ὑμῖν απογροψωσϑαι 57 δοκδσιν & ἔνιοι τῶν EA 
γῶν, ὃς κελεύε, τὴν ἔγκυον, ὧν ce Savers, μέχρι 


agriculturae nullo bisda probaret locum, quem dace denfa 
obfitum fylua, agreftibus ftirpibus, er multis feris ac riuis 
lutoque repletum: perito aurem, et iudicandi gnaro, haec 
ipfa virtutem molliciemque agri demonftrarent: ic multa in- 
epta et praua magnae naturae primo efierunt: quorum nos 
alperitatem et aculeos initio non ferentes, putamus, ítatim 
exícindi opprimique debere: qui vero melior eft ratiocinator 
harum rerum, is aeratem tempufque praeftolatur, quod ra- 
tioni et virtuti auxilium fert, quo etiam tempore indoles 
fuuro profert fractum. Atque haec quidem ha&enus. Le- 
cem aurem Pul nonne videntur rece quidam Grae- 


corum defcripfille, quae iubet, grauidam, fi moris fuerit da- 
mnata, 


56. καὶ ἀῶ, ὅσα Haec 562, 8. [ ed. Fr. ] Alias facile 


verba abfumt a fcripto: et fa- 
6 vix nullo, quod videatur, 
fententiae commodo. Xylan- 
der. f. μεμαϑυηκότι, AZ AP ; 
αἰσϑάνεσϑαι καὶ κρίνειν γὴν 
αὐτὰ ταῦτα τὴν ἰσχὺν κ 

τὴν μαλακότητα τῆς γῆς» X04 
πάνϑ᾽ ὅσα, ὑποδείκνυσιν. In 
dicione καὶ πάντα ὅσα, fub- 
auditur ἀγαθὰ αὐτὴ ἕνες!. 
Familiaris haec eft dictio Plu- 
. tarcho noftro, vt patet e p. 
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eifet πάνϑ᾽ ὅσα τοιαῦτα le- 
gere, vt apud Demofthen. or. 
in Midiam p. 519, 17. edit. 
Lipf. διαισϑάνεσϑω fi quis 
feruatum velit, non interce- 
dam: eft enim etiam noftro 
víitatum. v. p. $62, 11. [ ed. 
Fr.] Reiske. 


57. ἀπογράψασϑον 1 fum- - 
tum ex Aeg yptiorum legibus 1m 
fas vesuliffe.. Reiske. 

58. */6- 
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τέκῃ, Φυλάττειν: Πάνυ μὲν ὅν, “δέον » εἶπον ὄν ἐγώ" 
Εἰ δὲ παεῤία μή κυῃ τίς, ἀλλὰ aeniw, 5 ἢ βελὴν, οἰπόῤ- 
T εἰς φὼς ἡλίς ϑυνατὰς ἢ προυγαγεῖν Χρόνῳ M04 ἄνω- 

δέξαι, κακόν τί μηνύσας λανϑϑανον H σωτηρίδ γνώμης 
γενόμενος 55 σύμβελος, 5 χρείας εὑρετὴς atat y koi, 
εκ, οὐμείνων ὁ περιμείνας τῆς ἀν Ὁ τὸ χρήσιμον 59 
τὸ προανελόντος ; Ἐμοὶ μὲν γαῖρ ( ἔφην) doxes 69. Καὶ 

ἡμῖν, Q Πατροκλέως εἶπεν. Ὀρθῶς, ἔφην 9. cvczes 
γάρ; ei Διονύσιος ἐν “ἀρχῇ τῆς τυραννίδος ἔδωκε δίκην, 
ὡς gels ὧν Ἑλλήνων Ger Σ,κελίων οὠνάφατον ὑπὸ Καῤ- 
χηδονίων. γενομένην. ὥσπερ gd Δπολλωνίων 63, ἐδ ᾿Ανα- 


mnata, afferuari, donec pariat? Plane alfenfam ab iis eft. 
'Tum ego: Ouid fi praegnans aliquis non fit, fed progreffa 
temporis acionem, aut confilium arcanum, in lucem poffit 
producere, aut occulti alicuius mali indicium deferre, vel fa- 
lu:aris auctor fieri confilii, aut neceffarii vfus inuentor? non- 
ne rectius facit, qui, dilato fapplicio, eam vtilitatem operi- 
tur, quam qui praemarure eum interficiat. - Mihi quidem fic 
videtur. Nos quoque idem fentimus, refpondir Patrocles. 
Rede, inquam ego, ftatuitis. Hoc enim reputa. Si de Dio- 
nyíio fab initium tyrannidis fumtum fuiffet fupplicium, ne- 
mo vtique Graecorum Siciliam fuerat inhabitaturus, a Car- 
E ap vcn euaftatam : neque vel Apolloniam, vel Ana- 
&orium, : 


$R γενέσϑοι. Reiske. in fcripto. eft, et ratio £n 

.59- Poteft vulgata di&tio τὸ [ quod Ald. er Baf. dant ] reii- 
TG τιμωρίας χρήσιμον ita ex- cit. Statim εἶπεν, ὀρςρϑῶς, é- 
poni: ex/peclaus sempus, quo  dpxv. Xylander. | 
illum. bominem puniri fibi expe- — 6i. ὀρϑῶς, ἔφην. recle ve-. ' 
dit. Sententia tamen. potius ΤΌ, aicbain, cenfetis. Reiske. In 
hoc flagitat : περιμείνας καὴ vulgatis enim £O» legitur: é- 
προτιμήσας τῆς τιμωρίας TO χει dant Turn. Vulc. et Bong. 
χρήσιμον. moram indulgens et 62. Apolloniam  Illyricam 
praeponens poenae vrilitatem αὖ et Ana&ctorium et Leucadem a 
eiusmodi bomine ex f[pectandam, coloniis Corinthiorum, fimul- 
aut περιμείνας προτερεῖν τῆς 416 Corcyraeorum, partim 
τιμ. τὸ χρ. mora indulta effi-. et Ambraciotarum, fuiffe con- 
ciens, vt vilitas ab eo bomine — ditas, auctores multi funt. v. 
prius pereipiarur, quam poenas interpp. ad Steph. Hyz. v. 


ipfe det. Reiske. ᾿Ανακτόριον et ᾿Απολλωνία; — 
6o. Lege ἔφην δοκεῖ. ficet at qui Periandri aufpiciis ea 
loca 
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iis: Tt j^ Sud (7 ua v ef ; 
κτόριον. 8δὲ τὴν Λευκαδίων χεῤῥονησον ὠκδν Ελληνες, εἰ 


Περίανδρος 63 ἐχκολώσϑη 64 μή μετὰ πολυν ονον. οἶμαι 


— &orium , vel peninfulam Leucadiam, quifquam Graecorum 


incoluiffet, fi Periandri poena non fuiffet in bene longum di- 


1oca Graecis coloniis exculta 
fuiffe tradat, praeter Piutar- 
chum hic 






I 


loci, neminem ali- 
vm noui. Verfatum tamen in 
ilis terrarum tradibus fuiffe, 
et arma Corcyraeis, et. Epi- 
damniis contuliffe Perian- 
drum, ex Herodot. lII, 49. 
Íqq. patet. Fortaffis tamen 
non Periandrum Corinthium 
Cypfelidam fignificat nofter, 
fed. Periandrum, Ambracio- 
tarum tyrannum, illo vetere 
aliquanto recentiorem, dequo 
nofter p. 768. fine, [ ed. Εν. 
et Maximus "Tyrius initio fer- 
monis 24. p. 283. et Menage 
ad Diog. Laért. I, 98. Verum 
etiam de illo nondum mihi 
conftat, fueritne Graecus, et 
an colonias Graecas δά Apol- 
loniam et caetera loca noftro 
dicta deduxerit. Reiske. 


63. Ei Ylegíavdgog ] Scri- 


p:us μὴ particulam inter has 
duas voces interiecit, [et ita 
etiam Turn. Vulc. et Bong. ] 
quae le&tio videtur concinnior: 
quanquam iftarum traie&tio- 
num non fum ignarus. Xj- 
lander. 

64. ἐκολασϑη} Non per- 
fpicio, quod poenae genus 
Periandrum fubiiffe Plutarchus 
fignificet. Saeuo quidem fup- 
E. exftin&tus ille non fuit. 

rfitan defignauit fimultates, 
quas acerrimas cum filio, Ly- 
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lata 


cophrone, exercuit, et dolo- 
rem ex huius caede, a Corcy- 
raeis perperrata, conceptum, 
de quibus Herodotus d. 1. nar- 
rat in criminibus, quorum 
poenas Periander longo tem- 
pore poft dediffe hic perhibe- 
tur, habentur grauiífima, cae- 
des vxoris Meliffae, et. cum 
ea mortua, vt et cum matre, 
nefanda confuetudo. v. In- 
terpp. ad Diog. Laért. I, 93. 
Quod fi tamen de Ambraciota 
Periandro loquatur, ad eius 
exfilium et caedem ab ipfo fi- 
bi procuratam refpexerit. Caf- 
fandri immanitas in gentem 
Alexand: M. regis fui, quam 
faeuis fuppliciis funditus de- 
leuit, et violenta in vacuatum 


- fuis parricidiis regnum inua- 


fio in hiítoriis male audit. 
Non fatis diligenter tamen 
Plutarcbus ordinem temporum 
affe&tatus fuit: quamuis enim 
Caffander paullo ante, quam 
Thebas, odio Alexandri, a 
quo deftru&tae fuerant, reítau- 
raret, quod an. 2. Olymp. 
116. factum eft, Olympiadem, 
Alexandri matrem, trucidaret, 
attamen poft Thebas reflitu- 
tas quadriennio demum, an. 
2. Olymp. 117. Roxanam cum 
filio Alexandii ex ea fufcepto, 
et biennio poft Herculem, A- 
lexandri e Barfine filium, e 
medio fuftulit. Praeceffit ergo 


bene- 
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δὲ καὶ Κασοίνδρῳ γενέσιγαι τῆς ϑίκης ἰναβολὴν, ; OZ 
αἱ Θηϊβα! συνο ικῶνται πώλιν. τῶν δὲ τοτὶ τὸ ἱερὸν συγ- 
κωταλαϊβδέντων ξένων $3 οἱ σολὰοὶ Τιμολέοντι συνδιουβαίν- 
τες εἰς Σικελίαν, OTE Καρχηδονίας ἐ ἐνίκησαν καὶ κωτέλυ- 


“ 


σαν τοὺς τυραννίδος, ἐξωλοντο m κωκοὶ κακῶς εὐμῷ 
ἐνίοις yao LaL Ae OH "— ἑτέρων σπονηφῶν, οἷον 

μοκοίνοις ; ᾿ὠπεχρήσατο τὸ δωεμόν ον, εἶτ᾽ ᾿ἐπέτριψε, κα- 
Jeep (οἶμαι!) τὲς πλείφξες συρώννξς. ὥσπερ γοὶρ ὑαίς 
Yas χολὴ 67, καὶ Quis πυτία, ϑηρίων τἄλλα μιαρῶν, 
ἔχξσί τι προς τοὺς νόσδς χρήσιμον, ὅτως ἐνίοις Ὑμοῦ 
δεομένοις; καὶ κολάσεως, ἐμβαλὼν ὁ à ϑεὸς πικρίαν τινε 


lata tempus. Exiftimo etiam, Cafandro obtigiffe moram ἀ6- 

biti fupplicii, vt rurfus Thebae ciuibus frequentarentur, Bar- | 
barorum , qui in hoc templo occupando fuam facrilegis naua- 
runt operam, bona pars cum Timoleonte profecti, quo is 

tempore, Cartbuginienfibus deuicis, tyrannides deftruxit: . 
mali male perierunt poftmodo. Nimirum enim deus quibuf- 

dam malis, tanquam carnificibus, vfus eft ad fumendas dealiis ^ 

malis poenas, quod verum effe de plerifque tyrannis arbi- | 
tror. Quemadmodum enim fel hyaenae, et phocae aliorum- 
que foedorum animalium cozgula, aliquid habent ad morbos 

fanándos vtile: fic nonnullis morfu er poena indigentibus | 
Deus iniiciens tyranni alicuius faeuitiam implacabilem, aut - 
magi- 


beneficium a Caffandro in an. 3. Olymp. 10$. contigit, - 
Graeciam collatum faeuiüem | quo ipfo quoque bellum Pho- - 
et crimina, quibus Plutarchus  cicum deliit.. Reiske. | 
a numine vult indultum tan- — 66. ἐξωλοντο ] Quibus mo- 
tisper eo fini fuiffe, quo be- dis perieiint hi facrilegi, do-- 
neficio illo Graecos afficeret. cer ipfe Plutarchus in "Vita 
Forte fiat, vt eadem animad- "Timoleontis, qui locus pro no- 
verfio in fuperius Perandri ftii commentario haberi debet 
exemplum congruat. Reiske. — et adiri. Traiectus in Siciliam 
65. ξένων] Significat mer- non meminit Diodorus Sicu- - 
cenarios, quos Phocenfes cu- lus in ea hiítoriae fuae parte, 
fa e fpoliis templi Delphici qua calamitates et fupplici 
pecunia alebant, Horum par- quae facrilegos | iadtarunt H 
tem noíterait cum Timoleon- tandem deleuerunt, exfequi- 
te in Siciliam ad deftruendas tur, XVI. 61. 62. terim 
Dionyfii et. Carthaginienfium 61. Conf. p. 1065, 19« 
tyrannides traieciffe, quod  [edit. Francf. ] Reiske. 


; 68. Pre - 


Εν 


β 
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— ciabat ac. turbabat , 
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᾿ τυραννϑ᾽ ᾿ϑυσμείλιατον καὶ τραχύτητα χαλεπὴν 68 de- 
οχοντος, g πρότερον Hexe TO λυπῶν Ko ταροττον, ἢ 
τὸ νοσδν 69. ὡπαλλάξαι κα! κωϑάφαι. τοιθτο καὶ Φό:- 


A«gis ἣν Le com φοίρμακον; ΚΟΊ Ῥωμαίοις Μά- 
eios 79, ᾿ Σικυωνίοις δὲ καὶ διωρῥήδην ὁ ὁ ϑεὸς προεῖπε, μώ- 
Here δᾶσϑαι τὴν iris ὁτ 71 Τελητίαν 7? παῖδα 

| dy Πυϑίοις e Qeug&puevoi Κλεωναίων, ὡς 
ἔων πολίτην. διέσπασαν. cL. Σωρουωνίοις μὲν Ὄρϑα- 


γόρας γενόμενος τύραννος. Ke μετ᾽ ἐκεῖνον οἱ περὶ Μύ- 
φωνῶ xod Κλεσϑένην, τὴν ἀκολασίον ἔπαυσαν. «λεω- 
, τῆς αὐτῆς 8 τυχόντες ἰωτρείως., εἰς τὸ μηδὲν 

,73, καὶ Ὁμήρϑ à: δὲ 7a λέγοντος GA8SETE' 


magiftratus moleftam afperitatem, non ante id; quod excru- 
fufiulit, quam viriofos morbo liberaffet 
ac purgaffet. Tale medicamentum fait Agrigentinis Phalaris, 
Marius Romanis: et Sicyoniis Deus difertis verbis praedixit, 
fiagella incucentibus vrbem opus habere: quando ii Teletiam 
puerum ludis Pythiis coronatum tánquam fuum ciuem Cleo- 
naeis auferentes difcérpferunr. | Ét vero Orthagoras tyrannus, 
ac poft eum Myro et Clifthenes, Sicyoniorum lafciuiae finem 
impofuerunt: Cleonaei, quibus eadem ibedela non obrigit, 
pelfum eunt. Audiuiflis etiam Homerum alicubi fic Tuc 
"ilius 


hunc dudum ante Myronem 
fuiffe, qui Sicyoniorum ty- 
rannus et victor ludi Olympi- 
ci, Olymp. 33. fuit, teíte 
Paufania p. 497. De Orthago- 


68. Pro χαλεπὴν bs A£- 
πτὴν Turn. Vulc. et Bong. 

69. Ego Z τὸ VOGZV, eX 
fcripto: eft enim rectius, quam 
τὸν γοσῦῶντα. Non ehim ae- 


£rotum tollit, fed expurgando 
vitio fanar, deus. Xy/ander. 

19. Κάϊος. "Turn. Vulc. et 
Bong. | 

71. ὅτε Ald. et Paf, 

72. De Teletia Pythionica 
inter manus rixantium difcer- 
pro nihilalibi reperio; neque, 
praeter hunc Plutarchi locum, 
plura de eo protulit Cl. Cor- 
fini in. indice Hieronicaram ; 
hoc tamen e noftri hoc loco 
perifpicuum eft, Teletiam 


ra, Sicyoniorum pariter ty- 
ranno, nihil alibi reperio. E 
noftro difco, tyrannidem eius 
ea, quam Myro capethuit, 
antiquiorem fuiffe. Clifthenis, 
et ipfius quoque Sicyonii ty- 
ranni, qui Soloni aequalis 
fuit, celebre nomen penes 
Herodotum eft. Reike. 

13. εἰς τὸ μηδὲν ἥκασι] 
Sicyonem aetate Plutarclii non 
meliore, neque illuftriore, lo- 
co fuifle, quam Cleonas, vt 

credam, 


τ ἔ, 
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τὲ ytver ἐκ πατρὸς πολὺ χείρονος, po con 

Παντοίην ὠρετήν᾽ 
καίτοι λώμπρον ἐδὲν, ὌΝ εὐπρεπὲς ἔργον ἐκεῖνος ὁ τοὺ 
Κοπρέως παρέσχεν ἀλλὰ τὸ Σισύφε X04 τὸ Αὐτολύκϑ 
X91 τὸ Φλεγύξ γένος ἤνϑησεν ἐ ἐν δόξαις καὶ αἰρεταῖς με- 
γάλων βασιλέον. γέγονε δὲ ΚΟ Περικλῆς ᾿Αϑήνῃσιν á 
voy as oinices 74^ Md [Πομπήϊος Μάγνος ἐ ἐν Pouy Στρά- 
βωνος 75 ἣν vios, ὃ τὸν νεκρὸν ἢ Ῥωμαίων. δῆμος ὑπὸ — 
μίσες ἐξέβαλε Rz κατεπάτησε. Τί &y ἄτοπον, εἰ, κα- 
ϑαπερ γεωργὸς 8X, ἐκμόπτες τὴν. ἄκανθαν, ὦ ἄν μή 1 λάβῃ -| 
τὸν ᾿ἀσπαάφωγον, ὃ ἐδ οἱ ἱ Λίβυες τὸ φρύγανον. ἐπικαίουσι | 
πρότερον, 5 TO j λήδανον OL αὐτὸ συνοῦΎ yet , ὅτως ὁ 
Deos ὀνδόξε Xo ! Baix γένος ῥίζαν πονηροὶν καὶ τρα- 
Lid 8x οὐναιφες πρότερον, ] φῦναι τον προσήκοντα y» 





Filius bol patre eff permultum. deteriore 

Fditus , omnigenis potior virtutibus. — — 
et tamen filius ifte Coprei nullum praeclarum edidit, aut me- 
morabile, facinus: Sifyphi, Autolyci, et Phlegyae pofteri . 
gloria er virtute inter magnos reges floruerunt. Quin et Pe- 
ricles Athenis natus fuit efamilia [celerata, et Pompeius Ma- 
gnus Romae patre Strabone, cuius cadauer populus Romanus ἢ 
odio victus deiecit atque calcauit. Quid ergo abfurdi eft, fi, 
quo modo agricola fpinam non exfeindit, nifi prius fumto ex 
δὰ afparago : et Afri farmentum non ante comburunt, quam 
Ladanum inde collegerint? fic Deus nobilis ac regii generis 
radicem malam atque afperam non prius abolet, quam debi- 

i: 


gni pater fuit, interitu v. fcri- 
ptores hiftor. Rom. ad A. V. 
C. 667. et Interpp. ad illa - 
Velleii I1, 21. Cn. Pompeius 
dece[Jiz, cuius interitus voluptas 


credam, efficit — miferabilis, 
quae tum erat, vrbium Grae- 
carum, poft amiffam liberta- 
tem et veterem gloriam, fa- 
cies. Reiske. 


4 Περικλῆς ᾿Αϑηνησιν ἐνα- 
»ὲς οἰκίας ] Sumtum hoc e 
'Ihucydidae I, 127. vbi vid. 
Interpp. Siguificatur piaculum 
Cyloniüm, de quo fupra dixi- 
mus. Reiske.: 

15. Στράβωνος)ὴ De Cn. 
Pompeii Bo. qui Ma- 


amifJorum aut gladio, aur mor- .— 
bo, ciuium paene damno | repen- 
fata eft, populusque Rom. quam 
viuo iracundiam debuerat, im 
corpus mortui contulit. "Tetigit 
quoque nofter T. VI. p. 765. 
8. Reiske. 


76. Poit 


* 
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J ^ aman 5 tw Ex 4 * b ! br 2 4 e, 
καρπὸν ὧπ αὐτῆς; μυρίας γαρ IQire βὲς καὶ ἵππους 
| N à - ^s Φ 3 Ὁ 1 1 . 

ero De κρέττον ἦν Φωκεῦσι. καὶ πλείονω χρυσὸν ἐκ 

εἰ ͵7 t 


Δελφῶν οἴχεσϑαι καὶ ἄργυρον, ἢ μήτ᾽ Οδυσσέα,, μήτ᾽ 
᾿Ασκληπιὸν φῦναι. μήτε τὸς ἄλλδς ἐκ κακῶν καὶ πονη- 
ὧν ἀνδρας ὠγαϑδς X04 μεγαλωφελεῖς yevouév8s. τὸ 
| * dy Kuga. κα τρόπῳ 76 προσήκοντι γενέσθαι, τας τι- 
μωρίας, 8 βέλτιον εἶναι! τὸ τῶχυ καὶ παρούχρήμω νομίς- 


^ ' 7 
Cen 77, οἷόν ἐς; τὸ κατώ Κάλλιππον, 


ς 


& ξιφιδίῳ φίλος 


NN CLONE ! udi πολ πόνοι 
εἰν! θόκων απέκτθνε Διωνο) TBTO πάλιν αὐτὸν υπὸ 
τῶν φίλων areSayey' Xj TÓ, Μιτίδ 72 ᾿Αργείϑ 78 ' 
κατῶὼ φάσιν αναιρεθέντος," ἀνδριάντα χαλκὸν ἐν Q^ o QC. 
ϑέας ἔσης. ἐμπεσεῖν τῷ κτείναντι τὸν Μίτιον. καὶ οἶνε- 
λῶν. καὶ τὸ περὶ τὸν Βέσσον τὸν Παίονο;, καὶ Αρίφωνο 


4 


τὸν Οἰταῖον ξεναγωγὸν 79, οἶσθα δήπεϑεν, ὦ Πατρο- 


tus ex ea fru&us prouenerit? Praeítabat enim Phocenfibus, 
aliquot millia beum Iphiti et equorum perire, plufque auri 
et argenti Deiphis ablatum effe; quam non nafci Vlyffem, non 
Aeículapium, nom alios, qui e malis et prauis hominibus 


praeftantes et vriliffimi in publicum viri nati funt. 


Nonune 


.autem fic ftatuendum eft, tempore et modo conuenienti irroga- 
tas poenas praeftare celeriter ac fubito immiflis? quale eft 
Callippi, qui, quo pugione Dionem fub amici fpecie interfe- 
cit, eodem rurfus eft afociis fuis necatus; et cum Mitius Ar- 
giuus in feditione effet interemtus, aerea ítatua in foro, cum 
exhiberentur fpe&acula, incidit in percufforem Mitii, eum- 
que occidit. Ouid Beffo Pannoni, et Ariítoni Oetaeo, du- 
&ori peregrinorum militum, euenerit, fcis, opinor , Patro- 


76. Poft τρόπῳ inferunt τῷ 
urn. Vulc. et Bong. 

. Poft νομίζειν deeft. - 
βέλτερον, vel ἀἰβελτέρων, aut 
ἀναισθήτων ἐςὶν. Ad locum 
de Callippo v. p. 101. 15. 
et extrema vitae Dionis. 
Quem Callippum Plutarchus, 
eum alii Callicratem appellant. 
Reiske. 

78. De Mitio Argiuo eius- 
que ítatua nihil alibi reperio. 


- " 


cles ? 


Sed de ftatua Theagenis Tha- 
fii inimicum, a quo noctu fla- 
gellabatur, aliquando  infe- 
quente et opprimente narrat 
Dio Chryfoftom, p. 339. fiue. 
Simile exemplum  ftatuae in 
vltionem inimici velut anima- 
tae habet Theocritus Idyll. 23. 
Reiske. 
79; ξεναγωγὸν] Sc riptus 
εναγὸν, ldque malo. Χ)- 
langer. 


8o. ᾿Αρί- 


d 





190 PLVTARCHI 553.98. Ὁ 
xA. Μὸ Δί᾿ (εἶπεν) eo δέομαι μαϑῶν. Ὁ μὲν 
"Aeisev (ἔφη 89) τὸν Ἐριφύλης V κόσμον ἐνταῦϑα κεί- 
μενον καϑελωῶν τῶν τυράννων 83 διδόντων, ἐκόμωσε τῇ 
γυναικὶ δῶρον ὁ δ᾽ υἱὸς αὐτῷ πρὸς τήν μητέρα διοργι- 
εϑεὶς ἔχ τινος αἰτίας, ὑφῆψε τὴν οἰκίαν, od πάντας 
ἐν τῷ αὐτῷ κατέκαυσεν. ὁ δὲ Βέσσος (ὡς ἔσικεν) xzre- 
κτονὼς τὸν πατέρα τὸν ἑαυτῷ, πολὺν χρόνον Eoi d ave, E 
USEgoy δὲ προς ξένες ἐπὶ δεῖπνον éA9av, χελιδόνων τινα 
νεοσσιδίν τῇ λογχῇ νύξας κατέβαλε. καὶ τὰς νεοσσξς 
διέφϑειρε. λεγέντων δὲ (οἷον εἰκὸς ) τῶν παρόντων" Δν- 
Jewze, Ti παϑὼν ἔργον ὅτως δαύκοτον 83 ἔπραξας; 


d 


cles? Non profe&o, aiebat Patrocles: fed cupio audire, Ari- 
fto, inquam ego, mundum Eriphylae hic depofitum permiffa 
tyrannorum ábftalit, donoque fuae mulieri apportauit. Filius. — 
autem ipfius certa quadam de caufa iratus matri, domum fuc- 
cendit, in eaque totam familiam combuffit. Beífus, vt nar- 
ratur, cum patrem fuum neca(fet,: diuque id fcelas clam fui —— 
fet, poftea temporis ad hofpites quofdam cum iuiflet 
coenatam, nidum quendam birundinum hafta iucuffa deiecit, 
pullofque interfecit. — Cumque ii, qui aderant, quaererent, 
(vt fieri adfolet) quanam re impulfus rem tam infolentem 

. ' | | A egiffet: 


ficat illos, qui Phocici belli 
auctores et duces fuerunt, 
Philomelum, Onomarchumet 
Phayllam. Reiske. ἡ | 


8o. "Agícuv, ἔφην, non &- 
Q4.  Narrationis feries nos 
ita iubet legere. Xj/ander. &- 
Q»v. et fic quoque Xylander. 
Reiske. | 

$1. Ἐριφύλης] Celebre, 
fed fatale mulis, Eriphyles 
" monile, de quo v. Diodor. 
Sicul. V. p. 309. Paufan. p. 
646. Philoftrat. pag. 174. ὃ. 
Simfon.Chron. ad A. M. 2785. 


83. ἀδΑόκοτον) Attincit hic i 
libellus ritus quosdam Grae- — 
cos et opiniones vulgares fu- — 
perítitione mixtas, quorum ali» .— 
bi notitia nulla exítat:quo per- — 
tinet, quod p. 558. 3s. ed. Fr. - 


Cafam, quem nofter, narrat, 
fed in paucis quibusdam iis- 
que leuis momenti difcrepans, 
Diodor. Sic. IH, 132. vbi, quae 
notauit Cl. Weffeling. meren- 
tur infpici. Reise. 

| $2. τῶν τυράννων ] Signi- 


narrat de liberis tabe, aut a- - 


qua intercute, exfíin&orum; 
et quod hic loci haud obfcure. 
fignificat, Graecos eum, qui 
nidos hirundinum deturbaret, 
aut pro criminofo et impuro, - 
aut pro furiofo, habuiffe. R. 


84. Rur- 
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Οὐ yag. (ἔφη) υ πάλαι καταμαρτυρξσιν αὗται ψευ- 
. δῶς καὶ xara iun, ὡς: οὐστεκτονότος τὸν πατέρα ῷ 
ϑαυμάσωντες δὲ οἱ παρόντες τὸν λόγον ἐμήνυσαν τῷ βα- 
Eme » KOH T2 πρώγμωτος ἐξελεγχϑέντος, ἔτισεν ὁ Βέσ- 
δος τὴν dna. αλλ ταῦτα μὲν (ἔφη, 84) ἡμεῖς λέγο- 
- μεν, ὥσπερ ἠξίωται , γίγνεσθαί Tiva, τῆς τημωρίος ανο- 
βολὴν, ὑποθέμενοι τοῖς πονηροῖς" τοὶ λοιποὶ δὲ Ἡσιόδου 
Xe γομίξαν. 8$ agonia do s Λέγοντος, EX, ἢ Πλάτων 
(X GAS Oy εἶναι τιμωρίαν οὐδικίοις τῷ Tree 96, oM 
Wiese y ἐκ τῆς αὐτῆς ὁμόθεν χώρας Wo ῥίζης συνυπο- 
Φυομένην. 
| H yag κακὴ [φησὶ] βελὴ τῷ βελεύσαντι κακίΞῃ. 


£e Ὃς δ᾽ ἄλλω κακὸ τεύχει, Ἂν κακὸν ἥπωτι τεύχει. 


. egiffet: Non (inquit) auditis; birundines falfo de.me voci- 
ferari et tefílari, me patris mei efle interfe&orem?  Mirati,* 
qui intererant, bunc fermonem ad regem detulerunt, reque 
certis indiciis comperta, poenas luit Beffus, Verum haec ita 
a me di&a funt, pofito, (quod. pro certo fumtum fuerat ) 
moram aliquam intercipere malorum fupplicia. Quod reli- 
: quum eft, (tatuamus, audiendum εἴ Hefiodum , qui non, vt 
Plato, affectionem quandam moleftam animi fentit effe vlüo- 
nem peccati comitem: fed vlionem delicti aequalem facit, 
fimulque ait ecdem eloco eademque radice enalci. Sic enim 
inquit : 

Molitur damnum ipfe fibi, qui intentat. alii. Et: 
Confiliumque malum auctori fert maxima damna. 


Cantha- 


"$4 Rurfus Ἰοσ, ἔφην. Reiske, familiaris, et πάϑημα fignifi- 

᾿ 85. νομίζειν videtur delen- cat. Exempla vel in Lexicis 
"dum. Reiske. reperias. [ Caeterum τῷ ante 
86. Haec Platonisfententia παϑεῖν ab Ald. er Baf. abeft ] 
exítat fub initium. quinti de Quod ad verfus Hefiodi atti- 
Legibus. Eft autem non z- net, in promtu funt. Pofte- 
ϑεῖν fcribendum, (quae vox rior fic apud Hefiodum non 
cum fententiam. perturbaret, legitur, fedapudAri(totelem 3. 
. interpres totam omifit, com- Rhetoricorum, et Democri- 
pendio vfus) fed πάϑην. πά- t9 Chio adfcribigur. X)lander, 
9$» nominatiuus Platoni ett : 
87. 1. 


«* 
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ἡ μὲν γὰρ κανϑαρὶς ἐν αὐτῇ λέγεται τὸ βοηϑητικὸν ἔκ 


E "m 
τινος ἀντιποϑείως 8)yem cuywergojutvoy" ἡ 
1 , 


δὲ πονηρία 


συγγεννῶσα τὸ λυπὲν ἑαυτῇ Woj κολοίζον, EY, ὕξερον, 
6M ἐν αὐτῇ τῇ ὕβρε: , τὴν δίκην τῷ ἀδικέν δίδωσι" xou 
τῷ μὲν σώματι τῶν κολαζομένων ἕκαξος τῶν κακόργων 57 
ἐχφέρε: τὸν αὑτῷ φαυρόν᾽ ἡ δὲ κακίω τῶν κολαφηρίων ἐφ᾽ 
ἑαυτὴν ἕκαςξον ἐξ αὐτῆς τεχταίνεται, δεινή τις ὅσα [Dig - 
δημιξογὸς οἰκτρῦ καὶ σὺν αἰσχύνῃ 59 φΦόβες ve πολλοὺς 
καὶ πάϑη χαλεπὰ καὶ μεταμελείας καὶ ταρωχας 
eise ἔχοντος. οὐδ᾿ Bdtv ἔνιοι διωφέρδσι παιδαρίων, 
& τὸς κακέργδς 9? ἐν τοῖς ϑεώτροις ϑεώμενα πολλοκις 
ἐν χιτῶσι διοαχρύσοις X04 χλαμυδίοις ὡλουργοῖς ἐξεῷα- 
νωμένϑς καὶ πυῤῥιχίζοντας, ἄγαται wol τέϑηπεν, ὡς 
Mona pras OV XQIS GU κέντϑμενοι A94 μαφέγϑμενοι Ke πυρ 
ἀνιέντες ἐκ τῆς ἀνθινῆς ἐκείνης καὶ πολυτελὃς ἐσθῆτος 
ὀφϑῶσιν. οἱ γὰρ πολλοὶ τῶν πονηρῶν οἰκίας περιβεβλη- 


Cantharidem ferunt in fe habere quoddam damni, quod iniun- 
xit, remedium, aduerfo modo afhcientibus praeditam faculta- 
tibus: fic malitia fimul fecum gignens id, quod animum mer- 
det atque vexat, non fubfequentem, fed in ipfo malefacto 
praefentem poenam habet, Et quemadmodum malefici, cum 
ad fupplicium educuntur, quiíque fuam effert crucem: fic 
vitiofitas ad fingula peccata ex fefe fabricatur fingula tormen- 
ta : folertiffima opifex vitae miferabilis, et in qua praeter tur- 
pitudinem terrores multi, animique morus graues, poeniten- 


tia, tumultufque continentes infint. 


Sed multos inuenias 


homines, | nihil a puerulis differentes, faepenumero, dum - 
maleficos in theatris fpe&ant in veftibus auro peitextis et lae- 
nis purpureis coronatos faltare, ftupentibus, vtque beatos 
admirantibus, tantifper dum compungi eos ac flagellari et e - 
pretiofa ifta vefte ignem edere cernant. Etenim malorum 


87. f. τῶν eít delendum. 
Reiske. 

88. Οἴκτες καὶ σὺν αἰσχύ- 
νη] Spriprod οἰκτρξ, σὺν αἰ- 
σχύνη. Xylander. οἴκτας enim 
pro οἰκτρὰ dant Ald. er Baf. 


multos - 


89. τὰς xaxieyzc] Signi- 
ficat martyres Chriftianos, ἐπὶ 
tunica molefla fumantes, quo 
de fupplicii genere v. Sagittar, 
de cruciat. martyrum X. I$. 


ἴᾳᾳ. Reiske. 


90. ἀνὰ- 


Ἢ : 
"f 


. 
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μένοι μεγάλας, καὶ ἀρχοὶς καὶ δυνάμεις περιφανεῖς, 
λανϑάνεσιν. oTi x oM COYT 2H , πρὶν ὧν σφϑῶσιν 90. ἐπο- 
σφαγέντες, ἢ KO TO En MYI T EYTES ὥπερ ἂν τις ὃ τι- 
μωρίαν &i7r0i, πέρας δὲ τιμωρίας καὶ συντέλοιαν.. quee 
7 Ηρόδικον τον Σηλυμβοιανον, εἰς φϑίσιν, ανήκεςον 
qaos, ἐμπεσόντα, ΟῚ μίξαντῳ πρῶτον οἰν)ρώπων 
γυμναςικήν ἰατρικῇ . (ως ?! ῴησιν ὃ Πλάτων 53) μα- 
κρὸν δ ποιήσοι TOY Satyorrov ουτῷ ἈΟῚ τοῖς ὁμοίως νοσϑ- 
σιν. ὅτω 0M τῶν πονήρων 000i τὴν πωραυτιίκο σίληγήν 
ἐκφυγεῖν ἔλοξαν, 8 μετὰ πλείονα χιρόνον οἰδὰ ἐν πλείο- 
' , , 
γε χρόνῳ: τιμωρίαν μακροτέραν, ὃ βραδυτέραν, TÍv8- 
giy' 808 γηράσαντες ἐκολάσθησαν, oM ἐγήρασον xo- 
λαζόμενο.. λέγω δὲ πρὸς ἡμᾶς τὸν πολὺν Xgovov' ἐπεὶ 
τοῖς γε Θεοῖς πᾶν ἀν φωπίνξ [Dia διώφημα Te μηδέν ἐς ε" 
καὶ τὸ VUY, ἀλλο μή πρὸ ἐτὼν τριούκοντῶ,, TOIBTOV ἐςξιν, 
οἵον τὸ δείλης, ἀλλὰ μή πρωΐ ς φεβλᾶν, ἤ κρεμοννύνοι 


multos, magais familiis circumdatos, magiftratibufque geftis 
et potentia illuftres, non apparet poenas dare, donec con- 
flagrent iugulati, aut praecipites deiecti: quod non tam recte 
jenam, quam extremum ert perfectionem poenae dixeris. 
En apud Platonem, Herodicum Selybrianum, cum incidiffet 
in tabem, morbum infanabilem, et primus hominum arti 
medicae artem corporis exercendi mifcuiffet, diuturnam fibi 
aliifque eodem modo aegrotantibus mortem redegiífe. Sio. 
et mali homines, cum in praefentia effugitfe idum vindictae 

| patantur, non poftlongius tempus, fed longiore temporis 
tradu, fupplicium non ferius, fed diuturnius, perferunt, ne- 
que fenes facli puniuntur, fed in toleranda poena confene- 
a De tempore longo cum dixi, intelligendum eft hoc, 
γι ad humanam refertur naturam. Nam diis quidem omne 
humanae vitae fpatium pro nihilo eft: er quod nunc, non 
ante XXX annos; tale eft, atque hoc, quod non mane, fed 

|^ vefperi, cruciatur, aut fufpenditur, fceleratus: maxime qui 
| in 


. 9o. ἀναφϑῶσιν Ald.et Βα, 92. Platonis locus eft 3. de 
rep. Xylauder. 


Iv οἵ. ὡς cumfignis parentbe- — 93. μαπρὰν Turn. Vulc. et 
feos delendum. Reiske. Bong. 
^ sLvT. T. VIII. N dd. ids 
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x Noe E i ΒΝ 
τὸν πονηρον. ces TE X0 Qeaseapevov ἐν TO βίω, κα- 
ϑάπερ εἱοκτῇ . μηδεμίαν μεταναάφασιν y gag, μηδὲ διο,- 
Φευξιν, eU Gy lots δὲ πολλὰς διοὶ μὲσϑ καὶ πραγματείας 
καὶ δόσεις Wo χάριτας, ὠμέλες καὶ παιδίος, ὠσπεῷ ἐν 
δεσμωτηρίῳ κυβευόντων ,ἢ πετ]ευόν]ων, ὑπὲρ κεφαλῆς T8 β 
σχοινί κρεμαμένο. wor oy τί κωλύει μηδὲ τὰς ἐπὶ Door ao 

καϊειργνυμένες φώναι κολάζεσθαι, μέχρις & lue ἀποκόψ ες β 
τὸν τροχηλον; μηδὲ τὸν πεπωκότω τὸ Κώνειον, εἶτα — 
σεριϊόντο καὶ προσμένοντοι βάρος ἐγγενέσθαι τοῖς σγὲἐ- β 





λεσιν αὐτῷ, πρὶν 1| τὴν συνῴπτδσαν etvoua 310 106 σ[έσιν 

X04 πῆξιν κατωλαίδεν; εἰ τὸν ἔσχατον τῆς τιμωρίας 

καιρὸν ἡγόμεθῳ τιμωρίαν. το δ᾽ ἐν μέσω παϑήματα καὶ 

φόβες καὶ προσδοκίως καὶ μεταμελείας. οἷς ἀδικήσας ὦ 
ἕκαςξος ἐνέχεται τῶν πονηρῶν, παραλείπομεν, ὥσπερ 
ἰχϑὺν καταπεπωκότα τὸ ἄγκιξρον 8 φάσκοντες ἑαλω- 
κέναι. ποὶν ὑπὸ τῶν μαγείρων ὀπτώμενον ἴδωμεν, ἢ κα- 
τατεμνόμενον. “ὄχεται vae ἕκαςος ἀδικήσας τῇ δίκῃ, 
καὶ τὸ γλυκὺ τῆς ἀδικίας, ὥσπερ δέλεαρ, εὐϑὺς ἐξεδή- 
doxe' τὸ δὲ συνειδὸς ἐγκείμενον ἔχων καὶ ἀποτίνων 9*, Θύν- 


in hac vita captiuus detineatur, tanquam in carcere, vnde 
migrare , aut effugere, non poflit, vtcunque interim multum | 
conuiujiorum, negotiorum, munerum officiorumque obüun- ] 
gat. Scilicet ea funt fimilia ludorum, quosalea, aut talis, in 

carcere captiui ladunt, fune fuper capita pendente.  Quan- - 
quam quid impedit dicere, neque eos, qui ad mortem in. 
carcere inclufi tenentur , puniri,  anrequam ceruices 
praecidantur? neque eum, qui cicutam biberit , iamque 
obambulet et exfpectet, dum cruribus ingruat grauitas: prius- 
quam exílin&io caloris et concretio eum fenfu fpolient? fi. 
extremum duntaxat fupplicii articulum pro fupplicio deputa- - 
mus: animi autem interuenientestumultus, terrores, metus, - 
poenitentias (quibus maloium vnufquifque commiffa culpa | 
deuincitur ) omittimus: quod perinde eft, ἂς ἢ pifcem, qui — 
hamum vorauit, negemus captam, antequam a coquis aflatum, 

aut in Írufta concifum , videamus. Nam vt primum quis im». — 


"t 


probe egit, iam obftridus poenae tenetur, et faauitate Ha. α΄ 


gitii, veluti efca, illico deuorata, confcientiam intus vrgen- - 


tem ple&tentemque habens E. 
| Agita- 

94. ἀποτίνων} fi bene ha- bet, neceffe eft aliquadeeífe. — 
Vide- 
Fi 
ἀφ 


ο΄ 454.53. 
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yes βρῶ. πέλαγος ὁ ὡς διασροβές. 7] y«e ἰταμότης 
ἐκείνη ne TO ϑρασυ τῆς κακίας ἄχρι τῶν α i ἡμάτων 


ἰσχυρόν, ἐξ, καὶ πρόχειφον, 


εἶτα T8 πάϑες ὠσπερ πνεύ- 


ματος ὑπολείποντος, ἀσθενὲς X04 ταπεινὸν ὑποπίπτε; 
τοῖς φόβοις καὶ τοὺς SWEDEN UR ὥστε πρὸς τὰ γι- 
γόμενῶ καὶ πρὸς τήν ἀλήθειαν διωπλάττεσθαι τὸ τῆς 
Κλυταιμνήφροις ἐνύπνιον τὸν Στησέχορον, Soci σως Aé- 


yore Tode" 


οζκων ἐδόκησε. μολέν 95 χώρα βεβφοτωμένος & ἄκρον, 
“Ἐκ δ᾽ ἄρ τὸ E βασιλεὺς Πλωσϑενίδας 96 ἐφαίνη. 


καὶ γὰρ ὄψεις ἐ ἐνυπνίων, Kor 


xe φάσματα μεϑηρ: eia, καὶ 


χρησμοὶ , καὶ καταιβασίαι 97, καὶ ὁ τι δόξαν ἔσχεν αἰ- 


ar Agitarar, vt mare shynni fluctuaz imperu. 
— Etenim proteruitas illa er ferocia prauitatis vfque ad perpe- 
trandum facinus vim fuam perfert atque exftat, deinde motu 


- animi tanquam vento fenfim deficiente, 


ir)becilla et humilis 


reddita terroribus fe et fuperftitionibus [abii Gt] vt ad rerum 
ipfarum euentum et veritatem Stefichorus fomnium Clytae- 
mneftrae effinxiffe videatur, in hanc fententiam: 


Vifus adeffe draco, tabo capuz oblitus atrum: 
- Ex illo fe rex promere Piflbenides 


j| 


Eovipre fomnia, et fpectra diurna, oracula, de coelo ferua- 
tiones, et quicquid aliud diuinitus obiici videtur, tempefta- 


3/9 efti , 
|. Videtur tamen auctor dediffe 
| pm excrucians, Reiske. 


95. Verfus Stefichori a 7Z 
, non ταδε, incipit, et fic 
conftituendus eft, omiffo μο- 
Ay, quod metrum turbar, 
. et in Bafileenfi non proftat : 
Τῷ δὲ δράκων ἐδόκησε κάρα 
| βεβροτωμένος ἄκρον. 
ΠΗ vero , Clytaemneftrae pa- 
| m draco apparuit, fea imagi- 
nem fai menti eius obiecit, 
ΠΩ caput bumano fü mile 
bens, Reiike, 


o cM — 


Am— 


Na 


- 


tibus 


96. Πλεισϑενίδας ] | Signi- 
ficar Oreflen, Agamemnonis 
et Clytaemneftrae filium, Pli- 
fthenis nepotem, abnepotem 
Pelopis. Reiske. 

"e IP. καταιβασίοι] Fulgura 
magnum priícae religioni ar- 
gumen:um. v. Valef. ad Amm. 
Marcell, XXIII, 5. p. m. 362. 
[καταβασίω fcribunt Turn. 
Vulc. et Bong. ] In continen- 
ti leg. eft καὶ 0 τι, diui(is 
vocabulis, ez quodcunque , ne- 
jt praeteriit Xvlandrum. 

iske, 


98. Sic 


^ 
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^ 20 ^ ^ " 
τία OE περαίνεσθαι 99, χειμῶνας ἐπάγει wol φόβους 


YA c 2 , 204 ὡΣ 
τοῖς ὅτω διακειμένοις. οἷον Φασὶν Απολλόδωρόν 99 σοτε 


χατο τὲς ὕπνδς ὁρῶν ἐκδερόμενον ἑαυτὸν ὑπὸ Σκυϑῶν, 
εἶτα καϑεψόμενον, τὴν δὲ καρδίαν ἐκ τῷ λέϊδητος ὑπο- 
φϑεγγομένην καὶ λέγδσαν᾽ Ἐγώ aci τότων αἰτία XM 
πάλιν τὰς ϑυγατέρας διωαπύρεξς καὶ φΦλεγομένας τοῖς 
σώμασι κύκλῳ περὶ αὐτὸν περιτρεχέσας. Ἵππαρχον 
δὲ τὸν Πασιφρατε, μικρὸν ἔμπροσϑεν τῆς τελευτῆς , αἱ- 
pue προσίβαλδσαν αὐτῷ τὴν ΑΦροδίτην ἔχ, τινος φιάλης 
πρὸς τὸ προσωπίον.. οἱ δὲ Πτολεμαίδ τῷ Κεραυνξ Φιλοι 
καλδμεν ' OLUTOV ἑωρων ἔπι δίκην ὑπο Σελευκδ 195, γυ- 
πὼν καὶ λύκων ier acd καὶ κρέα ποδλοὶ τοῖς πολε- 
μίοις διανέμοντα '. Παυσανίας ? δὲ Κλεονίκην ἐν Βυ- 


ζαντίῳ παρϑένον ἐλευθέραν ὕβρει 3 μεταπεμψάμενος, 


tibus et terroribus percellit male fibi confcios. Ηος modo 


narrant Apollodorum aliquando in fomnis vidiffe, cutim. fibi 


a Scythis detrahi, deinde elixari fe, et cor ex ipfo lebete 
fibi tacite dicere: Ego tibi horum fum caufa: rurfumque fi- 
lias ignitas et ardentes in orbem circa ipfum difcurrere. Hip- 
parchum , Pififtrati F. paulo ante mortem, Venerem  fan- 
guinem ipfi e patera quadam in faciem coniicere. Ptolemaeum 


Ceraunum amici per quietem imaginati funt a Seleuco in ius | 


vocari, vulturibus et lupis difceptationi praefectis, ipfumque 
multas carnes inter hoftes diftribuere. 
virginem liberam, Byzantii per libidinem ad fe vocauit, vt 

ea 


Paufanias Cleonicam, - 


, 98. Sic lego: καὴ ὃ Ti δόξαν 
ἔσχεν αἰτίχ ϑεδ περαίνεσϑωι, 
quidquid, inquit, ditunizus obiici 
videtur. Xylander. In. vulgatis 
ett ὅτι. 


99. ᾿Απολλόδωρον ] Caffan- 
drenfium tyrannum circa O- 
lymp. 120. de cuius crudelita- 
te, vinolentia, fceleribus v. 
Interpp. ad Polyaen. VI, 7. 
Dion. Chryfoft. pag. 41. 29. 
Aelan. V. H. XIV, 4t. et 


Diodor. Sic. III, 562. 563. et. 


Noítr. paullo poft. Reiske. 
100. Ptolemaeus Ceraunus 
enim Seleucum, conditorem 
illuftriffimae Seleucidarum in 
Alia gentis, dolo et perfidia 


peremit. v. Simfon. Chrcn. 


ad A. M. 3722. Reiske. 
I. f. διανεμέντων. Reishe. 


2. Paufaniae hiftoria eft ple- 
nius defcripta a Paufania La: - 


conicis.. Xylander. 
3. f. ἐφ᾽ ὕβρει. Reiske. 


4. πέω- 


ag 


- 
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ὡς ἕξων δια νυκτὸς, εἶτα προσιδσαν ἔκ τινος ,ταραχῆς 
καὶ | ὑποψίας ἀνελων, ἑώρα πολλάκις ἐν τοῖς ὕπνοις "λέ- 


γϑσοων αὐτῶ 
Βαῦνε dine δ ἄσσον" μάλα τοι κακὸν ἀνδρασιν ὕβρις. 


ου  παυομένθι δὲ T8 φώσματος, ὡς ἔοικε, πλεύσας 4 ἐπὶ 
τὸ ψυχιοπομπεῖον εἰς Ἡρακλωναν $, ἱλασμοῖς τισι «ol 
χοαὲς αἰνεκωλεῖτο τὴν “Ψυχὴν τῆς κόρης. ἔλϑδσα δ᾽ εἰς 
eos εἶπεν, OT: παύσεται τῶν κακῶν. ὅτῶν ἐν Λακε- 


 Wnente pofita fuit. 
vera fit coniectura, expedita 
erit quaeftio doctorum, num 


αἰμον; γένηται" γενόμενος δὲ, εὐθὺς ἐτελεύτησεν. ὥστ΄. $; 


ea per noctem potiretur: 


quadam et finiftra fufpicione concitus interfecit. : 


dormiens vidit fibi dicere: 


deinde accedentem εὐ δου δ ἡδὺν 


Hanc faepe 


Perge ad fupplicium: valde eft damnofa libido. 

- Quod vifum cum non defineret, Heracleam nauigauit ad Pfy- 
chopomperon, qui locus eft curandis animabus deftinatus, 
puellaeque animam deprecationibus inferiifque certis euo- 


cauit. 


fore praedixit, vbi Spartam. veniffet. 


Atque ea in confpectum venit, ac fmem ei malorum 


Reuerfus autem Lace- 


daemonem, ítatim periit. Ac profecto, fi nihil animae poft 


4. πέμψας Turn. Vulc. et 
Bong. 


5. Ἡράκλειαν) Dubium, 
quam defignet auctor Hera- 
cleam, eamne, quaein Bithy- 
nia, feu agro Maryandeno- 
rum, fita fuit, a Megarenfi- 
bus condita; an eam, quae 
olim Perinthus di&a, recen- 
tioribus temporibus Heraclea 
vocitari coepit. Ego quidem 
de pofteriore accipiendum id- 
eo exiftimo , quod propius 
Byzantium, vbi tum agebat 

 Paufanias, et in eadem con- 
Quae fi 


ex aetate Chri(tianoram Im- 


N 3 


corpus 


peratorum demum Perinthus 
coeperit Heraclea appellari; 
qua de quaeftione vid. quae 
Weffeling ad Antonini Itiner. 
p. 323. notauit, Forte tamen, 
qui pro Bithynica ftabunt, 
probabilius aient videri, ibi 
locorum fuiffe usc oro, eiov, 
vbi Hercules Cerberum ex or- 
co protraxiffe fertur. Mihinon 
liquet. Φ,γάλειαν fcribit Pau- 
fan. p. 252. vbi hanc hiftoriam 
exfequitur, Vid. ibid. Interpp. 
Tenet tamen Heracleam Plu- 
tarchus in Vita Cimonis. De 
euocatione animarum vetuftis 
vfitata v. Hiftor. Academ. in- 
fcript. T. IV. p. 28. verfionis 
Germanicae, et Philoftrat. p. 


121; 332. Reiske. 
6. φαίη 
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£i pude» ἐ esi τῇ oxi pero τὴν τελευτήν, ἀλλὰ καὶ 
χάριτος πέρας ὡποσης ΘΙ τιμωρίας ὁ  ϑανατος, μᾶλ- 
λον ὧν Tis εἴποι τοῖς TOU ) κολαζομένοις τῶν πονηρῶν xot 
(iz rod viue μαλακῶς xo ῥαθύμως ajena ro τὸ eaae 
γιον. «oj vue εἰ μηδὲν ἄλλο φαίη τις ὧν τῷ χρόνῳ ὅ τῶν 





L 
r 


πονηρῶν παρέχοιν 7 UP TN ἐξελεγχομένης͵ $ τῆς 
οἰδικίως, πρώγμωτος αγώφσϑ, A04 els , KO X. . 
oy adi, 3 δ᾽ ἄξιον σπεόῆς, αναιέροντος ἐκ πολλῶν Wo 
μεγολων ἀγώνων, 7 ER αὐτῶν ἀνατρέπει τὴν ψυ- 
“χήν. οἷον is τορδσι δήπϑ Λυσίμονχον 9 ὑπὸ δίψης ἐκβια- 
σϑέντα, Wo “παραδόντα, τοῖς Γέταις τὸ σῶμα X τὴν 
δύναμιν , ὡς ἔπιεν ὑποχε! φιος γενόμενος, εἰπεῖν Φεὺ τῆς 


ἐμῆς κακίας. ὃς 0; ἡδονὴν τω βραχεῖαν ἐξέρημαι βα- 


r 


corpus reliquum eft, fed morte omne et beneficium et fup- 
plicium finitur : celésicit fua flagitia luentibus et morientibus 
malis benigne ac indulgenter fieri a diis dixeris re&ius. Nam 
vt vitam er tempus nihil aliud {πᾶ}: fiagitiofis adferre dicas: 
tamen vbi viuiofitas conuincitur effe res iterilis et ingrata, ae. — 
quae operae pretium nullum perfoluat tam multis ét raagnis 
aerumnis: harum ipfarum rerum fenfus animam fubuertit: 
quomodo narrant Lyfimachum fiti victum Getis corpus impe-- 
riumque fuum in manus dediffe: cumque dediticius iam bi- * 
biflet, dixiffe: Proh me hominem prauum, qui rantillae vo- 


6. Φαίη τις ἐν τῷ βίῳ κοὶ 
τῷ χρόνῳ Ald. et Baf. 

" 7. παρέχειν Poteft hiclo- 
€i acommuni repetitum fub- 
audiri τὸ δαιμόνιον; fed po- 
teft quoque infinitiuus ille fic 
nude et imperfonaliter pofitus 
"videri pro παρεῖνοι , vel ἐκ- 
γίγεσϑιι, aut περιεῖνοι. Quo 
admiffo , lacebit ἑαυτὸ tacite 
fupplendum. Sic infra p. 577. 
antepen. Led. Fr. ] γνῶνωι γὰρ 
ἐξ αὐτῶν ἐδὲν παρεῖχεν, id 
ett, SEXY. Herodot. V, 98. 
1Uy ὑμῖν παρέχει [id eft. ἔνε- 
gi] σωζεσϑαι ἐπὶ τὴν ὑμετέ- 


luptatis 


ραν, vbi παρέχει idem eft; 3 
atque "παρέχει τὰ πράγματα 
ἀφορμὸὴν εἰς τὸ σώςεσϑοι, et. 
fic paflim. Quod fi tamen ali- à 
quis in loco noflro praeierat - 
τὸν χρόνον τοῖς πονηροῖς Ta- 
rx non inrercedam. K. 

. Poft € ἐξελεγχομένης infe. 
βια πὲ [fed potiuszra enclit. — 
videntur, aut certe debebant, - 
dare ] Turn. et Bong. àv Heo 3 


9. Awuciuxywov] Vid. Dio 


dor. Sicul. II, 559. et Sim 


ad A. M. 3712. cum -— 
tione Weflelingi. Reiske... — 


10. Quae. — 
ἐς 


i 
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σιλείας ΠΞΚΕΣ τ καύτο! γε πρὸς φυσικὴν 7S ous 
οἰνοόγκην ayrilnvag παγχάλεπον és στῶν d. ἀἄνϑρω- 
7/06 ἢ Χρηματων ἕνεκεν πλεονεξίας, ἤ 5 φϑόνῳ Bela: 
δόξης καὶ δυγώμεως, ἢ ἢ δι᾿ ἡδονήν τινοῦ συνεσίας» ἄνομον 
-— MV o Ke ev, εἶτα τῷ πάϑες ἀφιεὶς τὸ 
δι ψῶδες καὶ μανίκον, ἐν χρόνῳ hard ego τὰ αὐἰσιχιροὶ καὶ 
φοβερὰ τῆς αδικίας ré παφομένονται; χρήσιμον δὲ 
μηθὲν, μηδ᾽ ὠνωγκοίον, μηδ᾽ ὀνησι(φόρον, dp Sx εἰρὸς 
ἐμπίπτειν αὐτῷ ποδλοΐκις λογίσμον , ὡς ὑπὸκενῆς δό 1$ 
ἢ δι᾿ ἡδονὴν ἀνελεύϑερον. καὶ οὐχούριςον . ἀνατρέψας. TO 
xoNISOS MOU μέγισα τῶν ἐν ἀὐν)ρώποις δικαίων, ἐμπέ- 
“λῆήκεν αἰσχύνης καὶ ταροχιῆς τὸν βίον; ἃ ὧσπερ γαρ ὁ 
Σιμωνίδης ἔλεγε παίζων, τὴν τὸ οὐργυρίξ κιβωτὸν m 
| φύρίσκειν ἀεὶ πλήρη . τὴν dà τῶν χαρίτων κενὴν, ὅτως οἷ 
πονηροὶ τήν κακίαν ἐν ἑαυτοῖς διορῶντες, δι᾿ ἡδονῆς μὲν 
εὐϑὺς κενὴν χάριν ex Sens, ἐλπίδος & enjoy εὑρίσκουσι, 


luptatis gratia tantum atmiferim regnum. — At enim perdiffi- 
cile erat homini, aduer(us neceffariam naturae affectionem per- 
tendere. Verum vbi homo aut ob auaritiam , aut gloriae po- 
tentiaeque ciuilis inuidiam, aut Venereae voluptatis caufa, 
facinus iniuftum atque atrox commifit: ac deinde furiofa fiti 
libidinis fuae diíipara, fumto tempore perfpicit, reliquos 
manfifle foedos et horrendos flagitii impetus, vtile autem, 
 neceflarium, aut conducibile nihil iis partum : nonne in eam 
vt faepenumero incidat cogitationem neceffe eft, fe vanae 
gloriae, aut illiberalis ingrataeque voluptatis caufa, peruerfis 
pulcherrimis et maximis inter homines iuribus, vitam tur- 
itudine tumultibufque impleuiffe? Iocans dicebatSimonides, 
fe argenti ciftam femper inuenire plenam, beneficiorum au- 
tem vacuam. Sic etiam pr2ui homines malitiam in fe fuam 
contemplantes,, ob volaptatem vanam ftatim gratiam haben- 
tem inueniunt fpei inanem effe: eandemque femper abunda- 
re 
s. | 
τς 1o. Quae de Simonidis ar- — Yr. Locus hic  fufpe&tus, 
is adducuntur, nonfunt ple- certe fcaber eft. Cogitaui ali- 
— pa. Vide cum alios, tum Sto- quando: διορῶντες ἡδονῆς μὲν 
baeumfermone to. quanquam μεςὴν, εὐϑὺς κενὴν χάριν εχ, Z7 
- profecto nofter optime in li- σης. ἐλπίδος δ᾽ ἔρημον. Reiske. 
bello de curiofitate rem ex- 
| plicauit, Xylander. 
4 N 4 I2. ωσ΄- 
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μέλλον ὑποψίας, ὠπιξίας δὲ πρὸς τὸ παρὸν ἀεὶ γέμε- 
Η Ἵ Ὁ "Ὁ ^ - f , , 
σαν ὠσπερ τῆς Oives? ἐν τοῖς ϑΘεώτροις Aey&ane ὠκξο- 
pev , ἐφ᾿ οἷς ἔδρωσε μεταμελομένης " 
^a nb » ^49 
Φίλαι *yuveuves , πῶς (tv ἐξ ces dcpes 
5 4 » , la] 
Αϑαμαντος οἰκήσαιμι. τῶν πεπραγμένων 
, , " 
Δραϑασο μηδὲν Ἢ | 
"* NIU “ UN 13 ^ KL s M 
ταῦτα ÉXo.s8 τῶν πονηρῶν εἶκος 13 τὴν ψυχήν ἀναπολειν 
1 C ^ b - ^o i » ^2 ^ , 
ἐν αὐτῇ , X04 διωλογίζεσϑαι ᾿ Πως ὧν ἐκβᾶσα τής μνή- 
Ὁ , t P us 
μῆς τῶν ἀδικημάτων, καὶ TO συνειδὸς ἐξ ἑαυτῆς ἐκβα- 
Ὁ N ' » Η ) € ͵ 
λϑσα, καὶ koc agat γενομένη. βίον ἄλλον ἐξ x χῆς βιω- 
, , ) HM 
Céy. ὃ yop ἐξ; Θαῤῥαλέον, ἐδ ἀτυζον. 80ὲ μόνιμον 
^ ^ ^ Ἀ ΟΥ̓ΡᾺ 2 M 
Xo4 (βέβαιον, ἐν οἷς 7rgoougerreg τὸ 7rovmpov' (εἰ μή γή 
, , i] ) “Ὁ , » €Q 
Aia coQ8s τινας εἶναι φήσομεν τὸς αδικδντας) QUA. ὃ- 


re metu, dolore, memoria triti: et de praefenti ftatu. diffi- 
dentiae, de futuro finiftrarum fufpicionum plenam efle. In 
theatris Inonem audiuimus dicere, poenitentia factorum du- 
&am: 

Quonam modo, carae mulieres, denuo 

Atbamantis incolam domum, quae funt vetro, 

Factis diffitis? — | | | 
Nonne hoc modo etiam quaeuis impia anima fecum verfat at- 
que rationes init, quomodo, excuffa delictorum memoria, 
eiectaque confcientia, puritiem nacta aliam alio ab initio vitam 
poffet viuere? Nifi enim omnino fapientiae titulum deferi- 
mus iniuftitiae: profecto malitiae confiliis atque ad agendum 
propofitis nihil fiduciae, nihil grauitatis, nihil ftabilitatis, ni- 
hil conftantiae, adeft. Verum vbi vel diuitiarum, vel vo- 


56.1. 
φόβων δὲ καὶ λυπῶν καὶ μνήμης ὠτεοπᾶς καὶ πρὸς τὸ 


- 


I2. ὥσπερ TX; Οἰνὲς] 1. 
ὡς γὰρ τὴς lvZc. Nullam e- 
nim fabulam Oezonis nomine, 
fed Inonis, fcripfit Euripides, 
item τὰ Οἰνέως, Oenei, non 
τὴς OivZg. v. Fabricii Bibl. 
Gr. T. 1. p. 650. et 652. et 
praeterea clare  demonftrat, 
Ivz; leg. effe, verfu altero e- 
ditum | nomen  Athamantis, 


lupta- 


qui Inonis maritus fuit, quem, 
quibus circumuentum artibus 
Ino nouerca ad tollendumPhri- 
xum et Hellen impulerit, tra- 


dunt mythographi. Ipfe Plu-. 
tarchus Inonem citat p. I6. 6. 


Reiske. 


13. εἰκὸς abeft ab Ald. et 
Baf. 


I4. Hoc 
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^ ; ; ' i Y ν s : 2 WO E 
z8 φιλοπλξτιω καὶ φιληδονία περιμοίχητος καὶ Q9c- 
γος ἄκρατος ἐνοικίζεται μετὰ δυσμενείας, ἢ κακοηϑείας, 
ἐνταῦϑα καὶ δεισιδαιμονίαν σκοπῶν ὧν εὕρῃς ὑποκοαθη- 
"μένην, καὶ μωλοκίαν προς σονον, ἈΘῚ δειλίαν προς 3«- 
yorcy, καὶ μετώπτωσιν οξεξων ὁρμῶν, καὶ χαυνότητῶ 
πρὸς δόξαν ὑπὸ ολαζονείας ' M0j τὸς ψέγοντας Φοβὲν- 
ται. καὶ τὲς ἐπαινδντας δεδίασιν, ὡς ὠδικεμένες τῇ 
ὠπαάτῃ, καὶ μώλιξα τοῖς κακοῖς πολεμέντας, ὅτι τὲς 
δοκέντας ἐγαϑὲς ἐπαινσι aee vos. TO yxp σκλή- 
qv ἐν κακία , κούνλούπερ ἐν φαύλῳ σιδήρω, σορὸν. ἐφ; 
καὶ τὸ ἀντίτυπον EUJQotUSoY. OOty ἐν χρόνῳ ποῆλω μῶλ- 
λον ὡς ἔχεσιν αὐτὲς καταμανϑάνοντες, ἄχϑονται wo 
δυσκολαίνεσ;, καὶ προβαΐδλονται τὸν ἑαυτῶν βίον. 8 Ἢ 
γὰρ δή πε παρακαταθήκην μὲν ποῦθε, καὶ γνώριμον. 
ἐγγυησάμενος, καὶ πατρίδι μετὰ δόξης καὶ φιλοτιμίας 
ἐπιδὲς καὶ συνεισενεγκῶν ὁ φαῦλος, εὐϑύς ἐξιν ἐν μετα- 
μελείᾳῳ, καὶ τοῖς πεπραν μένοις οὐνια ΤΟΥ . διὰ τὸ πάντη 
yu τον ἀψδ΄ καὶ πλανώμενον τῆς γνωμῆς" καὶ 
κροτόμενοί τινες ἐν τοῖς Θεῶώτροις , εὐϑυς φένεσιν, U7KOVO-- 


luptatum, cupiditas effufior, vel odium ardentius cum hoftili 
malignitate atque improbitate coniunctum infederit: ibi re 
— confiderata diligentius, deprehendes et fuperftitionem deli- 
X teícere, er mollitiem labores fubterfugientem, et mortis mes: 
tum, et animi impetuum celerem mutationem et vanitatem 
,* animi ob arrogantiam hianüs. Hoc genus hominum et ter 
retur, fi reprehendatur, et laudatores metuit, vt impoftura 
. ipforum iniuria affe&os, eoque vel maxime infeítos, quia et- 
| jam hos alacriter laudent, qui boni videntur.  Duricies enim 
malitiae, itidem vt ferri vitiofi, putrida eft: rigorque eius 
- facillime retunditur. nde fit, quod longo temporis decurfu 
. plenius fe ipfos cognofcentes, aegre ferunt culpantque vitae 
uae ftatum. Scilicet aliquis vitiofus homo, vbi depofitum 
- reddidit , aut pro amico fideiuffit, vel in patriam aliquid am- 
bitiofe impendit: ftatim poenitentia ducitur, factumque ei 
fuum eft moleftum, ob vagam víquequaque animi mobilita- 
»gem: et nonnulli plaufu in theatro excepti, extemplo inge- 
. mifcunt, 
14. Hoc z et fequens p. 202. £x, nonne, aut putrasne, eos 

4. cuminterrogatione efleren- σοῦ poenituiffe? Reiske. 

dum eít, idemque valet, atque 


T N $ I5. Quae 






΄ 
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ξόσης τῆς Φιλοδοξία: εἰς τὴν Φιλαργυρίαν. οἱ δὲ κα- 
ταϑύοντες ἀνϑρώπϑς ἐπὶ τυραννίσι καὶ συνωμοσίαις, ὥς 
᾿Απολλόδωρος 5, καὶ χρήματα Φίλων ὠποςερῶντες, ὡς 
Γλαῦκος 16 ὁ Ἐπικύδες, 8 μετενόεν, SÓ ἐμίσεν ἑαυ- 
v&s, SÓ ἡνιῶντο τοῖς γεγενημένοις. ἔγω μὲν V. (εἰ 9έ- 
pus isi εἰπεῖν) ὅτε τινὸς Θεῶν, ὅτ᾽ ἀνθρώπων, δεῖσϑαι 
κολαξ νομίζω τὰς ἀνοσιδργᾶντας,, οἰδλοὺὺ τὸν βίον αὖ- 
τῶν ἐξαρκῶν ὑπὸ τῆς κακίας διεφιϑαρμένον ὅλον καὶ συν- — 
τεταραγμένον. οὐἶλα σκοπεῖτε τὸν λόγον, (ἔφην) μὴ 
TE καιρξ ποῤῥωτέρω πρόεισι. καὶ ὁ Τίμων" Τυχὸν (ἔφη). 
' qw - wo , 
7r gos τὸ μέλον xo vo A67 0 J4EYoY αὐτῷ μῆκος. 30H yop 
(c7 e ἔφεδρον oisi ΤῊΝ τελευτοίον οὐποφιαν. ὅει 
τοὺς πρώταις διεγώνιξαι μετρίως. ὦ "yog Ευριπίδης ἐγ- 


' 


miícunt, ambitione in auaritiam recidente. Qui vero tyran- — 
nidis et confpirationis gratia homines mactauerunt, vt Apol- - 
lodorus, aut amicos pecuniis fpoliauerunt, vt Glaucus, Epi- ΠῚ 
cydis F. credemus non mutaffe factum, non in fe ipfos odium . 
concepiffe, nulla ob facinus affe&os fuiffe mole(tia? Ego, fi 
fas eft dicere, cenfeo, fceleftos nullo, neque Deo, neque ho- 
mine, indigere, qui fupplicia ipfis imponat: ipfam ad hoc - 
eorum exiftimo fufficére vitam, totam a prauitate corruptam 
atque conturbatam, | Vos tamen, inquam, videritis, ne vltra, 
quam conuenit, noftra progrediatur oratio. Hic Timo: For- | 
talle, inquit, longius progreíla videatur, fi ad ea, quae re- 
ftant, eorumque longitudinem refpiciatur. Iam enim ego - 
vltimam dubitationem, quae exitum priorum quaeftionum; — 
mediocriter fane folutarum, praeítolata eff, in medium ad- - 
duco. 2 
15. Quae occafione huius etoraculi fidem, vltionemque 
" . , “οἷο τὰ . " 
loci de Apollodoro, Caffan- numinis in eius fobole exícin-- 
drenfium tyranno, ad Polyae- denda narrat Leotychides, i- — 
num olim in prima editione tem rex Spartanus, ad Athe- — 
animaduerfionum ad hunc nmieníes in oratione, quam . 
Plutarchi libellum difputaui, Herodotus refert VI, 86. vn-- 
ea nunc nonimprobo quidem, decolligitur, Glauci aetatem in 
fatius tamen duxi ab hoc lo- Olympiades quinquagefim 
co arcere, vt aliena. Reiske. — vicinas incidere. Conf. etiam: 
16. Γλαῦκος 1 Glauci Epi- Paufan. p. 149. et 612. Reiske, -— 
cydidae, regis Spartani, ca- 17. Poft μὲν addunt ydg . 
fum tentatumque periurium, "Turn. Vulc. et Bong. LE 
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e js / i - a eT | greoc τὸς ϑεὲς τοὶ TOY TEXOV 
καλες καὶ 7roLOOUO I GET OU προ , 


TOY σφάλματα εἰς 789 Ey'ycv8s τρέποντας., ebiT i60 0H 


? ^ ^ € ΕΣ x € /, 
᾿ωπῶντας ἡμῶν. εἴτε "yoQ οἱ δρώσαντες 
᾿γόμιζε καὶ τὲς C 2 21 fa bed dr 


αὐτοὶ δίκην ἔδοσαν. εϑὲν ἔτ; δὲ; κολάζων τὸς μὴ οἀδική- 
σαντας, (ὅπ δὶς ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς ἐδὲ τὰς δράσαντας 
δίκαιον.) εἴτε ῥαϑυμίω καταπροέμενοι τὴν τιμωρίαν ἐν 
τοῖς πονηροῖς, ὀψὲ παρὸ τῶν ἀναωγτίων εἰσπρώττεσιν, 
dx εὖ τῷ ἀδίκως τὸ 18 βραδέως ἀναλαμβανδσιν. οἷον 
γγαῦϑα δήποϑεν λέγεται ἐλϑῶν Αἴσωπον 9, ἔχοντα 
ἐνταῦθα em Y ; BJ (EX 
παρὰ Κροισδ᾽ χρυσίον. πὼς ΤῈ Θυσηται τω Θεῷ μεγα- 
λοπρεπῶς, καὶ Δελφῶν ἑκάφω διανείμῃ μνᾶς τέσσαρας. 
ὀργῆς δέ τινος (ὡς ἔοικε) καὶ διωφορῶς φυτῷ γενομένης 
“πρὸς τὸς αὐτόθι; τὴν μὲν ϑυσίαν ἐποιήσατο; τὸ δὲ 
χρήματα ἀνέπεμψεν εἰς Σάρδεις, ὡς 8x οἰξίων ὄντων 
ὠφεληϑῆναι τῶν ὠνθρώπων᾽ οἱ δὲ συνθέντες αἰτίαν ἐπὶ 
αὐτὸν ἱεροσυλίας, ὠπέκταινων , ὠσωντες ἀπὸ τῆς πέ- 
'σρας ἐκείνης. ἣν Ὑάμήειαν καλϑσιν. ἐκ δὲ τότε λέ- 


| quupe CH NMELMPT cor ie ἊΣ 
γεται μηνίσα! ?9 τὸ θεῖον αὐτοῖς. coelo τε γῆς ἐπα- 


—duco. Quae Euripides libero ore incufans diis obiicit, maio- 


rum deli&a pofteris imputantibus, eadem exiftima nos quo- 
que tacentes vitio iis dare, Siue enim fontes puniti funt, in- 
juítum eft porro etiam ab infontibus poenas exigi, cum bis 
ob idem delictum ne eum quidem puniri, qui in noxa fuit, 
aequitas finat: fiue focordia quadam praetermiffam poenam 
noxiorum fero ab innocentibus exigunt, non rete tarditatem 
fuam iniuftitia exfarciunt. Cuius generis eít, quod hicactum 
fertur: Aefopum huc aduenifle, allato a Croefo auro, vt et 


- magnifico facrificio Apollinem veneraretur, et Delphis viri- 
- tim quaternas minas diftribueret: cum vevo ei offenfa er dif- 


"cordia quaedam cum Delphicis effet oborta, facris quidem eum. 


fuifle operatum, fed peconiam Sardes remififfe, vt qui ho- 


amines iftos beneficio indignos iudicaret. Delphos ecompo- 


.— fito facrilegii infimulatum eum interfecifle praecipitatum de 


faxo, quod Hyampiam nominant. Ex eo Deum iras in ipfos 
E - exer- 


s / po 
Ll 


—— 48. Pro τὸ exhibent TX H. XI, $. et Fabricii B. Gr. 
"Turn. Vulc. et Bong. T. I. p. 392. Reiske. 


— 19. De Aefopi iniufta ne- 20. uxvíaay , in Participio. 


«e v. interpp. ad Aelian. V.  Rej/;ke. 


21. δ 
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τῶς ἐν TAS Ἑλληνικαῖς πανηγύρεσι κηρύσσειν A04 oAety 
ἀεὶ TOY βελόμενον 9 ὑπὲρ Alice δίκην λαβεῖν παρ QLU- 
τῶν. τοίτῃ δὲ γενεῶ Σάμιος Ἴδμων ". ἀφίκετο, γένεν 
μὲν δὲν Αἰσώπῳ προσήκων, πόγονος δὲ τῶν πριαμένων 
αὐτὸν ἐν Σαμῳ γεγονώς καὶ TÉTOQ τοος δίκας δόντες 
οἱ Δελφοὶ, τωνἱκακῶν , ἐπηλλγησαν. ἐξ ἐκείν δὲ Qa- 
Ci xol τήν τιμωρίαν τῶν ἱεροσύλων ἐπὶ τήν. Ναυπλίαν 332 


ἀπὸ τῆς Ὑαμπείας μετωτεϑήναι. . καὶ τὸν ᾿Αλέξανδρον 3 


832 οἱ πάνυ QiAEvres (ὧν ἐ ἐσμὲν καὶ ἡ ἔς) ἐἔπαινδσι, τὸ 

Βραγχ δῶν 33 eu συγχέαντω, | A04 ^ αφϑείφαντα πὰ- 
σαν ἡλικίαν "οὐ χήν γενομένην TÉ περὶ Μίλητον ἱερᾷ σρο- 

δοσίαν ὑπὸ τῶν προπώππων αὐτῶν. ᾿Αγαϑοκλῆς δὲ, ὁ 


7 
ws 


exercuiffe, et cum folo -fterilitatem, tum hominibus omnis 
generis tetros morbos intuliffe: ita vt Delphi fingulis Grae- 
corum conuentibus edixerint, fe paratos efle. fi quis Aefopi 
gratia poenas ab ipfis exigere vellet. "Tertia demum aetate 
venifTe Idmonem Samium, qui genere Aefopum nequaquam 
attingeret, fed prognatus ab his effet, qui Aefopum Sami 
emiflent; huic pro delicto fatis dediífe Delphos, itaque eos 
malis liberatos fuiffe. Ferunt, ex hac re tradtum, vt fuppli- 
cium facrilegorum ab Hyampia in Naupliam petram tranfier- 
retur. 
amant, quorum et nos fumus, laudant, quod Branchidarum 
vrbem euertit, omnifque aetatis homines interfecit, propter 


proditionem Milefii templi, a proauis horum factam. Aga- 
thocles 


21. Ἴδμων ] Herodotus II, 
134. vnde no(íter hanc hifto- 
riam depromfit, conftanter 
᾿Ιάδμονα appellat. Dubium, 
vtri codicum re&tius. Reiske, 


metu poenae cum eo aufuge- 
rant. 
Xerxes ipfis vrbem de ip 


i 


γαγέιν, καὶ νόσων ὠτόπων ἰδέαν᾽ πᾶσαν, στε περιϊόν- - 


Alexandrum porro ne hi quidem, qui vel maxime. 


Apollini Didymaeo apud Mi- 
letum opes prodiderant, et 


Cuius beneficii gratia | 





» 
f 


- 











22. ναυλίαν Turn. Vulc. et 
Bong. 

23. Βραγχ δῶν ἀςυ ] Bran- 
chidae Xerxi ab illa formido- 
lofa expeditione, qua Afiam 
minorem et Graeciam obrue- 
rat, domum redeunti facras 


appellatam in Sogdiana condi- 
dit, quam multo tempore poft. 
Alexander M. odio proditio- 
nis deítruxit. vid. Strabon. p.- 
187. et ibi Cafaubon. et p. 
94r item Simfon Chron. ad. 


A. M. 3525. et 3677. Fe M ; 
24. Kee 









| | $57.16. 
᾿ Συρακϑσίων τύραννος, καὶ σὺν γέλωτι χλευοίζων ,Nee- 
κυραίες 34 ἐρωτῶντας, διοὶ τί “πορϑοίη, τὴν νῆσον αὐτῶν" 
"Or; νὴ Δία (εἶπεν) οἱ πατέρες ὑμῶν ὑπεθέξαντο. τὸν 
Ὀδυσσέα "n καὶ τῶν Ἰϑακησίων ὁ ὁμοίως ἐγκωλόντων, 
ὅτι πρόβατα λαμβανεσιν, αὐτῶν οἱ σρωτιὥται 'O δὲ 
ὑμέτερος (ἔφη) βασιλεὺς ἐλθὼν. πρὸς ἡμᾶς. καὶ τὸν 
ποιμένα προσεξετύφλο: σεν. ὧρ᾽ ὃν 8x αἀτοπώτερος τού- 
τῶν ὁ ᾿Απόλιων, εἰ Φενεώτας οὀπόλλυσι τὸς γὺν 26, ἐμ- 
Qex£os τὸ βάραθρον καὶ κατακλύσας τὴν χώραν. ἄ- 
πασῶν αὐτῶν, ὅτι “πρὸ χιλίων 37 ἐτῶν (ὡς, φασιν) ὃ 
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iae; vero, BERN tyrannus, etiam cum rifu fub- 
fannans Corcyraeos, quaerentes , cur ipforum infulam popu- 
laretur, refpondit : Quia mehercle maiores veftri Vlyífem 
hofpitio exceperunt: et Ithacenfibus itidem expoftulantibus, 
quod milites ipfius eorum oues auferrent: At vefter, inquit, 
rex, cum ad nos veniffet, praeterea etiam excoecauit paíto- 
rem. Quid? nonne his infolentior Apollo, fi Pheneatas, qui 
nunc funr, perimit, obthurato barathro, et ΚΈΡΕΑ éntlo apro 


iluuie perdito, quod ante annos, vt aiunt, 


- 


24. Kegxvgaízc] Agathoclis 
in Corcyram, a Caffandro 
obfeffam, expeditio incidit in 
an. 4. Olymp. I 19. v. Diodor. 
Sicul. in Eclog. Lib. XXI. R. 

25. ᾿Οδυσσέχ Vlyffes Si- 
culorum quondam regem, Po- 
lyphemum , male mulcauerat, 

et regionem fuerat populatus, 
«uius dominum fe gerebat A- 
ATE Hinc fcomma. v. 
VI. p. 674. 4. in Apo- 
phtheg m. Reiske, 
wW ^ 26. eller: τὰν Nam 
Plutarchi aetate vetus Phene- 
vm, vrbs Arcadiae, deftru&ta 
| fuerat, et noua in alium lo- 
cum vicinum translata, vbi 
tamen ne vel fic quidem re- 
fta antis aquae incommoda 
ugere poterant, obftru&tis 


mille, Hercules, 
^ hinc 


barathris, ab Hercule fa&is, 
per quae aqua olim defluere 
confueuerar. Interpres l:uius 
loci eft Paufanias p. 627. Reiske. 

27. χιλίων ] Numerumim- 
manem fatis habuit Plutarchus 
edere, qui vel fic animos ad- 
miratione ferire poffet, quam- 
vis, fi verum inire calculum 
voluiffet, haud paullo augere 
illum numerum  debuiffet. 
Nam circa A. M. 2760. ferme 


cenfendus eft Hercules ex a- 


gro Pheneatarun ftagna dedu- 
xiffe et Apollinis Delphici 
tripodem . illuc  transtuli(fe. 
Hadrianus Aug. autem, cu- 
ius aerate vixit et libellum 
hunc exarauit Plutarchus, im- 
perium Romanum  capeffiuit 
M. 4128. vid. Noftri T. 
VII. 
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Ἡρακλῆς ἀνασπάσας τὸν τρίποδα τὸν μαντικὸν εἰς Φε- 
νεὸν ἀπήνεγκε; ; Συϊβαρίταις δὲ 
κακῶν, 0 Tec τρισὶν ὀλέϑροις οἰ ἱλάσωνταρ. τὸ μήνιμο 
τῆς Λευκαδίας ^ Ηρας; καὶ μὴν οὐ πολὺς χρόνος, ΓΟ 
eu Λοκροὶ πέμποντες εἰς Τροίαν πέπαυνται τὰς παρ- 
Θένους» 

Ai καὶ ἀναμπέχονοι γυμνοῖς ποσὶν, ἥτε δξλαι, 
Ἢ οἵαι ?? σοαίρεσχον ᾿Αϑηναίης περὶ βωμόν. 
Νόσφι κρηδέμνοιο, καὶ εἰ [Borgo γῆρας ἱκανοι" 
δι τήν Αἴαντος 39 ἀκολασίαν. z8 δὴ ταῦτα τὸ εὖλο- 
γον ig x et X04 δίκαιον; 802 γαρ Θράκας ETE OHY E AEY ὅτι 
φίζδσιν ἄχρι νῦν. τιμωρέντες τῶ Ὀρφεῖ, τας αὐτῶν 
γυνοῶκας᾽ 80b τὸς περὶ Ἠριδανὸν βαρβαρες, μελανο- 


hinc sbrepto tripode, oraculum ad Pheneum tranftulit? idem- 
que Sybaritis finem. malorum praedicens, poftquam tribus 
exitiis iram Iunonis Leucadiae expiauerint ? Neque diu eft, 


$57.25. 


φφοίζων οπόλυσιν τῶν 








Quae pedibus nudis, ceu feruae , corpore nudo 

Sub lucem circum verrebaut. Palladis aram 

Virtarum exfortes , gelidam quoque ad vfque fenectam, 
Vbinam haec rationem habent? quo . 


ob Aiacis libidinem. 


i». 


iure fiunt? Neque enim Thraces laudamus, quiin hanc vf- | 
que diem fuas compungunt vxores vlcifcendi Orphei caufa : 


neque barbaros ad Eridahum accolentes, qui atris veftibus 


VII. p. 522. 6. et 626. pen. 
et d Ti VIIT. p. $60. 33. ed. 
Fr. Reiske. 

28. τρισὶν ὀλέϑροις} Bis e- 
verfa fuit Sybaris.a Crotonia- 
tis, anno primo Olymp. 68. 
deinde reffaurata anno quar- 
to Olymp. 81. rurfus defola- 
ta fuit anno primo Olymp. 
$3. neque renouata. vid. Dio- 
dor. Sic. T. I. p. 483, 484. et 
ibi Weffeling. Reiske. 

20. ἢ oic..] Contrahenda 
haec duo vocabula in vnum 
effe, ante me iam vidit Xy- 


Reiske. 


quod Locri defierunt virgines ad Troiam mittere , 


Fh 


amicti 


lander, [vi d. not. 36. in 
fin.] ἡ οἴω σαίρεσκον, ma- 
itinae, hoc eft, rempore ma- 
1ui1H0 , "werrebant. primum, 
quod ancillae et puellae virgi- 
nes mane furgentes faciunt, 
eft, vt oecos verrant. Conf. 
Ionis in fcenam prodeunti 
oratio apud Euripidam in fabu- 
la cognomine. Reiske. 

30. De Aiacis Locri incon: 
tinentia, qua Caffandram vio- - 
lauit, aut cerre violaffe fertur, 
vid. Simfon. ad A. M. 2822. 











31. 4 a 
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δορδντας ἔπι i πένθει TS 8 Φαέθοντος 5 ὥσπερ λέγδσιν. ἔτ 
1 ' dy ( οἶμαι) γελοιότερον ἥν, εἰ, τῶν TÓT ev QTY, 
ὅτε | die doen Φαέϑων ; παραμελησάντων.. οἱ πέντε γγε- 
yecas , 5j δέκα, τὲ παϑες ὕφερον γεγονότες, ἤρξαντο 
: τήν ἐσθῆτα uera fioe d em αὐτῷ καὶ πενθεῖν. καίτοι 
TBTO αἰβελτηρίαν μὲν € εχ εν μόνον; «δὲν δὲ δεινὸν, 8o οὐνή- 
κεςον᾽ οἱ δὲ τὼν ϑεῶν ὁ ὀργαὶ τόν λόγῳ παραχρῆμα οἱ δυό- 
μεναι. κοϑαπερ ἔνιοι τῶν ποταμῶν, εἶτα USEQoV τε ἄλ- 
A8$ ave φερόμενα , πρὸς ἐσχώτας συμφοράς οποτε- 
λευτῶσιν; j ὼς δὲ πρῶτον ἐπέσχε. δείσας € ἐγὼ, μὴ πά- 
λιν ἐξ ὑπαρχῆς ἐπαγογῇ σλείονως καὶ μείζονος at οτο- 
gas, εὐϑὺς ἡ ἠρόμην αυτόν᾽ Eiev: ( £Qnv ) ταῦτο yee 
πάντα οὐληϑινο ἡ ἡγῇ} κοίκεῖνος ' Εἰ δὲ pn παντα, (εἶπεν) 
ΓΝ ἔνια m, τήν αὐτήν οὐπορίαν ἔχειν ὃ ἐ γομέζεις τὸν λό- 
y"; Ἴσως (6 (ἔφην ya) καὶ τοῖς σφόδρα πυρέττουσιν, ἐῶν τὸ 
ἕν ἱμάτιον, ἐάν τε πολλὼ περιβεβλημένοι τυγχιαίνωσι; TOU- 
E καῦμα KOH παραπλήσιον, ὅμως e 2? εἰς παφαμυϑι 
eee TO ) πλῆϑος᾽ εἰ δὲ μὴ βέλε; 3, τῶτο μὲν EXT OY, 


^ 


ami&i Phaéthontem ipft, ἢ vera eft fama. Magis etiam, 
puto, ridiculum hoc fuit, fi, eorum hominum, qui vixerunt, 
pereunte Phaéthonte, nemine id curante, nati quinque, aut 
decem, poft aetatibus coepere eius gratia veftem mutare et 
lugere. Quanquam haec ítulta duntaxat funt, cum nulla 
pernicie coniuncta, — Deorum autem irae quanam ratione 

— fubito occultatae, veluti nonnulli amnium, deinde rurfum in 
» alios erumpunt, et in eorum extremas calamitafes defi nunt ? 
Vt primum inhibuit vocem, ego.metuens , ne de integro or- 
fus plura et grauiora proferret abfarda , ftatim interro- 
.gau hominem: Eíto , inquam. Haec enim tu omnia 
vera putas? Tum ille: An, inquit , fi non omnia , quae- 

- dam tamen vera fint, non putas, eodem abfurdo rem labora- 
—re? Fortaffe, inquam: ficut vehementer febricitantibus fiue 
vnica, fiue multis veftibus fint amicti, idem, aut fimilis, ar- 
dor adeft: tamen recreandi gratia multitudo eft amolienda. 

| Sed, fi ita videtur, ifta fic relinque, qnitiquam pleraque fa- 


E bulis 
τ. ἀλλ᾽ ἔνια] fcil. «X497 33. εἰ δὲ μὴ βέλει} fcil. 
ταῦτα « ἀντὰ $giY, ἢ μὲ. 


᾿ς ga. ὅμως δὲ δεῖ, Reihe. — Reiske. 
Ὁ ᾿ 24. τῶν 


3 
A Reiske. TZTO ἐξετάζεσϑαι; εἰ Ew 
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, 1 Ὁ , 5 ' , - E 
(καίτοι τὸ πλώξα μύϑοις ἔοιχε καὶ πλάσμασιν) ἀνο- 


καλῆς ἐκείνης μερίδος. ἣν c Qeupgvres , τὸς Πινδώρε κή- 
ούττξσι λαμβανειν απογόνδς" ὡς σοι τὸ πρᾶγμα σε- 
μνὸν &Qotvn καὶ ἡδύ. τίς δ᾽ ἐκ ἀν (εἴπεν) ἡσθείη τῇ χα- 
giri τῆς τιμῆς, ϑτως Ἑλλην,κῶς X04 ἀφελῶς ὠρχαϊζού- 
σης; Εἰ μή μέλαιναν καρδίαν κεχαλκευται ψυχεὰ φλο- 
yl, κατ᾽ αὐτὸν τὸν Πίνδαρον. Ἐῶ τοίνυν ( ἔφην) CJ4040V 


Li 7 A ' »^* 
ἐν Σπάρτῃ κήρυγμα T&TO , TO μετὰ Λέσβιον ὠδὸν 35, ἐπὶ 


τιμῇ καὶ μνήμῃ Τερπανόρε T8 παλαιδ κηρυττόμενον᾽ ὁ 
^ b] ͵ ΕῚ 7 ? » & Le , , » 
Ὑαρ αὐτὸς ἐξ, Λογος. QM υμϑῖς "ye Ovi 778 πλέον Ey ety 
: 3 -^ 7 , ΕΝ L 
ἑτέρων ἔν τε Βοιωτοῖς ὦ Φιλτιοίδαι 36 γένους ὄντες «- 


bulis et commentis videntur fimilia. In mentem vero reuoca 
nuper celebrata Theoxenia, et praeclaram illam portionem, 
quam eximiam praeco edicit Pindari pofteros accipere debere; 
et quam tibi res ea fuerit vifa pulchra, quam iucunda. Cuis 
vero, inquit, non delectaretur venu(ítate honoris, ita Grae- 
canice et fimpliciter antiquitatem. referentis, niíi fi cuius a- 
trum cor (vt cum ipfo illo Pindaro loquar) frigida flamma 
fit fabricatum? Miffum facio igitur, inquam ego, huius fimile 


edidum Spartae, fecundum Lefbium cantorem, quod pro- | 


clamabatur in honorem οἵ memoriam Terpandri: eadem eft 
enim vtriufque ratio. Sed et vos nimirum inter Boeotos aliis 
potiores haberi vultis, vt qui Opheltiadae genere fitis: et 

apud 


551.53. ti 


7 * ^ » ^ * 
μνήσϑητι dà, τῶν ἔναγχος. τῶν 31 ϑεοξενίων , «oj 72e! 











fe ἃς 


34. τῶν videtur delendum 
effe. Reiske. 

3s. Λέσβιον δὸν] Signi- 
ficat Terpandrum, v. Paroe- 
miographos et Fabricii Bibl. 
Gr. T. 1. pag. 234. Reiske. 

36. Locus vitiatus: et qui 
fint Philtiadae ifti noLiles, 
non apparet: tum ὦ ( erat e- 
nim à φιλτιάδας) vocandi 
particula, fufpedta eft: deni- 
que verbum abet, quod ítru- 
&uram fermonis impleat; ni- 
hil autem in. fcripto praefidii 
eft; nifi quod *y£rec ita. fcri- 
ptum eít, vt γένος primo fcri- 


.go fic legendum arbitror: ἔν 


ptum fuiffe, deinde ex o fa. 
&um z, fatis fit euidens, E- 













τε Βοιωτοῖς φελτιάδοι γέ: 
νος ὄντες ἀξιξτε,καὴ etc. Conii«- 
cio enim, in Boeotis nobiles - 
habitos, qui ab Ophelta ge- | 
nus ducerent, rege, quem . 
cum fubdiüs e Theffalia in - 
Boeotiam traduxit Peripoltas 
vates. Vide initium Cimonis - 
apud Plutarchum. Cumautem - 
ow Ὁ 
ἀξιὰτε eflet fine truncatum, 
et genitiuus videretur, factu 
efle coniicio ysvac, vt fcilicet 
cum eo cohaereret. De Dai- — 
phanto 


ΚΝ 










καὶ Σατιλαίοις 39 


vd Pbocenfes proper Daiphantum. 
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Urt, διὰ Δαΐφωντον. 38. ἐμοὶ δὲ καὶ 
αβανεσιϑε πρῶτον. ὁΤΈ Λυκορμαίοις 
| »πώτφωον Ἡρακλαδῶν μετιδσ, τιμήν 


Ec mihi primum ad- 


fuiftis, caufamque meam iuuiflis, quando Lycormae et Sate. 
laei dicebant, auitam Heraclidarum dignitatem et coronae ge- 


phson vide. caput de Phocen- 


íbus, γυναικῶν ἀρετοῶς Plu- 
tarchi. Pro Zo 2201 f:riptus 
habet Zorro, de quibus 
compertum habeo nihil. In 
eodem συνανασώζειν inueni 
fcriptum, non fine litura qui- 
dem, quae συνανασώζων prius 
fuiffe fcriptum doceret. ve- 
rum hoc non perinde, atque 
illud , quadrar. Idem [ ali- 
quot verfi bus poft ] habet cb;- 
λοσοφίᾳ,, quod conítru&io 
exigit, etfi δ᾽ fuperne eft. alio 
to notatum, [ Ald. e- 

Eaf. dant καὶ Φιλοσο- 
ς πρεπόντως Supra al- 









quod annotare 
fuo Da oblitus fui ) pro 7 
ps endum fufpicor joie, 
mnn: f cut contra noia 
fa&ium pro eia ing oématis 
Metoiedee nou. Xena 



















37. αἋ ὑμεῖς ἡπξ 
λέρι iv ἔχειν rfe sisi 
τοῖς ὠφεκτιάδοι γένος ὄντες 
iZT&) lta conítitueram ἰο- 
um, quum .Xylandrum quo- 
jue in candem emendandi 
lar incidilfedeprehenderem. 
eltacae genus ducebant 
OQ jelta , cuius pater Pe. 
: P" Y epeltae beili froia- 


| 
4 
| 


"deLocren- 


ftatio- 


niet filius, Damafichthon, The- 
barum reges fuerant, v. Pau- 
fan. p. 723. Rei. 

38. Aaidbavrov] Conftat fi- 
bi Plutarchus in libello de vir- 
tutibus mulierum Daiphantum 
appellans, Hyampolitanum, 
Bathylli filium, virum forrif- 
fimum, cuius res geftas libro 
fingulari fe. fuiffe exfecutum 
haud cbfcure tradit. Infi ignis 
locus eft p. 1099 , 48. [ edit. 
Francf. ] vbi ait, ab eo ad fuam 


aetatem annos plus quingen- | 


tos praeteriffe. v. Photii co- 
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dic. 16(. Δαϊζφξανης eftPaufa- - 


niae p. $CO. Phocenfium equi- 


ratum duxit in illo eorum ad- 
verfus "Theflalos paullo ante 
Perfarum in Graeciam irruptio- 
nero zgefto bello, quod cele- 
bratae prouerbio Phocicae x- 
πονοίο, leu rabiei, natales de- 
dit. Reiske. 

39. πρῶτον, ὅτε  Auxog- 
μαίοις καὶ Σα τικαΐοι 6] In 
edit, Bafil. cft Λυκόρμα καὶ 
Σατῆναίοι» vnde lortaflis ef- 
fici deber πρώην, ὅτε Λυκόρ- 
μῷ κω Σατίνῳ, [Σατιλοῦοι 
dant etiam codd. Ald. et Baf.] 
Lycormas quidem nomen Pho- 
cicum effe apparet. e Paufania 
p. $14. vlr. Neiske, 


Oo | 40. De 
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xod φεφανηφορίοιν συναν ασώξων, Sec , eri δὰ μώλι-". 
So τοῖς αῷ᾽ Ἡρακλέδς γεγονόσι! τὰς τιμοὶς ὑπάρχιοιν 
βεβαίε- kel τος χάριτας" ὧν τὲς Ἕλληνας εὐεργετή- 
σας, HX ἔτυχεν αὐτὸς ἀξίας, χάριτος, 8d. ἀμοιβης. «t 
AB γε (εἶπεν) ἡμᾶς οὐγῶνος καὶ Φιλοσοφίο, πρέποντος 
μάλα οἰνέμνησας. "AQes &, (εἶπον) ὦ ὦ τῶν. τὸ cQe- | 
ὁρὸν τῦτο τῆς κατηγορίας, X04 μὴ Φέρε 7H (S , εἶ Kor 
λάζονται τινες ἐκ κοικὼν γεγονότες, ἤ πονηρὼν, 5 μὴ | 
χαῖρε. μηδ᾽ ἐπαίνες τιμωμένης. εὐγενείας. dei γάρ; εἰ 
τὴν 2G QW ἐν τῷ γένε; τῆς ὠρετὴς ὠνασώζομεν. εὖ 'λόγως β 
μηδὲ τήν κόλασιν diea dat δῶν ογταυδῶν ΚΟ προαπολείς 
grew ἐπὶ ταὶς οὐδικίαις, ἀλλὰ συνεχτφεχεῖν ἐκείνῃ τὸ κατ᾽. 
et Elo avriseóQos ὠποδιδέσῃ. ὁ δὲ τᾶς εὗσπο Κίμωνος 32 
ἡδέως ὁρῶν ᾿Αϑήνῃσι τιμωμένες, voy δὲ Λαχάρες. » : 
Aegisaves e ἐκγόνων ἐλαυνομένων, ὠχϑόμενος κα! oc at 


» 


ftationem conferuari ambiéntibus debere ; quod maxime ; 9- 
fteris Herculis beneficia et honores oportet fartos te&tos cu- 
xari, cum ipfi pro collatis in Graecos beneficiis gratia par ree 
lata non fuerit. Egregii, inquit, nobis certaminis et philo- 
fophia digni memoriam renouaíti. Mitte ergo, inquam, [ον 
des vehementiam iftam accufationis , neque inique fer , fi « 
malis, autimprobis, prognati puniuntur; aut laetari ac prob 
noli, fi bonis natalibus honor habetur. Nam figratiam, quae 
virtuti refertur, arbitramur ad pofteros debere propagarit. 
«onfentaneumjomnino rationi eft, vt fentiamus, debere. eti? 

poenas flagitiorum non intercidere , aut ante gratiam deli« 
nere: fed eodem vÍque fe extendeze, vt vtrinque pari fuum. 
cuique tribuaturratione. Qui vero Cimonis pofteros Athe 
nis honorari cum voluptate videt, Lacharis contra, vel Ari- 
ftonis, ftirpem exfulare indignager: is nimis quam mollis 






4o. De Cimonis in patriam 





&o aufugit dod Olymp. I 


meritis vid. Diodor. Sicul. XI. 
Corn. Nepot. et alios multos 
auctores. Lacbaris tyrannidem 


iam fupra attigimus, conf. pag. 


1ogo, 40. [ed. Franc] Is 
patriam Athenas, auctoritate 
Caflandii, fibi fubegit an. 2. 
Olymp. 120. eo autem exflin- - 


quo etiam peremtus fuita ( 
ronaeis. v. Simfon A. M. 57cf 
et 3700. τυράννων, ὧν ἐσμεν» 
τότε εἰς ἀνϑρώττες Maus 
ἀνήμερον oj εἰς τὸ Θεῖον 
E rfe eum appellat Pi 
cm yr initio. Reisk 


Ἀρίξωνος 1. ᾿Δεισίω 









^ 
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YOUR TOY y ὑγρὸς 831 λίαν καὶ ῥώθϑυμος, μᾶλλον δὲ φιλαί- 
τιος ὅλως Mg] du X πρὸς τὸ Deioy '- ἐγκαλῶν μὲν. ὧν 
εἰνδρὸς οἰδέκδ καὶ TIOVHQS ποῦδες ἐκ παίδων εὐτυχεῖν de- 
κῷῶσιν. ἐγκαλὼν δὲ πόλιν, ἂν TO γένη κολϑήται καὶ 
᾿ἀφανίζηται τῶν φαύλων" αἰτιώμενος δὲ τὸν Setv, ὁμοίως 
i μὲν. ὧν X858 σπατρος τέκνα πράττῃ καϊῶς, ὁμοίως 
δὲ, ὧν πονηφρῶ. Καὶ ταῦτα μὲν (ἔφην) ὥσπερ ὀντι- 
φράγματα σοι κείσθω πρὸς TÉS ἄγαν σικρὲς X9 κωτή- 
"yos ἐκείνδε. . ανοωλαβόντος £ à eds GO rep eig 
"χὴν κλωπῆρος, ἔν σγοτεαινῷ καὶ πολλᾶς ἑλιγμὲς καὶ 
πλάνας ἔχοντι τῷ περὶ τῷ Qes. λόγω, καϑοδηγῶμεν 
αὐτὲς μετ᾽ εὐλαβείας ὠτρέμοα προς τὸ εἰκὸς καὶ πιϑα- 
γόν. ὡς τῦγε σωᾷὲς καὶ τὴν ecd dev, SÓ ἐν οἷς αὐ- 
"Toi πρώττομεν, ὠσφωλῶς εἰπέϊν ἔχομεν. οἷον, διοὺ τὶ 
τῶν ὑπὸ φϑίσεως. ἢ ὑδέρε, δια ϑαρέντων τὰς vroudae 
εἰς ὕδωρ TO πόδε βρέχοντας κοί ζεσθο κελεύομεν, ἕως 
ὧν ὁ νεκρὸς κωταμκαῇ. -doxnes yo ὅτω τὸ νόσημα μὴ με- 


δὶ focors, aur potius querelarum captator et merofus aduer- 
fus deos: incuíans eos, fi iniufti malique hominis. pofteritas 
videatur rebus vti fecundis: incufans ruríum , fi familiaeim- 
-proborum alterentur et aboleanrur: et fiue boni, fiue mali, 
patris proli τὲς contingant aduerfae, deos culpans. Atque, 
haec. ai , pofita tibi funto veluti faepes obiecta nimis 
acerbis iftis et ad viruperandum propenfis,  Nunciautem quafi 
glomejis initio repetito, in tenebricofa, er multas inuolutio- 
nes, multos errores habente de diis difputatione, caute nof- 
"met et paulatim euoluamus , filo deducente ad ea, quae pro- 
| babilia videntur. . Veritatem enim , et de quo conítet, nein 
| This quidem, quae ipfi nos agimus, certo poffumus habere. 
^ Werbi gratia, cur tabe, ant intercute aqua, exftinctorum li- 
| beros, tantifper, dum cadauer comburitur, ledeie iubemus 
' pedibus in aquam demiffis? Creditur enim fic effici, vt mor- 
e, v. p». £09, 43. [ ed. Fr.] anno deinceps proximo a Syl. 
riftio, Athenienfis, philofo- la obfefífas fuit, cui tandem 
(phus Epieuri fcholae ab his, fe dedidir. vid. Simfon ad A. 
"mb aliis Stoicae fe&ae adfcri- M. 3917. et 3918. Cafaub. ad 
ptus, legatas Mithiidatis re- Strabon. p. 610, Reiske. 
, tyrannidem in patria oc- 
i an, 1, Olymp. 173. εἴ. 42. ἀναλαβόντες. Reiske. 
7 Ἢ O 2 ' 43. τὸν 












Ld 


: Nes 


212 PLVTARCHI 558. 41. 


ϑίτασϑαι» μηδὲ προσπελαΐζειν αὐτοῖς. j πάλιν, δι᾿ ἣν 
αἰτίαν. αἰγὸς τον ἠξρυγγίτην᾽ 4 λαβόσης εἰς τὸ σόμα, 
m ἐφίτωτοι τὸ αὐπεόλιον.. ἄχρις ἄν εξέλῃ προσελθὼν 

δἰ πόλος" ἀΐλαι TE υγούμε:ς a Quas ἔ ϑσου A9 διαδό- 
σεις ὠπίφες ὀξύτησι ol μήκεσι M di ἑτέρων εἰς ἕτερα — 
σεραίνεσιν. LN ἡμεῖς τῶ κατὰ TES χεόνες διαλείμ- | 
ματα ϑαυμαζομεν. ὃ τὼ κατὰ τὸς τόπδς. καίτοι 
ϑαυμασιώτερον 45, εἰ, grade ἐν ΑἸ ιοπία λαβόντος ἀρ- 
χήν. αἀνεπλήσϑησαν o A9, ΚΑΊ Περικλῆς a6 a- | 
γε. 0H Θεκυδιδης ἐ ἐγόσησεν, ἤ εἰ, ᾿Δελφῶν 46 χα Συ- ἡ 
βιαριτὼν γενομένων πονηρῶν, ἡ δίκη φερομένη περιῆλθεν B 
εἰς τὸς 7 s. ἔχεσι γαρ τινος C αἱ ὑνοίμοες eve Qe- 
φῶς, ὐπὸ τῶν ἐσχατων. ἐπὶ TAX πρωτα. ἈΘΊ συνούψεις" 
ev 5 cria y κῶν ὑφ᾽ ἡμῶν οὐὙνοτ᾽ αἱ , σιωγτῇ περοῦ e 
τὸ οἰκεῖον. 8 μήν T πρός yr 47 τὰ δημόσια τῶν πό- 
bus in eos non tranfeat, neque eos attingat. Aut quae cau- 
fa eft, quod, capra eryngium in os fumente, totus fubüiflit 
grex, 'tantifper , dum accedens caprarius eximat? Aliae quo- — 
que funt facultates anfis ac propagationibus praeditae, et in- 
credibili celeritate etiam in longinquum penetrantes. Sed 
nos temporum interualla miramur, non locorum, Atqui plus | 
admirationis meretur, ἢ lue in Aethiopia exorta Athenae - 
(unt impletae, mortuuíque eft Pericles, et morbo correptus - " 
Thucydides: quam fi, Delphis ac Sybaritis. praua víis. viuendi 
di ratione, poena in eorum liberos incubpir. Eft fa-* 
cultatibus fuus quidam recurfus et continuatio ab et ad | 
prima pertinens: quorum caufa, etiam fi a nobis ignoretur. 
tacite — peragit officium. Enisiseit publicae vrbium ΟΝ 

iras 


| 43- τὸν ἠρύγγιον Turn. elsi in Aefopum admiffu 

44- uzX&cilcriptus, non de quo fupradixerat, et ΠΣ ὁ h 
μηκέτι: [ vn Ald. et Βαϊ ex-  ritarum facrilegium, qui Leu- 
hibent ] quod parum congruit. cadiam Iunonem abftulerant, 
Ma'lem autem ἀπίςαις, quam | quod pariter fupra attigerat. 
ἀπίςες, vt adiectiuum non 47. ὁ μὴν ἀλλὰ γε, leriptus, 
prioribus, fed pofterioribus, non τε. manifeftum. A» 
cohaereret, Xylander. 

45. καίτοι τί ϑαυμασιωώτε- 

eov. virum eft. mirabili? R. 

46. Refpicit ad Delphorum 
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“λεὼν μηνίματος τὸν τϑ B δικαίο λόγον ἔχε: πρόχειρον. ἕν 
yao τι πράγμα καὶ συνεχὲς " πόλις, ὥσπε ζῶον δκ ἐξ. 
,σούμενον αὐτῆς 45 ταῖς Ka ἡλικίαν μετα σλαύς;, cud. 
p ἐξ ἑτέρδ. τῷ χρόνῳ γινόμενον, ἀλλὰ συμπαϑὲς 

e; X04 cixetoy αὐτῷ, «04 πᾶσαν, ὧν πραττε; κωτοὸ τὸ 


κοινὸν, 5 ᾿ ἔπραξεν, αἰτίαν καὶ χαριν ἀναδεχόμενον, μέ- 
χρις ay 7 49 ποιδσο ΟΊ συνδέεσα ταὺς ἐπιπλοκοίς κοι- 
YGYit6 , τῆν ἑνότητα διωφυλάττῃ. τὸ δὲ πολλὰς πόλεις 
διαιρῶνται τῷ χρόνῳ ποιεῖν, μᾶλλον δ᾽ ᾿᾿αἀπείφες, ὁμοιον ἐξ! 
τῶ πολλὲς 1 ἕνα ποιεῖν ἄνϑρωπον, ὃ OT1 νὺν πρεσβυτερός 
est, πρότερον δὲ νεώτεῤος, ονωτέρω δὲ μειρούέκιον ἦν. 
Y δὲ ὅλως TOTO "ye τοῖς Ἐπιχαρμείοις 39 ἔοικεν, 
ἐξ ὧν ὁ αὐξόμενος ἀνέφυ 1 τοῖς σοφιταῖς λόγος. ὁ γάρ 
λωβων πώλαι τὸ χρέος, νῦν ἐκ. ὀφείλε; γεγονὼς ἕτερος " 


iras deorum calamitates rationem in promtu fitam. habent. 
ἘΠῚ enim ciuitas res quaedam vnica et continens, animalis 
inftar: neque mutationibus fecundum aetates fuar1 exuit na- 
turam, aut ratione temporis aliud fit ex alio: fed femper eaf- 
dem erga fe affe&iones et naturae fuae confentaneas feruat, 
omnefque eorum, quae publice apit, aut egit, caufas in fe 
continet, quamdiu communitas, quae mutois complexibus 
deuincit vnumque corpus efficit, vnitatem fuam conferuaue- . 
rit. Qui vero ex vna vrbe, ratione temporis inftituta diui- 
fione, plures atque adeo infinitas facit: is perinde agit, ac 
fi vnum hominem in multos diducat, propterea quod nunc 
. fenex eft, ante iuuenis, olim adolefcens füit. Immo ifthaec 
. planiffime cum Epicharmeis iftis quadrant, ex quibus fophi- 
| ftae rariocinandi formulam defumferunt, auxomenon, id eft 
 augefcentem, appellatam. Qui dudum pecuniam fumfit mu- 


tuam, is nunc eam non debet, cum fit factus alius: et qui 
heri 


argumentationibus, 


48. Mallem ἐξιςάμενον αὑ- 
TZ, quam αὑτῆς, propter fe- 
quentia: fed tolerari poffe 
vtrumque videtur. Xylander. 

αὑτῷ ταῖς A Reiske, 


5] 1. ἡ ποιῶσα, vt edit. 
T! Reiske. 


50. Ἐπιχαρμείοις ] In Vita 
E icharmi, quam Diogen. 
rt. VII, 78. tradit, nihil 
inuenio, vnde colligatur, eum 


| 
| 
| 
| 


captiofis 
qualis eft ὁ αὐξόμενος λόγος, 
operam dediffe; cuius difpu- 
tandi generis patrem ferunt 
Euclidem Megaricum. ὁ αὐὖ- 
ξόμενος λόγος, feu creftens γα- 
tiocinium, videtur idem cum 
forita effe. De vfu vocab. λό- 
γὸς pro argumentatione logi- 
ca v. Menage ad Diog. Laért. 


VII, 192. et 197. Reiske, 
3 51. Aut 


€ E: 


218 PLYY-KROHUSC 399. 0! 
ὁ δὲ κληϑεὶς ἢ ἔπι ὶ δέξπνον ἐχϑὲς Jj ἄνλητος ἧκον τήμερον" 

ἄλλος γάρ is. καίτοι μείζονος τε δῖ πὰ eyes αἱ 
ἡλικίαι περὶ fuat oy ἡμῶν ποιῶσιν, ἢ VOI πεοὶ τος πό- 
Ae. γνοίη yde d» τις ἰδὼν τοὺς ᾿Αϑήνως &vex τριακο- 
ςῷ Xgl τὸ νῦν ἤθη (ΟΊ Ἀρήματα, παιδιαῇ TEX0J σπϑ- 
δαὶ ἈΘῚ yate es ΟΊ ὀργαὶ τὸ δήμε “πανυ γε τοῖς 7:0 A ett 
οἷς ἐοίκωσι" vage δὲ μόλις ἄν τις οἰκεῖος, ἢ Φίλος, 
ἐντυχων dics χρόνϑ μορφήν γνωρίσορεν᾽ αἱ δὲ τῶν nay 
"i αἰβολαὶ παντὶ λόγῳ Kg πόνῳ Ter Tm καὶ νόμῳ 
ῥαδ ως τρεπόμενα , καὶ. 48 πρὸς τὸν ael συνόντα τῆν αἰ- 
ποπίαν Xo τὴν κονότητο Sape ἔχεσιν. οὐδὲν ἄν- | 
ϑρωπὸς τε λέγεται μέχρι τέλες εἷς ὐπὸ γενέσεως, TIO. * 
Aw τὸ τήν. cuTWY ὡσαύτως διωμένεσαν ἐνέχεσθαι 52 τοῖς 
ὀνείδεσι τῶν προγόνων ὠξιδμεν 54. ὦ δικαίῳ μέτετιν QU. ^ 
τῇ δόξης τε τὴς ἐκείνων ἈΟῚ ϑυναώμεως᾽ ἤ λήσομεν sies 
σὸν Ἡρακλείτοιον YT OL πράγματα ποταμον 55 ἐμ" 


heri eft ad coenam inuitatus, is hodie inuocatus venit: eft 
enim alius. Et vero aetates diferimina maiora in quouis no« | 
ftrum efficiunt, quam in vrbibus. Qui enim Athenas vidit, 
auno poft trigefimo agnofcat: et mores, motus, ludi, feria, 
gratia, irae populi, quae nunc funt, prifcorum funt admo-- 
dum fimilia, Hominis diu non vifi formam vix domefticus, 
aut amicus, agnouerit occurrens, Morum ea c(t ad quemuis 
fermonem , laborem, affectionem ac legem mutatio, vt eriam 
ei, qui femper vna fit, miranda infolentia hominis atque no« 
uitas videri poílit; et tamen vnicus homo ab ortu vfque ad 
mortem dicitur. — Ergo vrbem. quoque eodem. modo perdus 
rantem volumus opprobriis maiorum fuorum ohuoxiam effe, 
quo etiam fibi gloriam eorum et potentiam vindicat; ni(i ime. 
prudentes omnia velimus in Heracliteum illum iniicere üuuium: 


in 





51. Aut loco re leg. eft γε, 


.aut addendum καὶ | Φανέρωτε- 
exs. Reiske. 


52. Aut delendum 4c], aut 
addendum μεταβαλλόμενα, 
velfimile verbum. Reiske. 

43. , βϑνέχ sou legendurm, 
non ἔχεσϑαι : vatio, fcriptus. 
Xylaader, | 


54. Poft zzi3u.sv fubaudi τῷ 


αὐτῷ dme, eodem iure, quo 
ponen gloriae maiorum fer » 
Reiske, | 


55. De flumine fera dan 

. Menage ad Diog. Laért.- 

iX, 8. p. 397. Maximus Ty- 

rius pag. 63. t9. et iioi 
^ad M. Antonin. philofo 

IV, 43. p. m. 166. Reiske. . 

56. τῇ 


| 


deicvri τῆς Κασανδοξ φύσεως δϑέν és, 6 
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᾿βάλονθδει: εἰς ὃν ὃ "d d ic ἐμβῆναι. τῷ παίντο κινξν 
κοι ἑτεροιδν τὴν Quoi. μεταίβαλλεσαν.. εἰ δ᾽ ἔτι τι 55 
πόλις ὃ ἕν πράγμω : A04 συνεχὲς, ἔξ, δήπϑ καὶ γένος ἔζης: 
τημένον ἀῤχῆς μιᾶς; M04 57. δύναμίν TiO, καὶ κοινωνίαν 
Dicere Quilt ἀναφερέσης. Xen Το ) γεννηθὲν eX ὡς τὶ 
δι μιόργημαι, zs τοι μένον οὐπήλωκται, TE γεννήσαντος" 
ἐξ eur | 8X Um αὐτῷ, γέγονεν, ὥστ᾽ ἔχε: Ti Kg| φέ- 
gera TOY ἐκείνδ μέρος ἐν ἑαυτῷ, A0 κολ ὄμενον Ζροσ' 
ηκόντως καὶ τιμώμενον. εἰ δὲ μὴ doas παίζων ἐγὼ, 
φαίην ἄν οἰνδριοίντο Κυσάνδρε 8 κατωχοιλκευόμενον 32 
; ὑπ᾿ ᾿Αϑηναίων πάσχειν οὐδικώτερο pat "X9 vO ÁAucvucig 
ζῶμα pera τὴν τελευτὴν ἐξοριζόμενον v ὑπὸ Συρακεσίων,, | 
(4 τὲς ἐ ἐκγόνες ουτῶν δίκην vivan Ag μὲν γοὶρ αν- 
, K9j TOY im 






2» A 


in quem ille negabat bis poffe eundem defcendere, 'natura 
fubinde. omnia mutante atque alterante. Quod fi vrbs vna 
res eft et continua, eft nimirum etiam genus a principio pen- 
dens vno, quod vim quandam et communionem afliduam in 
fe habeat: et quod inde nafcitur, non ita.a procreante libe- 
ratur, quomodo opificium ab opifice. Non enim ab ipfo, fed 
ex ipfo fit. Itaque aliquam conuenienter afua origine par- 
tem trahit, fiue honore, fiue poena afficiatur. Ac nifi vere- 
rer, ne quis iocari me putaret, dicerem, grauiffimam iniu- 
riam Ca(andti ftatuae factam ab Atbenienfibus, cum eam con- 
flauerunt: aut Dionyfii cadauer, cum eft a Syracufanis extra 
fines ipforum proiectum: multo iuftius eorum pofteros poe- 
nas luiffe. Nm ftatuae quidem Caíandri nihil inerat natu- 

rae: 


56. τι delendum. Rei;ke. 
S57, καὶ ἐς δύνωμιν. autalias 
deerit ἐπὶ τὰ ἔσχατα poft 
διαπεφυκυΐαν. Reiske, 
᾿ 58. Quamuisde ftatua Caf- 
fandri non meminerim lege- 


re Athenis dedicata, pofitam 


en illi ibi fuiffe, "dubitare 
mon finit ingens ftatuarum 
Demetrii Phalerei, qui Caf. 
"fandri legatus in patria erat, 
 &nultitudo , quas omnes, plus 


O 4 


tercegtut» numero, Demetrio 

poft Caffandri exceffum in 
Íugam a&o, euerterunt. v. 
Strabon. p. 610. Reiske. 

59. καταχαλκευόμενον μὲς 
accipi debet pro καταχωνευό- 
μένον» conflatam. iu. aeneam 
J'upellectilem. fuiffe. Reiske. 

6o. ἀδικώτατα Ald. er Baf. 

61. ἐδὲν &vegi , vel uéresi. 

Reiske. 


62. Ny- 


216 


y Διονυσίδ ψυχὴ προλέλοιπε. ᾿Νυσαίῳ δὲ x 
κράτε; 62 καὶ ᾿Αντιπαάτρῳ. Kel Φιλίππῳ 3 καὶ τοῖς ἀλ- 
λοις ὁμοίως παισὶ τῶν πονηρῶν τὸ ETC ἐμπέφυ- 
κε καὶ παρεφι, μέρος, SX ἡσυχοῖον, ad ἀργὸν 4. NO 
ζῶτιν αὐτῷ καὶ τρέφονται; κα διοικῶνται x94 Φρονδσι" 

A9 εϑὲν ervoy 5 ed ἄτοπον ὧν ἐκείνων ὄντες E X594 τὰ 
ἐκείνων᾽ sud δ᾽ ᾿ εἶπον, ὥσπερ ἐν ἰατρικῇ τὸ χρήσιμον 
X04 δίκαιόν i £51, καὶ γελοίος ó φάσκων ἄδικον εἰ εἰν! 5 τῶν 
ἰσχίων πονέντων, κοίφιν τὸν &vriy erga, LC τῷ ij TU TOg 
c 490 et τὸ ἐπιγείφριον, 


ὑπϑλδ γεγονότος Ἀ 


PLVT ARCHI: — 


N vide 


os e 


roe. 
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καὶ τῶν 


βοών, ὧν εἰς τας χηλοὺς μαλοικιῶσι, προσαλείφειν το 


ἄκρα τῶν κεροτων᾽ 


ϑτως ὁ περὶ τας κολάσεις ἄλλο Tb 


δίκωιον, ἢ ] TO Sega eden 64 τὴν κοκίαν » ἡγϑμενος, καὶ 


ey evo ra ἐών τις di. ἑτέρων ap érégus eva :ea τὴν $ 


rae; et cadauer Dionyfii ab anima fuit defertum. 


autem,  Apollocrati, 


omnibus nequam hominibus princeps innata. eít inhaeretque 


portio, non quieta ,. 


cenfetur : 
coxendicibus laborantibus , 


aur otiofa illa: 
aluntur, gubernantur , fentiunt: et iniquum minime eft, fi, 
illorum cumfint, habeant, quae illorum funt, In vaiuerlum 
denique, ficut in medicina id, quod vtile eft, iuftum etiam 
(ridieulus enim fit, qui iniufte fieri dicat, quod, 
pollices vruntur: 


, 
Nyfaeo ' 
Antipatro, Philippo, aliifque itidem 
fed per. eam viuunt, - 
; 
] 


et iocinore vi- - 


tiato, incidere ventrem circa vmbilicum: et boum extrema -— 
cornua inungere, quando eorum vngulae mollitie tentantur 
ita qui aliud ius in füppliciis quaerit, quam malitiae curatio á 
nem, et indignatur, fi medicina per alios aliis adhibeatur, - 


62. Nyfaeus et Apollocra- 
tes erant filii Dionyhii fenio- 
xis, quos vt Φιλοπότας, te- 
mulentiae deditos, iungit Ae- 
liaus V. H. Il, 41. vbi v. 
interpp. Νισαῖος ibi exara- 
tum eft, fed apud Athenae- 
vm quoque X, tO... Ny(aeus 
e(t, vt hic loci. Apollocra- 
tem nominat Strabo p. 398. 


Reiske, 
63. Philippus et Antipater 


ΠΥ" 


(veluti E 


funt filii Caffandri , quorum 7 
ille paullo poft patrem tabe - 
fuit exftin&tus , hic frati (ας τος 
ceífir, et matrem, Thefífalo- . 

nicen; peremit, pariterque - 
ab Alexanso fratre, aut ἃς 
Demetrio, (vid. fupra p. tof. — 







A. M. 3707. et 3711. d ἐν 
64. ϑεραπεῦον. Reise. —— 


65. une 


A, 


* 


i 
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j ἰωτρείαν, (ὥσπερ οἱ τὴν φλέβα διωιρᾶντες, ἵνα τὴν 
ὀφϑαλμίαν κεφίσωσιν Eddy ἔοικε περαιτέρω τὴς αἰσϑή.- 
A $^ € i 4 - ? 


AAT AL CR: ORAN 65, ori καὶ dido í 
ς ἐφορῶν" γημονευες OT! καὶ 01000 X0LAOS 7ECA- 
Sh Miei Solos ᾿οεἡδρήδεχε ᾿ξ δῆσον καὶ φςρατηγὸς 
^ INI } Ὡς 4 I 
δὼν vos γα | nM ; TATE T 
δεκοίς CUT 

















| / 
dw ἕνω, πάντας ἀνέφρεψε 65. κοί Sos 
M 


δι /, , ^ ^) V 
μέρε n μόνον, οὐδ Ra pue duo ψυ- 
εὖ ΧΑ : ἂν ᾿ / by 
yovrod τινες dioyd écese καὶ κακώσεις ou. ἐπανορ- 
Kir ie. E VA ^ / : DOE Y 
t£, μᾶλλον. 1] COIT) 0106 σώματος. ἐκέξ μὲν yag 
"a ET pde 9 uS 9 P S E 
&xxe) τὸ αὐτο Ü€t Tro. 30$ Ey" ves; 0 X9 τὴν couv MY 
p Ln dee y ὌΝ ^3 
μεταβολήν᾽ ἐνταῦθα δ᾽ ἡ ψυχῆ Tes φαντασίαις οὐγ2- 
, 53 i] 3€ 4 : J P2 ? 
LE. XoTo TO Sage X94 δεδιέναι χεῖρον , ἢ βέλτιον, 
, , 3, 
γίγνεσθαι πέφυκεν. ἔτι δέ μὲ λέγοντος, ὑπολαβὼν 
ἃ “ 6γ.-. 9) Ld ^ es 4 , 
Ὀλυμπιακὸς 87" "Eomas (eQu) τῷ λογῳ μεγωώλην 
 ( velati cam lippitudinis leuandae gratia vena fecatur) vide- 
tur nihil vltra ea, quae fenriri poffant, profpicere: neque 
meminit, m. iftrum, vno puerorum caefo, reliquos. officii 
monere, et decimatione fafta imperatorem totum ple&tere ex- 
ercitum. Arque fic quidem non tantum vni paiti per aliam, 
fed et animae per animam, accidunt quaedam affe&iones, 
vitia et corre&iones, magis, quam corpori per corpus. Ibi 
|J enim, vti par eft, oportet eandem affectionem, eandem muta- 
| tionem euenire: hic anima vifis ducla, vt dendo metuendoue 
melius, aut deterius, afficiatur, afua habet natura. Nondum ego 
nem dicendifeceram, cum Olympiacus fermonem excipiens: 
Videris, inquit, huic difputationi quati fundamentum ma- 
gnum 











ὅς. μνημονεύειν. pendet e- crimen verborum τρέπειν et 
"mim ab ἔσικε. Reiske. * sg&beiv in compofitis non fem- 
-— 66. ἀνέτρεψε) Placeret ma- per obferuant auctores, cuius 
^ gis ἀνέτρεψε. v. p. 108. 9. rei exempla in animaduerfio- 
vel ἐν ἔτρεψε. Frequentifli- nibus ad Dionyfium Halicarn. 
mum eft évrgézecTo(, pro collegi, propterea non aufim 
incuffo pudore ad meditationem mutationem hic loci fuadere, 
diumque decori et bonefli re-. v. quoque T. VI, p. 157. 3. 
| cr ab inflituto nequam α- Poteft quoque verbum ea 5a. 
i. Rarius eodem fenfu àiz- tione probum effe atque de- 
€resSa4 víurpatur, multo fendi, quae ad reuer/roges, in 
-garilfime ἀνατρέπεσϑοι. Sed viam refpicit, YeUertit, vel re- 
qui ἀναςρέφεσθοη dixerit, duxit eos, in. recla viam. R. 
non memini. Quia tamen " 67: ᾿Ολυμπιακὸς ] P. s6r, 


17. 
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ὑπόϑεσιν ὑποτίϑεσθαι., τὴν ἐπιμονὴν τῆς ψυχῆς. Καὶ 
ὑμῶν γε (εἶπον ἐγώ) διδόντων, μᾶλλον δὲ δεδωκότων. ὡς 
(y&e T8 ϑεὸ τὸ wur. ἀξίαν νέμοντος ἡμῖν ὃ λόγος ἐξοο- 
yis δεῦρο προελήλυϑε. κώόπεινος Εἶτα δ᾽ (ἔφη) νομί- 
ζας, ἕπεσθαι τῷ τὲς Sede ἐπιβλέπειν καὶ νέμειν ἕκατω ὁ 
τῶν vx ἡμᾶς τὸ τὰς ψυχᾶς ὑπάρχειν ἢ πώμπαν 
a Qao r8e, ἢ ιρόνον Ti μετὰ τήν τελευτὴν ἐπιμενού- 
σας; Οὐκ, ὦ γαϑὲ, (εἶπον) ἀλλὰ 69 μικρὸς ὅτω καὶ 
κενόσπϑδος ὁ ϑεός ἐξιν, ὥστε μηδὲν ἡμῶν ἐχόντων 9 ον 
ἐν αὐτοῖς, μηδὲ σπιροσόμοιον ὠμωσγέπως ἐκείνῳ, καὶ διαο- 
κὲς καὶ βέβαιον, ἀλλὰ φύλλοις (ὡς Ὅμηρος ἔφ.) πα- 
ρωπλησίως ὠπομαραινομένων παντάπασι. ΚΑΊ ᾧΦϑινόν- 
τῶν ἐν ἐλίγῳ, ποιῶσϑαι λόγον τοσᾶτον, ὥσπερ αἱ τὲς 
᾿Αδωνιδος wies ἐπ᾿ ὀςξρώκοις τισὶ τιϑηνέμεναι καὶ Sepat- | 
πεύξσαι Ὑυνοῶπες ἐφημέρες ψυχάς 59 ἐν σαρκὶ τρυῷε- 


N ζ 
: Ὕ 4 
PLVTARCHI- € 


gnum fuppofuiffe, animae permanfionem. Sane, inquam, 
vobis dantibus, aut potius iam anre largitis. Sermo enim | 
huc proceflit ab co principio, quod dare deus cuique, quod 
€o dignum eít, ponebatur. "lDumille: Ergo, ait, cenfes, 
ex hoc, quod deus fingulas res noftras infpicere ac diítri- 
buere pro ineritis ponitur, fequi, animas aut omnino inter- 
itus effe expertes, aut aliquamdiu faltem a mo;ite corporis 
fupereffe? Non fane, inquam. Sed fcilicet fordidus admo- 
dum eft deus, ac inanem fumere voluit operam, qui noftrum 
nihilin nobis diuinum, nihil habentium ipíius fimile quue 
cunque modo, et permanens ac ftabile, fed foliorum inítar. 
(vt eft apud Homerum) breui temporis fpatio emarcefcen- | 
tium atque pereuntium, tantam habeat rationem ; cum qui-- 
dem, quomodo mulieres Adonidis hortos in teílis colunt at- 
que educant, ita nos animas in diem victuras in carne deli- 


cata 









17. et 563, 15. ed. Fr. appella- 
tur Olynpicus. Vtrum rectius ? 
Reiske, 

68. ἀλλα] 1. ἅμα. non ram 
sninutus eft deo animus idemque 
im vano negotiofus — Reiske. 


69. ἐφημέρες ψυχὲς ] Pen- 


dent hi Accufatiui. quapro- 
pter aut deeft Accufatiuus, e. 
c. τιϑέντα, vel περιέτοντα, 
aut mutandi fant cum Geni- 
tiuis: ἐφημέρε ψυχῆς — 

X3XvV4c7$, ELT X7TOC, 


γυμένης. Reiske. 






ON 


rH 
. 


70. Pro 
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ἝΞ 


T δίζαν ἢ ἰσχυρὰν ὃ δεχομένη βλωξανέσας, εἶς εἰ- 

ὠποσ βεννυμένως εὐϑυς, 79 ὑπὸ τῆς τυχϑσης προῷα- 
Nes. . εἰ δὲ βέλει. τὸς ἄλλες Seas ἐώσας, exózes T8- 
TOY) TOV. ἐνταυθοῖ τὸν ἡμέτερον, ἜΣ σοι δοκέ;, τὰς ψυχάς 
- τελευτώντων απολλυμένας € e71s μενος εὐθὺς, ὥσπερ 
νὸς, εὐποπνεῶσοςς τῶν σωμάτων, ἱλᾶ- 
8s greoo pe gem ὰ τῶν κατοιχομένων, καὶ γέ- 
καὶ τιμᾶς ἀπαιτεῖν τοῖς τεϑνηκόσιν», ἐξα- 
kel ja Φενοικίζων τὲς πιξεύοντεύς. ἐγὼ μὲν yog 8x 
ἂν προεήμην τῆς ψυχῆς τῆν διωμονὴν, εἰ μή τίς, ὥσπερ 
ὁ Ἡρακλῆς, eA TCV τρίποδα τῆς Πυϑίας. οὐνορή- 
LE καὶ διε ϑείφῃ τὸ PEDI c 2 72 T8 ποϑλὰ τοι- 
χῦτα προϑεσπίζεσθαι Kod xad ἡμᾶς: οἷα. καὶ Κύρακι 
T ? Ναξίῳ χρησϑῆναι λέγεσιν. eX, ὁσιόν ἐς, τῆς ψυ - 

ς κούτο γνῶναι άνοτον. Xo ὃ Πατροκλέας" Τί δ᾽ | 
AR ἐφ ) τὸ χρησϑὲν, ἢ 9 Tic 0 j| Kegel eros; ὡς ἐμοὶ καὶ 
T0 7:00 /]496 04 τὸ ἐνομωζόμενον, ζζνον 73, Οὐδαμῶς" 





















'at2 vitaque non  durabili germinantes habeamus, et qualibet 
ceafione exítinguendas. "Quod fi luber, reliquis diis omiffis, 
ipollinem hic degentem noftrum confidera. — Viceturne is 
(fibi, , compertum habens, animas mortuorum ftatim interire, 
“ἃς felt inftar, aut nebulae, a corporibus exfpirare, tam mul- 
tas expiationes vita defündorum , 8€ tot tantaque praemia et 
honores i iis habendos exigens, credulis hominibus fraudem 

ere et ora. fublinere velle? Ipfe profe&o animae perpetui- 
em nunquam fim inficiaturus, nifi quis Herculis in mo- 
. rem, erepto Pythiae tripode, aboleat ac perdat hoc oracu- 
. Jum, qui fciam, in hunc vfque diem malta id genus hic data 


Wee animam morte γυρτὸ τς Ibi Patrocles: Quid, in- 
quit, hoc oraculi eft, aut quis Corax iíte? nam et res mihi 
 dgr δι. et inauditum eft nomen, N equaquam vero, inquam: 
: ben " ; fed 
ES Pro εὐθὺς dantde; Ald. — 73. Ridiculu m mendum 
et Baf. arbitror effe pro ὄνομα ξένον, 
" n f. προσ ἔρειν κελφύειν ὀνομαζόμενον ξένον. Xylonder. 
» αἷς [vel τοῖς εἰδώ- ὄνομα ley. Finis vocabuli dvo- 
P as ] τῶν ματοιχομένων. Κι μαζόμενον videtur natum e 
" 72. ὄχρι δὲ τέ, Reiske. proximo ξένον. Reiske. 


74. Κό- 





UT - b. 
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( dao) eL αἴτιος, ἐγὼ, παφωνύμῳ χρησοίμενος do 
τὸ ὀνόμεουτος. ἢ γοὶρ αποκτείνας ἐν τῇ μάχῃ τὸν Ae 
χίλοχιον ἐκαλεῖτο Καλλωώνδὴς, (ὡς ἔοικεν) ἦ ἥν ὃ Ξ αὐτῷ 
Koex£ ?* ἐπωνύμιον. ἐκβληϑεὶς δὲ τὸ πρῶτον ὑπὸ τῆς 
Πυϑίας, ὡς ἱερὸν ἄνδρα’ τῶν Μεσῶν. οἰνῃφηκως , eiTe 
χρησοαύμενος λιτοῶς TiO4 ΚΑΊ προτροπαῖς μετοὶ δικαιολο- 
γίας, ἐκελεύσϑη πορευϑεὶς ἐπὶ τὴν τῷ Τέττεγος οἴκη- : 
σιν. ἱλώσασϑαι c τὸ ᾿Αρχιλόχξ ψυχήν. τᾶτο δ᾽ ἦν 
Ταίναφος" ἐκέρ γαρ φασιν ἐλθόντα pera ςόλϑ Τέττι- " 
γώ τον Κρῆτα, πόλιν κτίσαι. A9 κωτοικῆσαι παρὰ 7$ 9 
rà ψυχοπομπῶον. ὁμοίως δὲ καὶ Σπαρτιοίτοις χοησϑὲν 
Merc τῆν Παυσανίᾳ ψυχήν, ἐξ Ἰταλίας μετά- 
πεμφϑέντεο c οἱ i ψυχαγωγοὶ 7", ái: καὶ Sucavres , απεσπά- 1 
σαντο TS jega τὸ εἴδωλον. εἰς ὅν ἐςιν (ἔφην) λόγος δ᾽ 
τῷ Üe8 τὴν πρόνοιαν ἅμα καὶ τὴν διουμονὴν τῆς ἀνϑρω- 
“πίνης ψυχῆς βεβαιῶν, καὶ ϑάτερον. EX ἔτιν ἀπολιπεῖν,, | 

























fed ego in caufa (um loco nominis cognomine vfus. Is enim, 
qui Archilochüm in pugna inrerfecit, Callondas nomine fuit, 
cognomento Corax. 15 primam eiectus a Pythia, vt qoi Mufis | 
facrum viram necaífet, víus deinde fupplicibus precibus AM 
obfecraiionibus cum excufatione fui, iuffus eft. proficifci ad 
'Tettigis habitationem, ibique animam Arehilochi placare. Is 
autem locus erat Taenarus, quo fertur Tettix Creteníis cu 

claffe appulifle, ac, vrbe condita, habiraffe pone Pfycho- - 
pompeunm, qui eft locus animis demulcendis facer. Similiter . 
cum Spartani oraculo effent iuffi placare animam Paufaniae, 

exciti ex Italia animarum luílratores, fatto facrificio, fimula- - 
crum templo auellerunt. Vna igitur, aiebam, eademque. 
ratione et prouidentia dei, et animae humanae permanfio 
ftabilitur: neque poteft sino altero fublato, alterum. - 


74. Κοραξ] trii Ar 75. τὰ Turn. νας 
chilochi percufforem, cum Bong. | 

Corace, Plotiporde magiftro, | 
permifcuifle Abulpharagiium, 76. De ψυχαγωγοῖς, feu 
conftabit illi, qui Fabricii incantatoribus animas defun- 
Bibl. Gr. T. f. p. 574. 4. cum Gas exciere et coram produ- 
loco Sexti -Empirici, quem cere potentibus, v. Spanhem, 
Menage ad Diogen. Laert. IX, ad Iulian. Orat. I. p. 21. Καὶ 
$6. adfert, conferet. Reiske. 
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ἐγωιρξντα ϑότερον. ὄσῃ δὲ τῇ ψυχῇ uera τὴν τελευτὴν 
ao εἰκός isi καὶ τιμαῖς απούίθοσθαι KO τιμωρίας. 
(— αγωνίζετουν γορ ὥσπερ ero ATUS κατῶ 77 τον (βίον, ὅταν 
4 de διωγωνίσηται, τότε τυγχονε; τῶν 7r, οσηκοντων. αλ- 
Aa ὥς μὲν ἐκὲξ καϑ᾽ ἑαυτὴν ὅσα κομίζεται τῶν προίβε- 
βιωμένων χάριτας, ἢ τινας woNécem, δἰϑέν εἰσ, πρὸς 
ἡμᾶς τὲς ζώντας, αδὰ εστιπξν γα! ΑΙ λανϑαάνδσιν" αἱ 
—- δὲ di τῶν παίδων idco καΊ διοὶ γένος, ἐμῴωνεξς τοῖς 
.— δεῦρο γενόμεναι, πολλδς αποτρέπδσι WQJ συφέδλουσι 
τῶν πονηφῶν. ὅτι ὁ BM ἔτιν αἰσχίων, ἐδὲ λυπῶσα μᾶλ- 
λον ἑτέρω κόλωσις » ἢ TES ἐξ ἑαυτῶν κωκαὶ πάσχοντας 
2 αὐτοὺς eget ; Kl ὅτι ψυχήν οὐνδφὸς ἀσείβδς καὶ TO- 

E ομϑδ μετὼ ϑανατον ἐφορῶσαν di οαἰνθριεντας, δὐὲτι- 
“μας TOS ανωτρεπομένας, αὐλα 7r docs , "QiA8Se, ἢ 
| yivos, m cixeiov 7$ αὐτῆς ἀτυχήμοσι χρωμένες μεγα- 
— es di αὑτήν, A04 δίκην τίνοντως., ϑεὶς 79 ὧν ("y oti 
— vem αὖϑις ἐπὶ τοὺς τῷ Διὸς T4MDAS , ἄδικον yevécOog 





2E 2-7 3-1 80 / , 3 ^i 2 
. W9j ἀκολαφον. ἔχω 9" μὲν τινῶ ΜΑΙ Λόγον εἰπεῖν, ἐνογ:- 
ER. 


. Ergo animae poít mortem exílanti magis probabile eft vel 
praemia, vel poenas, reddi. —Vitàm enim quafi certamen 
quoddam obit ,"et certamine peracto, confequitur ; quod me- 
suit. Enimuero quos ibi bonores, aur quae fupplicia ob actam 
vitam pereipit, ea fola exfiftens ; nibil ifta ad nos, qui viui- 
mus , attinent; ed ignorantur , fideque iis derogatur: quae 
- liberos ftirpemque peruadunt poenae, viuentibus confpicuae, 
ub. malorum dehortantur atque reprimunt. Non effe au- 
tem foediorem vllam poenam, aut quae maiorem afferat do- 
lorem, quam fi quis videat, [ua culpa fais pofteris male effe, 
cum impii fceleratique anima hominis poft mortem cernit, 
non fítatuas faas aliquas euerti; aut honores antiquari, | fed 
opter fua ipfius flagitia liberos fuos, aut amicos, aut necef- 
pu ; grauibus premi calamitatibus et poenas dare ** nemo 
Ep Iouis honoribus, iniuftum fuiffe et intemperantem., 
bs 


v 


| m etiam fermonem quendam nuper mihi auditum refer. 
L. | , re, 
'*.77. κατὰ abeft ab Ald. εἰ eS [vel σφοδραλυπεῖσϑαι], 
Βαϊ. ἐνϑυμηϑεὶς ταῦτα ἐδεὶς dy — 
- 78. εἰκρίας, Reiske. Reiske. 
99. Foite fic fupplendus eft ^C. f. ἄδικος et ἀκόλαςος. 
u$: τίνοντας, 'χρὴ δάκνς- πρὸς δὲ τώτοις ἔχω μὲν. ἢ; 
TTE 81. ῥαυ- 


-. 
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» ν ». “ν᾿ ὯΝ ^ 6 m λιν... ΄ β 
χος οὐνήηκοως, οκνὼ δὲ, μη Φανὴ μῦϑος ὑμῶν" μόνῳ ὃν | 
χοῶμαι τῷ εἰκότι. Μηδαμῶς (εἶπεν ὃ Ολυμπικὸς) 
αλιὼ δίελθε ψούχενον, Τὸ δ᾽ αὐτὰ καὶ τῶν ἄλλων δεο- — 
μένων : Edere (εἶπον) 7 od Evo με τῶ λόγω τὸ εἰκός. n 
ὕφερον δὲ τὸν μῦϑον, ἐον δοζῃ., κρήσωμεν, εἴ γε δὴ μῦ- 
ϑος. ἐξ, ὁ γαρ Βίων τὸν Sec, κολάζοντω τὸς ποῶδας ὦ 
τῶν πονηρῶν, γελοιότερον εἶναι φησιν ἰοστιρῶ. duc γόσον 
ποππϑδ MOM πατρος , ἐχγονον. ἡ ποίθο. (φαρμακευον- 
τος. ἕτ, δὲ gri μὲν οὐνόμοιζ τοὺ πράγματα , πὴ δ᾽ εοι- 
κότα ΟΊ ὅμοιοί. νόσξ μὲν γαρ ἄλλος ἄλλον 8 παύς: 9ὲε- 
φαπευόμενος y 8o: βέλτιόν τις ἔσχε τῶν οφϑαλμιώντων, 
5 πυρεττοντῶν, Ἰδὼν ao ὑπαλοίζρομενον, ἡκαταπλατ- 
ΤΌμενον A δὲ τιμωρίαι Ων ζω... 010 $ STO δείκνυνται 
πᾶσιν. OTi θίκης κατα Λόγον περοινομένης ἔργον ἐςὶν, 
ἑτέρες δι ἑτέρων κολοζομένων ἐπισχῶν. ἢ δὲ προσέο;- 
κε τῷ ζητϑμένω τὸ παραί(βαλλόμενον ὑπὸ τὸ Βίανος £Aot- 
Dev αὐτόν. ἤδη yop ἀνδρὸς εἰς νόσημα μοχιϑηρὸν, οὐ 
μὴν οἰνίσοτον. j ἐμπεσόντος. 6T. ἀκρασίο M04 μαλακία 
“προεμένε τῷ πᾶϑε; τὸ σωμῶ OH διαφϑαρέντος, υἱὸν αὶ 
δοκδντα νοσῶν. αλλοὶ μόνον ἐπιτηδείως ἔχοντα πρὸς vv — 
αὐτὴν νόσον, ἰατρὸς, ἢ οἰκέῖος, ἢ ἀλείπτης καταμα-᾿ 
























΄- 


re, nifi vererer, ne vcs fabulam putaretis: itaque tantum. 
vtar probabilibus. in tu, inquit Olympiacus, 'eum nobis - 
narra, Eadem reliquis orantibus: Sinite, inquam, me pro- 
babilia perfequi: deinde, fi ita videbitur, fabulam. fi wil 
dem fabula eít) proferemus. Etenim Bio deum, qui mak 
rum liberis fupplicia inferret, magis aiebat ridiculum efTe me- 
dico, qui filio, aut nepoti, ob morbum patris, vel aui, me-- 
dicinam adhiberet. Sunt vero hae res aliquatenus diflimil 
aliquatenus etiam fimiles. — Alius enim dum anatur, alium, 
qui fimili eft ir morbo, nihil iuuat: neque qui(quam ex ocu- - 
lis, aut febre, laborans leuatus eft malo, quod alium vide- | 
ret vnoi, aur emplaftro illini. Malorum autem fapplicia | 
omnibus hoc demonflrant, luftitiae ratiotie. pergentis opus. 
effe aliis puniendis alios coércere. Neque fenfit Bio, quid | 
in. hac fimilitudine comueniret propofitae quae(tioni. Quippe 
viri, qui in morbum grauem, neque tamen immedicabilemy; 
inciderit, ac deinde ob intemperantiam et rítollitiem prodito - 
corpore perierit, filium non aegrotare, fed procliuem dur- 
taxat ad idem morbi genus credirum, medicus, aut nece: - 


m 
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v, 7 δεσπότης χρησὸς, ἐμβαλὼν εἰς δίαιταν αὐφῆς εἶν, 
πο ᾿ἀφελων ὄψα καὶ πέμματω καὶ πότος «cj y Uveuot, 
'Φαρμο ὀκείοοες, δὲ χρησοίμενος ἐνδελεχέσ; » Mu diez ovit- 
σας τὸ Cou γυμνασίοις A ἐσκέδασε κοὶ ἀπέπεμψε, μϑε- 
᾿γαάλξ. πάϑες σπέφμω μικρὸν 8x, ἐοίσας εἰς μέγεθος grger 
ελϑῶν. 4 yce 8X, ὅτω παρακελευόμενοι , σροσέχιον 
ξιδντες Pd 81 A94 ᾿παρφαφυλάττεσϑθαι, xol μὴ πα- 
ραμελεῖν, ὅσοι γεγόνωσιν ἐκ πατέρων, 2 μητέξων, Ver 
σημωτικῶν, A εὐϑὺς ἐξωϑεῖν τήν ἐγκεκραμένην. ea- 
χῆν εὐκήητον ὅσαν Kel ax poo Qoo προκαταλαμίβονον- | 
τας. Πώνυ μὲν ὃν, ἔφασων. Οὐ τοίνυν ἄτοπον. (εἰς 
στον) ΓΝ eiyoryxeHov, 8δὲ γελοῖον, ΓΝ ὠφέλιμον πρᾶψ- 
μα ποίδμεν, ἐπιληπτικῶν σαισὶ καὶ MEA γχολικῶν A04 
-ποδαγρικῶν γυμνώσιω Ao διαίτας Kou φάρμακα 7rgog- 
ἄγοντες, 8 γοσϑσιν, eA ἕνεκοῦ T8 μὴ νοσῆσαι. τὸ yc 
ἐκ move σώματος γινόμενον σῶμου τιμωρίας μὲν 8epueis, | 
ἰατφείως. ὲ Ko] φυλακῆς, ἄξιόν ἐ és" ἣν εἴτις oTi τοὺς 
ἡδονὰς οἰφορεξ. A04 δηγμὸν ἐπείγει Ko πόνον. τιμῶ" 
eia ὑπὸ δειλίας A4 μαλακίας ἀποκάλεξ, χαίρειν ἐα- 


farius aliquis, aut alipta fentiens, aut bonus dominus, in vi- 
us rationem aufteram conüciens, adimenfque obfonia , bel- 
- laria, potationes, fcorta, vtenfque continentibus medicatio- 
"nibus, exercitationibufque corpus durans, magnum malum 
exiguo femine difipando auerterit, non paflüs progrediendo 
augeri. Nonne enim fic praecipimus, animaduertendos, 
non negligendos efle, qui patre; aut matre morbofa nati funr, 
ftatimque innatum mali principium mobile et ad laedendum 
in procliui fitum eiiciendum efie anteuertendo ?. Omnino qui- 
dem, refpondebant. Non ergo abfurdum rem, inquam ego, 
fed neceffariam, neque ridiculam , fed vtilem agimus, quan- 
|t — do filiis comitiali morbo, melancholia, aur podagra , deten- 
| 
b 
: 


torum exercitationes, viétus rationem, et medicamenta accom- 
^ P non quod aegrotent , fed vt ne hoc fiat. Natum 
nim emalo corpore corpus fupplicium fane nullum, fed me- 
dicinam tamen et cuftodiam, meretur: quam , quia  volupta- 
tibus abftinet, morfumque et dolorem infert, qui ob molli- 
iem et timiditatem fupplicii afficit nomine; miffus eft facien- 
Nm... dus, 
0 8r. ἑαυτοῖς. Reiske. 

o. .7 32. f, 
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viov. dp ὃν σῶμα μὲν ἔκγονον φαύλε σώμωτος ἄξιόν 
ἐπ, ϑεραπεύεν καὶ φυλάττειν, κακίας “δὲ ὁμοιότητας 
συγγενικὴν ἐν γέω βλαξαάνθσαν ide καὶ ava Duojuevuy. 
ἐὼν δᾶ, καὶ περιμένοιν od μέλλων, ἄχρις ἂν ἐχχυϑε;- 
co. τοῖς πάϑεσιν ἐμφανὴς γένηται κακόζφρονος τὸν ἐμ- 
Φανὴ προιπίδων 83 χρρπόν; ὡς ῴφησι Πίνδαρος. ἢ ware 
τῶτο μὲν ὁ Θεὸς θδὶν T8 Ἡσιόδθ σοφώτερος, διωκελευο- 
pév8 καὶ παρεγγυῶντος, | 

Μηδ᾽ ἀπὸ δυτήνοιο rot Qg ὠπονοτήσαντα 

Σπερμαίνεν γενεὴν, UAM ἀϑανάτων ἀπὸ δαιτὸς, 
ὡς 8 κακίων μόνον, Ed ὠρετὴν, ἀλλῶ καὶ λύπην X04. D et 
ραν καὶ πάνϑ᾽ ὅσα ἀναδεχομένης τῆς γενέσεως, ἱλαξὲς 
καὶ ἡδῶς καὶ διωακεχυμένδς ἄγ πρὸς τὴν τέκνωσιν. (| 
ἐχέῖνο δ᾽ 8x ἔτι, καϑ᾽ Ἡσίοδον 84, gÀ)' ἀνθρωπίνης ἔργον 
σοφίας, ox. DB, τὸ διορῶν καὶ διαισθάνεσϑαι τὰς 
ὁμοιοηποϑείοις καὶ τος διαφοράς. πρὶν εἰς μεγάλα τοῖς 


β 
| 
dus. An ergo corpus evitiofo natum corpore curare et cu- | 
ftodire conuenit?. malitiae innatam fimilitudinem in tenera 
indole germinantem et enafcentem negligere debemus, et 
moras nectere tantifper, dum fe effundat, motibufque pra- 
uis malignum occulti animi fructum detegat, vt ait Pinda- 
rus? An hac,radone nibilo deus fapientior videbitur, quam 
Hefiodus, qui fic praecipit : ah 
Neu. ferito rediens τὰ de funere prolem: 
Da natis operam iuum conuiuia linquens. 


fcilicet non. vitii modo et virtutis, fed gaudii etiam ac trifti- 

tiae, omniumque id genus rerum capax quia effet genitura, 

ideo ad procreationem prolis iubens nos hilari animo fereno-.— 

que aggredi? Illud vero non a fententia Heliodi proficifcitur, - 

neque humanae eft opus fapientiae, fed dei, ^w rina inge- 

niorum fimilitudines, et difcrimina, priufquam ab animorum — 
| motibus 


$2. f. xaxódbecva κεύϑεσα  generatieuis aggrediamur — . 
τὸν ἀφανὴ πραπίδων καρπὸν.  vanquam fi ipfa Hefiodi verba - 
Reiske. " adfcripta non effent. Reiske, - 

83. ἄγειν cohaeret cum δια- ^ 84. xx9 Ἡσίοδον non cff 
κέλξυομένε xo) πιαρεγγυῶντος, Opus, quod praeceptis Hefrodeis ὦ 
iubente ez adbortaute, vr opus perficiatur.  Reishe. oru WA 
τὶ ὃς. A. —. 
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e ἐμπεσέσας ὃν ἀδικήματα, γενέσθαι καταφρο- 
“ἄρκτων μὲν yo gri vimio, καὶ. λύκων τέκνο. ΓΟ 
mov , εὐϑὺς ÉaQeies TO συγγενὲς ἦθος, ὑπὸ μηδε- 
γὲς ὑπωμπεχόμενον μηδὲ “καταπλωττόμενον᾽ ἡ δ᾽ ν- 
ϑοωπϑ φύσις, εἰς ἐ9η καὶ ϑόγμωτα Ko νόμϑς ἑαυτὴν 

: lp Dinos, κρύπτει; τὰ Φαῦλα; οὶ τὸ κωλοῦ, μιμεξτοαι 
πολλοίκις, ὥστ 5 παντοίπαςιν ἐξαλέρψο καὶ | διαφυγ εἶν 
ἐγ γενῆ κηλῖδα τῆς κοκίούς . ἢ διωλαϑεῖν πολὺν χρόνον, 
οἷον Ev, cy Τί ἑωυτῇ τὴν πανδργίαν περιαλσαν. δια-. 
Aude ὁ P ἡμᾶς, τὲς ὥσπερ ὑπὸ πληγῆς. n  ϑήγμωτος 
ἑχάτξ, τῶν οὐδικημούτων μόλις οαὐσϑανομένες τῆς κοιίίοος;, 
᾿μώλλον δὲ ὅλως τότε γίγνεσιαι νομίζοντας οἰδίκος, c eT 
JE ddi " ακολούς ἔφη ὅτε ὑβριζθοιν" ΚΩΙ | ἀναίνόφες, ὉΤῈ 
φεύγεσιν᾽ ὥσπερ εἴ Tis οἴοιτο, τοῖς σκορπίοις 96 ἐμφύε- 

, cu, TÓ κέντρον, ὅτε τύπτξσι, C7] τεὸς ἐχίδναις T'OV 
ἰὸν, ὅτε δώκνθσιν᾽ εὐήθως οἰόμενος 97. 8 yog ἅμα yr 
tim Xe φαίνεται τῶν πονηρῶν EX OLG ὃς" ΓΝ ἔχε: μὲν 
ἐξ ἀρχῆς τήν κακίαν, χρῆται δὲ, x Xo4p8 καὶ δυνάμεως 


motibus in magna erumpentibus flagitia detegantur. Sane 

— vrforum caruli, et luporum, ac fimiarum, ftatim fuanr often- 
it indolem, nulla velaram , aut oblitatn , re. Humanum 
ingenium in mores, opiniones legefque fe coniiciens, faepe- 
- numero vitiis occultátis bona initatur, vt aut omnino tandem 
elust innatam-vitii maculam, aut verfutia, tanquam exuuio 
quodam , te&um longo tempore delitefcat, ac nos fallat; qui 
velut icti, aut morfi, vno quouis flagitiorum vix tandem ne- 

| quitiam fentimus, immo tum demum iniufios fieri putamus 
| homines, cum iniuria nos af&ciunt, intemperantes, cum li- 
— bidinem exercent, timidos, cum fugiunr: non aliter, quam 
ἢ quis opinetur, fcorpiis ftimulum innafci, quando pungunt, 
et viperis venenum , quando mordent. Quae quidem ftulta 
eft opinio. Non enim fimul et fit malus aliquis, et malus 
cernitur: fed iam inde ab initio praeditus prauitate, óc- 


τ τυυλΗῊῆ;μνιὶ͵2ἝἋἝ τ ΎτΎὀτ-ττ͵ᾷῇᾷ ΠΩ 





um. À cafio: 
| — $85. Aptius huic loco eft 87. οἰομένες fuadebat Sal- 
σάσας. Reiske. mafius. Reiske. 
86, f. ocicimo , τότε τοῖς 


"σκορπίοις. Reiske. 
PLvT. T. VIIL P 92. πρὶν 
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ἐπιλαβόμενος, τῷ κλέπτειν ὁ κλέπτης. M94 TO παρα- 
νομῶν ὃ τυραννικός. αδἦὰ ὁ ϑεὸς Ér ὠγνοές δήπε τὴν 
ἑκαάςς διάϑεσιν καὶ Φυύσιν, ἅτε δὴ ψυχῆς μῶλον, ἢ σώ- 
ματος. αὐσϑονεσίοι πεφυκὼς , &r ἀναμένει τὴν [βίαν 
ἐν χερσὶ γενομένην, ἈΘῚ τὴν ἀνοωΐθοτων ἐν Φωνὴ, κΟΊ τὴν 
ἀκολασίαν ἐν αἰδοίοις κολώζεν. εἐὶ γὰρ ἀμύνεται τὸν 
οἰδικήσαντω κακῶς παθὼν. &À ὀργίζεται vo ὡφπάσαν- 
τι βιασϑεὶς, ἐδὲ puce τὸν μοίχὸν ὑβρισθεὶς, eM ἰα- 
τρείας ἕνεκα τὸν μοιχικὸν καὶ πελεονεκτικὸν M94 ὠδικητι- 
κὸν κολαΐζει πολλοίκις, ὥσπερ ἐπιληψίαν., τὴν κακίαν, 
“πρὶν ἢ καταλαβῶν. οὐνομρῶν. ἡμᾶς d. ἀρτίως μὲν ἡ- 
γανακτϑμεν, ὡς ὀψὲ καὶ βραδέως τῶν πονηρῶν divi v δὲ- 
δόντων νῦν δὲ, ὅτι καὶ πρὶν ἐδρκεῖν ἐνίων 88 τὴν ἕξιν 
αὐτῶν κολθε; καὶ τὴν διώϑεσιν, ἔγκαλξμεν, ὠγνοῦντες, 
OT, TB γενομένε πολλάκις τὸ μέλλον, καὶ τὸ λανθάνον 
τῷ ποοδήλε., χεῖρόν ἐς, καὶ Φοίβερωτερον᾽ 8 ϑυνοίμενοι 
δὲ συλλογίζεσθαι τὰς αἰτίας, δι᾿ ἃς ἐνίες μὲν καὶ δι- 
κήσαντας ἐὼν (βέλτιόν és, ἐνίδς δὲ καὶ διωνοθμένες σρο- 
καταλαμβάνειν. ὥσπερ ὠμέλεε καὶ φάρμακα ἐνίοις μὲν 


cafionem facultatemque na&us furatur fur, leges violat ty- 
rannicae indolis homo. At vero deus non ignorat cuiuíque 
ingenium et naturam, vt qui animam [fuapte natura magis, 
quam corpus, fentiat, neque eo rem differt, vt violentiam 
iam manibus, impudentiam voce, libidinem pudendis pro- 
ditam puniat. Non enim vlcifcitur fe, accepta iniuria, ne- 
que raptori irafcitur vim paffus, aut moechum odit afle&us 
iniuria: fed medicinae faciendae cauía faepe ple&it ad adul- 
terium, auaritiam, vel iniuriam faciendam procliuem, vi- 
tium, veluti morbum comitialem, anteuertens, priu(quam - 
erumpat. Nos interim, qui paulo ante indignabamur ob fera | 
fontium fupplicia, nunc id culpamus, quod deus , antequam 
committantur flagitia, iplum prauum animi habitum coércet: 
quippe ignorantes, faepe futura factis, et occulta apertis de- 
teriora maiorique digna metu effe: neque do&i ratiocinari 
caufas, propter quas nonnullos expedit, etiam perpetrato 
fcelere, miffos facere, alios etiamnum meditantes maleficium |- 
poena anteuerti; quomodo medicamentorum quaedam non | 
| con- 
᾿ , ^ ΔΙ. ᾿ 29 
88. πρίν ἀδικεῖν ἐνίχς. Reiske. 1 
$9. οἷον 


, 


562.46. DE SERA NVMINIS VINDICTA. 
8X οἷομέζοι νοσϑσιν, ἐνίοις δὲ λυσιτελὲ καὶ un νοσξσιν, 
ἐπισφαλέξτεξον ἐκείνων ἔχϑσιν. 65v 80? ποντω TO τῶν 
“τεκόντων σφαλμωτο εἰς τὸς ἐκγόνες, οἱ σοὶ τρέπϑσιν, 
eM ἐον μὲν gx φαύλξε γένηται χρητὸς, ὥσπερ EUEXTI- 
κὸς ἐκ voc ades , a perroy τῆς τὸ γένες ποινῆς. οἷον ἐκ 
ποιότητος 89 τῆς κωκίως γενόμενος γέω 90 δ᾽ εὶς ὁμοιό- 
τήτῶ μοχϑηρδ γένες ὠνοφερομένῳ προσήκει δήπξϑεν, 
ὡς χροέω κληφονομίας. διαϑθέχεσϑαι τῆς πονηρίας τήν κο- 

σιν. 8 ἐ yae ᾿Αντόγον 0c 91 ye διοὶ Δημήτριον. εδὲ τῶν 
πονηρῶν 9 2 Φυλευς, δι ΔΛυγέαν, E Nésop duo Νηλέο 
δίκας: ἔδωκων᾿ (ἐ ἐκ χκωκῶν μὲν; γαρ, ἀγάθῳ δ᾽ ἦσαν) 
L3 ὅσων 5 Φύσις ἔτερξε Kod προσήκατο τὸς συγγενὲς, 
TÉTOY 2 1 δίκη dioox 9006 τὴν ὁμοιότητο τῆς κακίως die iA 


congruunt aegrotantibus, conducunt autem aliis non labo- 
ntibus, fed in periculo, quam aegroti, verfantibus maiore. 
Hinc eft, quod non omnia parentum peccata dii in liberos 
cenuertunt: fed fi quis de malo nafcitur bonus, tanquam be- 
ne aífe&i corpore natus de morboío, is generis poena libe- 
ratur, vtpote e malitia vt qualitate ortus; qui vero morbo in 
fimilitudinem generis refertur atque redigitur vitiofi, ei ni- 
mirum conuenit, tanquam haeredi, debitas poenas vitii per- 
foluere. Non enim profedo Antigonus propter Demetrium, 
non Pbyleus propter Augeam, non Neftor propter Neleum 
fufinuit poenam: (nati enim hi malis, boni ipfi fuerunt) 
fed quorum natura amplexa eft cognatam malitiam, hos Iufti- 
tia fiinilitudinem prauitatis perfequens fupplicio affecit. Ver- 
rucae, 


89. οἷον ἐκποιητὸς τῆς κα- 
κίας. tanquam e familia praui- 
taris, cuius veluti filius genui- 
nus eít, in familiam virtutis 
adoptazum dazus ez zrausfcriptus. 


-Reüke. ἐκπόνητος dant 


"Turn. Vule. et Bong. 

90. Pro νέῳ dant γόσῳ Ald. 
er Baf. 

91. Antigonus Gonnatas, 
S lins Demetrii Poliorcetae, fi- 
gnificatur. Reiske, 

92. τῶν πονηρῶν) f. τῶν 


σπαάλω ἡρώων. Pbyleis, Au- 
giae filius, a patre eiectus fuir. 
v. Paufan. p. 377.  Neftor, 
Nelei filius, propterea. quod 
cum parre fratribufque in fur- 
rum boum Herculis non con- 
fenfifiet, expulfus a patre fue- 
rat, et folus fratrum feruatus 
ab Hercule Meffeniam fui iu- 
ris faciente, patriaeque impe- 
rio donatus fuit. v. Philoftr. 
Heroic. p. 696. — Reiske. 


P2 03. f. 
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Sev 9). ὡς γαρ ἀκροχορδόνες καὶ μελάσμωτα xo Qu- 
xci πατές. ων ἐν σασὶν αἰφαν,σϑέντες, ανέκυψαν t ὕφερον 
ἐν υἱωνοῖς ΟῚ ϑυγατριδοῖς" MH γυνή τις Ἑλληνὶς, TtX8- 
ca Lr «os μέλαν ; εἶτα κρινομένῃ μοιχείας 5 ἐξανεῦρεν 
αὐτὴν ᾿᾿Αἰϑίοπος Boa Ὑγενεοὶν “τετάρτην τῶν δὲ Πύϑω- 
νος T8 Νισιβέως παίδων, ὃ ος ἐγώγχος τέθνηκε, λεγομέ- E. 
ys τοῖς Σπαρτοῖς 94 προσήκειν , ἐξανήνε κε λόγχης 5 
τύπον ἐν τῷ σωμωτί; διὼ χρόνων. TOCÉTGY (Ya 855 e 
X04 εἰγαδύσης j ὥσπερ ἐκ βυϑ8, τῆς πρὸς τὸ γένος ὁμοιό- — 
τητος" ὅτω πολλώκις ἤθη καὶ ἀάθη Ψυχῆς αἱ πρῶται 

κρύπτϑσι γενέσο:ς Xen καταδύδσιν᾽ ὕσερον δὲ ποτε Ko4 | 
22 ἑτέρων ἐξήνϑησε ΚΑΙ | ὠπέδωχε τὸ οἰκεῖον εἰς κακίων kel Jj 
ocgeri 5 Lire yt ἐπεὶ δὲ ταῦτα εἰπὼν. ἐσιώπήσοι, διο- | 
μειδιοίσας ὁ 0 “Ολυμπικός᾽ Ovx ἐπαινδμέν S6, ( εἶπεν) 

O7F 0S μῆ δόξωμεν e Qué TOV μῦϑον, ὡς T8 λόγξ προς. 


ἀπόδειξιν ἱκανῶς ἔχοντος, ἀλλοὶ τότε δώσομεν τὴν οἰπό-᾿ 


rucae, naeui, lentes parentum in filiis non vifi, aliquando 
in nepotibus denuo apparuerunt: at quaedam mulier Graeca, 
.cum nigrum peperiflet infanrulum, adulterii poftulata, inue- 
nit, fe quarto gradu progeniei ab Aethiope procreatam:; ac 
Pythonis Nifibenfis, qui nuper commutauit vitam cum mor- 
te, di&us genus a Spartis ( hi funt homines e fatis aCadmo- 
draconis dentibus enati ) ducere, filiorum quidam haftae hgu- — 
ram iu corpore fuo in lucem extulit, fimilitudine generis tam 
multis poft aetatibus tanquam e profundo emergente. Lo- 1 
dem modo faepe animi adfe&ctiones in prima prole occultan- | 
tur: in pofterioribus propaginibus naiura demum fi militudi- - 
nem viri, aut virtutis, inítaurat. His dictis, ego cum con- 
ticuiffem, fubridens Olympicus: Non, inquit, laudamus te, - 
ne, quafi fatis demonítra:o propofito, videamur fabulam di- 

mittere ;- 


, 


"m 


add E 


93. f. ἐπεξῆλχϑεν., vlra fuis. dendis adfuerunt. His fi ignum. 
Reiske, generis fuiffe haítae i imaginem s 

94. Ym«erois ] Non eft de in corpore, Zeza etiam in 
Spartanis accipiendum, fed Lycophronem íol. 30. monet, 
de .his, qui (stis a Cadmo Plura dehis alibi: volui nunc - 
draconis dentibus enati ho- obiter monere. Xylander. τῶ 
mines, inteftinae caedi fuper- 95. 1. ἐξανὴν ΜΕ ἘΜ ΛΩΝ a 
ftites Cadmo in Thebis con- χῆς τύπον, Rei 


| 96. " *y - 


E am 
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Qa, ὅταν vorxenvoe 96 ἀκέσωμεν. Οὕτως ὃν ἔφην, ὅ- 
qu Σολεὺς ὁ Θεσπέσιος 97, ἀνὴρ ἐκεύ τὸ γενομένδ ue 
ἡμᾶς 98 ἐνταῦϑα Πρωτογένες οἰκεῖος καὶ Φίλος, ἐν στολ- 
Aj βιώσας ὠκολωσίω τὸν πρῶτον χρόνον, εἶτα ταχὺ 
τὴν ἐσίων ἀπολέσας, ἤδη χρόνον τινοῦ Καὶ διοὲ τὴν ὠνοΐγ- 
Xy ἔγένετο πονηρὸς, X04 τον σλϑτον ἐκ μετανοίας διώ- 
χων, τῶύτο τοῖς ὠκολόςοις ἔπασχε πάθος, 0i TOLS γυ: 
νάῤκως ἔχοντες μὲν 8 φυλάττεσι, προέμενοι δὲ πειρῶ- 
σιν αὖϑις ἀδίκως ἑτέροις συνέσας διαφϑείρεν. ἐδενὸς 
£y ὠπεχόμενος αἰσχοξ φέροντος εἰς ὠπόλαυσιν. ἢ κέρ- 
des, ἐσίαν μὲν 8 πολλὴν, δόξαν δὲ πονηρίας ἐν oA yo 
πλείςξην, cuvWyoye. μάλιφω δ᾽ αὐτὸν διέίδαλεν ονε- 


γεχϑεῖσώ Tis ἐξ ᾿Αμφιλόχϑ μαντεία 99. πέμψας γὰρ 


mittere: hac demum audita, pronunciabimus. "Tum ego nar- 
rationem fic fum profecutus: Thefpefius Solenfis vir, Proto- 
genis, eius, qui hic nobifcum fuit, familiatis atque amicus, 
cum primis temporibus perquam diffolute vixiffet, atque ex- 
inde rem familiarem celeriter perdidiflet, aliquamdiu etiam, 
necefílirate impellente, malis fe dedit artibus: et poenitentia 
ductus, dum diuitias fe&atur, idem eft expertus, quod vfu 


' venire intemperantibus folet: qui vxores dum habent, non 


cuftodiunt, dimiffafque et aliis coniun&as improbe corrum- 
pere conantur. 1s ergo Thefpefius, dum nulla turpi re abf- 
tiner,' quae voluptatem, aut quaeítum, videretur concilia- 
tura, breui temporis fpatio opes non fane magnas, opinio- 
nem autem malitiae fuminam fibi parauit. Maxime autem 
eum notauit oraculum ab Amphilocho allatum: Cum enim 


E (vt 


| 
| 





-. 96. f. κοκεῖνον. Reiske. quis fuerit ille Protogenes, 
97. Aut ὅτι ὁ Σολεὺς Oe- noui. Reiske. "Turn. dat a9" 
σπέσιος, aut ὅτι Θεσπέτιος ἡμᾶς. 
ὁ Σολεὺς. Tbe peftus Solenfis, 99. Amphilochi, filii Am- 
6 Solis, vrbe Ciliciae, oriun- phiarai, oraculum apud Mal- 


ἃ 


. dus, vnde Aratus poéta. 7ῦε- lum, Ciliciae vrbem, celebre 


 fpeffus tune. temporis nomen erat, praefertim aetate Plu- 


. erat vfitatum. v. Fabric. B. Gr. tarchi et Paufaniae, paene 
τ τν. ag. 488. Reiske. aequalium. Paufanias pag. $4. 
| ^g d cj Kona 


, ^^ Θ , » ? 
τῷ μεϑ' ἡμῶν. eius, ᾿Αμφιλόχῳ, ait, Κιλικίας ἐν 
ui nobiscum bic verfatus fuit. Mao μαντεῖον ἀψευδέςα- 


| ' Sane quae fit vulgarae figni- τὸν τῶν ἐπ᾽ £u. v. Olear. ad 
|! füicatio, non magis, quam  Philoftrat. p. 690. n. 5. Reiske. 
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(ὡς ἔοικεν) gare τὸν Seo, εἰ βέλτιον βιωώσετωι, τὸν 
ἐπίλοιπον βίον᾽ ὁ δ᾽ οἰνέξλεν , eri meten βέλτιον, ὃ orav 
wzmodevy. ἈΘῚ j δὴ τρόπον Tiv τῶτο μετ᾽ 8ὶ πολὺν Χρό- 
γον αὐτῷ συνέπεσε. κοωτενεχϑεὶς vae ἐξ ὕψος τινὸς εἰς 
τοῦ "AOV, 8 γενομένϑ τραύματος, ΠΣ πληγῆς μό- 
yov, ἐξέϑανε, καὶ τριτοῦος ἤδη περὶ τος Tx Qas αὐτοὺς 
οὐνήνεγκε; TOU δὲ ῥωσϑεὶς, καὶ παρ᾿ αὐτῷ γενόμενος, 
ἄπιςέν τινὰ T8 5 (is τὴν μεταβολὴν 2 ἐποίησεν. &re yag 
δικαιότερον περὶ τ το “συμβόλαια γινώσκδσιν ἕτερον Κίλι- 
κες ἐν τοῖς τότε ιῥόνοις γινόμενον, dre πρὸς τὸ ϑέϊον ὃ- 
σιώτερον ; CUTE λυπήηρότερον ἐχϑροῖς », 4 βείβαιότερον 

φίλοις" ὥστε ΟΊ ποῦ coy TES ἐντυγχχαίνοντοις αὐτῷ iio 
τῆν αἰτίαν eiue τὴν διαφορᾶς 3 8x οὐπτὸ τϑ τυχόντος 
οἰομένς γεγονέναι * τὴς διαφορῶ ὡς διακόσμησιν εἰς ἦϑος 
τοσαύτην ^, ὅπερ ἦν ἀληθὲς, ὡς αὐτὸς διηγεῖτο, τῶ 
Τε Πρωτον ἕνες Xe τοῖς ὁμοίως 3 ἐπιεικέσ; τῶν φίλων. 
ἐπεὶ yop ἐξέπεσε τὸ φρονῶν T8 σώμοτος,, ciov ἄν τις ἐκ 


(vt fertur) mififfet ad deum, ícitatum, an reliquum vitae 
victurus effet melius, refponfum fuir, Melius habiturum, poft- 
quam mortuus foret. Ac fane hoc ilh quodammodo non 
poft multum temporis accidit — De fublimi enim in cervicem 
delapfüs, i&u abíque vllo vulnere accepto, mo:tuus eft: ter- 
tiaque poft die fab ipfam funerationem reuixit. Mox recu- 
peratis viribus, ad fe reuerfus, incredibilem quandam vitae 
mutationem inftituit: nam neque iuítiorem in contractibus 
vllum eo tempore nouerunt Cilices, neque maiore aduerfum 
deos pietate, neque boítibus moleftiorem, neque magis fi- 
dum ainicis. Quo fa&tum eft, vt, quibus res cum ipfo erat, 
caufam cognofcere tantae diuerfitatis auerent , non vilem, aut 
vulgarem, eam fuiffe arbitrantes. Quam eorum fuiíle veram 
opinionem, intelligi poteft ex his, quae ipfe Prorogeni aliif- 
que bonis amicis narrauit. Nam fimul atque mens corpore 
excidit, 
200. Poteft αὐτῷ legi, es, — 2. f. TX διαφϑορὰς L vitae. 
qui cum eo férmones ' conj erunt. corrupsae et flagitiofae] διωακὸό- 
Poteíft quoque vulgata αὐτὰ σμῆσιν εἰς deat χρηςὸν τοι 
feruari, vt fit pro ἀπ᾿ αὐτὰ, σαύτην. Rei 


ab ipfo edere audire. Reiske. TO 


Ó Poft yeyovévo, inferunt 3. MET Ald. et Baf. 
&y/ 81 τὸ Turn. Vulc. et Bong. | 
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σλοίϑ κυβερνήτης εἰς B.9à emogéipes παάϑοι τοπρὼ- 
vov, ὅτως ὑπὸ τῆς μεταβολῆς ὃ ἔσχεν᾿ εἶτοω μικρὸν ἐξαρ- 
Sec, ἔδοξεν. οὐνούσενειν ὅλως *, X94 Tregicgazy πανταχόθεν, 
ὥσπερ ἑνὸς ὄμμῶτος $ every delaue T τῆς υχῆς. wee 
δὲ τῶν προτέρων εἐϑὲν, αἋ ἡ τῶ LL παμμεγέθη, 
xc a7 EX OY Tac πλῆσος oo ἄπλετον 6 αὐγήν ΤῈ 
τῇ 'χροια ἢ Soupes ὐφιέντο καὶ τόνον Ex eco" ὥστϑ 
Τὴν ψυχὴν ἐποχϑμένην, λείως σΐον ὥσπερ 7 ἐν γαλήνῃ 
τῷ φωτὶ ῥαδίως ποαντή καὶ ταχὺ διωφέρεσϑθαι. τῶ δὲ 
πλέα τῶν ϑεαμώτων παφολιπῶν, ἔφη. τὰς ψυχάς 
τῶν “τελευτώντων κοίτ' TOV (METUS πομφόλυγα φλο- 
queer PES ὥιςαμένε τὸ αέρος, eirot ῥηγνυμένης cc 
τρέμα τῆς πομφόλυγος, ἐκίβοίνειν τύπτον ἐχέσας ον- 
gazon Hf TOV δ᾽ C'ynoy εὐφαλέςς κι μένος δ᾽ 8x, ó- 
poko , οὐδλοὺ τοὺς μὲν ἐκπηδῶν ἐλαφρότητι, ,“ϑαυμαςῇ, 
καὶ διώττεν ὃ ἐπ᾽ euDesae ἄνω. τὰς δὲ, ὦ ὠσπερ οἱ ὅ- 
TQUETO, “ΠΈΡΙΞ auctus ἅμα κύκλω" X94 τοτὲ μὲν κοί- 


excidit, principio eiufmodifenfit mutationem, qualis eueni- 
ret gubernatori enaui in profundum mare abiedo.. Deinde 
paululum elatus, vifus eft fibi totus refpirare, et anima veluti 
vnico oculo aperta vndiquaque circumfpicere. Confpexit au- 
tem nihil eoram, quae antea: fed flellas ingentes, et inter 
fe immenfis diftantes interuallis, fplendoremque admirabilis 
coloris emittentes efficacitate praeditum, .ita vt anima eo leui- 
ter vecta, tanquam in ferenitate in lumine vfquequaque cele- 
riter vagaretur. Praetereo hie plurima fpe&tacula ab eo com- 
memorata. Animas autem. morientium narrabat, cum furfum. 
adícendunt, aére cedente, builam efficere flammeam;: qua 
deinde fenfim rupta, exeant forma praeditae humana, mole 
exigua, et motu non eiufdem omnibus modi: quafdam enim 
celeritate admirabili exfilire, et ad rectam lineam furfum emi- 
care; alias fufi inftar in orbem conuerfas , alias furfum, alias 


"deor- 

4. ὅλος Ald. et Baf. 6. f. AX ἀπέχοντα ἀ)λή- 
λων μῆκος ἄπλετον. Reiske. 

$. ὥσπερ ἑνὸς ὄμματος le- 7. 1. λείως, οἷον ναῦν ἐν 


gendum: quorfum enim hic. γαλήνη. Reiske. 
σώμωτος" Xylamder. σώμα- ᾧᾷ. διατάττειν. Turn, Vul. 
τὸς nempe dant Ald. et Baf. et Bong. 


P 4. 9. £y- 
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go, τοτὲ δ᾽ ἄνω ὁεπέσας μικτήν τινα Φέφεσϑαι καὶ. ΤτΤε- 
ταραγ μένην κίνησιν. A04 i2 ποίνυ Χρόνῳ Kc μόλις 
οὐπτον ated iS Lu VA τοὺς μὲν ὃν πολλοὶς ἠγνόει, τίνες εἰ- 
σὶ, δύο δὲ, ἢ η τρεῖς, ἰδὼν voies ἐπειρᾶτο προσμίξαι 
Kc προσειπεῖν᾽ αἱ δ᾽ &r ἤκϑον, ὃτ᾽ ἦσαν παρ ἑαυτ aae, 
PN ex eoves 1 A0 διεγττοημέναι, πῶσαν ὄψιν οὐποφεύ- 
γέσαι καὶ ψαῦσιν, ἐρέμίβοντο πρῶτον ἄύται καὶ ἑαυ- 
τὰς, ετῶ πολλαῖς ὁμοίως διακειμέναις ἐντυ οὐνουσῶ 
X04 περιπιλεκόμεναι 5, ? Qogais τε πόσοις προς ὃ gy οὐκρί- 
τῶς ἐφέροντο, καὶ φωναὶς T ἀσήμες (οἷον οὐλολα- 
ys M 2 Seng x01 qoaa μεμιγμένας. ἄλλαι. ᾿, ἄνω- 
Sev ἐ £y ἄκρω » TE περιέ χεντος, ὀφϑῆναι τε Φωιδραὴ, καὶ 


πρὸς oae UT εὐμενείους, Dae πελάζεσαι. τὰς δὲ. 
ϑορυβώδεις ἐκείνοις ἐντρεπόμεναι διεσήμαινον (ὡς Eo 


κεν) συπολῇ [ud eis ἑαυταὶς τὸ dua y egotivov ἐκπεταά- 
ce 3 δὲ καὶ διαλύσες 13 τὸ y ,o gov Xo προσιέμενον. ἐν- 
ταῦθα μίαν ἔφη συγγενῶς τινος, 8 μέντοι σαφὼς "3, 


deorfum vergendo, mixta quadam et turbida moueri agitatio- 
ne, vix longo admodum temporis tractu fubfiftente. — Pleraf- 
que earum ignorabat ( vt retulit) quorum effent: duas, aut 
tres, notas fibi cum confpexiffet, conatus eft accedere et alloqui. 
Illae autem neque audiebant, neque apud fe erant, (ed mentis ex- 
pertes ac confternatae, omnem confpectum tactumque fugientes 
vagabantur primum feorfim vnaquaeque, deinde multiseodem 
modo affectis obuiam factae et implicatae, motibus promi- 
fcuis et temerariis ciebantur, vocefque edebant obfcuras, 
quafi vociferationes eiulatu et pauore mixtas. — Aliae autem 
fupra in fummo ambientis erant adfpectu fplendidae, et inui- 
cem.ob beneuolentiam coéunres, tumultuantibus iftis vitatis: 
fignificabant nimirum fefe in fe contrahendo moleftiam, ex- 
tendendo autem et pangendo gaudium et approbationem. Ibi 
aiebat quandam cuiufdam cognatorum animam, quem, vtpote 


ipfo 
9. ἐντυγχανάσαις καὶ περι- Bong. ἐκπεχτάσει , vitiofe, 


σπλεκομέναις "Turn, Vulc. et. Ald. et Baf. 
Bong. : 13. διαχύσει. Reiske. 


IO. ἀλαλαγμοὶ iidem. 14. Poft σαφῶς videtur. 


Il. ἐν καιρῷ τὸ π᾿ idem. ἐπιγνῶναι, vel fimile quid, 
12. ἐπεκτάσει lurnm. et deeffe. Reiske. Turn. et Bong. 


, paulo 


d 
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(ἀποϑανῶν γάρ: ἔτι παιϑὸς ὄντος) UM ἐκείνην προσ- 
ανάώγδσαν » ἐγγὺς, εἶπαν Χαῖρε, Θεσπέσιε. Θαυ- 
avrog ὁ αὐτϑ, xol φήσαντος, ὡς ὃ Θεσπέσιος, 
οὐδ. ᾿Δριδοδός. ἐς Πρότερόν Ὑε. (φαύναι 9) τὸ δ᾽ ἀπὸ 
v&àe Θεσπέσιος. ἐδὲ γάρ τοι τέθνηκας, o NT, μοίρον Ti- 
| yi Θεῶν. ἥκεις δεῦρο τῷ Φρονδντι" τὴν δ᾽ ἄλλην ψυχὴν, 
ὥσπερ ὠγνύριον. ἐν τῶ “σώματι καταλέλοπας. σύμ- 
βολον. dé σοι ΜΟῚ γὺν edis 16 gg τὸ τῆς ψυχος τῶν 
τεθνηκότων, μήτε σκιοὶν ποιξν, μήτε “σκωρδωμύττειν. 
— Gy gcos ὃ Θεσπέσιος, ἤδη τε μῶλον ἑαυτὸν τῷ , 
ογίζεσϑαι συνήγωγε; Ko διωβλέψας, εἶδεν ἑαυτῷ 
n T4VOL συνομωρξμένην ομυδραν TiVo ΚΟΊ σκιώδη γοαμ- 
μὴν. ἐκεῖνες δὲ περιλωμπομενες, κύκλω K9J ja Qorvess 
ἐντὸς, 8 μὴν ὁ ὁμοίως ἅπαντας; eec τὰς μὲν. ὥσπερ, n 
argoo at πανσέληνος, ἕν χρῶμα λέξον καὶ συνεχὲς 
n ὁμαλῶς ἱέντως" ἑτέρων δὲ φολίδας τινοὶς διατρεχέ- 
Ne. ἢ μώλωπας οἰραιός". aes δὲ wc ομιδῇ ΄ποικίλες καὶ 


ipío puero mortuum, non fatis bene agnofceret, prope ac- 


fe, ac dixiffe: Salue, Thefpefi. Miratum fe refpondilfe: 
Non Thefpefius ego fum, fed Aridaeus: tum animam intuliffe : 
Prius quidem Aridaeus fuifti, poítmodo autem "Thefpefius 
(vox ea diuinum fignificat ) eris. Non enim mortem obiifti, 
fed diuino quodam fato tua huc venit mens, reliquis animae 
facultatibus, veluti ancora, in corpore reli&is. Atque rur- 
fum nunc tibi argumento hoc fit, quod animae defunctorum 
neque vmbram faciunt, neque conniuent. His auditis, The- 


. fpeíius iam et magis colligere fe ac ad rationis vfum redire 


WT A e. 


coepit, et cam perfpexiffet, animadueirtit, (ibi comitari ap- 
pendicis lóco oblcuram quandam et vmbrofam lineam: illas 
vcro animas fulgore circumdari , ac intus eile pellucidas, non 
omaes tamen eodem modo: nimirum alias plenae inftar pu- 
rifimae Lunae vnum colorem laeuem ac continentem aequa- 
biliter exhibere: alias [quamis quibufdam exilibus ac vibici- 
bus percurrentibus maculatas: alias admodum vario et info- 


^ lenti 
1) . 
paulo ante poft συγγενὲς τι- I6. σοὶ νῦν xo) αὖϑις, aut 
- yoc inferunt ἰδεῖν. . σοὶ καὶ νῦν, καὶ αὖϑις. et uunc, 


t$. προσαγαγῶσαν. vt ac- εἰ deinceps. Reiske. 
etfjerat propius, Reiske. 


Ps 17. Poft 
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ἀτόπες τὴν ὄψιν, ὥσπερ οἱ ἔχεις, μελοσμοσι κατεςγ- 
μένθε᾽ ἄλλες δὲ τινας. ausis μυχοὺς ἔχοντας. 
ἔλεγεν ὅν EX CES 06 Qoa ων τῷ Θεσπεσίδ συγγενής, (οὐ- 
δὲν "yao ὅτω κωλύει τὰς Ψυχοὶς ὁ ὀνόματι τῶν aiv door v 
πφοσοιγορεύειν) ὡς ᾿Αδρώτεια μὲν, Avetywns 2] Διὸς 
ψυγατηρ, ἐπὶ πᾶσι τημωρὸς aye T ATO τέτακται τοῖς 
οὐδ κήμασι. καὶ τῶν 7 πονηρῶν ὄτε μέγας 8deis , &re p 
κρὸς V? γέγονεν. ὥστ᾽ ἢ λαϑὼν διαφεύγειν, ἢ ἢ βιασα- 
μενος" Gn δὲ Y Tipo Qro: u τριῶν ϑσῶν φύλακι Kou 
χαρδφγῷ σροσήκε. τὲς μὲν γὰρ εὐϑὺς ἐν σώματι καὶ 
die σωμοίτων κολα ομένδς μετούχιειρίζετον roin τούχεῖα, 
Trpo τινὶ τρόπῳ καὶ παροωλείποντι oe TOY καϑαρ- 
pe δεομένων᾽ ὦν δὲ μεῖξόν ἐ ἐξιν ἔργον ἡ περὶ τὴν χαχίων 
ἰατρεία, τότες Abc) μετὰ τὴν τελευτήν e δαίμων σπα- 
ραδίδωσι" τὲς δὲ TOMATE οὖν τες απωσωμένης τῆς Δί- 
xs, ἡ τρίτη καὶ οὐγριωτώτη τῶν ᾿Αδρωτ eiae ὑπϑργῶν, 


"Eomvuc, μεταϑέδσα πλανωμένδς καὶ περιφεύγοντας. 


lenti adfpe&u, nigris notis viperarum inftar compun&as: alias 
etiam obtufis diffinztas fiffuris. — Caeterum fingula enarrans 


Thefpefii ille cognatus ( nihil enim impedit, quin hominum - 


nominibus animas adíficiamus) docuit, Adrafteam, louis et 
Neceffitatis filiam, omnibus flagitiis vindicem füpremo loco 
collocatam effe: neque malorum quenquam ita vel magnum, 
vel paruum, vnquam fuifle, vt aut latendo, aut viin facien- 
do, poenae fubducere fe potuerit. Porro alios aliter puniri, 
et ipfam tria fuppliciorum genera tueri atque exfequi. Quof. 
dam enim (aiebat) ftitim in corpore er per corpora ple&ten- 
dos poena velox arripit miti quadam ratione, et quae multa 
omittat expiationis indigentia. Quorum vero malitia opero- 
fiorem flagitat medicinam, eos genius poft mortem Iuítitiae 
tradit. Prorfus autem infanabiles Iuftitia repellente, tertia et 
faeuiffima Adrafteae adminiítrarum , Erinnys, hinc inde va- 


gantes. 


17. Ροῇ μικρὸς videturzvw — anima aliam ad Pocnam perziner. 

δεινὸς deefie. Reiske. fune enim Poenae. tres, Adrafle- 

ae apparitores velut δὲ exfecu- 

18. ζᾺυ τιμωρίο, cum io- rores mandatorum eius. Reiske. 

ta fubfcripto, eft exarandum; A vulgatis enim iota fubícri- 
funt enim Datiui. &/ja awtem — ptum abeft. 

19. V. 
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P dii, οἰκτρῶς τε καὶ χωλεπὼς ὥπταντας ἠφα,- 
νίσε Xo] κατέδυσεν εἰς τὸ ἄφῥη τον Καὶ, αόρατον. τῶν δ᾽ 
ey (ἔφη) Dc AGIT B ἡ μὲν ὑπὸ τῆς ποινῆς ἐν τῷ 
βίῳ, TOS βαςίβαφικωῖς 8 ξοικεν. ὡς γὼρ ἐν Πέρσαις 1) 
τῶν ᾿κολαζομένων TX ἱματιο Ko] τοὺς τιώρας οὐπτοτίδλου- 
σι  ἈΘΊ Bar STI S οἱ δὲ παύσασθαι δακρύ ὑοντες ἀντίβο- 
λϑσιν, ὅτως e διὸ χρημώτων Mod διοὶ -σωματων XOA- 
Ces cip Ex ἔχϑσι ὀφιμέτοῦν., ΠΗ αὐτῆς ἐπιλαμβανον- 
τῶ τῆς ROLLS y οὐδοῦ Kd ὃς δόξαν αἱ πολλαὶ A0 πρὸς 
οὔσϑησιν αὐτῶν εἶσιν. ὃς δ᾽ ὧν ἐκει eey XO AOL 0S ἐνταὺ- 
Se καὶ ἀκάθαρτος E ἐξήτηται τϑτον ἢ Δίκη διαλαβοῦ- 
σα 39 τῇ ψυχῇ κατωᾷφανή γυμνὸν, εἰς δὐὲν € ἵχοντοῦ xa- 
ταῦῦναι Ke οὐποκφύψοασθαι καὶ περισεῖλαι τῆν μοχϑη- 
gia , o£ ot πωντοχόϑεν. καὶ ὑπὸ πάντων ke παντα i: 


| wd CQ GAEVOY y 8 ἔδειξε, πφῶτον αὐγανοῖς γονεῦσιν, ἄνπερ 


y 
621, once 22 αὐτῷ πρόσπτυΞον ὄντ ἈΟῚ αναΐξιον᾽ 


2 


ἐὰν δὲ φαῦλοι, κολωζομένδς ἐπιδωὼν ἐκείνος ἈΟῚ ὀφϑεὶς, 


gantes atque fugientes cuifu adfequens miferabiliter atque 
immaniter vniuerfos abolet, inque locum demergit, qui neque 
cerni oculis, neque vifa adiri poteft. De caeteris vindi&is, 
ea, quae in hac vira poenam infigit, barbaricarum eft fimi- 
lis. Sicut enim apud Perfas eorum, qui puniuntur, veftes 
atque tiaras conuellunt ac fülagellant, i ipfis plorantibus, et, vt 
deliflatur coepto, obfecrantibus: ita fopplicia, quae a facul- 
tatibus et corporibus exiguntur, vehementem non inferunt 
idum, neque ipfam attingunt malitiam ; fed pleraque tantum 
opinionem quandam fenfumque externum poenae praebent. 
Qi vero hine, poena euitata, et inexpiatus eo peruenit, hunc 
excipiens luftitia confpicuum atque nudum, ac qui prauita- 


tem foam nulli rei immergere , nullo velare modo poflit, fed 


vndiquaque ab omnibus talis, qualis eft, perfpiciatur, pri- 
rhnum parentibus ac maioribus fuis probis ( fi quidem tales fint) 
demonftrat, indignum ipfis atque confpaendum: íin mali fue- 


runt, poenas eorum videns, ipfis viciílim cernentibus, ple- 


Gitur 


19. V. T. VI. p. 662. 10. 21. Aut delendum καὶ zv- 


fub Ariaxerxe. Reiske. o aut fcrib. καὶ XA TO, TY- 
20. ἡ δύο) ἰδίῳ λαβξσα. τα. Reiske. ——— 
Reiske. c Au προγόνοις. Reiske. 


23. ἐξαρ- 


δικαιδται πολὺν χρόνον ἐξοιρόμενος 33 ἕκαιξον τῶν πα- 
ϑὼν ἀλγηδόσι καὶ πόνοις, οἵ τοσότω μεγέϑε, κοὶ σῷο- 
δρότητι τὸς du σωρκὸς ὑπερίβολεσιν, ὅσῳ ^ TO UTE ete 
ὧν εἰη τὸ ὀνείρατος ἐγωργέτερον. ὅλαι δὲ καὶ μώλωπες 
ἐπὶ τῶν παϑὼν ἑκάςῷε τοῖς μὲν μᾶλλον ἐμμένεσι,, τοῖς δὲ 
ἧσσον. coo, δὲ (εἶπε) τὰ ποικίλα ταῦτα καὶ παντο- 
doczr oo χρωμώτο τῶν ψυχῶν᾽ τὸ μὲν ὄρῷνιον καὶ ῥυπα- 
£o , Aes couv Kou πλεονεξίας" τὸ δὲ αἷς 
poor anro ἈΘῚ dita. ^ uh Q40TWI OE ΟΊ σπκριος" ογτδ δὲ 
TC γλαύκινον ἐτιν, ἐντεῦθεν οὐκφασίο Τίς περὶ ἡδονοὶς Ld 
TÉTQIZ TOH μολις , κούχον οἱ οὐ δεινὸν ὅσο, μετῶ "d Φϑονου 
τοτὶ τὸ ἰῶδες καὶ ὕπδλον (ὡσπερ δ! σηπίαι! TO μέλων 
ἀφίησιν. £xé γοὶρ Te 26 κακίω τῆς ψυχῆς τρεπομέ-. 
γῆς ὑπὸ τῶν παϑὼν καὶ τρεπέσης τὸ σῶμα τὰς χρόας 
εἰναδίδωσιν, ἐνταῦϑω δὲ wap καὶ κολάσϑως πέρας 
isl. τότων ἐκλεωνϑέντων παντώπασι, τὴν ψυχήν ev- 
γοειδῃ καὶ ?7. σύγχρδν γίνεσθαι). μέχρι δὲ ὃ ταῦτα ἔνε- 


336 2 PLVTARCHI | κα 
| 
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&itur per longum fatis tempus, fingula vitia iis luens dolori- 
bus ac cruciatibus, qui magnitudine et vehementia ranto fu- 
perant corporis dolores, quanto res vera eft, quam fomniumi, 
efcaciore — Cicatrices autem et vibices reftant a fingulis vitiis, 
maiores aliis, aliis minores. lam mihi ( aiebat ) coniidera va- 
rios i(tos animarum et omnizenos colores. Squalidus iíte et 
caligino(us, illiberalium fordium eft pigmentum atque auari- 
tiae: fanguinolentus etigneus, crudelitatis atque faeuitiae: 
caeruleus intemperantiae circa voluptates " liuidus ac viola- 
ceus, et qualis atramenti, quod fepia emittit, inuidiae ac ma- 
lignitatis. Etenim vt hic vitiofitas per animae motus in cor- 
pora certos colores didit: ita ibi color finis eft luftrationis at- 
que poenae. His coloribus omnino deterfis, anima fplendi- 
da et macularum expers redditur. Quamdiu autem inhaerent, 

pue recipro- 


23. ἐξαρνέμενος Tarn. Vule.. et Bong. pro δεινὸν £c exhi- 


et Bong bent δινξσα. 
24. ὅσον Turn. et Bong. 26. τε] l μὲν. Reiske. ^ 
25. Í. μόλις. κακόνοια dà — 27. αὐγοειδὴ dei καὶ σύγε 
συνξσα [vel ἐνξσα) μετὰ χρανν Reiske, A 
cSova, Reishe. 'Turn. Vulc. : ΝᾺ 
ὅτ 


28. εἷ- 


ἰὰ Ὁ ) 
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y γίνονται τινες ὑποτροπαὶ τῶν παϑῶν, ,σφυγμὸο 
toda X0 πήδησιν, ἐνέωες μὲν οὐμυδφοὶν καὶ. ταχὺ κα- 
᾿τασίβεννυμένην, ἐνίαις δὲ νεωνικῶς ἐντείνασαν ὧν αἱ μὲν 
πάλιν καὶ πώλν: κολασϑθέσαι τὴν meon fpa ety. ἕξιν ὍΝ 
— διάθεσιν ενωλωμβανεσι" τας δ᾽ coois εἰς σώματα 


x | ζώων ἐξήνεγκε βικμότης αμανλίος Xo φιληδονίας, &i-- 


- δὸς 38: ἡ μὲν yag eid évesot ACyS «X04 ; ἀργίαν TÉ 29 
Sepe j Ege eie TO " IQ “Πρὸς γένεσιν" 20 ὀρ οὗ- 
yg τὸ απμολάςφϑ 39 δεομένη, 9e; τὰς ἐπιθυμίας συβ- 

pen τοὺς ὠπολωύσεσι, καὶ συνεπωίφεσδθαι de σώ- 
. parros. rada γαρ εδὲν, ἢ cui τίς ἀτελής καὶ Over 
jdo'is πλήρωσιν 8n ἐχόσης ; 7 Gp ESI. TOUT à εἰπῶν, 
ἦγεν αὐτὸν τῶχυ μὲν, ὥπλετον δέτινα τόνον (o ὡς ἐῴφαι- 
yero) διεξιόντα ῥαδίως, οὶ οὐπλοανῶς 31, οἷον ὑπὸ στε- 
. ρῶν τῶν TÉ φωτὸς αὐγῶν οναφερόμενογ᾽ μέχρις. E πρὸς 
᾿ ΤΊ χώσμω μέγα X94 XoUTG διῆκον ἀφικόμενος, ὑπὸ τῆς 


reciprocant affe&us cum faltu quodam et agitatione, quae in 
quibufdam languidior eft, ac facile exftinguirur; in aliis ve- 
- hementer fe intendit. Ac harum animarum aliae iterum ite- 


. rumque punitae convenientem fibi habitum aílectionemque 


, 


tandem adiyifcuntur: alias rurfumin corpora animalium expel. 
lit violentia quaedam inícitiae ac cupiditatis voluptatum ge- 
nus: nam rationis imbecillitas ob contemplatrieis facultatis 
focordiam a&tiuam inclinat ad procreationem: haec cum in- 
firumentum intemperantiae defideret, cupit fuos appetitus 
ad fruendum perducere, et percorpus implere, Iífthic enim 
nihil, nifi vmbra quaedam impe:feéta er fomnium voluptatis 
nunquam implendae, adeit. Haec locutus, Thefpefium ce- 
 leriter fane, caeterum per immenfum fpatium, vt apparebat, 
. produxit, facile atque expedite pergentem: quippe qui fplen- 
dore ]uminis, tanquam alis, veheretur, donec ad magnum . 


τ quendam hiatam'deorfuüm penetrantem fuit peruentum. [δὲ 
defe:- 


28. εἶδος f.1 ἰσχὺς. Reiske. 30. τῷ AMONG. inftra- 
29. f. καῇ νὴ “Δί 4. ἀφγία mento babet opus, quod pars 
, τῷ ϑεωρεῖν, aut ἡ γὰρ ἄσϑέ- jui ad libidines prona. exerceat, 
YEA τῷ Mey καὶ ἐνιβλύτης Reiske. 
à; ἀργίαν ἀπεχομένη [vel 
E" ὅσα] τὰ ϑεωρεῖν. 21, ἁπαλῶς Ald, et Baf, 
ike, ^ 


31. ἡδο- 
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ἐχόσης οὐπελειφϑη δυνάμεως, "d τὸς ἄλλας ψυχαὶς 
ἑώρα T2TO πασχόσος Exe. συΞελλόμενωι γάρ, ὥσπερ 
ed ὄρνιθες xe καταφεφόμεναι κυκλῳ τὸ χάσμα σε- 
ρηϊεσων᾽ ἄντικρυς δὲ περᾶν 6x ἐ τόλμων, εἴσω μὲν σφ ϑη- 
γα} τοῖς [anisemeis. d ον τοις ὁμοίως ὑλῇ Ke χιλωρότητι 
κα] χιλόαις οὐνκγέων αἀποσαις Qin zrs »πορκλμένον᾽ ἐξέπνοι 
δὲ μαλακὴν καὶ πραόξοιν αὔροιν v ὁσμοῖς ava: ἐρδσαν ἡ- 
δονῆς ?? τε ϑαυμασίας, 04 κρᾶσιν οἷον 33 ὃ οἶνος τοῖς 
μεϑυσκομένοις ἐμποιϑσαν. euer pagan ye £e αἱ ψυχαὶ 
τοὺς εὐωδίωις. δγεχέοντό τε X04 πρὸς ολήλως ἐφιλο- 
Qegov&vro" xe] TOV τόπον ἐν κύκλῳ κατεῖχε βακχεία καὶ 
γέλως. Ao πᾶσα Meca τ παιζόντων MKo4 τερπομένων. E 
λεγε δὲ ταὐτῇ τὸν Διόνυσον εἰς Deae aveNSev ,. Kc τὴν 
Σεμέλην ανοΐγ ety ὕξερον ka S at δὲ λήθης τὸν τόπον. 
oSv ad διατρίβειν Bee 34. εἴα τὸν Θεσπέσιον, 0,2. 
eee βίῳ, διδάσκων ἃ cut Xo λέγων, ὡς ἐκτήκεται 
καὶ ἀνυγφαίνεται τὸ Φρονδν ὑπὸ τῆς ἡδονῆς" τὸ d ἄλο- 
γον καὶ σωματοε:δὲς ὠρϑόμενον καὶ σαφρκέμενον 3), ἐμ- 


defertus a vi eum tenente, vidit alias idem pati animas. In- 
ftar auium enim coéuntes eo, atque in orbem circum hiatum 
obambulantes, reca tranfire non audebant. Ipfe hiatus intus 
bacchici in morem antri confpiciebatur ma:eria, viriditate et 
floribus omnis generis varie ornatus.  Exhalabat autem lenem 

auram, quae odoremexhibebat faauitausadmirabilis,, eamque 


temperiem adferebat fruentibus, quam vinum folet ebriis. - 


Nau iragrantia illa perfruentes anumae, laetitia perfundeban- 


beim erat bacchario, rifus , omnifque iocantium et fefe oble- 
&antium muía, Atque ea cognatus ille Thefpefii dicebat 
Dacchum in deos abiille, Semelenque poftea eodem adduxiile: 
vocari autem Lethae, id eít Obliuionis, locum. — Itaque cu- 
pie"'em non paílus eft ibi commorari Thefpefium, fed vi abf* 
traxit : πὰ] docens, prae voluvtate colliquari et humedari 
mentem; brutam vero partem rigatam et obítupefadiam, me- 


moriam 
32. ἡδονὰς Tuin. Vulc. et λόμενον. et [paulo poft]&- 
Bong. i Qe Nus βίᾳ. Reiske. 
33. κρᾶσιν, οἵαν ὃ οἰνος. 
Reiske. 35. σαρκέμενον ] Credo lá 


34. f. διατρίβειν ἐκεῖ du- — gendum ναρκέμενον. Xylander, 
36. νεῦ- 


tur, fibique inuicem blandiebantur. Circa eum locum in or-. 
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A ποιῶ T8 COSTOS μνήμην. ἐκ δὲ τῆς μνήμης ἵμερον Ko 


| πόϑον ἕλκοντα προς γένεσιν. ἥν ϑτως ὠνομοσιθαι νεῦσιν 


ἐπιτείνεξσον $6, ὑγρότητι βαρυνομένης τῆς ψυχῆς. ὥλ- 
Aqv &y τοσαύτην διελθὼν cdcv, ἐδοξεν αφορῶν 37 κρατῆ- 
Qa. μέγαν, εἰς δὲ τξτον ἐμβαλλοντα ῥεύμωτο, το μὲν, 


seg SaAcacus, i ἢ χιόνος, λευκέτεφον , TO à. τοῖον 
Apis toner τὸ ὠἀλδργον, GNO δ᾽ λοις βαφοὺς κε- 


y geom aevo πρόσωθεν idicy 38 ἐχϑσαις φέγγος" ὡς dé 
πλησίον ἦλθεν » ὀκρωτὴρ ἐκέῖνος, ὠφανισϑέντος μᾶλ- 
λον τᾷ περιέ ΧΟΡ Κλ pro ΤῈ χρωμοτων αμοαυφδμένων, 
TO o ὦν d ngór eQov ἀπέλειπε; σλῆν τῆς λευκότητος. ἑώρο 
δὲ τρεῖς δαίμονας. eu xc 9; ἱμένδς ἐν σχήμοτι τριγώνου, 
“πρὸς ἀλλήλες τὰ δεύματα pegas τισὶν oye e ay Uv" | 
τας. ἔλεγεν ὅν T8 Θεσπεσίξ Ψυχοπομπὸρ, ἄχρι TÉ- 
T& TOV Ὀρφέα προσελθεῖν, ὃ ὅτε τῆν ψυχήν τῆς γυναι- 
κὸς perde ,- X0 μὴ καλῶς "ουμνημονεύσαντια λόγον εἰς 
αἀνθρώπες κίβδηλον ἐξενεγκεῖν, ὡς κοινὸν ein μαντεῖον ἐν 
Δελφοῖς ᾿Απόλλωνος καὶ νυκτός" (ϑδενὸς yop ᾿Απόλλων: 


moriam corporis excitate. Ex ea defiderium nafci, quod tra- 
hat ad generationem, quae fic dicatur, cum fit inclinatio in- 
tendens animam humore grauatam.  Tantundem porro itine- 


-ris vbi confecit Thefpefius, vifus eft fibi videre ingentem cra- 


terem, inque eum riuos influere, quorum alius candidior 
maris fpuma, aut niuibus, eflet, alius purpuram arcus coe- 
leftis referret, alii aliis coloribus infecti eminus fuum perbi- 


 berent fplendorem. — Vt propius acceffit, crater, arnbiente 


aére magis abolito, et obícuratis coloribus, floridiffimum re- 
tinuit abíque albedine colorem. Vidit autem tres genios ibi 
in formam triangui!i confidentes , qui aquam influentem inter 
fe menfuris quibufdam dimetirentur. Huc vfque aiebat The- 
fpeíii animae du&tor Crpheum perueniffe, quo tempore ani- 
mam vxoris quaefiuit: et non probe memoria fuggerente, fal- 
fum hunc ad homines fparfiffe fermonem, oraculum, quod 
apud Delphos eft, Apollini effe cum nocte commune; cum 

quidem 


36. νεῦσιν bri γῆν σαν. 437. ἀφορᾷν] e longinque 
m. effet propenfte ad zerram. PASE Reiske. 
38. Pro ἴδιον dant ἴδοι Turn. 
Vulc. et Bong. 


39. πε- 


^ 
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νύκτα κοινωνεῖν") eec τᾶτο μὲν (ἔφη) νυκτός ἐς, καὶ 
σελήνης μαντέξον κοινὸν. ἐδαμὲ τῆς γῆς “περαῖνον qae». 
τεῖον 9, 8À' ἔχον ἕδραν μίαν, eat πάντη πλεινητοὸν 
ἐπὶ TES αἀνθρωπες ἐ ἐνυπνίοις A9 εἰδώλοις. ἐκ τἕτε γοὶρ 
οἱ ὄνειροι μιγνύμενοι 49 (ὡς ὁρῶς) τῷ ὠποωτηλῷ καὶ 
roD NO) τὸ 617; ὃν καὶ es Ax Eg παραλαμβάνοντες «. 
diee zreleacu. τὸ δ᾽ ᾿Απόλλωνος e κούτοιδας, {εἰπεν) οὖς 
δὲ κατιδῶν ἔ 877] i δυνατός" ανωτέφω vue Ek ἐπιδίδω- 
CW, 8t χαλῶ τὸ τῆς ψυχῆς ἐ ἐπίγειον, αὐλοὶ κατατ εί- 
ye τῷ σώματι “προσηφτημένον. ἅμα ἐπειρᾶτο 43 7 £oc- 
ei cv ἔπι eryueny αὐτῷ τὸ Qus ἐκ τὸ τρίποθος (ως & 
Aye ) ) à τῶν κόλπων τῆς Θέμιδος απτερειδόμενον, εἰς 
TOY Παρνασέν᾽ Ko “προϑθυμέμενος 44 ἰδεῖν, 8x Eidey ὑπὸ 
λωμπεότητος, PN ἤκϑε παρίων φωνὴν ὀξέταν Ὑυναίκος, 
ἐν μέτρῳ φράξεσαν ἄλλα τέ TwU , Kj 2G govev (ως ε ἔο!- 
κε) τῆς ἐκείνδ va d ἔλεγε δὲ ὁ δαίμων, τὴν Qo- 


quidem commune Apollini cum no&e fit nibil. "Verum hoc 
(addebat) no&is eít.et Lunae commune oraculum, nullo 


terrae fine inclufum, neque vna certa fixum fede, fed quod. 


vÍquequaque inter homines vifis fomniifque vagetur. Hinc 
enim fomnia, vt vides, temperata, et fallaci ac vario fi implex 
verumque adfcifcentes difleminantur. Apollinis autem neque 
vidifti, neque videre potes: altius enim fe non eflert,. ne- 
que concedit, animae terre(ítris portio; fed deorfum tendit 
acerpore dependens. Simulque conatus eft adducto Thefpefio 
oftendere lumen, quod (vt narrabat) e tripode per íinus 
nM enititur in Parnaffum: fed cum id is videre cupe- 
t, prae fplendore non confpexit. Audiuit tamen praeter- 
iens vocem acutam mulieris carmine edentis cum alia quae- 
dam, tum tempus etiam, quo ipfe extremum effet viraediem 
confecturus. Dicebat autem genius, vocem hane effe Sibyl- 
l;e, 


39. περαῖνον μαντείαν, quod — 42. ἐσσὶ "Tarn. Vulc. et 


nu:quam terrarum , hoc eft, in 
nullo certo et conftarite loco, 
vaticinat ionem exercct. Reiske, 
40. μιγνύμενον Turn. et 
Bong. 
41. συμπαραλαμβάνοντες. 
Reiske. 


Bong. 


43. Ἐπειρᾶτο habet fcri- - 
ptus, non ἐπαρῶτο. neque id : 


congruit. Xj/ander. 


44. προϑυμέμενος av ἰδεῖν. 
Turn. Vulc. et -Bopg. 


45. Si- S 


/ 566.39. 


yny εἶναι EB ase. den y«e αὐτὴν περὶ τ 
τῶν ἐν τῷ προσώπῳ τῆς σελήνης 7regupegoptéviy 4$, 
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τῶν μελὰδν- 
βε- 


λόμενος ὃν ecu godia dor πλείονος , τῇ ῥύμῃ τῆς σελήνης εἰς 
TEya T Íoy , ὥσπερ ἐν τοὺς divae y ἐξθωσΘὴΝ καὶ | βραχέω 
κατήκδσεν᾽ ὧν LA Xe TO περὶ τὸ  Βέσβιον a6 pos 9 Τὴν 


Δικαναρχείαν ὑπὸ πυρὸς Φορα γενησομένην 47" 


xo Ti 


Y 
κομμάτιον περὶ 78 τότε ἡγεμόνος, ὡς ἐσθλὸς d ἔων. γόσῳ 


τυραννίδα. λείψοε 45, peras ὁὲ δὲ 


ταῦτο πρὸς τὴν ϑέαν τὼν 


κολαζομένων ἐτρέποντο" καὶ τὸ μὲν πρῶτα θυσχερεὶς 
καὶ οἰκτρος 25277 ὄψεις μόνον" ἐπεὶ ὶ δὲ Ὁ καὶ φίλοις καὶ 
cixesoig Wo συνήϑεσιν o Θεσπέσιος εκ ὧν προσδοκήσας. 
κολαζομένοις ἐ ἐνετύγχανε, οἵ xXoj δεινὰ παϑήματα, καὶ 
τιμωρίας ἀσχήμονας xd αἰλγεινοὶς ὑπομένοντες, Quri- 


ζοντο “πρὸς ἐκέξνον καὶ CIV EAD OY T 0 " 


τέλος δὲ τὸν πατέ- 


. lae, quae in facie ἼΣΩΝ circumuehens futura caneret. Cum 
autem plura vellet audire, impetu Lunae, veluti flu&u, in 


diaerfam partem compulíus, 


pauca percepit: 


e quibus fuit 


. etiam vaticinium de monte Vifauio, et Dicaearcheae confla- 
Menonr, ac de principe eius temporis incifum hoc: Bonus 


cum fit, morbo ryrannidem finiet. 
1 ' Banda fupplicia fe conuerterunt. 


Secundum haec ad fpe- 
Atque initio quidem tan- 


tum difficilia et miferabilia vifa ipfis funt oblata: poftin ami- 
cos etiam, familiares etíocios praeter omnem fuam exfpe- 
&ationem incidit Tbhefpefius, qui graues cruciatus ac foeda 
| fopplicia duriffimaque perferentes, ipfum cum lamentatione 


| et ploratu compellarent, denique etiam patrem fuum confpe- 


45. Sibyllam effe illam, 
- quae in luna, quem appella- 
mus, vultum efficiat , T: 
bant veteres, vt patet e. T. 
— VII. p. 566. το. Reiske. 
^ 46. Λέσβιον Ald. et Baf. 
ἕ ἴω τὴν Δικαιαρχ είας ὑπὸ 
πυρὸς φϑορὰν γενησομένην. 
Plini fenioris interitu celebre 
oc eft Vefuuii montis incen- 
dium, quod A. C. 79. conti- 
git. v, Tillemont hiftoire des 
beiden fub Tito c. 4. R. 
»LvT. T. VIII. 


xit 


48. Significat Vefpafianum, 
qui aeger in aquis Curiliis 
exfpirauit. vid. Sueton. /e- 
Jpafian. 24. Reiske. 

49. Aut ἔπειτα δὲ leg. aut 
ἐπεὶ hiec pro ἔπείτὰ eft acci- 
piendum , et paílim locorum 
eo fenfu pofitum reperitur ἐ- 
Tél , fcil. pro deinde. aut fi 
ἐπεὶ hic folito modo poffquam - 
fignificat, legendum erit de- 
inceps vs. antep. οἰὸς [hi] UTE 
yx — Reiike. 


Q 


50. aT 0- 
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NOM ἀμ“. εὐὸ » ; " ^ 
ea ΤῸν ἑουτ8 κατεῖδεν EZ re βαραάϑφ8 ϑΈγ μούνων. ΜΟῚ 
ὅλων μεφον otvotOUOMEVOY, ορεγοντῶ τῶς Χεῖζος αὐτῶ. OH 
σιωπῶν Bu ξώμενον, o ὁμολογεῖν οἰνουγκαζόμενον ὑπὸ 
τῶν ἐφεφώτων τοὺς τιμωρίαις, OTI περὶ ξένες τινοὶς μιο- 
ρὺς γενόμενος χρυσίον ἔχοντας, φαρμάκοις die QS eene, 
καὶ 2x6 διωλαϑων ἅπαντας. ἐνταῦϑ ἐξελεγχϑεὶς, TO 
μὲν ἤδη πέπονθε, τὸ δ᾽ ἄγεται πεισόμενος " ἱκετεύειν 

ἐν Bv, ἢ παραίτεσθαι., περὶ τῷ πατρὸς SW ἐτόλμα, ὦ 
δι᾿ ἔχπληξιν κοὶ δέος ὑποςρέψαι 39. δὲ καὶ φυγεῖν βου- ὦ 
᾿λόμενος. ὃκ ἔτι τὸν πρῶον ἐκέξνον ἑώρα ΚΑΊ cixescy £evae- 
iv, eM ὑφ᾽ ἑτέρων τινῶν φοβερῶν τὴν ὄψιν εἰς τὸ | 
πρόσϑεν ὠὡϑόμενος, ὡς αἀνογκην ὥσαν ὅτω διεξελϑέν, | 
ἐθεῶτο τῶν μὲν γνωρίμων πονηρῶν γενομένων, 29 κο- ἢ 
λασϑέντων αὐτόϑι τὴν σχιοὶν ἐκ ἔτ᾽ εἶναι χαλεπῶς, ἐδ 
ὁμοίως τριβομένην ἀτελὴ περὶ τὸ ἄλογον καὶ παθητικὸν, 
ἐπίπονον ἄσαν 53 000 δὲ πρόσχημο, κοὶ δόξαν ἀρετῆς. 








xit e voragine quadam emergentem, plenum punG&urarum 
atque cicatricum, manus aduerfus fe intendentem, ac filere | 
non paffum, fed coactum a praefe&is fuppliciorum fateri, ne- 
farie (e hofpites quofdam auro praeditos veneno fuftulifle, - 
et cum iíthic latuiffet, hic fceleris conuictum partim dedilífe 
poenas, et iam duci, vt reliqua patiatur. Deprecari ibi, aut - 
intercedere, pro patre non aufus prae metu et terrore The- - 
fpefius, cum referre pedem et fugere vellet, non iam am- . 
plius benignum illum et familiarem vidit ductorem: fed ab , 
aliis quibufdam: adfpe&u terribilibus propulfus, reliqua fpe- 
&auit. Eorum, qui aperte mali fuerant, aut in vita poenas 
dederant, animaduertit vmbram non ita iam difficilem efle, 
neque atteri fimiliter imperfectam , autlaborare de bruta et 
adfedibus obnoxia parte. Qui vero fub praetextu et opinio- 
| ne 


50. ἀποςρέψοωι Turn. Vule. mendandi veram non inue- 
et Bong. nio. Forte fic dedit 'au&or: 
$!. γνωρίμως πονηρῶν, ἐκ ἔτι χαλεπῶς, EÓ ὁμοί- 
[notorie malorum] καὶ κολὰ- ὡς [(cil. ὡς ἐν τῷ ζῆν) ver- 
σϑέντων. Reiske, | βομένην ἀτελὴ περὶ τὸ ἀλοτ | 
52 Hic locus fufpe&tus νἱ- γον καὶ παϑητικὸν, εἰκῇ “τὸ- 
tii mihi eít, fed rationem e- νὥσαν. Reike. n 
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᾿περιβολλέμενοι διεβίωσον κακίω λανϑανδσῃ , 'τὅτοις 53 
ἐπεπόνως «ol ὀδυνηρῶς ἡ ἠνώώγκαι oy ἕτεροι περιεφώτες ἐκ- 
| ᾿ τρέπεσθαι τοὶ ἐντὸς ἔξω τῆς “ψυχῆς, ἰλυσπτωμένδς πα- 
f go φύσιν ἈΟΊ ᾿ ἅμα κωμπτομένδς, G7 ep ej oir Tied 
σκολόπενδραι καταπιᾶσαι τὸ yis, ἐκτρέπϑοιν ἑου- 
τος. ἐνίας δ᾽ ὠναθέροντες αὐτῶν A9 GYAEZ T UT GOVT EG, 
] ἀπεδείκνυσων ὑπϑλϑς Xl ποικίλδο, ἐν TO Ay is io καὶ 
κυρίω τὴν μοχϑηρίαν € ἔχοντος. ὥλας δ᾽ ἔφη ψυχὰς 
idem , ὥσπερ τοὺς ἐχίδνας. περιπεπλεν μένως σύνδυο καὶ 
συντῴεις καὶ σλείονος , ὧν ὅποιον ἐν τῷ v, ἢ ἔδρα- 
σῶν... εἶναι δὲ Ac λίμνας MAUS ἥλας. τὴν μὲν, Χρυ- 
ca B περιζέοντος 54, τῆν δὲ, μολιβὲ 8, ψυχροτάτην, ἄλ- 
» λην δὲ T gay eraty , σιδήρε᾽ καὶ τινας ἐφεςαναι δαίμονως, 
E ὥσπερ οἱ χωλκεῖς óg'yowois αναλαμίβονοντοις AQ κα- 
| Suévras ἐν μέρε; τὸς ψυχῶς τῶν δι᾿ ὠπληςίαν καὶ 
σλεονεξίων πονηρῶν. ἐν μὲν yc τῷ eomm Ὁ διαστύρους | 
Kel διαφανεῖς ὑπὸ τῷ φλέγεσθαι γενομένοις, ἐνέβαδαον 
εἰς τὴν τδ 8 μολίβὲὸς βάπτοντες. ἐκπονγείσοις δ᾽ αὐτόθι 


ne virtutis vitam, latente improbitate ; exegiffent, hos si 
adítantes cogebánt inagno cum labose et dolore interiora ani-. 
mae foras obuertere, contra naturam torquentes fefe et fle- 
&entes, quomodo marinae fcolopendrae, hamo vorato, fefe 
voluentes inue:tunt : quofdam cute derepta explicantes, offen. 

— debanti intus vitiofos, er qui nequitiam in ratione animae par- 
- tis principe tectam eelliffent. Alias quoque fe vidi(le animas 
. perhibebat, quae viperarum inítar binae, ternae, aut et- 
jam plures, complicatae, inuicem fe manderent, ob memo- 
riam iniuriarum et moeflitiam de rebus in vita. actis, aut to- 
leratis.. Effe etiam lacus iuxta fe pofitos, vnum feruentis au- 
ri, alium frigidiffimi plumbi , tertium afperi ferri: his adítare 
quofdam geniós, qui fabrorum. aerariorum in morem inflru- 

. mentis fais animas eorum, qui ob auaritiam et habendi inex- 

- pletam cupidiratem malefici fuiffent, lacubus qua demitrerent, 
qua extrahérent. Nam in aureo lacu cum-candentes ac viignis 

1 | perfpicuae (feo feo, plumbeo iniectae congelabant: et 


3 P. E . grandi- 


dj “ν᾿ 
^ 


c0 53. τότες... Κείεκο, «cixv. non tamen id valde 
54. f περιζέεσαν , ob.fe- vrgeo. Reike. 

j, guéstia ψυχροτάτην et τρα- : 
Q 55: X 


244 PLVCILAGOGH!)U 567. 27. 
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καὶ γενομενοίς σκλήρος) wa7reg αἱ χάλαζαι, πάλιν εἰς 
τὴν τῷ σιδήρε μεϑίτωσαν. ἐνταῦϑα δὲ μέλαιναί τε Da 
yQg ἐγένοντο. καὶ περικλώμεναι dio σκληρότητα, καὶ 
συντριβομεναι , τα εἰδὴ μετέβωλον 9 ὅτω παλιν εἰς 
τὸν χρυσὸν ἐκομίζοντο, demas, ὡς ἔλεγεν, ἐν τοῦς με- 
τοβολοὺς ὠλγηδένως ὑπομένεσα!. πάντων δὲ πάσχειν 
ἔλεγεν οἰκτρότωτο τοὺς ἤδη δοκέσας ὠφέσϑαι τῆς δίκης, 
εἶτ᾽ αὖϑις συλαμβανομένας" αὗται δ᾽ ἧσαν, ὧν εἰς τι- 
νος ἐκγόνδς, ἢ ποῦδας, ἡ ποινή περῆλϑεν. ὁπότε y«e 
τις ἐκεένων ἐφίκοιτο καὶ περιτύχοι, προσέπιπτεν ὀργῇ 
καὶ κατεβόα. καὶ τὸ σημεῖο τῶν παϑῶν ἐδείκνυεν. ὁ- 
νε;δζεσο wot δοχξσα Φεύγειν καὶ οἰποκρύπτεσθαι [2cu- 
λομένη y 8 δυνωμένη δέ 55.. τῶχυ γαρ μετέϑεον οἱ κολα- 
ςαἱ πρὸς τὴν δίκην, Mod ἐξ ἀρχῆς ἥπειγον ὀλοφυρομέ- 
vue, τῷ προγινώσκειν τὴν τιμωρίαν. ἐνίας 55 δὲ καὶ 
πολλοὶς ἅμα τῶν ἐκγόνων ἔλεγε συνηρτῆσϑαι, καὶ καϑά- 
περ μελίττας, ἤ νυκτερίδως, ἀτεχνῶς Y! ἐχομένας καὶ 


grandinis ritu duratae, in ferreo nigerrimae fiebant ac confrin- 
gebanturconterebanturque ob duritiem, formaque mutata, rut- 
fum ad aureum lacum reiiciebantur, atroces (vtaiebat) hice in 
mutationibus cruciatus perferentes. Omnium autem mifíerrime 
excruciari eas, quae iam milífae factae cum viderentur, ad fup- 
plicium retrabebantur. Hae aütem erant, quarum poenae 
in pofteros redundarent, Cum enim harum aliqua eodem 
peruenit , irata incidit, et clamore obtundit, figna oftendens 
eorum, quae paffa eft, exprobratque et infequitur fugere et fe 
fubducere fruftra conantem... Celeriter enim tortores accur- 


runt ad fupplicium, et der, ao compellunt eiulantes ob prae- - 


notionem poenae. Nonnullas quoque et multas poíterorum 
animas ferebat afe inuicem pendere, et apum, aut vefperri- 


τι τοσο ΝΕ 2 99 Nm 


᾿ 


55. καὶ dica [fic etiam 
Xylander  Φεύγειν καὶ ἀπο- 
κρύπτεσϑω βελχομένας, à 
δυναμένας δέ. Κείεκο. διώκε- 


^" " : 
c4 pro óoxZca« dant etiam 


Turn. Vulc.et Bong. Pro x- 
λομένη, ἃ δυναμένη habent 


lionum 


βελομένην, € δυναμένην Ald. 
et Baf. | 

56. évíxig, Reiske. 

57. Poft ἀτεχνῶς videtur 
ἑαυτῶν deelle, aut. ἀλλήλων. 
Reiske, iN 
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567. 43. DE SERA NVMINIS VINDICTA. πᾳ 


τετριγυίας v ὑπὸ μνήμης καὶ ὀργῆς, ὧν ἔπαϑον 12.5 


, ἔσχατα 58 δὲ ὁ ὁρώντος. αὐτϑ' τας ἐπὶ δευτέραν γένεσιν 


τρεπομένος ψυχάς, εἰς τε ζῶα παντοδοιπῶ καμπτο- 
μένας Bia Ka ᾿ μετασχηματιζομένας ὑπὸ τῶν τοῦτος δὴ. 
μιϑφγόντων op γάνοις τισὶ Aou πληγαῖς, τῶν μὲν ὅλα TX 
μέφη συνελοφυνόντων , το $9 δ᾽ οὐποφρεφόντων, Sum δ΄. 
ἐκλεαινόντων X04 ] ἀφανιζόντων πανταίπασιν, ὅπως s ἐφαρ- 
μόσειεν ἑτέροις ἤϑεσι X04 βίοις. ἐν ταύταις φανῆναι τὴν 
Νέρωνος ψυχήν TO, T. ἄλλα κακὼς ἔχδσαν ἤθη, Kol 

πτεπαρ μένην ἥλοις διαπύροις. προκεχειρισμένων. ὃ 
«9, ταύτην 60 τῶν δημιξογῶν Πινδαρικῆς ἐχίδνης εἶδος, 
ἂν 9 κυηϑέσω A04 | διωφαγδᾶσα τὴν μητέρα βιώσεσθαι t, 
φῶς ἔφασκεν ἐξαίϊῴνης διωλώμψαι μέγω. X04 Quviy ἐκ 
TÉ φωτὸς γενέσθαι. προστάττεσων εἰς ἄλλο γένος ἡμὲ: 
θώτερον μετωβαλέιν, ῳδικόν 63 τι μηχανησοωμένες πά- 
gà ἕλη καὶ λίμνας ζῶον 62, ὧν μὲν ye ἠδίκησε, δέδω: 


xe 65 δίκας" ὀφείλεσθαι δέ τι καὶ χρηφὸν αὐτῷ παρὸ 


lionum modo maiorum animam infeGari ac ftridere ob memo- 
riam eorum, quae ipfis propter eos eueniunt. Extremo loco 
'vidit animas, quae ad fecundum ortum conuerfae in varia ani- 
malia vi fleerentur atque tranfformarentur inftrumentis ac 
verberibus; ab iis, quibus illud opificium commiffum eft: qui 
integra membra aut contundunt, aut auertunt, aut etiam omni- 
no dedolant atque abolent, vtalii vitae congruere poffint. 
In his confpexit etiam Neronis animam, male iam cum alias 
affectam, tum clauis copfixam aureis. Hic cum iam opifices 
formam viperae Pindaricae praeberent, in qua geftata in vte- 
ro er matre perefa viueret, fubito (vt narrabat ) magnum ef- 
falfit lumen, etvox ex eo edita iuffit in aliud manfuetius ani- 
mal mutari, quod circum paludes et lacus caneret: dediífe 


β enim poenas flagitiorum , et aliquod ei a diis deberi benefi- 


: | cium, 
58. ἐσχάτας Tarn. Vulc. — 6r. βιώσεται. Reiske. 

et Bong. — 62. ἀδικόν τι "Turn. Vulc. 
59. Iidem pro 7Zexhibent et Bong. 

τῶν. 63. ζώων "Turn. et Bong. 


60. ταύτη. quum buic ani- ζώϊον Vulc. 
mae, Neronis puta, decreuif- 64. Aut δεδωκέναι, aut 


fent et iam pararent. Reiske. ὀφείλεται. Reiske. 


Q 3 65. μέ- 
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Θεῶν, ὅτι τῶν ὑπηκόων τὸ βέλτιξ Fsov καὶ ϑεοφιλέπατον 
“ γένος ἠλευϑέ ὡσε, τὴν "EA dn. μέχρι μὲν ὅν εἶναι TÉ- 

των ϑεατής 6 ὡς δ᾽ evorsoé ew ἔμελλεν, ἐν παντὶ γε- 
yéc do κακῷ 2 dic φόβον. γυνακοῦ γαρ Tiv λωβομένην 
αὐτῷ, ϑαυματὴν τὸ εἶδος. καὶ τὸ μὲ ἐγεθος" Δεῦρο δὴ 
itas) &Tos, ὅπως ἕκαταω μᾶλλον γημονεύσῃς. καί τι 
ῥαίβόδίον, ὦ ὥσπερ οἱ ζωγ aoi 66, ὁιούστυρον yotieddres 
ἑτέφαν δὲ κωλύειν" αὐτὸν δὲ ὦ dites ὑπὸ , 367 ᾿σύρι Ὑγος € 
cuivis σπασϑέντα medi νεανικῷ σφόδρα Kc βιαίῳ, 
TO σώματι σπροσπεσέ;ν, ἈΟῚ ἀναβλέψαι σχεδὸν ἐπ᾿ αὐ- 
τὸ τϑ μνήματος. 


cium, quod fubditorum optimam piiffimamque gentem, Grae- 

; liberaffet. Atque ha&enus fait fpe&tator. — Reuerfurus 
diim prae metu in extremum mali venit. Quaedam enim 
mulier mirabili forma ac magnitudine eum arripiens: Huc, 
ait, ades, vt fingula redius memoria comple&aris, et b&cilim 
quoddam, quali. pictores vtuntur, candens ingeffTit: alia autem 
prohibuit. Ipfe autem tanquam afiftula fubito vento vehe- 
menti impulfus in corpus incidit, et oculos aperuit, tantum 
non iam in Tepieren conditus. 


, 65. μέχρι μὲν ày τέτων 407. ὑπὸ] f. διῶ, fe zan- 
εἶναι ϑεατῆς. Reiske. - quam per {μίαν tractum. R, 

. 66. Refpicit ad pi&uram | 
encaufticam.. Reiske. 


- 


ὅτι εἱμαρμένη 


ΠΛΟΥΤΑΡ ΚΟΥ 


II EPI 
d EIMAPMENHZE. 
andes a ον 


FATO LIBELLV'S. Qr 





οἱ περὶ τῆς » εἷμωρμένης δοκῶντα ἡ ἡμῖν, ὡς οἷόν τε σᾶ- 
Φὼς «04 συντόμως πειράσομαι PISO coi, φίλ- 
τατε Πείσων, ἐπειδὴ συ τϑτό ἠξίωσας, 8x 0 γνοῶν, ἣν 
ἔχω πρὸς τὸ y eot es εὐλάβειαν. πρῶτον τοίνυν. ic, 
δίχως καὶ λέγεται Ko. voerran. 5 μὲν γάρ 
ἐξιν ἐνέργειοῦ. 50 βσία. πρῶτον μὲν. ὃν ἐνέργειαν TU- 
Zo ὑπέγρωψεν ὁ Πλάτων, ἔν τε TO Φαίδρῳ λέγων" 


ἽΝ οστιαᾶμ de fato fententiam, qua eid potuit perfpicui- 
tate ac breuitate confcriptam, ad te mitto, cariffime Pi- 
fo : quando ita tu flagitafti, non 3gnarus, quam caute me ad. 
fcribendum conferam. Primum hoc fcito, Fatum dupliciter et 


.dici er intelligi: vel vt a&ionem( fic enim energeian Graeco- 


rum liceat interpretari ) vel ut fubítantiam, fiue naturam. A- 
&ionem in Phaedro adumbráuit Plato, fic fcribens: Lexque 
: haec 


I. Huius libelli differtatio 
falebrofa admodum eft, et in 
emendando quoque nimiam 
diligentiam non adhibui, cum 
viderem, fruítra me fine co- 
dicum auxilio laboraturum, 
facilius integrum hac de re 
commentarioum  compofitu- 


. fus, quam hic meas cogitatio- 


Q 4 


nes periculo curiofitatis ex- 
pofiturus. Veríio mea aliter 
habet interdum, quam Grae- 
ca fonant: correxi enim in 
meo libro quaedam ex Plato- 
ne, alia Grammaticis fretus 
rationibus. Paucula tamen 
quaedam annotabimus. Xy- 
lander. 


2. 906 
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Θεσμός τε ᾿Αδραφείας ode ? ἥτις ἂν ψυχὴ 3 968. ξυνο- 


rades γενομένη᾽ & ve * τῷ Τιμαίῳ" Νόμϑς .. ἃς ἐπὶ τῇ 


TE παντὸς Φύσει ὃ ϑεὸς εἶπε τοὺς ἀϑανάτοις ψυχαὶς" 
ἐν δὲ τῇ πολιτεία ᾿Αναγκης ϑυγατφος Κόρης Λαχέσεως 
λόγον Φησὶν eivod τὴν εἰ μωφ μένην , g ἤρφνικως,. at 
ϑεολογικῶς , τὸ ege oy QU: τῷ απτοφαμνόμενος. 
κοι eregoy : ἐθέλοι τις ταῦτα ἃ μεταλαβωνὺ ὑπογρε 
ὡς μὲν ἐν Φοαίδ Q s λέγοιτ᾽ ὧν ἡ εἱμαρμένη, λόγος 3 εἴος 
air pat Decr os | αἰτίαν evepzpo0;soV ὡς à ἐν τᾷ Te 
μαίῳ, νόμος οκόλειθος τῇ τῷ παντὸς Φύσε;, xa i ὃν 
διεξζά Yero 7 τῷ γινόμενα.  THTO y«e i Λάχεσις ἐρ γά- 
Cero], ἡ τῆς Ἀνάγκης ἀληθῶς ϑυγατηρ: ὡς ΜΑΙ σρό- 
τερον παρελάβομεν, καὶ ὕςερον ἔτι μᾶλλον εἰσόμεθα ἐ ἐν 
τοῖς κατα σχολὴν λόγοις. ἤδη μὲν ey ἡ κατ᾽ ἐνέργειοιν 
εἱμαρμένη τῇ κατ civ ὃ ἔοικεν εἶναι! σύμπασα ἡ τοῦ 


- 





haec eft. Adrafteae , Vt quaecunque anima deo comes, etc. 
Et in Timaeo: Leges, quas de natura Vniueríi deus fanxit 
animis immortalibus. Et 1n. Republica Fatum ait efle oratio- 
nem virginis Lachefis, quae Necefliratis fit filia, non tragice, 
fed rheologice , fuam opinionem enuncians. Quod li quis haec 
velit magis vulgaribus verbis exprimi, dicamus, in Phaedro 
Fatum defcribi, vt fit diuina oratio, quam tranfiri fit nefas, 
et quae a caufa pendeat nulli impedimento obnoxia: in Ti- 
maeo, Legem appellari comitem naturae Vniuerfi , fecundum 
quam omnia, quae fiunt; traufigantur. Hoc enim efficit Lache- 
fis, vere Neceffitatis ilis. vt et ante commemorauimus , et 
poftea progreffu difputationis plenius aperietur. At Fatum, 
quod fubftantia fit, eft (vt apparet) vniuerfa mundi anima, 

in 


2. ὧδε Petau. Poft εἱμαρμένη deeft verbum, 
3. Vu ἡ abeft a Petau. Vt ELT O4 , εἰρήσϑω, aut fi- 
4. ἐν à& Petau. Ald. et Baf. mile. Ac legendum τῇ δὲ 
5. ταῦτα abeft a Petau. AxT.nonenim obfeurum eft, 
6. ὑπογρώψω Turn. et. defcriptionem hanc alterius 

Vulc. MAS elTe fati. Deprehendi poftmo- 

| 7. a9 ὃν δ᾽ ἐξαγετὼ Ve- do, etiam 'Turnebum idem 

tau fenfiffe, virum incomparabili 
8. εἱμαρμένη τὴ κατ᾽ Bola] do&ina. Xylander. 


j δὲ 





- 


Lr pua os τ or 


κόσμϑ, Mu τριχῇ ἡπουρηδενα, εἰς TE τὴν ἀπλανῆ 
; μοῖραν , ἈΚΟΉ εἰς τὴν “πλανᾶσθαι νομιζομένην y Kd Téi mw 


εἰς τὴν ὑπϑράνιον τῆν περὶ τὴν γῆν Uma X goa" ὧν ῆ μὲν 
ἀνωτάτω, Κλωθὼ προσουγορεύεται " ἡ δὲ μετ᾽ αὐτήν; 
[Ατροπος" c κατωτάτω δ᾽ αὖ, Λάχεσις : δεχομένη μὲν 
τῶς ὡρανίας τῶν ἀδελφῶν ἐνεργείως., συμπλέκδσο δὲ 
ἈΘῚ | διόξσα ταύτας εἰς τὰ ὑπ 9 αὐτῆς τεταγμένα τοὺ 
ἐπ γειοῦ, ϑυνάμε; μὲν ὃν εἴρηται , ὁποῖω Χρὴ A&yecdug 
περὶ τῆς κοτ᾽ Ἑσίαν εἱμαρμένης. καὶ ye ἥτις és, KH 
“πόση TIS, καὶ ὁποίω, K04 ὁπῶὼς τέτακται Ko ὅπως & 


(Xe αὐτή τε πρὸς ἑαυτήν καὶ δὴ A094 πρὸς ἡμᾶς, ὡς ἐν 


ἐγττομῇ εἴρηται" τὰ δὲ καϑ' fuese περὶ τότων, ὁ ἕτε- 
eos Moos o ἐν τῇ πολιτείᾳ μετρίως “αἰνίττεται, XO f- 


| pets εἰς δύνομίν, coi ταῦτω ἐπαρώθημεν ἐξηγήσασϑαι. 


πάλιν γε μὴν τὴν κατ' ἐνέργειαν εἱμαρμένην. ἀνωλαββόν- 
τες λέγομεν p? ᾿ περὶ yc. ToUTOL το πολλοὶ ζγτήματα 
Quam: τε καὶ ducat καὶ διωλεκτικοὶ τυγιχοίνει ὄντῶ. 
τίς μὲν ὃν ἐςνν, ἐπιεικῶς a Qugrsoq 07r cie δὲ ἐ ἔφην; ἑξῆς 
ῥητέον, εἰ καὶ πολλοῖς ἄτοπον φαίνεται. οὐπτείφων ye 
ἐξ αἰπεῖρξ. καὶ εἰς ἄπειρον τῶν γινομένων, τὰ παάντα 


in tres partes UE diftributa: fcilicet in portionem inerran- 


? tem, in eam, quae errare, fiue vagari, putatur, et in eam, 
quae infra coelum circa terram verfatur. Harum fuprema 


Clotho appellatur, proxima Atropos, infima Lachefis, quae 
fororum fuarum coeleftes actiones excipiens conneélit, et in 
terreftria, quibus praefecta eft, didit. Quid, quotuplex, et 
quale fit Fatum, quod fabftantia cenfetur, quis eius ordo, 
quis ad fe inuicem, quis ad nos refpectus, compendio dixi- 
mus. Singula autem alia in Republica fabula mediocriter fuo 
inuolucro innuit: et nos pro virili conati fumus tibi ea enar- 
rare. Nobisad Fatum, quod in actione (ir, referenda eft ora- 
tjo: nam de hoc funt illae tam multae naturalium, moralium 
et ad diale&dicam pertinentium rerum quaeftiones. Satis defi- 
nitum eft, quid fit hoc Fatum. Dicendum ergo deinceps, qua- 


.Je,fit: quanquam hoc multis videtur abfurdum. - Fatum enim 
. €um fuo orbe omnia, quae infinita ex infinito in infinitum 


fiunt, 
9. ἐπ᾿ αὐτῆς Turn. Vulc. — IO. λέγωμεν Turn. 


.Bong. et Petau. 


Q 5 II, Pro 


* 
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LAS 


περιβαλβσα ἐ ἐν κύκλῳ 5 eijuotopuev , er ὄπειρος,, aM 
πεπερασμένη ésiv. ὅτε ye. νόμος, TE λόγος, ὅτε τι 
eror ἄστειρον ὧν εἴη. ἔτι δ᾽ ἄν pidas τὸ λεγόμενον, 
νοήσας τήν τε ὁλήν περίοδον, καὶ τὸν σύμπαντα Χρόνον, 
ὅτων τῶν ὀκτὼ περιόδων τὶ ( ὡς Quo ὃ Τίμαιος) TX 
προσολληλο συμπερανϑέντο τάχη. σχῇ κεφαλήν, τῷ 
ταύτϑ RU ὁμοίως. ἰόντος ἀναμετρηθέντα κύκλῳ. ἐν γὰρ 
τότῳ τῷ λόγω, ὡρισμένῳ τε ὄντι καὶ, ϑεωρεμένῳ, πάν- 
TO, ὁσὰ τε XoT Sgovor , & T ἐπὶ τὴν. yn € ἐξ οαἰνοίγκης 
ion I ero y πάλιν μὲν εἰς τὸ αὐτὸ κωταςήσετα. 
πολιν δ᾽ ἐξ ὠρχῆς eco "3 κάτα» το αὐτὰ ὡσαύτως 
᾿ἀποὐοθϑήσεται. μόνη γᾶν ἡ κατ᾽ ἐρανὸν σχέσις, αὐτή τε 
ὶ πρὸς ἑαυτήν κῶται 13 παντω τετον μένη πρὸς TE τὴν γῆν 
Xoj πρὸς τὸ ἐπίγεια, πάντα. ie μακρῶν περιόδων πά- 
λιν ἐπανήξει rové' αἵ TE MET. αὐτὴν ἐφεξῆς KG ἐχόμε- 
γα) οὐδλήλαις Ey ἐχομένως παδε ἐχοντο 5 6i TG αὐτῆς 
ἐξ ὠνώγκης Qioscog. ἔξω ὃ ater TO NE τῶν περὶ" 


fiunt, complectatur, infinitum ipfum non eft, fed finitum. 
Nam neque lex, neque oratio, neque diuinum quiequam, 
infinirum effe "poteft. Idque re&ius percipies, quod dixi, fi 
confideres totam conuerfionem, et vniuerfum tempus, quan- - 
do o&o orbium (vt ait Timaeo inter fe finibus continuis | 
coniunctae celeritates ad capur redeunt, dimenfa circulo eiuf- 
dem et eodem femper modo moti orbis. Hac enim ratione, 
quae definita eft et animo cernitur, omnia, quae in coelo ' 
et in terra funr, necel[fario ex hoc primordio etliciuntur, fta- 
bunrque, cam ad idem redierit principium, et eodem, vt an- 
te facta erant, modo reddentur. Itaque folus coeli habitus et 
erga fe, et erga terram ac terrena omnia, ita eft conítitutus, vt 
longis temporum circuitionibus omnia reuoluantur atque reuer- 
tantur: eaque eft rerum necelíitas, vtillum omnes deincepsfuo | 
nidinái caufae comitentur. Atque hoc nunc euidentiae grata " 
^ 


II. Pro περιόδων dantzo- — 13. P κεῖτο Vulc. dat. 
δῶν Pet. Ald. er Baf. σφαιρῶν κατὰ, Turn. xaT uer: vos 
"Turn. V αἷς. et Dong... luit κατάκειται. 

|. 12. ὅσα abeít a Petau. Ald. 14. ἀλδλήλα Petau. Ald. eto 
et Baf. Baf. ; 


t2 





ν 


Υ- 


Ὺ ἢ 


LS ἃ, 


| D E FATO. | agr -— 


ἡμᾶς ν νῦν ὄντων, ὅτι 8 συμβαίνει αὐτῶν θρανίων B. ὡς 
πάντως 16. αἰτιῶν ὄντων; «oH τὸ ἐμὲ γράφειν. νυνὶ rae, 
Kx «3 σέ τε “πράττειν, ἅπερ X97 ὅπως τυγχιοίνεις 
πράττων. πάλιν τοίνυν ézresdocy " αὐτή ἀφίκηται οὐἰ- 
τίω,ς σὰ αὐτὰ Ὁ ὡσαύτως, οἱ ctuT o) γενόμενοι 17 πρᾶ- 
cwn. ὅτω δὲ ΟΊ πάντες ἄνϑρωπιοι, Mo] τὰ γε ἑξῆς 
XOT jv ἑξῆς αἰτίαν γενήσεται ἈΟῚ reor inerat, καὶ 
ay, ded κῶται , κωτού 1. μίαν τὴν ὁλήν περίοδον Καὶ 
Ko ἑκούφην τῶν ὅλων ὡσαύτως ὐποδοϑήσετοι. Qave- 
gov τοίνυν ἤδη, ὃ OT! ἔφαμεν, τῆν εἷμα “φ μένην; ἄπειρον τρὸ- 
σον τινοὶ ὅσαν; μὴ ἄπειρον εἶνο!. Xo4 TO γε ῥηθὲν, ὁ eri 
κύκλος τις ἐσὶ, μετρίως 78 XOT OI T 0l. ὡς γαρ Xo ) 
"TB κύκλϑ κίνησις, óre ταύτην παραμετρῶν Χρόνε, κυ- 
«oS τις ἐςξὶν, E Xe τῶν κατὰ κύκλον | γννομένων 0 λό- 
γος. κύκλος ὧν νομισθείη" σχεδὸν͵ μὲν ὃν καὶ TÉTO δὴ- 
λοῖ »;^ niv Ti τυγχιρίνει «04 εἱμαρμένη : σπλήν 8x, ἦγε 
θέτο 20 μέρος, SO ἡ ww ἕκαφω, ποία τις ὃν καὶ ἥδε 
in noftris rebus intellige, non fine efficacitate coeleftium ( vt- - 
pote quae omnium rerum caufae funt ) vel me nunc fcribere 
"iMthaec, vel te, quidquid apis, eo modo agere, quo agis. 
Rurfum i itaque cum eadem redibit caufa, ii ipfi nos eadem 


. ifta eodemque modo agemus. Idemque de omnibus homini- 


- 


ΤΩ 


e ἜΡΩΣ: dant ἀπὸ τῶν ἐρα- λον. Xylauder. "Turn. dat 


᾽ 


bus et omnibus aliis rebus accipe, omnia, vtfunt, vnica V- 
niueríi conuerfione in eundem ftatum reftitutum iri. Mani- 
' feftum ergo iam eft, quod diximus, Fatum quodammodo in- 
finitum, non effe tamen infinitum : mediocriterque petuit 
perfpici effe circulum quendam. Vt enim motus eft circula- 
ris, et circulus temporis eum metientis: itaratio etam eorum, 
«uae circulo fiunt, eft pro circulo habenda. Fere id quoque 
liquet, qualis res fit Fatum » id tamen nondum explicatum eft 
ess tgo Quale ergo eft ipfa fui forma? Eft, quantum 

uh coniici 


15. " συμβαίνει αὐτῶν οὐ- 18. κατὰ abeft a Pet. Ald. 
víoy] Pro auzóv evo ἀνευ et Baf. 
"TOY, Xylander. Turn. Vulc. 19. TZTO δηλοῖ] Lego 07- 


nent τὅτῳ δῆλον. 
M. 16. πάντων Petau. 20. Pro κεῖτοη dant κατὰ 
*-— 17. γινόμενοι Petau. Turn. et Vulc, 


2I. εἰ 


252 PLVTARCHI - 669. 3$. 


κατ᾽ αὐτὸ δὲ τὸ εἶδος T8 Aóya. ἔτι τοίνυν. » ὡς ὧν τις 
vcn οἷος ὁ πολιτικὸς νόμος, πρῶτον μὲν TÓ 7Aésa, 

j;4* ub μή πάντω, ἐξ ὑποϑέσεως προστάττει, eremo 
xe καϑόλϑ ταὶ πόλει προσήκοντοι εἰς δύναμιν VeQ/Accue- 
βώνει. πώλιν δὴ 53 τὅτων ἑκώτερον ὁστοῖόν Ti és), σκε- 
gi Tcv. ἀκολέϑως τοίνυν ὁ πολιτικὸς νόμος περί T ἀρι- 
etas LO Aermorow re διαλέγεται , Kot “ερὶ τῶν ἄλλων 
ὡσαύτως" cM ὃ περὶ τῷδε, jl | T&de νόμιμόν ésw, ἀλ- 
Ao τῶ μὲν SLAP προηγξμένως" τος δὲ ὑποπίπτον- 
τῶ TÉTOY, ἑπομένως. ΟΊ γαρ TO τιμῆσαι τόνδε civ 
ἠριξευχότο, «04 TO κολάσαι τόνδε τινὰ Aero orca 
TX, νόμιμον ὧν φήσαιμεν, ὡς δυνώμεν A07 περὶ τὅτων 

jt eT αν μένε TB νόμξ. ὃν τρόπον e ἰατρικὸς 33. καὶ ὁ 
γυμναςικὸς ὡς εἰπέν νόμος, υνοίμεν TX καϑ' ἕκωτα 
τοῖς ὅλοις συμπεριλαμβάζνει" ϑτω δὲ καὶ ὁ τῆς φύσεως 
γόμος TO μὲ EOD OA , προηγθμένως, τοὶ δὲ καὶ i ἕκω- 
S0 , ἑπομένως. ἔς, TE εἱμαφμένο τρόπον τιν οἱ Xu ταῦ- 
τὰ παντα 51 ἐκείνοις συνμαρμένα. τάχα δ᾽ ἀν τις τῶν 


coniici potefi, fimilis ciuili legi. Primumlenim, fi non omnia, 
tamen pleraque, conditione certa mandat. Deinde quidem 
vniuerfe fua potentia omnia comple&itur, quae ad ciuitatem 
pertinent: quorum vtrumque quale fit, agedum confidere- 
mus. Suo ordine ciuilis lex de eo, qui rem fortiter. gefferit, 
et de eo, qui ordinem deferuerit, verba facit, eodemque 
modo etiam de aliis: nón tamen de certis perfonis : fed quae 
vniuerfa funt, ea principe loco , confequenter ea, quae fub 
115 continentur, proponit. Itaque legibus dicemus effe prae- 
ceptum, vt ifte vel ifte ob rem praeclare geftam honore affi- 
ciatur, alius ob defertam aciem puniatur: fcilicer quia lex 


facultate, et non expreffis quidem verbis, fed tamen ita, vt. 
iftos ea comprehendant, de iis farixerit: fic icut medicoram quo- 
que et corpora exercentium leges, fingularia in vniuerfalibus 


poteftate inclufa proponunt. Ita naturae etiam lex vniuer- 
falia primarie ac praecipue, confequenter fingularia inftituit: 
vt iíta fatalia fint quodammodo, haec eorum fatis omnia ad- 
haereant, fintque ( vt fic dicam) confatalia. Sed fortaílis eo- 

rum | 


21. εἰ abeft a Petau. 24. τινὰ ταῦτα καὶ πάν- x 


'22. δὲ Turn. et Vulcob. τὰ lurn. 
23. ὁ ἰατρὸς Petau. 
» 25. Pro 
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| * 4 ^o ^ * ! 
Ε΄. ἄγαν οκριβολογδμένων τὰ τοιχυτος KOH T SVO T iOV Qai 
d Tw ' Ἃ 


y. S 25 va 9 ἕ 26 4.4 
σϑοηγδμενῶ CUYTETOUX, eq TO, ^ XJ. FEOGOLNU 7^ τὸ- 
τῶν ἕνεκα. Mg] TO καϑόλΒ. προηγῶται δὲ τῶν ἕνεκα 
c8 ?7 τὸ ὃ ἕνεκα. αλδλὰ περὶ μὲν τότων ἐν ἄλλοις σκε- 
πτέον. ὅτι d 8 πόντα καθαρῶς, δὲ διαῤῥήδην, καὶ ei. 
μαωρμένη περιέχει, d oco καϑόλξ, T8TO δ᾽ ἐν τῷ παρ- 
ὄντι ῥηθὲν, πρὸς τὲ τὸν ἑξῆς λόγον, ko τὸν ὀλίγον &u- 
προσϑεν, χώραν εχιδές TO μὲν "yocp ὡρισμένον οἰκεῖον τῇ 
Θεία Qeoviaes, ἐν τῷ καϑόλϑ μᾶδλον σεωρέτοαι. τοιοῦ- 
Tos Xoj ὁ ϑος νόμος. ὁ μέντοιγε πολιτικὸς, τὸ δ᾽ ὥ- 
πειρὸν ἐν τῷ κα ἕκωατα. μεταὶ Ov] ταῦτα, οἷον μέν ἐξιν 
ἐξ ὑποθέσεως. ὅτι δὲ τοιῦτον καὶ ἡ εἱμαρμένη, οἰέσϑω. 
ἐξ ὑποθέσεως δὴ ἔφαμεν τὸ μὴ καϑ' ἑαυτὸ τιϑέμενον, 
οὐδλοὶ πρὸς ἑτέρω τινὶ ὡς ὠληθὼς ὑποτεϑὲν, ὁπόσα οἰκο- 
λεϑίαν σημαίνει. ϑεσμός τ᾽ ᾿Αδρατείας ode" ἥτις 28 ὧν 
ψυχὴ συνοπαδὸς γενομένη κατίδῃ vi τῶν ἀληθῶς μέχρι 


rum aliquis, qui ifthaec nimis accurate examinant , fubtiliuf- 
que rimantur , contra dixerit, fato praecipue fingularia, pro- 
prer haec vniuerfalia demum tanquam confatalia deftinari, 
quae herum gratia funt: praecedit enim id, propter quod re- 
liqua funt, et pofteriora funt, quae alterius gratia funt, iis, 
propter quae funt. Verum. de hoc alibi agetur. Non omnia 


, autem fimpliciter atque exprefle fato contineri, fed tantum 


vniuerfalia, id in praefentia di&um, et ad fequentes et ad prae- 


- cedentes noftrae difputationis partes congruit. Quod enim 


definitum eít, id diuinae conuenit prouidentiae: et vero im 
vniuerfali confpicitur. "Talis ergo eft er diuina lex, et ciui- 


/ lis: in fingularibus infinitas locum habet. Videamus nunc, 





quid fit cum conditione poni, quod ex hypothefi Graecis di- 
citur: et tale effe fatum monuimus. Poni ergo certa quadam 
conditione dicitur, quod non per fe, vel abfolute, fed ad ali- 
vd relatum, eo pofito, ponitur ipfum, atque hac ratione iu- 
dicatur, hoc illius effe confequens. Atque talis eft Adrafteae 


- fanéuo. Quicunque animus, Dei comes fa&us, aliquid veri 


perfpe- 
| 25. Pro τὰ Petau. dat κα. 27. ἕνεκά τὰ Petau. ἕγεκα 
26. Sic Turn. et Vulc. In τῷ Turn. et ,Vulc. 
.vulgatis pro «o4 legitur ἐν T6, 28. Pro ἥτις dant εἶ τις 
ábfurde; Turn. et Vulc. 


29. Té 


- 
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τῆς ἑτέρας περιόδε, εἶναι οἰπήμονου" oy «ἀεὶ ὶ δύνηται TE- 
TQ 7roicty , cA Neo εἴ εἶνα!. τοιῶτον μὲν ᾿ δὴ τὸ ἐξ ὑποϑὲς 
σεως pu Kel kot oe. ὅτι δὲ καὶ ή εἱμοιρμένη τοιδτον 
Tuy y ober ὃν, Ev, TE Tis E jets αὐτῆς, X04 ἐκ τῆς προσηγο- 
ρίως δῆλον. εἱμαρμένη τὲ γάρ προσογοφεύετοι, ὡς ἀν εἶρο- 
μένη Tis ϑέσμος δὲ δ καὶ νόμος ὑπάρχει, τῷ TO ὠκόλϑ- 
Ju τοῖς γινομένοις πολιτικῶς 'διατετάχϑαι. ἑξῆς ὁ δὲ 
σκεπτέον Kel τὸ κωτῶ τὸ πρὸς τι, πὼς μὲν προς τήν 
πρόνοιαν ἢ 5 εἱμαρμένη ἔχει. πῶς δὲ πρὸς τὴν TUXJÜÀV , E 
TO "ye ep ἡμῖν; ἈΟῚ TC ἐνδεχόμενον 39, καὶ ὅσοι τοιοῦτο. 
σερὸς δὲ τὅτῳ διωρίσϑϑω. πῇ μὲν ἀληϑὲς, 7 δὲ ψεῦδος 
TO πάντα xaX εἱμαρμένην. εἰ μὲν ὃν τὸ ἐν τῇ εἱμωρμέ- 
yj πάντα περιέχεσι)αι ἡλοῖς συγχωρητέον εἶναι ὦ 39 χλη- 
és εἴτε ὅσο περὶ ev 9 Qus , εἴτε περὶ γῆν ἅπαντα, 
εἴτε κατ᾽ ϑρανὸν γινόμεν "ab, βέλεταί Tis ἐν τῇ εἱμαρμένῃ 

τίϑεσϑαι γ X04 ταῦτα ὡς πρὸς τὸ παρὸν συγκεχωφήσθω. 


εἰ δ᾽ , o7rep Xo μᾶλλον ἐμφαίνει, TO xo εἱμαρμένην eX 
ἅπαντα, οὐδ᾿ αὐτὸ μένον 3. τὸ ἑπόμενον αὐτῷ σημαίνει, 


perfpexerit, is dire ad alteram circuitionem a fupplicio fit 
immunis: et fi poffit perpetuo id facere, perpetuo fit illae- 
(us. Hoc et vniuerfe dictum e(t, et cum conditione. Ipfum | 
aurem fatum tale effe, e natura eius, et appellatione conftat. 
Heimarmene etiam Dieump , quafi nexa et conferta: et fan&io 
eít ac lex, quia ciuili modo conftitutum habet, quid ex fa- ἡ 
&is confequatur. Deinceps confideremus ea, quae ad mu- 
tuam relationem, feu affectionem, attinent: id eft, quo pa- 
&o Fatum cum Prouidentia, cum Fortuna, cum eo, quod in 
noftra eft poteftate, cum contingentia compareturarque coni 
ponatur: addendumque cit, quatenus verum fi it, quatenus 
falfum, Omnia faro feri. Haec ergo enunciatio, fi quidem 
id notat, Fato ómnia contineri, pror(us eft concedenda ; fi- 
ve quis de rebus humanis er terre(lribus, fiue de coeleftibus, 
velit intelligi. Atque hoc in praefentia, quod ad noftram at- 
tinet difputationem, conceffum efto. Sin, quod multo ma- 
gis illa vox prae fe fert, Fatum non omnia, fed illud potiíli- - 
mum fignificat, quod Fati eft confequens: 'non dicendum eft, 
^ omnia 
29. τὸ ἐπιδεχόμενον Pet. — 3I. μένον] Legojióvov.. Xy- 
Ald. et Baí. lauder. | 
30. Poft εἶνω Pet. addit κού, und 
32. TO 


λιν 


πᾶ - o DEWÉATO EE 


8 ovr ῥητέον Xo εἱμαρμένην S ed εἰ καὶ εἱμωρμέ- 
viv πάντα. SÜD γὰρ γόμιμο, ὃ ὲ κοτοὺ νόμον ποόντοῦ, 
ὁπόσα περιεΐληῷεν ὁ νόμος" x6 γαρ προδοσίαν, xo Aet- 
ποταξίαν, ἈΟΊ μριχείαν , ΚΩ͂ πολλὰ ὃ ἕτεῤα τοιοῦτο σε- 
οἰλαμβάνε;, ὧν δὲν ἄν τις εἴποι νόμιμον" ὅποτε οὐδὲ 


- TO αριΞεῦσαι d TUpaVVoXToViia ot » 1 τι ἄλλο κωτορῶ- 
gei, φαίην ὧν ἔγωγε νόμιμον. τὸ μὲν γαρ δὴ νόμιμον, 


[ πρόσταγμο, vog sj τὸ d εἴπερ 3* 9 γόμος προστατ- 


τει, πῶς Ey ὧν ὠπειϑοῖεν Ko παρανομοῖεν o) γε μὴ Gopi- 
σεύοντες 32 κοὶ τυραννοκτονδντες, X04 ὅσοι TO τοιοῦτο 
pn | κατορθϑσιν; j 5 πὼς, εἰ a ec goto puoi eide , s δίκαιον κο- , 
λάζων τὲς τοιότες: εἴ y? pav ταῦτα λύγον eu FX et, μό- 
ya ῥητέον νόμιμα τε καὶ κατὰ γόμον τοὶ ὑπὸ τὸ γόμϑ ὁρι» 


σϑέντα ἐπὶ τοῖς ὁπωσὲν πραττομένοις" μόνα, δὲ εἱμοιθ- 


μένω καὶ καϑ' εἱμαρμένην ν τὰ οἰκόλξινο τοῖς ἐν τῇ ἢ eio 
διαταίξει 7er γησαμένοις. ὥστε πώντα μὲν τῶ yop 
va 4 εἱμαρμένη περιλαμβάνει, πολλοὶ δὲ τῶν ἐν αὐτῇ; 
καὶ σχεδὸν ὃ ὑσοῦ σροηγεῖται , 8k ὀρϑολογέν 32. καὶ ci- 


omnia fieri fecundum fatum, ne fi comprebenderentor. qui- 


dem fato. Non enim legitima funt, neque iusta leges fiunt 
omnia, quae legibus continentur. "Nam et proditionem, et 


ordinis defertionem, er adulterium aliaque id genus multa 


leges comple&untur: quae legitima efe nemo dixerit: et. ego 
ne rem quidem egregie gerere, aut tyrannum interficere, 
aut tale aliquid dicturus fim effe legitimum. Quod enim legi- 
timum e(t, legis eft mandatum. Ar fi ifta legesiuberent, quo- 
modo non contumaces ac legibus aduerfi iudicarentur. ii, qui 
nullum praeclarum edunt facinus, qui non caedunt tyrannos, 
qui nihil id genus rerum gerunt? aut fi hi nihil contra leges 
delinquunt, cur non iuftum eff illos ulteros puniri? Proinde 
cum bis nulla faueat ratio, ifla tantum dicemus legitima efle, 
et fecundum leges fieri , quae legibus funt exprefía, quocun- 
que alias modo acta fint. Eodemque iure illa tantum fatalia 
cenfebimus, et fato fieri dicemus, quae confequuntur caufas 
in diuina difpofitione caufarum antegreffas, Hinc concluditur, 


. omnia, quaecunque fiunt, fato contineri: multa antem, atque 


adeo pleraque, antecedentibus caufis effe&a, non re&e fato 
addici. 

. 32. τὸ δὲ ὅπερ Turn. 54. ἐκ ὀρϑὸν λόγον "Turn. 
33. ἀριςξεύσαντες Petau. et Vulcob, ^ 

ἧς 35. οἷον 
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μαφρμένην. τέτων δὲ 8 ὅτως ἐχόντων, ἑξης ῥητέον, ὡς τό 


y iD ἡμῖν καὶ 5 TUXI y τό τε δυνατὸν ΜΟΊ το ) ἐνδεχόμε- 
vov, «o4 τοὶ τϑτων συγγενῆ ταχϑέντα ἐ ἐν τοῖς “προηγου- 
μένοις, ταῦταί τε σωζοιτ᾽ ὧν, κα! τὴν εἱμαρμένην σωζοι. 
ἡ μὲν yug εἱμαρμένη πόντο περιέχει, xad are xg do- 
Ke TX 8x ἐξ ανοίγκης γενήσεται; 6L EX CES OY eu 
τῶν, οἷον X94 πέφυκεν εἶναι. πέφυκε δὲ TO ) δυνατον, ὡς 
γένος προυφεπαίναι τῷ ἐνδεχομένε᾽ τὸ δ᾽ ἐνδεχόμενον, 


ως ὕλη τῶν e ἡμῖν mgoumcuag dan ' TO jd d ἡμῖν, ὡς 
κύριον χρῆσθαι τῷ ἐνδεχομένῳ. ἡὶ δὲ τύχη σαφεμηίστες 
τῷ ip ἡμῖν διὰ τὴν ἐφ᾽ ἑκάώτερου. ῥοπὴν T8 3 ἐνδεχομένου, 

μώϑοις δ᾽ ἂν τὸ λεγόμενον caos. ἐννοήσας; ὡς τὸ γινό- 
died ὥπαν Ko ή γένεσις αὐτή ; 8 δίχα δυνάμεως, 2 δὲ 
δύναμις, 8x ἄνευ ϑσίοις. οἷον , aS eoa εἴτε : γένεσις » 


εἴτε ψενητὸν, οὐκ ἄνευ τῆς δυνοίμεως. aur δὲ περὶ 


addici. His ita conflitutis, porro dicendum eft, quomodo ρος 
tetas in rebus er a&ionibus noftra, fortuna, poffibile, et con- 
tingens , et quae alia his cognata in antegredienribus ponun- 
tur caufis, conítare conftante fato poflint. Etenim Faium 
omnia continet, ficut etiam videtur: neque tamen propterea 
omnia neceffario euenient, fed vnumquodque pro fuae natu- 
rae modo. Natura porro ita comparatum eft, vt poffibile, tan- 
quam genus, contingenti fit prius: contingens, veluti mate. 
ria, fubiiciatur iis , quae in noftra funt poteftate, et noftrum 
arbitrium quafi dominium exerceat in contingentia. At For- 
tuna iis, quae in noílra funt poteftate, incidit, ob libera in 
vtramque partem euentus momenta conringentiae fefe inge- 
rit. Atque id, quod dixi, palam intelliges, fi l:oc confideres, 
omne id, quod oritur, ipfumque adeo ortum, non elfe abí- 
que facultate: facultatem non abfque fubftantia. Tum fi ne- 
qiie orcus, tiu id, quod oritur, abíque facultate effe poteft : 

ifta 


i" 


35. οἷον EITE γένεσις ] Qui 
hucufque nullum orationis de- 
fectum fenferunt, (in quibus 
meum nomen nolim profite- 
ri,) ii videntur mihi nihil hic 
quoque debuoifle delfiderare. 
Satis enim refpectu reliquo- 


rum et continua et commoda 
atque apta videtur effe ratio- 
cinatio. Xylander, ἀνϑρώπα 
abeft a Turn. Vulc, Bong. et 
Petau. eiufque loco afteriícus 
eít pofitus. 


36. τρό- 
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ἄνθρωπον, οὐσία δὲ ὁ ἄνθρωπος. sod τῆς dod 
eos μεταξὺ οὔσης: ἡ μὲν δσία δυναίμενον, ἡ δὲ 3 
γεσις X04 TO γινόμενον ἄμφω δυνατά. τριῶν τοίνυν Té- 
TOY, δυνώμεως, A ὑνοι μένδ᾽ x04 δυνατῷ. δυνοίμεως μὲν 
ὡς τὸ εἶναι προύὐπόκειται 36 τὸ δυνοίμενον, ϑυνατῇ δὲ ἡ 
δύναμις προυφιξαται. σαφὲς μὲν ὅν καὶ ὅτω το ) dua 
τόν. τύπῳ δ᾽ ὧν αἰφοοισϑείη, κοινότερον μὲν, τὸ κατ 
δύναμιν πεφυκὸς γίνεσθαι , κυριώτερον δὲ, ταυτὸ τῷτο, 
ὁπόταν μηδὲν ὀξωϑεν eX πρὸς τὸ γίνεσθαι ἐμποδών. 
᾿ σῶν δὲ δυνατῶν TO μὲν &x ὧν κωληϑείη στοτὲ , ὥσπερ τὰ 
κατ᾽ δρανὸν, ἀνωτολαι Aot δύσεις Kel TX TETOIS ρας μὴ 
grAxci τῶ δὲ οἷα τε κωλυϑῆναι ἐ és, ὡς πολλοὶ μὲν τῶν ᾿ 
οὐν)ρωπίνων, πολλῶ δὲ καὶ 7 τῶν μετωρσίων. φο μὲν 
ὃν πρότερα ὡς & ἀνούγκης γινόμενα, γαγκοδω προσο- 
- ψορευεται" το δὲ πρὸς ταναντίον ἐπιδέχεται, ἐνδεχόμε- 
να 38, εἰφορίζοιτο δ᾽ ὧν καὶ ταῦτα᾽ τὸ μὲν αἰνουύγκοῖον 


ifta autem circa holüitiém funt, homo fubftantia eft: praeter- 
ea autem facultas ( quam potentiam vfurpant) medio loco eft 
inter fubftantiam, quae poteft, et inter motam, quo res fit, 
(generationem vocant) ipfumque efledum, quorum vtrum- 
que eft de poflibilium genere: fit, vt, cum baec fint tria, 
facultas, id, quod agere poteft, et id, quod fieri poteft: id, 
quod vim abet agendi, facultatem anteeat, haec poflibili fit 
prior. Atque fic exiftimo , quid poflibile fit, explicatum effe 
fatis perfpicue. Rudi autem Minerua poflibile diuidas licet 
in id, quod vfiratius fic dicitur, quia facultatem habet ad fien- 
dum, et in id, quoil magis proprie ita appellatur, quia nihil 
foris 'eft, quod impedire poflit, quo minus fiat. Nam poffibi- 
lium quaedam nunquam poflunt prohiberi: vt ortus occafus- 
que coeleftium corporum, et id genus alia: quaedam poffunt 
prohiberi , vt pleraque humana, multa eorum etiam, quae 
in fublimi fiunt. Ac prioris quidem generis qaae funt, neceffa- 
ria nominantur, quia neceflario fiunt: pofterioris contingen- 
tia, quia contingere poteft, vt in diuerfam partem. eueniant. 
Sic euam dilinguere licet. Neceffarium tale fas, feu poflibile, 

, eít, 


, 
| 36. πρόκειται Petau. 38. ἐπιδεχόμενα "Tarn. 
87. καὶ abeít a Petau, 


PLv T. T. VIII. R 39. Poft 
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δυνατὸν, τὸ ἀντικείμενον 39 ἀδυνώτω᾽ τὸ δ᾽ ἐνδεχόμε- 
γον δυνατὸν, ὃ Kol τὸ GT VEI JA CY Ps 1 τὸ μὲν γὰρ 
καταδὺ uy TOY ἥλιον, cyan y ocio τε ἅμα καὶ δυνατόν 45 

avrí "Lez T 0t] μὴ} xdi 4! pg μῆ καταδύναι. τὸ δὲ, κα- 
ταϑύντος ἡλίδ, ὀμίβρον γενέσθαι, καὶ μὴ γενέσθαι 49, 
eu poreeo δυνατοὺ καὶ ἐνδεχόμενα. πολιν δὲ κοι ἐ ἐπὶ τ 
ἐνδεχομένδ, τὸ μὲν ὡς ἐπιτοπολὺ, T το δὲ, ας eT ἔλατ- 
τον, TO δὲ ὡς ἐπίσης, Ko ὁπότερον ἔσυχεν" TETO μὲν 33 
Φανερὸν ὡς αὐτὸ αὐτῷ avr Trao 76 LI ως ἐπιτοπο- 
λὺ 11 καὶ ἐπ᾿ ἔλαττον GNIS y καὶ ταῦτα μὲν ἐπὶ τῇ 
Φύσει τὸ πλεῖξον, ἐφ᾽ ἡμῖν τε τὸ ἐσίίσης. τὸ μὲν y«e 
ὑπὸ κύνω καῦμα, ἢ ᾿ψύχος, ὡς ἐπιτοπολὺ 95, τὸ 20 ὡς 
ἐπ᾿ ἔλαττον 5 τῇ φύσει; ἄμφω ὑποτέτακται. τὸ δὲ σε 
εἰποτεῖν Wo μὴν ἈΦῚ 56 oco τοιαῦτα, ὧν ἑκάτερον ἐπὶ 


efít, cui opponatur nefas, feu impoflibile: contingens tale 
poffibile, cuius etiam contrarium fit poffibile. Nam Solem 

occidere cum neceffarium eít, tum poffibile: quod autem ei 
aduerfatur, Solem non occidere, id impoilibile eft: occidente 
Sole imbrem fieri, contingens eft, et poflibile: itidemque 
contingens et poflibile, Sole obeunte, non delabi imbrem. 
Rurfum eorum, quae contingentia diximus, alia plerumque, 
alia raro, quaedam aequalibus i in vtramque partem momentis, 
et vtrum fors tulerit, iunt. Quorum hoc fibi inuicem oppo- 
ni fatis eft manifeftum: ficut et quod plerumque, et quod ra- 
ro fit, inter fe pugnant. Quae duo maxime in rebus natura- 
libus: quod aequalia vtroque momenta habet, in noftris lo- 
cum habet a&ionibus. ^ Nam quod fub ortum caniculae 
aeítus eft, plerumque contingit: raro, quod frigus: de- 
ambulare, aut non deambulare, poffümus, et quae alia 
fimilia noftrae voluntati funt fubiecta , ac in noftra eífe 


PA potefta- 


39. Poft τὸ ἀντικείμενον 41. δυνατὸν Turn, 

Petau. ftatim fequitur τὸ μὲν 42. καὶ μὴ γενέσϑοωι abfunt. 
γὰρ καταδῦνοι» intermediso- ἃ Perau. Ald. et Baf. 

millis. 43. μὲν abeft a Petau. 

40. & καὶ τὸ ἀντικείμενον 44. ἐπιπολὺ Petau. 
ἀδυνατον Res ipfa δυνατὸν 45. ἡ Ψψύχος τὸ μὲν ὡς ἐπ!- 
poft. JXolander. ἀδύνατον «τολὺ Ald. et Baf. 
nimirum dant Ald. et Daf. 46. Hoc «aj abeft a Petau, 
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| τῇ ἀνε ρωπίν} c cepi ὑποτέτακται; ὃ δὴ ἐφ᾽ ἡμῖν Καὶ xot. 


3 


το προαίξετιν λέγεται. γενικώτερον ὃ μᾶλλον τὸ ἐφ᾽ 
᾿ἥμνν. δύο vae εἶναι εἰδη. To T ἐκ σαϑϑς Mod Svp, ἢ 

. ἐπιθυμίας, τό v ἐξ ἐπιλογισμ, ῆ | διανοίας" ὅπερ ἤδη 
κατὰ προοίρεσίν Tis εἴποι. ἔχε: δὲ λόγον μὴ τὸ duyat- 
τὸν «04 ἐνδεχόμενον τᾶτο, ὅπερ 0 ὁρμὴν καὶ ip ἡμῖν 
eigo . μὴ vc αὐτὸ XOT. EZ C λέγεται. Varro μὲν yog 
τὸ μέλλον, δυνατόν τε 4| | ἐνδεχόμενον , κατῶ δὲ τὸ ού- 
£o, p ἡμῖν τε καὶ Ka cepi. e Qoeicorro δ᾽ ἄν ὧδε. 
τὸ μὲν ἐνδεχόμενον, ὁ 07: &Q αὐτὸ τε καὶ τὸ ἀντικείμενον " 

το 20 p ἡμῖν, Sar ego μέρος TE 5 ἐγδεχομένϑ, τὸκατὸ τὴν 
ἡμετέραν ὁρμὴν ἤδη γινόμενον. ὅτι μὲν ὃ ὃν τὸ ? δυνατὸν TÉ 
ἐνδεχομένε πρότερον τῇ Φύσει. τὸ d. ἐνδεχόμενον. TR 
ἡμῖν προυφίφαται , καὶ οἷον αὐτῶν Tuy X aves ὃν Fia CY, 
καὶ πόϑεν evo uet Ge tt : REL TO ye παρακείμενα eis, 
σχεδὸν εἴρηται. περὶ θὲ τῆς τύχης gj τὸ «αὐτομωτου, 
Az εἴ 7i παροὺ 47 ταῦτα ϑεωρετοι νῦν ἡμῖν λεκτέον. 
αἴτιον μὲν δὴ ἡ τύχη. τῶν δ᾽ αἰτίων τὰ μὲν καϑ' αὐτὰ, 


poteftate , et confilio deleduue noftro.dicuntur fieri. Ge- 
' neris tamen vox eít magis, cum in noftra poteftate etfe 
dicimus: cuius duae funt fpecies : vna eorum, quae fu- 
. bito animi motu, aut. ex ira, vel concupifcentia, Buntt alte-- 
ra, vbi ratiocinatio et deliberatio praeceílit: quae iam con- 
filio et delectu agi dicuntur. Id autem intereft inter. contin- 
gens ac pofübile, et id, quod in noftra poteftate eft, atque 
appetitu noftro incitante fit: quod ratione futuri poffibile et 
contingens dicitur: ratione praefentis temporis, in noftra 
Lara οὐ sy appetirum. Atque fic etiam difcernere 
poífis. Contingens eft, quod et ipfum et eius contrarium 
fieri poteft: in noftra poteftate, altera iam contingentiae pars, 
quam voluntas noftra delegit. Ergo contingenti poffibile or- 
dine naturae anteire, contingeníque eo, quod in noftra effe 
poteftate dicitur, prius exfiftere , qualia fint, quae nominum 
ratio, quae adiuncta, fere explicatum iam eft. Proinde de 
Ε Fortuna et cafu, et quae cum his in confiderationem veniunt, 
dicendum eft. Eft itaque fortuna ex caufarum numero. Cau- 
fae autem aliae per fe funt caufae, aliae per accidens. Verbi 
gratia, 


47. περὶ Turn, 
R2 48. συμ- 
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τὰ δὲ nS συμβεβηκός. ᾿ οἷον. οἰκίας; 7 yeu , xaO 
αὐτὸ μὲν αἴτιον τὸ  οἰκοδομικὸν, Koh τὸ νωυπηγικόν᾽ κα-. 
τὰ συμβεβηκὸς δὲ, τὸ HEC icy , ἤ Ὑεωμετριχον , καὶ 
πᾶν. 0 Ti ἄν τῷ οἰκοδομικῷ ᾿ L γαυπῇ γικῶ, εἴδει συμ- 
βεβήκῃ " εἴτε κατὰ σῶμως εἴτε κατά ψυχὴν, εἴτε Eat 
τὸ τοὶ ἐκτός: ὅϑεν Wo | δῆλον, ὡς τὸ XX αὐτὸ, ὥρι- 
σμέν 0y xol éy " τὸ δὲ κατο ἡ συμβεβηκος, EX ἕν T€, 0H 
αόριφον᾿ mA yoo xod Oeo τῷ ἑνὶ ὑπάρχει σαν- 
τάπασιν » οἰδλήλων διαφέροντα" τὸ μέντοι κατὰ συμβε- 
fois, ὃ ὁτον μὴ μόνον ἐν τοῖς vexat TE γίγνηται. cL ox 
Xo ἐν οἷς " προροίφεσις, τέτε δὴ καὶ τὸ απὸ τύχης πφοσ- 

ο“γορεύεται. οἷον, ΤῸ εὑρεῖν χρυήίον XOT TOTO , ivo 
φυτεύσῃ . ? made Ti, 7 δρᾶσαι . τῶν παρὰ τὸ edes 
φεύγοντα, 5 διώκοντα, 5j ἄλλως βαόίζοντα, ἤ ἤ αὐτὸ 
μόνον ἐπισραφέντα, 8 TéT8, ἕνεκα, ὅπερ συνέπεσεν, οὐδ. 
ἑτέρϑ τινὸς χάριν. jc X94 απρονέητον αἰτίαν A04 | ἄδη- 
λον αν ϑρωπίνῳ λογισμῷ τῆν. τύχην "ἀπέδοσαν τῶν 7 u- 
λαιῶν 19 ἔνιοι. korr oc de “τὲς eT “Πλάτωνος, ἔγγνον 
ἔτι προσιόντας αὐτῆς T λόγῳ, ϑτως c Qweisou ἡ τύ» 


gratia, domus, aut nauis, caufa per fe eft ars aedificandi, 
vel naues compingendi: per accidens, mufica, geometrica, 
et quidquid omnino arti domum nauimue fabricandi fiue cor- 
poris, fiue animi, fiue externarum refpectu rerum accidit. 
Vnde perfpicuum fit, quod per fe eft, id vnicum effe et fini- 
tum: id, quod per accidens, neque vnum effe, et infinitum: 
nam vni rei-infinita inter fe differentia accidere poffunt. Cae 
terum quod per accidens eft in iis, quae non mo finis gra- 
tia fiunt, fed etiam vbi confilium , feu dele&us, lo habet, 
id iam fortunae siad o haber: vt fi quis plantandi 
caufa fodiens, aurum reperiat: aut fi quid praeter morem 
tibi eueniat fugienti, infequenti, ambulanti, te obuertenti, 
cuius gratia tu iftud non fufceperis. Propterea veterum non- 
nulli fortunam caufam dixerunt effe, quae humana prouideri 





ratione non poffit. De Platonicorum vero fententia, qui pro- - 


; pius ad rei explicationem accefferunt, definitur fortuna caufa | 


per 


48. συμβεβήκει Petau. 49. τῶν πάλαι Petau. 


N 
" 


so. Pro 


f 


$72.11. DÉ- FATO 261: 


χη; αἰτία, κατα ; συμβεβηκὸς τῶν ἕνεκα τῷ ἕν τοῖς ROUTE 
σπτροκίρεσιν. EZ esTO ἤδη καὶ TO oir govésilov καὶ T6 ἄδηλον αἰ B 
Sewzivo λογίσμῳ 2 προτιϑέασι᾽ καῤτοιΎε. κοωτοὺ τὰ αὐτοὶ 
καὶ τὸ σπάνιον A9 σεαφοίλογον ἐμφαίνεται τῷ κατὰ συμ- 
βεβηκός" οἷον δέ ἐς, TETO, 45? καὶ un ἐκ τῶν οἰντιβῥηϑέντων, 
οὐλ ἔκ τε τῶν ἐν τῷ ων γεγραμμένων, ga pés τῶ 
προσπίπτει. γέγραπται à: δὲ: ede " Οὐδὲ, το περὶ τῆς δί- 
κῆς ἄρα ἐπύϑοντο 3 ὃν τρόπον γένετο 5^ ; ; Nej. ταῦ. 
τὰ μὲν ἡμῖν ἤγγειλέ τις Ao ἐθαυμοίφομέν γε; ὅτ. 7rà- 
λα! αὐτῆς “γενομένης; ὕσερον Φαίνεται ὠποϑανων. τί 
ἦν τῶτο, ὦ Qoi qv; Tox τις αὐτῷ, o Ἐχέκφατες, 
συνέβη. ἔτυχε γάρ τῇ προτεραίο τῆς δίκης ἡ πρυμνῶ 
ἐξ e uev τὸ πλοίδ. ὃ εἰς Δήλον ᾿Αϑηναῖοι πέμπξσιν. ἐν 
yae τὅτοις τὸ συνέβη ὃ 8X, ὠντὶ T8 γέγονεν οὐκδςέον, ἄλ- 
Ao πολὺ μᾶλλον ἐκ συνδρομῆς τινος αἰτιῶν emen, &A- 
^8 πρὸς ἄλλο γεγονότος, ὁ μὲν γοὶρ ἱερεὺς ἔτεφε τὸ 
πλοῖον XA Xi S GM 8 Σωκράτϑε" οἱ δὲ di. ἑτέρου 


κωτεψηφίσαντο αὐτϑ. αὐτὸ δὲ τὸ ἀποβαν, παράλο- 


per δοοϊάθης eorum, quae fine propofito in iis fiunt, quae 
confilio aguntur , adduntque , eam improuifam et ignotam 
humanae rationi effe. Et quidem iifdem dé caufis etiam ra- 
rum et praeter opinionem effe inhaerent ei, quod per acci- 
dens fit... Quod quale fit, fi non ex difputatis, faltem ex Pla- 
tonis verbis, liquido intelligi poteft. Sic enim fcribit in Phae- 
done: Pu. Ergone de iudicio quidem inaudiuiítis, quo modo 
fuerit pera&tum? ΕΘΗ. Imo: nam renunciauit quidam nobis ; 
ac mirati fumus, quod, dudum eo confecto, tam multo poft 
fit moriturus. Quidnam hoc rei eft, cedo , Phaedo? Pu. 
Fortuna ei, o Echecrates, quaedam euenit. Pridie enim eius 
diei, qua iudicatum eft, cafu puppis coronata fuit eius nauis, 
quam Athenienfes quotannis in Delum mittunt. In his verbis 
vocabulum Ev x N1T non fignificat, factum aliquid fuiffe, fed 
multo magis concurfu. quodam caufarum obtigiffe , alio alius 
ratia facto, Nam f(acerdos nauem coronauit, non Socratis, 
fed alius rei, caufa. llli autem aliam ob caufam Socratem da- 
mnauerunt. Id ipfum vero, quod euenit, praeter rationem, ac 
rale 


$0. Pro ἢ dant εἰ Turn. — 5t. ἐπίϑεσϑε Turn. 
Vulc. et Petau. 52. ἐγένοντο Petau. 
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γον καὶ τοιϑτο οὐπέβη, οἷον. xy ἐκ προνοίας ἐγεγόνο ἤ ἤ- 
τοι 53 ον ϑρωπίνϑ τινὸς, ἢ τῶν ἔτι κρειττόνων. καὶ πε- 
οἱ μὲν τῆς τύχης ταῦτα ἱκανοί. B ὡς συνυ- 
φίτασϑαι ἀνοίγκη., τὸ μὲν ἐγ αὐτῷ παρωνύμως καὶ TE 
ἐφ᾽ ἡμῖν προύπρκείσϑοα ἐλέχϑη τὸ δ᾽ αὐτόματον, 
ἐπὶ πλέον τῆς τυχῆς" εἰ γαρ᾽ KU aU τῆν “περελαϊβθον & £y et, 
X04 πολλοὶ τῶν ἄλλοτε ἄλλως συμπίπτειν πεφυκότων. 
ἔτι δ zT yc pues o7 ep αὐτόματον λέγεται τὸ πεφυ- 
κος AS ἕνεκα, ὅταν μὴ ἐκξενο “παρ ἐπεφύ- 
xe. οἷον do τὸ ὑπὸ κύνα Ψύχος. πότε γος ψύχεος 
: 8 μάτην, od TO δὲ ὅ Θλον 9 ὡς το ἐφ᾽ ἡμῖν 
μέρος TE ἐνδεχομένε, ϑτώς ἥ τύχη, TÉ αὐτομάτϑ. ἔτι 

ὃ ἑκοωτ θα ἑκούτερον σύμπτωμα, τὸ μὲν αυτόμοιτον TE. 
jvdegoptve ἡ δὲ τύχη τὸ ἐφ᾽ ἡμῖν. καὶ TÉTS X a 7rav- 
τος. DN. ὅπερ. ὧν n γχατ οὶ προαίρεσιν ἢ ἢ» ὡς 7rgtelen- 
To]. διὸ xe TO μὲν. αὐτόματον, κϑινον ἐμ Ψψύχων τε ΜΟῚ 
exe" 5 t: τύχη, ἴδιον εἰν)ρώπε, ἤδη π προύττειν δυνα- 
μένξ. μὴν δὲ, cri τὸ εὐτυχξν καὶ εὐδαιμονεν ταυ- 


tale euenit, quale etiam pronidentia vel hominis, vel diuina, 
effici potuiffer. Atque haec de fortuna fufficiant. * vt (imul 
fubfiftere fit. necef'e, et quod ab eo dedu&o nomine dicitur :^ 
docuimufque, yoni ante debere, id in noflra, clle poteftate. 
Cafus autem latius patet, quam fortnna: quando eteam com- 
plectitur, et multa alia, quaealiasaliter accidere faüapte natu- 
ra poflunt. lpfam nomen: hoc indicar. Eft enim automaton 
Graecis, quod vltro et a fe fit: intelligiturque cafus, cam, 
quod alterius caufa fieii folet, fir non prop:er illam caufam : 

quale frigus fab caniculae ortum effe v r: non enim fru- 
ftra, neque " Denique ficut, quod eft in noftra poteftate , pars 
eít contingentis : fic fortuna diet calus: vrque icafas con- 
tingenti, ita iis, quae in noftra fant. poteftate, fortuna acci- 
dit: non omnibus tamen, fed in quibus confilium delectufque 
adhibentur: vti diximus. Proinde cafus communis eft anima- 
torum et animae expertium: fortuna hominis eft propria, 
eius, qui lam agere poílit. idque hinc conftat, quod fortu- 


3 "s mnatum 
53. ἢ τι Petau. 53. Bic: lacunam "Tura. 
$4. ὡς συνυφίςασϑοι — Cod. ita explet: παρ 4 ὃ ἕνες-. 

Ὁ ad ἐλέη. Haec dele. 4a ὀπεφύκει. 
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τὸ eive: δοξάζεται e 5n δὲ εὐδαιμονία, εὐπροξίο Tis 
ἡ δ᾽ εὐπραξία περὶ μόνον καὶ τέλειον ἄνϑρωπον. καὶ τὸ 
μὲν ἐντὸς τῆς οἱμαφμένης, τοιοῦτο , τὰ u* ᾿ ἐνδεχόμενον 
καὶ | δυνατὸν, v "Te σροοίρεσις, X04 TO ἐφ᾽ ἡμῖν" E TE TU- 
ΧΗ. καὶ τὸ αὐτόματον, T TE παροκείμενω αὐτοῖς, ὧν 
Ko TO Tae καὶ τὸ ἴσως. & δὴ πάντα περιέχιεε μὲν 5 
εἱμαρμένη, δὲν à αὐτῶν ἐς, κα εἰμαφμένην᾽ λοιπὸν 
ὧν εἴη καὶ περὶ προνοίας, εἰπεῖν. ὡς αὐτή ys περ εί- 
Aus τὴν εἱμαφμένην. ΓΕ ὅν πρόνοιο m" μὲν ἀνωτώτω 


καὶ πρώτη, τϑ πρωτεξ Seg νόησις, εἴτε καὶ ! βόλησις οὗ oU- 


σώ, εὐεργέτις. αποίντων; ΚΟΥ ἣν. πρώτως ἕκωςα τῶν 
ϑείων διαπαντὸς ἄριτο τε καὶ ET κεκόσμηται. ἡ 
δὲ δευτέρα, δευτέρων Θεῶν τῶν κατ᾽ δρανὸν, ἰόντων, wa 
ἣν τοῦ τε Jura γίνεται τετωγμένως, καὶ oco " às duet 
μονὴν X0] σωτηρίων ἑκώπων τῶν γενῶν. τρίτη ὃ ὧν εἰ- 
xori 57 ῥηθείη πρόνοιού TE nol προμήειοῦ τῶν ὅσοι περὶ 
“γῆν δαίμονες Tere pev τῶν ἀνθρωπίνων προίξεων Qv- 
λακές τε καὶ ἐπίσκοποί εἶσι. τριττῆς τοίνυν τῆς προνοίως 


natum effe εἰ felicem effe pro eodem habentur: et felicitas 
εἴ quaedam agendi dexteritas: haec autem folius eft perfe- 
&i hominis. Quae ergo fate. comprehenduntur, haec funt: 
conüngens, poffibile, delectus, in noftra fium poteftate, 
fortuna, caíus, iifque adiuncta, de quibus eft etiam fortaffis, 
et perinde quae omnia continentur quidem fato, nullum au- 
tem eorum fatale eft. Refiat, vt de prouidentia etiam dica- 
mus, quomodo haec fatum comple&atur. Eft itaque prouiden- 
tia, fuprema quidem et prima, primi Dei intelligentia, fiue, 
mauis voluntas beneficaerga res omnes, qua primum fingulae di- 
vinae yesomnino optimeac pulcherrime funt ordinatae. Secun- 
da vero fecundorum eft deorum, qui per coelum ingrediuntur, 
qua et mortalium res ordinate fiunt, et fingulorum generum 
permanfio atque falus procuratur. "Tertia non abfurde dice- 
tur prouidentia atque procuratio geniorum, qui circa terram 
collocati humanarum. funt euftodes infpe&orefque actionum. 
Cum ergo uiplex fpectetur prouidentia , quarum prima prae- 

cipue 


56. ταῦτα εἶνω δοξάζεε 51. εἰκότως Turn. 
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Μεωρθμένης , κυριωτωτῶ δὲ καὶ ELA τῆς πρώτης λε- 
γομένης; 8X ὧν ὀκνήσαεμεν εἰπεῖν, (εἰ καὶ φιλοσόφοις 
ανόφώσι τανωντίο λέγαιν δόξαιμεν) ὡς πάντω μὲν κα 

᾿εἱμωρ μένην κοι καταὶ ερόνοιοιν , 8 μὴν Kot korTOL φύσιν. 
ΤΩ ἔνια μὲν κατα πρόνοιων, καὶ ἄλλα γε κατ᾽ αὐλήν, 
vio δὲ Kad εἱμαφμένην" καὶ ἡ μὲν εἱμαρμένη πάντως 
κατὰ πρόνοιαν ἡ δὲ  πρόνοιο ἐδαμῶς xoa εἱμαρμένην. 
ἔξω δὲ " λόγος, τανῦν περὶ τῆς πρώτης Kc ἀνωτώτω᾽ 

τὸ μὲν: κατο τι Usegoy ἐκεῖνξ , xw o e Ti ὧν x λέγη- 
To οἷον τὸ EAT νόμον , TÉ νόμε; καὶ τὸ κατα φύσιν, 
τῆς Φφυσεως" ὅτω δὲ ΟΊ TO ) κα εἱμαρμένην τῆς εἱμαρ- 
μένης νεώτερον ὧν εἴη. "i 10 ἀνωτάτω πρόνοιου πρεσβυ- 
τατον ὡπαντων, πλήν ente ἐφιν εἴτε βέλησις, εἴτε 
νόησις. εἴτε καὶ ἑκώτερον. ὅς, ὃ, ας πρότερον εἰφηται» 
τῷ παντων ποῶτρὸς τε καὶ θημιεργϑ., Λέγωμεν 58 γαρ 
δὴ. (φησὶν ὃ Τμαμος) δι᾿ ἥντινα αἰτίων γένεσιν καὶ τὸ 
σῶν τόδε ὁ ξυνιτὸς ξυνέξησεν. at yas iv. 99, or yot o 
δὲ áp &deic ϑθέποτε περὶ &devos ἐγγίνεται "vote T8- 
v8 à ἐκτὸς ὧν, παάντω cri μάλιτα ἐβελήϑη γενέσϑαι 


ol 


cipue et potiffimum fic nominatur: non verear dicere, tametfi 
hoc philofophorum fententiis repugnans videri poterit, omnia 
fieri fato et prouidentia, non etiam natura: fed quaedam fieri 
fecundum prouidentiam, alia quidem [ecundum aliam , quae- 
dam iuxta fatum : et fatum omnino fubelfe providentiae, hanc 
fato nequaquam. | Loquimur autem hic de principe et (umma. 
Quod autem fit f(ecundum aliquid, pofterius eo eft, fecundum 
quod fieri dicitur: vt, quod fecundum legem üt, lege, et 
quod fecundum naturam, natura eft poíterius: ita et quod 
fit fecundum fatum, faro eft recentius. Summa autem proui- 
dentia, omnium eft antiqui(fimum , eo excepto, cuius eft fiue 
intelligentia, fiue voluntas, fiue vtrumque.  Eftautem, vt an- 
te dixi, patris et opificis omnium. Dicamus enim, inquit Ti- 
maeus, caufam, ,cur Vniuerfum hoc machinatus fit auctor. 
Bonus erat: in bonum autem nulla aduerfus quicquam, aut 
vlla de re, cadit inuidia. Ea itaque vacuus, voluit omnia 


fibi 
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» 
παραπλήσια ἑαυτῷ. ^ ταύτην δὴ γενέσεως καὶ κόσμου 
μάλιτα ἂν τις ἀρχήν κυριωτοτην Trage εὐνδρῶν Φρονί- 
μων ὠποδεχόμενος "5, ορϑωτῶτο οὐποσέχιοιτ' ἄν. βου- 
ληϑεὶς γῶρ ὁ ϑεὸς ὠγαϑο μὲν ATO, φαῦλον δὲ μηδὲν 
εἶνα! κωτοὺ ϑυνωμιν, ϑτω δὴ πῶν, ὅσον ἦν ὁρώτον, 7rosgot- - 
λαβὼν, ἐχ ἡσυχίων ἄγον, ἀλλο κινόμενον πλημμελῶς 

καὶ ὠτάκτως. εἰς τώξιν αὐτὸ ἤγεν ἐκ τῆς ὡταξίας, dj- 
γησάμενος ἐκέένο τῶδε πάντως οὔμεινον. ϑέμις δὲ BT ἥν, 
ὅτε ἐσὶ τῷ ὠρφίξῳ dei 6A , πλήν τὸ κολλίϑον. ταῦτα 
μὲν ὃν ἈΘῚ τῶ τότων ἔχόμενο μέχρι ψυχῶν opa ioo 
xot 06 “προνοιον γνομξέον τὴν ΤῈ 7rgexruy C'OYESTWEEVOR " T 06 
δὲ ἐντεῦϑεν, ὅτω λεγόμενα, Ξυξήτας δὲ τὸ àv, ἰσαρίϑ- 
μὲς τοῖς spei ἔταξε. die τε ψυχοὶς ἑχοίξην “πρὸς 
ἕκατον, καὶ ἐμβιβάσας ὡς εἰς OX"Mo, τὴν TB παντὸς 
Quem ἔδειξε, νόμδς τε τὸς «εἱμαρμένδς εἶπεν αὐτοῦς. 
ταῦτα δὲ τίς 63 εκ av διαῤῥήδην καὶ σωφέξατα οἰηθείη 
τὴν εἱμαρμένην δηλδν. ὥσπερ τινο βάσιν, ἈΖ| πολιτι- 
κὴν νομοϑεσίων, τοὺς ἀνθρωπίναις ψυχαὶς προσήκδσαν; 


fibi quam maxime fieri fimilia. Hanc de origine mundi fen- 
tentiam potiffimam aprudentibus traditam rectiffime ample- 
&eris. Volens enim Deus omnia bona, nihil (quantum omni- 
no fieri poffet) malum effe, ita omne id, quod cernitur, ad- 
fumens, non quietem, fed motibus citatum incompofitis et 
vidofis, in ordinem difpofuit: ratus, hunc vtique confufione 
meliorem effe. Fas enim neque fuit, neque eft, vt optimus 
aliquid faceret, nifi pulcherrimum, — Haec, et quae fequun- 
tur, víque ad difputationem de animis humanis, de prima 
funt accipienda prouidentia, quae principio omnia conftitue- 
rit. Pofít ita loquitur: igitur poftquam Vniuerfum condi- 
difet, animas diftribuit aequali cum ftellis numero, et cuique 
fuam dedit, ac tanquam in vehicula impofuit, naturamque 
Vniuerfi monftrauit, et leges fati eis dixit. Haec quis non 
cenfear expreífe ac planiffime de fato dici, tanquam funda- 
mento quodam et ciuili lege, quae humanis conueniat ani- 

á mis: 

61. παραδεχόμενος Petau. — intermediis, εἶπεν αὐταῖς, Pe- 


62. εἱμαρμένης. ταῦτα δέ tau. Ald. et Baf. 
τις. omiífis duobus vocabulis 


: ἂς 63. τοῖς 
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ἧς δὴ καὶ τὴν αἰτίαν ἑξῆς ἐπιφέρει. τὴν δὲ ΕἾ ay σρό- 
Voce ὧδέ πως ἐπισημούίνεται λέγων, ὃ δλιαϑεσμοϑετήσας 
πάντα αὐτοῖς , ἵνα τοῖς ἔπειτα εἴη κακίως ἑκοίφξων ἀναί- 
τίος, ἔτπεῖρε τὲς μὲν εἰς τήν yv , τὲς δ᾽ εἰς τὴν σελή- 
γὴν. TES δ᾽ εἰς τα ἄλλα δργανα Χρόνε. τὸ δὲ pero 
τὸν σπόρον τοῖς νέοις παρέδωκε ϑεοῖς σώματα πλάττειν 
ϑνητὰ, τό T ἐπίλοιπον, ὅσον ἐσὶ ψυχῆς ὠνθρωπίνης 
δέον προσγενέσϑαι, τῶτο, καὶ πάντα, ὅσο ἀκόλουθα 
ἐκείνοις, απεργασαμένες ἄρχειν καὶ κατὼ δύναμιν ὁ eri 

κα: λισα καὶ eei TO ? θνητὸν διακυβερνᾶν ζῶον, ὅτι μή 
κωρῶν αὐτὸ αὐτῷ γίνοιτο αἴτιον. ἐν yate τὅτοις τὸ μὲν, 
ἵνο τοῖς ἔπειτα ei κακίως ἀναίτιος ἑκώσῳ, σαφεφατην 
αἰτίαν σημαίνει τῆς εἱμαρμένης" n δὲ τῶν νέων ϑεῶν TÓ- 
ξις καὶ | δημιεργία τὴν δευτέραν πρόνοιαν δηλοῖ" καὶ πως 
Ko τρίτης παρεφοίπτεσθαι € ἔοικεν εἰ γε δὴ TÉTE χοίριν 

ἡ 3ea poesia, | ivo τῆς 43 ἔπετο εἴη κακίως ἑκάτῳ αἰναί- 
vios" ϑεὸς δὲ κακίας ἄμοιρος, ὅτε νόμων, ὅτε εἱμαομέ- 
γῆς ἐπιδέοιτ᾽ ἄν Σ ex τῇ προνοίο τϑ γεννήσαντος συνε- 
πισπώμενος ἕκατος αὐτῶν πράττες τοὶ αὐτῷ, ταῦτω δ᾽ 


mis: cuius etjam caufam deinceps ex sióah Secundam vero 
prouidentiam his indicat verbis: Cum vero ita legibus latis 
omnia conftituiffet, vt, fi quid poftmodo accideret mali, ipfe 
eius culpa vacaret : alios i in Solem, alios in Lunam, alios in 
alia temporisinftrumenta, diffeminauit: ac poft fa&am femen- 
tem iunioribus diis tradidit, vt ii mortalia etfingerent corpo- 
ra, et quod reliquum eft animae humanae indigens illis ἂρ ἡ 
ponerent: reliquifque, horum confequenna quae effent, per- 


fedis, praeeffent , animalque mortale gubernarent quam . 


fieri omnino poffet optime, ne id (ibi ipfi mala adícifceret. 
His enim vocibus: Vt fi quid poftmodo accideret mali, ipfe 
eius culpa vacaret: luculentiffimam fati caufam reddidit. Iu- 
niorum porro deorum ordo et minifterium fecundam decla- 
rat prouidentiam , videturque fimul etiam tertiam attingere: 


fiquidem propterea legibus ita omnia fanxit, vt extra culpam - 


mali effet, quod fingulis erat enenturum. | Deus autem vitii 
et malitiae exfors, neque legibus, neque fato, o o» habebat: 
fed prouidentia conditoris vnufquifque tra&tus fuas res agit. 

Haec 


63. Toi; Turn. et Bong. 
64. ἐπεὶ 


34. DE: FX: | 67 


; AOT καὶ οὐρέσκοντα, τῷ “Πλάτωνι, φανεροί μοι ju 


μαρτύριον eivag, τοὶ πρὸς τῷ νομοϑέτϑ ἐ ἐν τοῖς νόμοις οὑ- 
τω λεγόμενον ἔπη; 7B τί ποτέσέ τις ἀνθρώπων Φύσε; 
ἱκανὸς Sein μοίρο γεννηθεὶς, παραλαίβειν δυνατὸς eim, 
νόμων ἐδὲν & dv δέοιτο αὐτὸ ὠρξόντων. ἐπιφήμης γάρ, ὄ- 
τε νόμων; ere τάξις edlen κρείττων , 8d? ϑέμις ἐ é&giy 65 
δδενὸς v ὑπήκοον, δὲ δέλον, DN. παντο 66 ἄρχοντα εἰς- 
γα). ἐονπερ ἀληθινὸς vf ἐλεύθερός T£ ὄντως 7 VorT Qv- 
e». &yo μὲν ὃν τὰ “οὸς 78 Πλάτωνος ταύτῃ Τῇ παφοι- 
pia 68 λαμβάνω. τριττῆς yug ὅσης τῆς zrgovoiacs , 7 
μὲν, ἅτε γεννήσασα τὴν εἱμαρμένην, τύπον τινῶ αὐτήν 
περιλωμβανε;, ἡ δὲ συγγενγηθοισο 6 9 τῇ εἱμαρμένη, 
“πἄντως αὐτῇ συμπεριλαμίβαάνεται᾽ j δὲ nh ὕφερον. τῆν 
εἰ μοίρ μένην. yea ἐνῃ 79, κοτοὶ τὰ αὐτο ἡ ἐμπεριἔχε- 
τῶ V7 LE καϑὰ καὶ τὸ ἐφ᾽ ἡμῖν καὶ ? i" do. 


ταὶ. οἷς γὰρ, ὧν συδλοίβηται ἡ ἡ τῆς ἐσίας τῷ δαεμονίου 
"8t e 


d a "TEN 


Haec autem vera, et Platoni placentia, manifeíte id teftari 
videntur mihi , quod i inLegibus au&orlegzum fic dicit: Quod 
fi quis homo ingenio his fufficiat, diuino natus fato, nihil illi 
opus fuerit legibus, quibus pareat. Nulla enim legum con- 


ftitutio fcientiae eius praeftat: neque fas eft vlli parere, aut 


fubditum effe eum; fed omnibus praeeííe ac imperare debet, 
qui vereliber eft natura. Atque ego proinde Platonis fen- 
tentiam bac imagine complector. Cum triplex fit prouiden- 


tia: vna quidem, quippe quae fatum genuerit, quodammodo. 


. illud comple&itur. Ea, quae vna cum fato eft venita, omni- 





no in illa vna cum fato éontinetur. Reliqua, vtpote poft fa- 


tum genita, ab ilio comprehenditur: [icut et de eo, quod 


in noftra poteftate eft, et de fortuna didum fuit. Quorum 
enim confuetudinem genius fufcipit , iifque opem fert , ii (vt 


«ρῶς ad 


64. ἐπεὶ ταῦτα εἰ πότε 69. συγγενηϑεῖσα Petau. 
'Jurn, et Vulc. 
65. lidem poftéziv inferunt 70. τῆς εἱμαρμένης γενομέ- 


yo ^ v) Turn. Vulc. et Bong. e 

.. 66. πάντων iidem. quorum primo, Turn. affer- 

— 65. ἀληϑινῶς Petau. tur etiam γειναμένην in accu- 
63. τούτῳ τῷ προοιμίῳ  fatiuo. 

Turn. 


71. καί» 
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δύναμις, ὦ ὡς Quoi Σωκράτης, μονονεχὶ Seu - τινῶ καὶ ᾿ 


τοιδτον Τὶ ᾿Αδρατείας θιεξιων 75 προς τὸν ϑεατὴν 73, ὃ- 
τοί εἰσιν, ὧν καὶ συ | ἤσϑησαι. TA yoe παραχεήμα 
ἐπιδιδόασιν. evav ἐν τότῳ, τὸ μὲν συλλαμβάνειν τισὶ 
TÓ 2 δαιμόνιον, κοωτοὺ τὴν τρίτην πρόνοιαν ἀναϑετέον" τὸ 
δὲ τάχυ παραχρῆμα, ἐπιδιδόναι, Ku εἱμαρμένην. τὸ 
δὲ ὁ ^ov ex ἄδηλον ?4, ὡς αὐτὸ TÉTO εἱμωρμένη τις égiv. 
τάχα δ᾽ ἀν ὅτω πολὺ ᾿πιϑανώτερον δόξειεν καὶ τὴν δευ- 
τέφραν “πφόνοιον ὑπὸ τῆς εἱμαρμένης περιέχεσθαι. καῇ 
σαντα ὡπλῶς τὰ γινόμενον" 
paguen ὀρϑ)ὼς ἡ ἡμῖν εἰς ταῖς τρεῖς μοίρας διανενέμηται, 
X94 ὁ τῆς ἀλύσεως λόγος τας περὶ égatvo περιό g τοῖς 
ἐξ ὑποθέσεως οὐποβαιίνοσι συγκαωτολέγει. e σερὶ 
μὲν τότων Ék ἔγωγ ἐπὶ πλέον διενεχϑείην πρότερον ἐξ 
ὑποθέσεως λεγόμενο;, v ὡς 75 μᾶλλον σὺν εἱμωῤμένῃ προ- 


ad Socratem loquitur Theages, tantum non hinc quoque fan- 
&ionem quandam Adrafteae proponeris) funt, quos etiam tu 
fentis: ii celeriter proficiunt. | Quibus in verbis-quod ait 
quofdam diuinitus adiuuari: id vtique tertiae prouidentiae ad- 
fcribendum eít: atque id ipfum velox incrementum fato de- 
betur; neque cobfcurum eft, quin hoc totum fit aliquod fatum. 
Ac fortaffe multo probabilius videbitur, etiam fecundam pro- 
uidentiam afíato contineri, atque adeo omnia, quae fiunt: 
fiquidem re&e a nobis fatum, quod fubftantia definitur, in 
tres diuifum fuit partes: et illa catenae fabula coeleítes or- 
bium circuitiones cum iis recenfet, quae conditione quadam 
eueniunt. Verum de his quidem ego nolim vehementius con- 
tendere, prius cum conditione dicta, aut quod magis cum fato, 

| praece- 


εἰ ye xod ἡ κατ δσίαν εἷ- 


στ, καίτοι οὐ τὸν ᾿Αδρ. 
Turn. 

72. Pro διεξιὼν Petau. dat 

δεξιὸν. 

13. Loquisur. Theages ] Le- 
gebatur ϑεατὴν, At prope fi- 
nem 'Theagis verba haec ex- 
ftant, indeque nullo negotio 
emendabis hic vitiata. Paulo 


ante pro τὴν εἱμαρμένην γει- 
ναμέγη lego τῆς εἱμαρμένης 
γινομένη , nifi mutilum 


Xylander, 
74. ἐκ εὐδηλον Petau. 


75. Forfitan πότερον ἐξ ὑ- 


ποϑέσεως λεγόμενα, εἰν vel 
εἴη ὡς. Turn. Vulc. et Bong. 


76. μὲν 


locam - 
velis putare. [ vid. not. 70.]- 
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AA iiir αυτῆς τῆς εἱμαῤμένης εἶμ guise. ὃ μὲν 76 
ὃν ἡμέτερος λόγος, ἐπὶ κεφωλαίων eizrem , TOIETÓS τις 

ὧν εἴη. ὁ δὲ τότων ἐναντίος 8 μόνον ἐν εἱμοιθμένῃ . &À- 


- A& καὶ xaO εἱμαρμένην πάντω videro. quura δὲ ϑα- 


τέρω συνοΐδες" TX δὲ τῷ ἑτέρω συνῳδοὺ, δῆλον, ὅτι καὶ 
ϑαάτερον 77, κωτοῦ μὲν ὃν τόνδε τὸν λόγον το ) ἐνδεχόμε- 
Voy εἴρηται; Ku τό y p ἡμῖν “δεύτερον H0H τρίτον, ἥ TE 
TX xe TO αὐτόματον, καὶ oco, ko αὐταί. ἐπάινος. 
δὲ A904 γος, In τῶ TÉTGY συγγενή, τέταρτα. πέμ- 
πττον δὲ Kel ἐπὶ πᾶσιν EUH ϑεῶν ΚΑΙ Segarzz eror λεγέ- 
σϑω" ἀργοὶ 78 δὲ καὶ ερίζοντες λόγοι, M0 ὃ παρὸ τήν 
εἱμωφ μένην ridi , cci uera ὡς a Ms XOT 
TÉToy τὸν λόγον τυγχάνει CyTM. κατο δὲ τὸν ἐναντίον, 
μάλιτα μὲν Ac πρῶτον εἶναι δόξειεν, TO μηδὲν OY OAT 4008 
γίγνεσιναι , 0,206 κατὰ προηγϑμένοις αἰτίας" δεύτερον 
δὲ, τὸ Φύσει διοικῶσιϑαι τόνδε τὸν κόσμον, σύμπνξν X94 


Y 


Y " ; 
praecedente fatali fati decreto. — Noftra ergo ratio , vt in fum- 
ma dicam, talis fere eft. (ui auterh contra nos fentit, non 


. tantum in fato includit omnia, fed et fato fieri omnia affir- 


. vota ad deos, eorumque cultum. 


mat. Alteri autem coníonant omnia: et quae vni, fatis con- 
ftat eiiam alteri confentire. Ac fecundum hanc rationem di- 
&um eft, quid fit conüngens, quid in noftra poteftate, fe- 
cundum atquetertium : tum quid fortuna, cafus, etalia, quae 
ab iis pendent. Quarto loco dictum eft de laudibus, vitupe- 
rationibus, et quae his funt cognata, quinto loco ponamus 
Nam iftae argutiunculae, 
quae Ignaua oratio, et Metens, et is, qui de Fato appella- 
tur: reuera fallaces funt conclufiunculae e difputatione de fa- 
τὸ tradtae. Ex opinione contraria id maxime primoque vide- 
bitur fequi, nihil fieri fine caufa, omnia caufis antegreflis. 
Deinde, anatura hunc mundum gubernari, confpirantem 

fecum, 


76. μὲν abeft a Petau. 

77. ϑατέρῳ Turn. et Vulc. 

78. Ex Cic. de Fato et aliis 
haec. ἀργοὶ reftitue pro ἀγροὶ, 
[ ἀγροὶ nempe dant Ρεῖδα, 
. Ald. et Baf | Nam ἀργὸς Ac- 
Yu fophifma fuit: mala fati 


interpretatione fretum.  Ap- 
paret, non librum hoc efle, 
fed Eclogam, neque integram, 
neque fatis accuratam.  Etta- 
men, quidquid eft, veríio et 
emendatio nonnullo nobis la- 
bore confítitit. Xy/ander. 

I. Κα- 
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συμπαθῆ αὐτὸν αὐτῷ ὄντα τρίτον δὲ, τὰ πρὸς τἕτοις 
' 


μαρτύρια μαΐδλον ἔοικεν εἴναι. μαντικὴ μὲν ἅπασιν αἶν- 
ϑρώποις εὐδόκιμος ὡς ὠληθῶς ϑεῶυ ὑπαάρχϑσα᾽ EL τῶν 
σοφῶν πρὸς τοὺ συμβαίνοντα εὐαρέτησις, ὡς παντα κο- 
τοὺ μοῖραν γιγνόμενω δεύτερα. τρίτον δὲ τὸ πολυσφύλ- 
λητον τοῦτο, OTi πᾶν etinm, 4 ἀληϑές esi, 5 N/ev- 
às. TÉTOY γε μήν ἐπὶ τοόστον ἐμνήσθημεν. ἵνα ὡς ἐπὶ 
βραχὺ τὰ τῆς εἱμαρμένης. Ὁ 

ἃ χρή δ)ερευνήσωσϑαι , OUT CC τὴν eei ln 
βάσανον ἑκατέφε τῶν λόγων, τῶ δὲ xaO xem τὅότων 
ἐσαῦσις μέτιμεν. λείπει. 


fecum, mutuifque obnoxium affe&ionibus. Tertio loco vi- 
debuntur iis quaedam fauere teftimonia: diuinationem puta, 
quae, vt vere aDeo profeda, in fummo eft apud homines 
honore: tum fapientium ad quafuis res accidentes aequani- 
mitas; tanquam fi omnia fato eueniant fecunda. — Tertium eft 
peruulgatum illud, Omne enunciatum aut verum effe, aut 
falfum. Atque horam hactenus mentionem fecimus, vt. fom 
ma breuitate, quae de fato * quae oportet perfcrutari, et 
vtriufque difputationis rationes fubtiliffima ftatera ise 
Iam nunc ad fingularia excutienda veniendum eft nobis *** * 


 HUAO1* 
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yea Qs τινὸς, ὦ Καφεισία ! 
^s [ ^7 M 
περὶ τῶν ϑεωμένων τὸς γεγρωμμένδς πίνακας λόγον 


d ΩΣ ὅδ. “ἡ ΄ Jj JT * 
8 QavAov ἀκδσας ἐν εἶκον, λελεγμενον. eu γάρ, ἔοι- 
Ν , , 


τ M7 ) 3 "à 

κέναι! τὸς μὲν ἰδιώτας καὶ ἀτέχνες ϑεατας ὄχλον ὁμοῦ 
LI 2 ^ Ν ^ Non ER 
πολυν ὠσπαζομένδς ^, T8S9 δὲ κομψδς X04 Φιλοτέχνους, 


» ^ , 
χαϑ' fuasoy ἰδία: τῶν ἐντυγχανόντων προσαγορεύουσι. 
" L4 


bs LT 1 5 5 Ἁ ? ^ * ! , 
τοῖς μὲν γῶρ δὲ ἀκριβης, αὔὐλω τυπὼ τιν, Ὑινετοι μόνον 
c ^ E / , ^ N SAL / AN 
ἡ τῶν ὠποτελεσμάτων Guyois^ τᾶς 08 τῇ κρίσες Κοτο 


RCHIDAMVS. Pié&oris cuiufdam, Capbifia, verba recor- 
der, quae is de fpe&antibus pictas tabulas pronunciauit, 
neque inepte, er cum quadam fimilitudine, Aiebat enim, rudes 
et artis ignaros fpe&atores fimiles effe eorum, qui magnam 
fimul turbam falutant: fcitos autem et artificii ftudiofos eorum, 
qui fingulatim obuios compellarent: illos nimirum non exacte 
in artificum opera infpicere, fed informatam quandam eorum 
concipere imaginem; hos iudicio partes operis perluftrantes, 
nihil 

- y. Kacbeicíz2^] Deeft μέ- μασα, vel fimile quide  Rei- 


. Myzuod , aut tale quippiam. ;Ae. 


Sed et hic lacunae funt, quae 2, ἀσπαζομένοις. et fic quo- 
codicis opem requirant. Xy- 406 cod. Turneb. et Xylan- 
lander. Non hic loci, fed vs. der id in Latinis reddidit ; et- 
3. poft ἀκέσας defe&us efl, iam re&te id Bafil, exhiber. 
et excidit ἄγαμω, vel ἐϑαυ- — Reiske. i 
| 3. 7 
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μέρος τὸ ἔργον διαλαμβάνοντας, dd αἰϑέστον» ". 
απροσφώνητον, ἐκφεύγει τῶν καλῶς, " ταναντίον, ye- 
γονότων. οἶμαι! 7 Xe περὶ τοὺς ἀληϑινοὶς πράξεις ὁ ο- 
μοίως τῶν μὲν οργοτέρων τὴν διάνοιαν 3 ἐξαφκαιν “πρὸς 
ἱφορίαν, εἰ 4 τὸ κεφάλαιον αυτὸ καὶ τὸ πέρας πύϑοι- 
το ; TE πράγματες" τῶν δὲ φιλοτίμων ΜΟΊ Φιλοκάώλων 
τὸν ὑπὲρ ἀρετῆς ; ὥσπερ τέχνης μεγοίλης, ὠπειργασμέ- 
γον ϑεατήν, τὰ καὶ ἕκατω μᾶλλον εὐφραίνειν, TÉ μὲν 
τέλες πολλὰ κοινοὶ πρὸς τὴν τέχνην 6 ἔχοντος, τοὺ δὲ 
ταὶς αἰτίαις 7, καὶ τῆς 

Mégas οὐγῶνας ἀρετῇ ὃ πρὸς τοὶ συν- 
τυγχάνοντα; A05 τόλμας 8 Dpor ας παρὰ τοὶ δεινοὶ κα- 
ϑορώντοα 9, καιρῷ «gj |j πάϑε; μεμιγμένδ λογισμδ. TÉTE 


nihil infpe&tatum, nihil non » obferatum, relinquere eorum, 
quae vel bene, vel male, fa&a [unt. Exiftimo autem, de 
[πὰ etiam actionibus ignauis fufficere eam cognitionem, fi 
ummam rei exitumque audiant Qvi vero liberali er rerum 
pulchrarum ftudiofo animo ad virtutem, tanquam magnam 
artem , fpectandam factus eft, eum magis deledlari finguli: ex- 
aminandis : quod fentiat, in euentis multa Fortunae efle cum 
virtute communia: caufas autem eorum, virtutifque períins 
gulas rei gerendae partes certamina, prudentemque i in peri- 
culis audaciam libenter animaduertat. De horum fpectato- 

rum 


E τῇ διανοίο, Reiske. 

4. εἰς Turn. 

5. πύϑοιντο. non enim ad 
διανοίῳ, fed ad ἀργοτέρων 
pertinet. ['Turn. et Vulc. dant 
πυϑέσϑοωι ] Deinde leg. τὸν 
δὲ | iN eov xo) φιλόκαλον 
τῶν ὑπ᾽ ἀρετῆς, ὥσπερ τέ- 
«νης μεγάλης, ἀπειργασμέ- 
yov ϑεατὴν. at pulchri bonefti- 
que et elegantiae fludiofum con- 
zemplarorem rerum, a virtute, 
velut amagna quadam arte, per- 
J'ectarum. Reise. 

6. πρὸς τὴν τέχνην] Lego 
τύχην. Norum eít; virtutem 


et fortunam, caufas diuerfiffi- 
mas, faepe fimillimos proda- 
cere effectus; quod de fortu- 
na Romanorum et Alexandri 


inferiptae commentationes au- 


&oris noftri fatis docent, ne 
alios adducam teítes. X»/an- 
der. τύχην leg. efle etiam Xy- 
lander vidit. Reiske. 

7. τὰς αἰτίας Turn. et 
Vulcob. 

8. καὶ τὲς ἐπὶ μέρες ἀγῶ- 
γᾶς ἀρετῆς Turn. et Vule, ᾿- 

9. f. fic integrandus eft hic. 
locus: τὰ δὲ τοὺς αἰτίαις ὁ- 
μιλᾶντος καὶ τοῖς τῶν πρά- 

| ξεων 


TOW ED 


Ε AR 
τ Ll er "^ a Ὁ ^ Ξ o fiery «τὸ , ^N 
δὴ τῷ γένος τῶν Osee» καὶ ὑμῶς ὑπολαμιίβοίνων εἶναι, 
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διέλθετε 1o χὴν πρᾶξιν ἥτις ἀπ ἀρχῆς " ὡς ἐπρώχϑη, 


’ὔ 
40 T8 λογϑδ. | 
, —- ? ide I2 c » ὍΣ 
eyevéc ZCGQCYTOS 7, ὡς 848 
3:4. 58$ , 5 , 1 , 3. f κα 
nor cy εἰς Θήβας ἔπι TB8TU ? κοωτοκνήσαντος ἐλϑέν, εἰ 
- A 5 


ὡ ἫΝ “πο ς- S , we. 
καὶ vov Αϑηναίοις πέρα τὰ δέοντος ἐδόκεον Βοιωτίζων. 


᾿ E ] d - ^ - 3/ τ 
co ἔδε, Ὁ μὲν, ὦ ᾿Αρχίδαμε. c8 di εὔνοιαν, ὅτω 


προθύμως τῶ πεπραγμένω μαϑῶν σπεθάζοντος, ἐμὲ 
καὶ ἀσχολίας ὑπέρτερον Θέσϑαι (κωτοὶ Πίνδαρον) τὸ 


δεῦρο ἐλθὲν ἐπὶ τὴν διήγησιν τὸ δὲ, πρεσβείας e ry ue- 


rum numero nos quoque effe exiftimans, roro, totam abini- 
tio rem, vt gefta, qui fermones habiti * fieri * praefente. 
Nam huius auditionis gratia ne Thebas quidem proficifci gra- 
uarer : nifi iam nunc Athenienfibus viderer iufto amplius Boe- 
otisftadere. cAPHISIAS. Oportebat (ane, Archidame, 
in tuam gratiam, qui rem geftam ranto ftudio cupis cogno- 
fcere, me etiam, pofthabito ( vt ait Pindarus) negotio, huc 


ad narrandum venire. ^ Nunc, cum legationis caufa adfim, 


H 


ἕξεων τρόποις x0) σκοποῖς, καὶ 
συμπτώμασι τὲς ἐπι μέρους 


ἀγῶνας ἀρετῆς --- καϑορῶν-. 


τος. Exitus rerum multa. cum 
forruna babet communia ;. at ille, 
qui caufas ez modos ez fines ca- 
fusque rebus concurrenzes nofci- 


zar, perfpicit certamina virtutis 


cum forruitis cafibus particula- 
ria, ez audacia, fed prudenziae 


"coniuncta facinora | ratiocinii, 


fimul ab. epportunizate verum 
praefentium ez. ab affectu iuter- 
1o moti. Reiske. 


10. δίελϑέ τε duobus vo- 
cabulis: nam vnum alloquitur 


“ Caphefiaom. Deinde lego: 


ἥτις ἦν ἀπ᾿ ὠρχῆς; καὶ ὡς ἐ- 
πραχ; 55» κώ τᾶς Myu,, ἃς 


"PLY T. T. VIII, 


; otiam- 
, / 
τότε συνέβη yerfoOo4, coU 
πάροντος. Reiske. 
11. Poft ἀρχῆς Turn. adii- 
cit και. 
12. Has lacunas codd. Turn. 
et Vulc.ita explent: τὸ Aó- 
M 2 ᾿ [i " 
ye τὴν «Qoguzv, ἣν συνέβη 
γενέσϑοι TE, vel a8 παρόν- 
τος. | 
o. κα ' . eu l 
I3. ἐπὶ TzT( ] fcil. ὅπτως 
L4 ! "m 
«A200 σὲ ταῦτα. perfuafus 


futurum nibil fuiffe, quarezar- 


darem eius vei audiendae caufa 
vel Thebas venire —. Reiske, 

I4. HaCemus locutus fue- 
rat Archidamus Athbenienfis: 
iam a verbis 47.4 ἔδει incipit 
Caphefias "Jhebanus loqui. 
Scena dramatis, vel colloquii, 
eft Athenis, Reiske, : 


S τῷ, δο- 
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νὸς ἕνεκα. καὶ σχολὴν ἄγοντας. ἄχρις & Tus οἰποκρί- 
σεις τῷ δήμε λάβωμεν. ἀντιτείνειν καὶ ογροικίζεσϑαι 
σρὸς εὐγνώμενο; X94. φιλέτομζον; δοκῶν 5 acvevyeigem TO 
κατῶ Βοιωτῶν cog yeov εἰς μισολογίαν tveides ἤδη ᾿ς μα- 
φαινόμενον 7roupot Σωχρωτή τὸν ὑμέτερον "7 ἡμεῖς δὲ πα- 

o, ὀυσι τῶν ἱέξων σπεδαζοντες, Era διεφανημεν s, ΤΩΝ 
cgo. τὰς παρόντας, εἰ προς ὠκρόοίσιν αναστροί ξεων ᾽5 ΚΑΊ 
λογὼν τοσδτων εὐκοώθως εχδσιν. 8 'ymQ δραχιυ μηγος 
ἐς, τῆς διηγήσεως. ἐπεὶ σὺ καὶ τὲς Acyas προσπεριβα- 
λέσϑαι κελεύως. ὠγνοεξς, ὦ Καφεισίοαι, 8s ἀνδρας. 


T. iw B0 
yy ? 
7j M 


« 


3 ! ? ^) 
ἄξιον εἰδέναι. ποτέρων ὄντας ὠγωσων. od 


, ! 2 € (4 ' ᾽ * n^ 
σρος υμῶᾶς οἰχείως F)LOYTOY. ὁδὶ μὲν 854y αδελφ δες C o- 
, | ! . € Ἃ * 4 »t 4" ὦ 
συβέλε, Δυσιϑείδης δὲ δὲ Τιμόϑεος, Κόνωνος vios", 


otiumque füppeditet, dum refponfnm apopulo accipimus: ἢ 
relu: er, inciuiliterque me geram aduerías tam aequanimum 
et amicum auditorem, videar mihi antiquum illud et iam elan- 
gueleens crimen, quo Boectis exprobratur, quod ad collo- 
quendum difficiles fe praebeant, renouare. , apud Socratem 


veftrum. 


Nos autem cunr duobus facris properantes fic ap- 


 paruimus. Sed vide, an iis, qui vna adfunt, audire rantas 
res oraiüonefque fit tempeftiuum. | Non enim breuis erit nar- 
ratio, cum tu orationes quoque habirasei velis inferi. ARCH. 


Ignoras, o Caphifia, iftos. 


I5. δοκῇ ἂν, vel δοκοίη ἀν. 
Reiske. "Tuin. dat δοκεῖ ἀνεγεί- 
gsiv. y 

16. Pro ἤδη dant εἰ δὴ, 
duobus vocabulis, Turn. et 
Vulc. 

17. πταρὰ Σωκρατὴ τῷ U- 
μετέρῳ idem. —/ 

lo |l. γμεῖὶς μὲν δν περιο- 
δεύσει τῶν ἱερῶν σπουδάζον- 
τες ὅτω δ ἐφανημεν. nos qui- 
dem pofl operam obeundis es lu- 


o 


Et quidem digui funt notiria, 
bonis nati parentibus, et nobis familiaritate iundlis. 
eít Lyfithides, Thrafybuli fobrinus : ifte Timotheus, 


Hie 
Cono- 
nis F. 


flraudis zemplis datam , im con- ἢ 
Jpectum vcflrim zandem. veni- 
mus. Reike. —. 
19. Rede dat Bafil. ἀκρόα- 
σιν ἁμία πράξεων. Reiske. Ἵ urn. 
et Bong. dant ἀκροᾶσιν ay 
πράξεων. Y^ ἊΝ 
20. ἀνδρας. καὶ μὴν ἀξίον. 
atqui ramen dignum eft eos πο (δ. 
et fic quoque eft in cod. Tur- 
neb. [et Vulc.] Reóke — — 


[ 


21. De 


΄ 


Y 
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*e ϑῷ ῳ ! « » , Ἂ e 
οὗτοι δ᾽ "Apylva 31 ποῶδες" οἱ δ᾽ ἄλλοι τῆς ἑταιρίας 


τῆς ?^ ἡμετέρας παντες᾽ ὥστε σοι ϑέοωτρον eUv8v καὶ ci- 
κείων ἔχον τὴν διήγησιν 22. εὖ λέγε:ς" eL Nac τίς ὧν υμῖν 
μέτριος ἀρχή γένοιτο τῆς διηγήσεως , προς &s ise πρά- 
ἕξεις, ἡμε:ς. ὦ Kodpemsio: , σχε P ὡς εἰχον Οἱ Θῆβαι 
πρὸ τῆς καϑόθα τῶν φυγάδων ἐπιτώμεθο. κΟΑΊ γάρ, 
ὡς οἱ περὶ Αρχίαν ἈΟΙ Δεοντίδην Φοιβίδων πείσαντες ἐν 
᾿σπονδωὶς καταλαίβδεν τὴν Καδμείαν, τὲς μὲν ἐξέβαλον 
τῶν πολιτῶν, τὲς δὲ φόβῳ wovrese'yov , ἄρχοντες αὐτοὶ 
“παρανόμως καὶ βιαίως, ἔγνωμεν ἐνταῦθ TOV περὶ Μέ- 
Aavo καὶ Πελοπίδαν (ὡς οἷσϑα) 10 ψενόμενοι, Xo 
guo ὃν “ιρόνον ἔφευγον aei συνδιατρί οντες αὐτοῖς, καὶ 
σαάλιν ὡς Λακεθαιμονιοι Φοιβίδαν μεν ἐζημίωσαν, EZ Τῷ 
τὴν Καδμίαν καταλαίδέν. καὶ τῆς εἰς Ὄλυνθον ςρατη- 
γίας ἐπέφτησαν᾽ Λυσανορίδαν δὲ τοίτον αὐτὸν ἀντ᾽ ἐκεί- 
γνῷ πέμψαντες, ἐγκραωτέξερον ἐφροέρδν τήν ἄκραν. ἠκέ- 
σῶμεν. ἔγνωμεν δὲ καὶ τὸν Ἰσμηνίαν 8 78 βελτίςε ϑα- 
nis F. hi Archini filii: caeteri omnes de noftro funt fodalitio : 


vt fcias, theatrum tibi beneuolum et auditioni aptum effe pa- 
ratum. CAPH. Bene narras. Sed quodnam narrandi iítas 


' res opportunum fumemus iniiüm? ARc 1. Nos, Caphifia, 


fere nouimus, quis Thebaram fuerit ftatus ante exfulum re- 
ditum. Nam quomodo Archias et Leontides, Phoebidae Spar- 
tano cum períuafiffent, vt Cadmian (arx ea Thebarum eft ) 
pacis tempore et foederis occuparet, alios ciuium eiecerint, 
. alios metu reprefferint, ipfi fummam rerum per vim et iniu- 
fte gerentes: nouimus, vt qui hic Melonem et Pelopidam , 
priuato exceperimus hofpitio, et quamdiu bi exfulauerunt, 
adlidue vna verfati fimus: porro vt Lacedaemonii Phoebidam 
mulrauerint proptér occupatam Cadmiam, et aducendo ad 
Olynthum exercitu abftinuerint, Lyfanoridaque in eiuslocum 
cum duobus aliis mi(fo, arcem maiore tenuerint praefidio, 
audiuimus, Reíciuimus etiam, lfmeniani ftatim: poft factum 
E ' ^de 
. 2t. De Archino v. dicta ad 23. f. 5c σοι ϑέχτρον £U- 
T. VII. p. 360. not. 4. opu(- vv καὶ οἰκεῖον ἴσϑιἔχων πρὸς 
culi de gloria Athenienfium. τὴν O/zyzciv. quare Jcito , te 
- Reiske, ! babere sbeatrum tibi fauens ir 
22. Hoc τῆς abeft ab Ald. pasariun ad accipiendam. narra- 
et Baf. Tagvitiofehabet Tarn. zionem.. Reike, 

A) 2 24. f. 


ε 
OQ ow 


͵7 B 
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, -- 2 i] 2415 ^s di ^ "3 vni 
γώτϑ TUXoyTO& εὐϑυς ἀπὸ τῆς ὀΐκης περὶ αὐτῷ ?* *yevo- 
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b t^. L^] ^ - ," ^ 
μένης. 1 ce'yldg πάντα τοῖς φυγάσι δεῦρο dc γραμμά- 
c - M ^ ^ , 


τῶν ἐξαγγείλωντος. — wo TE σοι Λείπετοι τῶ 7T EQ) τὴν κοί- 
Θοδὸν αὐτῶν 3) τῶν Φίλων, καὶ τὴν ἅλωσιν τῶν τυροίν- 
νων διηγσϑαι!. καὶ μὴν ἐκείναις γε τοὺς ἡμέραις, ὦ 
᾿Δεχίδαμε, πάντες οἱ τῶν πρωττομένων μετέχοντες εἰ» 
God eraty εἰς τὴν Xia συνιόντες οἰκίαν ἔχ τινος πληγῆς 
περὶ το σκέλος αἰαλοεμίβάνοντος αὐτόν, ἐντυγχάνειν 
μὲν αὐὐὝ͵Ὴήλοις. εἰτ8 δεήσει jf Quvegas δὲ διατρίβειν ἐπὶ 
λογοις 0H Φιλοσοῴφιρ, πολλώκις ἐφελκομενοι τον Ae- 
yov Ἀφ] TOV Λεοντίδοων TO ὥνυποστον L^ Ex οντὰς A 
λοτρίες παντάπασ, τῆς τοιαύτης διατριβῆς. καὶ "yate 
ὁ Σιμμίας πολὺν χρόνον ἐπὶ τῆς ξένης γεγονως, «oq πε- 
πλανημένος ἐν ἀλλοδωποῖς ἀνθρώποις, ὀλίγῳ πρέσϑεν εἰς 
Θήβας ἀφῖκτο μύϑων δὲ παντοδαπῶν καὶ λόγων 


de ipfo iudicium morte non optima fublatum: Gorgida haee 
exfulibus huc omnia per literas nunciante. ltaque tibi reítat 
narratio de reditu amicorum, vtque tyrannos oppreflerint. 
CAPH.. Enimuero iis ipis diebus, Archidame, omnes con- 
fpirationis focii folebamus in domo Simmiae conuenire, quie 
vulnere quodam in crus accepto conualefcebat, ac de rebus 
neceffariis colloqui: palam autem difputauonibus et philofo- 
phando tempus terere: faepenumero, vt fufpicione res vaca- 


ret , vna perducentes Archiam et Leontidem , non admodum. 


alienos ab huiufmodi exercitatione. Nam Simmias longum 
tempus peregrinatus et apud exteros vagatus, paulo ante re- 
dierat 1 hebas, plenus omnis generis fabularum ert narrátio- 

^ num 


24. f. εὐθὺς ἀπὸ τῶν δὲ. 27. Ante τὸ ἀνύποπτον, 


c.v δίκης περὶ αὐτξ. flatum, 
pojqu.m im carcerem. coniectus 
fiet; iudicio de eo babiro di- 
élaque fentenzia. v. Xenophont. 
» 557. et 559. 1. qui pro 

ont:da Leontiadam appellat. 
Reiske. 

25. καϑοδὸν αὐτὴν τῶν QDi- 
λων. Reiske. * 

26. δεήσεις Ald. δεήσειε Baf. 


διὰ ego! inferui. Nam volue« 


runt, ipfis ryrannis in collo- - 


quia fua adícitis, eo facilius 
fufpicionem de confiliis in ty- 
rannos fuis auertere. X)/an- 
der. Λεοντίδαν, διὰ τὸ avu- 
πόπτον Conieceram, vt Xy. 
lander, fed praefero v6; τὸ 
ἄν. quod praeftat cod. Tur- 
nebi [et Vulcobii 1. Reiske. 


28. ὑπό- 
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βαρβαρικῶν ὑπόπλεως ὧν; ὁπότε 28 τυγχανο; σχολὴν 
ἄγων 6 ᾿Αρχίας, ἤδέως ἡ ἠκροῦτο, ᾿συγκαϑεὶς e3 pero τῶν 
Year, A04 βελόμενος ἡ ἡμᾶς ev λόγοις διοΐγειν μῶλλον, 5n 


προσέχειν τὸν v8V, οἷς ,Emeerrvoy ἐκείνοι. “τῆς δὲ ἡμέρας 


ἐκείνης , ἐν ἢ σκότες &er γενομένξ τὸς Φυγαδως ἥκων 
κρύφα πρὸς τὸ τέῖχος), αφικνέίται τις ἐνθένδε, Φερενί- 
κ8 πέμψαντος, ὥνϑρωπος i dei, ἢ ἤ Χάρωνι, τῶν παρ᾽ 
ἡμῖν γνώριμος. ἐδήλϑ δὲ, τῶν φυγάδων ὃ ὄγτας δωδεκα 
τὲς VEIT CET ES pera κυνῶν περὶ TOV Κιϑουρωνώ ϑηρεῦσαι, 
ὡς πρὸς ἑσπέραν αφικομένες m αὐτὸς δὲ πεμφϑῆναῃ 
ταῦτα προερῶν, X9j τὴν οἰκίαν. ἐν ἡ ἡ κρυβήσονται. 7 
ἐλθόντες, ὃ ὃς παρέξει, γνωσόμενος, ὡς ὧν εἰδότες εὐϑὺς 
ἐκεῖ  βαδὶ ἴζοιεν. οὐ ποῤξ μένων δὲ ἡμῶν Ko σκοπϑντων, atu» 
τὸς ὡμολόγησεν ὁ Χάρων παρέξειν. ὁ μὲν ὃν ἄνϑρωπος 


T πάλιν ὠπελϑέιν σπεδῇ 7 πρὸς τὸς φυγάδας " ἐμοῦ 


ὁ μάντις Θεόκριτος τὴν χείρα πιέσας σφοόφω, καὶ 
ge τὸν Χάφωνα. βλέψας προέἐρχόμενον᾽ Οὗτος, (εἶ- 
πεν) ὦ KaQecia , φιλόσοφος 8x ἔτιν, ἐδὲ μετείληφε 


num barbaricarum. Iraque Archias, vbi erat otiofus, libenter 
eum audiebat, inter adole(centes adfidens: malebatque nos 
literas tractare, quam obferuare ipfius actiones. Ea Vero die, 
qua conflitutum erat, vt tenebris ingruentibus exfules clam 
ad moenia adeflent: quidam, huc venit miffus a Pherenico, 
nemini inter mos ( dernto Charone) notus. Is nunciat, ex- 
fulum XII. aetate 2 tma minores cum canibus apud Cithe- 
ronem venari, fub v elperam huc venturos, feque miffum, vt 
hoc praediceret, ac; quis domum praebiturus effet venienti- 
bus, co nofceret, ih qua occuitarentur, vt, ea indicata, fta- 
tim eo ja poflent. recipere ipfi. Haefi tantibus nobis, et deli- 
berantibus , ipfe Charon domum íe praebiturum promifit, 
Atque is quidem nuncius ftatim ad exfules redire properabat. 
Meam autem manum Theocritus vates vehementius premens, 
et Charonem intuens praetereuntem: Hic, aiebat, philofo- 
phus non eft, Pw. neque inítitutus fi ingulariter et ac- 


curate, 


28. ὑπόπλεως wv, διηγεῖ- fendi fubaudito ἑαυτὸν. fed 
TO, ὦν, ὁπότε — Reiske, praefero συγκαϑίσας. Reiske. 


29. Pote(t συγκαϑεὶς de- 480. ἀφιξομένας. Reiske. 
53 31. vé. 


2$ — PLVTARCHI- 516. 31. 


παιδείας διαφόρε καὶ, περιττῆς, ὥσπερ Ἐπαμινώνδας, 
ὁ σὸς ade Qs. aJ. ὁ 0Qo6 s OT! Quee 7 ὃς τὸ καλὸν 
ὑπὸ τῶν νόμων οὐγόμενος , τὸν μέγιπον ὑποδύεται κίνδυνον 
ἑχδσίως ὑπὲρ Tis πατρίδος, Ἐπαμιν ὠνδῶς δὲ Βοιωτῶν 
ὠπαντων τῷ πεπαιδεῦσϑιαι προς ἀρετὴν 3' οἱξιῶν διαφέ- 
ge, ομβλύς ici, καὶ ὠπρόϑυμος 35. 

τοσᾶτον ἃ Ta βελ- 
τίονο καιρὸν αὐτῷ πεφυκότι καὶ παρφεσκευασμένῳ καλῶς 
Bro χρησόμενος. κώγω πρὸς αὐτόν᾽ Ὦ προϑυμότατε 
(εἶσονῚ ) Θεόκριτε. το δεδογμένα πρώττομεν ἡμέςς. E- 
σαμινώνδος δὲ Hn | πείθων, ὡς οἴεται βέλτιον εἰναι ταὺ- 
70 p πράσσειν. εἰκότως ὠντιτείνες πρὸς ἃ μὴ méQuxe, 
μηδὲ δοκιμάφει ποωρακοαλϑμενος. go yo leer gor, ἄνευ 
σι (pg 94 πυρὸς ὑπισχνέμενον τὸ νόσημα παύσειν. EU- 
“γνωμονοίης ἀν᾽ ἽΝ τέμνειν, q ἀποκαίειν P, βιαζό- 


meer M 
£x ὃν καὶ ὅτος δή πὲ μηδὲ diet τῶν 
“πολιτῶν 3 ἄκριτον. ὧλ- 


curate, νῖἴ ἔναΐου tuus, Epaminondas: vides tamen, vt, na- 

tura per leges ad honeftatem Qducente, vltro maximum pro 
patria fubit periculum.  Epuminondas autem, qui fe omni- 
"bus Boeotis ad virtutem re&ius inítru&tum putat, fegnis eft, 
animique remiífi * tantum, quae meliorem ei occafionem ad 
hoc nato et parato, rede fic vfarus. "Tum. ego: Alacerrime, 
inquam, Theocrite, nos, quod decreuimus, agamus. Epa- 
minondas autem non perfuadens nobis, praeftare hanc aclio- 
nem omittere, quae ipfius eft fententia, haud iniuria refra- 
gatur, ad focieratem eorum, ad quae factus non eft, neque 
eà probat, vocatus, Nam neque medicum, fine ferro etigne 
romittentem fe morbo medicaturum, modefte feceris, fi ad 
ecandum et vrendum adigas: " igitur et is * nimirum, ne- 
que per ciues * incertum, fed et ciuili fanguine ac caedibus 
vrbem 


31. πεπ. "dis ἀρετὴν} De- 32. Lacunam hanc ex inge- 
eft δοκέντων. aut vox atfinis. nio fupplere nequeo. Reiske. 
[in Ald. enim et Baf. ante. 33. oam eft ἐπικαίειν. 
πεπαιδεῦύσϑω non τῷ, fed 


τῶν legitur] Caetera funt hi- 34.4 (và τῶν πολιτῶν 
vlca. AXylauder. ! amOAT "(4er Turn. et 
WS 


35. For- 


$ 


UN Segni cuvaryoviein don. προϑύμως. 5, 


, καὶ ὅτος oye uz ἑ αὐτὸς τοῖς 


l 
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λὰ καὶ αἵματος ἐμφυλίξ, καὶ σφαγῆς τὴν πόλιν ἐλευς- 
ἐπεὶ δ᾽ αὶ : πείθει 
τὸς πολλὲς, ἀλλὰ τοαὐτήν ὡρμήκαμεν τὴν ὁδὸν, ἐὼν αυ- 


᾿ τὸν κελεύες Qos καϑαρὸν ὃ ὄντ Wd ὠναίτιον ἐφετῶναι 


τοῖς καιροῖς μετὰ Té & δικοί, Xe. τῷ συμφέροντι σροσοι- 
σόμε ἐνόν. θὲ « y«e ὅρον ἐξ; 36 τὸ ἔργον, DN, Φερένε;- 
κον μὲν ἴσως A0 Πελοπίδαν ἐ ἐπὶ τὲς αἰτίδς. μάλιφα τρέ- 
ψεσϑαι: καὶ πονηρός᾽ Εὐμολπίδαν δὲ καὶ Σαμιάδαν. 7. 

νθρώπες διωπύρες πρὸς ὀργή» καὶ ϑυμοειδέις , ἐν yv- 
κτὶ λαβόντας ἐξϑσίαν, εκ οὐποϑδήσεσοι τὰ ξίφη, ziv 


ἐμπλῆσαι τὴν πόλιν ὅλην Φένων, ΚΟ] dab erga πολλὲς 


τῶν διαφερόντων. ταῦτο βου ipe yo pav πρὸς τὸν 
Θεόκριτον, διωκδων ὁ ᾿Αναξίδωρος 38 (ἐγγὺς yop 39 


vrbem liberare volentibus , focium fe facinoris practise Epa- 
minondas recufat: et quoniam plerofque non pertrahit in 
fuam fententiam, nofque hanc viam ingreffi fumus: vult, vt 
ipfüm caedis purum atque innocen:em finamus fuis inten- 
tum efle occafionibus, cum iuftitia vtilitatem confectarurum. 
Non enim rem fuis fe contenturam finibus, Pherenicum qui- 
deri fortaffis et Pelopidam in fontes maxime et malos impe- 
tum facturos : Eumolpidam autem et Samiadam, homines ar- 
dentiflimae irae et audaces, nocturnam adeptos licentiam, gla- 


, dios non ante depofituros, quam totam vrbem caedibus im- 


pleuerint, et multos praecipuos viros interfecerint. Haec me 
cum T colloquente, 1inaudiens Anaxidorus, pone 

enim 
' 36, ἕξειν, ob fequens τες 
ideo Sou. Reiske. 


37. f. Σαμίδαν. Reiske. 


35. Foite fic vtcunque. far- 
cierar locus: Sis dde α ZAZV 


μὴ μόνον διὰ τολμῶν ἀκρίτων, 
aa καὶ αἵματος ἐμφυλία 


καὶ σφαγῆς τὴν πόλιν ἐλεὺυ- 
ϑερῶσι συναγωνιεῖσϑοι πρό- 
ϑυμος. propterea neque ipfe quo- 
que promtus ez paratus eft opc- 
vam illis fociam. praeflare at- 
que difcrimen adire, qui non 
folum facinoribus incoufultis 
audendis , fed ezíam caedibus ci- 
vium patrandis , ciuitatem libe- 
rarum eunt, Reiske. 


χίαν καὶ Λυσανορί. 
5.4 


38. NamPzx«£ (à weo c. 
Hoc fane nomen p. eio. l 
Fr.] aliquoties otcurrit, et 
Salmafius quoque pofteriorem 
hanc le&ionem hic loci com- 
mendar. Reiske. ' 


29. f. (ἐγγὺς γὰρ vines 
το) προΐοντας ἀγγέλλει 
lav. Rei. 
4C. Dus 
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X04 | Λυδανορίδων. TOV. Ez phi imo 
τῆς Καδμείας, ὥ ὥσπερ, εἰς ταυτὸν ἡμῖν σπεύς ovra s. ἡμεῖς 
μὲν &v ἐπέσχομεν. ἣν ᾿Αρχίας καλέσας" τὸν Θεόκρι-. 
TOY, ἈΘῚ τῷ ᾿Λυσανορίδῳ προσαγαγων idis ; Ace πο- 
λὺν χρόνον ἐκνεύσας τῆς ὁδδ μικρὸν ὑπὸ τὸ ᾿Αμφιον "v 
wo ἡμᾶς γωνιῶν, “μή τις ὑπόνοιοι προσπέπτωκεν, ἤ 
μήνυσις αὐτοῖς, περὶ ἧς οὐνωκρίνεσι τὸν Θεόκριτον. ἐν 
τότῳ Φυλίδας (ὃν οἰσϑας E ὦ ᾿Αρχίδαμε) τότε τοῖς 
“περὶ τὸν ᾿Αρχίαν πολεμαρχϑσι γρωμμωτεύων͵ 43 
a ἥξειν 43 Aou τῆς rede eme μετέχων᾽ λαϊβεμενὸς d 
τῆς χειρὸς y ὥσπερ εἰώϑεε, Φαινεφὼς ἔσγωτετε τῶ γυμνά- 
TiO. 94. τήν “πάλην. τα “πόῤῥω τῶν ἄλλων ἀπαώγα- 
γῶν 44 ἐπυνϑάνετο περὶ τῶν φυγάδων, e τὴν ἡμέραν 
Φυλάττεαιν. ἐμξ δὲ φήσαντος" Ovx&v ( ekzrev ) cg3os 
. enim * δὲ Lyfanoridam Spartanum a Cadmia, veluti eodem 
pergenres, quo nos contendebamus. Itaque greffum inhibui- 
mus. Archias autem "Theocritum ad fe vocans, .et ad Lyfa- 
noridam feorfim adducens, diu collocutus eft, paululuma via 
cum declinaffent iuxta Amphium: ita vtanxie nos vereremur, 
ne ad eos fufpicio.aliqua, aut indicium effer. delatum, de quo 
Theocritum percunctarentur. Interim Phyllidas, quetn nofti, 
Archidame, polemarehi maoiítratam tum gerenti Archiae fcti- 
bam fuiffe, qui exfules venturos norat, et confpirationis erat 
.focius, me manu more fuo apprehenfum, cum palam gymna- 
fia et vrbem di&eriis impetiuilfet, procul ab aliis abductum in- 
terrogat de exfulibus, an ad diem didum praefto eifent futuri. 
Cumque ego ita οἵδε refpondifem: Redte ergo, inquit, ego 
conui- 


40. Dubito, re&enehabeat  taPelopidae. Nomen Philidae 


forma "Aucpiev. pro. '" Aucbic- 
νείον, aedicula. Ampbionis.. R. 

41. ut οἶδας leg. aut οἰσϑὰ, 
aut oig Xa συ. ὦ Aex- Reiske, 

42. vyexpparsucyva "Turn. 
et Vul. 

43. γραμματεύων " 
Deeft & ovs τὲς Φυγάδας an- 
τὸ ἥξειν, auttaléaliquid. Con- 
fer cum his, quae funt in vi- 


ἥξειν}. 


varie ibi et hic feiibitur, per 
v. et 4, et 4. geminum ac fim- 
plex. "Olander. Forte γραμ- 
MAT EU, ἡμῖν δὲ τῆς Tg. lta 
conieceram, antequam Xy- 
landri conieQuram vidiiTem, 
quam meae praefero. Reiske, - 
Pro ἥξειν Turn. et Vulc. dant 


ἧκεν. s E Tur, 1 
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δος ^. P "S. , ROM. »- 
ἐγὼ τὴν ὑποδοχὴν παρεσκεύακα σήμερον, ὡς δεξόμενος 
^ ᾽᾿Αρχίαν. καὶ παρέξων ἐν οἴνῳ καὶ μέϑῃ τοῖς οἰνδρούσιν EU- 
7 3 ? : CR S 
X eteorov. " Aegis μὲν ὃν, (πον) ὦ Φυλλίδα, X04 7€- 
: ᾽ὔ ! " E " , ^o ^J 
| 4 πάντας, ἢ πλείδς 5, εἰς ταυτὸ τῶν ἐχϑρῶν 
CON ene δὼ ἀχὸ » ^ J'en j 
συνωγαγθν. — A 8 ῥώσιον, (ἔφη) μᾶλλον δ᾽ ὠδυνωτον. 
, 5 ^ ^9 » ΟῚ n ' 
6 yag ᾿Αρχίως 45 ἐλπίζων vivos τῶν ἐν ἀξιώματι γυναι- 
^ — »J ὶ dac. NO ' SOT h , 
xay ὠφίξεσθαι τηνικουτα πρὸς αὐτὸν, 8 βδλεται παρ- 
^ ERN o n Z2 owns» Nw. EXON 
εἴνωι ἐὸν Λεοντίδην᾽ ὡσϑ᾽ ἡμῖν δίχὰ dieugeréoy αὐτὲς ἐπὶ 
' z x 5 ' c? * : 
τας οἰκίας. - Αὐοχίξδ "yop ote καὶ Λεοντίδε προκατα- 
& TS ' 3) P 0» : 
ληφϑέντων . OiM04 , τὸς (LBS ἐκ οσων ἔσεσϑαι Qevyor- 
» ^ . c 2 ind 3 ^4) 
τος, ἤ uevety ueO. ἡσυχίας, ὠγωπῶντας, ἂν τις dido) 
᾿ b Ὕ L c FL 7 / , 4 4 
Τὴν «cQuaAexy.  Ovro ( eQuv) ποίΐίσομεν. αλλ τί 
^i , ' , , ς m 
πράγμα T&T CIS προς Θεόκριτον ESI, 4h 8 διαλέγον- 
ται; καὶ ὁ Φυλίθας 8 caos εἶπεν, δὲ ὡς ἐπιΞάμε- 
2 ^o ^ 7 ^3 * 
yog" ikBcy δὲ cujui 57 καὶ μαντεύματα δυσχερῆ X04 
- - " Ὁ , : 
᾿χαλεπῶ προστίθεσθαι τῇ Σπάρτῃ 59. 


. conuiuium inftitui hodie, Archiam inuitaturus, et inter po- 
cula facilem captu iis exhibitarus. Optime, inquam ego, mi 
. Phyllida: et operam da, vt vel omnes, vel plerofque hofti. 
um in vnum cogas. ld vero, aiebat ille, non facile, adeo- 
que impoffibile fau eft. Nam Archias (perans, tunc quan- 
dan nobilem matronam ad ipfum venturam, non vult Leon- 
tidam intereffe. Itaque bifariam nobis fecundum domos funt 
noítri diuidendi. Archia enim fimul et Leontida oppreffis, 
puto, reliquos aut fuga fe fubdu&turos, aut domi quiete con- 
- tenturos, ac bene fecum agi exiftimaturos, fi fecuris effe 
concedatur, lta, inquam ego, agemus. Sed quid hoc rei 
eft, de quo cum Theocrito colloquuntur? Non plane noui, 
ait: audiui aütem, figna et vaticiniafiniflra Spartae obtigiffe, 
NC, * Phi- 


B a er. ἢ τὰς γε πλείςες. portenta et oracula atrocia Spar- 
& Reiske... 146 ingruere. ἤκδον δὲ χεγόν- 
- 46.Ν. p. 594. 30. [edit των, ἔφη, σημεῖα — Hic lo- 
Fr] Reiske. ci zazcv eft prima pef, fingu- 
E 47. Refpondebat ad baecPbyl- | laxis. Reiske, 

- lidas nibil certi, neque vt. bomo, | 

. qui remexploratam baberet, fed 48. f. 75 Emaor ἡ. ἐν τά- 
dicebat, fe. audiuiffe dicentes, τῳ δὲ Φειδολαος. Reiske. 


, 


^w S5 49. Φει- 


- 


PLVTARCHI' ^ omm 
! Φειδόλαος 6 


, b Α ^X ^ 
Τῖος 9 ἀπαντήσας Μικρὸν (εἶπεν ) ὑμῶς ἐνταῦϑα πε- 
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ριμέινοι! ??. Σιμμίας. ἐντυγχιοίνο; γοὶρ du. Λεοντίδην περὶ 


᾿Αμῷιϑὲέϑ 7rCLQeAT 8|AEVOS μεῖναι TÓ διωπροξωσϑαι 5 Qu- 
env ἀντὶ ϑανώτε τῷ ονθρώπω. «gp Θεύκρέτος " Εἰς καὶ- 
ρὸν 53. eu) καὶ ὥσπερ ἐπίτηδες. καὶ y«e ἐβελόμην 33 
πυϑέσϑαι. τίνω ἦν τὼ εὑρεθέντα, καὶ τίς ὅλως ἡ ὄψις 
τὸ Αλκμήνης ros παρ ὑμῖν ανοιχϑέντος εἰ δὴ 5* 
παρεγένα «gi αὐτὸς, ore πέμψας Ἀγησίλαος εἰς Σπά 
τὴν τὸ λείψανω μετεκόμιζε. καὶ ὁ Φειδόλαος ᾿ Οὐ "yate 
(ἔφη) παρέτυχον, καὶ πολλὰ δυσανασχετῶν καὶ ὠγα- 
γωκτὼν πρὸς τὰς πολίτας ἐγκατελείφϑην ὑπ᾽ αὐτῶν. 
εὐρέϑη δ᾽ ὃν ᾿ | 

σώματος ψέλλι δὲ χωλκὃν 55 8 μέγα, καὶ δύο ἐμ- 


* Phidolaus Hsliartius occurrens: Paululum, inquit, exfpe- 
Gare vos. hic iabet Simmias. Intercedit enim opera Leonti- 
dáe pro Amphitheo, vt mortis fuppliciam ei decretum in ex- 
filium mutetur petens. Tum Theocritus: Tempeftiue, inquit, 
et veluti dedita ope*a, | Volebam enimfícire, quaenam inyen- 
ta, ct oranino, quae facies Alemenae fepulcri apud vos aperti 
eífet, fiquidem tu quoque interfui(ti, cum Agelilaus eo mifit, 
- qui reliquias Spartam tranfferrent..— Interfui vero, inquit ille: 
et valde indignans acquiritans aduerfus ciues, ab iis intus re- 
litus fum,  Inuenta eft igitur corporis armilla aerea non ma- 


: gna, 


49. Φειδόλαος ὁ Tioc] 
Quod gentile cuius loci fit, 
non inuenio, et fane. grauis 
videtur coniectura, 'Axizerioc 
legendum. Nam  Alcmenae 
monimentum fuiffe apud Ha- 
liartios, ex Lyfandro  Plutar- 
chi fere vltimo coenofci po- 
teít. In Agefilao huius rei nul- 
la fit mentio. Xylander. | 

$0. περιμείνασι Ald. et Baf. 

SI. ἔ, ἐνταῦϑα κελεύει περι- 
μεῖναι Σιῤμίας. ἐντυγχάνει 
γὰρ ἰδίῳ Λεοντίδη περὶ ᾿Δμ- 


Φιϑέε, πὰ αἰτέμενος, οἶμαι, 
X24 iia ga διαπραξασϑαι. 
Reiske. 

$2. εἰς καιρὸν ἥκεις, ἔφη. 
Reiske. 


53. ἐβελόμην σὰ πυϑέ: 


cOva. Reiske. 


54. Pro εἰ δὴ Ald. dat ἤδη. 
45. f. εὐρέϑη δ᾽ ὃν μετὰ 
τὸ σωματος 


iam Baf. 
Turn. 


56. συμ- 


μετὰ 
ψέλιον aV. 
Reiske. ψέθλιον χαλκᾶν dat et-. 
ψέλλιον δὲ aai 


3 


t 


hc 
L 


^ 
t 
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Φορέες, κερούμε:οι. Ὑῆν ζχεντεὲ ἐντὸς ὑπὸ χρόνξ λελιϑω- 
"μένην. ἤδη X04 συμπεπηγυῖαν, , 
TE μνήματος. ᾿ πίναξ Sé χάλκεος 
. ἔχων γράμματα Zo cwemy- ὡς παμπάλαμα. yyo- 
 yoj yg ἐξ αὐτῶν δὲ παρεῖχε 2, KeH 7r sp ἐκφανέντα T2 
pL κωταπλυϑέντος, cL ἰδιός τις ὁ τύπος καὶ βας- 
βαρικὲς. τῶν χαραντήρων ἐμφερέτατος Λἰγυπτίοις. 
διὸ καὶ ᾿Αγησίλαος (ὡς ἐφασων) ἐξέπεμψεν αντιγρο- 
Qus? 58 TQ 2 βασιλέι, δεόμενος δέξαι τοῖς ἱερεῦσιν, εἰ ξυν- 
ijs 87). Pv περὶ τὅτων μὲν ἴσως ὧν ξ ἔχοι τι καὶ Σιμ- 
μίας ἡμῖν ὠπωγγέάλαι., κατ᾽ ἐκένον τὸν χρόνον πολλὰ 
τοῖς ἱερεῦσι, dioc φιλοσοφίαν συγγενόμενος. ᾿Αλιοίρτιοι 
δὲ τῆν pue y Ny e Qceiay «9H τὴν ἐπίβασιν τῆς λίμνης ἐκ 
πὸ ταυτομάτξ γενέσθαι νομίζεσιν; 3 V μνῆμα; 59 τῷ 
τάώφε τᾶτο περιελϑν ἀνασχομένες 69 φρυττόμενον. 


ἢ , ! 

gna, et dine amphorae figlinae, terram continentes intus 
lam prae vetuftate in faxum cohncreram * monumenti * ta. 
bula aerea, literas continens permultas, et admirandas, vt- 
pote vetuftiffimas. Agnofci enim non potuerunt, quanquam 
abluto.aere exftarent: fed forma peculiaris fuit et barbarica, 

. Aegyptiis maxime fimilis. Itaque etiam Agefilaus exempla ea- 
|. yum re2i Aegyptio mifit, rogans, vt facerdotibus exbiberet, 
fi forte ii poffent intelligere. - Verum de his forte Simmias 
aliquid nobis poteft indicare, qui ob philofophiam frequenter 
ifto tempore facerdotes conuenit. Haliartii vero magnam il- 
lam fterilitatem et paludis exundationem non fortuito putant 
accidiffe: fed ira. numinis aduerfum ipfos, quod effodi fepul- 
"W crum 


.56. συμπεπηγυῖαν, ἐπὶ δὲ μνῆμα] 1. μήνιμα, vt quo- 
TÉ μνήματος ἔκειτο πίναξ. que cod. Turneb. [vti etiam 
- Reiske. Vulc. et Bong. ] Salma(ius et 
47. ᾿ἀδὲν παρεῖχε rede dat Xylander. SeZ ea re deos iram 
r Bahil. nihil poruiz ex iis cogno- fuam ob motum fepulcrum pro- 
i. mae idem valet, at- 4idiffe ineos, qui paffi fuiffenz. id 
p ἔνε! 0. Reiske. dm et vieleri. v. p. 284. 2. 
58. ἀντίγραφα. Reiske. |mafius praeterea quoque 

(— 59. μήνιμα TÉ ZTX4dZzlegen- -zTzemendabar. Reise. 
a. non au. D^ fe- | 60.zvacx&vaQoufvois 


Mit interpretem. Xy/ander. "Turn. Vulc. et Bong. 


61. ἀπεί. 
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| 
καὶ ὁ Θεόνριτος μικρὸν διαλιπών" AM Sd. αὐτοῖς (ἔφη) 
Λακεδαιμονίοις ἀμήνετον ἔοικεν εἶναι τὸ δαιμόνιον, ὡς rgo." 
δείκνυσι τὰ σημέαι, περὶ ὧν ἄρτι Λυσανορίδας ἡμῖν ἔκοι- 
vEro. καὶ νὺν ἄπεισιν ele Αλίαρτον ἐπεχώσων αὖϑις τὸ 
σήμω καὶ χιοος ποιησόμενος ᾿Αλχμήνης καὶ AMe, κατα 
ἡ TIVO, χρήσμον, οἰὙνοῶν τὸν AAEOV, στὶς ἥν. ἐπανεὰ- 
ϑὼν δ᾽ ἐχεῖϑεν, οἷός ἐς! τὸν Δίρκης ἀναζήτῶν τάφον, 
ἄγνωςον ὄντα τοῖς Θηβαίοις, πλὴν τῶν ἱππαρχηκέτων. 
ὁ γὰρ ἀπαλλαττόμενος τὸν παραλαμίθοίνοντα τὴν ἀρ- 
χὴν μόνος ἄγων μόνον ἔδειζε νύκτωρ, καὶ τινας ἐπ᾿ αὐ- 
τῷ δρώσαντες οὐπύρδς 9* ἱερθργίας, ὧν το σημῶα συγ- 
eani καὶ ἐφανίζεσιν ὑπὸ σκότος 63 ἀπέρχονται χωρι-". 
σϑέντες. ἐγὼ δέτ' μὲν, ὦ Φε,δόλαε. 

ὦ Ὁ , , 
καλῶς ἐξευρήσειν 
αὐτὲς νομίζων €... φεύγεσι γορ οἱ πλεῖτοι τῶν ἱππαρ- 
“χηκότων νομίμως, μῶλον δὲ πάντες, πλὴν T ce'yióa καὶ 


crum paffi effent. Er Theocritus paululum moratus: Videtur, 
inquit, ipfis quoque Lacedaemoniis fuccenfuiffe genius, quod 
oftenta monítrant, de quibus modo nobifcum fermones con- 
tulit Lyfanoridas.. Et is nunc proficifeitur Haliartum, | tur- 
fum terra ingefta fepulerum obruturus, ac parentaturus Alc- 
menae et Aleo iuffu oraculi cuiufdam: cum quidem nefciat, 
quis ille fit Aleus. Reuerfus autem quaeret Dirces fepulcrum, 
"Thebanis ignotum, exceptis, qui magiíterium equitum geffe- 
runt. Nam magiílratu eo decedens fuccefforem folus eo no&u - 
adducens id oftendit: ibique facrificiis quibufdam fine igne 
fa&is, quorum veftigia confundunt et abolent, per tenebras 
difcedunt arque afe inuicem feparantur. Ego autem * qui: 
dem, oPhidolaé, * probe eos inuenturos exiftimans. Exfu- 
lant enim plerique eorum, qui magiftri equitum fuerunt, fe- 
cundum leges, imo omnes, Gorgida demto et Platone: quos - 
| pet 





6t. ἀπείρες ἱερεργίας [vni 
dant Ald. et Bat. ] in. ἀπύρὲς 
mutari oportet. Xy/ander. 

62. ὑπὸ σκότος} Si bene 
habet, debet fignificare mon- 
dum oborto die, Sed id qui vo- 
Junt exprimere, ἔτι GXOTEG 
ὄντος, aut ἔτι κνεφαῖοι di- 


δόλαε, χαλεπῶς ἐξευρήσειν. 


cunt. Voluitne Plutarchus i- - 
gitur dicere yo ἐσής, 
lum. Reiske. . δι. 


63. f. ἐγὼ δὲ τῶτον [ fc 
Dirces tumulutn ] uv, ὦ 






τὲς νομίζω, Reiske. | 
64. f. 


- 
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Ix "Vos , àv gÀ ὧν ἐπεχειδήσειαιν ἐκπυνθαάνεσϑαι de- 
᾿ διότες τὲς ἄνδρας. οἱ δὲ vuv ἄρχοντες ἐν τῇ Καδμείο 
τὸ δόρυ καὶ τὴν σφραγῖδα παραλαμβάνεσιν, ὅτ᾽ εἰδότες 
| gd, ire 6^ — - φαῦτοω TB Oeckeir8 λέγοντος, ὃ 
᾿Λεοντίδης 2£ges μετὸ τῶν φίλων. ἡμῶς δ᾽ εἰσελθόντες 
᾿ἡἠσπαζόμεθα τὸν Σιμμίαν ἐπὶ τῆς κλίνης κονδεζόμενον, 
-8 κατατευχότω “5 τῆς δεήσεως cio, μώλα σύννουν καὶ! 
- διαλυπησόμενον “6. ἀποβλέψας τε 57 πρὸς ἁπαντας 
"usce" Ὦ, Ἡράκλεις (εἶπεν ) ὠγρίων καὶ βαρβάρων ἠθῶν. 
εἶτ᾽ y ὑπὲρ EuOwAne 68 ὁ παλαιὸς ὠπὸ ξένης ἐλθὼν 
dic χρόνδ, τῶν φίλων ἐρωτώντων, ὁ. Τί καϊνοτατον ἷδο- 
ρήκο;.. Τύραννον ἔφη γέροντα. καὶ "oco ᾧ μηδενὶ 69 Ἰδίος 
συμβέβηκεν otdineso Dou , τὸ βοώζρος αὐτὸ καὶ τὴν σκληρό- 
Tyro, τῆς ὁμιλίας 79 δυσχεραίνων, ἐχϑιρός ἐς, τῶν αἰνό- 
μὼν καὶ ὠνυπευϑύνων δυνωφειῶν. λαοὶ ταῦτα μὲν ἴσως 


non conabuntur interrogare metu ipforum. Qui vero nunc 

| praefe&i funt in Cadmia, haftam et figillum ad fe recipiunt, 
neícientes, vel vnde * Haec cum dixiffet Theocritus, Leon- 
tidas cum amicis exiit. Nos autem ingreí[;i Simmiam conue- 

, nimus, ob infe&am (vt videbatur) rem folicitum admodum-ac 
moeítum, in lectofedentem. Oculos enim coniiciens in omnes 
nos: Dii boni, aiebat, quam feri et barbari funt mores ifti? 

— Ergo non praeclariflime Thales ille prifcus, cum longo poft 
| tempore aperegrinatione domum rediiffet, amicis interrogan- 
tibus, quid maxime rarum vidiflet, refpondit: Senem tyran- 
mum. Nam etiam is, ad quem nulla priuatim iniuria peruenit, 
ipfam importunitatem et afperitatem tyrannidis aegre ferens, 
inimicus fit iniuftarum et nulli juri fe fiftentium dominatio- 
: num. 


64. f. πυϑόμενοι, vel ígc- 


€7. Pro s Baf. dat γὰρ, Ald. 
φήσαντες, vel fimile quid, τὸ " 


TO. 


- deeft. Reiske. 
ὅς, x κατατετευχότα, et 
dic - cod. Turn. et Vulc. 
Reiske. 


66. £. διαλυπὴ γενόμενον. 
Reiske. Turn. et Vulc. dant δι- 
&um?. ὁ μὲν ἕν ἀποβλ. 


68, £x, ὑπέρευ Θαλῆς. vt 
rede dat editio Baíil. et ex- 
preffit Xylander .emendaue- 
ratque Salmafius, Reiske, 

69. μηδὲν ἰδίων. Reiske. 

70. τῆς Ó6WiMuz] fubaudi 
τῶν ἀνόνων δυνας ειῶν. Reiske. 


71. Hoc 


^ 
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ϑεῶ μελήσει" τὸν δὲ ξένον ἢ ἵξε τὸν ἀφιγμένον, ὦ Καφο- 


cio , πρὸς ὑμᾶς, ὅστις ἐφιν; Οὐκ οἶδα. (ἔφην ἐγω) Ti- 
vo λέγως. Καὶ μὴν ἔφη Λεοντίδης ἄνθρωπον ὦφϑαι σπα- 
ea τὸ Λύσιδος ?! μνημεῖον ἐκ YUKT OY οὐνφούμενον y GXOAB- ᾿ 
Sues πλήθει καὶ Tic ra σοβαρὸν, αὐτόν! Nor WU 
λισμένον ἐπὶ σβαδ «v. ᾧαίνεσιδαι yog ἄγνδ καὶ μυρί- 
χης χαμεύνας, ἔτι δ᾽ ἐμπύφων λείψανα, xau xps γά- 
λακτος. ἕωθεν δὲ συνϑανεσϑαι τῶν ,οὐπαντώντων, εἰ 
τὸς Πολύμνιος ποῦδας ἐγδημδντας εὐφήσει. Καὶ τίς ἄν 
( εἶπον) ὃ ξένος εἴη περιττῷ yate » «Q ay eyes, τοὶ 
καὶ 8x ἰδιώτῃ σροσέοικεν. Ou γὰρ ὅν, (εἶπεν ὁ Φε,δό- 
λαος) e τῶτον. μὲν, ὅταν ἥκῇ πρὸς ἡμᾶς, δεζόμε- 
Ja. γυνὶ δὲ ὑπὲρ ὧν oce aoc ἡπορξμεν, ὦ Σιμμία, γοαμ- 
μάταν, ei Ti “γινώσκεις πλεῖον. ἐξαγγειλον ἡ ἡμῖν. λέ- 
9 cv otj γαρ οἱ XOT Αἴγυπτον ἱερέες 72 τῷ γρώμματα 
συμβαλεῖν T8 πίνακος, 73 παρ ἡμῶν ἔλαίβδεν΄ Αγησί- 
λαος, τὸν ᾿Αλκμήνης To Doy ἀνωσκευασοίμενος.. ἈΟῚ ὃ 
Σιμμίας εὐθὺς ἀναμνησϑείς᾽ Οὐκ οἵδα 74 (ἔφη) τὸν 


num. Sed haec fortaffe diis curae erunt. Hofpes vero, Ca- 


phifia, qui ad nos venit, noftifne, quis fit? Nefcio, aiebam, 
de quo loquare. Tum ille: Leontidas, inquit, vifum dicit 
apud Lyfidis monumentum a no&te furgentem hominem, co- 
mitatus multitudine et apparatu fplendidum, qui in thoro ibi | 
perno&affet : nam innentos fuiffe humi ftratos le&os e vitice 
et myrica factos, igneorum quoque facrificiorum reliquias, et - 
liba la&is: eumque mane ex obuiis quaefiuiffe, an Polymnis 
filios domi effet inuenturus. Quis vero, dicebam, ille ho- 
fpes fuerit? nam ex iis, quae tu refers, non vulgarem ali- 
quem , fed eximium, fuiffe apparet. Non ita éft, inquit Phi- 
dolaus. Sed jftum nos, vbi venerit, excipiemus. Nunc 
autem, oSimmia, de quibus recens dubitatio nobis incidit, 
fi quid habes non vulgare, id nobis aperi, Traditum eft enim, 
Aegyptios facerdotes literas intellexifle tabulae eius, quam 
nobis abítulit Agefilaus, cum fepulcrum Alcmenae diruiffet.- 
Hic Simmias, ftatim re in memoriam reuocata: Tabulam, in- 


quit, 

1t. Hoc de Lyfide Pythago- &]l ὃν, quam zabu- | 
rico v. Fabric. B. Gr. T. 1. p. "E "Reik, 

506. Reiske. 74- £x οἷδα] non vid οἶδα, 


72. ἱερεῖς "Turn. et Vulc. ^ accipio hic pro εἶδον. quod fi 
. qui 
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“πίνακα TÉTO!, ω 3 edu: γράμματα δὲ πολιὰ σα- 


eu ᾿Αγησιλαξ κομίζων ᾿Αγητορίδας κα C Σπαρτιάτης ἧκεν 


εἰς Μέμῷ»» ὡς Χόνδῷιν τὸν προζφήτην 75. | σο- 
τὲ 76 συμφιλοσοῷδντες, diez e: ἤβομεν ἐγὼ καὶ Πλάτων 
καὶ Ἑλλοπίων ὁ o Πεπαρήϑιος. mee δὲ, πέμψαντος βα- 
σιλέως,. A07 κελεύσαντος τον Χόνδφιν, εἰ τί συμβαλλοι 
τῶν γεγρωμμέ: γῶν 7. ἑρμηνεύσαντα ταχέως οὐπτοφεἰλα. 
πρὸς ἑαυτὸν δὲ τρεῖς ἡμέρας ὠνωλεξοίμενος βιβλίων τῶν 
παλαιῶν παντοδοστες. “χαρφαντῆρας, ἀντέγραψε τω 2 βα- | 
σιλέ; καὶ πρὸς ἡμὰς ἔφρασεν, ὡς M&ctus οἰ Ὑῶνο κελεύςρ 
guvre ελεῖσολαι TO γράμματα. τῆς δὲ τύπϑς εἶναι τῆς 
ἐπὶ Πρωτεῖ βασιλεύοντι γρωμματικῆς n ᾿Ηραωκλέο 78 
δὲ 79. τὸν ᾿Αμφιτρύωνος ἐκμαθεῖν. vQmyeio do. μέντοι 
καὶ παραινεῖν τοῖς Ἕλλησι Quac τῶν γραμμάτων τὸν ϑεὸν 
ἄγειν σχολήν καὶ εἰρήνην; διο Φιλοσοφίως ὠὐγωνιζομέ- 
y8s cti Má&caus , A0 λόγω "οκρινομένδο περὶ τῶν ài- 
καίων, TO ὅπλα κωταϑέντας. "eis δὲ καὶ! τότε λέ- 


quit, iflam non noui, Sed Agetoridas Spartanus multis cum 


literis. Memphin venit ad Chonuphin prophetam, cum ibi 


tunc vna philofopharemurego, Plato, et Ellopio Peparethius. 


"isiec ef 


Miferat autem Agetoridam Agelilaus. , petensa Chonuphi, vt, 
fi quid feriprorum intelligeret, ítatim hoc interpretatum ad 
fe remitteret. — Ergo Chonuphis, cum per triduum feorfim 
de antiquis libris omnis generis literarum formas collegiffer, 
reícripfit ad regem, nobiíque indicauit, his literis. fignificari, 
Mufis Graecos debere certamen edere: efle autem literarum 


' formas eius grammaticae, quam, Proteo regnante, Hercules, 


ww. 


Amphitruonis F. didicit: et moneri Graecos his literis a 
deo, aciis praecipi, vt, armis pofitis, pacatam quietamque 
vitam ducant, et philofophice concerrantes de iure, erudite 
et cum ratione inter fe lites vranfigant. Nos et ni. Clionu- 
phis. 


qii malint prae vulgato, non 76. amio Φητην" ποτὲ] Le- 

vetabo. Ree, —— ge Uma τότε. Xylauder. 
77. γραμματικὲς "Turn. et 

*5 Nihil , aliud deeffe vide- Vulc. 
tur Ege ᾧ. cui. Salmafius, 78. Ante Ἡρακλέα deeft 
7,locum fic coniunge- xo^ ταῦτα τὸν. Xylander. 

; προφήτην ὅτε. Reiske. 79. δὲ abeft ab Ald. et Baf. 
$0, Pro 
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γεν καλῶς s ἡγέμεθα τὸν Χόνεφιν ; καὶ μᾶλλον ὁπηνίκα ἡ 
κομιζομένοις ἡ ἡμῖν ἀπ᾿ Alyvmra. περὶ “Καρίαν Δηλίων Ti- 
véc αὐπήντησαν, δεόμενοι Πλάτώνος ως γεωμετρικξ, λὺ- 
σαι χρησμον. αὐτοῖς ἄτοπον. ὑπὸ r8 9εδ ΟΘΟΝ λημένον. 4 
ἣν δὲ χρησμὸς, Δηλίοις καὶ τοῖς ἄλλοις Ἕλλησι παῦλαν 
τῶν παρόντων κακῶν ἐσεσιδαι δπλασιοσασι τὸν ἐν Δή- 
Ad [βωμόν᾽ ὅτε δὲ $o τὴν διάνοιαν ἐχέξνοι συμββαλλειν du 
νούμενοι. καὶ περὶ τήν. TE E βωμξ καιτοισκευὴν γελοία “πα- 
σχοντες. (ἑκάφης ya. τῶν τεσσοίρων σλευρῶν δ,πλα- 
σιαζομένης., ἔλαννον τῇ ] αὐξήσει τοτον σερεὸν ὀκτασε λοί- 
σιον ὠπεφγασαίμενοι , δι, οὐπειρίων ἀναλογίας, 5 τῷ μή- 
κε; διπλάσιον παρέχεται) Πλάτωνα δι cg. ἀπορίας ἐ- 
πεκαλξντο βοηθόν. ὁδὲ, τϑ Αἰγυπτίξ μνησθεὶς, προσ- 
παίζειν ἔφη τὸν Seoy* Ἕλλησιν, ὀλίγωρϑσι παιδείας, οἷον 
ἐφυβρίζονταω τὴν ὥμαϑίαν ἡ ἡμῶν, MOM κελεύοντω γεωμε- 
velas ἄπτεσϑαι μὴ παρέργε 9. 8 γάρτοι φαῦλον B, 
ἐδ ἀμβλὺ διανοίας ὁρώσης, due δὲ ** τὰς γραμμὰς 


phis fententiam probauimus: et magis etiam, cum nobis ex 
Aegypto aue&is, et circa Cariam nauigantibus, occurrerunt 
Deliiquidam, qui a Platone, vtpote rerum geometricarum 





perito, flaguarent oraculi explicauonem, quod infolens ipfis. 
deus edi . Erat autem oraculi haec fententia: Deliis et 
aliis Graecis calamitatum finem fore praefentium, fi aram, quae 


in Delo erat cubica, duplicarent. Cuius cum fententiam 2 
affequi non poflent, er in altaris ftru&ura ridicule eis hoc — 
eueniflet, vt pro dupla ara, ignoratione proportionis, qua« - 
druplam excitarent: πίον opem in hac difficulrate expli- 
canda implorauerunt. llle vero Aegypti iítius recordatus, 
Ludi adeo Graecos dixit, qui eruditionem negligerent, eo- 
rumque infultari infcitiae, mandarique, vt ferio geometriae 
operam darent. Non enim leuiter, aut fegniter , in tra&tan- 
dis lineis perfpicacis ipgeni opus efle, datis duabus lineis, 


alias 
8o. Pro δὲ habent δὴ Turn. 83. φαύλως Baf. φαῦλος. 
Vulc, et Bong. vitiofe Ald. 
αι. Poft Πλάτωνα inferunt 
ἂν Turn. Vulc. et Bong. 84. Poft ἄκρως δὲ inferont 
$2. μὴ παρέργως. "Reüke, Turn. . quidem περὶ, Vulé.- 
Turn. dat μὴ ἐκ παρέῤγα. vero τῆς περὶ, 


8.2 


A5. "USC: 


1* 


u 


x 


1 
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, » DES NES. 5 $t 7 | 
ἠσκημένης ἔργον eive, Won δυοῖν μέσων 59 ovoiAoyey Ag- 
; 7 , 7 ας τω 7 
EUR 2 μονῇ διπλασιάζεται σχήμοω xvm a OOMoTOS, ἐκ 
πάσης ὁμοίως gps ixsucews. TET μὲν ὃν Evdo- 


΄- b AX A : 2^4 ; r Mi 
£ov αὐτοῖς τον Κνίδιον, ov Κυζικῆνον Ἑλικῶνα, quv- 


᾿σελέσεν, μὴ τῶᾶτο δεῖσθαι χρῆναι 86 ποθεῖν τὸν Θεὸν, 


ao προστάσσειν 87 Ἕλλησι σπασι, “πολέμϑ κα] κακὼν 
μεϑεμένεξς. Μέσαις ὁμιλεξν, Ag dux λόγων καὶ διὰ μῶᾶ- 
ϑημάτων τῶ πάθη καταπραύνοντας, ὠββλωϊβῶς καὶ 
ὠφελίμως ὠλλήλοις συμφέρεσθαι. μεταξὺ δὲ τὸ Xup- 
pie λέγοντος, ὁ πατὴρ ἡμῶν, Πολύμνις. eremo AO, 
καὶ καϑίσας παρὸ τὸν Σιμμίαν᾽ Ἐπαμινώνδας (ἔφη) 
καὶ σὲ καὶ τέτϑος παρακαλέ; πάντας, εἰ μή τις ἀσχο- 
λίω μείζων. ἐνταῦϑα περιμειναλ᾽ βελόμενος ἡμῖν 88 γγω- 
pico τὸν ξένον ἄνδρος γενναῖον μὲν αὐτον 99 D. 
puero γενναίοις 9? κοὶ καλῆς οὐζδιγ μένον Tre. 7reo- 


alias duas, quae continente proportione inter bas intercedant, 


" jnuenire: quae quidem vnica fit cubi duplicandi ratio, ex ae- - 


᾿ 


$ 
3 


quo omnibus eius auctis dimenfionibus. Rem iis ab Eudoxo 
.Cnidio, aut Helicone Cyziceno, confe&um iri. Neque vero 
deum hanc arae duplicationem requirere, aut defiderare: 

d vniuerfis praecipere Graecis, vt, bellis et miferiis ea comi- 

intibus vitatis, Mufis fefe dedant, ac literarum et doctrinae 
vfu fedatis animi turbulentis motibus, innoxie et vtiliterinter 
fe conuerfentur. Adhuc loquente Simmia, pater nofter, Po. 
lymnis, ingreditur, et iuxta eum adfidens: Epaminondas, 
inquit, te et hos omnes rogat, vt, nifi grauius aliquod vrgeat 


negorium, hic ipfum exfpedtetis. Vult enim vobis hofpitem 
eítendere, virum praeclarum , et praeclaro honeftoque pro- 
Ἰδὲ pofito 
95. f. EiY24 τὴν δυοῖν μέσης, exiflimare deum boc efficlum 
affumtionem proportionaram. li- babere velle. Reiske, | 
neae inter duas mediae, Reiske, $7. πυοτάσσε!ν. Ald. et Baf. 
Pro μέσων dant μέσον Ald. εἰ 88. ὑμῖν. vobis, Reiske. 
Baf. t9. Deeffe videtur -evra, 


I γὺν 0s. Reiske, 
» ^. ει " ᾿ 3 , " 
τ 86. μὴ TZT^ δὲ οἴεσϑαι GO. μετὰ 03 γενναίας Turn. 
χρῆναι. af non oportere ilo: et Vulc. 


pLvT. T. VH r 9T. ^rgc- 
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eueticeus. ἐξ 91 Ἰταλίας 55 τῶν 
Πυϑανγοφικῶν. ὐφίκται δὲ Λύσιδι τῷ γέροντι χιοοὶς Xi 
ac uj περὶ τὸν τοἦφον: ἔχ τινων ἐνυπνίων (ὡς φησι) καὶ 
Qao utr ov éyo ^y OY. συχνὸν δὲ xoi ἰζων 5 χρυσίον, οἵε- 
τῶι δὲν Ἐπαμινώνδᾳ τὰς Λύσιδος γηφοτροφίας εὐποτί- 
Yes , ΟΊ ᾿προϑυμότατός ἐ £SJy , 8 δεομέ ΨΩ 9 ϑδὲ ββλομέ- 
νων ἡμῶν. τῇ "vien βοηθῶν. καὶ ὁ Σιμμίας votis: 

Πάνυ ϑαυμαςὸν γε λέγεις (εἶπεν) ἄνδρα, Ko Φιλοσο- 
φίας ἄξιον. αλλοὶ τίς ἡ αἰτία. dr ἣν Ex εὐθὺς ἢ (ies 
“πρὸς ἡ ἡμας 3 Exeiov, ἔφη, νυκτερεύσαντοι περὶ τὸν τα- 
Qe, ἐμοὶ doxes, τὸν Λύσιδος ἢ ἥγεν Ἐπαμινώνδας πρὸς 
TOY Ἰσμηνίαν απολεσόμενον , εἶτ᾽ ὠφιζονται δεῦρο 7: (0€ 
ἡμῶς. πρὶν δ᾽ ἐντυχεῖν ἡμῖν, ἐνηυλίσοωτο τῶ. τώφω, 
διανοέμενος ἀνελέσθαι το Ae pavet τῷ σώματος Xp xo- 
μίζειν εἰς Ἰταλίαν, εἰ μή τι νύκτωρ ὑπεναντιωϑείη δαι- 
μόνιον. «ὁ μὲν. ὅν πατήρ ταῦτ᾽ εἰπὼν ἐσιώπησεν᾽ ὁ δὲ ἐΓα- 
λαξίδωρος " Ὦ, Ἡράκλης, (εἶπεν) ὡς ἔργον ésiv εὐρῶν 


pofito huc profedum. Is eft vnus de Italicis Pythagoreis, 
venitque, vt Lyfidi feni ad fepulerum parentet, quibufdam 
fomniis, vt ait, ac fpedris motus manifeftis.. Adfert autem. 
fecum magnam vim auri, paratiffimufque eft, nobis quantum- 
uis recufantibus, perfoluere nutrinfenta a nobis feni praebita, 
et paupertatem noftram, minime id nobis petentibus, fub- 
leuare, Mirum, aiebat Simmias, hominem narras, disnum- 
que philofophia, fed quid caufae eft, quod non reda ad nos 


accedit? Eum, inquit pater, quia ad fepulcrum Lyfidis noctem - 
exegit, ( vt puto) Epaminondas ad Iímenum duxit, ibi feab- 1 


'ν. 


luturum: 'poftea ad vos venient. Antequam vero vos cone 
ueniret, ad fepulcrum pernoctauit, Statuit enim reliquias 
corporis fecum in Italiam afportare, nifi no&u genius aliqua 
aduerfaretur. His dictis pater cum conticuiffet , Galaxidorus : 
"Dii boni, inquit, quam difficile eft hominem inuenire faftus - 
vacuum - 


- 


οἵ. προαιρέσεως " ἐξ] Ν.- 92. f. π' σαιρέσεως ἐξ Ἰτατ 


hil deeft ad fenfum, ii poft Mas, ἕνα ὄντα τῶν Πυϑαγο- 


γενναίας inferatur δὲ, et loco gi, vel ἀπεςαλμένον ὑπὸ 


afleriici legatur ἐςὶ δέ τις. τῶν Πυϑ. aut ἐξ ἐπιςολῆᾷ, 

Quis fuerit, infra compezies. τῶν Πυϑ ju[fu yrbagoreoa, - 

Xylander. rum. Reiske. Turn. et Vulc. 
Ροΐ ἐξ Ἰταλίας addunt δὲ — 


93. Que. 
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ἄνδρα κοϑαρεύοντο TQ καὶ δεισιδαιμονίας. οἱ μὲν 


γας ἄκοντες ὑπὸ τῶν Trudy TÉTOy αλίσκονται δ, ἀπε;- 


L βίαν, ἢ | δι, ἀσϑένερων. οἱ δὲ ὡς ϑεοφιλες καὶ περιττοί 


τινες εἶναι δοκοῖεν, mide Caci τῶς Quies, o ,oveigotr os 
Ko Φάσμωτα, καὶ TOIET'OV ἄλλον ὈΎκον 7: Qois ἕμενοι τῶν 
ἐπὶ v&y ἰόντων. ὃ πολιτικοῖς μὲν αὐνδρασι, Ao προς αὐ- 
Sad. καὶ ἀκόλοιςον e ὄχλον ἡνογκασμένοις ζῆν, 8x ἄχρη- 
Soy ἴσως ἐςὶν, ὥσπερ ἐκ χαλινδ τῆς desc aujuoviate πρὸς 
τὸ συμφέρον avri Tr iet) καὶ μετοϑ ἤσαν τὸς πολλξς" 
Φιλοσοφίας, 93 δ᾽ μόνον £OIMEY ἀσχήμων 0 τοιδτος εἶναι 
σχημωτισμὸς, GUN καὶ πρὸς τήν ἐπαγγελίαν eo 
τίον 94, 4 πᾶν ἐπωγγειλοαμένη λόγῳ va yordoy , Xe τὸ 
συμφέρον. διδάσκειν εἰς Seas ἐ Ezra or o pev τῆς τῶν 7 οὖ- | 
δῶν cte χῆς 95, ὡς T8 Acy8 korr Deovarot, καὶ τὴν eii 
de», 7 Jones διωφέρειν, σάν ον πρὸς μαντεύ- 
ματα τρέπεται ΜΟΊ ὀνερρώτων ὄψεις ' ἐν οἷς ὁ Φαυλότα- 
Tos 8X, ἧττον TG XOT CAT V'y Yes πολλάκις φέρδται T8 


vacuum et faperflitionis. Alii enim inuiti ob imperitiam, aut 


" imbecillitatem, hifce affectibus capiuntur: alii vt diis cari et 


fingulares videantur, diuinitatem — quandam [uis a&ionibus 
afhingunt, fomnia, fpe&tra, aliaque. id genus ab ipfis excogi-. 
tata ampliócandi gratia. adponentes. Quod quidem ciuilibus 


—— viris, et quibus neceíTe eft vitam fuam aduerfus contumacem 





et diffolutam turbam inflituere, fortaffe non. eft inutile, vt 
füperítitione, quafi freno, multitudinem compefcant, et ad vti- 
lia torqueant. | Philofophiam autem non modo dedecer hic 
praetextus, fed et profeílioni ipfius repugnat: quae pollicita, 
fe oltenfuram rationibus, omnis bonae et vtilis actionis prin- 
cipiaad deum referri: veluti fpernens rationes fuas, et demon- 
ftrationem, qua excellit, contumelia afficiens, ad oracula fe 
conferat, ac forania, quae faepenumero deterrimo cuique non 


viliora offeruntur, quam praeftantif[imis. Itaque Socrates ve» 
fter, 


93. Φιλοσοφίᾳ. Reiske, ἀρχῇ aut ταῖς τῶν πραξ. 
94. ἐναντίον per fe non ef- ᾿ὠρχ αῖς. quae profeffa vtile do- 
fet malum, fed quia praecef- cere, ezque quorumcunque in- 
fit ἀσχήμων, neceffe eft, vt flitutorum initia ad deos refer- 
ἀντίος lecatur. Reiske. 1C. καὶ εἰς ϑεὲς eft etiam in 
95. f. 0102 uei καὶ εἰς 9 Seg var. lect. [ita nimirum dant 
Eus τῇ τῶν πράξεων Turn. Vulc. et Bong ] Reiske. 
!-* 96. Vo- 


202 PLVTARCHI 580. 1I. 
κρατίΞξ. διὸ xo ᾿Σωκρώτης ὁ “ὑμέτερος 96, ὦ Σιμμία, 
dex& μοι φιλοσοφώτερον χαρακτήφα παιδείας Mot ACE 
gregi cA ec at 97, τὸ ἀφελὲς v8TO καὶ ἄπλατον, ὡς 
ἐλευϑὲ ἔριον oH καὶ μάλιτο φίλον οληϑείας ἑλόμενος " τὸν δὲ 
τύῷον, (c7: 6Q- τιν καπινὸν Φιλοσοῷ,ας, εἰς τὰς coQisas 
οὐποσνεδάσας. ὑπολαβών, δὲ € eene: ree" Ti y«6; 
(εἰπεν) or ᾿αλαξίδωρε; KH ὅν σὲ Μέλετος πέποικεν . eri 
Σωκράτης ὑπερεώρα το gas TETO γαρ αὐτῷ καὶ 98 
προς ᾿Αϑηνοίδς κατηγόρησεν. Οὐδωμῶς (εφη) τά *ye 
Sea * φασμάτων di, Kc] MUdav, ΜΑΙ δεισιδαιμονίας 
etvoot Nec) 39 φιλοσοφίαν ἀπὸ Πυϑαγόρε 1o 
Ἐμπεδοκλέες δὲ- 
ξώμενος, εὖ μάλα às εβακχιευμένην εἰσισεν ὥσπερ TX 
πρώγματα ! greztvo ot ΜΟΊ λόγῳ νήζφοντ' μετεῖναι ? τὴν 
οὐλήνετοιν. Εἶεν. (εἶπεν ὁ Θεύκφιτοι) τὸ δὲ δαιμόνιον, ὦ 


fter, Simmia, viderur mihi philofophiae conuenientiorem do- 
&rinae habitum indutus fuifle, implex et hgmentorum expers 
difputandi venus, vt liberale et maxime amicum veritati, ime 
plexus: faftamque veluti fumum quendam a philofophia in fo- 
phiflas diffpans. Hic Theocritus interpellans: Quid, inquit, 
Galasidore? an tibi quoque fidem fecit Melitus, Socratem 
diuina contemfiffe? hoc enim crimen eiapud Athenienfes im- 
pegit. Nequaquam, aiebat Galaxidorus, diuina. Sed com 
accepiffet philofophiam fpe&ris, fabulis et fuperftitione cbti- 
tam a l'ythagora et Empedocle, et admodum bacchantem: fo- 
briam redegit veritatem, | fobriaque ratione in rebus eam in- 
telligere docuit. Sint ifthaec , inquit Theocritus. Genium 

vero 


96. Vocab. ὑμέτερος non 
fignificat Simmiam fuifle Athe- 
nienfem,* nam Thebanus e- 
rat, fed fuiffe familisrem So- 
cratis. V. p. 293. 9. Reiske. 

97. περιβαλέσϑων. Reiske. 

93. Autdelendum καὶ, aut 
ante rZTo collocandum puto. 
nam et boc. inter alia Socrati 
crimen impegit ΜΩ͂Ν Arbenicn- 
Jes. Reiske. 


99. ἀνάπλεων. Reiske. 

100. Nihil deeft praeter 
copulam x4. et fic ante me 
iam fanxerat Salmafius quo- 
"bs Reiske. 

. πράγματα [uf p e & u m, 
Reiske 

2. μετεῖνοι idem eft, at- 
que δου , porfequi, «u^ 
dari. Reis 


3. Po- 


, 
" 


Ἶ 
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βέλτισε, τ ὃ Σωκράτϑε, ψεῦδος, ἢ 92 Ti φαμέν; ἐμοὶ yx 


οἷον Ὅμηρος Οὐυσσές πεποίηκε τήν ᾿Αϑηνᾶν € ἐν παντεσσι 
σόνοισι παριφαμένην.,. τοιαύτην ἔτεκε τῶ Σωξρώτει τοῦ 
βίς προπτοδηγον ἐξ eps τινα συνάψαι τὸ δαιμόνιον 
ὄψιν 3j ἡ μόνη τοι σερόσϑεν ἰδ ἰξσα, τίϑει ῴαος ἐν πραγ: 
μᾶσιν o6 Ἴλοις» Xe πρὸς ἀνθρωπίνην ἐσυλλογέτοις Φοό- 
νησιν, οἷο αὐτῷ συνεφέγγετο πολλάκις, τὸ Θαιμόνιον 
ἐπιϑειοίζον τοὺς αὐτῷ προομρέσεσι. τοὶ μὲν ὃν πλείονα 
xo, μείζονω Lipa xen καὶ τῶν ἄλλων ἐκπυνθαάνεσθαι 
Sonet ἑταίξων᾽ ἐμδ δὲ παρόντος, ὅτε reos Εὐϑύ- 
ᾧρονω τὸν Metri ἥχον 4, ἔτυχε μὲν, ὦ Σνμ μία (μέμνη- 
σαι γαρ) ἄνω πρὸς τὸ σύμβολον 5 Σωκράτης 5 καὶ 2 
οἰκίων τὴν ᾿Ανδοκίδο βαδίζων, & ἅμα τε διερωτῶν Kod 
σείων τὸν Ευϑύφρονα Hera παιδιᾶς" ἄφνω d ἐπιταὰς 


vero Socratis, mi homo , an pro fabula habebimus? Mihiqui- 
dem, íicut Homerus Vlyffi Minerauam in omnibus aerumnis 
facit praefentem auxilio effe, ita videtur genius Socrati vifum 
quoddam vitae, quod anteiret, ab inito ftatim aduixiffe: 
quod vifum praecedens Socratem, lucem rebus obfcuris infer- 
ret et humana ratione non penetrabilibus: ficut et faeye ge- 
nius ipfum allocutus eff, diuino quodam inílindu propofita 
animi eius dirigens. Horum pleraque et praecipua e Simmia 
licet, aliifque Socratis fcciis cognofcere. Me autem prae- 
fente, cum ad Euthyphronem vatem irem, iam Socrates, vt 
meminifti, Simmia, fuperne apud Symbolum et Andocidis 
domum ambulabat, fimul et interrogans et per iocum exagi- 


tans Euthyphronem, Subito autem fubfiftens, reliquilque 
etiam, 


3. Poteft ὄψιν re&um vide- — 6. Σωκράτης omninolegen- 
ai, fpeciem quandam apparen- dum, non sj, [Zwxez 2G 
tem et in confpectum fe damem, | nempe dant Alder Baf. ] Vbi 
fed eius loco potius φάσμα lacuna proxima 'eft, videtur 
| dicunt. mallem igitur oucpzv, fenfus effe: Socrates iam pro- 
vocem diuinam veridicam. Reiske. gvellosfocios reuocauit, et in- 

4. ἥκομεν. veniebamus, R,  dicauit, fe a fuo genio mo- 

&. Redene habet σύμβο- nitum alio diuertere.  Afte- 
M quaeratur infcriptoribus | rifcum ante ϑαυμάζοντας non 
antiquitatum Atticarum, mihi probo. Xy/ander. 
nunc non vacat quaerere. R. 


7^9 7. f. 


294 PLVTARCHI 58.58. 
καὶ συμπείσος 7 προσέσχεν ὅτω συχνὸν Χρόνον. εἶτ᾽ 
οὐνούφ ρένψψας ἐπορεύετο τὴν διὰ τῶν κιβωτοποιῶν. καὶ 
τὲς προκεχωρήκότας ὃ ἤδη τῶν ἑταίρων 9 
γεγονέναι. TO ) δικεμόνιον. οἱ μὲν οὖν 
“πολλοὶ συνωνέφρεον, ἐν οἷς κώγω τὸ ἘὐϑύΦρονος € ἐχό- 
Ἵμενος. νεοινίσκοι δέ τινες τὴν εὐϑέιαν βαδίζοντες, ὡς 
δὴ τὸ Xwxgorras ἐλέγξοντες δαιμόνιον, ἐπεσπώσαντο 
Χάριλλον τὸν αὐλητὴν, ἥκοντα Kel αὐτὸν μετ᾽ ἐμοὺ εἰς 
᾿Αϑήνας πρὸς Κέβητα. πορευομένοις δ᾽ αὐτοῖς dio τῶν 
ἕρμο γλυφιῶν " παρὸ T0 δικοφήριο, σύες ἀπαντῶσιν 
αὐπφόοι βορβέρϑ περίγελεοι, ΚΑῚ κατ᾿ ἀλλήλων ὠϑουμε- 
να! δι πλῆϑος. ἐκτροπῆς. δὲ “μὴ groeglnus τὲς μὲν 
ὠνέτρεψοιν ἐμβωλξσαι, τὲς s ἀνεμόλυναν. ἧκεν ὧν καὶ 
" Χαριδλος οκωδε, τῶ τε σκέλη ΚΑῚ ἱμώτιω βορίβέρξ με- 


etiam, vt flarent, perfuadens, diu fane commoratus, de- 
inde conuerfus per vicum arcas fabricantium abiit: et 
focios, qui praecefferant , reuocauit, indicans, fe a genio 
monitum, vt bac diuerteret. Ac plerique quidem vna cum 
ipfo conuerterunt fe, inter quos et ipfe fui Euthyphroni ad- 
haerens. Quidam autem.adolefcentuli re&a procedentes, ni- 
mirum vt Socratis genium redarguerent, Charillum tibicinem 
fibi adiunxerunt, qui et ipfe mecum Athenas ad. Ceberem 
venerat. Cum autem ambularent per vicum fculptorum iux- 
ta curias iudiciarias, turba iis fmum occurrit coeno oppleta- 
rum, quae ob multitudinem fefe trudentes, cum decedendi 
fpatium hominibus hon effet, alios impetu fuo proftrauerunt, 
alios commaculauerunt. Venit eiiam. Charillus domum cru- 

ra et 


9. F. fic c integrandus eft lo- 


7. f. ἐπιςὰς καὶ τῶ χεῖλε 
cus: τὲς προκεχιρηκότας ἤδη 


συμπιέσας. mcditabundus, com- 


pre[fis: labiis, diu in eo flatu 
γον μεῖς. Poteft συμπείσας de- 
fendi, fcil. dicendo, idem 
efle, atque συμιπιέσας, vt 
μετεῖνοη paullo ante idem e- 
Yat, atque . “μετιένωι. Reiske. 

8. xoa πρὸς τὸς προσκεχὼ- 
δηκότας urn. 


τῶν ἑταίρων ἀνεκαλεῖτο, ἐω- 
ποδὼν οἱ Φάσκων γεγονένοι 
τὸ δαιμόνιον. Reiske. fFurn. 
atque Vule. poft "ew ad- 
dunt αὐτῷ ἔφη: ᾿ 

το. Poreft vulgata « defendi: 
mallem tamen aut mom 


Qev, aut MEM : 


II. (E 
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sis ὥστ᾽ cy τὲ Σωκράτες CMPIUN μεμνήσϑαι μετὰ 
γέλωτος I. Nd etu yo Covr eec, 


᾿ | εἰ μηδοωμὲ προλείποι τὸν » ὥνδρα, μηδ᾽ euet TO. Oéty 


VEUTE.. AM ὁ I«As ἰδωρος" Oie ye s (ἔφη). Θεόρρι- 
σε, τὸ Σωκφάτους «μόνον ἰδίαν K01 περιττὴν ἐσχη- 
κέναι δύναμιν; », οὐχὶ τῆς κοινῆς μόριόν τ, αἀνώγκης "3 
τὸν ἄνδρο σπεῖρα ββείβαιωσοίμενον, ἐν τοῖς οδήλοις 
καὶ ἀτεκμαΐφτοις τῷ λογισμῷ ῥοπήν. ἐπώγειν “1; ὡς 
γα ὁλκὴ μία xe ἑαυτὴν οὐκ yes. τὸν ᾧνγὸν,, 
Ἰσοβῥοπᾶντι δὲ βάρει προστιδεμένῃ κλίνει τὸ σύμπαν 


| ἐφ᾽ ἑαυτὴν. ὅτως ἐφαρμόσε; κληδωὼν, 5 τί TOIT OY σύμ- 


βολον 5. | X94 «aquo , ἐμβριϑὴ διο- 
yo1aty ἐπισπάσασϑαι Té σρὸς πρᾶξιν. δυοῖν d. ἐναντίων 


ra et veftes luto plenus , vt cutn rifu genii Socratis mentionem 
facere libuerit, nufquam bominem relinquentis, nufquam ne- | 
gligentis, Er. "Galaxidorus : Putas vero, aiebat , Tbheocrite, 
Socratis'genium peculiarem aliquam et eximiam habuifle vim, 
. non particulam aliquam communis Neceflitatis eum experien- 
.tiaexpleratam habuifle, vnde in rebus obfcuris et. coniectu 
grauibus rationis momenta fecerit? Vt enim vnica drachma 


τς pro fe lancem trutinae non commouet , adiecta autem aequali 


ponderi ad fe totum inclinat: ita omen, aliudue id genus 
fÍgnum leuiufculum, non percellit animum grauem, aut ad 
agendum incitat; fed cum animus cogitationibus diuerfe tra- 
hitur 

3 


4 effe, 


11, ὡςεαεὶ TZ Z Σωκρ. Turn. 
et Vulc. 

I2. Nihil aliud videtur de- 
uam ἡμᾶς. Deinde leg. 
προλείπει. Reiske, Turn. et 
Vulc. ita dant: γέλωτος παν- 
των ἐνταῦϑα ϑαυμαζόντων. 

43, ἐχὶ δὲ [ vel ἊΝ zi] 
τῆς ποινῆς SH τιἀγχινοίας 
- «oy ἄνδρα, Keiske. 

14. ἐπαγαγεῖν. in Aorifto. 
nam tempus praeteritum re- 
quiritur. D eft pondus, 
. quod vni landi imponitur. 
Plutarchi mens eft; vt ὁγυκὴ 
vnius lancis, fi aequalis fit 77j 


T4 


ὁλκὴ, vel ponderi alterius 
lanceis, eam non deducit, aut 
praegrauat, fed tum folum- 
modo id facit, cum ponde- 
yum in aequilibrio pofito- 
rum vni adiicitur; fic — Dif- 
fiteri tàmen nequeo, eum 
mentem ματι fubobícure et 
nimis breuiterextuliffe. R. 

IS. Turn. et "Vulc. poft 
σύμβολον adiciunt haec: μὴ 
vZy δύνατοι καϑελκύειν ; vel 
κωϑέλκων κενὸν. 

16. F. fic integrandus eft 
locus : ἐφ᾽ ἃ Gun oy o oy 
καὶ σύμβολον, ἅτε ἀσϑενὸὲς 
καὶ 


:96 PLVTARCHTI ' 581. 4. 
λογισμῶν 5 Sorteo προσελϑων Y, ἔλυσε τὴν οἰπορίαν, τῆς 
ἰσότητος αὐναίερε eians , στε κίνησιν γίνεσϑαι καὶ ὁρμήν. | 
ὑπολαίβων δὲ ὁ rovro E ᾿Αλλὰ jam (ἔφη) καί muros, 
ὧΓ Γωλαξίδωρε, Μεγαρίκ τινος ἤκδσο, (Τερψίωνος ὁ δὲ 9 
ἐκέινος ) ὅτι τὸ “Σωκράτες δαιμόνιον πταρμὸς ἦν, o τὲ 
παρ αὐτῷ καὶ ὃ πὰρ ἄλλων" ἑτέρα μὲν παρόντος * Mi ἐκ 
δεξιᾶς, eT. ὄπισθεν, εἶτ ᾿ἔμπροσϑεν, ὃ ὁρμῶν αὐτὸν ἐπὶ 
τὴν πρᾶξιν: εἰ Νὴ ἐξ agus egas οὐποτρέπεσϑαι. τῶν δ᾽ 
eura πταρμὼν τὸν μὲν ὅτι μέλλοντος δι ΠΩΣ τὸν δ᾽ 4- 
/ προΐσσοντος ἐπέχειν καὶ κωλύειν, τὴν ὁρμήν. ΓΝ xe 
yó μοι δοκεῖ ϑωυμαφον, ei πταρμῷ χρώμενος, 8 τϑτο a 
Τοῖς ἑταίροις, ἀλλὰ aue qe s eiuf τὸ κωλυον , ἤ κε- 
AeUoV , ἔλεγε. τύφε ye αὖ ^? τίνος, ὦ Φίλε, Wev8, 


hitur, altéri parti accedens, aequalitate fuüblata, dubitationem 
dirimit, mouetque et impellit. Sub haec pater: Enimuero, 
inquit, Galaxidore, ipfe Terpfionemaudiui Megaricum dicen- 
tem, genium Socratis fuiffe fternutationem , cum ipfius, tum 
aliorum: alio quidem fternutante a dextra, fiue ante, fiue 
poft ipfum, folitum fe fuiffe ad agendum conferre: fin a lini- 
ftra fieret, ceffatfe: de ipfius fternutationibus quae fieret a- 
Guro aliquid ; confirmafte eius propofitum: quae inter agen- 
dum, inhibuiffe, Sed hoc mihi mirum videtur, fi f(ternuta-: 
tione vtens, non ab hac, fed a genio, fe iuberi , aut prohi- 
beri, fociis dixit. Faftus enim, amice, inanis hoc et arro- 


καὶ xEdov ὃν, ἐμβριϑὴ διά- 
νοιᾶν ἐπισπάσασϑοι & δύνα- 
τὰ πρὸς πρᾶξιν, ominofa vox, 
aut aliud rale fignum, vt ves 
exigua et leuis, per fe mequit 
grauem menzem ad id agenduin 
porrvabere, ad quod eam impellit. 
Reiske, 


17. Si ad proximum aüu- 


fBoxov referri debet, leg. eft 
προσελϑὸν, fed redit ad. το. 
motius χληδῶν, ideoque be. 
ne habet vulgata. Reiske. 

18. ὁ πατὴρ] Poiymnis. v. 


gantiae 


vs. pen. et p. $82, 17. 583, 19. 
et 583, 33. [ edit. "il pud 

I9. κὰν των δὲ 1 Puto 
Τερψίων 02 ἣν. nifi quid deeft. 
Megarenfem fuiffe "Terpfio- 
nem conftat vel ex Phaedonis 
iniiio. Xylander. 

20. πταρόντος leg. effe 
Xylander quoque vidit er Me- 
nage ad Diogen. Laért. p. 
243. Reiske. 

21. à TÉTOY. redit enim ad 
πταρμῷ. Reiske. 

'22. αὖ] f. ἄν ἣν. Reiske. 


23. πρϑ- 


P EAS 7 


/ 


- 
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Guide, 4s £C E" 3 E M ur 4 e , mes. 
καὶ κομπξ TO τοιδτον, BV ὡληϑείος Ke| οὗπλοτητος, οἷς 
τον ἄνδρα éyav ὡς ὠληϑῶς καὶ διαφέροντα τῶν πολλῶν 
γεγονέναι erue, ὑπὸ φωνῆς ἔξωθεν, ἢ πταρμὲ τινος, 
ὁπηνίκα τύχρι, ϑορυβέμενον &x τῶν πράξεων ἀνατρέπε- 
σῶα! , καὶ προσίεσι " 33 và δεδογ μένον. αἱ δὲ Σωκρα- 
τες ὠφοομαὶ ?* To ?5. | 
: ot καὶ σφοδρότητα Φαίνονται πρὲς d- 
παν, ὡς ὧν ἐξ ὀρϑῆς καὶ ἰσχυρὰς οὐφειμέναι κρίσεως. 
καὶ ἐσχῆς. πενίοω γῶρ Cuervo παρα ποντω τὸν βίον 
ἑχεσίως, σὺν ἡδονῇ καὶ χάριτι τῶν διδόντων ἔχειν δυνοί- 
μένον, xag Φιλοσοφίας μὴ ἐκτῆναι πρὸς τοσαῦτω κωλύ- 
uxra, καὶ τέλος εἰς σωτηρίων καὶ φυγὴν αὐτῶ σπε- 
δὴς ἑταίρων καὶ παρασκευῆς EUM obe γενομένης. μήτε 
καμφϑῆναι λιπαρϑαι, μήτε ὑποχωρῆσαι τῷ Θανάτῳ 
σωίζοντι 25, χρῆσϑαι δ᾽ ^7 ὠτρέπτῳ τῷ λογισμῷ πρὸς 
τὸ δεινὸν, 8x ésw ἀνδρὸς ἐκ κληδόνων, ἢ πταρμῶν, με- 
ταβαλλομένε, ὅτε 328 τύχοι γνώμην ἔχοντος, cU. ὑπὸ 


gantiae fuerit, non veritatis et fimplicitatis: quibus vere ma- 
gnum hunc virum et multis praeftantiorem fuiffe arbitramur : 
avoce externa, aut fternutatione fortuita, turbatum actiones 
deferere, et inftitatum omittere. Socratis autem videntur in, 
omni re incitationes ad agendum fuiffe graues ac vehementes, 
vtpote a recto et folido iudicio profectae. Nam fponte fuain 
paupertate totam vitam exigere, cum eflent, qui optima cum 
gratia et voluptate dare opes cuperent: deinde a philofophan- 
do non defiftere, tot obie&tis impedimentis: denique falute 
ipfi et fuga opera amicorum commode parta, nullis precibus 
fledi, neque morti concedere, fed ad eam obeundam hilari 
conftantique ratione pergere: baec non funt hominis, qui 
ominibus, aut fternutationibus, de fententia fua dimoueretur: 


fed 


23. goitc9o4. et id quo- hil deeft, quam fyllaba νον. 
que Xylander iam dudum Leg. enim zcoeuad τόνον ἔ- 
obferuauit. Reiske. χξσω. Reiske. 

24. Xwupác uc ἀφορμαὶ mi- 26. παίζοντι 1. πλησιά- 
hi sen plésa- malim ay óg- ζοντι. Reiske. 
poi, Xylander, 21. Forte παίζοντι δὲ χρῦ- 

25. Dee(t ἐμβριϑὲς, aut m9, καὶ ἀτρ. Χυίανάεν. ὦ 
tale quippiam. Xy/ander. Ni- — 2g. uera Ἐτὶ ομένην ὅπη 

T 5 τυχοὶ. 
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μείζονος ἐπιξασίας" "καὶ ἀρχῆς οἰγομέν, “πρὸς. TO καλόν. ᾿ 


05180) δὲ καὶ τὴν ἐν Σικελίου. τῆς ᾿Αϑηναίων δυνάμεως 
φ'ϑοροὶν προειπτθῖν αὐτὸν ἐνίοις τῶν φίλων. 

ν ἔτι TÉTAY Πυριλούμπης ὁ ᾿Αντιφῶντος λὲς ἐν τῇ ἢ διω- 
as περὶ Δήλιον υῷ ἥμων θορατίῳ τετρωμένος... ὡς ἤκεσε 


τῶν ei τος σον 


δος ὠὐφικομένων ᾿Αϑήνγϑεν, ὅ 0T! Σωκροζ- 
τῆς μετ᾽ ᾿Αλκιβιώδε καὶ Πάχητος " 32 ἐπὶ ῥητίπης 39 κἀ- 
ταβὰς ὠπονενοτήκοι, πολλοὶ μὲν τῶτον ἀνεκωλέσατο, 


Ad zreóre- 


m———— (m 


- 


féd qui a maiore quodam praefidio et principio ad virtutem 


duceretur. 


Audio eriam, Sicilienfem Athenien(ium cladem | 


eum quibuídam amicorum praedixiffe. Er ante iíta Pyrilam- 
pes, Anüiphontis F. in fuga apud Delium a nobis captus, pilo 


vulneratus, cum ex iis, 


qui foederis feriundi gratia Athenis 


; 
venerant, audiuiffer, Socratem cum Alcibiade et Pachete per | 
Retiftam defcendiffe ac domum euafiffe: multis fe ipfum in- 


σύχοι. Salmafius correxerat : 
μεταβαϑλομένην, ὅτε τύχρι, 
γνωμὴν. Reiske. 

29. Λάχητος Ícrib. eft e 
Platonis Lachete et XVriftide 
'T. II. p. 198. et Cicerone, cu- 
ius haec funt verba de Diui- 
nat. I, 54. Socrates, cum a- 
prd Delium male pugnatum ef- 
Jet, Lacbete praetore, fugeret- 
que cum ipfo Lachere, vt ven- 
zum cft in triuium, cadem, qua 
caeteri, fugere 1 noluit , quibus 
quaerenzibus cur mon eadem 
via pergeret, deterreri fe a dco 
dixit: tum quidem ii, qui alia 
via fugerant , in boflium equi- 
zatuin inciderunt. [Λάχητος 
dant etiam Turn. Vulc. et 
Bong. ] Obfcure quidem haec 
Cicero quoad rationes geo- 
graphicas, et fcriptores omnes, 
qui in pugna ad Delium de- 
monítratam a Socrate virtu- 


; cufa- 
tem praedicarunt, a Menage 
ad Diogen. Laert. II, 23. lau- 
dari, follicite velut copulum 
euitarunt, ne dicerent, ;qua 
via Socrates Athenas rediiftet. 
Ali naui, alii per montem 
Parnethem, alii per Oropum 
domun: redibant. Non po um 
igitur ex illis omnibus ἐπὶ ῥη- 
τίξης noftricorrigere: et Pal- 
merii Graecia antiqua, vnde 
auxilium fperarem , ad manus 
non eft. Caeterum hac de 
pugna et Socratis in ea rebus 
geftis difputant Cafaubonus . 
ad Athenaei 5. I5..et Weffe- - 
liug ad Diod. Sic. 1. p. 527. 
et Leo Allatius ad epiftolas 
Socraticorum p. 147. Reiske, 
.30. ἐπὶ ὶ ῥητίφης} Locum vi- 
detar notare, qui Ῥητίξςη vo-^ 
cetur, Xyland?v.. "[urn. et - 
Vulc. dant ἐπιρειτὲς. 


| . 3r. ói- ἢ 
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I ins δὲ | φίλων ? 3 cy iio) λοχίτας 32, οἷς συνέβη 
t μετ᾽ αὐτὸ ; παροὺ τὴν Πάφνηϑα, 33 φεύγεσι 'παρὰ τῶν ἡ- 
᾿ μετέρων ἵππων ἀποθανεῖν, ὡς T8 Σωκράώτες δαιμονίς 
, παρακδσαντας» ἑτέφων id, By, ἣν &xétyos ἦγε, τξε- 
Ἢ πομένδς οὐπὸ τῆς μούχης. ταῦτα δ᾽ οἶμαι Ko Σιμμίων 
£ οἰκηκοένα.. Πολλόκις M Σιμμίας ἔφη) ) καὶ πολλῶν. διε- 
βοήϑη yg ὃν ἠρέμα τὸ Σωκφάτες ᾿Αϑήνῃσιν ἐ ἐκ τϑτων 
GAIA 0Y1OY. τί ὃν, (c | Φε,δόλαος eizrev) ὦ ῶ Σιμμία, loAc- 
᾿ξίδωρον ἐώσωμεν παίζοντα, uera cem TOTETO μαν- 
τείας ἔργον εἰς πταρμὲς Καὶ κλῃδόνος 34 οἷς X04 οἱ σολ- 
λοὶ «0H ἰδιῶται περὶ μικροὶ προσχρῶνται X0 groLiCovres " 
ὅτων δὲ κίνδυνοι βαρύτεροι καὶ pei ονες καταλαβωσι 
πράξεις, ἔκεινο γίνεται τὸ uper: Οὐδεὶς σιδήρου 
Y TAUTA μωραένε; πέλας. Kel c D ολοξίδωρος " Σιμμίου 
μὲν, EQ s. Φεδόλαε; σερὶ TÉTGY, εἴτι Σωκράτϑς ου- 
τὸς λέγοντος ἤκεσεν, "yes ὠκροῶσθαι ΚΑΙ | φείδεσθαι 3 


GENNIO. 


E 


Sid, ἜΣΤΗ amicos fuos SRTEE T et manipulares, qui cum 

ipfo praeter Parnetem fugientes a noftris equitibus occifi 
$e quod Socratis genio non obtemperantes alia, quam 
— apfe ducebat, via aproelio profe&i effent. Haec Simmiam 
᾿ς quoque audiuiffe puto. Saepe, inquit Simmias, audiui, ac 
- emuldis: nam ex illa re Socratis genii fama non leuiter Athe- 
- mis increbuit. Cur ergo, aiebat Phidolaus, o Simmia, Gala-. 
xidorum finamus iocofe tantum diuinationis opus in fternuta- 
tiones er omina deiicere, quibus vulgo etiam in rebus leui- 
bus ludentes vtuntur? nam vbi pericula grauiora et maioresin- 
cidunt adtiones , tum Euripideum illud fit: 

. Nen uter aria quifquam baec mugari volet. 
&. 'Ego quidem , inquit Galaxidorus, Simniiafm., Phidolaé, fi 

| quid i is ex ipfo auditum Socrate hac de re narrare vult, vobif- 
cum 


4 
Y 







ΘΙ͂Ν φίλες. Βα. 

32. λοχιτῶν. Reiske. 

33. παρὼ TOV IIzevzT4 
t Torn. Vulc. et Pong. 
E 34. Sunt et ἀλγηδόνες po- 
| fitae [in Ald. puta et Βαί. 
wbi 4^49cveg fcriptum | fuiffe 
vel praecedentia potuerunt 
monere. Xylauder. 


Ἵ 
^4 


35. Pro déféroa): non du- 
bitaui πείϑεσϑώ legendum. 
Xylander. Poteft Φείδεσϑαι fe 
quodammodo tueri. parcere 
Socrati. quia tamen μ69᾽ Ü- 
μῶν fequitur, praeferrem zreí- 
S$ecS24, quod etiam Xylan- 
dro placuit. Reiske. 


56. Pro 


58r. 54. 


pe ὑμῶν" τοὶ δ᾽ ὑπὸ σξ λελεγμένα καὶ Πολύμνιος ev 
χαωλεπὸν ανελέέν. ὡς ye. &y i ἰατρικῇ σφυγμὸς, ἢ φλύ- 
κταίνα. μικρὸν, g ue] δὲ σήμειόν ἐπι, X04 κυβερνή- 
τῇ πελάγες 36 Φϑόγγος. 7 1 covidos 37, ἢ ἢ διαδρομὴ κνη- 
χίδος ἀραιῶς. πνεῦμα σημαίνει καὶ κίνησιν τρωχυτέ ey 
ϑαλώσσης᾽ ϑτω μαντικῇ ψυχῇ πταρμὸς, Y κλῃδῶν, 
8 μέγα xaX αὐτὸ 38. συμ- 
πτώματος. ἐδεμιῶς y«e τέχνης καταφρονειται τὸ μι" 
κροῖς μεγάλα καὶ d; ολίγων᾽. πολὰο προμηνυειν᾽ GU ὧτσ- 
7e εἴ τις ἄπειρος γραμμάτων δυνάμεως, ὁρῶν ὀλίγα 
πλήϑε; Kod φαῦλα τὴν MceQuy , ὠπιξοίη, ἄνδρα Ὑέομ- 
por iu» ἐκ τϑτων aye yes doy πολέμες μεγάλε, οἱ 
τοῖς πώλαι συνέτυχιον., MG κτίσεις πόλεων, πραΐξεις T£ 
ΟῚ μαϑήματα 39 βασιλέων. εἶτα ᾧΦανῆναι 40 ὁμοιόν τι 
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cum audire paratus (um: quae vero funt abs te et Polymni 
dicta, nullo negotio refelluntur. Vt enim in medicina pulfus, 
aut puftula, paruae res, non paruae rei figna funt: et guber- 
natorifonitus maritimae auis, aut difcurfus rarae nubeculae, 
ventum praemonf(trant et maris afperiorem exagitationem: 
fic animae diuinatrici fternutatio, aut omen, res per fe non 
magna * accidentis. Nam nulli arti hoc neglectui eit , e par- 
uis magna, et pancis multa praenofcere. a oon fi quis lite- 
rarum ignarus videret numero paucas et forma ineleoanti lite- 
ras, neque crederet, hominem grammaticum ex his rele- 
gere pofle magna prifcorum bella, vrbium primordia, a&a et 
euenta regum, iuraretque potius iftam memoriter haec reci- 

tare, 


36. Pro κυβερνήτη πελά- 
ες fortezreXany iz, nifi fi 1 quid 
deeft, vel ad πελάγες, vel 
ad ὄρνιϑος, pertinens. Xy- 
lander. 

27. f Porscsagr ἐκ πελα- 
ὃς Φϑογγος ὄρνιϑος. Bafi- 
leenfis editio quidem et AI- 
dina non habet ἢ poft Φϑόγ- 
γος. Reiske. 

38. «a9 αὑτὸ Ἐ] Pro aíte- 
rifco aliquid tale reponetur 
ex bono libro, fortalip μεγά- 
Ax δὲ σημεῖον. Xylander. Sup- 


ps debere viuetur MERE 
$ τελμήριον. vel σημεῖον. et 
fic quoque Xylandro fuit vi- 


fum. Salmafius pariter, cor- 


rexerat καϑ' αὑτό, μεγάλε δὲ 
σημεῖόν és συμπτωματος. 
Reiske, 

39. f. παϑήματα. cafus 
aduerfí. eoque ducunt var. 
le&. τισϑήματα [vti Turn. et 
Bong. dant] et πυσϑήματὰ 
[vti Vulc. exhibet]. Rei;ke. 


40. Φανείη 'Turn. et sc A 


4t. f 


cR 


. 582.10. 


μηνύειν Ko καταλέγειν ἐκείνω τῷ ἱξορικῷ 41 σότων. Rat 
sov, dus cv, ὦ Φίλε M. γέλως σοὶ τϑ aso " τῆς οἷ- 
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πειρίος ἐπέλϑοι. ὅτω σκότει, μὴ καὶ ἡμές., τῶν μαᾶν- 
τικῶν ἑκοΐς 85 τὴν δύναμιν οὐ εὐγνοῦδντες; ] συμίβοϊλλει “πρὸς 
τὸ μέλλον, εὐήθως. ary aves ETGMEV , εἰ và ἔχων ᾿ἄνϑρω 

zog ἔκ, τότων ὧν οὐποζβαίνετοι 435. Ti περὶ τῶν EM 
καὶ ταῦτα, φάσκων αὐτὸ * 8 πταρμὸν, dz Φωνῆν. οἰλ- 
Aa δαιμόνιον , αὐτῷ τῶν προξεων ὑφηγεῖσθαι. μέτει- 
n ye ἤθη πρὸς σὲ, ὦ Πολύμνε; ϑαυμάζοντα Σωκρά- 
789, οἰνδρὸς oru Qa Aou ee Aeiat μάλιπα δὴ φιλοσο- 


ἢ, Qi ἢ ἐξανϑρωπήσαντος, εἰ μή πταρμὸν, μηδὲ κλῃδό- 


"bed 


ye, TO σημεῖον , ac τεωγικῶς πανυ TO σαμόγιον ὠνό- 
μαζεν. ᾿ εγῷ "yup ὧν τϑναντίον ἐθαύμωζον et oecs Gg 
διαλέγεσθαι, καὶ καὶ κρατῶν ὀνομάτων, ὥσπερ Σωκράτης, 


-— 


tare, quam iftis contenta literis enunciare: fuauiter , amice, 
tibi imperitiam hominis ridere vtrique fnbiret. — At vide fis, 
ne eodem modo nos fingulorum, quae ad diuinandum faciunt, 
vim ignoiantes, qua ad futurum ea praefciendum conducunt: 
ftulte fuccenfeamus, fi cordatus homo ex his aliquid de re ab- 
dita pronunciet : idque adeo dicens non fternutauonem, aut 
. vocem, fed genium , fibi effe agendi ducem. Iam enim ad 
te, Poly mni, me conuerto, mirantem, cur Socrates, qui vnus 
vacuitate faftus et fimplicitate maxime comem reddidit philo- 
fophiam, fignum id non fternutationis, aut ominis, fed tra- 
gice admodum genii nomine allecerit. Ego aütem mirarer 
contra, fi Socrates, homo differendi et verba reste vfurpandi 

calli- 


41. f. εἶτα μάχοιτο ὀμνύον- 
TI “μηνύειν καὴ καταλ ἔγειν ἐ- 
κεῖνον τὸν ἱςορικὸν τέτων ἔκα- 
gov. ideo rixaretur cum altero, 
vel iurante , bifloricum illum eas 


vts omnes narrare arque enume- 


rare. Etiam pr gs ὅμοιέν τι eft 
ἴῃ Ald. et Bal. ὀμύοντι. ad 


"u quod in vertendo Xylander 
. rzefpexit. Reiske. 


42. ie ] f. Φειδόλας. R 


43. ἀποφαίνητω in Sub. 
iunciuo, et Φώσκων αὐτὸς. 
Reiske. 

44. Recte dat Bafil. edit. et 
cod. Turne b. Φιλοσοφίαν. 
qui humanam ct. boinine dignam 
eiusque. rationibus accommoda- 
ram reddidit phbilofopbiam. Prae- 
terea ἐξανϑρωπίσαντος leg. 
eft, per iota, auctore quoque 
Salmafio. Reiske, 


45. Ei 
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εἰ μή τὸ δαιμόνιον, ea τὸν πταρμὸν 45, αὐτῷ σημαί- 
νεῖν ἔλεγεν᾽ ᾿ὦσποῷ εἴ τις ὑπὸ τὸ βέλες φαίη, τετρῶ- | 
c3oj , μὴ τῷ o βέλε; 9 ὑπὸ τὸ 8 βαλέντος. pepe eno o | 
αὖ τὸ βάρος ὑπὸ TE ζυγξ, μὴ τῷ ζυγῴυ ὑπὸ TÉ ísctvTos. 

8 γορ T2 egyatva TO ἔφγον , a à καὶ τὸ  Ὀδγανον., ᾧ 
χρῆται πρὸς τὸ ἔργον. Agr δέ τι ke τὸ σήμειον, 

ῶ χρῆται τὸ σημαίνον᾽ oA d O7ree ps. εἴ τι noi 
ἔχις λέγειν , οὐκδφέον, ὡς εἰδότος exp és egav. 
Geinpirae Πρότερον (&Qu) τὸς εἰσιόντας» οἵτινές ts 
οὐποσκεψαμένοις 46 μῶλον δὲ τὸν ξένον € ἕοικεν ἡμῖν Ἐ- 
παμινώνδος διακομίζειν. ἐποβλέψαντες & πρὸς τὰς β 
θύρας: ἑωρῶμεν ἡγέμενον μὲν τὸν ᾿Επαμινωνόαν καὶ συν- | 
EGUTUY φίλων. 47 Ἰσμηνόδωρον ΟῚ j| Βακχυλίδων, ΜΟΊ Μέ- 
λίσσον τον αὐλητήν; ἑπόμενον, δὲ τὸν ξένον ὃκ c ἐγενῆ 43 β 
Το j εἶδος, ὠλλὰ πραότητα X04 φιλοφροσύνην τῷ ἤϑους | 
ὑποφαίνοντα; καὶ σεμνῶς ἀπεχόμενον 49 τὸ σῶμα. κα- β 
ϑίσαντος & ὅν vz 59 ἐκείνδ μὲν αὐτῷ παρὸ τὸν Σιμμίαν, 


callidiffrmus, non agenio, fed afternutatione, fe moneri di- 
xiffet: perinde ac fi quis aiaculo fe vulneratum dicat, non 
iaculo ab eo, qui id coniecit: aut pondus a libra exploratum 
dicat, non ab appendente per libram. Non enim inítrumento 
opus imputari deber, fed ei, cuius eft in(lramentum , ac qui 
eo vtitur. Signum vero eft ex inítrumentorum numero, eo- 
que is vtitur, qui aliquid fignificat. Sed, vt dixi, audiamus, 
fi quid.habet Simmias: rem enim is nouit abfolutius. Et 
Theocritus: Prius, inquit, videamus, qui fint, qui intrant; 
atque adeo videtur hofpitem illum Epaminondas adduceie. 
Ergo ad ianuam refpicientes, praecedere vidimus Epaminon- . 
dam, cumque eo amicos, Ifmenodorum, Bacchylidam, Me- 
liffu m tibicinem: fequi hofpitem, fpecie neutiquam illiberali, 
fed qui vultu manfuetudinem ingenii comitatemque prae fe 
ferret, honefto veftitu. 15 cum iuxta Simmiam, frater'pone 


me, 
45. εἰ μὴ TOY πταρμὸν, ἀλ- 48. a^ civ Turn. et Vulc. 
Aa τὸ δαιμόνιον Ald. 49. ἀμπεχόμενον: vt Sal-, 
40. ἀποσκεψωμεϑα Turn? maf. et Turn. et editio Bafil. 
et Vulc. Reiske. ; 
47. f. καὶ σὺν αὐτῷ τῶν go. ὑπὸ delend. et re&te 
Φίλων, aut 4&4 συνεισιόντας neque edit. Bafil. neque cod. 
αὐτῷ. Reiske, Turneb. habet. Significat au- 


irem 


—: —: 
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: idi ἐδελφδ παρ᾽ ἐμὲ, τῶν δ᾽ or, ὡς ἕκαξος ἔτυ- 
χε, Καὶ γενομένης σιωπῆς, ὃ Σιμμίας τὸν ἀδελφὸν ἡ jj μων 


κωλέσας" Εἶεν, (εἶπεν) ὦ Ἐπωμρώνδω, Tiva Xen τὸν 


ξένον, καὶ σῶς καὶ πόϑεν προσαγορεύειν: ἀρχή ye Tig 
εὐτυχίας 9! x94 γνώσεως αὑτῇ συνήθης. X0 ὃ Ez d 
γώνδας᾽ Θεαΐνωρ; (εἶπεν) ὦ Σιμμία, ὄνομα μὲν. γένος 
δὲ Κροτωνιάτης, τῶν £x6 φιλοσόφων, 8 καταισχύνων 
τὸ μέγα Πυϑωγόφϑ κλέος, ἀλλο καὶ νὺν ἥκει δεῦρο μα- 


: κραν ὁδὸν ἐξ Ἰταλίας, ἔργοις καλοῖς κωλὰ δόγματα βε- ὲ 


βαιῶν. | ὑπολαίβων. δὲ C ? ξένος" Qux&y (ἐῴη) σὺ κωλύεις, 
e Ἐπαμρωνδα, τῶν ἔργων τὸ Ka IMs oy. ei yug εὐ ποιῶν 


' φίλες καλὸν, Eu eH X CY εὖ πάσχειν 21) Qu^ ὧν» ἡ 





 titiae contrahendae mos eft. 
das: "heanor, 
| vnus deibi philofophantibus, magnam Pythagorae gloriamhaud 


γαρ χάρις eX ἥττον δεομένη τϑ8 λαμβάνοντος, ἢ TÉ di- 
ὄντος; ἐξ Ry τελεϑται πρὸς τὸ καλόν" 0 Lj μη 1 de- 
μενος "5, ὥσπτεῷ σῴαῖραν εὐ Φερομένην κατησχυνεν ατε- 

λῆ πεσδᾶσαν. ποίδ yet ὅτω σκοπϑ βαδλλοντῶ nol TU- 


me, reliqui, vt cuique locus obueniret, ΠΕΡῚ ταν facto 
filenüo, fratrem meum Simmias compellans: Agedum, Epa- 
minonda, inquit, quem , quo modo , et cuium debemus ho- 
[pirem hunc falutare? is enim receptus compellationis et noe 
Turm fic refpondit Epaminon- 
o Simmia, hicvocatar, genere Croroniata, 
dedecorans: nam et nunc longum iter huc profedus eít ex 
Italia, vt pulchris fa&is pulchras fententias confirmaret. [δὲ 
hofpes fermonem excipiens: Ergo tu, inquit, Epaminonda, 
pulcherrimum factum impedis, Nam fi pulchrum eft amicis 
beneíacere: non eft crurpe ab amicis beneficium accipere. Gra- 
tia enim non minus accipiente , qvam dante, opus habet, ab 
vtrifque perficitur ad pulchritudinem. Qui vero jon accipit, 
tanquam pilam recte obiectam dedecorat, decidentem fruftra. 
Quis autem fcopus eft, quem tangere fitiucundius, aut aber- 


M 


tem vocab. &xeivyzP ythagoreum 
ex lialia appulfum. Reiske. 

P848. ἀρχῇ "ye τής ἐντυχ ίας. 
nom ab bac formula conzraben- 
dae motiziae et. f amiliavizaris in- 
igiun. capi Joliet; ktiam recte 


rare 


rurfus Bafil. dat ἐντυχίας. 
conuentus, congre[jus. eft idem, 
atque συντυχίας. Prorfus eo- 
dem modo Salmafius quoque 
correxerat. Keihke. εὐτυχίαν 
dant Turn.Vulc. et Bong. 


52. τὰ - 
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CN . , ᾽ A τ 2 Ν » 
αν ἡδὺ, καὶ διωμαρτώνειν οἰνιαρὸν, ὡς ἀνδρὸς εὖ πα- 
^ » MA / 9. Sra, 6 ς ὦ 
ϑῶν aZis διοὶ χοίριτος ἐφιέμενον; UA. ἐκέξ μὲν ὁ T8 σκο- 
^ E , , ? "TEM L 
πξ μένοντος ὠτυχήσας, σφάλλεται δι᾿ αὐτόν᾽ ἐνταυϑοῖ 
ς / λ [ 7 ) Pe adi X 7 
δὲ ὁ ποαροντδμενὸς. , X0 υποί(φευγων ἀδικεῖ TW χάριν, 
«4 5 j A / A » 2) 
εἰς ὃ ἔσπευχε μή περαύϑσοαν. σοὶ μὲν BY τὰς αἰτίας ἥ- 
Ὁ "m «ELTE » ^9 / Ἢ Ἂ , 
δὴ διῆλθον. υῷ ὧν EZ Aeuco δεῦρο yj ϑλομαι δὲ καὶ T8- 
a ' , 7 -Ὁ B 
τὸς 53 διελθὼν χρήσασθαι πρός σὲ δικαφαῦς. ἐπεὶ γὰρ 
, c / c " ^ » , 
ἐξέπεσον αἱ wovros πόλεις éreuplog τῶν Πυϑαγορικῶν ςά- 
; ^ M M » 2 
ces κρατηθέντων, τοῖς ὁ 53 ἔτι συνεξῶσιν, ἐν Μεταάπον- 
/ » Ὁ" € r , 
τίω fh, παρέα ἐν οἰκίας 5*, πὺυρ οἱ Κυκλωνειοι περιένη- 
: N iE Δ , ᾿ / 
cay ΜΟῚ diéQOeigey ἐν τότω πάντας, πλήν Φιλολάου 
' /.3 3! m LM s / 
καὶ Λύσιδος. νέων ὄντων ἔτι ῥώμῃ, καὶ v8Qorqri διωσα- 
: ^ ^o / 1 A ^e 
μένων τὸ πὺρ, Φιλόλαος μὲν εἰς Λευκανδς Quyowv, £xer- 
2 ’ V ^ »! ! "δ , 5 ͵ 
9ὲν ἐσώθη πρὸς τὲς aes Φίλδς ἤδη πάλιν ἀϑροιζομέ- 


rare molellius, quam fi quis virum beneficio dignum deme- 
reri cupit? fed hoc intereft, quod, qui a fcopo aberrat, ipfe 
culpam fuftinet: hic qui recufat beneficium, iniuriam facit gra* 
tiae, eo, quo tendit, peruenire nequeuniis. Tibi quidem cau- 
fas expofui, propter quas huc nauigaui, volo autem etiam 
his eas narrare, iifque aduerfum te vti iudicibus. Poftquam 
fodalitia Pythagoricorum per feditiones ex vrbibus eie&a fue- 
runt, et faperititibus Metaponti confeffum agentibus quadam 
in domo, ignem Cyclonii circum pofnerunt, omnefque ibi 
interfecerunt, Pbilolao et Lyfide demtis, qui iuuenes robore 
et agilitate freti flammas euaferunt: Philolaus quidem in Lu- 
canos aufugit, eoqueincolumis peruenir, et aliis fefe adiunxit 
amicis, qui iam rurfum coibant, Cycloniofque viribus fupera- 

bant. 





53. τάἅτοις re&te dat Bafil. 
et cod. Turneb. Reiske. 

53. δὲ expungendum, aut 
deeft aliquid, quod probabi- 
ltus videtur, e. c. poft xega- 
τηϑέντων deeft διεσπάρησαν 
πανταχ γῆς. quaquauerfüum 
diffipabantur. qui. autem adbuc 
indiuulfr mancbanr apud. Meta- 
poncum , illis. Cylonii- circum- 
flrucbauz ignem. leg. enim Kv- 


λωνείοι, €t p. 305. T. ὑπὸ τῶν 
Κυλωνείων. vid. Menage ad 
Diog. Laért, II, 46. et Pal- 
mer. Exerc. p. 224. Aliquid 
hic exeidiffe de Pythagoreo- 
rum difperfione, indicant ver- 
ba vs. vlt. πρὸς τὲς ἄλλες Φί- 
λὲς ἤδη παλιν ἀϑροιζομένες. 
Reiske, 


54. ἐν οἴκῳ Baf. 


᾿ 


55. ἐπέ- 
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νδὃς «0 κρατϑντας τῶν Κυκλωνείων Δύσις δὲ ze Ὑ ἐγο- 
γεν, WyYoerro πολὺν χρόνον. πλήν γε δὴ Γοργίας ὁ Λεον- 
τῖνος ἐκ τῆς Ἑλλάδος ἀναπλέων εἰς Σικελίαν, οὐγτήγγει- 
Ar τὸς περὶ Agxecov βεβαίως. Λύσιδι συγγεγονέναι 
διατοίβοντ, περὶ Θήϊβας. ὥρμησε δὲ o Αρκεσος πόθῳ, 
v8 ὠνδρος αὐτὸς, ὡς εἶχε πλεῦσω. κομιδὴ δὲ διοὶ y3- 

m2 3 2 ? Ue - d ^ 

ρας X0 eo évesony ἐλλείπων, ἐπέσνηψε 5) μάλιτα μὲν, 
ζῶντα κομίσαι! τὸν Λύσιν εἰς Ἰταλίαν, εἰ τῶ 06 λείψα- 
τῶ τεϑνηκότος. οἱ d ἐν μέσω πόλεμοι, καὶ φάσεις. καὶ 
τυραννίδες ἐκώλυσαν αὐτῷ ζῶντι συντελέσαι τὸς Φίλες 
TO» ἄϑλον. ἐπεὶ δὲ ἡμῖν τὸ Λύσιδος δαιμόνιον ἤδη τεθνη- 
κότος ἐναργῶς προὐπέφαινε τὴν τελευτήν, καὶ τοὺς παρ 


E"r:c. 7 ΑΝ 5 ^ E 
UL , ὦ Πολυμν:;, Θερωπείας καὶ ὀιαέτας τὸ οἐνδρὸς oi 


4 





^ , , c 97 ᾿ 
σαφῶς εἰδότες ὠπήγγελον, ὅτι πλεσίας ἐν οἴκῳ πένητι 
Ὰ ^ ^o M 3 
γηροκομίως τυχῶν , Wo τῶν υἱέων ezrvyee eie 57, oryoi- 


bant. Lyíis autem quorfum abiiffet, longo tempore ignora- 
tum fuit: donec Gorgias Leontinus e Graecia in Italiam na- 
uigio reuertens, Arcefo nunciauit conftanter, in Lyfidem fe 
jncidiffe Thebis commorantem.  Arcefus hominis defiderio 
impulfus, recta fe ad nauigandum contulit, Sed cum ob fe- 
nedutem et imbecillitatem plane conficere propofitum ne- 
quiret, amicis negotium dedit, vt, fi omaino id fieri poffet, 
viuum Lyfidem, íin vero, eius reliquias in Italiam reporta- 


. rent. Interea temporis quae inciderunt bella, feditiones, ty- 
- tfannides, in caufa fuerunt, ne viuo ipfo amici rem effectam 
" darent. Cum autem nobis Lyfidis vita iam defuncti genius 


euidenter mortem eius fignificauiffet, et veftra, Polymni, in 
eum officia, vitamque eius apud vos actam narraffent, quibus 
probe ifta erant comperta, et quomodo in paupere domo cu- 


rationem fenectutis liberaliffiipam adeptus, filifque adícri- 
ptus, 


ο΄ $85. ἐπέσκηψε] Exciderunt va, vel εἰ δὲ μὴ γε, τὰ λεί- 


haec verba, τοῖς Φιίλοις, et ψανα. Reiske. Turn. et Vulc. 
pro εἰ TZ λείψανα, εἰ δὲ μὴ pro εἰ exhibent 7. 


σὰ Xe. legi, vt expedirem 57. ἐπιτραη εὶς, vector filio- 
 marrationem. Xylagder. ἐπέ- rum tnorumconflirutus. Plutar- 


espe] fcil. τοῖς ἑξαυτῷ Φίλοις, chus enim fi voluiilet fignifi- 
fuis in Italia familiaribus, Py- care, Lyíin filiis Polymnidis 
thagoreis. Reicke. | adícriptum fuilTe, (ita Xylan-: 
56. εἰ δὲ uz, τά γε λείψχ- der locum hane accejit ) di- 
PLYT. I.VIII, V xiffet 
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TO ) μακαρισὸς, απεφοίλην ἐγὼ νέος; καὶ εἰς vo Wa 
λῶν καὶ πρεσβυτέρων ἐ ἔχόντων ὃκ € » χρήματα διδόν- 
τὼν πολλήν 58. χροίριν Ke φιλίαν ὠντιλωμίβανόντων. Av- 
σις δὲ Xe κέεται καλῶς up ὑμῶν, ΜΟΊ τώφε KaL) gem 
Τῶν αὐτῷ Xpieis ἐκτινομένη φίλοις ὑπὸ Φίλων καὶ οἰκείων. 
ταῦτα TE £a λέγοντος 2 μὲν πατήρ ἐπεδώκρυσε τῇ 
μνήμῃ TE 2 Λύσιδος πολὺν Χρόνον" ὁ δ᾽ ἀδελφὸς v v7 cjset- 
δῶν ὥσπερ εἰωθε;, πρὸς ἐμέ Πῶς (ἔφη) ποιᾶμεν, 
ὥ Καφωσία: j 7i TAM τὴν 7r evioty Τοῖς Aeneis καὶ 
σιωπῶμενς "Hus ( «Qu» eyo) τήν φίλην AC4 Qr y aed iy 
κϑροτρόφον᾽ αν, ἄμυνε. σὸς voe ὁ λόγος. Καὶ μὴν 
ἐγὼ, (εἶπεν). ὦ πάτερ» TAUTI μόνῃ τήν οἰγέον ἐδεοίαν 
οὑλώσιμον ὑπὸ χρημώτων εἶναι. κωτο τὸ Καφεσίε σώμα, 
καλῆς μὲν ἐσθῆτος δεόμενον, (ve, τοῖς ἐξαφοῖς ἐγκωμπί- 
quot 59 τοσὅτοις, &cs, e Sove δὲ καὶ. πολλῆς τροφῆς, » 
ἀντέχῃ πρὸς τὸ γυμνοίσιο Aet πρὸς τὸς ἐν τοῖς πα- 
λαίξραις οὐγῶνας. ὁπηνίκω δὲ ὅτος 8 ge Jióeni τὴν πενίρν, 


ptus, beatiffime diem fuum obiuiffet: iuuenis ego miífus fum 
et vnus amultis et natu grandioribus, qui loco beneficii ma- 
gni accepti amicis indigentibus pecuniam de fuis copiis largi- 
rentur. Lyfis vero a vobis conditus eft re3e, honeftoque. le- 
pulcro donatus: pro quibus vobis gratiam omnino ab amicis 
et familiaribus eius perfolui par eft." Haec locuto hófrite, 
pater. memoriae Lyfidis aliquamdin 'illaerymauit. Frater 4- 3 
tem more fuo fubridens ad me: Quid facimus, Caphifia, in- 
quit? tacitine paupertatem diuitiis prodimus ? Minime, ins -— 
quam ego, caram iítam et probam puerorum educarricem; 
Proinde tu ei patrocinare: tuum enim eft dicendi munus. At 
enim, dicebat pater, hoc vnum erat, quo metuebam, ne diui- 
tiae domum noftram caperent, Caphifiae corpus. Nam et 
veftitu opus habet pulchro, vt tot tantifque amatoribus lcum 
faítu fe oftentare poffit: et copiofo nutrimento, vt gymnafia — 
et palaeftricos labores perferre queat. Quando autem isquo- - 


que - 


xv 
xiffet et debuiffer dicere τῶν 509. ἐγκαλιωπίσητ ,etfic | 
υἱέων [ cil. εἰς γραφεὶς. fim- quoque Salmaf. Reis. EV 
plex, non compofitum, δα ἴδε κομπίσητοι dat Baf. ἐγκομ- 
tunc opportunum. Reiske. c ae»ro Turn, Vulc. Ms 

n" πολλὴν δὲ χάριν, Reiske. 
έο. av- 


- 
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ἐδὲ ὦ ὡς βαφὴν οἰνίησ; τήν, ποτριον σενίον. wA, καί- 
Ζερ ὧν μειρούκιον 6 EUTEAEÍA καλλωπίζεται Xo Sépyet TO 
| παρόντα, τίς ὧν ἡμῖν. γένοιτο τῶν Χρημώτων διούϑεσις 
«o χεῆσις; 5? πϑ κωτουχρυσώσομεν. τῶ emo, καὶ τὴν 
᾿ασπίδα “πορφύφα, συμμεμιγμένῃ πρὸς χρυσίον. (ὥσπερ 
Νικίας ὁ Mii) ὀιωποικλῦμεν: ; σοὶ δὲ. a πάτερ, 
Μιλησίων χλαμύς 05, τῇ δὲ μητρὶ πωρολϑργὸν ὠνησό- 
μεθα χιτώνιον ; : δ ye εἰς γαφέρα ἥπϑ κωτοιχρησόμε- 
Ja τὴν depen, εὐωχᾶντες αὐτὸς 69 πολυτελέφερον, ὧσ- 
Ζερ ξένον ὑποδεδεγ μένοι βαρύτερον τὸν σλξτον. Δπα- 
γε. (εἶπεν ὃ πατήρ) ὥ 70 μηδέποτε τοιαύτην emidoi- 
μι μετακόσμησιν. τϑ βίβ ἡμῶν. Καὶ μῆν d οἰφγὸν 
(ε ἔφη ό:) xatd iT Gu ou ᾧρονδντες 62 eio, TOv. σλξτον. 
ὥχαρις vae ἄν Eras ] χιοίρις X07 ἄτιμος 7] κτῆσις. Ἐπὶ 
τί μήν 635 εἶπεν o πατήρ. Ovx£v (ἔφη ὁ Ἑπωμινών-. 
δας, diras μὲν τῷ Θετταλῶ 9 "nis 2 πέμψαντε δεὺ- 


que paupertatem non prodit, fed velut ferri tin&turam patriam 
retinet, ac, quantumuis adolefcens, frugalitate fe exornat et 
contentus eft praefentibus; ecquis etit pecuniae vfus, quae 
difpofitio? Nimirum, aiebat Caphifias, arma auro obducemus, 
et Ícutum permixto purpurae auro , vt Nicias Athenienfis, di- 
ftinguemus? ribi autem, pater, Milefiam chlamydem, matri 
praerexram purpura tunicam ememus? non enim, puto, in 
ventrem infumenims donum, fplendidius conuiuantes, vt qui 
hofpitem aliquem exceperimus grauiorem nobis, diuitias. A- 
page lioc, dicebat pater, abfit, fili, vt iftam ego vnquam vi- 
tae noftrae mutationem videam. Atqui, inquam, otiofi quo- 
que federe ποίοις, domi pecuniam cuftodientes. Sic enim 
et ingrata fuerit gratia, et infamis poffeíffho. Quor(um ergo 
tandem nobis pecunia? fubiiciebat pater. Hic Epaminondas: 
Sane, inquit, inurbanior vifus fum nuper, cum lafoni, Thef- 


falo- 

6o. αὑτὲς Turn. et Vulc. Epaminondae et Caphefiae, 
61. £y Turn. Ea. ratione grazia careret. ea Gra- 
62. Bafil. recte dat DezeZv- — zifícazio, et iniucunda forezof- 
TEC. Reiske. . Με. Refponder Polymnis: 


| 63. ἄτιμος ἡ XTZLT ἐς εἶν. τί μὴ V, qi: idui forer ? Reiske. 
Τί μήν. Verba τί μὴν, quid- 
$/? funt Polymnidis, patris 64. Θετταλῶν, Reise. 


V2 65. αὐ- 
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go πολὺ 'Κρυσίον ἔναγχος πρὸς ἡμᾶς καὶ i δεομένῳ λαίβῶν, 
οἰγροικότεφος ἐφούνην οἰποχρινόμενος . οὐδίκων χειρῶν αὐ- 
τὸν 55 κωτώρχαιν; eru Moves x is ὡν gaius ἄνδρα δὴ- 
Ῥμότην ἐλ ευϑέφας. καὶ αὐτονόμθ πόλεων. ἐπείρα dio Acn 
μάτων. c8 δ᾽, ὦ ξένε, τὴν μὲν προθυμίαν" καλὴ γάρ 

| καὶ Φιλόσοφος᾽ δέχομαι Kou ογωπὼ διαφερόντως" n 
«eis δὲ φάρμακω φίλοις μη vog aci κομίζων. ὥσπερ &y 
εἰ groNeuena dot συ όμενος ἡμᾶς, ἐπλευσᾶς ὅπλοις xal 
βέλεσιν ἡμᾶς οφελήσων, εἶτ | Φιλίαν καὶ εἰρήνην εὗρες, 

8n ὧν ὧξ δῶν ἐ ἐκείνου διδόναι «d ἀπολείπειν μὴ δεομέν: is 
ὅτω σύμμαχος μὲν e Qi πρὸς πενίαν ὡς ἐνοχιλεμένεις 
ὑσὶ αὐτῆς, ἡ δ᾽ is I Φέρειν ἡμῖν, ΟῚ Φίλη σύνοι- 
μος. Ex2y δέ χρημάτων, δὐὲ o 93 avi em αὐτήν; μηδὲν 
ocv i ae LS ᾿ἀπώγγελε τοῖς ἐκὲς γνωρίμοις, OTI καλ- 
λιξῶ μὲν αὐτοὶ ZzÀETO χρῶνται" καλῶς δὲ πενία Xo 
μένες αὐτόθι φίλες ἐχϑσι. τὰς δὲ Λύσιδος ἡμῖν τρο- 
μέν: καὶ ταφας αὐτὸς ὑπὲρ αὐτῇ Λύσις οἰπτέδωκε,, τὰ 
ἀλλ καὶ πενίαν διδέξας μὴ δυσχεραίνειν. ὑπολα- 


falorum duci, huc ad nos multum auri mittenti, vtque acci- 
peremus roganti, refpondi, Iniuriam mibi ab ipfo oriri, qui 
vnius in republica dominationi ftudens, mei, hominis popularis 
et liberae ciuis ciuitatis, pecunia folicitaret animum. Tuam 
yero, hofpes, promiitudinem, honeítam eam er philofophi- 
cam, probo, maioremque in modum ample&or. Venitautem 
medicamenta amicis non aegrotantibus apportans, — Ergo, 
quemadmodum, fi, rumore allato, nos bello peti , nauigaf- - 
fes arina nobis et tela praefidio adferens, et huc delatus pa- 
cata omnia inueniffes, non equidem putares, danda nobis et 
relinquenda. arma effe nihil eorum indigentibus : ita auxilio 
quidem nobis venire voluifti aduerfus paupertatem , quod ab 
ea nos infeftari putabas. Illam vero nos ferimus facillime, 
et cara nobis eft contubernalis: vt nihil opus fit pecunia, aut 
armis, contra eam, nihil moleítiae nobis adferenrem.  Pro- 
inde amicis tuis ifthic renunciato, ipfos diuitiis optime vti, 
hic amicos ipfis effe; qui paupertate recte vtantuf.  Lvwfidis 
autemalimenta et fünerationem ipfe profe Lyfis perfoluit, cum 
alia, tum paupertatem, docens aequo animo ferre. Sub aec 

Thea- 


65. αὐτῶν Ald. et Baf. 
66. ^c- 


Ἄ, 
^ 
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ἢ βὼν δὲ ὁ Θεαᾶνωρ ' "Ae ὅν, ΕΦη., τὸ πενίαν δυσχεραίνειν 
— &vyevis i51; τὸ δὲ πλῶτον δεδιέναι καὶ φεύγειν ἐκ ατο- 
— χὸν, εἰ μὴ λέγω 66 Tic αὐτὸν, ἀλλὰ ὀχηματιζόμενος, 
0.» WD. . a DT ^ : 
"0; & 7r eto OX ΤΩΝ , 4 TU(Qov τινῶς doct ra AO] τις 
| dv, ἔφη, λόγος ἐπείργοιτὴν ἐκ καλῶν καὶ δικαίων wxYj- 
δι, ὡς ó Ἐπαμινωνδας 67. μᾶαον δὲ (πρότερον yog 
55 τῷ Θεττωλῶ πρὸς τάς αἀποκρίτεις ida “9 σαυ- 
τὸν ὑπὲρ TÉTGV) εἰπέ μοί, πότερον ἡγῇ » δόσιν μὲν elvat 
iy. χρημάτων ὀρθὴν, λῆψιν δὲ μηδεμίαν; ἦ Xo) τοὺς 
διδόντας ὁμαρτάνειν πάντως 79 καὶ τὸς λαμβανοντας; 
᾿ Οὐδαμῶς (εἶπεν ὁ Ἐπαμινωνδας) «M ὥσπερ GAS τις 
 vég ἐγὼ καὶ πλᾶτϑδ wei τε καὶ κτῆσιν eive νομίζω, 
τὴν μὲν αἰσχραν, τὴν d ἀτείαν. "Ae ὃν ( ἔφη c Qex- 
ἐς γωρ) ὁ δ᾽ ᾧ τίς ὀφείλων 7! διδεὲς ixacios καὶ προϑύμως 
. & καλῶς δίδωσιν; ὡμολόγησεν 72^ ὁ δ᾽ & Tic καλῶς di- 
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Theanor: Ergo, inquit, paupertatem grauiter ferre illiberale 
eft, diuitias metuere et fugere non ab(urdum, nifi quis ver- 
bis alias formas induat, aut prae imperitia rerum et Τα ἴω re- 

— fpuat? Quae vero ratio. poffeffionem honeftam et iuftam ita 
repudiat, vt Epaminondas? Imo potius ( quando de 'Theffalo: 
illo iam ante dictum eft ) refponde fodes mihi, vt tuam defen- 
das fententiam, Putafne, dari pecuniam recte, nullo modo 

- accipi poffe, fed peccare omnes, et qui dant, et quiaccipiunt? 
 EPANM. Nequaquam: fed vt aliarum rerum, fic et pecuniae 
donationem et acceptionem, puto cífe aliam turpem , aliam 
honeffam.  r&E£ANom. Nonne ergo quae quis debet vltro 
et alacri dans animo, recte dat? E ». Plane. TH. Qui vero 
acci- 





; 
ο΄ 66. λόγῳ ] imo vero ἔργῳ. 
- ff aliquis non ipfa re vereque, 
Jed tantum per fmmulationem — 
| diuitias repudiez, Reiske. 

67. Poft ὁ. Ἐπαμινωνδας 

fubaudi «ékrwr24. Reiske. 

68. 7] f. καὶ. [ et ita omni- 
το dant Turn. et Vulc.] /mo, 
— wr reélius dicam, vefponde tu 
mibi, o. Epaminonda, (nam et 

elim, quum '"Theffalus Iafo. vo- 
bit diuitias offerret , tu pro bis 
[patre tuo et fratre |verba facie- 


Las) refponde igitur mibi , exi- 
flimarne —? ὑπὲρ τάτων po- 
teft quoque de diuitiis accipi. 
his de rebus, et dignaene fint 
opes et facultates, quae acci- 
piantur, nec ne. Reiske. 

69. ἐδίδε Turn. 

ZO. παντὰς, omnes, qui dant 
— Reiche, 

71. ὁ μὲν, X τις ὀφείλει, 
διδὲς - - Reitke. 

72. ὡμολόγησεν ] fubaudi 
Epaminondas, N exbum hoc 


V3 non 


΄ 
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àvci δεξάμενος, ὃ καλως εἰλήζθεν; ἢ Ὑγένοιτ' ὧν δικαιο- 
τέρα χρημάτων λῆψις τῆς παρὰ TÉ δικαίως διδόντος: 
Qux ἄν (ὄφη) γένοιτο. δυὴν ὥρω Φίλων, (εἶπεν) ὦ 
᾿Ἐπσαμινώνδα. εἰ ϑατέρῳ δοτέον, ϑατέρω 73 δήπε λη- 
“τέον. ἐν μὲν γοὶρ τας μοχαις τὸν εὖ 74. Θατέρω τῶν 
σολεμίων ἐκκλιτέον, ἐν δὲ τοὺς χαρισι τὸν καλῶς Qi- 
δόντα τῶν φίλων ἔτε φεύγειν, ὅτ᾽ ὠπωθέσϑαι δίκαιον. 
εἰ yao ἡ πενία μὴ δυσχερὲς, 8À. αὖ πάλιν o πλᾶτος ὅ- 
τως 75 ἄτιμος καὶ ὠπόβλητος. ἃ γοὶρ ὅν, (εἶπεν ὁ E- 
παμινώνδας) δὰ ἕξιν ἐπισκέψαι 76 eO ἡμῶν. εἰσὶ δή- 
σεϑὲεν ἐπιϑυμίαι πολλαὶ. καὶ πολλῶν, ἑνια! μὲν ἔμφυ- 
TOi λεγόμεναι, καὶ grep τὸ σῶμα βλωφάνεσαι, πρὸς τοὺς 
ἀναγκαίας ἡδονος, αἱ δ᾽ ἐπήλυδες, αἱ ἕνεκεν κενῶν ὅο- 
ξῶν. ἰσχὺν δὲ καὶ [βίαν ὑπὸ χρόνε καὶ συνηϑείως ἐν τρο- 
Qi μοχϑηρᾷ λαβέσαι. πολλώκις ἕλκεσι κοὶ ταπεινδσε 


accipit, quod recte aliquis dat, nonne rede accipit? autiu- 
ftius accipi poteft pecunia, quam aiufle dante? kr. Nullo 
modo. ΤῊ. Ergo fi de duobus amicis dare alter, vtique alter 
accipere debet. In pugna enim hoftis, qui benefecerit, de- 
clinandus eft: in beneficio, qui re&e id p:aeítat, amicum 
fugere et repellere non eftiuflüm. | Nam fi paupertas molefta 
non eft, viciífim diuitiae quoque non ita funt infames, aut 
afpernandae. ErA M. Sane. Sed rem nobifcum fic perpen- 
de. Multae funt cupiditates ac multorum: aliae, quae inna- 
tae dicuntur, et circa corpus pullulant ad. neceflarias volu- 
prates incitantes, aliae inquilinae, evanis ortae opinionibus: 
quae tempore et confuetudine in mala educatione corrobo- 
ratae, faepe animum trahunt ac deprimunt magis, quam ne- 

—. ecelfariae. 


^ 


mon eít pars orationis Thea- τὸν εὖ ποιήσοντα ϑατέρῳ τῶν 


noris, fed Caphefiae, dicen- 
tis, fratrem Epaminondam il- 
lud faffum fuiffe. Vidit hoc 
quoque Xylander et vertendo 
exprefit. — Reiske. 

73. ϑάτερον Ald. 

74. Poft εὖ recte praeftat 
editio Bafil. ποιήσαντα. Sic 
ergo conftituendus eft locus: 


vr. in bello duorum aduerfario- 
rum alter ab eo manus. abfline- 
ve debet , a quo beneficia accepe- | 
vit. Reiske. Ex Ald. affertur - 
τὸν εὖ ϑάτερον, ex Turn. 
antem atque Vulc. τῶν πόλει 
μίων τὸν εὖ ποιᾶντα.. 

75. ὅτος Turn. et νας. — 

76. ἐπισκέψασϑαι. Reiske; — 


| 77. ὦ 








"" 
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τὴν ψυχὴν ἐῤῥωμενέτει oy τῶν νου γκαίων. eder δὲ καὶ 
μελέτῃ πολὺ μὲν τις ái 104 τῶν ἐμφύτων eroe Unt d 
Say τῷ λόγῳ, παρέσχε; τὸ δὲ πῶν τῆς ἀσκήσεως κρα- 


*os, ὦ Φίλε 77, τοὺς ἐπεισοδισις καὶ περιττοὺς σροσο- 


γαγώντας ἐπιθυμίαις ἐ ἐκστονεῖν "Xen. καὶ οὐποκότετειν οὐὐ- 
τας ἀνείρξεσι καὶ κωτοχαὶς, ὑπὸ τῷ λόγξ, κολαζομένοως. 


"4 


εἰ vae déja» ἐκβιώζεται ἈΟῚ πῶνοαν 1 πρὸς 5 τροφὴν A04 


'σροτὺν ἀντίβωσις 7S8 λογισμῶ, μοκρῷ θήπϑ ῥῷον ἐς; pr 


λοπλδτίαν κολξσαι KH Qe οδοξίαν, GTC CAS , ὧν ἐφί- 
ὅνΤαΙ 5 Kg ἀνείρξεσιν εἰς τέλος χατωλυϑείσας. ἢ 8 de- 
ze C655 ὡμολόγησεν ὁ ξένος. "Ae ὃν ἱεφη] Ἢ ἀφορῶν 
ὁρῶς ἀσκήσεως Ko τὸ προς ea ἀσκήσις ἔργξ: : Mol kar oc- 
περ οὐϑλητικῆς ἔ ἔργον μὲν ον εἴποις τὴν τῷ σεφονε 78 
“πρὸς τὸν ὠντίπαλον ἅμιλλαν, ἄσκησιν δὲ, τὴν ἐπὶ τού- 
τω 79 διῶ τῶν γυμνασίων παρασκευήν τὸ σώματος " &- 
τω καὶ ὠφετῆς ὁμολογεῖς Το μὲν ἔργον eiat, τὸ δ᾽ ᾿᾿ἄσκη- 
σιν. ὁμολογήσαντος δὲ TE 5 fee Φέρε, τοίνυν πρῶτον εἰ- 
στὲ τῆς ἐγκρατείας τὸ τῶν αἰσχρῶν Kol παρανομων ἦδο- 
vay ὠπέχεσθαι, πότερον ἄσκησιν, ἢ μᾶλλον ἔργον xod 


e. 


ceffariae. Equidem adiuefcendo et meditando magnam etiam 
jnfitarum cupiditatum partem vt ratio aboleat effici poteft. 
Omnis autem exercitationis vis, amice, aduerfum aduenti- 
tias illas et fuperuacaneas eft adhibenda concupifcentias, eae- 
que amputandae, arcendae, ac ratione profligandae atque 
opprimendae funt. Nam fi rationis aduerfus cibum et potum 
relu&atio fitim famemque compefcit: longe nimirum facilius 
eít, diuitiarum , aut gloriae, cupiditatem elidere, abftinendo 
ab his, quae appetunt, et retrahendo plane abolitas. — Nifitibi 
contra videtur. T M. Affentior. x. Ergo difcrimen cernis 
exercitationis, et rei, ob quam exercitatio fuícipitur? Sicut 
enim athleticae opus diceres conflictationem cum aduerfario 
coronae caufa : exercitationem aurem , corporis per gymnafia 
ad lioc praeparationem : fic virtutis etiam, puto, das aliud effe o- 
pus, aliud exercitationem. rH, D0. EP. Ageiam, (vt primum 
de continentia loquámut) abftinere aturpibus et iniuftis volu- 
ptatibus, 
77. ὦ Φίλε rece dat Pafil. 78. τὴν ὑπὲρ TÉ ςεφάνου, 
Reiske. Witiofe enim dated,  Reirke. 
Francf. ὦ Φίλαι. 79. ἐπὶ τῆτο. Reiske. — 
V 4 $o. &e- 
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ὠπόδειξιν oi ὠσχήσεως εἶναι! νομίζεις, Ἔργον (εἶπον ἐ ἔγω j39) 
ΚΑῚ ὠπόδειξιν. “ἄσκησιν δὲ 81 κοῦ μελέτην uera uw ἐν» 
κρατείας., EY, ἥπερ ἔτι νῦν ἐφείλκυσϑε πάντες ὑμέϊς, 
ὁτῶν γυμναζόμενοι 8, Ko κινήσαντες, ὥσπερ Guo, τος 
ὀρέξεις, ἐπισῆτε λαμπραῖς τραπέζαις Xul ποικίλοις ἐ- 
δέσμασι πολὺν χρόνον. εἶτα ταῦτα τοῖς οἰκέταις, ὑμῶν 
εὐωχέσϑαι παραδόντες, αὐταὶ τὰ λ»το καὶ 067 AO προσ- 
φέρησϑε, κεκολοσμέναιες ἤδη ταῖς ἐπιϑυμίαις. 5" 6» 
ἐν οἷς ἔξες ἐν. ἀποχὴ a τῶν ἡδονῶν ὦ gnis ἐπ.» προς ἃ κε. 
κώλυτα. Πανυ μὲν Ev, εἶπεν. Es Ey Tic, ὦ φίλε, καὶ 
δικαιοσύνη 8 πρὸς φιλοπλδτίων καὶ Φιλαργυρίαν ἄσκη- 
σις. 8 τὸ μὴ κλέπτειν iov o νύκτωρ τοὶ τῶν πέλας, 
μηδὲ λωποδυτεν᾽ 8d. εἰ μή i προδιδωσί τις πατρίδα «o4 
QiA8s dr ἄργι e, ὅτος ἀσκῶ 9 πρὸς φιλαργυρίαν᾽ 
(καὶ vae ὁ νόμος ἴσως ἐνταῦϑο καὶ ὁ Φόθος ἀπείργα 


pratibus, exercitationemne, an exercitationis opus et demon- 
ftraionem cenfes? τ. Opus ego, et demonftrationem. 
ἘΠ. Exercitationem autem er meditationem cum continentia, 
non qualem vos omnes etiamnum adícifcitis, quando agy- 
mnafiis, vbi brutoruminftar appetitus exeitauittis, lautis men- 
fis et variis cibis adftantes aliquamdiu, deinde feruis ifta ve- 
fcenda dantes; ipfi vtimini vilibus et frugalibus, iam fra&lo 
appetitu. Nam abítinentia a licitis voluptatibus exercitatio eft 
condocefaciens ad abftinendum veriris. T H4 Omnino. kx r. 
ἘΠῚ ergo, amice, quaedam etiam iuflitiae exercitatio aduerfus 
opum ftudium et auaritiam: non, quando nou aliquis pro- 
ximorum res: obiens nihil faratur, neque iuteruertit aliena, 
neque patriam prodit et amicos pecuniae caufa: (vbi lex 
etiam fortaífis et metus cupiditatem a maleficio deterrent) fed 
.qui 
8o. ἔργον (εἶπεν) ἔγωγε lam εἴ, ἐφ᾽ ἧπερ ἔτι voy £- 
[ fcil. νομίζω ] Ego quidem, a- Φελκύεσϑε πάντας ὑμεῖς, ob 
ἐξα: "Ibeanor, boc ipfum exer- — quam adbuc bodie. neminem non 
citium abflinentiae. fpecimenque | veflrum. in amorem | pertrabitis 
eius editum efje. exifImo. | R. er ad vos allicitis, Reiske. 
81. Verba ἀσκήσιν δὲ $3. γυμνασάμενοι. Reiske. 
funt Epaminondae. Reiske. 84. Aut καὶ δικαιοσύνης, 
82. Credo , μετὰ expun- ant καὶ δικαιοσύνη in. Datiuo, 
gendum efle, et pro ὄχ, leg. aur wy δικαιοσύνη, eriam in 
ἐκείνην. exercitationem | autetuk iufhzia.. Reiske. 
er micditarienow) congimentige il- ἃς, ἀσκεῖτω Turn. er Vulc. 
d 86. πλεο- 


᾿ 


p^ 
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τὴν πλεονεξίαν τῷ οδικεῖν ) οὐδλιοὶ ὁ τῶν δικαίων καὶ συγ- 


bie. e E da * V UN CORE: 
κεχωρημένων ὑπὸ TB YOJAB κερθων σοδλοίκις ἀφιςξοὶς ἑαυ- 

qo κά Me * ^ / 1 E" 
b ctc my 5c scel ii 


F * hy ὦ , ζ΄ ΒΕ lt οὐ ἀν 
παντὸς ike καὶ παραγομξ yit ots STE yc ἐν ἡ- 
^ M 
E 


δονοὺς jue ye cue μὲν, τόποις Lc βλαβεραῖς, οἷόν 
τε τὴν διώνοιαν ἥρεμειν μή πολλάκις ἐν ἐξεσία 78 d2) 
Aavew καταφρονήσασαν., ὅτε λήμματα μοχϑηφαὶ καὶ 


AN. € 


πλεονεξίας μεγώλας ÉQusóv 86 ἡχέσας ὑπερβῆναι δεό- 


M 7A 3^ , n 

“οὐ. ὠτινε μή ποῤῥωΐεν ἐνδέδοται 87 nU zi X EX CÀOCS Qt 70 
Φιλοκερδὲς, ἄλλαις é£esiv ἀναίδην εἰς τὸ κερδαύνε, ἀγω- 
τετραμμένον. ὁ yo ἐδ σπαργᾷ περὶ " τῆς οδικίᾳς 
μαλω μολις καὶ χωλεπως τὸ 7E AEOVewr'esy CE X 0u£VOV. 
ἀνδρὶ δὲ μὴ Φίλων προϊεμένῳ Xem, μή βασιλέων δω- 
ees αὐτὸν, λα καὶ τύχης κλῆρον οὐητειγο μένῳ, καὶ 
Θησαυρξ φανέντος ἐπιπηδῶσαν εἰποτήσαντι τὴν Φιλο- 
πλϑτίαν, SK ἐπανίφωαται πρὸς τοὺς ἀδικίας, S): 


ϑορυ- 


qui iuftis et lege licitis lucris faepenumero abftinet 


: , 18 vltro 
e exercet ac adíuefacit ad longe vitandum omnem iniuftam 


. et illicitam capturam. Nam neque in magnis, abíurdis autem: 


| et damnofis voloptatibus 


A 


^ 
, 


s 


- 


quiefcere animus poteft, qui non 
ante faepenumero licitam earum fruitionem contemferit: ne- 
que lucra turpia et magnas capturas legibus aduerfag i ue 
refpuere eft ei, qui non eminus ftudium lucri et habendica- 
piditatem ex animo exciderit: quod aliis habitibus affatim 
enutrirum ad lucrum faciendum fertur, cumque iniufto ap- 
petitu excitatum turget, difficillime ab iniafta captura abfíti- 
netur; Qui autem neque amicorum beneficiis locum dat, ne- 
que regum munera admittit, ipfam quoque fortanae fortem 
refpuens, et infultántem thefauro exhibito repellens, nun. 


quam hunc iam diuitiarum cupiditas turbabit ; aut ad iniufli- 
tiam 


86. πλεονεξίας μεγάλας ες 48. 1. τὸ Φιλοκερδὲς μα- 
ἐφικτὸν ἡκέσας. commoditates, κραῖς ἕξεσιν ἀνέδην δὶς τὸ καρ- 
anignas, quarum facultas tibi δαίψειν ἀνατετραμμένον. καὶ 
facia fuerit. ἐφικτὸν etiam γὰρ σπαργᾷ, Reiske. 
codd. Turn. et Vulc. habent, 
Reiske. 

$1. ἐνδέδεται. — corftriclum 
“ἢ. Reiske. 

- ν ς 


89. παρὰ Turn. et Vulc. 


9o. f. 
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pei τὴν διάνοιαν, aM εὐκόλως χρῆται πρὲς τὸ χαλὸν 
αυτῷ μέ "ye φρονῶν, X04 τῶ goto (Tij ἢ ψυχῇ συνειδώς. 
τὅτοων ἐγὼ κα! Καφωσίας ἐραφαὶ τῶν αὐνθρώπων 99 ὄν- 
τες, ὦ Φίλε Σιμμία, spo E puede τον ξένον ἐδν ἡ ἡμᾶς 
ἱκανῶς Pyyeyo paa dor τῇ πενία πρὸς τὴν οἰρετὴν ἐκεί- 
γῆν, Taura T8 ἀδελφδ διελϑόντος, ὅσον ϑὶ à Σιμμίας 
dis , j τεὶς, ἐχνεύσας. τῇ κεφαλῇ Μέγας, (ἔφη) μέ- 
yes οὐνήρ ἐξιν Ἐπαμινώνδας. τότε δ᾽ αἴτιος ἐξ οὐρχῆς 
ϑτοσὶ Πολύμνις, τήν οὐρίτην τροφήν ἐν φιλοσοφία τοῖς 
“αἰσὶ παρωσψευωδσομενος. αὐλώ περὶ μὲν τότων αὐτὸς 
ài λύεσθαι. πρὸς αὐτὲς ΝΑ, ὦ ξένε" τὸν δὲ Λύσιν, ὑμῖν 93 
εἰ Θέμις ακδσαι» πότερον ἄρα κινεῖς ἐχ TB reg καὶ 
μετοικίξεις 9* εἰς Ἰταλίαν, ἥ καταμένειν ἐνταῦθα παρ 


ἡμῖν ἐώσεςς 95 εὐμενέσι καὶ Φίλοις, ὁτῶν P6 7 γενώμεϑα, 


tiam ftimulabit: fedfacile fe ipfo vtitur ad honeftatem, ma- 
gno animo, et fibi pulcherrime confcio. Horum, Simmia, 
hominum ego et Caphifias admiratores et amatores, bofpitem 
rogamus, vt nobis concedat, vr ad virtutem iftam paupertate 
nos fufficienter condocefaciamus. Haec locuto fratre meo, 
Simmias bis terue capite annuens: Magnus, inquit, maynus vir 
eft Epaminondas. Caufa eft praecipua Polymnis hic, qui liberis 
fuis optimam in philofophia parauit educationem. Verum de 
hoc, hofpes, tute cum ipfis tranfipes. Lyiidem vero, fi ta- 
men dicere tibi fas eft, numnam efepulero moues, et in Ita- 
liam tranffers, aut hic apud nos relinquis , amicis etbenenolis 

contu- 


90. f. ἐραςαὶ τῶν ἀγωώνὼν 
ὄντες. f. fcriptum erat. in ve- 
tufto cod. ἄνων pro ἀγώνων 
vitiofe, et ex eo deinceps xy- 
ϑρώπων fecerunt, quia fcie- 
bant, hocvocab. per compen- 
dium ἄνων exarari. Reiske. 

9r. ὅσον delendum, aut 
faltim poft Σιμμίας collocan- 
dum. Reiske. : 

92. αὐτοὶ διαλύεσϑε πρὸς 
αὑτὰς. vos inter vormer ipfos 
bac de re tranfrgite absqueno[ho 


interuentu, Reiske, — αὐτὸ ᾿διαχ- 
λύδσϑε dat Turn. αὐτοὶ ime 
Voce 3o. Vulc. 

93. τὸν δὲ Λύσιν, Xwiv εἰ 
ϑέωις — Kr. nobis fas eft 0c au- 
dire. aut τὸν δὲ Λύσιν, εἰπὸν 
ἡμῖν, εἰ ϑέμις axZco,. dic 
nobis, ff fas fit audire, firme 
reum. Lyfim ablaturus, Reiske. 

94. μετοικίσεις 
Vulc. 

95. ἐξς. Reiske. 


| ob. "ie 


Turn. et 
4 


-. 


aca 
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᾿συνοίκοις χρησόμενον s ἈΘῚ ὁ Θεώνωρ ἐπιμεδιώσας" Ἔοι- 
- x& «ἔφη) Δύσις, ὦ Σιμμία, QiAey ope , ἐδενὸς τῶν 
᾿ χραλῶν ἐνδεὴς γεγονὼς Ἢ Ἐπαμινώνθαν. ἔτι γάρ τι ye- 
τ γόμενον. idi περὶ τοὺς, ταᾷῷας τῶν Πυϑαγορικῶν ὅσιον, ὃ 
- μὴ τυχόντες, 8 δοκϑμεν ἀπέχθν τὸ μωκωριξὸν ΚΑῚ οἷ- 
Eloy τέλος. ὡς ὃν ἔγνωμεν ἐκ τῶν ὀνείρων τὴν Δύσιδος 
τελευτὴν, (διογινώσκομεν δὲ σημείῳ τινὶ φΦαινομένω κα- 
το τὲς ὕπνδο, εἴτε τεθνηκότος, εἴτε ζῶντος, εἰδωλόν 
disi) ἔννοιο; πολλοῖς ἐπεισήλσεν, ὡς ἐπὶ ξένης ἡ 96 Λύ- 
- σις ἄλλως κεκήδευται Wo] κινητέον ἐτὶν ἡμῖν, ὅπως ἐκεξ 
᾿μεταλώχῇ τῶν νομιζομένων. τοιαύτῃ δὲ διανοία 7r opt 
“γενόμενος, W9M πρὸς τὸν τάφον εὐϑὺς ὑπὸ τῶν ἐγχωρίων 
ὁδηγηθεὶς, ἑσπέρας ἤδη χοος ἔχεόμην. ἀνακωλέμενος 
τὴν Λύσιδος ψυχὴν κατελθέν.. ἀποϑθεσπίσεσαν. ὡς χρὴ 
ταῦτα πράσσειν. σπροϊόσης δὲ τῆς νυκτὸς, εἶδον μὲν ἐ- 
δὲν, ἀκξσαι δὲ φωνῆς ἔδοξα, τὰ ἀκίνητα μὴ κινῶν. ὁ- 
σίως yate ὑπὸ τῶν Φίλων XEXMH euc Sou TO Λύσιδος σῶμα 
τὴν δὲ ψυχὴν ἤδη κεκριμένην opes Doy πρὸς ἄλλην γένε- 
σιν, ἄλλῳ del συλαχϑσαν. καὶ μέντοι «gj συμβα- 









v - 
^ eontubernalibus vfurum, cum ifthuc peruenerimus? Tum fub- 
— ridens Theanor: Apparet, aiebat, Lyfidem hac regione de- 
E le&ari, cui opera Epaminondae nihil bonorum defuerit. Ha- 
j bent autem Pythagorici quendam fepultarae peculiarem fa- 
- «rumque:itum: quo qui carent, eos non putamus affecutos effe 
beatum illum et proprium finem. — Poftquam ergo ex fomniis 
de morte Lyíidis fa&i fumus certiores, (eft autem fignum, 
quod apparet nobis in fomnis, vnde percipimus, fimulacrum 
Ἢ viuine fir, an morientis) venimus in eam cogitationem, Lyfi- 
dem apud exteros aliter fepultum fuiffe, ideoque corpus eius 
tranfferendum, vt apud nos rite condatur. Hoc ego confilio 
— «um huc appuliffem, effemque ab incolis re&a ad fepulcrum 
— Lyfidis dedu&us, libaui, iam vefpera fa&a, Lyfidis ani- 
. mam euocans, quae quid quoue modo agendum effet, 
vaticinaretar. — Adolefcente nocte , nihil vidi, íed vifus 
fam mihi audire vocem, quae iuberet immobilia non mouere: 
nam corpus Lyfidis fancte humatum effe, animam iam nunc 
fecreram ad alium. ortum efle demiflam, aliique genio forte 
ebtigiffe. Ét quidem prima luce cum Epaminonda congreffus, 
audito 

96. Aut 5 delendum, aut cum ὁ mutandum. Reik. 


E" 54 97- Sa- 


- 


* 
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λὼν ἕωϑεν 'F παμινώνδα, καὶ τὸν τρόπον οἰκέσας, ὦ 
ϑάψεις “7 Λύσιν, ἐπέγνων, eri καλῶς ἄχρι τῶν οὗπορε: 
ῥήτων πεπαιδευμένος ὑπ᾿ ἐκείνδ T ᾿ ἀνδρὸς εἴη, Kel χρὼ- 
TO ταυτὼ 98 δαίμονι πρὸς τὸν [βίον, εἰ μή: κακὸς ἐγωτεκ 
μήρασϑαι τῷ πλῷ τὸν ξυβερνήτην. εὐρέτου μὲν yae οὖ- 
τραποὶ βίων » ὀλίγαι δὲ, ὡς δαίμονες αὐνα)γρώποις ἄγου- 
σιν. ὃ μὲν ὃν Θεάνω ταῦτ᾽ εἰπὼν TO Ἐπαμινωνδα 
Πφοσέβλεψεν, οἷον ἐξ ὑπαρχῆς οναϑεώμενος αὐτῷ τὴν 
φύσιν TO εἶδος 99, ἐν TÉTU δὲ ὁ μὲν ἰωτρος προσελσὼν 
περφιέλυσε τῷ Σιμμίδ τὸν ἐπίδεσμον, ὡς ϑεραπεύσων 159 
TO σωμῶ '' uA dus δ᾽ ἐποσελϑὼν peo Ἱσποσϑενεί- 
δῷ 35 καὶ κελεύσας ἐμὲ καὶ Χάφωνω ΜΟῚ Θεόκριτον ἐξα- 
yos ij ; προσῆγεν εἰς τινῶ γωνίαν τϑ περιτύλε cede 
τεταφωγμένος, ὡς διεφαίνετο τῷ προσώπῳ. κοῤμου" 
Μή τι καινότερον, ὦ Φυλλίϑα, σροσπέπτωκεν᾽" εἰπόντος" 
Ἐμοὶ μὲν ἐδὲν (ἔφη) κοινὸν, 6) Καφεσία: καὶ γᾶρ 
σροῃ dew καὶ πρόλεγον ὑμῖν τὴν Ἱπποσϑενίδῳ μαλακίαν, 


audito modo, quo Lyfidem fepeliuiffet, intellexi , eum prae- - 


clare vfque ad ea, quae ciferri nefas eft, a Lyfide fuilTe 
inftitutum, eodemque vti in vita genio, quo víus eft ille: 
nifi male ego ex nauigatione de gubernatore coniecturam fa- 
cio. Larae enim funr vitarum femitae: paucae, per quas a 
geniis homines ducuntur. Haec fatus, Epaminondam intuitus 
eít, quafi de integro formam eius et naturam contemplans. 
Sub haec medicus accedens, tanquam curandi corporis caufa 
taeniam, qua crusSimmiae erat religatum, abftulit.— Phyllidas 
autem cum Hippofthenida intro veniens, in angulum atrii 
quendam me, Charonem, et Vlheocritum furgere iuffos ab- 
ducit, admodum (quodex vultu apparebat) perturbatus. Cum- 
que ego quaefiuillem: Ecquid noui accidit, Phyllida? Nihil, 
inquit, noui: mihi quidem, qui praeuidens ac praedicens vobis 
Hippofthenidae mollitiem, rogaui, ne cum homine rem com- 


muni- v1 


97. ϑάψεις rete dat Bafil. aut potius τὴν Φύσιν ἐκ TE 
Reiske. &óxc. Reiske. 

98. ταὐτῷ} codem, quo 200. Poft: Tree iu 
fcil.Lyfis tüerat vfus. mallem | inferit x 
tamen καλῷ, vel ἀγαθῷ. R. I. f. τὸ τραῦμα. Reirke. 

99. f. τὴν Φύσιν καὶ τὸ 2. Ἱπποσϑενίδε. per iota, 


εἶδος, vt et cod. Turnebi etficquoquedeinceps. Reiske. 


3. ὅτε 
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δεόμενος μὴ ΕΣ Ὁ μηδὲ παραλαμίβώνειν εἰς τὴν 
᾿ς πρᾶξιν. ἐκσλαγέντων δὲ τὸν λόγον ἡμῶν " ὃ Ἰσποσϑε- 


Y vides" Μὴ λέγε πρὸς. ϑεῶν, (Gn) QA; δα. TOUT OL" 
μηδὲ τῆν προπέτειον , εὐτολμίαν οἰόμενος , ἀνατρέψης 


[ 
| 


Xo ἡμᾶς καὶ τὴν πόλιν᾽ zd ἕχσον ὠσφολῶς (εἴπερ εἴ- 
μαρται) χκατελθῶν, τὸς ἄνόρας. A04 ὁΦυλλίδας “αρο- 
οἰ ξυνόμενος" Εἶπε μοι, (φησὶν; ὦ | TaarocSevióoc , πόσους 
d per en τῶν οὐποῤῥήτων εἰς τὴν πρᾶξιν ἡ ἡμῖν; Ἐγὼ 
μὲν (εἶπεν) 8x ἐλάσσες, 4 τριοίκοντα γινώσκω. T4 
? (εφη) τοσότων τὸ πλῆϑος ὄντων, τοὶ πᾶσι δοξαν- 
TO μένος. evene MA διακεκώλυκας, ἐκπέμψας i im. 
za πρὸς τὲς ἄνδρας i ἤδη καὶ ὁδὸν ὀντας αὐνοις φέφοιν 
᾿ κελεύσας «oH μὴ OT aT Vot σήμερον, ὅτι τὸν 3 πρὸς τὴν 
᾿ μάϑοῖν αὐτοῖς τὰ πλείξω ΚΩΙ τὸ eT Guo oy 4 συμπα- 
σκεύφισεν.. εἰπόντος. δὲ ταυτὸ TÉ Φυλχίδο, πάντες 
μὲν διεταράχϑημεν᾽ ὁ δὲ Χάρων τῷ Ἱπποσϑενείδο ze 
᾿ς yu cuNmpas τήν ὄψιν € ἐνερείσας" ἐν uox Suet (εἶπεν). aty- 
ϑοωπε, τι [ δέδρακας ἡ ἡμᾶς; Ov ἐν ἔφη, δεινὸν, ὁ Q Iz- 
Deveidass , εἰ ἀνεὶς 5 τῆν τραχήτηταω τῆς φωνῇς. ον- 


- $nunicaretis, aut in focietatem ipfum adícifceretis. Perterriiis 
-mobis hoc fermone, Hippofthenidas: Noli obfecro, inquir, ifta 
. dicere, neque temeritatem pro audacia habens nos et ciuita: 
. tem euertere: fed, fi in fatis eft, tuto fine exfules reditum fibi 
- parare. Tum Phyllidas irritatus: Dic, mihi, inquit, Hip- 
pofthenida, quot numero efle putes, qui nobis fecretae huius 
actionis fint confcii. Ego, aiebat, triginta, non pauciores, 
 moui  Curergo, dicebat. Pbyllidas, quae in tanta multitudine 
omnibus placuerunt, ea folus fuftulifti atque impediuifti, equi- 
- te miffo ad viros, qui iam erant in itinere, reuerti iubens, 
neque hodie Thebas petere, cum quidem ad reditum plurima 
. lis etiam cafus commoda parauifler. Haec fato Phyllida, et 
- emnibus nobis turbatis, Charon acerbo admodum vultu in 
Hippofthenidam conuerfus: Peílime, inquit, homo, quid fe- 
i sifti nobis? Nihil mali, ait Hippofthenidas, fi, afperitate ver- 


boitun 





3. ὅτε τῶν y πρὸς — étam $5. Pro εἰ ἀνεὶς dant ἐὰν εἰς 
- Bafil. τῶν haber. Reiske. Ald. et Baf. 

4. Ea κυριώτατα τὸ &J- 
᾿τόματον, Reiske. 


E 5i 
- 


6 Her- 
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δρὸς ἡλικιώτε καὶ πολιος παραπλησίως ἔχοντος Ἀογι- 
σμὼν μετάσχῃς. εἰ μὲν γὰρ εὐψυχίαν φιλοκίνδυνον at- 
ποϊείξασϑαι τοῖς πολίταις καὶ ϑυμὸν ὀλιγωρδντα τοῦ 
βίᾳ προῃρήμεθα. DuAida, πολὺ τὸ τῆς ἡμέρας μῆκος 
ἔτι" καὶ τὴν ἑσπέραν μὲ περιμένωμεν, aA. ἤδη βαδίζω- 
μεν ἐπὶ τς τυροίννϑς vc ξίφη λαβόντες" ἀποκτείνωμεν, 
αἀποθνήσκωμεν, ὠφειδωῶμεν ἑαυτῶν. εἰ δὲ ταῦτα 

ὄτε δρᾶσαι χώλεπὸον, ὅτε παϑᾶν, ἐξελέσϑαι δὲ τὰς 
Θήβας ὅπλων τοσότων πολεμίων περιεχόντων, καὶ τὴν 
Σπαρτιατῶν φρεροὶν ὠπώσασϑαι δυσὶν νεκροῖς, ἢ τρισὶν, 8 
ῥοδιον. εδὲ γὰρ Too Gov εἰς τὰ συμπόσια καὶ τοὺς ὑποδο- 
χες παρεσκεύασε Dudes ἄκρατον, ὥστε τὲς χιλίες 
καὶ πεντακοσίες Agyie μεϑυσϑῆναι δορυφόρες αλὸὼ 
κῶν ἐκᾶνον ἀὠνέλωμεν, ἐφεδρεύες τῇ νυκτὶ νήφων Κριπί- 
δας 6 καὶ "Αρχεσος. τί σπεύδομεν κατώγειν φίλες καὶ 
οἰκείας ἄνδρας ἐπὶ πρᾶπτον ὄλεθρον; καὶ Tro, μηδ᾽ 
ἀγνοόντων τῶν ἐχϑρὼν παντώπασι τὴν κάϑοδον. διοὶ 
τί γαρ Θεσπιεῦσι μὲν πωρήγγελται τρίτην ἡμέραν ταύ- 
τὴν ἐν τοῖς ὅπλοις iyu], Ko προσέχειν, ὅταν οἱ Σπαρ- 


borum miffa, fententiam hominis, aequalis aetate, itidemque 
canos edentis, ponderes. Nam fi hoc nebis, Phyllida, propo- 
fitum eft, ciuibus oftendere fortitudinem periculis fe obiicien- 
tem, iramque vitae contemtricem: multum adhuc fupereft 
diei, neque exfpe&anda nobis vefpera: fed iam nunc, arreptis 
gladiis," eamus ad tyrannos, occidamus, occidamur, vitae 
noftrae non parcamus. Si vero haec quidem factu et per- 

effu. non funt difficilia: 'Thebas autem liberare tot mu- 
nitas hoflilibus armis, et praefidium Spartanorum profligare, 
duobus, aut tribus hominibus interfe&is; non eft in procliui: 


(non enim tantum meri in conuiuium parauit Phyllidas, vt - 


vniueríi c 1 9 1 2 Archiae flipatores eo fe fint inebriaturi: et 
vt hunc interficiamus, tamen fobrii per no&em excubias 


agent Hermippidas et Arciflus) quorfum feftinamus amicos et 


familiares in cevtiffimam adducere perniciem? praefertim cum 
hoftes non plane reditus eorum fint ignari. Cur enim The- 
fpienfibus terium iam hunc diem mandatum eít, vt fint in 


7 armis, 


6. Ἡριππίδας. Rei;ke. 


," 


7. Ite- 
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TT OV ἡγεμόνες καλῶσιν; ᾿Αμφίϑεον δὲ σήμερον, ὡς 


πυνϑαΐνομαι. pé aoi atat piv oec, ὁταν ᾿Αρχίας t ἔπον- 


ἐλϑῃ. διαφϑερῶν., 8 μεγώλα ταῦτα σημεῖο TE λαν- 
ϑιαίνειν 7 τὴν. πρῶξιν; 8 χρώτιςξον zio X iy χιρόνον exi 
πολὺν, e ὅσον ἐξοσιώσοισϑαι τῶ és Wo 'yce οἱ 
μάντεις τῇ Δημήτφῳ. τὸν [iav ϑύοντες. ere ϑόρυϊθον 
ps κίνδυνον λέγεσι ἡμόσιον A ᾿αποσημαίνειν το ἔμπυ- 
Mg τὸ σοὶ πλείξης δεόμενον νὦ Χάρων, “εὐλαβείας 
ἀκϑέε £a γ68 μο; συνοδεύων ἡ Ὑπωτόσωρος ὁ Ἐριοίνϑες, 
«soc μὲν ἄλλως καὶ olwezcs οὖν: ὟΣ δὲν δὲ τῶν πέοεσον 
μένων 9 συνειδώς ' "Es, σοι: (φησὶν) ὦ Ἱσποσϑενίδο, 
Χάρων. ἑτοῶρος., ἐμοὶ δ᾽ καὶ πάνυ συνήθης. Say £y δοκῇ 
go, φροσον αὐτῷ φυλάττεσθαι Tio: κίνδυνον ἐξ ἐ ἕνυ- 
zie Maa δυσχερὲς X04 ἀτόπϑ. TS γαρ αὐλῆς νυκτὸς 
a; piv αὐτῇ τῆν οἰκίαν exem, ἃ ὥσπερ κύδσον᾽ ' αὐτὸν δὲ 
καὶ τὲς φίλες συνογωνεῶντους εὐχεσιθαι XI KU AG παρ- 
iar “Τὴν δὲ μυγῶσθαι y, ΚΑΙ e Qu£vor] φωναῖς τινος οἰνούρ- 


armis, exfpe&entque Spartanorum ducum iufía? Et Amphi- 


. theum audio hodie, vbi reueríus fuerit domum, Archias, in- 
| feremtum iri, quaeftione prius habira. Non videntur haec 


vobis magna figna effe detectae aliqua a&tionis noftrae? non 


4 
X praeftat aliquantulam rei moram producere, dum numina 


placantur?. Etenim arufpices cum Cereri bouem immolaffent, 
exta portendere magnum tumvirum ac periculum publicum 
pronunciauerunt. Et ( quód tibi, Charon, maxime animad- 
uertendum e(t,) heri Hypatodorus, Etianthis F, e rure mihi 
factus comes, bonus alioqui vir et neceflarius,: fed noftii infti- 
tuti omnino ignarus: Eft tibi, aiebat, o Hippofthenida, ami- 


€us Charon, mihi non admodum familiaris. | Si tibi ita vide- 


tur, mone eum, vt a periculo fibi caueat , propter fomnium 
meum valde:minax et abfurdum:.. Praeterita enim node per 
quierem fam imaginatus, ipfius domum parturire, vt graui- 
dae folent: ipfum et amicos vna anxios in orbem circum ad- 
fiftere et vota facere: domum vero mugire, et incompolitas 

AR rd quasdam 


7 Re&e dat edit. Bafil. τῷ 9. τῶν ἐσομιένων. absque 


μὴ λανϑάνειν. Reirke. προ. aut τῶν σέροκεχ εἰρισμέ- 
8. Mallem. τῷ δημοσίῳ. γων. Reiske, 


Reihe. 
: / 10. Mal- 
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Seas, τέλος δὲ πῦο λάμψαι 19 πολὺ κοὶ δεινὸν ἐξ αὖὐ- 
qus ἔνδοθεν, ὡς τὰ πλέφω τῆς πόλεως φλέγεσθαι, τὴν 
δὲ Καδμείαν καπνῶ μόνῳ περιελέσϑαι HL, πὸ δὲ πῦρ ἄνω 
μὴ περιπολοίζϑιν 12 — ἡ μὲν &y ὄψις, ὦ Χάρων, ἦν ὃ ἄν- 
ϑρωπος διεξῆλθε, τοιαύτη τις ἦν. ἐγὼ δὲ καὶ παρᾶ- 
χρῆμα 5 κατέδοισο » ΤΟΊ πολὺ μᾶλλον, axo cus σήμε- 
0v, ὡς εἰς τὴν σήν οἰκίαν οἱ φυγαΐδες OUT oL Cer pea 
σιν. ἀγωνιῶ. μῆ μεγάλων WOUAGIY. ἐμπλήσωμεν ἡμᾶς αὖυ- 
τὲς, Sev ἀξιόλογον τὲς πολεμίδς δρέσαντες., mM ὅσον 
διωαταρώξαντες V. τὴν γοὶρ πόλιν πρὸς ἡμῶν τίϑεμαι, 
τὴν δὲ Καδμείαν, ὥσπερ ἐφξὶ, πρὸς ἐκείνων. ὑπολαϊίβων 
δὲ ὁ Θεόκριτος, καὶ κατασχὼν τὸν Χάρωνα. ββελόμενον 
εἰπᾶν τι πρὸς τὸν Ἱπποσϑενείδαν᾽ ᾿ΑἈᾺ ἔμοιγε | εἶπεν) 
cz ἐδενὸς τως Sdéztore ϑαρῥήσωι πρὸς τὴν πρᾶξιν, ὦ 
Ἱπποσϑενείδο,, πώρετι '5, καίπερ ἱεροῖς ἀεὶ χρησαμένῳ 
κωλοῖς ὑπὲρ τῶν φυγάδων, ὡς ὠπὸ τῆς ὄψεως ταύτης. 
5» ^ ' ' 2 ἣ d ω , , 

εἴγε φῶς μὲν πολὺ καὶ λαμπρον ἐν τῇ πόλερ λέγεις ἐξ 


quasdam voces edere: tandem ignem copiofum et terribilem 
emicuiffe e penetralibus eius, quo maior pars vrbis accenfa 
fuerit, Cadmia folo fumo circumuenta, igni ad faftigii fuper- 
ficiem fe non efferente. Hoc quidem, Charon, ille fic mi- 
hi narrauit fomnium. Ego et tum ftatim perterritus fum: et 
multo magis, cum hodie audirem, exíules in tuam domum 
diuerfuros, anxie metuere coepi, ne nobis ipfis magnum ma- 
lum fimus confecturi, nullum hoftibus memorabile, niíi quod 
eos conturbabimus. "Vrbem enim nobis attribuo ,  Cadmiam, 
vt eft, illis. Hie Theocritus, inhibito Charone, dicere ali- 
quid aduerfus Hippofthenidam molientem interfatus: — Mihi 
vero, inquit, nulla res maiorem, Hippofthenida, agendi fi 
duciam parauit, (quanquam femper pro exfulibus facrificia 
addixerint ) atque hoc ipfum fomnium ; íiquidem in vrbe lu- 

| | men 


το. Mallem ἐκλάμψαι, αὶ 14. Aut ὅσον διαταράξοι, 
ἀναλάμψοι.. Reiske, aut ὅσον μόνον διαταράξαντες. 
11. περιέχεσϑωι. Reiske. ^ Pofterius fi admittas, redun- 
12. ἐπιπολάζειν. etfic quo- dabit ὅσον. Reiske. - 
que codd. Turn. et Vulc. R. X 
13. Pofl παραχρῆμα deelle 15. vaese» Turn, 
videtur διεξιόντος. Reiske. 


16. xa- 
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occ φίλης. νοσεῖν; κοινῷ δὲ συμμελανϑῆναι. τὸ τῶν 

πολεμίων οἰκητήριον, θδὲν ἐδίποτε δακρύων K04 ταῦρα- 
gs Φέροντι κρείττον σήμες δὲ φωναῖς ἐκφέρεσιδαι 
παρ ἡμῶν. ὥστε κῶν, εἴ τις ἐπιχειρῇ κατηγορεῖν περὶ 
ᾧωνης, ἵν᾽ σαφῆ ^ Ko] τυφλήν ὑπόνοιαν, 4 7I Qc ἐς Ac- 
᾿βξσα μόνον. ἅμα, καὶ φανήσεται Ko κρατησῇ δυσιερῶν Uu 
8 δημόσιον, ἀλλὰ τῶν κρατϑντων ἐξίν. ἔτι O8 TB νος 
κρίτϑ λέγοντος, λέγω πρὸς τὸν Ἱπποσϑενείδαν᾽ Τα 
“ρος τὲς ἄνδρας ἐξαπέξ &Axe, εἰ yoe 8 πολυ ed 
Qus "5, » διωξόμεϑα. X0 Ἱπποσϑενείδας" Οὐκ cid , (εἷ- 
σεν) ὦ Καφασία, (δὲ 4 yog ὑμῖν TOI λέγων) εἰ X06- 
ταλαάϊβοις ἄν τὸν ἄνθρωπον | ἵππῳ χρώμενον τῶν ἐν Θή- 
- Deus κρατίτω. γνώριμος δ᾽ ὑμῖν ὃ ἄνθρωπός ἐ és), τῶν 
Μέλωνος ᾿ἀρμωτηλωτῶν ἐπιςάτης. A04 διὰ Μέλωνα τήν C 
πρᾶξιν ἀπαρχῆς συνε;δως. κώγω κατιδὼν τὸν ἄνϑροω- 


men copiofam et fplendidum ex amica domo ais erupiffe, 
fumo autem obfufcatum fuiffe hoftium receptaculum, qui ni- 
bil vnquam melius, quam lacrymas et trepidationem, fecum 
trahit: voces autem a nobis exiuiffe obícuras : vt, etiamfi quis 
᾿ aliqua de voce nos accufare velit, incerta duntaxat fufpicio 
fimul et oriatur et diffipetur. Iam illud non perlitare, ad re- 
rum potientes pertinet, non ad rem publicam. Nondum fi- 


- nierat fermonem Theocritus, cum ego 2d SUIPPpEnpedam: f. 


Quos, inquam, homines ad exfules "ablegafti ? fi enim non 
dudum hoc fa&tum eft, confequar eos. — Et Hippofthenidas : 
Haud fcio, ait, an aífecuturus hominem fis ( verum enim vo- 
bis dicere opus habeo) equo vehentem, qui Thebis funt, 
equorum optimo. Notus nobis is eft, Melonis aurigarum 
praefectus, et per Melonem totius confcius ab initio inde rei, 

Ego 


16. XT T*j0gely , - mregicbo- 
YZCIV acad — Vocabuium 
περιφώνησις, mihi alibi, quan- 
tum memini , non Je&um, fi- 
gnificat idem atque περιψό- 

ZGiV, πέρι ἕπησιν, cIcum- 
odi fonum auribus 


, obítrepentem et eas vndique 


ferientem.. Rei:he, 
»rLvT. T. VIIL 


17. δυσιξρεῖν fi bene haber, 
quaedam defunt. Locum hune 
non expedio. Reiske. 

I8. f. vrgosi^zdbe. Vulgata 
fi defendatur, fubaudivi Opor- 
tet TZ καιρὲ ἐν τῷ πέμπειν. 
nifr dudum onte , quam Hune 
colloquinur , Domitem illum ex- 
pedire occttpafli, Reiske. 

X 
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Y "Ae. 8 1 Χλίδωνα λέγεις, ὦ ὦ Ἱπποσϑενείδου, τὸν 
κέλητι τῶ ἡραϊα VIL OYT ὦ πέρυσιν; ιν κένον μὲν ὃν ὁ αὐτὸν, 
ἔφησε. Καὶ τίς ὅτος (ἔφην) égiv, ὁ πρὸς ταῖς αὐλείοις 
Suecus. iesus πάλαι. X04 προσβλέπων ἡ ἡμῖν; ἐπιςφέ- 
ψας ὃν 0 Ἱσποσδεν εἰδας". Χλίδων (ἔφη) va τὸν Hea- 
zAim. φεῦ, μή Ti χωλεπώτερον συμβέ Hague. κοίκει- 
yos , ὡς εἶδεν ἡ / ἡμᾶς προσέχοντας αὐτῶ, eme τῆς ϑύρας 
ἡσυχῇ προσῆγε. τὸ ὁ Ἱσποσϑενείδε γευσαντος αὐτῷ, 
καὶ λέγειν κελεύσαντος εἰς ἅπαντας 539) 

ΟἿδ᾽ (ἔφη) ᾿ TES ἄνδρας αὐκριβῶς, 

Ἱσποσϑενείδο᾽ καί σε μήτε κατ᾽ οἶκον εὐρῶν 2L μήτ᾽ ἐπ᾿ 
οὐγορῶς, δεῦρο πρὸς TÉTES ἐτεκμοιρόμην ἥκειν. ΟΊ συνέ- 
τεῖνον εὐθὺς» ἵν μηδὲν οὐγνοῖτε τῶν γεγονότων. ὡς γοῖφ 
ἐκέλευσας τχε; παντὶ χρησάμενον. ἐπὶ T8 T οἰσρουν- 
τῆσαι τοῖς ἀνδράσιν ᾿ εἰσήλολον οἴκαδε ληψόμενος τὸν ἵπ- 
σον. αἰτδντι θὲ μοι τὸν χαλινὸν 8x εἶχεν 5 γυνή j δοῦναι, 


ὃν 


eo διέτριβον 42 ἐν τῷ ταμείῳ πολὺν χρόνον. ὡς δὲ 


Ego autem, qui iam hominem confpexiffem; Nonne, inquam, 
Chlidonem dicis, Hippofthenida, qui fuperiore anno Iuno- 
nia folo. equo vicit? Hunc ipfum, aiebat — Quis ergo, fub- 
ieci, is eft, quem iam pridem ad atrii adítare oftium, et 
in nos refpicere video? Conuerfus Hippofthenidas: Mehercle 


is eft ille ipfe Chlido, aiebat. Vah, ne quid grauius acci-- 


derit. Chlido autem, vbi fenfit, fe a nobis animaduerti, pau- 
latim ab oftio coepit progredi : innuente vero Hippofthenida, et 
coram omnibus rem expobere iubente: Noui, inquit, probif- 
fime hos viros, Hippofthenida: et cum te neque domi, ne- 
que in foro, offendillem, huc recta contendi, quod hic te 
eíffe coniicerem: ne quid vos eorum, quae a&a funr, lateret. 
Nam cum tu mihi mandaffes, vt quanta omnino poffem cele- 
ritate apud. montem exíulibus occurrerem, domum me con- 
tuli, vt equum fumerem.  Petenti autem mibi frenum vxor 
non liabuit, quod daret, diuque in cella commorata eft quae- 


rens, 

19. ἄρ᾿ zv, non z. Reiske. 2. Difrgifley. in 3. perf. 

20. Nihil deeffe videtur. fing. fcil. vxor, et fic quoque 
Reiske. reddidit Xylander. Reiske. 


a1. εὗρον Ald. et Βαϊ. 


23. σκευω- 


᾿ 


DE SOCRATIS GENIO. 


587.50. 


(rri ΧΟ] σπαμωφδμένη 33 τῷ ἔνδον, ἱκανῶς οὐπολαύ- 
Ga H8, τέλος “ὡμολόγησε κεχρηκένοι τῷ γείτονι τὸν 
χώλινὸν, ἑσπέρας, αἰτησοιμένης, «ὐτῷ γυναικός 24. ᾿γα- 
γωκτῶντος, ν ἐμ καὶ κακῶς αὐτήν λέγοντος, τρέπεται 
πρὸς δυσφημίας αὐποτφοποίδε, ἐπαφωμένη κακῶς das, 
κακοὺς δ᾽ ἐπανόδες᾽ ἃ Zi Δίῳ ποντοῶ τφε Aenty εἰς αὐ- 
τὴν ἐκείνην eoi τέλος δὲ μέχρι. πληγῶν 55 προωχϑεὶς 
ὑπ᾿ ὀργῆς; eio ὄὌχλϑ γε;τόνων A04 γυνοκῶν συνδραμόν-. 
τος, eios ποιήσας xol ποθῶν, μόλις ἀφῖγμαι πρὸς 
ὑμᾶς, ὅπως ὥδδον ἐκπέμπητε πρὸς. τὸς ἄνδρας. ὡς LU 
παντάπασιν ἐκτατικῶς ἐν τῷ πωρόντι Kou κοκῶς EX" ! 
Tos. djs δέ τις ἔσχεν ἄτοπος μεταβολὴ τϑ "tovs. 
μικρὸν γαφ ἔμπροσθεν τῷ kk AUT atf δυσχεραίνοντες, 
πάλιν duoc TW ὀξυτητῶ Té Lupa καὶ TO TO XS , ὡς οὐκ 
ὄσης rales εἰς ἀγωνίαν ὑπηγόμεθα «oj Φόβον. ἃ 
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rens, et omnem fus deque vertens [apellagfilap Denique, 
vbi fatis dia mihi illufum fuit, faffa eft, fe frenum vicino com- 
moodato dediffe, vefperi ab eius rogatam vxore. Cumque ego 
indignarer, et maledi&a ingererem , conuerfa ad diras impre- 
cationes,. malam itionem, malam reditionem mihi optauit, 
quae omnia dii, precor, in ipfam conuertant. Tandem 
cum iratus vfque ad port;s perueniflem, turba vicinorum et 
mulierum concurrente, turpiíime re geíta, ad vos aegre per- 
ueni: quo alium ad iilos emittendum fciretis. Ego enim in 
praefentia plane mibi non coníto, et peílime-fum afre&us. 
Nos vero fubita inuafit mutatio. Paulo enim ante indigne fe- 
rentes impedimentum a&ioni inie&um, tunc rurfum, ob ar- 
ticulum temporis tam celeriter appetentem et dilationis im- 
patientem, in anxietatem et metum fuimus coniecti. Egotamen 


Hie 





23. σκευωρξιένη. Reiske. 

24. αὐτῷ τῆς γυναικὸς. Κ. 

25. Legendum. μέχρι Tru- 
λῶν, nifi πλετῶν. [νὰ dant 
Ald, et Baf. pro πληγῶν ] pro- 
prium eft loci nomen, quod 
non puto: optimo id iure in 
erukay contuli. Proximos au- 
. tem abhinc duos afteriícos tol- 


X 3 


lo, enm non poflim ne fafpi- 


cari quidem, aliquid deelfe, 
Vtinam librarii ram bona fide 
reddidiffent nobis, quae ine 
venerant integra, quam faci- 
le afteiifcos pro. incolumibus 
locis nobis bilis. Xy- 
lander. 


26. ως 


- s88. ges 


μὴν GM ἐγὼ π ἐσοϊγορεύσαις τὸν asteoBorerdun καὶ d» 
ξιωσάμενος ἐ αρῥυνον, ὡς Rel τῶν ϑεῶν παραχαλέν- 
τῶν ἐπὶ TW πεάξιν. ἐκ δὲ τότ Ades μὲν ὠχετο 
τῆς ὑποδὸ (Xie ἐπιμελησόμενος, καὶ τὸν ᾿Αρχίαν εὐϑὺυς 
ἐνσείσων εἰς τὸν πότον “6; Χάρων δὲ τῆς οἰκίας Ὁ" 

ἐγὼ δὲ καὶ Θεύκρτος 
πάλιν πρὸς τὸν Σιμμίαν ἑπανήλϑομεν, ὅπως τῷ Ἔπα- 
μινώνδο καίρον λαβόντες ἐ ἐντύχοιμεν. οἱ δ᾽ ἦσαν πρόσω 
ζητήσεως ὁ 87, Qty evy8s ἤδη 48. oA. ἧς ὀλίγον eju qom ev ei 
περὶ DU αλαξίδωρον Ke Φειδέλφον ἥψαντο διοωπορδντ Σ᾿ 859 
τίς 39 βσίας A θυνώμεως εἴη τὸ Xwxgeres. λεγόμενον 
δαιμόνιον. & μὲν ὃν πρὸς τὸν Γ acp λόγον ayrea- 
πεν ὃ Σιμμίως, ex ἠκδσαμεν᾽ αυτος δὲ Σωκράτην uy 
ἔφη περὶ τότων ἐρόμενός ποτε, μὴ TU Xen ὠποχρίσεως, 
διὸ μηδ᾽ αὖϑις ἐρέσϑαι" πολλάκις δ᾽ αὐτῷ παφαγενέ- 
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Hippofthenidam comiter amplexus, bono effe animo iufli: 
quippe diis ipfis. nos ad rem gerendam exhortantibus. 5e- 
cundum haec Phyllidas abiit, vt conuiuium appararet , inque 
id Archiam (latim iniicerert:. Charon, vt domum adornarer. 
Eeo autem et Theocritus ad Simmiam rediimus, vt Epaminon- 
dam per occafionem alloqueremur. illi vero iam procelie- 
rant longe in traétanda quaeftione non ignobili, fed quam 
paulo ante Galaxidorus et Phidolaus attigerant, difquirenies, 
cuiufnam fubftantiae, aut íacultatis, fuiffet genius ille, qui 
Socraris dicitur. Quae ad Galixidór argumentum refponde- 
rit Simmias, non audiuimus. Aiebar autem Simmias, aliquan- 
do hac de re ipfum Socratem fuifle abs fe interrogatum, fed 


nullum dediffe refponfum: ideoque pofthac pedem quee 
uilte. 


26. εἰς τὸν τόπον Ald. et 


28. Si rectum eft 7àz, de- 
Bat 


ber zx aeyevis ἤδη legi, 


L dnm 


. 27. Forfitan hicnihil deeft: 
nam tacite "-— ἐπιμελησό- 
μενος fubaudiri. Si quid tamen 
dehir. forte haec eft fententia: 
ὡς δεξόμενος τὲς Φυγάδας. 
aut ὅπως εὐτρεπὴ πανταὰ παρ᾽ 
αὐτῷ πρὸς ὑποδοχὴν τῶν Φυ- 
γάδων εἴη. Reiske. 


non iam alienae a fuperiore di[- 
putatione. Quod fi autem z- 
γεννξς bene haber, legi opor- 


tet EX ὠγεννᾶς., YQ Δι", aX 


ἧς -- non {ἀπὸ degeneris, aut 
ipfis indignae. Reiske : 

20. τινος. ἀσίας, vt quo- 
que codd. Turn. et Vulc. R. 


30. προσ- 
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2545 τὲς μὲν dk ᾿ ὄψεως ἐ ἐντυχῶν Oeo: τινὶ λέγοντας , - 
Aeco ας ἡγδμένω; τοῖς δ᾽ aix cot τινος φωνῆς ᾧ οὗσκδσι 
προσέχοντι 39 moy. "Ev, Xj Gyorzruv d aevo gi Yo pere σπδ- 
δῆς. e3ey ἥ ἡμῖν παρίτωτο, σκοπϑμένοις ἰδία ερος οἐλλή- 
Ass » ὑπονοεῖν; μήποτε τὸ Σωχφάτδς δαιμόνιον sx ὄψις, 
& 2x φωνῆς. τινος eria 38016 , " A6y8 3 νόησις. εἴην συν- 
αἴπτοντος «τόπῳ T» τρόπῳ πρὸς αὐτόν. ὥσπερ καὶ 
xaO ὕπνον Sx ἔς; φωνή, λόγων i τίνων δόξας, κα] νοή- 
cas “λωμίβανοντες, οἴονται φϑεγγομένων αἰκξειν. ὅλ- 
A τοῖς μὲν ὡς ens ὃ ὄναρ 5 TOIT] σύνεσις γίνεται. 
δὲ ἡσυχίαν X04 γαλήνην τὸ σώματος, Tec) καϑεύδω- 
σι. μόλις ἐπήκοον ἔχξσι τὴν ψυ- 
χὴν τῶν κρε;τ τόνων xe] πεπνυμένοι γε ϑορύβῳ 3 Toy 
παθῶν, X9 gregi yay) τῶν χρειῶν, εἰσακδσαι καὶ πα- 
ρασχεῖν τὴν diecvoiexy & δύνανται τεῖς δηλεξμένοις. Σω- 


fuiffe. Saepe autem 1 feinterfuiffe, cum Socrates eos, qui. 
vifum quoddam diuinum fibi oblatam dicerent, arrcgantes 
iudicaret: iis vero animum aduerterer, qui vocem aliquam fe 
dicerent audiuiffe, et de ea ferio percun£tarentur. Itaque 
nohis, cum feorfim inter nos ifta confideraremus, fubiit füfpi- 
cari; Socratis genium non vifum aliquod, fed vocis cuiufdam 
brutae obfernationem , effe, ad ipfum mira quadam ratione 
delatae: ficut in fomuis quoque vox non eft, fed orationum 
quarundam opiniones concipientes putant fe loquentes audire. 
Verum hisquidem re vera ifta perceptio fomnium fit ob quie- 
tem et tranquiliitatem corporis, dum dormiunt: et animurn 
aegre habent meliori principio obtemperantem: ac defatigati 
tumulrm perturbationum et occupatione multiplici rerum ne- 


ceflariarum, exaudire id, quod fignificatur, iifque mentem 
aduer- 


32. Videtur excidiffe οἱ δ᾽ 


40. προσέχοντα, et ftatim 
ἐγρηγορότες 0i ἡμέρας. Reiske. 


poft διαπυνθανόμενον, 'Turn. 
et Vulc. vitiofe, vti etiam fta- 


tim ante pro Φασκεσι Ald. 22. X A πεπνιγμένοι So- 


et Baf. mendofe exhibent 
Φασκέσης. 

31, Pro 7 Xoyx dant ἀλόγε 
Ald. et Baf. καὶ Xoyx Vurn. 
et Vulc. 


X 3 


ρύβῳ τε τῶν παϑῶν. Reiske. 
πεπνιγμένοι "Turnebi 400- 
ue codex dare videtur voluif- 
fc. e quo affertur vox cor- 
rupta πυιγμένοι. 


34. Pro 
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κρούτει δὲ ὁ y8s κα ϑαρὸς ὦ ὧν 3: καὶ oz ous τῷ σώματι 
μή μικροῦ Y τῶν οἰνα γαίων ipn καταμιγνὺς αὐτὸν, 
eua Duis ἣν καὶ ληπτόςυ ὑσὸ τῷ προσπεσόντος eei ως 3" με- 
Ta Doc. τὸ δὲ προσπίπτον, E Q9c 70V, οὐλεὺ Ao- 
yo. ὧν τίς εἰκάσειε δαίμονος ἄνευ Que ἧς ἐφαπτόμενον 
αὐτῷ ro ἡλϑμένῳ T8 νοδντος. πληγῇ γὰρ 37 ἡ Φωνὴ 
προσέοικε, τῆς ψυχῆς, dj ὦτων βίᾳ τὸν λό γον εἰσδεχο- 
μένης 5, ὅταν οδλήλοις ἐντυγχιάνωμεν. ὁ δὲ τῷ κρεῖτ- 
τόνος vag ἄγει τὴν εὐφυὰ ψυχήν, ἐπι ιγγώνων. τῷ vei 


Θέντι πληγῆς Hm ] δεομένην. jd ἐνδίδωσιν αὐτῷ χωλῶν- ; 


τι A404 συντεῖ νοντ,; τος 6e uois 5 (βιαίως 9? ὑπὸ παθὼν 
αντητανόντων, QUA εὐτοόφϑδες καὶ μαλαϊος ὥσπερ ἡνίας 
ἐνδόσοας 49. καὶ det δὲ ϑαυμόζωιν ὁ ὁρῶντας, τῶτο μὲ "s ὑπὸ 
μιϑοις oie, μεγώλων zr Epio y xy obs ἑλκάδων, T&To δὲ, 


aduertere nequeunt. Socratis autem mens pura et perturba- 
tionum vacua, paulumque habens cum corpore commercii ne- 
ceffitatis gratia, facile tangebatur, et ab eo , quod accideret, 
ficut par erat, mutabatrur. Quod autem acciüit, id non fo 
num, fed vocem genii fine fono, fuifle probaiile eft, quae 
ipfum intellectum eo, quod fignilicaba, attingeret. Vos qui- 
dem i&ui animi fimilis eft, nobis per aures orationem vi pe- 
netrantem recipientibus, dum colloquimur. Praeftantioris vero 
naturae mens animum idoreum ducit attingens eo, quod in- 
telligitur, neque ad hoc ictu opus habet. | Animus concedit 
ei, intendenti aut laxanti, appcutiones, non vi ob peirtti- 
bationes animi reluctantes, fed quae facile tanquam habena 
circumagantur. Neque mirum boc haberi debet, cum videa- 
mus, rmnagnas onerarias naues exiguis clauis circumduci: et 
rotam 

34. Pro ὧν Ald. dat ᾧ. 36. ἀξίως L. ὀξέως. R. 

35. Variis modis facile lo- 37. yae abeft ab Ald. et 
cus hie reftirui poteft: vt ux, Baf. 

ἢ μικρὰ, vel μηδὲν. ἡ μι- 38. εἰσδεχομένοις Ald. et 
Xp, aut σώματι, εἰ μὴ μι- Βαί. 


Y ι 
xez, quod εἴ πὶ Bryano ad 39. βιαίας, vel βιαίας mo- 
Plutarchi Coriolanum vifum re Attico. Ateiske, 
fuit, aut tandem μὴ poteft —— 42. ἐνδῶσα. redit enim ad 


deleri ad exemplum Dafil. e- ψυχή. Reihe. . 
dit.in qua. μὴ non exftat. R. ; 


- 


41. κα- 
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ῥοπὴν Aa Brot πρὸς τὸ γοηϑὲν xiesc ant. 


PAS 3 
Era - 
΄ 
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: τροχῶν κερουμεικῶν. δίνησιν ὦ ὄκρο παρωψαύσει χειρὸς e- 


poros ** περιβερομένων. ἄψυχα μὲν yao, oM ὁμῶς 
τροχολοὺ Tos κωτασχευοσὰς ὑπὸ λωότητος ἐνδίδωσ, προς 
τὸ κινῶν ῥοπῆς. γενομένης. ψυχὴ δ᾽ ἀνϑρώπε μυρίαις 


E οἷον ὕσπληξ»ν, ἐντεταμένη, μακρῷ ποντων ὁρ- 


Ὑανων εὐτροφώτατον és, ὧν τις κατὰ λόγον ATI TATO, 
ἐνταῦθα vae 
eis τὸ νοϑν αἱ τῶν ποωϑῶν xol ὁ ὁρμῶν KOLT OT LY BO IV ἀρχαί. 
cera δὲ σεισιϑέντος, ἑλκόμεναι σπῶσι nod συντείνεσι τὸν 
ἄνθρωπον. ἢ; καὶ μώλιξο τὸ voy ἡλίκην. ἔχει, ῥώμην, 
κατομοθειν. δίδωσιν. O30 γάρ. ἀναίσθητα καὶ γευρώ 
AC σοίφγες ὑγρῶν. περίπλεαι » ΘΙ ! βαρὺς ὁ ὁ ἐκ τὅτων Q'y- 
κος ἡσυχάζων καὶ κείμενος, ὥμα τῷ τὴν ψυχήν ἐν γη- 
gei TA βαλέσθαι. A04 “πρὸς αὐτὸ κινῆσαι 43 τὴν ὁρμῆν, 
ὅλος ἀναςοὶς καὶ συντωσεὶς, πῶσ: τοῖς μέρεσιν οἷον ἔπτε- 
ρωμένος Φέρεται πρὸς τὴν πρῶξιν. δὸὲ ὁ τῆς κινήσεως 


rotam figuli fumma manu leuiter tactam pulchre in gyrum 
volui. Quae quanquam anima carent, tamen ad curfum apte 
facia, ob leuitatem mouenti concedunt impulü&one facta. .Ani- 
mus autem hominis innumeris appetitionibus, quafi ruden- 
tibus, conftridus, longe eft, quam vllum aliud inftrumen- 
tum, verfatilior, faciiique momento ab eo, quod intellexit, 
impellitur, ἢ quis ratione tangat. Hinc enim in mentem 
principia affectionum et appetiGonum proficifcuntur: eaque 
exagitata trahunt intenduntque.hominem. Quo loco maxime 
perfpici. poteft, quantam vim conceptus intellectus habeat. 
Ofl3 quippe fenfus expertia, et nerui, ac carnes humorum 
plenae, grauifque moles corporis ex his compatta quiefcens 
ac jacens : fimul atque animus fobrie ictus appetitiones in fefe 
ciet, tota furgens contentis viribus, omnibufque membris vel- 
uti alata fertur ad agendum. Neque non, aut adeo difficul- 

ter, 


41. καλῶς Baí. ὁ καλῶς, 
corrupte , Ald. 

A Pro £y visée, dant ἐν 
v9 , vel εἰς νῶν. Turn. atque 
Vulc. 

43. Num ἄμα τῷ τὸν ψυ- 
«xv ἐννοίας ἐμβαλέσ So4 καὶ 


Χ4 


πρὸς αὐτὸν [ fcil. τὸν τῶν 
σαρκῶν cywov] κινῆσαι τὴν 
ὁρμὴν. quam primum anima co- 
gitationes aliquas concipit. et ün- 
perum fuum verfus eum mouet, 
[ fcil.carnium apparatum, vel 
corpoream molem]. Rei; 


44. f. 


hw 
! cri 
΄ 
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καὶ συνεντάσεως καὶ οὐδ 44 τρόπος χαλεπὸς, " 
παντελῶς ἄπορος συνοῷφιϑῆνα! , xaJ ὃν ἥ vx γοήσωσα 
ὀφέλκεται. τοὺς ὁρμαῖς TOY ὄγκον. ΓΝ e ὅσῳ ἰὼ μάλα 
δίχα ᾧωνης ἐγνοηεὶς κινεῖ λόγος ἀπραγμόνως, ὅτως Ex 
ὧν (οἴμαμ) δυφήνως ἔχοι 46 μὲν ὑ ὑπὸ v8 κρείσσονος νϑν καὶ 


ψυχῆς ϑϑοτέφως eeyaryEa n Suga3ev ἐφαπτομε: ἤ. gU 


“πέφυκεν ἐπαφῆν ὁ λόγος ig Xy ety "meos λόγον; ὥσπερ φως 
ἀνταύγειαν 45, τῷ γοῶρ ὄντι τὰς. μὲν ἀλλήλων νοήσεις 
οἷον ὑπὸ σκότῳ duc | φωνῆς ψηλαφῶντες γνωρίζομεν" ed 
δὲ τῶν δαιμόνων φέγγος ἔχϑσαι j τοῖς ὑνωμένοις 49 ἐλ- 
AGRO, 8 δεόμεναι ῥημώτων, &d c ὀνομοίτων, οἷς χρω- 
μενοι πρὸς αλήλες οἱ i ἄνθρωποι συμίβολοις εἴδωλα τῶν 
νοδμέν ων X04 εἰκόνας ὁρῶσιν, αὐτὰ δ᾽ αὶ γινώσκϑσι, πλὴν 
οἷς Eztesw 59 Ἰδιόν τι «9 δαιμόνιον (ὥσπερ εἴρηται!) φέγ- 


ter, poteft cerni modus motionis iffius atque intentionis et 
excitationis, quo animus intelligens aliquid, appetitionibus 
fuis corpus fecum trahit. Sed quando admodum fine voce 
ratio mente concepta nullo negotio mouet: lic puto non dif- 
ficulter a mente praeftantiori foris atüngente intelle&ttum no- 
ftrum cieri: quatenus rationi cum ratione contactus eft, vt lu- 
mini cum refplendentia. Reuera enim animorum noftrorum 
fenfa inuicem. per voces tanquam in tenebris palpantes co- 
gnofcimus. Geniorum cogitationes lucem habent, affulgentque 
idoneis, nihil opus habentes verbis, aut vocabulis: quibus i in- 
uicem vtuntur homines vt tefleris et imaginibus animo con- 
ceprorum: ipfa haec non percipiunt, niti quibus peculiaris 
quidam adeft et diuinus, vt dixi, fplendor. Iam quod in voce 

| fit, 
rangendo eo modo, quo ratio 
rationem zaigere pozcft.. Reiske. 
Pro ἐφαπτομένη "(TÜurn. ha- 
bet ἐφαπτομέγε. 


44. f. συντάσεως καὶ πα- 
ρασπάσεως. Reiske. 
45. ἐν 0c] Si bene habet, 


debet fignificare ὥσπερ, cui 


refpondet fequens ὅτως. R. 

46. δυξτήνως ἔχοι μὲν non 
expedio. Sententia flacitat ἐκ 
ἀπεικότως πιςεύοιμεν, aut 
ἀποφαινοιμεϑα. Reiske. 

47. É. καὶ ψυχὴν ψυχῆς: 
[ fubaudi ὑπὸ ἢ et animam ab 
anima diuiniore duci, foris $- 


Φαπτομένης, ἣ ἣν πέφυκε, eam 


Mos [. Φῶς πρὸς νταύγει- 
. Reiske. 

7 49. τοῖς κατανοεῖν [ vel ai- 
σϑανεσϑαι. vel δέχεσϑαι 
δυναμένοις. Reiske, 

50. Poteft ἔπεςιν defendi, 
et accipi pro περίες i, fuperat, 
fupereff , prae aliis peculiare eft. 
mallem. tamen évegi. Reiske. 

8 1. Ille 


᾿ μυϑέται τὲς ὠπιξδντας 51, 


5. τὴν ψυχήν T8 ακροωμένξ, περαίνει τὴν νόησιν. 
τε ϑαυμάξαν ἄξιον, εἰ καὶ κατοὺ τῶτο τὸ νοηϑὲν ὑπὸ 


589.51, |  pE SOCRATIS GENIO. 329. 
καίτοι τὸ "περὶ τὴν φωνὴν γινόμενον; ἔτιν 7 παρα- 
e eae ee φϑόγγοις aty- 
eig eois τυπωϑεὶς ΟῚ γενόμενος à; 9A λόγος A04 φωνὴ 


ὧσ- 


γος. 


τῶν. ὥμει $59. ὃ ae τρεπόμενος 
δι᾿ εὐπούνειον , ἐνσημαίνεται τοῖς Seiois «04 περιττοῖς 
ἀνδράσι τὸν TB νοήσαντος λόγον᾽ ὥσπερ, γορ αἱ 7 πληγαὶ 
τῶν Ov T aov 3 ἀσπίσι JG Ncors 
οὑλίσκονται duo τὴν αἀντήχησιν» erav ἐκ βαάϑες ἀναφε- 
δόμεναι προσπέσωσι, τῶν δ᾽ ἄλλων 5* ἀδήλως διεκϑέε- 


fit, eft, quatenus fidem derogantibus perfaaderi poffit. Aér 
nimirum fonis articulatis informatus, totusque in vocem mu- 
tatus, notionem mentis ad animum audientis perfert; vt mi- 
rari dignum fit, fi hac rationeetiam praeftantioris mentis con- 
ceptu aér ob facilitatem patiendi conuerfus, diuiuis et fingu- 
laribus viris orationem mentüs intro annunciet. Sicut enim 
contorum iétus fcutis aereis impacti exaudiuntur ob refonan-- 
tiam, cum e profundo elati accidunt: reliqui i&us obfcure 


trans- 


51. Ille modus, quo vox ad 


fignificare fententiam eius, a 


aures noftras allapfa mentemno- 
flram ferit, babez aliquid , quo 
illos refutemtus ΟἹ conuincamus, 
qui diuinam menzem ope foni, 
aut cogitationum inte[linarum, 
cum. bumana communicare pe[e, 
quod nos flatuimus, inficiantur. 
Reiske, 


$2. ϑαυμάζειν ἃ Ex ἄξιον» εἰ 
xA κατὰ TETO τὸ νογϑὲν ὑ- 
πὸ τῶν ἀμεινόνων δεξάμενος 
ὁ 4, τρεπόμενος — quare ad- 
anirandum non efl, aerem, quip- 
p: 4μὶ facile flectitur ez. muta- 
71:1) accepta grauidum. immor - 
rlw deorum cogitatione, di- 


bn et excellentibus bominibus 


X 5 


quo ea fenzenzia. profzdda. di. 
Reiske. ὑπὸ τῶν ἀμεινόνων 
habet etiam Turn. 

53. τῶν ^ ὄντων] Lego 
τῶν ὠμκόντων , ἀσπίσι, etc. 
Xylander. ὥσπερ γὰρ αἱ πλη- 
γαὶ τῶν μεταλδλευόντων ἀ- 
σπίσι — nam vr iclus eorum, 
qui fub zeyra profundos agunt 
cuniculos," deprebenduntzur — per 
fcuta aenea fuperficiei rerrae 
appliciza. v. Cafaubon. ad Ae- 
neae Ta&icum p. ! 807. Reiske. 

54. τῶν δ᾽ AXwv] fcil. 
σκευῶν, per alias res, vafa, 
terrae, quae"fubtus excaua- 


tur, impofita tranfit absque 
fenfu. Reiske. 


55. ἐξ 


"YA, P 
B 
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co AeyS yaoi" - - ὅτως οἱ τῶν δαιμόνων. λόγοι δὰ παν- 
τῶν φερόμενοι, μόνοις eux Ec τοῖς αϑέρυβον ἦϑος "Ὁ 
νήνεμον 8,801 τήν ψυχήν᾽ ὃς δὴ ἡ «o ἱερᾶς 3 καὶ δαιμο- 


vias ἀνθρώπες, καλξμεν. οἱ δὲ πολδοὶ καταδορϑῶσιν, 


οἴονται το δαιμόνιον οὐνε)ρώπτοις Egi esi Ce εἰ δ᾽ eye 


1 


: 
1 


yoporas ΜΟΊ καϑεφῶτας 6 εν τῷ Qegoverv ὁμοίως κινδσι, ' 


Supe ov ἤγϑνται Ko ἄπιςον, ὥσπερ ἂν εἰ τις οἴοιτο, 
τὸν μδσιμον οὐνε:μένῃ τῇ λύρα, “χρώμενον, ὃ στῶν CUS1 τοῖς 
τόνοις, ij | καϑαφμοσϑθῇ, μή ὥπτεσϑαι s μηδὲ χρῆσθαι" 

TO yo GTIOV B συνορῶσι, τὴν ἐν φυτοῖς ανωφμοφίαν καὶ 
ταραχήν, n? ἀπήλλακται 56 Σωχράτης, c éraugos ἡμῶν᾽ 

ὥσπερ o δοθεὶς ἔτι παιδὸς ὃ ὄντος αὐτῷ τῷ πατρὶ χρησμὸς 
οὐπει)γέσσεισεν. ἐὰν oe αὐτὸν ἐκέλευσεν, ὁ τι ὧν ἐπὶ 
γῶν ἤ πράττειν, καὶ μηδὲ Pier dou, μηδὲ Trigo ex, 
(CN. ἐφιέναι τὴν ὁρμὴν τῷ παι os , εὐχόμενον ὑπὲρ αὐτῷ 


Δί οὐγορωίῳ Kei Mecous » Τῷ Y. ἄλλα μὴ | πολυπρογμο- 


νεῖν περὶ Σωκρατξς, ὡς γρείττονα δήπεϑεν ἔχοντος ἐν 


αὐτῷ μυρίων ὁ, δασκάώλων καὶ παιδαγωγῶν ἡ ἡγεμόνα πρὸς ὦ 


tranfeunt et fallunt: ἧς geniorum orationes feruntur per 
omnia, in folis tamen refonant tranquillis et ertuzbationum 
vacuis animis: quos homines iam facros et diuinos nuncupa- 
mus. Caeterum plerique putant, genium dormienti homini 
diuinum aliquid infpirare: mirum et incredibile iis videtur; 
Mio. etiam ac mente íibi conftantibus tales motus con- 


tingere. Quod perinde eft, ac ἢ quis muficum putet lyra . 


yemi(fos habenti neruos vtentem, fi ea concinnerur atque fuis 
tonis componatur, non vífurum. | Caufam fcilicet hi non per- 
fpiciunt animi fui tumultus et inconcinnitatem: quorum va- 
cuus fuit focius nofter, Socrates: quod patri de puero eo et- 
iamnum datum oraculum praedixit. Mandabat enim patri, vt 
fineret eum agere, quidquid in mentem veniffer, et neque 
vim faceret, neque alio abduceret, fed liberam pueri appe- 
titionem ferri pateretur: ac pro eo vota faceret loui lF'orenfi 
et Mufis, de caetero in Socratem nihil curiofe inquireret ; ni- 
mirum qui in fe ducem vitae haberet fexcentis magiftris et 

paeda- 


.55. ἐξ £ , vel Ze καὶ δὴ ἱε- 46. ἀπήλλακτο. Reiske. 
exc Turn. et Vulc. Pro o)g 
Ald. habet £. 


$7. ti- : 


* 
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Pais ἡμῖν μὲν, ὥφειδόλαε,, Kcd j ζῶντος Σωκρατες 
᾿ς KH τεθνηκότος, ὅτως &yyoem περὶ TS δωεμονίδ, παρίτα- 
Ta, τῶν τος I πταρμξὲς; ἤ Ti τοιξτον d: eien- 
κότων 57 καταῴρονϑσιν. c δὲ Τιμάρχξβ τὸ Χαιρωνέως 
qd 58. ὑπὲρ TETE διεξιόντος, 8x oido μὴ μύϑες, 
λογίσονται $39, σίω- 

v ἄμενον. Μηϑωμῶν" (εἶπεν ὁ Θεόκριτος.) ἀλλὰ 
δίελϑε αὐτο A04 γοίρ εἰ μὴ λίαν ἀκριβῶς, ΓΝ ἔτιν ὁ- 
πη Miser τῆς οληϑείωας καὶ τὸ μυϑώθες. “πρότερον δὲ, 
τίς ἦν ὅτος ὁ Τίμαρχος, Φράσον. 8 γας ἔγνων τὸν ἂν- 
ϑφωπον. Εἰκότως yt; (εἶπεν ὃ Σιμμίας . )e ῶ Θεόκρετε. 
yécs yao ὧν κομιδῇ ἐτελεύτησε όο ^ A04 TÉ Σωκρώτους 
δεηθεὶς, ταφῆναι παρὰ Λαμπροκλέα, τὸν Σωκράτξς 
υἷον, τοὺς. 6! πρότερον ἡμέραις φυτῷ τερνηκότα , φίλον 
Ao Tow γενόμενον. ὅτος ὃν Tod y γνώναι» τό Σω- 
κρώτες δαιμόνιον 0 ἥν ἔχε; δύναμιν, cre δὴ νέος 8x, ἀγε- 
γῆς, ἄρτ' γεγευμένος Φιλοσοφίας, ἐμοὶ ΟΊ "Keg κοι- 
p pscescogis praeftantem. Atque hic quidem meus, Phidolaé, 
vino ac mortuo Socrate, de genio eius fuit fenfus, fpretis 
Bininibned fternutationibus, aliis talibus rebus. Quae autem 
'Timarchum Chaeronenfem audiuimus hac de re differere, 
- haud fcio, an pro fabulis habituri fitis, praeftetque ea reti- 
cere. Nequaquam, inquit Theocritus, fed narra ifthaec.. Nam 
vt non planiffime, alicubi tamen, etiam fabulae veritatem at- 
üngunt. Prius tamen, quis ille fuerit Timarchus, expedi: 
.non enim noui hominem.  Confentaneum eít, aiebat Sim- 
.mias, mi Theocrite. Admodum enim adole(cens a Socrate 
petiit, vt fepeliretur iuxta Lamproclem, Socratis F, paucis 
ante diebus mortuum, amicum et aequalem fuum. [5 ergo 
cupiens, Socratis genius quam vim haberet, cognofcere, vt- 
| pote iuuenis generofa indole, et qui recens philofophiam g gufta- 


uilfet: re mecum et cum Cebete tantum communicata, in oracu. 
lum 


57. εἰρηκότων : abeft ab Ald. εἰ μὴ μὖϑες ἔνιοι λογίσοντοι. 
. et Baf. Sed λεγόντων pro eo Reiske. 





dant Turn. et Vulc. 60. ἐτελεύτησε abeft ab 
58. ἤἦχσσα μὲν duobus vo- Ald. et Baf. 
- eabulis. Reiske. 61. ταῖς} f. ὀλίγαις. et fic 


59. Siclego: μὴ μύϑες λο- quoque codex Bafil. quem fe- 
᾿γίσωντοι, ὥστε σιωπῶν z- curus Xylander id vertendo 


- uéwov, Xylander, ἐκ οἷδα δὲ, expreílit. Rerke. Ald. dat αἷς. 
62. f. 


Li 


Ϊ y " S. « LC) 
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γωσάμενος μένοις εἰς Τροφωνίδ κατῆλθε, δρώσας τ τοὶ yo- . 


μιζόμενο περὶ το μαντεῖον. ἐμμείνας δὲ due νύκτας καί- 
τῶ K01 μίαν ἡμέραν, τῶν πολλῶν αὐπτεγνωχότων αὐτὸν 
ἤδη καὶ τῶν οἰκείων ὀδυρομένων, πρωΐ μάλα φαιδρὸς οἱ αν- 
SA 7 οσκυνήσας δὲ τὸν ϑεὸν. ὡς πρῶτον. die eue. τὸν 
ὄχλον; uryerro ἡμῖν ϑαυμάσια. πολλὰ X94 / ideiv M o4 - 
κξἔσαι. EQ. δὲ ἢ καταβὰς. εἰς τὸ μαντεῖον, περιτυχαᾶν 
σχότῳ πολλῷ τὸ πρῶτον, εἶτ᾽ ἐπευξάμενος xem ay go 
λὺν χρόνον" g μάλα συμῴρονων ἐναργῶς, Em ἔγρήγο- 
ξεν; εἴτ᾽ ὠνειφοπόλεε᾽ πλήν déco] γε: τῆς κεφαλῆς ἅμα 
ψόφῳ προσπεσόντι πληγείσης, TOS énQos διαςάσας 
μεϑιέναι τήν. ψυχήν. ὡς αἰναχωφδσο κατεμίγνυτο 
σρὸς ἀέρα διαυγὴ καὶ καθαρὸν ἃ ἀσμένη, πρῶτον μὲν ἀνα- 
“νεῦσαι τότε δοκῶν διοὶ Χρόνε συχνδ, τεινομένην 62 τέως 
X04 πλείονα γίνεσθαι τῆς, πρότερον, ὥσπερ isiov ἐχτε- 
ταννυμένον 6. 'ἕπετα κατανϑεν o uoc pae boite τινὸς 
ὑπὲρ κεφαλῆς περιελαυνομένξ φωνὴν ἡδῶαιν ἱ ἱέντος" αἰνο- 
βλέψας δὲ, τὴν μὲν γὴν ἐόωμξ καϑορῶν., vitas δὲ λαμ- 


Jum Trophonii defcendit, rite pera&tis omnibus. | Cumque 


duas noctes et vnum diem ibi exegiffet, iam pleri(que adum 


de eo. effe purantibus, et familiaribus eum deplorantibus, ma- 
ne admodum hilaris rediit: deumque comyprecatus, vt pri- 


mum turbam euafit, nobis mira multa narrauit vifa fibi.et au« 


dita. Aiebat, fe, cum defcendiffet in oraculum, initio in ma- 
gnas incidiffe tenebras: votis deinde fa&is, diu iacuiffe, non 
fatis fentientem, vigilaretne, an fomniaret: vifum autem 


fibi caput ftrepitu vna accidente percuffum fuiife, etfururis - 


inuicem difcedentibus, anjmum exiuiffe. Qui (verba ipfius 


refero ) fimul atque recedens, aéri pellucido et puro permi- 


xtus fuit, idque lubens, tunc primum longo po* tempore 


fibi refpirare eft vifus, ha&enus oppreffus:; maiorque priftino - 
factus fuit, inftar veli avento inflati. Audiui deinde obfcure | 


quendam ftrepitum fupra caput circumagitarum, et f[uauem 


emittentem vocem. Sufpiciens autem), terram nufquam vidi, 
fed | 


62. f. συντεινοιμένην. con- Prius habent codd. ,Bafi il. et 
[tritam , conipi effam. Reiske. — 'Turneb. Porro leg. ἐπειτὰ δὲ 
63. ὥσπερ ἱξίον ἐκπεταννύ- xaTXASEIy, Reiske. 


μανόν; aut ἐκτεταμένον. : 
64. κατ 


ἵ 

; 
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DE SOCRATIS GENIO. 333 
᾿πομένας μώλαν: » πυρὶ, κατ᾽ ολλήλων 63 ἐξωμειβέσας 
᾿ ἄλλην ἄλλοτε χρόαν. ὥσπερ Bau , ἄγειν 5 τῷ (o- 
Ti roni Aoaeue κατὰ τας μεταβολάς" φαίνεσθαι δὲ, 
πλήϑει; μὲν ανωρίϑμες, μεγέϑε; δὲ ὑπερῷφυέ;ς, ἐκ ἴσας 
δὲ. πάσας, ἀλλ᾿ ὁμοίως κυκλοτερεῖς ^ οἴεσθαι δὲ ταύταις 
TOV αἰθέρα κύκλῳ Φερομένως eb ὑποῤῥοιζεν 

! εἰν γαρ ὁμολογδμένην af τῇ 
τῆς κινήσεως λειότητι τῆν πραότητα τῆς φωνῆς ἐκείνης 
ἐκ πασὼν συνηρμοσμένης. y μέσξ δ᾽ αὐτῶν Θάλασ- 
σαν, ἢ λίμνην. ὑπερκεχύσϑαι 68 Toig χρώμασι διαλάμ- 
πέσαν dioe τῆς γκαυκότητος ἐπιμιγνυμένοις , X0 τῶν νή- 
σων ὀλίγας μὲν ἐκπλεῖν kara “πόρον, «04 διακομίζεσϑαι 
“πέραν τῷ ῥεύμωτος, ἄλλας δὲ πολλοῖς, ἐφέλ- 
ke or τῇ | σχεδὸν v ὑπο- 
φερομένοις “9 eva δὲ τῆς ϑαλασσης πῆ μὲν σολὺ βά- 
Des κατα νότον, μάλιξω δ᾽ ἀραμοὺ τενάγη καὶ ββραχέω, 


fed infulas fplendentes molli igni, mutantes alium ex alio 
colorem, vnde varie quafi tingeretur lumen iftis mutationibus: 
Vifae funt mihi infule numero infinitae, magnitudine im- 
modica, non aequales omnes inter fe , fed fimiliter rotundae. 
Bis putabam in orbem circumueéüs fuübítrepere aetherem. 
Nam leuitati motus refpondebat vocis illius lenitas, ex omni- 
bus concinnatae. Per medias in(ulas mare, aut palus , diffun- 
debatur, coloribus glauco admixtis refulgens. Infularum pau- 
cae per frerum enabant, et trans paludem efferebantur: aliae 
multae * attrahebantur * fere fubfidentibus. Maris profun- 
ditas quibufdam in locis verfus Auftrum magna: alibi ftagna 
et 

64. x2] &ArMwvlufpedum. 68. ὑπεκκεχύσϑοαι. editio 
Bafil. 


f. καὶ ἀϑδλήλων ἐχομένας, εξ- 
ἀμειβέσας. Reiske. 

65. ἄγειν] Num προσάγειν, 
acce ffi[je. Keisk e. 

66. Φερομέναις. Deinde 
nihil deeit, ad fenfum qui- 
dem noftrum. Reiske. 

67. f. éuoXoyauy , confen- 
rientem , concimentem , confpi- 
rantem. — Reiske, 


quae ὑπερεμεχυσϑοι 
dedit, videtur dare voluifle 
ὑπερεκκεχύσϑοι. Reiske. 

.59, f. πολλὰς ἐφέλκεσϑοι 
τῇ ῥύμη σχεδὸν ὑποφερομέ- 
yag. aliasque pofl fe rrabere, 
quae parum ab co abfüm, wr 
violeutia attraéctionis viclae οἱ 
abreptae vltra fuos terminos ef- 
ferantur. — Reiske, 


10. ὑπερ- 


334. | PLVTARCHI. $90. 39. . 


πολαχῇ δὲ καὶ ὑπερχῶσϑαι dr xo απολιπεῖν αὖϑις 
8 μεγάλας ἐκβολάς λαμβάνεσαν, καὶ τὰς χρόας, τὸ 
μὲν aont oy ACA 7216 AG" LY, TO δ᾽ 8 καθαρὸν, eot TUY- 
κεχυμένον «04 λιμῶδες 7), τῶν δὲ deir. τάς νήσες ὅ- 
μα περεινομέγος ἐπανά: Jew , ety εἰς ταυτὸ 7? συνοζ-. 
στῶν τὸ πέρας τῇ oe X3 » 832 rexit κύκλον, οὐδ᾿ ἡσυχῇ 
παραλλάσσον τος ἐπιβολὰς, t ποιέσας μίαν ἐν τῷ 
σεριπρέφεσιαι. τὅτων δὲ πρὸς τὸ μέσον paises T8 σπε- 
φιέχιοντος ἈΦ μέγιϑον FykeuAia dot τὴν ϑώλασσαν ὀὁλίγω 
τῶν ὀκτὼ μερῶν τῷ παντὸς ἐλώττον; ὡς αὐτὸ 73 κατε- 
φαίνετο. δύο δ᾽ αὐτὴν ἔχειν ανωφομώσεις πυρὸς ἐμα- 
λόντος ἐνωντίδς ποτωμᾶς δεχομένως, ὡς ἐπὶ πλεῖξον 
οὐγακοπτομένην κολαζων. 74: καὶ ᾿ἀπολευκαίνεσιδαι τὴν 
γλαυκότητα. ταῦτα μὲν ὃν ὁραν τερπόμενος τῇ σέο" 

κώτω δ ᾿αἀπιδόντι φαίνεσθαι χάσμα μέγα ςρογγύλον, 
| οἷον ἐκτετ μημένης σφαίρας , Qc &goy d? demos ΟΊ βα- 
OU, πολλὰ σκότες σλῆρες EY, ἡσυχάζοντος, QM ἐκτα- 


et breuia erant, Paífim etiam effundebatur et recedebat non 
magnis aeftibus. Color alibi fincerus, et ma:inus, alibi con- 
fufus et paluftris,— Infulae fimul etiam traiicientes impetu 
flu&tuum reuertebantur: neque motus earum finis ad. princi- 
pium redibat, neque circulum conficiebant, fed conuerfione 
fua paulatim loco excedentes gyrum in fe non redeuntem tra- 
hebant.. Harum ad medium maxime ambientis inclinatum 
erat mare, paulo minus o&Caua Vniuerfíi parte, vt mihi( aie- 
bat) videbatur. Habet autem duos apertos meatus, quibus 
adue:fi fluuii ignis irrumpentis excipiuntur: quo igni magna 
pars glauci coloris in albedinem vitiatur. Hoc mihi fpecta- 
culum feit iucundum. | Deorfum autem intvenii apparuit hia- 
tus ingens teres, veluti excifo globo, terribilis valde et pro- 


fundus, et plenus tenebrarum non quiefcentium, fed fubinde 
contur- 


70. ὑπερκεχύσϑω Turn. T2. ἐδεμίαν δ᾽ ἐς ταὐτὸ. 
et Vulc. Reiske, 

7i. Re€&te dat Bafil. λιμνῶ- 73. αὐτῷ. vt et cod. Tur- 
δὲς. Eadem rete quoqueéo-  neb. [nec non Vulc. et Bong.] 
Sov exhib et, duplici e. vnde — Reiske. 
etlicio τὸ δὲ ῥοϑίον. Reiske, 74. καχλάζειν. | Reiske. 


Z3 Aut 








πρὸς αὐτὸν EX, ὁρώμενον €), Τίμαρχε. τί ποϑέςς πὺυ- 
Χ ν Mi eui" , 


SS ΝΣ. 
Θέσϑαι; φράσαι δὲ πρὸς αὐτὸν, στι πάντα. τί γορ ὃ 
d , ame CESÉM / — y 5 
αυμοίσιον ; οὐδ᾿ ἡμῶν φάναι τῶν ἄνω μέτεςξι μικρόν. ἀλ- 

P DU : N 


5; Eia ^. . M d 23 à XOU 
λων *yecQ Θεῶν ἐκθένοῦ TT ὁὲ Φερσεῴζονης μοῖραν, ἣν quere 


διέ | αν ὃ 75-9. Yv02 0) 
έπομεν,) TOV τεττάρων μίων ὅσαν, ὡς 75) ἡ Στυξ cei- 
: UM 7 


Ce, βελομέ y sv. dgoutyB δ᾽ αὐτοῦ 
€e, βελομένῳ cci σκοπεν ποΐρεξιν. ἐρομένδ δ᾽ αὐτοῦ, 


τίς ἡ Στυξ ésiv , ὁδὸς εἰς «oe , Qovoy , «ol πρόεισιν ἐναν- 
τίως αὐτὴ σχίζεσα, τῇ κορυφῇ τὸ 76 φῶς" ανατείνου- 
σώ δ᾽ (ὡς ὁρᾶςν ἐκ v8 ἄδε κώτωθεν, 9 ψαύε;, περι- 
φερομένη, καὶ τῷ φωτὸς ἀφορίζε; τὴν ἐσχάτην Κερίδω 
τῶν ὅλων. τέσσαρες δὲ εἶσιν ἀοχαὶ παντων 77. ζωῆς 
μὲν ἡ πρώτη, κινήσεως δὲ ἡ δευτέρα, γενέσεως δὲ ἡ τρί- 


 conturbatarum et exaeftuantium. Hinc exaudiebantur infiniti 


rugitus.et gemitus animalium , vagitus infantium, mixti viro- 
rum et mulierum eiulazus, omnis generis foni et tumultas 
; e profundo furfum obtufe elati, quibus haud medio- 


«riter fui perterritus. Procedente tempore quidam ame con-. 


fpectus dixit mihi: O Timarche, quid cupis cognofcere? O. 
mnia, inquam ego: quid enim non eft admirabile? Tumille: 
Ad nos quidem, inquit, fuperiorum iftorum pars exigua per- 
tinet: funt enim aliorum deorum. — Proferpinae autem por- 
tiorem, quam nos adminiftramus, vnam de quatuor, vtStyx 
eas diícernit, licet tibi, fi vis, contemplari. Cumque interro- 
gaflem j quidnam Styx effet; refpondit, viam effe ad Inferos, 
quae progreditur in contrarium, vertice lucem fcindens, et 
(vt vides) ex Orco furfum tendens, qua lumen attingens, ν]- 
timam portionem vniuerfaram rerum determinat. Sunt autem, 
dicebat, quatuor partes: prima vitae, motus fecunda, tertia 

ortus, 


75. Aut ἃς, aut ὧν ἡ Στὺξ. τίας, αὐτὴ σχίζεσα τὴ κο- 
Reüke. gu τὸ Φῶς. Reiske, ' 

77. πάσης Ald. et Baf. zZ- 

76. Í, ὁδὲς πρόεισιν ἐναν- σώ Turn. et Vulc. ! 

75. δἰς 


f 
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Til, φϑορᾶς δὲ 5 τελευταία. συνδεὶ δὲ τῇ μὲν δευτέρᾳ, τήν 
πρώτην μονοὺς. κατὰ τὸ αόρωτον, τὴν δὲ δὲ εὐτέραν τῇ τρῖ- 
Τῇ v8s xo ἥλιον, τὴν δὲ τρίτην πρὸς τετάρτην Φύσις 
κατὰ σελήνην. τῶν δὲ συνδέσμων ἑ fnis μοῖρα κλειδοὺ- 
χος ᾿Ανάγνγης ϑυγάτηρ καΐϑηται; τῇ μὲν πρύτε "Arec- 
πος, τῷ δὲ δευτέρα Κλωθώ, τῷ δὲ σρες Σελήνην Λά- 
χεσις" περὶ ἥν ἡ κωμπὴ τῆς γενέσεως. αἱ μὲν "yep ἀλ- 
Aat νῆσοι Seas € ἐχϑσι" σελήνη δὲ, δαιμόνων ἐπιχϑονίων 
ὅσα, φεύγε; τὴν Στύγα μικρὲν ὑπερφέρεσα. λαμβά- 
νετῶι δὲ ὥπαξ ἐν μέτροις δευτέροις ἑκατὸν ἑβδομήκοντα 
ἑπτοὶ, καὶ τῆς Στυγὸς ἐπιφερομένης αἱ | ψυχαὶ (βοῶσι 
δειμαίνδσαι. πολλοὺς γαρ ὁ aos Boite περιολι- 
σϑωινόσας, ἄλλας δ᾽ vocet ero κώτωϑθεν ἡ σελήνη 
προσνηχιομένος . eus εἰς καιρὸν ἡ τῆς γενέσεως τελευτὴ 78 
ἐνέπεσε, πλὴν ὅσαι μιαραὶ X04 ead agro. ταύτας δ᾽ 
ἀφρώπτεσα Kc μυκωμένη φοβερὸν & &x ἐώ ὁ πελαίζειν , &A- 
Ac Senécoy τὸν ἑαυτῶν πότμον ὐποσφαλλόμεναι Φέρον- 
τοι κάτω πάλιν ἐπ᾿ ἄλλην γένεσιν, ὡς ὀρούς. AX δὲν 
ὁρῶ, (τὸν Τίμαρχον εἰπόν) ἢ πολλὲς ἀςφέρας περὶ τὸ 


ortus, interitus quarta, Colligat autem primam cum fecunda, 
Vnitas, fecundum id , quod vifum fugit: fecundam cum ter- 
tia, Mens fecundum Solem: tertiam cum quarta , Natura fe- 
cundum Lunam. Singulis harum compagum affidet Parca, 
Neceffitatis filia, clavem tenens: primae Atropos, fecundae 
Clotho, tertiae Lachefis, circa quam flexus eft originis re- 
rum. Nam reliquae fane infulae deos habent: Luna, quae 
eít geniorum in terra degentium, Stygem effgit paululum 
fablimius elata: femel ab ea occupatur in fecundis menfuris 
CLXxxVvi1t. Itaque Styge appetente ad Lunam , animae voci- 
ferantur prae metu. — Multas enim Pluto rapit delabentes: 
alias Lana. adnatantes furfum euehit, quibus in tempus na- 
fcendi interitus incidit: exceptis, quae fceleribus funt pol- 
luae. Has enim, fulminans et mugiens horrendum, non fi- 
nit appropinquare: fed fuum lamentantes exitium, inde pro- — 
lapfae deorfum feruntur rurfum ad alium ortum, vt vides. 
Atqui nihil video, aiebam, quam multas ftellas circa hiatnm - 


agirari, 


78. εἰς καιρὸν τῆς γενέσεως καὶ τελευτὴ. Reiske, 
| 79. Ste- 
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a παδλομένες, ἑτέρδς δὲ κωταδυομένες εἰς αὐτὸ, 
τὲς δὲ λάμποντας 79 αὐ wed αὐτὸς ορος, ζίνοα, 
τὲς δαίμονας ὁρῶν οὐγνοεῖς. ἔχε: γοὶρ woe" ψυχὴ πὰ- 
cm iB μετέχε;.. ἄλογος δὲ καὶ ἀνθοώπες 80 gy guy, 
GLA. ὅσον ὧν αὐτῆς σωρκὶ μιχϑῇ κοὶ παάϑεσιν, οδλοιού- 
μενον τρέπεται καθ᾽ ἡθονοὶς καὶ ὠλγηδόνως εἰς, τὸ GAS 
γον 8, μίέγνυτωι δ᾽, δ πῶσω τὸν αὐτὸν τρόπον, QJ αὐ 
μὲν 83 ὅλαι κωτέδυσαν εἰς σῶμα, καὶ ds ὅλων ἀνατα- 
ραχϑώσαι τὸ σύμπαν ὑπὸ παϑῶν διαφέρονται κατοὶ τὸν 
βίον αἱ δὲ πὴ μὲν οἰνεμράθησαν, πῆ d' ἔλιπον, ἔξω τὸ 
καθαρώτατον, 8x ἐπισπώμενον, οαὐδὰ οἷον ὠκρότελθν gru 
ψαῦον ἐκ κεφαλῆς T8 ἀνθοώπϑ, καϑάπερ ἐν βυϑῷ de« 
δυκότος ἄρτημα κορυφαῖον ὀρϑεμένοις 33. περὶ αὐτὸ τῆς 
agitari, alia(que in eum demergentes, alias furfum tendentes, 
Ipfos ergo, inquit ille, genios videns ignoras. Res enim 
ita habet: Omnisanima menus eft particeps: neque rationis 
expers in homine aliquid eít, nifi quantum carni permixta 
. anima et perturbationibus mutata voluptatibus et doloribus 
.. ad brutam defciícit naturam. Non omnis antem anima eodem 
modo mifcetur. Nam aliae totae in corpora fe demergunt, 
prorfumque in vita perturbationibus corrumpuntur. Aliae 
vero interdum fe emergunt, et foras relinquunt puriffimam 
partem, non plane fubfidentem in corpus, fed veluti in ἴα: 
perficie nauigans capite hominem quae tangat: eique veluti 


in profundum demerío fupra verticem fufpenía et recta ma- 
: ! net 


id huic loco exiftimabat con- 
venire, nequefentiebat, νας 
hic integre exaratum vocabu- 


79. Stephano debetur λάμ- 


πόοντας, quod ille 6 p. 338,9. 
affumíit. In Aldina etr Bafil. 


efít ἀπόντας. vnde- effici de- 
bebat ἀττοντας.  exfilientes, 
enitentes agili cum leuitate 
et velut fubfultu. Rei:ske. 


$0. ἄλογος δὲ καὶ ἄνες ἐκ 
ἔτιν. vulgata ex eo. nata fuit, 
quod aliquis librarius, aut 
puer officinae typographicae, 
qui norat, ανϑρῶπες per com- 
| pendium zvzg exarari, etiam 


FLyT. I. VIII 


lum efle, non autem compen- 
dio expreffum, Aeiske. 

Br. εἰς τὸ aAcyov] Lege- 
batur perabfurde ἀ y*y £X 0v, 
[nempe in Ald.] Xy/ander. 

$2. μὲν abeft ab Ald. et 
Baf. 

93. Re&e Bafil. ὀρϑαμένης, 
in erecto flatu conferuata et flan. 
ze ibi anima. Reiske, "Vutn. et 
Vulcob. dant ἀρτωμένης. 


Y 84^ aJ- 


338 ρα νὰ πίοι ES. $91.41. 


ψυχῆς ἀνέχον 5. ὅσον ὑπακέει καὶ ὃ daga 
Oeo. τὸ μὲν ὅν ὑποβρύχιον ἐν τῷ σώματι φερόμενον 
ψυχῇ λέγεται" το δὲ φϑορᾶς λειφϑὲν, οἱ σολλοὶ YCUV 
καλᾶντες ἐντὸς D γομίζεσιν αὐτῶν , ὥσπερ, ἐν τοῖς 
ἐσίπτξοις TX φαινόμενα κατ ἀνταύγειαν. οἱ ὃ ἐς ὡς 
ὑπονοῖντες» ὡς ἐχτὸς ὄντώ., δαίμονω προσωγορεύουσι. 
τὲς μὲν ὃν ὡποσβέννυσθαι δοκδντας ἀφέρας.. ever, 
τὰς εἰς σῶμα καταδυομένας € ὅλας ψυχας ὁ ὁρῶν γόμιζε" 
τὲς δὲ οἷον ὠναλομποντας παλιν n0 avo Qouvepuevoug 
κώτωθεν, aXX τινος X9 ζόφον, à ὥσπερ πηλὸν, απτὸ- 
σειομένδε. τοὺς ἐκ τῶν σωμάτων ἐπανωπλεᾶσας peras 
τὸν Sabvorrov. ei δ᾽ ἄνω διωφερόμενοι δαϊμονές εἰσι τῶν 
νδν ἔχειν. λεγομένων οὐνε)ρώττων. mega δὲ κατιδεῖν 
ἑκάώϑξ τὸν σύνδεσμον, d ῃ τῇ ψυχῇ συμπέφυκε. ταῦτ᾽ 
ἀκόσοας αὐτὸς δὲ ἀκριβέςξερον προσέχειν Kal ϑεάσθαι 
τῶν ἀὠφέρων αἀποσωλεύοντας, τᾶς μὲν ἥττον, τοὺς δὲ 
μάλλον ὥσπερ TES τοὶ δίκτυα διασημαίνοντας ἐ ἐν τῇ 96- 
λώσσῃ Qen.ac δρῶμεν ἐπιφερομένες., ἐγίες δὲ τοῖς MN 
ϑομένοις ὠτραάκτοις ὁμοίως ἐγκωτατεταραν μένην 85 καὶ 


net anima, quatenus menti parens non vincitur a corporis 
affe&ibus. Ergo id, quod quafi demerfum in homine feztur, 
anima dicitur. Quod autem ab interitu immune eft, plerique 
mentem vocantes intra ipfos effe opinantur: quali in fpeculis 
fint ea, quac in iis refplendent: qui recte inrelligunt, ii foris 
efie fentiunt, geniumque appellant. Proinde cumscernis flel- 
las, quae exftingui videntur, animas intellige, quae rotae in 
corpora fe abdunt: rarfum vero emicantes eifulgentesque fur- 
fum , caliginem quandam et tenebras veluti coenum excutien- 
tes, eas fcito, quae ἃ moite e corporibus huc redeunt: qvae 
fuperne differuntur, genii funt hominum, quos fapientes di- 
cunt. Conare autem vniutcuiuflibet vinculum, quo cumani- : 
ma conftringitur, perfpicere. His ego auditis, accuratius fpe- 
&aui, ftellas alias magis, minus alias, flu&uantes : quo modo . 
in mari videmus differri hinc inde füberis taleas, quibus retia | 
indicantur, alias fufis ip acie fimiles motu agitari in- 
aequas 


$4. αὐτὸς} fubaudi ἔφη. mne. Jrinilirer, atque ocu-— 

aut potius id adde. Reiske. ^ — 4i reris, vacilaut, er morum — 

$5. 1, ὁμοίως ογκὸν mTsTu- — fuum in flatu rede lineaque re-- : 
da 


9$ 9] 











t 


E |. DE SOCRATIS GENIO. 339 . 


αἰνώμαλον ἕλκοντας, 8 | δυναμένας κατος ro. σὴν κίνη- 
σιν ἐπ᾿ εὐθείας. λέγειν δὲ τὴν φωνὴν , TES μὲν εὐϑῶαν 
καὶ τεταγμένην κίνησιν ἔχοντας», εὐηνίοις ψυχοῦς χιρῆ- 
c2oj dux τροφήν. καὶ παίδευσιν οὐ AUR 8 voro γαϊον 
joy 86 Kc ἄγριον παφεχομένοις τὸ ἄλογον" τὰς δ᾽ 
ἄνω καὶ κάτω πολλάκις ανωμολως Kc τεταραγμένως 
ἐγκλίνοντας; οἷον ἐκ δεσμδ σπαραττομένδς, θυσπειϑέσε 
ad ὠναλῶτοις 87 à ἀπαιδευσίαν ζυγομαωχιῶν ἤϑεσι, 
σῇ μὲν κρωτδντας, Kel περιοίγοντας ἐπὶ δεξιον, “πὴ δὲ 
καμπτομένους ὑπὸ τῶν παϑῶν, xe συνεζελκομένδς τοῖς 
οὑμαφτήμασιν, eire: στώλιν αντιτείνοντας «eu uec Copa. 
8e. τον μὲν yag σύνδεσμον ci ciat χαλινὸν τῷ ἀλόγω. τῆς 
ψυχῆ “ἧς ἐμβεβλημένον, ὃ ταν ντισπποίσῃ! » τὴν «λεγομένην 
μεταμέλειοων ἐπώγεν τοὺς ὡμαρτίαις; καὶ τὴν ἐπὶ τοὺς 
ἠδονοίες, ὅσαι παράνομοι X9 απρατ εις y αἰσιχύνην, ὥλγη- 
δόνα καὶ πληγήν ὅσαν ἐγθένδε τῆς ψυχῆς ὑπὸ TS ka 
τϑντὸς Agi ἄρχοντος ἐπιτομιζομένοις ὅδ᾽ μέχρις ἂν ὅτω 


aequabili et conturbato, neque poffe eum in recta conftituere 
linea. '"Fum vox ifta dixit: Quae recto et ordiható motu fe- 
runtur ftellae, eas, ob bonam éducationem et conueniens ali- 
mentum corporum, animis vti obiequentibus, et quorum 
brata facultas non fit plane terreftris et coenofa. Quae ivere 
- fas deque ciebro inaequaliter et conturbate vergunt, velut 
rüptis vinculis palpitantes: eas conflictari cum refractariis et 
indomitis ob prauam inílitutionem ingeniis: et aliquando 
vincere, et ad dextrum redigeze ea latus: interdum fleGi 
perturbationibus j, €t ad peccandi focietatem periahi: rur- 
Íum deinde eniti: nam copulam, veluti frenum  bru- 
tae parti animae iniectum, quando retrahit, poenitentiam 
eccatis inducere et voluptatibus iniuflis atque intemperanti- 
us Hanc effe dolorem. i&umque animae aprincipe parte 


ilatam refrenante animam, donec ita caítigata obtemperare 
difcat 
᾽ 


| día fine féruare nequeunt, à κατάγειον, — 406 πήλινον. 
quia onus trabunt, intus in ve- fed nunc praefero lectionem 
zi zwnnlruans, er modo in banc cod. "Turneb, [er Vulc.] zx 
parten , modo in illam procum- ἄγαν πήλινον, Reiske. 
. Rei: 87. ἀνωγώγοις. vt eriam 
s "86. Antequam var. le&io- codd. Turn.et Vulc. Rei;ke, 
"nei infpicerem , conieceram 88. ἐπιςομιζομένης. Reiske. 
Xa Lt 


i 


340 PLVICT.ARCGCIET $92. Τῷ. 
κολαζομέν ἥ. πειϑήνιος γένηται καὶ j συνήϑης, ὥσπερ ϑρέμ- 
μα πρᾶον, ἄνευ πληγῆς αὐλῆς ὄνος ὑπὸ GU cay 
ὀξέων Mo σημείων. αἰσιλανομένη TÉ δαίμονος. αὑται μὲν 
ὅν ὀψέ ποτε καὶ. βραδέως ἄγονται; καὶ κα dise rot 

7rQos TO δέον᾽ ἐκ δὲ τῶν εὐηνίων. ἐχείνων κουτηκόων νὰ εὐ- 
Sus ἐξ ἀρχῆς ke γενέσεως v8 οἰκξίς δαίμονος, καὶ τὸ 
μαντικὸν ἐφ, ΚΑΙ ϑεοκλυτέμενον γένος. ὧν τὴν Ἑρμοδώ. 
gs 99 τῷ 5 Κλαζομενίϑ ψυ χὴν ἀκήκοας ἥπϑϑεν, ὡς ἀπο- 
λείπεσω παντώπασι τὸ σῶμα νύκτωρ Ke4 xo ἡμέραν": 
ἐπλανῶτο πολὺν τόπον 4 εἶτ αὖϑις € ἐπανῇει, 710 cis τῶν 


μακοὸν λεγομένων καὶ. πραττομένων. ἐντυχϑσα καὶ 7 


got y evo evi, μέχρις ὃ τὸ σώμα: τῆς γυναικὸς προϑού- 
015 , λαβὸν τες οἱ ἐχι)φοὶ υχῆς ἔρημον οἶκον κατέπρη- 


σον. TETO μὲν ὃν gx ees ἐ és E γαρ ἐξέβαιννεν ἡ 
ψυχὴ τῇ σώματος, ὑπείκασα d αεὶ καὶ χαλῶσα τῷ 
ϑαίμονι τὸν σύνδεσμον édida περιδρομὴν xo περιφοίτη- 


diat. et cicurata pecudis inftar abfgue i£u et dolore fentiar, 
fe tefleris argutis figoifque agenio duci. Atque hae quidem, 
aiebat vox illa, fero ettarde ducuntur, conftituunturque in 
ftatu. ipfas decente. — Ex obfequentibus autem iftis et menti 
vltro parentibus ab ortu et initio genii fui, funt diuinae illae 
et cum numinibus colloquentes animae. Qualis fuit , Her- 
modori Clazomenii anima: quam audiuif'i nimirum, corpore 
omnino deferto, no&tes diefque multa peruagatum loca, rur- 
fum in corpus rediifTe , cum praefens mulus in longinquo 
dictis ac factis interueniffer: donec inimici corpus animae va- 

cuum, prodente vxore, nodi domi combuferunt. Ηος .qui- 
 demverum non eft. Non enim egrelfae(t e corporeanima: 
fed idenüdem concedens et laxans genio compagem, cir- 


cumcure 
Et ita etiam dat codex Tur- 
nebi. : 

89. xo κατυηκόων, Reiske, 


contendit Ionfius S. H. P. r, 
I0, 2. nam de llermotimo- 
hocidemnarrare Plinium Hift. 


Hoc qu eque. "Turn. habet. 
9o. Ἑρμοδωρε] Plin.7. 52. 
vocat Hermotimum, itemque 
Lucianus mufcae encomio, et 
alii. Simile de Aeralida refert 
Apollonius! ὦ ᾿Αργοναυτικῶν. 
Xylauder. Ἕ ρμιοτίμς leg. effe 


Nat. 7, 52. Lucian. Encom. 


mufcae, Tertull. de anima. 
Reiske. 


9t. καὶ jue αὶ ἡμέραν. Reiske. 
Et ia etiam dant Turn. et 
Vul. 
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σιν, ὥστε πολλὰ συνερῶντα 9:. καὶ κατοικϑοντο Τῶν ἐκ- 
τὸς Eier yy en. ei ἱ δ᾽ οἰφανίσαντες τὸ σῶμα ποιμωμέ- 
"8, μὲ ἔχω yUy δΐκην ε ἐν τῷ ταφτάφῳ τίνϑσι. TAUTO δ᾽ 
εἰ σῇ (φάναι) σαφέτερον, ὦ νεανία; τρίτῳ μήν!" νῦν δ᾽ 
ἀπ: i. παυσαμένης δὲ τῆς Φωνῆς, PdxeoOay nm αὐ- 
τὸν ὁ Τίμαρχιος ἔφη ϑεάσασθαι περισρέφοντα, τίς ὁ 
φθεγγόμενος e. σφόδοα δὲ τὴν κεφαλὴν modis &A- 
γήσας, redi) Biz quj render env, ey ἕ eu, γινῶ- 
σειν. 8d αἰσθάνεσθαι" τῶν. κα ἑαυτόν. εὐταῶ μέντοι 
pera μικρὸν ανενεγκῶν., ὁρῶν αὐτὸν ἐν Τροῴωνίδ παροὺ 
τὴν εἴσοδον, ὅπερ E ἀρχῆς EATEN , KesuEvov. ὅ μὲν 
ὃν Τιμαρχϑ μῦϑος ὃ bros. ἐπεὶ δ᾽ ἐλϑων ᾿Αϑήναζε τρίτῳ 
μηνὶ κατος Τὴν γενομένην. φωνὴν ἐτελευτήσεν᾽ «ues ὲ 
Σωκραΐτει ϑαυμάζοντες οπηγγέλομεν, ἐμέμψατο Σω-- 
κρά τῆς ἡμᾶς, ὅτι μὴ, ζῶντος ἔ ἔτ, τὸ Τιμάρ X8, διήλϑο- 
μεν ' αὐτῷ ae ὧν ἡδέως ἐ ἐκεῖν ᾿πυϑέσϑαι ἈΘΊ "rQocotyot- 
κρίναι σουφέξερον. ᾿Απέχεις, ὦ Θεύχριτε, μετῶ T8 λό- 
γξ TOY μῦϑον. οὐδ᾿ ὅρα, μὴ καὶ τὸν ξένον ἡμῖν παρα- 


eümcurfitatiosem admifit, vt is ΠΕ foris audita ac vifa in- 
tro annuncjaret. (Qui vero dormientis corpus cremauerunt, 
etiamnum in tartaro füpplicium pendunt. Verum haec tu, 
adolefcens, tertio poft menfe plenius feies: nunc abi. Ego 
autem, voce finiente, aiebat Timarchus, conuertens me vi- 
dere volui, quis loqueretur. Sed denuograuicapitisdolore cor- 
reptustanquam vi compreffi, nihil fenrire, nihil intelligere eo- 
rum, quae circa me erant, potui. Deinde paulatim ad me rediens, 
vidi, mein antro T rophonii apud introitum, vbi initio procubue- 
ram, iacere, Atque haec eft Timarchi fibula; Qui cum Athenas 
veniffet, et tertio menfe poft auditam vocem mortuus effet: 
Socrates, cum admiratione du&li rem ei narraremus, incre- 
 pauit nos, quod non, viuo Timarcho, hoc feciffemus: per 
enim libenter fe auditurum ifta, et diligentius examinaturum 
fuiffe. Habes, 'Theocrite, expofi tam fabulam. Sed vide, an 


non hofpes quoque nobis exhortandus fit ad hanc quaeftionem 
tractan-- 


92. συνορῶντα optime ad τὰ, vt etiam Xylander. Reis- 
tentiam congruit, non £e Et ita etiam dant, Turn. 
συνερῶντα. Χγίαμάεν, συνορῶν- et Vulc, 


4.9 93. TÜ 


445 PLVTARCHI í . 592.48. 
κλητέον ἐπὶ τὴν φήτησιν᾽ οἰκεία vae πάνυ καὶ. θοσήκε- 
σα ϑείοις νδρούσι. τί δ᾽ (εἶπεν Ἐπαμινώνδας ) g συμ- 
βωλλεται γνώμην απὸ τῶν αὐτῶν οὐνα γόμενος ἡμῖν; X04 
ὃ πατὴρ μειδιώσος" Toi£rcy (ἔφη) τὸ ἦϑος, (o ξένε, 
TO τότου 93 σιωπηλὸν. καὶ πρὸς τὸς λόγες εὐλαβὲς, 
ἄπληϑον δὲτξ 5 μανϑοίνειν xj ek qoem dad. διὸ xou Σπὶν- 
Oueos ὁ Tagavrivos. ex ὀλίγον αὐτῷ συνδιατρίψας ἐν- 
TU a 94 χρόνον, δεὶ θήπε λέγε. μηδενί 78 τῶν xax 
ἑαυτὸν αν)φώητων ἐ ἐντετυχένοῃ , μήτε. πλεέονο: γινώσκον: 
Ti, μήτ᾽ ἐλάττονα, Φϑεγγομένῳ. σὺ àv ἃ φρονεῖς αὐ- 
τος δίελθε σερὶ τῶν εἰρημένων. Ἐγώ τοίνυν (ἔφη " 9) τὸν 
μὲν Τιμάφχϑ λόγον, ὥσπερ ἱερὲν καὶ ἄσυλον, ανοικεῖ- 
σθαι! τῷ Oto φημ! χρῆναι. ϑαυμάζω δ᾽, εἰ τοῖς ὑπὸ 
Σιμμί8 Ἀεγομένοις, erg 39 υσπιφήτασί τινες, κύκνους 
μὲν γαρ íeg8s , καὶ δφώκοντας, X04 κύνας Mel ἵππους 
ὀνομοίς OVTES , evJgarm es δὲ Seigs. εἶν! κα; ϑεοφιλεῖς 
ὠπιτῶντες. ΚΑΊ τοῦτο, τὸν Θεὸν αὶ QiAcpyiy , ἀλλο Qu- 


tradtandam: eft enim omnino diuinis conueniens viris. Quid, 
aiebat Theanor? Epaminondas. fuam fententiam non protert, 


eadem inflitatus difciplina? Tum pater renidens: Tale, in». 


quit , eft eius ingenium ,taciturnum , ,et caute ad loquenduni 
fe dans, audiendo et diftendo inesfaturabile. Itaque etiam 
Spiatharus Tarentinus, cum 60. hice non exiguum verfatas 
tempus frequenter dicebat , In neminem fe hominem fuae 
aetatis incidiffe, qui et plura nofTet, et paaciora loqueretur. 
Itaque tu, quae fentis hac de re, ediffere. — Ibi Theanor ita 
dixit: Timarcheam quidem narrationem , tanquam. facram et 
inuiolabilem, aio dedicandam οἵδ numini. Miror autem, fi 
futuri fint, qui a Simmia dictis idem denegent: et cum olores, 
dracones, canes, equos facros nominent, homines divinos 
efle ac diis caros inficientur; cum quidem. deum non auium, 


εὖ ἢ 4 iu 


95. ἔφη]. fi. Theanor 


Reiske. 


93. τὸ ἦϑος τὸ ζένε τότε 
Turn. et Vulc, 
94. ἐνταῦϑα vitiofum eft. 


οὔ. IE περὶ αὐτξ, 


Nam Theanor primum eum 
diem ΤΊ δὶς et paene in Grae- 
cia agebat. quare credo leg. 
effe ἐν Ἰταλίω. Reiske. | 


«e e0, Timarcho puta. Supe- 
rior enita de Timarcho nar- 
ratio Simmiae fuit. Deinde 
delendum γὰρ. Reik. — ^ 


97. ὅτω 


ΒΡ ΤᾺ ΨῪΝ 


- 
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λώνθρωπον, ἡγώμενοι. - καϑεώπερ d &y eve φίλιππος eU 
παντων ὁμοίως ἐπιμελώτοι͵ τῶν ὑπ αὐτὸ TO γένος, αλλ 
eei τιν ἄφισον ἐξαίρων. Ae οὐποκρίνων, xu αὐτὸν ἀ- 
exe, A04 τρέφε, «04 aya i διαφερόντως" «o ἡμῶν 7, 
οἱ ὑπὲρ (jS, TES βελτίς ὃς οἱον ἐξ ὠγέλης χαρώξαντες, 
ἰδίως τινὸς KU περιττῆς παιδαγωγίας αξιδσι, ex vQ. 
ἡνίας», , 88 ῥυτήρων, aA λόγῳ duoc συμβόλων εὐϑύνον- 
τες ὧν oj πολλοὶ καὶ eye anos παντάπασιν ἀπείρως 
ἔχεσιν.. ἐδὲ γαρ οἱ πολλοὶ κύνες τῶν vga ino ὧν σημείων; 
εὐὲ οἱ πολλοὶ ἵπποι τῶν ἱππικῶν, συνίασιν" οὐδ᾽ οἱ με- 
μαϑηκότες, εὐθὺς οὐπτὸ σιγμδ T8 τυχόντος, ἢ ποπσυ- 
CHE, τὸ προσταττόμενον οἰσι)ανόμενοι, ῥαδίως εἰς ὃ j| de 
gard iar. Quaeerog δὲ : γινώσκων Lo "O Ομηρφας ἦν λέ- 
γομεν διωφοροὶν ἡμῶς. τῶν γὰρ μοίντξων οἰωνοπόλους 
τινος καλέ. X04 iegess 5 ἑτέρδς δὲ τῶν ϑεῶν αὐτῶν δια» 
λεγομένων συνιέντώς. Hof συμῴρονδντας 28, οὐποσημαί- 
νειν οἴεται τὸ μέλλον, ἐν οἷς λέγε; 
Τῶν à. Ἔλενος Πριάμοιο Φίλος πος ξύνϑετο ϑυμῷ 
Βουλὴν, ἥ ῥα Θεοῖσιν ἐφήνδανε par ioo. X9] 


fed hominum, amatorem cenfeant. Xnimuero ficut vir equo- 
rum ftudiofus , non omnibus eandem equis curam- impendit: 
fed aliquem [emper optimum eximium habens feorfim exer- 
cet atque alit, et maiore, quam caeteros, amore profequitur: 
fic dii de nobis optimos velati e grege notatos aliquos pecu- 
liari dignantur inftitutione: nàn frenis, aut habenis, fed do- 
&rina et teíferis, dirigentes? quarum vulgus et gregarii pror- 
fus imperitifin. Nam neque canum plerique indicia vefti- 
giorum, neque equorum artis equeftris figna intelligunt: fed 
qui didicerun:, quouis fibilo, aut plaufu, percipiunt, quid 
iubeantur, ac facile officium peragunt. — Videtur autem mihi 
Homerus quoque hanc noftri generis differentiam, quam dico, 
habuiffe cognitam. Nam vatum alios augures, alios facerdo- 
tes nominans , quofdam facit, qui ipforum deorum colloquia 


e — ant, itaque futura praedicant: 


«qw w- 


uc confilium Pbaebo , glaucaeque Mineruae 
dre Helenus perfenfe τ mente fagaci, et: 
Nam- 


97. ὅτω καὴ ἡμῶν, Reihe 98. σωφρονᾶντας Ald. et Baf. 
Y 4 99. αἰεὶ 
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Ὡς yos ἐγὼν oz ὥκδσα ϑεῶν αἰεὶ 9? γενετάων. 
ὥσπερ yae τῶν βασιλέων ΜΟΊ γῶν φροτηγῶν ΤῊΝ διοίνοιων 
οἱ μὲν ἐκτος eria doveva καὶ Ὑνώσκξδσι πυρσοῖς τίσι x94 
κηζύγμασι, πος ὑπὸ σαλπὶί (γγῶν. τοῖς δὲ πιτοῖς ΜΟῚ 
συνήθεσιν eroi φράξησιν" ὅτω τὸ ϑεῖον ὀλίγοις ἐντυγ- 
χανε: δι᾿ αὐτῷ ἌΟΗ σπανίως. τοῖς δὲ πολλοῖς σήμέια di- 
δωσιν, ἐξ ὧν m λεγομένη μαντικὴ συνέφηκε.. Θεοὶ μὲν 
γαφ &y ὀλίγων ey dear ov woo uias (βίον, ὃς ὧν deos μα- 
καρίες TE X0 | Jeluc ὡς ens οπεργοσαι 166 βεληϑώ- 
ci^ αἱ δ᾽ οὐ πη) t'y μένα! γενέσεως ψυχαὶ. 2 σχολαύ- 
dod TO λοιπὸν C716 σωμάτος , οἷον ἐλεύδγεραι “πάμπαν 
ὠφιέμεναι. δαίμονές εἰσιν ον ϑρώπὼν ἐπιμελείς, καὶ 
Ἡσίοδον. ὡς y«e e reis κωτωλύσαντας ἄσκησιν ὑπὸ 
γήρως, 8 τελέως οἰπολεῖπες τὸ Φιλότιμεν καὶ Φιλοσώ- 
ματον', οὐδ ἑτέρδς ασκδντοας ὁρῶντες ἥ ovra y. καὶ πα- 
θακαλϑαι., καὶ συμποραϑέεσιν᾽ ὅτως οἱ πεπαυμένοι 


τῶν περὶ τὸν (βίον ὠγωνων δι᾿ ἀρετὴν Ψυχῆς γενόμενοι. 


Namque ineas. talis fuperum vox venit ad aures. 
Sicut enim regum et imperatorum fententiam exteri perci. 
piunt e facibus quibufdam ardentibus, praeconibus, tubis: 
quam fidis et familiaribus ii coram exponunt; ficnumen pau- 
cos per fe, idque raro, compellat: plerifque figna fuggerit, 
e quibus fignis diuinatio eft confecta. Nam dii paucorum ho- 
minum vitam exornant, quos fumme beatos et vere diuinos 
reddere volunt. Animi ayrem ortu liberati, et vacantes pofl- 
modo a corpore, vt liberi prottys emiíli , genii funt, curam 
hominum gerentes, vr ait. Hefiodus, Er ficut athlerae, fene- 
&ute eis vacationem artis largita, nor omne tamen protinus 
abiiciunt ftudium et curam corporis: fed deleantur, cum a- 
lios exerceri vident, exhortantur, iisque praefto adfunt: ita 


confeQis vitae aerumnis; animi ob praeítantam in genios | 


verfi, 


99. αἰεὶ abeft ab Ald. et in fanitate, robore atque ar. - 


Baf. tuum qu τὴ lubricitate c 
300. irse ce et fic feruandi, vol MER c de, 

quoque cod. Turneb. Reiske. quae ex adipe,  vegetorum 
ι. TO Φιλοσωματον 1 cu- et valentium- atque toroforum 

ram corporis exercendi , et corporum percipitur. Reise. 
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host g παντελῶς. ὠτιμώζεσι, T ἐνταυψο, καὶ λό- 
γὲς καὶ σπεδως, GA τοῖς ἐπὶ ταυτὸ ) γυμναζομένοις 
τέλος εὐμενεῖς ὄντες, X2 συμφιλοτιμέμενοι πρὸς τήν (i 
geri, ἐγκελευοντῶι Kol συνεξορμῶσιν.,, ὃ ero ! ἐγγὺς ἤδη 
τῆς ἐλπίδος αμιδωμένες, «on ψαύοντας ὁ ὁρῶσ᾽». eae, 
οἷς ἐτυχε. συμφέρεται το ὁ δαιμόνιον, TN οἷον ἐπὶ τῶν ME 
χομένων ἐν ϑαλώττῃ, τὸς μὲν πελαγίδς eri A04 πρόσω 
τῆς γῆς Φερομένδς οἱ ἐπὶ γῆς ἑξῶτες σιωπῇ ἢ Θεῶνται. μό- 
γον. τὸς ἐγγὺς ἤδη, παρωϑέοντες A04 παρεμβαίνον- " 
TES, ἅμα. δὲ χειρὶ xod φωνῇ βοηῶδντες, ἀνασωζουσιν: 
ὅτως, ὦ TE aapucvia ὁ τρόπος ?. bye! 
ἡμᾶς βαπτιζομένες 0 ὑπὸ τῶν πραγμοότων, 
κα] σώμωται πολλαὶ, καθάπερ OX T ART OL, μεταλαμβα- 
Voraus y «υτὃς Papae, καὶ μωκφοϑυμέιν 3 δι᾿ ci- 
κείας περωμένδς, «geris σώζεσιζοη. , WgH τυγχιωύνειν λιν 
μένος. ἥτις δ᾽ ὧν ἤδη διὸ μυρίων γενέσεων ἤγωνισμένη 
μακρὲς αἰγῶνας; εὖ καὶ προϑύμως ψυχὴ τῆς περιόδου 
συμπεραμνομένης κινδυνεύδσα, καὶ Φιλοτιμεμένη περὶ τὴν. 


verfi , non plane defpiciunt res humanas, hominumque ratio- 
nes et ftudia: fed propitii iis, qui eundem finem affectant, 
adiuuant eorum conatus: incitantes et prouebentes, cum eos. 
vident propinqua fpe contendere ad finem, eumque iim at- 
tingere. Non enim quofuis genius arripit. Sed ficut de iis, 
qui natant in mari, eos, qui in alto adhuc feruntur et procul 
a terra abfunt, in terra ftantes duntaxat. fpectant: litori au- 
tem appropinquantibus i iam accurrentes et in aquam defcen- 
dentes manu fimul et voce fuccurrunt, eofque eripiunt: ita, 
amice, genius folet nos iam obrutos a rebus, et multa corpo- 
yi, tanquam vehicula, mutantes, ipfos eluctari, et tolerare, 
propria expertos virtute feruare, et ad portum peruenire. 
Quae vero per innumeros ortus, aerumnis exactis grauibus, 
anima, iam bene et alacriter circuitione abfoluta, ad ipfum 

exitum 


z.f. τος, "d Φίλε, TZ dices ita: ἕτως, ὦ ξένε, τὰ 
“μμονίᾳ ὁ τρόπος. AVE ET0M δαιμονίς ὁ ὁ τρόπος. ἐξ μὲν γὰρ 
vel £L] ὁρῶν ἡμᾶς βαπτι- ἡμᾶς — 
μένας. Confentiunt in qui. 3. μακροϑυμεῖ, fert nos pa- 
usdam codd. Turn. et Vulc. zieuzer zentantes, mui quid po[* 

Reiske, Dant nimirum illi co-  /fmus noflra virtuteJcruari, R. 


Y s 4. περὶ 
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2 E m 
ἔχβασιν * ἱδρῶτι Tro ἄνω προτζλέρηται! , ταύτῃ. TOV 
 eixécy 8 νεμεσῷ δαίμονο βοηϑᾶν ὁ ϑεὸς. eM ἀφίησι τῷ 
“προθυμεμένω᾽ προϑυμεῖται δ᾽ ἄλλος ἄλλην ἀνασώζειν 
ἐγκελευόμενος. ἡ δὲ συνακέε; dux τὸ πλησιάζειν. καὶ 
σώζεται μὴ πειϑομένη δὲ, ἀπολιπόντος τῷ δαίμονος, 
8x εὐτυχῶς ἀπωλλάσσει.. τότων εἰρημένων. 0 Ἔπαμι- 
yovdas ὠὡποβλέψας εἰς ἐμέ" Σοὶ μὲν, (εἶπεν) ὦ Καῷε;- 
σία, σχεδὸν opes βαδίζων εἰς τὸ γυμνάσιον ἤδη, καὶ μὴ 
᾿ἐπολείπον τὸς συνήϑεις ἡμᾶς δὲ Θεώνορος ἐπιμελησό- 
μεϑα, διαλύσαντες, ὅτων δοκῇ, τὴν curaciav. Καγὼω 
ἔφην᾽ Πόάττομεν ταῦτω. coL μικρὸν cif τι MET. 
ἐμδ καὶ Γαλαξιδώρα βέλεταί σοι διωλεχϑῆναι δτοσὶ ὁ 
Θεόκριτος. Ava τύχῃ ( εἶπε) διωλεγέσϑω. ELEC, 
στροῆγεν ονωςξος εἰς τὸ ἐπικοίμπειον τῆς SORS" MOM ἡμέ;ς 
σερισχέντες αὐτὸν ἐπεχερδμεν παρακοωλεῖν ἐπὶ τὴν πρᾶ- 
£w. o δὲ καὶ τὴν ἡμέραν ἔφη πάνυ σωφῶς εἰδέναι τῆς 
καϑόδε τῶν φυγάδων, καὶ συντετώχϑαι μετοὶ Γοργίδε 
τὸς Φίλθς 5 πρὸς τὸν weugóv" ὠποκτενέν δὲ τῶν πολι- 


exitum laborat et periclitatur multo cum fudore enitens fur- 
fum: huic quin familiaris eius genius opituletur, non inui- 
det deus, fed volentem finit. Studet autem alius aliam ferua- 
re exhortando: et audit illa ob propinquitatem, ac feruarur:- 
non obtemperans autem , difcedente genio, mifere agit. His 
ita di&is Epaminondas in me intuens: Tibi quidem, inquir, 
Caphifia, tempus adeft iam in gymnafium eundi, neque de- 
ftituendi familiares, Nos 'Theanorem curabimus, et, vbi vi- 


fum fuerit, concilium dimittemus. 'Tum ego: Agentur, in- - 


quam, ifta: fed parumper, me praefente? et Galaxidoro, te- 
cum colloqui cupit hic nofter Theocritus. Colloquantur, in- 
quit, bona fortuna: fimulque furgens ad anfradum porticus 
praeceffir: nosque circumfufi coepimus eum ad focietatem fa- 
cinoris exhortari. lile autem et probe fibi notum diem re- 


ditui ex(ulum deftinatum aiebat, et cum Gorgida amicis eife - 


ad opportunitatem vfurpandam omnia compofita: fe autem 


nolle 'à 


4. περὶ τὴν ἔμβασιν Ald. cum Gorgida cacterisque. amicis 


et Baf. d , Imrehro animo rempus opperiri. 
$. £. cuvrezZc904 μετὰ — Reiske, AEn D 
Γοργίδε τοῖς Φίλοις. εἰ fe vna "EE : 
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τῶν ὥκριτον ἐδένα,, μὴ μετοὶ μεγάλης ἀνώγκης γενομέ- 
νής. ἄλλως δὲ καὶ iE πλῆθος ἀρμόζειν τὸ Θηβαίων 
εἶναί τινας ἀνοντίδς καὶ καθαρὲς τῶν πεπρον μένων᾽ 
καὶ μῶλλον ἕξεσιν 6 ἀνυπόπτως τὸν δῆμον 7 ὡς wo T8 
βελτίξε παρανδντες. ᾿ἐδόκε; τοῦτα ἡμῖν. κακένος μὲν 
ἀνεχώρησεν αὖϑις ὡς τὸς περὶ τὸν Σιμμίαν" ἡμέϊς δὲ κα- 
ταβαντες εἰς τὸ γυμνάσιον ἐνετυγχονομεν τοῖς φίλοις. 
καὶ διωλαμβάνων ὃ ὥδλος ἄλλον ἐν τῷ συμπωλαέειν, τοὺ 
μὲν ἐπυνθάνετο; τῶ δ᾽ ἔφραζε, καὶ συνετάττετο πρὸς 
τὴν πρώξιν. ἑωρωμεν δὲ xoj τὸς περὶ Λοχίαν καὶ Φ!- 
λιππον ἀληλιμμένες ἐπιόντας ἐπὶ τὸ δόρπνονν ὁ "yug 
Φυλλίδας, δεδιως, μὴ τὸν Αμφίϑεον προανέλωσιν, εὐ- 
ϑὺς ἐπὸ τῆς Λυσανορίδε προπομπῆς τὸν Λροχίων δεξά- 
μενος, καὶ περὶ τῆς γυναίκος, ἧς ἐπιθυμῶν ἐτύγχανεν, 
εἰς ἐλπίδας ἐμβαλὼν, ὡς ὠφιξομένης εἰς τόπον 9, £zres- 
σε πρὸς ῥωθυμίαν καὶ ἄνεσιν τρωπέσϑαι uero τῶν εἰω- 
ϑότων αὐτῷ συνακολαφαίνεν. ὀψὲ δ᾽ ἤδη τότε o Apv- 
nolle quenquam ciuium indicta caufa occidere, non graui vr- 
gente neceílitate: praeterea etiam ad multitudinem Theba- 
norum effe hoc vtile, inueniri quofdam facinoris innocentes: 
qui eo facilius citra fufpicionem períuadere optima deinde 
pofünt. Hac fententia probata, frater ad Simmiam fe rece- 

» pit Nos in gymnafium digrefli amicos coaueniius " atque 
.. cum vno poft alterum concertans , alia quaefiuit, alia compo- 
. fuit ad rem gerendam pertinentia. Vidimus etiam, Archiam 
|. et Philippum vnétos ad coenam abire. Metuens enim Phylli- 
. dás, ne ante coenam Amphitheum tyranni interficerent, fta- 
^ tim atque deducto Lyfanorida rediit, Archiam falutans, et de 
muliere, quam is concupifcebat, fpem iniiciens, eam ifthuc 
venturam, perfuafit, vt cum fuarum libidinum fociis animo 
otiofo fubfequeretur. Sub vefperam iam frigus fe intendit, 

D ox» | vento 
6. μᾶδλον &fzcw] Deeft 9. εἰς τὸν πότον. fpe facla, 

í ante haec verba oiciveg, vel eam effe aducnturam ad compo- 
[mro γὰρ, Xylander. καὶ enim — zationem | po[E. epulas. peractas. 
- c t ab Ald. εἰ Baf. etfíic quoque Salma, Reiske. 





E 7 areis iei τής Reiske; IO. τό τε, duobus fepara- 
- * * Ante καὶ διαλαμβάνων tis vocabulis, τό τε ψύχρς. 
— deeít aliquid. X)lander. er frigus, — Reiske. 
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χος ἐπέτεινε, πνεύματος γενομένθ, Xo dui τῶτο τῶν 
πολλῶν τάχιον εἰς τοὺς οἰκίας ὠνωκεχωρηκότων, ἡμεῖς 
μὲν τοῖς " “περὶ Δαμοχλείδαν καὶ Πελοπίδαν καὶ Θεό- 
σομπον ἐντυχόντες, ανελαωμίθαάνομεν, ἄλλοι δ᾽ ἄλλους. 
ἐσχίσθησαν γὰρ εὐθὺς ὑπερβώλλοντες τὸν Κιθαιρῶνα, 
καὶ παρέσχεν αὐτοῖς ὃ χειμῶν τοὶ πρόσωπα συγκεχα- 
λυμμένοις ἀδοῶς διελϑῶν τὴν πόλιν. ἐνίοις δ᾽ ἐπήτρα- 


λ »! ^o ^ A Ὁ ^i : 
ψ δεξιὸν ἄνευ βροντῆς εἰσιϑσι di τῶν πυλῶν καὶ τὸ. 


, ^ * » , WW ν᾽ Li 
σήμέϊον ἐδόκε; καλὸν πρὸς ἀσφόώλειαν, καὶ δόξαν, ὡς 
^9 ) / Ὁ , » ! 
λαμπρῶν, ὠκινδύνων δὲ τῶν προίξεων ἐσομένων. ὡς ὃν 
n 2^ 3 , L a »! - 
ἅπαντες ἔνδον ἦμεν. πεντήκοντα δυοῖν δέοντες, ἤδη. τοῦ 
, ^ 
Θεοκρίτϑ κα ἑωυτὸν ἐν οἰκίσκω τινὶ σφωγιχζομένθ, vro- 
δ ? ne , » GAY A : M : : Ὅς , 
Aus ἥν τῆς ϑύρας oco y μος X9 pero μιέφον "KE TIS, 
(U"yé.voy , ὑπηρέτας τὸ Àeyisg due κόπτειν τὴν (tU A e10V , 
, I M / ^ , 7 
οὐ πετωλμένδε c7 203 σρος Χαρωνοῖ . ἈΘῚ κελδυϑν Gy CI y εν" 
, Y n ^i / c , v; 
ἈΘῚ ὠἀγαναντέν, [3ocidioy ὑπακδόντων. ϑορυβηϑεὶς ἂν 
€. κὐ / * YN CN ) » c E 
€ Χαρων, ἐκείνοις μὲν εὐϑὺς ἀνοιγνύγοι προσέταξεν, αὖ- 
ΝΜ ὧδ 7 , « 64 $^ 
voc d. ἀπαντήσας, ἔχων gKQowov, ὡς τεϑυκὼς καὶ πί- 
/ Ὁ ς ^s el , 
νων, Ezruvdovevo τῶν ὑπηρετῶν, o Ti [28ÀomTo. λέγει 
vento oborto: ideoque plerisque maturius domum fe confe- 
rentibus, nos Damoclidam, Pelopidam, et Theopompum 
obuii fa&i ad nos recepimus, alii alios. Nam ftaum, traie- 
&o Cithaerone, diuulferant fefe, et tempeftas hoc eis confe- 
rebat, vt facie quifque velata citra metum per vrbem incede- 
ret. Quibufdam etiam per portas intrantibus fulgura dextra 
fine tonitru affulfit: quod videbatur fecuritatem portendere, 
ac gloriam et fplendorem facinus illuftre fine periculo confe- 
&uris.. Cum omnes iam in domo Charonis eflemus, numero 
duodequinquaginta, iam Theocrito in quodam conclaui feor- 
fim hoftiam mactante, fores vehementius concrepuerunr: ve- 
nitque mox quidam, nuncians, duos Archiae apparitores pul- 
fare oftium, feflinanter ad Charonem miffos, qui aperiri iu- 
berent, indignarenturque, id non effe actutum fa&um. Tur- 
barus hic Charon, aperiri illis ftatim iuffit: ipfe coronatus ei 
occurrens, tanquam qui facrificaffet et potaret, quaefiuit ex 
apparitoribus, quid vellent. Alter eorum refpondit, Miffos 
fe 


IX. τὰς, non τοῖς, Cohaeret enim cum ἀγελαμίβανομεν. R. 
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»d ἅτερος" ᾿Αρχίας καὶ Φίλιππος ἔπεμψαν ἡ ἡμᾶς κελευ- ' 


 OVTES ὡς TO usu ἥκειν. πρὸς αὐτές. ἐρομένξ δὲ TE Χα- 


gaves τίς ἡ σπεδὴ τῆς τηνικαῦτα μετοιπέμψεως αυ- 
τοῖς "3 » Xl μή T καινότ' &gcy ' Οὐδὲν ἢ Age (ὁ ὑπηρέτης 
ἔφη) ples "PY, TÍ λέγωμεν αὐτοῖς" ὅτι. νῇ Aie (εἰς 
σεν o Χώρων.). ϑεὶς τὸν φέφανον. ἤδη, Xo) λαβὼν τὸ 
ἱμάτιον, ἕπομαι" ped v ὑμῶν yao τηνικουῦτο βαδίζων δια.- 
Togo Loo TiYats ὡς οἰ γόμενος. Οὕτως (ἔφησαν) ποίερ", 
Xe ye ἡμῶς de τοῖς ὑπὸ πόλιν 3 Qeageis κομίσαι τὶ 
πρόσταγμα παρά τῶν ἀρχόντων. ἐκεῖνοι μὲν ὃν Q'XCY- 


“Τὸ; T8 B δὲ Χαρωνος εἰσελθόντος πρὸς ἡμᾶς, Kd ταῦτο 


Φεάσωαντος, ums e GT TUS ἔσχεν; οἰομένϑς: μεμῆ- 
vog ad. Re τὸν Ἱσποσϑενίδαν ὑπενόεν οἱ πλέφοι» ZO 
λῦσαι μὲν ἐπιχειρήσαντα τῆν κοίϑοδον διὼ T Χλίδω- 
γος 14. Qe «πέτυχες ΚΑΊ συνήπται τῷ KOH QD TO δει- 
νὸν, ἐζενηνοχέναι πιθανὸν ὃ ὄντος τῆν πρᾶξιν i ὑπο » δέες, & 
γάρ ὠφίκετο μετῶώ τῶν ἄλλων εἰς τὴν οἰκίαν y y ὅλως 
ἐδόκει “πονῇ ἡρὸς γεγονέναι καὶ παλίμίβδολος. 8 μὴν &A- 


fe ab Archia et Philippo, ipfum quam celerrime ad fe venire 


iubentibus. Cumque interrogaret, cur ita ferio ipfum hoe 
tempore accerferent: Nihil, inquit, apparitor, nobis prae- 
terea notum eft. Sed quid renunciabimus eis? Nimirum, aie- 
bat Charon , me, pofita corona et vefte fumta, vos fubfecu- 
turum: nam íi nunc vobifcum eam, quofdam turbabo, qui 
me captum duci putabunt. Sic ergo, dicebant, facito: nam 
et nos oportet cuftodibus vrbis mandatum aliquod magiflratus 
adferre. Cum hi abiiffent, et ad nos Charon effet ingreffus, 


-haecque fignificaffet: perterriti omnes funt, indicium rei de- 


latum efle putantes. Et plerifque fafpe&tus erat Hippoftheni- 
das, quafi qui conatus reditum exfulum opera Chlidonis im- 


! pedire, infe&ta hac réet periculi iam tempore imminente, 


ΔΙ 


indicium confpirationis detuliflet prae metu. Atque hoc fie- 
bat probabile, cum in Charonis domum fe cum aliis noncon- 


tuliffer, totufque videretur improbus et defertor, Nos tamen 


vniuer- 


12. αὐτῆς Ald. et Βαϊ. I4, V. p. 322. I, Reiske, 
13. f. τοῖς ἐπὶ τῶν πυλῶν 
Φρεροῖς. — Reiske. 


15. Poft 


à M 
350 PLVTARCHI - 
Az τὸν ye Χάρωνα πᾶντες φόμεϑα θῆναι βαδίζων, καὶ 
ὑποώχϑϑιν τοῖς ἄρχϑσι καλέμενον. ὁ δὲ v κελεύσας τὸν υἱὸν 
ἐλθεῖν, κολλιπον ὀντῶ Θηβαίων, ὦ ᾿Αρχέδαμε, greci doe 
Ko φιλοπονώτῶτον 718 eei τὸ “γυμνασιου, δον: 
τή μὲν c x ede S, σολὺ δὲ ᾿ ῥώμῃ ΟῚ, μεγένει διαφέροντα 
τῶν ὁμηλίκων" Οὗτος, κεῖστεν ) ὦ ? ἀνόρες, ἐμοὶ μόνος ἐξὶ, 
Kel ay or (TOS , ὥσπερ IgE. τῶτον ὑμῖν παραδίδωμι" 
. πρὸς Θεῶν ἅπασι, πρὸς 16 δαιμόνων ἐπισκήπτων E^ εἰ 
Φανοείην ἐγὼ πονηρὸς περὶ ὑμᾶς, ἀποκτείνατε, μ᾽ Qe- 
σήσιδε H5 ἡμῶν. τὸ δὲ λοιπὸν, ὦ ἄνδρες οἱ POPE πρὸς 
τὸ συμπόσιον 19 αντιτοίξεσθε, μὴ πρόησϑε το σώματα 
διαφϑῶραι Τοῖς αἰσχίξοις ἀναίνδρως Ael ἀχλεῶς, αδὰ 
οὐμύνωσθε, τοὺς ψυχῶς ἡττήτος τῇ ἢ πατρίδι φυλάτ- 
ποντες. ταῦτῶ TE Χάρωνος λέγοντος, τὸ μὲν φρόνημα 
καὶ τῆν κου NOWOUY 00 ων ἐθαυμαάζομεν s πρὸς δὲ τὴν ὑπο-. 


vniuerfi Charonem cenfuimus ire debere, et vocantibus ma- 
giftratibus obtemperare. — Charon autem fliam accerfens, 
pulcherrimum, o Archedame, Thebanorum, et in gymnaíiis 
laborum ftudiofiffimum , annos natum [ere quindecim, fed 
aequalibus robore et magnitudine multo anteeuntem: Hic, 
inquir, amici, vniens meus eftfilius, et, quod nóflis, carus. 
Hunc e2o vobis trado, vofque per MK Ofnnes, omnes ge- 
nios obteftor , fi quid mala fide vobifcum agere me fentietis; vt 
eum, nulla habita noftrum ratione, interficiatis. Vos antem 
porro aduerfus euentum vofmet parate. viri, neque commirt- 
tite, vt apeflimis hominibus corpora veftra interficiantur, re 
parum viriliter et fine decore gefta: fed vleifeimini hoffes, 
inuictofque animos patriae fermate. lftalecuto Charone, ma- 


gnitudinem quidem animi et probitatem hominis admirati fu- 
, muüs: 


15. Poft σχεδὸν addunt óy- 


vx Turn. et Vulc. 
16. πρὸς τε δαιμόνων, R. 
1^! ἐπισκήπτων] mandans, 
zmiungens : que enim ἐτρεσκό- 
στων lit. Xylander.. ἐπισκό- 
στῶν enim vitiofe dant Ald. 


et Baf. 
18. Φείσασϑε. Reiske. 


horreas, pro 


19. συμπόσιον vox eft a 
negouo praefenti valde ab- 
ua συμβῆτον. 
Xylander. f. τὸ δὲ λοιπὸν ὡς 
ἀνόρες ἀγαθοὶ πρὸς τὸ συμπε- 
σὸν, aut πρὸς τὸ συμβησό- 
μενον, ad cajum fururum nobis 
imminentem, — Reiske. 


20. EU- 


Y 
^ 
€ 
" 
"A 
4 
] 


n. 


-— 








Ν' 


Δ 


£ 
xttam Tuque noftrum iniiciens, et cohortans ad fiduciam, 
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m7 ἠγανακτᾶμεν, καὶ ὠπαγειν ἐκελεύομεν τὸν ποῦδο. 
79 ὃ ᾿ ὅλον (εἶπεν ὃ Πελοπίδας) δ᾽ EU 5 βεβελεῦσϑοι do- 
uere ἡμῖν , E Χάρων, μή. μετ ταξησοίμενος εἰς οἱ Moy ἐτέ- 
ραν τὸν υἱόν, τί γὰρ αὐτὸν dex κινδυνεύειν pe ἡμῶν ἐγ- 
κωτολαμίβανόμενον; RH Voy ἐκπεμπτέος, iy ἡμῖν, ἐάν 
7i πάσχωμεν. εὐγενής ὑποτρέφηται 28 τιμωρὸς ἐ ἐπὶ τὸς 
TUQo yas. Qux ἔξ», (εἶπεν ὁ Χάρων) o2 d αὐτῷ παρα- 
μενεῖ s Rp κινδυνεύσει μεθ᾽ ὑμῶν. 8d: yag TBTO καλὸν 
ὑποχείριον yevéa ia τοῖς EX edis , αλλά τόλμο σαρ ᾿ἤλι- 
κίων, ὦ “ον γευόμενος ἄϑλων ανουγκωίων 5 ΚΑῚ κινόυ- 
νευξ pero τ πολλῶν Kc guys ay πολιτῶν ὑπὲρ ἐλευδερίως 
καὶ egeris. πολλή δ᾽ ἐλπὶς ἔτι λείπεται » καί σου τὶς 

epa ϑεῶν ἡμῶς ὠγωνιζομένες “περὶ τῶν θ᾽κοίων. δά- 
κρυὰ 750i 0A, ᾿Αρχέδαμε, πρὸς τὸς λόγους 
τῷ ἀνδρός. ὃτος δ᾽ ἄδακρυς Kot pisi £y X. et- 
εἰσας Πελοπίδα τὸν υἱὸν, ἔχωρεν dub ὃ ϑυρὼν δεξιόμενος 
ἕκαςον ἡμῶν καὶ παραϑαῤῥύ ὕνων. TiO: μῶδαον ἂν iy ac 


: fed quod fufpe&um fe nobis putabat, inique ΤΉ ΤΗΝ 
i. abducere filium iuffimus. Omnino autem , dicebat Pe- 
lopidas, non bono vfus confilio videre nobis, Charon , qui 
non aliam in doinum tranítuleris filium. — Quid enim attinet, 
eum hic vna nobifcum Aie giegaet periclitari: atque adeo 


etiamnum ablegandps eft, vt, fi quid nobis aduerfi contingat, 


generofus vindex in tyrannos clam educetur. Minime gen- 
tium, aiebat Charon, fed hic manebit, et vna vobifeum in 
difcrimine verfabitur: nam ne hunc quidem expedit in pote- 
ftatem hoftium peruenire, Τὰ vero, fili, etiam ante aeta- 
tem degufta certamina necefíaja, et cam multis bonifque ci- 
uibus pro libertate et virtute periculum adi. Multum quidem 
adhuc fpei fupereft, ac fortaffe aliquis nos. deus refpicit de- 
certantes pro iuftiia. Haec, Archedame, verba hominis la- 
erymas mulis excufferunt. Ipfe nihil.lacrymans, nibil emol- 
liius, tradito in manus Pelopidae filio, per fores exibat, de- 


b» Magis 


- 20. εὐγενὴς ὑποςρέφητωι ] da. Xylauder. ὑποτρέφητω ] 
Ferri hoc poteft, [ita nimirum — zn Jocum noftr unm fucceffurus cre- 
dant Ald. et. Βα, | malim ta- /caz, velut ἔφεδρος et fucce- 
men legere ὑποτρόφοιτο, vt daneus. Reiske, 
eft bac ipfa dere in Pelopi- 21. ὅτος } ἵν. αὐτὸς. R. 

22. ἀδεὲς 


352 PLVTARCHI Ὁ 595. 38. 


σω TÉ παιδὸς αὐτῷ τὴν Φωιδρότητα καὶ τὸ dais: bul 


“πρὸς τὸν κένδυνον, ὥσπερ T8 Neoz ToAéua , μήτ᾽ y QI 


σαντος, μήτ᾽ ἐκπλωγέντος, 0L. ἕλκοντος τὸ ξίφος T8 
Πελοπίδε, καὶ | κωτομονϑαίνοντος. ἐν TÉTO Κηφισοδώ- 
a "Aiérevce 33, εἷς τῶν Φίλων, παρῆν πρὸς ἡμῶς ξίφος 
ἔχων , 0H ! ϑώραχοαι σιδηρᾶν ὑπένδεδυμένος. καὶ. πυϑό- 
μένος τὴν Χάρωνος ὑπ᾿ Aexie μετάπεμψιν, ἡτιῶτο τὴν 
μέλλησιν ἡμῶν, Ko παρώξυνεν d ἐπὶ τας οἰκίας βαδίζειν. 
φϑήσεσϑαι γοὶρ ἐμπεσοντας αὐτοῖς εἰ δὲ μὴ, βέλτιον 
εἶναι! προσελϑόντας a4 gy ὑπαίϑρω, TUM A nen ot πρὸς 
αλήλες 55 ὠσυντοίκτδς Lc σποράδας, ἢ ἡ μένειν ἐν οἰχί- 
eo καϑείρξαντας αὐτές, ὥσπερ σμῆνος ἐξαιρηϑησομέ- 
8s ὑπὸ τῶν πολεμίων. ἐνῆγε δὲ καὶ ὁ μάντις Θεόκρτος, 


ὡς τῶν ἱερὼν σωτηρίων ΟΊ καλῶν, ΚΑῚ “πρὸς ἀσφώλειοιν. 


ἐχεγγύων αὐτῷ γεγονότων. ὁπλιζομένων δὲ ἡ ἡμῶν, καὶ 
συνταττομένων αὐτοῖς 36, ὠφικνέτω Χάρων ἱλαρῷ τῷ 


Maxis etiam pueri ipfius admiratus fuifles alacritatem et con- 
fidentiam aduerfus periculum, Neoptolemi aemulam. Non 
enim expalluit, non pauit: fed gladium Pelopidae extraxit 
atque contemplatus eft, Interim ad nos venit Diotonus, Ce- 
phifudori amicus, gladium geftans, et loricam ferream indu- 
tus. Qui cum audiret, Charonem ad Archiam effe vocarum, 
culpabat noftram cunétationem, jinílipabatque, vt ad aedes 
iremus; fore enim, vr anteuerteremus eos fabito irruentes : 
aut, fi res fecus caderet, praeítare, fub dio congredi cum ho- 
ítibus incompofiiis et palantibus, quam in domuncula in- 
clafos manere, donec apum examinis inítrar ab hoftibus ex- 
imeremur. Sed et heocrirus vates inftabat, quod ei (acra 
falutaria, pulchra, et fecurit&tem fpondentia eueniffent. Cum 
iam nos armaremus et componeremus, redit Charon hilari 


vultu, - 


22. ἀδεὲς. intrepidum ami- ^ 24. προελϑόντ. ref- 
mum. et fic recte qiiem |. Κι fos. Roi ke. 4: P E 

23. Διόγονος. non folum- 25. πρὸς RAE] ἀλλή- 
modo Διογένης dictum fuit, λὲς aut tollendum, aut in ἀλ- 
quamuis id vfitatius fit, fed λὲς mutandum, vel. αὐτὲς. 
etiam. Διόγονος, vt ᾿Αντίγο- αΧΑγἱανάεν. 


νος, Reike, Turn, et Vule, 226. συνταττομένων 0916 


dant διατονος. ἀφικνεῖτο , rurfus redis. et 
| fie 


M 


595. 52. : 


,. 
, 
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προσώπῳ᾽ wj μειδιῶν wo] προσβλέπων εἰς ἡμᾶς, Sag- 
δεν ἐκέλευεν, ὡς dew8 μηδενὸς ὄντος, ἀλλο τῆς πράξεως 
ὁδῷ βαδιζέσης. ὃ y«p ᾿Δρχίας (ἔφη) καὶ ὁ Φίλισ: 
πὸς, ὡς ἤχθσαν. ἥκειν ἐμὲ κεκλημένον, ἤδη βαρεῖς varo 
τῆς μέθης ὄντες, ΜΟΊ συνεκλελυμένοι τοῖς σώμασι τοὺς 
ψυχάς, μόλις διαναξαντες 57, ἕξω προήλϑον ἐπὶ τας 

)ύρας. εἰπόντος δὲ τὸ Agxi8" Φυγαϑας, ὦ Χάρων, 
οὐκθομεν ἐν τῇ πόλε; Ἐρυπτεσϑαι! πορεσελθοντος" ἃ με- 
τρίως ἔγὼ dioe deis ΠΒ δ᾽ (εἶπον) εἶναι λέγονται, 
κῶὶ τίνες; ᾿Αγνοδμεν᾽ (ὁ Apyies size) καί σὲ τότου 
χάριν Nery ἐκελεύσαμεν. ei δὴ T) τυγχαοίνοις σαφέΞε- 
Qov οὐκηκοώς. κοῤγω μικρὸν, ὥσπερ ἐκπλωγεὶς 38, ἄνα- 

ἔρων τὴν διούνοιων, ἐλογιζόμην, λέγον εἶναι τὴν μήνυσιν, 
& βέβαιον, ἐδὲ ὑπὸ τῶν συνειδότων ἐξενηνέχϑαι τὴν πρὸ- 


5 ^ 


4 e» Σ 7 A a ^9 b MMC. » 5 
e &0svosg (8 yv tL'yYoesv T?V Or OOV αὐτῆς, €i TiS δι. 
^ 


L Ὁ ΄ t d ς )J ? 
ς ἀκριβῶς ἐμήνυεν ) ἄζλως δὲ ὑποψίαν, ἤ λόγον age 
^i 7 ᾽ pd 5 ^ 
μὸν, ἐν τῇ πτόλε; περιζξερόμενον qwe εἰς ἐκείνδς. εἶπον 
A 3, 


J ^o 
-&y πρὸς αὐτὸν, ὅτι, ζῶντος μὲν ᾿Ανδροκλείδθ, πολλάκις 


vultu, ac renidens, et in nos intuens: Bono, inquit, efte 
animo: res periculo caret, et fuccedit probe. Archias enim 
et Philippus, vt audinerunt, me vocatum adeffe, iam vino 
graues, et animis iuxta ac corporibus diffolutis, aegre furgen- 
tes foras ad oftium procefferunt. Hic cum dixiffet Archias; 
Audimus, o Charon, exfules in vrbem fubrepfiffe, inque ea 
occultari: ego non leuiter perturbatus: Vbinam, inquam, effe, 
et qui dicuntur? Tum Aichias: Ignoramus, ait, ideoque 
te venire iuffimus, fi quid tu fortaffe certius inaudiuiffes. Ego 
parumper , veluti conft-rnatus, animum recolligens, rumo- 
rem ratiocinatus fum efie hoc indicium, nihil certi, neque 
rem ab vllo confciorum elatam: non enim domum eos igno- 
raturos fuiffe, fi quis rem compertam detuliffet: fed alias 
fufpicionem , aut obícarum rumorem, vrbein peruagatum ad 
605 perueniffe. Dixi ergo Archiae: Viuente quidem Andro- 

] ! clida, 


fic quoque codd. Turn. et 28. Praefero le&ionem cod. 
ναὶ... Reihe. — Turn. [et Vulc.] ὥσπερ ἐκ 
^97. μόλις; νὴ Δί᾽, ἀναςὰν- πληγῆς. — Reine, 


πες. Y. tamen p. 357. 5. R. 


FLYT. T. VHI. 4 29 μὴ" 


554 PLVTAROHI.. 596.13. 


ἐπίταμαι φήμας τοιούτοις ὀνείσας, ὀμανενῇς X λόγους 
ψευδῶς. ἐνοχιλήσανταις ἡμῖν. Νυνὶ δὲ ( ἔφην). (Git 
vo τοιὅτον, ὥ ᾿Λρχία" σκέψομαι δὲ τὸν λόγον. εἰ μεν 
A&veis ' κῶν πύϑωμαι Ti Qaeroidos ἐν πρὶ: & λήσεται ὑμᾶς. 
Πανυ μὲν ὃν, ὁ Φυλλίδας εἶπεν, μὴ 
geuviToy , μηδ᾽ ἀπιςον;39 ὑπὲρ τετων εἰπολίπῃς. τί γὰρ 
κωλύερ μηδενὸς καταφρονεῖν, RADO παντα φυλάττε- 
σαι » X94 π οσέχαιν᾽ καλὸν δὲ ἡπρόνοισε,, καὶ τὸ ἀσῷα- 
λές. ἅμα δὲ τὸν ᾿Αρχίαν ὑπολαίβων 49. acq εἰς τὸν 
οἶκον. ἐν ὦ πίνοντὲς τυγχάνξσιν. Αλλὰ μὴ μέλχωμεν, 
ἄνδρες, (Eu). πεοσευξώμενο; δὲ τοῖς ϑεοῖς ἐξίωμεν. 
ταῦτω TE Χάρωνος εἰπόντος, εὐχόμενον ᾿ τῶς Θεοῖς 
καὶ παραμαλθμεν οἰ λλήλες. ὥρω μὲν ἔν ἦν, xa ἣν 
ἄνϑρωποι VETT περὶ δέξπνόν εἰσι τὸ δὲ πνεῦμα μαλ- 
λον Ez rey ἤδη "Qerey ὑπεκρίνει 3: ψεκαδ, λεπτῇ με- 
μι μένον" ὥστε πολλήν ἐρημίαν εἶναι dye τῶν SEV Gr ὃ» 
εξιϑαιν.. οἱ μὲν ὃν ἐπὶ Λεοντίδην καὶ τὸν Ὕπαττην 33 


clida, faepenumero memini tales rumores inanes et falfos 
fermones nobis obturbaífe: nunc autem nihil tale audiui, Ar- 
chia. Tamen, fiiubes, i inquiram, ac fi quid dignum cura com- 
perero, non patiar id a vobis ignorari. Plane, aiebat Phyl1- 
lidas, nihil, o Charon, hac de re non veltigarum et inquifi- 
tum relinque. Quid enim obftat, quin nihil contemnauius, 


. fed omnia caueamus et obferuemus? Bspedit, , prudentes elle - 


et tutos. Simulque Archiam apprehen um in conclaue, vii 
potabant, reduxit, Proinde, viri, ne ceffemus, fed deos com- 
precati exeamus, — Haec locuto Charone, diis vota fecimus, 
et inuicem nos cohortati fumus. — Hora erat ea, qua maxime 
homines coenae vacant: et ventusfefeintendensniuem tenuis 
pluuiae guttulis permixtam edebat : itaque magna folitudo 
paflim erat nobis per vicos euntibus, Qui in beonti qam et 

ypa- 


29. μηδὲ amugov, inexplo- 4305. ὑπεκίνει. Jparfón. varas. 


vatum, in quod non inquifi- 3adas τῆμος. aut ἀπέκρινε, ex- 
veri. et fic quoque Salma- cernebat. — Reiske. 
fius. Reiske. 


30. ὑπολαβων) humeris fuis 43. Ἱππάτυην. o vlc. 
eg. 


fuffulrum ducens. Reiske. Idem notauerat e Sal- 
3'. ηὐχόμεϑα et Tagpska- τορος, Deinde οἰκοῦν- 
λδμεν. Reiske. τας. Reiske. 


34. Phi- 


e, ὦ Χάρων, διε: 
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ταἠχϑέντες ἐ ἐγγὺς οἰλλήλων, οἰκξντες, ἐν ἱματίοις Cere 
σῶν. ἔχοντες. δὲν ἕ ἕτερον τῶν ὅπλων, ἤ μούχαεραν E ἕκω- 


| sos. dv δὲ τότ oig ἥν ΜΟΊ YleAozrióerc , ^99 Δαμοκλείθους, 


-- 


xo Κηφισόδωρρς. Χοίρων δὲ κοι Μέλο Gy, Ko οἱ μετ᾿ αὖὐ- 
τῶν ἐπιτίθεσθαι τοῖς regi AC, μέλλοντες, ij cogat 
77. ἐνδεδυμένοι, A04 seQavas dm ese ἔχοντες οἱ μὲν ἐλώ- 
τής. οἱ L πεύκης, &vibi δὲ καὶ. χατωνιο τῶν γυνοκὼν 
ὠμπεχόμενοι M, μεθύοντα) 3 απτομημέμενοι κώμω χϑω- 
μένδς μετὰ Ὑγυνοώκῶν. ἡ δὲ χείρων, ὦ ᾿Αρχίδαμε, τύχη, 
e TOS τῶν πολεμίων μωώλα; dais Xo o γνοίρες ταὶς ἥμε- 
τέραις ἐπανισδσω τόλμας, ΚΑΊ παφασκευαες, κα) κα- 
ϑώπερ dex uo τὴν ποῶξιν ἡμῶν d ἀῤχῆς διαστοικίλ- 
λεσα κινδυνώδεσιν ἐπαισοδίοις εἰς αὐτο  συνέδρουμε τὸ ig 
γον. ὀξὺν ἐπιφέρδσα X94 δεινὸν οἰνελσίϑε περιπετείοις 
eft. τὸ yop Χώρωνος, ὡς ἐνέπεσε τοῖς 35 περὶ Δρ- 
«av xc) ke) Φίλιππον, ὠνωχωρήσαντος οἴκαδε, Hol δια;- 
σμεναζυνν εφὐἠμῶς ἐ ἐπὶ τῆν πρᾶξιν, ἢ κεν ἐνθένδε παρ ὑ- 


Wypatem orem enim aedes erant vicinae ) ' mittebantur, 
nicati ibant, nihil armorum ptaerer gladios fecum gerentes. 
Erant in bis Damoclidas, Pelopidas, et Cephifodorus. Charon 
autem; Melon, er qui cum 115 adorturi Archiam erant, femi- 
fhoraces i duri ' coronas geftabant denías; abiegnas alii, alii 
piceas, quidam et muliebribus indati amiculis; et ebrios fi- 
mulantes, qui cum mulieribus comeffatum irent. At enim 
Fortuna: maligna, Archedame , hoftium mollitiem et ignoran- 
tiam noftrae: exaequans audaciae atque iudaftriae, acioneiti- 
que noftrant ludi in morem (cenici 1am inde ab initio nen 
lofis variaüs accidentibus, in ipfum rei gerendae articulum 
| pue et fummo cura difcrimine coniunétum: noftro ca- 

intulit, Càro enirn Cliaron ab Archia et Philippo domum 


E^ reuerfus: nos α μὰ facinus inftrueret : ecce tibi venit Athenis 


! o epiíto- 
nuicuol 
T nies -Philoftrar. P. 677. cuy- - 136. ὡς ἀνέπεισε τὲς “περὶ 
gei ó κῶμος καὶ γυναικὶ ἂν- "Aex. — poflquam fucum fecij: 
(E sc9u, καὶ ἀνὸρὶ ϑῆλυν fer Archioe atque. perfuaftffer, 
is $0. μοὶ ϑῆλυ fai [72 fe lein rumoribus ad fe allatis 
Wi Reb ske. uon baberet, Reiske. 


xdi εὐ τῆ τοῦς dat 
T Z2 37. κα 
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μῶν is ολὴ TQ Aeg, T TÉ ἱεροφοίντϑ, "meos ᾿Αρχίαν 
ἔκεξινον , ὄντα Φίλον αὐτῷ Καὶ ξένον, (ὡς ἔοικεν) ἐξαγ" 

ἐβλουσακ τὴν κοαϑοδον καὶ τῆν ἐπιβουλὴν τῶν Qvyd- 
lo. XH τὴν οἰκίων, εἰς ἣν παφεληλύϑεισαν , καὶ 
τοὺς συμπράττοντας αὐτοῖς. ἤδη δὲ A04 τῇ μέϑῃ 
κωταγεκλαδμένος ὃ ᾿Αρχίας, xay 37 τῇ προσδοκία 
τῶν γυνομπκῶν αγεπτοημένος y ἐδέξατο μὲν τὴν ἐπιξο- 
λήν, τὸ δὲ γραμματοῷφέρϑ φήσαντος, ὑπὲρ τῶν σπου- 


δαίων 33 αὐτῷ γεγφαφϑαι" T ed | credo τοίνυν εἰς αὔ- 


ριον, EQ. «el τὴν μὲν ἐπιφολήν ὑπέθηκεν ὑπὸ τοπροσ- 
κεφραίλωμον; αἰτήσας δὲ ποτήριον, ἐκέλευσεν ἐγχεῖν, καὶ 
τὸν Φυλλίδαν ἐξέπεμπε συνεχῶς ἐπὶ Sugate σκεψόμενον, 
εἶ τὰ γύναι προσείη 39. τοιχύτης δὲ τὸν πόϑον ἐλπί- 
dos διοιστωιδαγωγησοσης, προσμίξαντες ἡ ἐς καὶ $i 
τῶν οἰκετῶν εὐθὺς ὠσάμενοι πρὸς τὸν ee Qa , μικρὸν, 
ἐπὶ τοὺς ϑύραις ἔ ἔσημεν, ἐφορῶντες τῶν κατακειμένων E 
Xaov. ἡ μὲν ὅν τῶν τεφανων ΚΑΊ Tis ἐσθῆτος ὄψις z«- 
ραλογιζομένη τὴν ἐπιδημίαν 49 ἡμῶν, σιγὴν ἐποίησεν᾽ 

ἐπεὶ δὲ πρῶτος ὁ Μέλων ὥρμησε δι οὲ μέσϑδ, τὴν χέρα τῇ 


epiftola ab Archia facerdote. ad Archiam tyrannum, amicum 
(vtay paret) hofpitemque eius, reditum exfulum, et infidias, et 
domum, quam fuübiiffent, et nomina adiutorum nuncians. Sed 
Archias, jam vino fractus, et mulierum exfpectatione demen- 
tatus, acceptam epi(tolam, cum tabellarius de rebus feriis 
fcripzam diceret, ín cafes ervo feria, inquiens, pului- 
nari fubiecit, poculumque. popofcit, et infendere iuffit: cre-. 
bro interim Phyllidam ad fores mittens fpeculatum, an mu- 
lieres accederent. Hac fpe conuiuium producente, fuperue- 
nimus nos, et reca per famulos perrumpentes. ad virorum 
conclaue acceflimus, -paululumque. ad fóres fubflitimus, fin- 
gulos accumbentium conremplantes, Caeterum coronarum 
ec vefiium. confpecius decipiens aduerfarios, filentium fecit. 
Vt vero AW Melon pix τὰν λέ intulit ,. manu capulo 


(Diese οὐκ o enfig 
37. καὶν ]- L. καὶ, Rs "gg. προσίῃ. Res. —-c 
Et ita dant "Turn. er Vulc. | 40. ἐπιδημίαν non probo, 


38. ὑπὲρ σπεδαίων, aut ὑ- nifi fi αἀκύρως pro aduentu 


πὲρ Tea μάτων, σπεδαίων.- quis velit X irs ἐπιϑυμίαν 


εἰσῖκε, ^ , malim. D lander. 


41. Κα- 
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λαβὴ TÉ ξίφες ἐπιβεβληκὼς, Καβίριχος et. é Xv o ud- 
, ^2 , b. é , 


σὸς ἄρχων, τῷ βραχίονος αὐτὸν πωραπορέυδμενον ὧν». 


2 , :) 5 : c Au. d WU 
τισπασωξ; ἀνεβόησεν Qu Μέλων ὅτος 4? τῷ Φυλλι- 


ὰ ' Ὶ E M 1 ᾿ : cf i 
dz, 43. TÉTE μὲν ὃν ἐξέχρξσε χήν ἐπιβϑλήν ὁ uos τὸ 
* 7 


&iqpos ἐνέλκων, duetvis i uevov δὲ χαλεπῶς τὸν ᾿Αρχίαν 
ἐπιδραμὼν ἐκ ανῆχε παίων, ἕως ὠπέκτενε. τὸν δὲ Φί- 
AATEZEOV ἔτρωσε μὲν Χάρων. παροὺ τον τροχηλον, οὐμυνό- 
μενον δὲ τοῖς παρακειμένοις ἐκπωμῶσιν. ὁ Avaideos ἐ- 
πὸ τῆς κλίνης χαμα! κωταβολὼν ὠνεῖλε. τὸν δὲ Καωβί- 
gy ov ἡμές κωτεπραῦνομεν , ἄξιδντες, μὴ τοῖς τυραν- 
γος βοηθεῖν, ὠλλώ τὴν πωτρίδα συνελευθερδν,, ἱερον ὃν- 
τὰ. καὶ τοῖς ϑεοῖς καϑωσιωμένον ὑπὲρ αὐτῆς. ὡς δὲ κοὶ 
duc τὸν οἶνον ἐν, ἦν εὐπαρακόμιτος τῷ λογισμῷ πρὸς τὸ 
συμφέρον, οὐδλιοὺ μετέωρος καὶ τεταραγμένος ἀνίτωτο,, 
xoj τὸ dcpu προεββαλλετο κατ᾽ αἰχμὴν, (ὅπερ ἐξ ἔϑους 
ἀεὶ φορδσιν οἵ παρ ἡμῖν ἄρχοντες ) ἐγὼ μὲν ἐκ μέσϑ due 
λαβων τὰ δόρυ, καὶ μετεωρίσοως ὑπὲρ κεφαλῆς, ἐίθοων 


enfis admota: Cabirichus, fabarum forte archon ( magiftratus 
id genus) creatus, praetereuntem brachio apprehendit, et 
exclamauit: Nonne hic eft Melon, Phyllida? Huius itaque 
Melo excuffit manum, ftri&oque gladio in Archiam aegre af- 
fargentem irruens, non ante finem feriendi fecit, quam ne- 
cauit, Philippum Charon in collum vulnerauit: et poculis 
adiacentibus fe defendere aggrelTum Lyfitheus a le&o in rerram 
deturbans interfecit. Νὸς autem Cabirichum demitigabamus, 
orantes, ne δου τυρός vellet opitulari, [δά patriae liberandae 
adiumento effe, homo facer, et diis propter eam confecratus. 
Cum autem ob merum non facile in mentem ei veniret, quid 
vtile effet, et dubius animi furgeret. perturbatufque, atque 
haítae (quam pro more gerunt lemper apud nos archontes ) 
cufpidem obiiceret: ego median atripui et fupra caput eleuaui, 

boxdd clamans, 


41. Καβίριςος Ald. Χαβέ. 44. ἐπιβολ ἡν. inflituturt, 


erxos Turn. et Vulc. - deflinationem , vel etiam zn- 

^42. Poft ὅτος Turn. infe- ie&fionem mauus, cohibitionem 

αἷς ἢ ἔλεξε. Reise, - | 
43. Recte dat Bafil. ὦ Φυλ- 


Moz. Reiüke. 
| Z3 45. Pro 
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ἀφᾶναι, καὶ σώζειν ἑωυτὸν, εἰ δὲ μὴ, πεπλήξεσϑαι" 

Θέοπος 45 0) παφαποὶς Ey ὀεξιῶν, καὶ τῷ ξίφει πατά- 

ξας avrov: Ἐνταῦθα (8Qu) xaco μετα τὅτων. ὃς ἐ- 
κολοίκευες, μὴ γὰρ ἐλευθέροις 5 ὡς Θή- 
Pus , μηδὲ ϑύσειας ἔτι τοῖς ϑεοῖς, iQ ι Ἡρώσω 
zo τῇ πωτριδι πολλάκι» vmie τῶν πολεμίαν εὐχόμε- 
vos. πεσόντος δὲ τῇ Καβιρίχε, τὸ μὲν ἱερὸν ὀέρυ ae: 
κριτοὸς TRO Quy ανήςπασεν ἐκ TÉ -; τῶν δὲ 

τῶν ὀλέγες, τολμήσαν)ας μύνασϑοι, διεφϑε: ise. ci 
τὲς ὲ ἡσυχίαν ἄγοντας εἰς τὸν ἀνόρωνα wet ex σαμεν, 
e ALCIA oa διωπεσόντας my TU TEN Ὑμένα, 
πρ'» εἰδέναι, καὶ τὰ τῶν ἑτέρων 4^ εἰ καλὼς dy sere. 

ἐπρώχϑη d: X&vevo: τῶτον τὲν τρόπον" ἔκοψαν οἱ περὶ 
Πελοπίδαν τὰ Aecyride τὴν αὔλειον, ἡσυχῇ meos eA ov 
TES, X04 “πρὸς τὸν ὑπωκέσαντα τῶν οἰκετῶν Face, γ- 
xem ᾿Αϑήνῃϑεν, γρώμματα, Λεοντίδῃ πωρὼ Καλλιτρατε 
κομίζοντες. ὡς δ απαγγείλος ΜΟῚ ! κελευδϑεὶς avait on 
τὸν MAY ἀφεῖλε; xod μι; ὃν ἐνέδωκε τὴν ϑύραν, ἐμ- 
πεσόντες αἰϑρόοι., wg ὠγωτφέψαντες τὸν ἄνϑρωπον, ἴεν- 
TO δρόμῳ δι. τῆς αὐλῆς ἐπὶ τὸν ϑαάλωμον. ὁ δ᾽ εὐθὺς 


clamans , vt dimitteret, faaeque faluti confuleret, alias per- 
2 vij Theopompus antem a dextra adftans , gladio eum 
ferit: et: Hic, inquit, iace cum iis, quibus. 'adulatus es. 
Non its tu , liberatis Thebis, coronani geres, neque perre 
. diis facrificabis , a quibus patriae [aepenuzuero impre- 

catus pro hoftibus vota faciens. "Occifo Cabirich i- 
tus, qui vna nobifcam aderat, facram baftam ftatim e caede 
rapuit. Famulorum paucos refiflere aggreffos nos interfeci- 
-— eos, qui z beri x in qeuecube inclufimus, E 
nollemus, eos rem actam en I QA 
remus, an reliquis etiam fociis res fucceffiffet, 1 fic 
egerunt. Pulfauere, qui erant cum Pelopida, ianuam Leon- 
tidae, ad quam tacite acceflerant: er famulo, qui exaudiue- 
rat eos, dixerunt, venire fe Athenis, Leuntidae "eia a 
Calli(trato. wÀraag Pr Is vbi renunciauit, - 


amouit Vk na paululumque fores ni 
irruerunt, fub uerfoque 


vwd ja TOT ' d bie scar 


45. Pro Θεέξπος pofui Gl... 46. τυραν Re ita 
gums e Pelopida. o eüam dant Turn. et e 






^! 
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᾿ ἐπὶ τὴν ἀλήϑεεαν. ἐξενεχϑεὶς τῇ ὑπονοίο, καὶ σπασόμε- 
yes τὸ ἐγχειρίδιον, ᾿ὥρμησε "reos ἄμυναν, ἄδικος. μὲν &- 
Yre «1 τυραννικὲς y εὔρωΞος δὲ τῇ 7 ψυχῇ, καὶ κατὸ χεὶ- 
| m ῥωμοιλέος" & pav o ye τὸν λύχνον καταβαλαν, 
idi D σκότος συμμέξαι τοῖς ἐπιζδεζομένοις,,, οὐδὰ. ἐν ὅδ» 
ὕμενος ὑπὸ TET ἅμω τῆς ϑυρας every operates 
orauiet τὸν Κηφισόδωρον εἰς τὸν λωγόνο" KH δευτέρῳ τῶ 
Πελοπίδα. vpn, μέγα, βοῶν ay ROLAGZTO TES εθού- 
σοντας. c ἐκείνες μὲν ei i περὶ τὸν Σαμίδαν αἰνεζρ yov, 
ems κινδυνεύοντας εἰς χέρας ἐλθεῖν εἰνδροίσιν exipa- 
yeso ? τῶν πολιτῶν, ἈΘῚ κατ Noti ebd à&- 
ay à ἢ ἦν τὼ Πελοπίδα πρὸς TU Λεοντίδην,. καὶ διαξε- 
Φισμὸς ἐν τοῶς ϑύραις τὸ 9 ϑαλώμϑ Seve ὅσαις, καὶ τὸ 
Κηφισοδώρε πεπτωκότος ἐν μέσοις αὐτοῖς, καὶ ϑνήσκον- 
τος, ὥστε μὴ dva da T8s ess zov onem , τέλος 
δ᾽ ὁ ἡμέτ "Y λαβὼν μὲν εἰς τὴν κεφουλήν ὃ μέγα τραὺυ- 
μα. δὲς δὲ Zo, καὶ καταϊβωλῶν τὸν Λεοντίδην, ἐ ἐπέ- 
σφαξε ϑερμῷ Κηφισοδώρῳ. «64 y&e : εἶδε πίπτοντω τὸν 
ἔχϑρον ὁ 0 oie 2. Ao| TO Πελοπίδα τὴν δὲξιον ἐνέβαλε" 
Aon τὲς ἄλλες ἀσπασόμενος ὧμα ἵλεως ἐξέπνευσε. ye- 
γόμενο; δ᾽ ἀπὸ τότων, ἐπὶ τὸν Ἱππατην τρέπονται,» ἈΘῚ 






rerunt. Leontidas vero confeftim id,. quod res erat, fufpi- 
catus , dito pugione erupit ad vim profiigandam : vir fane 
iniaft tyrannicus, fed animi corporifque robore praedi- 
τὰς. Non tamen fenát, fibi lucerna efle fubuertendam, et 
per tenebras cum irrmentibus depugnandum. taque in luce 
a nobis confpectus, firaul atque fores apernit, Cephifodo- 
orum in ilia , moxqae cum Pelopida congreffus, feruos 
magno clamore inuocat. Hosautem Samidas, et qui cum ipfo 
erant,reprefferurit, nomaufos manum con ferere cum nobiliffimis 
εἰ fortiflimis ciuium. Digladiabatur in ianua cubilis cum Leon- 
tida Pelopidas. acriter, quae arcla erat, et iacebat in medio Ce- 
phifodorus animam agens, ita vt reliqui opem ferrePelopidae 
non poffent. Tandem noíter, in caput accepto non magno 
vulnere, multis illatis, deiecit Leontidam, fupraque calen- 
1em etiamnum Cephifodoram iugulauit. Vidit enim cadere 
- hoftem Cephifodorus, et Pelopidae dextram iniecit , reliquif- 
que confalutatis, placide fimul exfpirauit. Mloc confecto, ad 
Z4 Hypa- 
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a 
τῶν ϑυρῶν ὁμοίως αὐτοῖς ἀνοιχϑεισῶν, φεύγοντα Ἱππά- 
τὴν ὑπὲρ τέγες τινὸς εἰς τὸς γείτονας ὠποσφάττουσιν. 
ixéiDev δὲ πρὸς ἡμᾶς ἠπείγοντο, «od συμβάλλϑσιν ἡμῖν 
ἔξωϑεν παροὶ τὸν “7 πολύτυλον, ἀσπασάμενοι δ᾽ ἀλ- 
λήλος, καὶ συδλωλήταντες, ἔχωρϑμεν ἐπὶ τὸ δεσμωτή- 
giov. ἐκχαλέσας 48 : . — ἐπὶ τῆς 
εἱοντῆς ὁ Φυλλίδως" ᾿Αρχίας (&pu) καὶ Φίλιππος veAev- 
c8ci ve 49 ταχέως ἄγεν ἐπ αὐτὲς ᾿Αμφίϑεον. ὁ δὲ c 
Qo» καὶ τῆς ὡρας TW ὠτοπίαν. καὶ τὸ μή. καϑεφηκότο; 
λαλϑν αὐτῷ τον Φυλλίδαν, αὐλὸς ϑερμὸν ὄντα τῷ ἀγῶὼ- 
yi καὶ μετέωρον, ὑπειδόμενος τὸ πώλαισμα᾽ Πότε, ΄ἔλε- 
γεν} ὦ duAJUde , τηνικαῦτα μετεπέμψαντο δεσμωτην οἱ 
πολέμαρχοι; πότε δὲ διοὶ σξ; τί δὲ κομίζεις παράσημον; 
ἅμα δὲ τῷ λόγῳ Euscv ἱππεικὸν ἔχων diipke o τῶν πλευ- 
ga » ΟῚ κατέβαλε πονηρὸν ἄνθρωπον ; ᾧ καὶ ue ἡμέ- 
ραν ἐπενέβησαν κοι προσέπτυσαν ἐκ ὀλίγαι γυνοῦκες. 
ἡμᾶς δὲ τὰς ϑύρας τῆς εἱρκτῆς κατασχίσαντες ἐκαλξ- 


Hypaten contendunt, foribufque eodem ipfis pá&to apertis, 
Hypaten per te&um quoddam ad vicinos fugientem. obtrun- 
cant Inde ad nos properant, forifque apud Polyítylum con- 
ueniunt, Hic mutuo dida falute, de rebus collocuti, adcar- 
cerem contendimus. "Tum Phyllidas carteris praefectum euo- 
cans: Archias, inquit, et Philippus iubent te continuo Am: 
phitheum ad ipfos ducere. Ille vero et temporis abfurditarem 
confiderans, et Phyllidam parum compofite loqui animad. 
uertens, vtpore adbuc calentem a certamine et aeftuantei, 
fufpicatus fraudem: Quando, inquit, o Phyllida, polemarchi 
hoc temporis ad fe captiuum vocauerunt? quando per te? 
quam ἄξεις tefferam? Loquentis adhuc latus Phyllidas conto 
equeítri, quem gerebat, traiecit, improbumque hominem 
roftrauit: quem etiam interdiu calcauerunt et confpuerunt 
haud paucae mulieres. — Nos, foribus carceris diffiflis, nomi- 
narum 


47. περὶ τὸν πολύςυλον, 49. XEMsUEGÍ σε ταχέως. 
fubaudi zozv. Reiske. — Reiske. 

48 ἐκκαλέσας ἂν [ vel δὲ] εὐ od 
τὸν ἐπὶ τῆς εἱρκτῆς. Reiske. 0. διῆκε] fcil. Phyllidas. 
Yta etiam. "Turn. poft ἐκκαλέ- — Reiske, TIR 
φὰς addit δὲ τὸν. 


5I. προς 


"SU 
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* d 
μεν ὀνομῶωξὶ, πρῶτον μὲν τὸν ᾿Αμφίϑεον,. εἶτα τῶν ὧλ-᾿ 
λων sum ἣν nei AM toc iuo wid τὴν φωνὴν 
γνωρίζοντες ὠπεπήδων ἐκ τῶν 'χωμευνῶν ὥσμενοι τοὺς αἰ- 
λύσεις ἐφέλκοντες᾽ οἱ δὲ τὸς πόδας ἐν τῷ ξύλω δελεμέ- 
ver τὰς χέρας ὀρέγοντες ἐβόων, δεόμενοι μὴ ὠπολει- 
φϑῆναι. λυομένων δὲ τότων, ἤδη πολλοὶ προσεφέροντο 51 
τῶν ἐγγὺς οἰκξντων, αἰσϑωνόμενοι πραττόμενο 55 wot] χαῤ- 
gorres. αἱ δὲ γυνοῦπες, ὡς ἑκούξη περὶ τὸ προσήκοντος 5 
ἥκξσεν, 8€ ἐμμένδσα) τοῖς Βοιωτῶν ἥϑεσιν, ἐξέτρεχον 
“πρὸς ἀλλήλας, καὶ διεπυνθοίνοντο ποωροὶ τῶν ἀπαντῶνο 
τῶν. αἱ δ᾽ ἀνευρῶσα! πατέρας, ἢ ἄνδρας αὐτῶν, ἤκο- 
λέϑεν. δδεὶς δ᾽ ἐκώλυε" ῥοπὴ γοὶρ ἦν μεγώλη πρὸς τὲς 


, € » τω » 
᾿ ἐντυγχανοντοῖς, O παρ αὐτῶν ἔλεος, ΚΟΑΊ OcwQuo Wo 


δεήσεις σωφρόνων γυναικῶν. ἐν δὲ τότῳ τῶν πραγμά- 
^ ^ &. 


/, ; A od / - 
τῶν ὄντων, πυϑόμενος τὸν Ἐπαμινώνδαν ἔγω καὶ τὸν 


»] N ^2 ! k N 
Γοργίδαν ἤδη pero τῶν Φίλων συναϑροίζεσϑαι περὶ τὸ 
^ P] € C ^ , Ll E / rx 
τῆς Αϑηνᾶς ἱερον. ἐπορευομήν σρὸς QGUTBS. ΚΟΥ ὲ 
, N » 3 - ΦΨὕὥ € ^v P m 2 
πολλοὶ καὶ ἀγαθοὶ τῶν πολιτῶν OM8, ΚΟΙ συνέῤῥεον ἀεὶ 


matim euocauimus, primum Amphitheum, deinde reliquos, 
yt quifque cuique notus, aut neceífarius, erat, captiuós: qui, 
voce agnita, laeti eftratis, in quibus humi procumbebant, fe 
proripuere, catenas fecum trahentes. Quibus vero pedes in 
ligno erant inclufi, ii manus intendentes obfecrabant, ne re- 
linquerentur. His folutis, iam multi in vicinia habitantium 
accurrebant, fentientes, quid actum effet, et gaudentes. Mu- 
lieres quoque, vt quaeque e fuis audiuit, non feruato Boeo- 
tico more, vna ad aliam excurrerunt, et, quid rei effet, ex 
obuiis quaéfiuerunt: aliae patres, aut maritos fuos reperien- 
tes, fecutae funt. Neque prohibebat quifquam. Magnum 
enim apud obuios momentum faciebat earum mifericordia, 
lacrymae, et obfecrationes caftarum mulierum. | Hoc modo 
rebus habentibus, ego audiens, Epaminondam et Gorgidam 
iam cum amicis congregari ad Mineruae, ad eos me contuli. 
Veniebant autem multi confertim et boni ciues, ac fubinde 

zu plures 


$1. προεφέροντο Ald. et 43. προσήκοντος] ἵ,. πράγ- 
Wal o ματος. Reiske, , 
42. τα πραττόμενα. Reiske. 


Z$ 54- ai 
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πλείονες. ὡς y οπήγγειλα κα ἕκαξον. eri τὰ πε- 
πραγμένα. καὶ παρεκώλδν βοηϑεῖν ἐλθόντας εἰς τὴν 

«οὐγορῶν , ἅμα πάντες εὐϑὺς ἐ ἐπὶ τὴν ἐλευϑερίων ἐ ἐκήρυτ- 
Toy τὲς πολίτοως" τοῖς δὲ τότε ὄχλοις τῶν GUV/S οἰμένων 
ὅπλα πωρέξχιον od 29 isi 54 | πλήρεις ἔσα! παντοδαπῶν 
λαῴυύρων, aC τοὺ τῶν -ἐγγὺς OI BYT OV £pyas (gum μα- 


euge oia, («e δὲ καὶ Ἱσποσϑενείδοις Mero TOY φίλων. 


«oj οἰκετῶν τὸς ἐπιδεδημηκότας κατὼ τύχην πρὸς τὸ 
Ἡρακλεῖ σωλπιγντοὺς παραλαμβάνων. εὐϑέως δὲ οἱ 
μὲν ἐπὶ τῆς ὠγορῶᾶς ἐσήμωινον, οἱ δὲ κατ es τόπους, 
πανταχόθεν ἐκταρώττοντες τὸς ὑπεναντίες, ὡς παν- 
τῶν ὠἀφεφώτων, οἱ μὲν καὶ κοπνίζοντες 9 

τὴν Καδμείαν ἔφευγον 50 ἐπισπο- 
σάμενοι K04 τὸς κρείττες λεγομένθς, εἰωσότας δὲ περὶ 
τὴν ἄκραν, Kel τῶ 57 νυπτερεύαν "ed ἄνω, τἕτων μὲν 
ὠτόκτως WU τε ϑορυβημένως 2 ἐπιχεομένων, ἡμῶς δὲ περὶ 
τὴν ἀγορῶν ὠφορῶντες, δδενὸς μέρες ἡσυχοίζοντος, ἐλ- 


plures confluebant. Itaque cum illis ordine fingula, vti ge- 
fta erant, narraui, horratulque [um, vt in forum progrefft 
atriae opitularentur: fimul omnes ciues ad libertatem pu- 
Ds praeconio vocauimus.  Turbae coéunti arma fuppe- 
ditabant cum aedes omnis generis fpoliorum plenae, tum ta- 
bernae fabrorum gladiariorum vicinae. "Venit etiam. Hippo- 
fthenidas cum amicis et feruis, ad(citis, qui tum forte ad Her- 
culis feftum aduenerant, Thebas, rubicinibus.! Statim vero 
alii eforo fignum cecinerant, alii aliunde, vndique aduerfariis 
terrorem obiicientes: ita vt omnibus defi(tentibus, alii etiam 
fumum edentes * ad Cadmiam fugerunt, fecum trahentes et- 
jam hos, qui meliores dicuntur, folitos circa arcem et " per- 
no&ctare. Qui arcem tenebant, his incompofite et trepide ac- 
carrentibus , cum nos in foro viderent nullibi quiefcere, vn- 
dique 


54. αἵ T£ ςοαὶ Turn. ἐς τὴν Καδυείαν Dem 
Reiske, 


55. ᾿καπνίζοντες ἐπὶ, νεὶ 
εἰς τὴν Καδμ, Turn. et Vulc. - 57. ἄκραν κάτω νυκτε 
Y εἰν, Reiske. Ex ita etiam dant 
56. οἱ uiv ὃν λακωνίζοντες "Lurn. et Vulc. 


58. f. 





398.48. 
Ax ray at Dey ψψόῷων καὶ Θορύβων οἰνδι(ῥερομένων, 


ned 
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καταβαίνων μὲν 8 ὀιενοδντος καεσερ “ερὶ 7EEVT OUO 1- 
Aiss TO πλῆϑος ὄντες. ἐχπεπληγμένοι δὲ τὸν κίνδυνον, 
ἄλλως πρεφασίζοντο Λυσανορίδαν. παραμένων γοὶρ᾽ 
ρας ἐκείνης. διὸ καὶ τῶτον μὲν ὕτερον (ὡς πυνϑανόμε- 
Sa) χρήμασιν ἀπέκτειναν 59. εὐθὺς ἐν Κορίνθῳ λαβέν- 
τες, τὴν δὲ Καδμείαν ὑπόσπονδον παραδόντες ἡμῖν, ἐ- 
σπήλλαττον 390 μετὰ τῶν ςρατιωτῶν. " 


-dique tumultus et ftrepitus edi: de defcendendo nullum iniue- 


runt confilium, quanquam erant numero ad 122. fed metu 
periculi fe continentes, Lyfanoridam praetexebant,  Manere 
enim * illius diei. Iraque hune Spartani poftea, vt rem com- 
pererunt, pecunia multauerunt. * Corinthi adepti ftatim in- 
térfecerunt.  Cadmiam autem nobis, certo pacto inito, red- 


" diderunt, et praefidium abduxerunt. 


ον 88. ἔι περιμένειν "yag αὐτὸν, 


ὀφείλοντα παραγενέσϑωι τῆς 


ἡμέ ἐς ἐκείνης. nam ilum fe 
τα exfpeclaffe, qui debuif- 


Jt ilo ipfo die [ qui noctem 


praeceflerat, qua  liberatae 
funt Thebae ] e Sparza. cum uo- 
vis fupplementis ade[fc. Reiske. 

59. χρήμασιν ἀπέκτειναν) 
δι lacer. Lyfanoridam 


mul&atum Peloponnefo abiif- 
fe, reliquos duos lharmoftas a 
Spartanis capitali füpplicio de 
iudicum fententia affectos, eft 
in vita Pelopidae.  Xy/ander. 
f. χρήμασιν ἐζημίωσαν, τὲς 
᾿ ἄλλας ἁρμοςας ἀπέιτειναν. 
Reiske, | 


360. ἀπηλλάττοντο, Reiske, 
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" , * j ^ , el eb - 

ὧν λόγων ceisSc καὶ βεβοωμοτατδς, ὥσπερ τῶν Φί- 
λῶν, φασὶν ee τὸς ἐν τοῖς cuj opas παρόντας 
ὠφελίμως καὶ βοηϑᾶντας ἐπεὶ σεάάρεεσί "ye πολλιοὶ gH 
σροσ Ἰωλέγονται τοῖς ἑπταικῦσιν, DN. X 01395 , MÁA- 
λον δὲ βλαββερῶς" καϑαάπερ ὠκόλυμβθοι πνεγομένοις ἐπι- 
χαρᾶντες [βοηϑεῖν, περιπλεκόμενοι καὶ συγκαταδύνον- 
τες ῖ, δὲ, δὲ τὸν παρ τῶν Φίλων καὶ τῶν βοηϑέντων 
λόγον παρηγορίαν εἶναι, μή συνηγορίαν, τῷ λυπᾶντος. 


8 yog συνδακρυόντων καὶ συνεπιϑρηνόντων, ὥσπερ Xo-- 


ρὼν τραγικῶν, ἐν τοῖς αἰβολήτοις, χρείαν ἔχομεν, ἀλ- 


patur, eam elTe optimam atque fidiffimam, quae rebus ad- 
verfis viriliter adeít, auxiliumque fuggerit. Nam multi effe 
praefto folent calamitate aliqua icis, cumque his colloqui, 
fed inutiliter, atque adeo damnofe: ficut natare nefcientes, 
dum in aquis demergi incipientibus conantur opem ferre, iis- 
que complexu ne&duntur, vna etiam infra aquas deferuntur. 


Dae de amicis dicitur, idem etiam de oratione rede vfur- 


Oportet autem ei, qui in dolore eft; orationem ab amicis - 


adhiberi, non quae aflentetur, fed quae confeletur. Quippe 
in rebus aduerfis non opus nobis eft, qui vna nobifcum tra- 


gici in modum chori plorent atque lamententur: fed qui li- 
bere 


Y. συγκαταδυντες. id quidem vfitatius eft. — Reike. 
1 2. f. 


ἘΝ 
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( λα παρῥησιαφομένων., Kp. διδασκόντων, eri τὸ λυπεῖς 


on TO ταπεινδν ἑαυτὸν, ἐπὶ παντὶ μὲν agis ὃν é31 


xvj Ὑγινόμενο y κενῶς Adj ὠνοήτως" oz20 curo τοὶ πρα y- 
m 
pero δίδωσιν ὑπὸ τϑ λόγϑ ψηλαφηϑέντω. Xe] Gy oc at - 


AvpScvras πρὸς ἑχυτὸν εἰπτοῖν᾽ Οὐδὲν πέπονδας δεινὸν, 
ὧν μή momen κομιδὴ γελοῖον E31, μὴ τῆς σαρκὸς συν» 
ϑανεσθαι. τί ᾿σεέπονθε 5 » μηδὲ τῆς ς ψυχῆς, εἰ d τὸ 


σύμπτωμα TETO χείρων γέγονεν , ἀλλο τοῖς ἔξωθεν συν- 


οὐχ ϑομένοις, οὶ συνοογονοίκτὅσι, διδασκάλοις agio dod 
TS λύπης. eer αὐτοὶ xaO αὐτὲς γνόμενοι περὶ τῶν 
συμπτωμάτων, qs eg φορτίων, 6x58 τὸν ϑυμον3 ἐξε- 
τάξομεν. τὸ μὲν vete σῶμα πιέζε TO| τῷ T8 βαρύνον- 
τος exer ἡ δὲ ψυχή τοῖς πραγμῶᾶσι πολλοίκις τὰ ; βα- 
ees ἐξ avis προστίδησιν. ὸ λίϑος Quce: axes, ὃ 
κρύφαλλος Queer ψυχρός ἐφιν, EX ἔξωθεν εἰκῇ ταύτας 
τὰς ἄντιτυπίως ἐπιφέφοντες καὶ TOS πήξως" Quyas δὲ 
καὶ | ὠδοξίας καὶ τιμῶν ὦὠποβολάς, ὥσπερ αὐ ταναντίο, 
seQotvas ΜΟΊ egy καὶ προεδφίας, 8 τῆν eto ὧν φύσιν, 
ἀλλὰ τὴν ἡμετέραν κρίσιν, μέτρον ἔχοντα T8 Auzreiv καὶ 
τὴ nos moneant , doceantque nos: quod cum alias dolori 


indulgere, et animo concidere, inutile fit atque iutile er fa- 
tuum: tum, vbi res ipfae ratione tra&atae atque ante oculos 


expofiae monent; te fic te ipfum debere compellare ; 


ANon facta tibi eft , fd diffimules, iniuria: 
mimis quam ridiculum eíle, non carnem interrogare, aliquid- - 
ne ei acciderit, non animnm, an ifte eum cafus deteriorem 
fecerit; fed foris nobifcum dolentibus atque indignantibus 
magiítris lugendi vti. Vnde fit, vt ipfi, cum foli fumus, ca- 
lamitarum, tanquam onerum, pondera examinemus cumani- 
mo noftro, At vero corpus premitur mole impofita: ani- 
mus plerumque a fe grauitatem: rebus adiicit. Lapis durus 
eít, frigida glacies: fnapte vtrumque natura, non extriufe- 
cus. iftis adícitis fuis qualitatibus. Sed exfilia, ignominias , ho- 
norum amiíliones, contraque coronas, magiítratus, primum 


in confeífu locum; quae vt nobis vel gaudium, vel moetti- 


tiam, adferant, non in ipforum eft. fitum natura, fed noftro 
iudicio iis modus praefcribitur ; ea quiuis noftrum fibi vel fa- 
cilia 


2. f. εἰ τι πέπονθε. num 3. ϑυμὸν]) f. ὄγκον. Reiske. 
quid ei aduerfe comigerir. — R. 
f riy: à 


599. 99 ^ 


εὐφραίνειν, E008 ἑαυτῷ xe καὶ βαρία καὶ dila 
Qégev 7c καὶ τ ναντίον. 4, Een δ᾽ αἰκὅειν TR μὲν 
Πολυνείκες αποκρινομένε πρὸς τὸ ἐρώτημα TETo' Ti τὸ 
sigec Doy πατρίδος; ἢ ἦ κακὸν μέγα; Μέγιξον᾽ ἔργῳ δ᾽ 
ἐξὶ μέζον, L λόγω. τῷ δ᾽ ᾿Αλχμᾶῶνος, es ὁ γράψας τὸ 
ἐπιγρωμμώτιον πεποίηκε" 

Σαφόνες, ἀρχαῖος J ποτέρων νόμος εἰ μὲν ἐν ὑμῖν 
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Ἐτρεφόμην κέλσας., ἤ τίς ανήρ 6 μακέλως 
Χρυσοζόρος, ῥήσσων καλὰ τυμπῶνα᾽ νὺν δέ μοι AA uat 
Οὔνομα;, καὶ Σπάφτας 7 εἰμὶ πολίτης, 


cilia toleratu, vel difficilia fuo arbitratu facit, Audire licet, 


quid Polynices, interrogarus : 


Quid? patria carere num magnum eft molum? 


refpondeat : 


Eft maximum, ez re maius, quam dici queat. 
Sed cognofce , quid i in diuerfam fententiam Alcman dixerit; 
vt quidam de eo hoc epigrammare expreffit: 
O mea maioruimqite smeorim. patria , Sardes, 
Mibi in ze ff obrigiffez educarier: 
Ruinperei in. aurara caua nunc ego zympana vefte, 
Magnae facerdos matris, aut foedus fpado. 


Alcnanem mic me Lacedaemon nomine ciuem 


Agnofciz , eruditum Grairs literis: 


4. καὶ T3VAYTÍOY idem eft, 
ac fi dixiffet καὶ χαλεπὰ Φέ- 
ῥξιν. — Reiske. 

S. V. quae hoc déepipiam- 
mate fcripfi ad Anthologiam 
Conftantini Cephalae p. 256. 
Reiske. 

6. Salmafius hic loci dede. 
rat κέργας ἢ τι σ᾽ dy ἢ μακέ- 


Aue. et vs. vlt, pro πολίτης, 


πολυτρίποδος. et p. 367. 1. 
Ἑλικωνίδας. v. Eiusdem Ex- 
erc. Plin. p. 580. Reiske. 

7. Odvoua, καὶ me ded 1 
Pentameter mutilatus. Totum 
hoc carmen Fuluius Vrfinus, 
vir lonee harum rerum cal- 
lentifimus, praefixit fragmen 


i" Quae 
tis Alemanis a fe congeítis, 
et cum foeminarum Graeca- 
rum aliorumque Lyricorum 
fragmentis in lucem datis; fe- 
cutus (puto) bonos codices.et 
eruditas €oniecturas , neque 
me pivebit eum bona ipfius 
venia adfcribere : ait. on 


Xdpliss d ἀρχοῦος, πατέρων 
νομὸς, εἰ μὲν ἐν ὑ ὑμὶν 


Ἐπτρεφὸ κόμας, ἡ 5 τις 
ΤΣ 

ΣΧ ρυσοφύρος, ῥήσσων PO 

Dh — PüÓ vOv: δέ μοε 


eo ron &i- 
pain YET 45 ; K aj 


ἐποίησεν. 


δ acres, mordentesque palatum, 


y Sk 
, 
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— Ke Μέσας Dany ' Εληνίδας, οὗ μειυρώννων 
T — Θῆκοαν Δασκύλεω s Xoj lvyeso. 


τὸ ydo αὐτὸ πρᾶγμω τὸ ὃ μὲν οὔχρητον ἡ δόξα, καϑό- 
EI νόμισμα E τὸ δὲ 9 δύσχρηξον, K9j o λαθερὸν 
ἔξω δὲ δεινὸν (ez ep οἱ πολλοὶ λέγϑοι Kod ἄ- 
δες) ἡ Quy X0] ye τῶν βρωμάτων πικροὶ πολλὰ 
A04 δριμέω Xo δάκνοντα φὴν tis 310 iv ἐς,ν" ἀλλὰ pe 
Ὑνύντες αὐτοῖς ἔν οῦ τῶν Ὑλυχέων κα] προσηνῶν., τὴν c 
δίαν aaepe uev. £i δὲ καὶ χοώματα Auriga TZ eer, 
πεὸς ἃ γίνεται tUyxXein od (ΟῚ μαραυγν διὰ σκληφό- 
τητο καὶ βίαν ἀνίκητον. ei τοίνυν rd τῆς vox eiae 
ἐχείνης ἐμίξαμεν τὴν σκιδν αὐτοῖς, ἢ τὴν ὄψιν απεΞρέ- 
Ψαμεν ἐπί τι τῶν “χλοερῶν ΠΣ προσηνῶν , τϑτο ἔξεςι 

Troes Kol 7gós τὰ συμπτώματοι,, κεραγνύντας αὐτοῖς 
TÉ χεοήσιμα καὶ φιλάνθρωπα τῶν γυνί σοι παρόντων, 


Quae me non paule veflris fecere zyranni: 
Praeflantiorcem, feu Gyge, fue Dafcyle. 


Ita eandem rem nutnifmatis inftar vel vtilem, vel damnofam, 
redigit opinio. Efto tamen, vt multi dicant atque cantant, 
exfilium res grauis atque dura. Atqui multi funt cibi amari 


quibus ramen dum dulcia quaedam et ?rata admifcemus , id, 
quod offendebat, adimitar." Sunt et colores adfpectu niole- 


fti, ad quos ob vehementiaz'n nimiamque vim oculorum acies - 


confuriditur et hebetatur. At pro remedio iis adiicere licet 
vmbras, aut auertere oculos ad: viridia et iucundum haben- 
tia colorem." Idem hoc facere potes in tuo cafu, vt cum eo 
remperes , quae tibi in praefentia commoditates adíunt atque 

oble&cta- 


. Καὶ. Mica ἐδάην Ἕλλυνί. 
δας, αἵ με τυράννων 
TAY Δασκύλέω αρείσ- 
cora καὶ Γύγεω. 
Voces AÉN MAS. et βάκηλος ex- 
plicatas inuenies in Varini le- 


Xico. In πόλεως eft fynaloe- 


ha, vteunque infolens. Da- 
Eon Phrygiae fuiffe tyran- 


num, aut vicinae Bithyniae, 
apparet, vnde vrbi et lacui 
nomén. Xylander. 
8. τῷ μὲν εὐχρηςον. illi 
quidem, Alcmani puta, corm- 
modum. — Reiike. 
. 9. τῷ δὲ δύσχρηςον, huic 


autem, (cil, Polynici, intolera- 
bile. — Reiske. 


10. £v- 


-— 


aut linguam. vellicantes: |. 
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εὐπορίαν: Φίλϑο, οἰὐπρογ μοσύνην᾽ τὸ ἐν ida 16 
τῶν ἀναγκαίων προς TOY. (βίον. ἃ yag ciue πολλὲς Ei- 
A 


i] 


yon Σαρδιανῶν V^ οἱ 7 τῶ σὰ πράγματα X64 μετὰ Qv 
γῆς poor ἐθελήσεσιν αὐτοῖς ὑπάρχειν, καὶ LLLA 
σιν ἐπὶ ξένης ὅ ϑτω διώγοντες, ἡ ἢ, beo οἱ κοχλίαι 
τοῖς ἐφροίκοις συμῴυες ὄντες, GANG δὲ μηδὲν aryadoy E &- 
Y, CYTES τῶν οἴκοι μετέχειν δυὰς ὡσπερ ὅν ἐν κω- 
podia τις ἡτυχηκότα φίλον agen Mou τὴν τύχην ἀμύ- 
γεσϑαι παφακολῶν , ἐρομένϑ.». τίνα τρόπον; αἀποκρίνες- 
vo" Φιλοσόφως" ϑτω Xon «uets αὐτὴν οἰμυνώμεϑα φι- 
λοσοῴϑντες Lat τὸν Δία δὲ πῶς ὕοντος: τον βορέαν 
δὲ πῶς; πὺρ ἡτῶμεν, βαλανῶον, ἱ ἱμότιον. seyn. Kal 
γαρ 8x, ὑόμενοι καϑήμεϑα, EdP κλαίομεν.. καὶ σοὶ τοί- 
vuy παρ᾽ ὁντιναδν isi τὸ κατεψυγμένον T8TO v8 [icu 
μέρος αὐναζωπυρέιν καὶ eco do Een 5 ἑτέρων βοηϑημά- 
TaY μὴ δεόμενον, ἀλλὰ χρώμενον εὐλογίξως τοῖς | παρου- 


oblectamenta; diuitiae puta, amici, otium, et quod nulla res 
ad vitam neceffaria tibi deeft. Paucos enim Sardianos puto 
efle, qui non malint cum tuis fortunis etiam extorres efle, 
optimeque fecum actum putare, fi ita potius apud exteros iis 
detur viuere, quam domo affixos teftudinis inftar nihil habe- 
re boni, quo abfque mole(tia perfrui poflint. Quemadmodum 
ergo in comoedia quidatn amicum forrunae iniquitate laefum 
bono animo effe, fortunamque vleifci iubet: quaerentique, 
quonam id facere modo pollet, Philofophice faciendum re- 
fpondet: ita et nos eam, vt dignum eft nobis, philofoyhice 
vlciframur. Quid enim? quomodo pluuiarum et Aquilonis in» 
iurias defendimus? non equidem ledemus, pluuia, vel Borea, 
incidente, aut flemus: fed ignem, balneum, veftem, te&ium 


quaerimus. Tibi vero ita, vt non facile vili alteri, hanc vi- 


tae quafi occupatam frigore partem datum eft refocillare, αἴ- 
que recalefacere; non qui indige:s adminiculis externis, fed 
vt rationi conuenienter vtaris iis, quae tibi parata. funt. Nam 

. cucure 


IO, ἐνδεῖν,  Reike, - . miffus fuit hic libellis Sardià- 
JI. Apparet igirur, eum num, feu Sardibus oriundum, 
[Sees ad quem fcriptus et fuille, v. P. 601: 14. ed. Fr. R. 


* 


12. σοὶ 


n——— 


᾿᾿ 
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σι». αἱ μὲν γοὶθ ἰατρικαὶ σικύαι! τὸ φαυλότατον ἐχ τοῦ 
σώματος ὠνολομίβανθσαι ; κεφίζεσι Kou cocaci τὸ λοι- 
στόν οἱ δὲ φιλόλυποι κοὶ Φιλαίέτιοι τῷ τὰ χείριξας τῶν 


ἰδίων συνοΐγειν «ei «o4 j| διαλογίζεσθαι καὶ πφοστετηκέναι 


τοῖς ocv tegis γ᾽ aeuo καὶ TOL χρήσιμα ποιδσιν oU rois, 
ἐν o μολιξα καιρῷ [Dog 9&v πέφυκε. τὸς yae δοιὲς 7i 
Sac, ὦ 0) Φίλε : es Ὅμηρος EQ Zü ὧν ἐμπλείδο, ἐν. ϑρανῶ 
κέισθαι y. τὸν μὲν ὠγαϑῶν, τὸν ? φαύλων, ey ὃ Ζεὺς 
ταμιεύων κοϑηται , MO μεϑιεὶς τοῖς μὲν ἥπιω καὶ με- 
Jury Evo s τοῖς δ᾽ ἄκφωται ῥεύματα τῶν κομῶν" οὐλλ 
ἡμῶν οὐτῶν οἱ μὲν νὲν ἔχοντες ἐκ τῶν ἀγαθῶν τοῖς κῶ- 
κοῖς ἐπαρυτόμενοι τὸν (βίον ποιϑσιν ἡδίω ΟΊ ποτιμῶτε- 
gov, τοῖς δὲ πολλοῖς, ὥσστερ ἡσμοῖς, ἐμμένει καὶ σπροσί- 
σχεται TA φαυλότατα; τῶν βελτιόνων ὑπεκφεόντων, 
dio κἄν ὠληϑὼς κακῷ τιν! καὶ λυπηρὼ περιπέσωμεν, 
ἐπώγεσϑαι de τὸ ἱλαρὸν. Kod TG εὔϑυμον ἐ ἐκ τῶν ὑπαφρ- 
χόντων καὶ ὑπολφπομένων eod, τῷ οἰκεξῷ τὸ ολ- 
λότριον ἐκλεοίνοντας" ὧν δὲ A φύσις: δθὲν ἔχε, κακὸν, αλ- 
Ac ὅλον Mod πον τὸ λυπὃν ἐκ κενῆς δόξης ἀνωπέπλοα- 


€ucurbitulae medicorum humorem e corpore peífimum ad fe 
trahentes, alleuant et feruant reliquum: qui vero aegritudini 
animi nimis funt dediti; ii, dum peffima quaeque fuarum re- 
rum conquirunt, de iis fecum foli dilputant, inhaerentque 
iis, vnde ad ipfos moleftia peruenit: ii etiam ea, ex quibus 
vtilitatem capere poterant, inutilia fibi reddunt. Quo qui- 
dem tempore potiffimum 115 opitulandum eít. Duobus enim 
iftis doliis, quae fatalium euentuum plena Homerus in coe- 
Jo ait iacere, non lupiter promus adfidet, vt aliis lenia et 
temperata, alfis fincera malorum exhibeat fiuenta : fed noftrum 
vmufquisque, fi fapimus, haurientes de bonis, quo malatem- 
peremus , vitam facimus iucundiorem et tolerabiliorem: cae- 
teris, tanquam colis, aut cribris, intus manent atque inhae- 
rent, optimis per foramina, aut rimas, eiectis. Quapropter, 
fi in veram aliquam isiiditios calamitatem , id, quod ad bi- 
laritatem animique tranquillitatem facit, ex iis, quae in no- 
ftra funt poteftate, accerfere debemus, et bonorum, .quae 
nobis adhuc faper(unt, confideratione aliunde: obitum ; incom- 
modum mitigare. Vbi vero in ipfa re nihil ineft. mali , fed 
omnis dolor inanis opinionis ezrere conficlus eft : ibi, quem- 

ὄντ. T.VIII. AA adme- 


319 PLVTARCHI δοο.37. 


go, τέτων dei , καϑάπερ τοῖς δεδοικόσι TG προσωπεῖο 
greudicis , £y γὺς Kol ὑπὸ o erga ποιόντες OH eva gi pov 
TS ἐθίζομεν korr ad ocyen , ὅτως ἐγγὺς αττομένες Ao4 
συνερείδοντας τὸν λογισ μὸν, τὸ σοῦ» φὸν Ke 70 κενὸν καὶ 
τετραγωθημένον ὠποχολύπταιν. οἷον ἐξτιν ἡ νῦν Coi παρξ- 
co κωτάξασις rÍ ἐκ τῆς νομιζομένης πατρίδος. 
veo 8x Esi πωτεὶς, ὥσπερ ἐδ οἶκος, gÓ οἰγφὸς, εἐδὲ 
χωλνεῖον» ὡς ᾿Δοίξων ἔλεγεν, CN ier Qesev ἀλλὰ γόνε- 
UE μᾶλλον δ᾽ ὀνομοίζεται καὶ κωλεῖται τὅτων XC CY 
ἀεὶ πρὸς τον οἰκδντ καὶ χρώμενον. ὁ yag ἄνθρωπος 
(ᾧ φησιν ὃ Πλάτων) φυτὸν 8x ΕὙὙεῖον , ἐδ οἰγώνητον, 
οὐδὲ. ἐρώνιόν 68 , ὥσπερ, ἐκ ῥίζης τὸ σῶμω τῆς κεφαλῆς 
ὀρθὸν i ἱξωσής» πρὸς τον ἐρανὸν ανετρωμμένον B, COev ὁ o 
y Ἡρακλῆς εἶπεν 16" "Aeyéios, ἢ Θηϊβοῦος, — 8 γὰρ 


admodum laruas pueris metuentibus propius adhibemus rcte- 
&as, inque manus tradimus, vt adfuefcant eas contemnere; 
ita nos quoque, rationis lumine propius admoto, detegemus, 
quidquid praeter rem putridum, vanum et tragice inflatum 
nobis obiicitur. "lalis autem eft tva e patria, quam putas, 
nuuc tibi imperata commigratio. Natura enim patriam nullam 
cuiquam fecit, vt neque domum, neque azrum, neque aera- 
riam, vt Arifto dicebat, neque medicam "officinam: fed fit, 
aut potius nominatur, horum vnumquodque quouis tempore 
ab eo, qui poflider et vtitur. Quippe homo, fi Platoni cre- 
dimus, planta eft non terrae infixa, aut immobilis, fed coe- 
leítis, cuius tanquam e radice caput furfum eredum in coe- 
lum dirigatur. Inde eft, quod Hercules dixit: 
Argiuus, aut Thebanus : baud euim peto 
Vuius 


. Quee : 


12. σοὶ παρδσακατάςασις) 
μετάςασιν dixit, nifi molli 
vocabulo voluit vti, non obfer- 
uata nimis diligenrer proprie- 
tate, fed fermone vzrexogici- 
κῶς ad aflectionem eius, cui 
fcribebat, accommodato. Χγ- 
lander. Probo Xylandri μεὲ- 
τάςασις. Reiske. 

13. ἀντεςῥαμμένον. obuer- 
Jum coclo, nam fi planta fit e 


coelo nata, cuius radix fit ca- 
put, rami artus, neceffe eft, 
eam plantam obuerfam , vel 
adueríam, efle coelo, et ad 
terram vergere, non autem 
ad coelum. lam fupra alicu- 
bi, fed locus non fuccurrit, 


 fimilitudinem hanc e Pistdiie 


Nofter attulit. Reiske. 
I4. αλῶς εἶπεν, 
cui opponitur Wen, P 71. 2. 0 δὲ 
Σωκρά- 
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εὔχομω Μιᾶς ὥπας μοι πύργος Ἑλλήνων, πατρίς. ὃ 


΄ - ΄ ^ , 7 Ὁ 2 LE 2 
δὲ Σωκράτης βέλτιον, 8x ᾿Αϑηνοῦος., 808 Ἕλλην, ἀλλα 
; 7 C uy C ἢ y 2 
X00 14105 , εἶναι ῴησας. ὡς ὧν Tis Ῥόδιος εἶπεν, " Koegiv- 
4 . cj , | ^ 
Sues" ὅτι μηδὲ Σενίω, μηδὲ Ταινάρῳ, μηδὲ τοῖς Kegasu- 
/ 


' " H j 
y.0jg , ἐνεκλεσεν EGUTOY. 
*€ Ὁ ΕἼ ἥν 2/9» s | 
Ὁρᾶς τὸν ὑψδ τόνδ᾽ ἄπειρον idem, 
e WV. A. 2 ς Ὁ E] p 
οἷς Καὶ γῆν πέριξ ἔχοντα ὑγφαις '5 αὐγκολοιςς; j 
! - , C. ^ ^w Y2 δ 3 
ere τῆς πατρίδος μων OQos €ici, ΜΟῚ ὀδεὶς ὅτε ῷφυγας 
΄ 2 « y. id oy M / ANT ON IN Ὁ 
ἐν τότοις, ὅτε ξένος, ἔτ᾽ ἀδλλοδαπὸς. ὅπϑ τὸ αὐτὸ πῦρ, 
| »* ! 2 ^N x. ^ dei da] 
ὕδωρ, ἀήρ. ἄρχοντες οἱ αὐτοὶ Mod διοικηταὶ καὶ πρυ- 
, i ͵ , Y ε » A Ies Ὁ 
Τανεις. ἥλιος. σελήνη, ωσῴορος oi αυτοί νόμος ποσὶ 
« P] ^ ᾽ὔ Ἃ τῳ [4 & i] , 
v ἕνος τῶγματος καὶ μιῶς ἡγεμονίας. τροπαὶ (βόρειον, 
A , / iH 7 Ὁ e 
Tomo vorioi, ἰσημερία 15, πλοᾶς. ἀρκτϑρος, (po 
/ 'e "- Ὁ " ' AC, N 
σπόρων, ὥραι φυτερῶν᾽ εἷς δὲ βασιλεὺς καὶ ἄρχων, sos, 
? , ^ ^ Ἁ 3, ^2 ^ 5 
ὠρχήν TE Mj μέσω καὶ τελευτὴν ἔχων TB παντὸς, EU- 
! ’ὔ E n'y , DI c 
ejos 7reponves κωτοὶ φύσιν περιπορευόμενος. τῷ δὲ ἕπε- 
Ν 2 4 
Vuius effe ciuis vrbis, patria 
Graeca vrbs mibi quaecunque cfl — — 
Et Socrates melius, qui non Athenienfem, non Graecum, 
fed mundanum, feu mundi ciuem, fe effedixit. Noluit enim 
fic a patria ifta appellari, quomodo Rhodius , aut Corinthius, 
aliquis diceretur: neque fe inclufit Sunio, Taenaro, aut Ce- 
rauniis montibus. 
Vides fublime fufun immoderazum aeibera, 
Qui zenero terram circumuectu amplectizur ὃ 
Iíti patriae noftrae funt termini: neque bic quifquam exful, 
hofpes, peregrinus eft, vbi idem ignis, aqua, aér: vbi iidem 
gubernatores atque difpenfatores, Sol, Luna; Lucifer: vbi 
eaedem omnibus leges, fub eodem magiftratu , folíftitium ae- 
ftiuum, bruma, aequinoctium, Pleias, Arcturus, tempora 
ferendi , tempora plantandi: vbi vnus rex et princeps Deus, 
principium, medium, finemque complexus Vniuerfi recta 


pergit, et fecundum naturam eircümiens. Hunc comitatur 
Iuftitia 


Σωκράτης βέλτιον, recle qui-— 16. ἰσημερίαι. bis enim 
dem Hercules — at Socrates per annum contingit aequino- 
multo reclius..— Reiske, Oiumí, Reik 


L$. ἔχοντ᾽ ἐν ὑγραῖς ἀγκά- 
$us. dai. "n Ἶ 
Aa 2 17. Me- 


372 PLVTARCHI | 601. 11, 
ταὶ Δίκη τῶν οπολειπομένων TÉ Jes véus τιμωρὸς, κα 5 
χρώμεθα πάντες ἄνθρωποι em πρὸς πώντας ἀνϑρώ- 
736, ὥσπερ πολίτας. τὸ δέ σε μὴ κοτοικεῖν Σάρδεις, 
ey ἐ ἐςιν. δὲ “ yo "AO vetici πάντες κατοικᾶσι KoAvT- 
τὸν, gd: Κορίνθιοι Keotvetoy, ed? Πιτάνην Λαίκωνες" dcos 
ὃν ξένοι ΜΟΙ οπόλιδες εἰσὶν ᾿Αϑηναίων οἱ μεταφαντες, ἐκ 
Με Aras εἰς Διωμίδο, Ἂς ema κοῦ μῆνα “Μεταγειτνιῶνα 
Ao4 Jueiay £ ἐπώνυμον ἄγεσι TE METoIRIG a το (| Μεταγείτ- 
y406 9 τὴν πρὸς ἑτέρας γαιτνίασιν εὐκόλως Kod ἱλαρῶς ἐκ- 
δεχόμενοι X0 S ségyovres ; Ex ὧν εἴποις. τί ὃν τῆς οἰκδ- 
μένης μέρος, ῆ τῆς yns. πάσης, ἕτερον ἑτέρξ μακροαίν 
é5W , ἣν ὑποδεικνύδσιν οἱ ἱ μαϑηματικοὶ σημεὶδ λόγον ἔχ8- 
σῶν dias 1$ πρὸς τὸν ϑρανὸν" eA ἡμέςς, ὥσπερ 
μύρμηκες; ἢ μέλιτται: μυρμηκιας μιᾶς, 5 | κυψέλης, ἐ ez 
“πεσόντες id bed X04 ξενοπαϑϑμεν, ἐκ εἰδότες cineio 


Tuftitia vltrix eorum, qui diuinam legem deferuerunt; hac o- 
mnes homines natura aduerfus omnes vtuntur, tanquam ci- 
ves. Quod autem non habitas Sardibus; nibil eft. Nam ne 
Athenienfes quidem omnes Colyttum inhabitant, neque vni- 
verfi Corinthii Cranium, neque Pitanam Lacones. Ergone 
tibi peregrini atque extorres videbuntur Athenienfes , qui ex 
Melita in Diomeam commigrauerunt? llli vero et menfem 
Metagitnionem appellarunt, et faciificia Metagitnia peragunt, 
commigrationem in viciniam e fuis fedibus (vnde illis nomen) 
aequo hilarique animo ferentes. Quae autem terrae pars ab alte- 
ralonge poteft diftare, cum ipfam totam mathematici demon- 
ftrent cum coclo comparatam pun&iloco effe? Nos autem inftar 
formicarum, aut apum, fi ex vno formicarum nido, aut alueari, 
excidimus, in moerore fumus, et petegeitit nos efTe factos 1 

eri- 


I7. Meri εἰς Διώμηδα] 
Melita μος eft Oeneidis tri- 
bus apud Plutarchum in Solo- 
ne, et alios; meminit Ste- 
phanus. fed Διωμηδα nullam 
inuenio. Διόμεια habet Ste- 
phanus, óZwov Aegeidis tri- 
bus, a Dionio, Herculis ama- 
fio. Locus de Deo et luftitia 


eft Platonis libro quarto de 
legibus. Xylander. Melita et 
Diomis funt nomina tribuum. 
Atticarum. — Reiske. 


r8. ἀδιαςατα ] id eft ἐδὲν 
ἔχοντος διαςημα, cuius [pa- 
tium , vel dimcnfio, ad coclum 


compa ura nulla eft. Reiske. 


I9. &'yAU- 


- 
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à 

avro. , σιοιῶσϑαι X04 | vouifen., ὥσπερ ἐςί. καίτοι γελῶ- 
μὲν. τὴν ἀἰβελτηρίαν T& φασκοντος, ἐν ᾿Αϑήνωις βελτίο- 
γώ ,σελήνην εἶναι τῆς: ἐν Κορ; γϑω. τρόπον TOU τὸ δυτὸ 
πάσχοντες , ὅταν εἰμφιγνοῶμεν ἐπὶ | ξένης γενόμενοι τὴν 
γῆν, vuv ϑώλαττάν, τὸν dÉQti, τὸν ϑραμὸνο τως xi 
ἈΟΊ διαφέροντα τῶν συνήθων. ἡ μὲν "op Queis. ἐλευ- 
ϑέρες ἡ ἡμᾶς, xod AeAupérar | ὠφιησιν" ἡμέςς δ᾽ αὐτοὶ συν- 
à: Ξομεν ἑαυτᾶς, CUS σενοχωρϑμεν , ἐγκωτοικοδομῆμεν , εἰσ 
μικροὶ καὶ. γλίσχρα συνελαωύνομεν. εἴτα τῷ ν μὲν Περσῶν 
βασιλέων κατούγελώμεν, εἴγε δὴ οὐληϑὲς; » oTi TO τὸ Xo- 
eiTe μόνον ὕδωρ πίνοντες, ἄνυδρον. αὑτοῖς τὴν ἀλλὴν 
σποιᾶσιν οἰκδιμένην᾽ ὅταν δὲ μεταξωμεν, εἰς ἕτερα “χωρία; 
T8 Κηφισσᾶ γλιχόμενοι; καὶ τὸν Eugorrav , ἢ τὸν Ταὺς 
Ὕετον, ἢ τὸν Παφνασὸν ἐπυποθέντες, ἄπολιν καὶ eof 
Tov αὐτοῖς τὴν οἰκδμένην ποιδμεν. Αἰγυστίων μὲν ὃν οἱ 
᾿ ὀργήν τινα ἈΟῚ χαλεπότητα τὸ βασιλέως εἰς ΑἸΔιο- 
σείων μετοικιζόμενοι , πρὸς τὲς δεομένες ez oye Aden ἐπὶ 
TÉXVO Ken γυναῦκας . ἐπιδοικνύντες TO ; αἰδοῖα κυνικῶτε- 
ey , ὅτε γάμων ἔφασαν, ὅτε παίδων “πορήσενν, ὥχρις 
ὅ ταῦτα με ἑαυτῶν ἔχεσιν᾽ εὐπρεπέφεξον δέ ἐς, καὶ 
σεμνότερον εἰπᾶν, ὡς, ὁπ8 Xj ὁτῷ μετρίων πρὸς τὸν 


ferimus, ignari omnia, vt funt, noftra putare atque vfarpare. 
Ridemus quidem eum, qui dixit, meliorem Athenis effe lu- 
nam, quam Corinthi: 'et tauieh idem quodammodo' nobis e- 
vont. cum extra patriam conflituti, terram, mare, aérem, 
coelum dubii confideramus, tanquam diuerfa ab iis, quibus 
adfueueramus. Quippe natura nos liberos folutofque dimittit: 
ipfi nofmet deuincimus, in anguftias concludimus, inque 
ar&tum compingimus. Ergo Perfarum reges fuübfannamus, qui 
(fiquidem hoc vere narratur) folam Choafpis aquam bibentes, 
totum reliquum orbem terrarum aquae expertem fibi faciunt: 
ipfi interim alio locorum tranflati, Cepbifi, Eurota, Taygeti, 
Parnafiue defiderio mundum nobis ad habitandum non fatis 
idoneum reddimus? Sane quidam Aegyptiorum ab offenfo 
etjirato regein Aethiopiam deportati, hortantibus, vt ad libe- 
ros et vxores fuas redirent, pudenda (caninum quidem fatis hoc) 
oftendentes refponderunt, Quamdiu haec fecum effent habituri; 
neque vxores ipfis, neque liberos, defore. Honeftius hoc et ma- 
ioricum grauitate dixeris.Hlominem, vbicunque mediocriter (up- 
Aa3j pedita- 


e 
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βίον εὐπροῦῖν συμβέβηκεν, ἐνταῦϑα 8 ὅτος ΕΝ ἄπολις, 
ἔτ᾽ οὐνέφιος , ὄτε ξένος ἐς!. Μόνον ἔχειν dà προς τότοις 
yay καὶ λογισμὸν, ὥσπερ. ἄγκυραν κυβερνήτην i3 ἵνα 
παντὶ χρῆσθαι λιμένι προσορμισϑεὶς δυνητα. πλϑτον 
μὲν γὰρ ἀποβαλόντα, ῥίον 8 ἔς, 39 καὶ TOU Es συνο- 
γαγεῖν᾽ πατρὶς δὲ γίνεται, πᾶσα πόλις εὐϑὺς ἀνθρώπῳ 
χρῆσϑαι μεμαϑηκότι, καὶ ῥίζας 8 ἔχοντ, πανταχξ Cv 
Te Kol τρέφεσθαι ΚΑΊ παντὶ τόπῳ προσφύεσϑαι δυνα- 
μένας" οἵοις εἶχε Θεμιποκλῆς, οἵους “Δημήτριος Ü j| Φαλη- 
eus. bros μὲν yog ἐν AAeLavdgeite pero, τῆν Φυγήν, 
πρῶτος ὧν τῶν Πτολεμωίϑ φίλων, € μόνον. αὐτὸς Ἐν οἰ - 
φϑόνοις διῆγεν, 0.06 «o τοῖς Αϑηνοιίοις δωρεαῖς E EM 
ze. eptas ov λῆς δὲ χορηγίο βασιλικῇ πρυτανευόμενος Ἢ 
εἰπεῖν λέγεται πρὸς τὴν Ὑυνοίεγιού «9 τὸς ποῦδας" Ame 
λόμεϑω e ὧν, εἰ μή οὐπωλόμεναι. διὸ xal Διογένης ὁ κύων 

e: τὸν εἰπόντα Enpzas c8 φυγὴν ἐ ἐκ Πώντε κατέ γνω- 
σαν Ἐγὼ de ( εἴπεν.) ἐκείνων. ἐν Πόντω poni s- ἄκραις 


peditabunt res ad vitam téleraihilsii neceffariae, neque vrbe, 
neque lare, cariturum: tantum adfit mens et ratio, ancorae 
et eubernatoris vice, vt quouis portu, ad quem delatus fue- 
rit; vti poffit. . Vt enim diuitiae amifíne non facile, aut cele- 
riter, poflunt reparari: ita patria fit quaeuis vibs homini, 
qui rebus vti poffit, radicefijue habeat, quibus viuere vbique, 
etali, et adnafei queat: quales babuit 'Themiftocles, habuit 
Demetrius Phalereus. | Hic enim, . poftquam in exfilium fuit 
actus, Alexandreae primo inter Ptolemaei regis amicos loco, 
non ipfe modo vixit in abundantia rerum, fed Athenienfibus 
etiam dona mifit. ^ Themifítocles, cum τοῖο fumta omnia 
fuppeditarentur, ad vxorem er liberos dixiffe fertur: Peiif- 
femus, nifi periiffemus, Ideo Diogenes etiam dicent: Sino- 
penfes te exiilioe Ponto damnauerunt: refpondit: Et ego illos 

maníione in Ponto, 
Ad 


I9. ἀγκύραν καὶ κυβερνή- ageres Pryranem, hoc eft, quum 
Try. — keiske,. publico fumtu 'alererur. Pry- 
30. f. ῥᾷον aw ἔς! τοσῆτον tanes enim epulabantur imn 
Wo) ταχέως." | Reiske. Prytaneo fumtu. rei publicae. 
21. πρυτανευόμενος  φημιη — Reiske. 


32. &- 


- 


LI 
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ἐπὶ jm dye: Εὐξείνε Hore dii Στρατόνικος δὲ τὸν 
ἐν Σερίφῳ ξένον ἡ ἠρώτησεν. ἐφ᾽ ero τῶν o» οὐδικημοίτων φυ- 


7m τέτακται παρ αὐτοῖς ἐπιτίμιον ὠκξσως à ὅτ 


τὸς ῥῳδιεργὲς, Φυγαδεύεσι" Τί ὃν C εἶπεν) 8x ἐραϑεέίρ. 
γήησας, 67:95 & τῆς φενοχωρίως ταύτης μεταΞξῇς: 078 
Φησὶ y ὁ κωμικὸς TO, σύκα τοῖς σφενδόναις τρυγᾶσσαι, 
ΜΟῚ πάντα ἔχειν - ὅσων δέ; , TW vijc c». ἂν γα ewo- 
“πῇς ἄνευ REV ls τῆν ὠλήϑειαν., ὁμοίαν a πόλιν ἔ- 
Zo, ξέν ος ἐξὶ τῶν ἄλλων ὁπασῶν ἈΟῚ οὐλὰς ὄτρίος. s yug. do- 
xc καλον, £2 δίκαιον εἶ εἶναι. ROT OUT: ^T οὐ τὴν ἑαυτῷ, ἑτέ-. 
eov 26. Ex lo ἔλαχες, αὐτὴν gcc uer xciv ἄδοξος ἢ ἡ κῶν 
νοσώδης" κιν raga loy σάσεσιν vp ἑαυτῆς Kor προγμο- 
σι μὴ ὑγιαίνθσιν. & δὲ qTVXM τὴν ἰδίαν οἰφηροηται. TETO δὶ. 


Ad Euxini τααγῖς praerupsa lisova. 

Stratonieus autem in Seripho ex hofpite quaefiuit, Wrote pM 
Razitiam apud ipfos exfilio puniretur: refpondentique, 608, 
qui mala fraude egifient: Cur, inquit, ergo non falfum com- 
mitüis, vt ex his anguítiis emigres? et tamen Comicus ibi ait 
ficus fandis deiici, omniaque habere neceffaria infalam. | F- 
nimuero, fi ipam veritatem, remota inani opinione, confi- 
deres, qui vni vrbi fe addicit is a reliquis omnibus eft alie- 
nus, et peregrinus iàjis: non enim iuftum videtur, fua re- 
lida, eum habitare aliam. Spartam nactus es, eam orna: 
etiamfi obfcura fit, fi morbis obnoxia, fi feditionibus malifque 
xebus turbetur. lin vero fuam vrbem fortuna adimit, eicon- 

cedit 


22. ἄκραις eri) Senarius , 24. f. καὶ πάντα ἐπιπόνως 


* eft, fed fcazon, nifi proIlóy- ἔχειν. omniaque, quibus opus 


"rcu poéta aliud fcripferat. ejf, infulam habere aegerrime. 


- Xylander. Reihe. 


23. Poéta, vnde haec dictio 2$. 6 μίαν πόλιν, vt etiam 
petita eft, Euripides, .ni fal- Xylander vertendo expreffit, 
lor, εὐξείνυ πόρε dixerat, fed et re&te eft jn Dafil. Reise. 
nihil impedit, quo minuszróv- ^ 26. Poft ἑτέραν deeft Infi- 
T£adhibuerit Diogenes, quem nit. e. c. σικεῖν y vel ὠμφέ- 
nihil cogebat carmine loqui. TEN, vel περιέπειν. aut τίς 
His fcriptis, infpexi Salmaáfii μῶν. aut Mrd vel fimilis. 
rn in quibus haec inue- Bafil. dat νέμειν ἑτέραν. quod 

[ ἀξείνε πόρε, Μειῖας Ἐὰ- ἢ e cod. míto fit, ποι damno. 
ipiin in Iphigenia Taurica.]  Reice. 

iske. 


Aa 4 21. Kc 
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δωσιν ἔχειν τὴν ὠρέσωσαν. τὸ γὰρ καλὸν. ἐχῶνο παδ- 
ἀγγελμα τῶν Πυϑαγορείων᾽ 'EAS βίον ἄφισον, ἡδὺν δὲ 
αὐτὸν ἡ συνήθειο στοιήσει" κονταῦ)ο σοῷον ἐπ: καὶ χρή- 
σιμον᾽ EAS πόλιν τὴν agit καὶ idis" : πατρίδα δ᾽ 
αὐτὴν ὃ χρόνος ποιήσει" Xo ae ei a μὴ περισπῶσαν, 
μὴ Ere at μὴ προστάττεσαν᾽ Εἰσένεὴ /'katj πρέ- 
σίβευσον εἰς Ῥώμην, ὑπόδεξαι τὸν ἡγεμόνα, λετέργησοων. 
ὧν yao τϑτων τις μνημονεύῃ Φρφένως ἔχων ΚΟΊ Hn παν- 
τώπασι τετυφωμένος, αἱρήσεται X94 νῆσον οἰκεῖν φυγὸὲς 
γενόμενος, Γ ὑάρον, ἤ Κύναρον 37 σχληροὶν. ἄκαρπον, 
«04 Qureues dat κακήν» ἐκ ecu ay , 8d ὀδυρόμενος, οὐ- 
δὲ λέγων ἐκῶνω τὰ τῶν παρα ; Σιμωνίδῃ γυναικῶν᾽ doxes 
A πορῴυρέοις As ὠμφιταρασσομένας ἐρυγμωόές" 
ho HUI oy TO T8 QuAm8 λογιζόμενος. πεσὼν yate 
£y , παλαίπροι, Ael ,MerarseatDeis , ὡς εἶδε τϑ σώματος 
τὸν τύπον" Ὦ Ἡράκλες., ( εἶπεν) ὡς μικρ pigs τῆς 


cedit habitare, quam delegerit. Pulchrum enim illud Py- 
thagoreorum praecepram:  Delige vitae rationem optimam, 
fuauem eam confuetudo faciet: etiam hic fapienter poteft 
vfurpari. Vrbem delige optimam et tibi iucundifhmam: pa- 
triam eam tibi tempus facjet ; et ouidem patriam, quae re noa 
diftrahat occupationibus, non molefíta fit interpellando , non 
iubeat modo Komam ire legatum, excipere modo praefectum, 
alias publica obire minifteria. Quae li quis memoria repetat 
non plane faftu inflatus, fua patria eiectus vel infulam fibi 
pro domicilio deliget: Gyaron puta, aut Cinarum afperam, 
fterilem, atque cültu difheilem; idque non animo aeger, 
non lugens, neque ifta mulierum apud Simonidem vfurpans 
verba: 

Tenet me purpurei marit 

Fremitus circum exagitati. 


Sed illud Philippi .potius fecum reputabit, qui, cum ali- 
quando in palaeftra cecidiffet, poftquam conuerfus in puluere 
fuam vidit imaginem : Dii boni, dixit, vniuertum terrae or- 


27. Kivagov, nomen vitio- — Sterilemque duramque, et ve- 
fum, vt puto. . Sed verba fe- bellem cultui. 
quentia cx^4exv, etc. lam.  Xylander. | 
bicum faciunt íenarium : ij : 
28. O«- 
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| γῆς. Qicei μετέχοντες, ὅλης Qiu τῆς οἰκουμένης. 
eiue σε τῆς Νώξδ᾽ γεγονέναι Μεωτήν᾽ εἰ δὲ μή. τῆς Gs. 
ρίας 38 ἐνταῦθα πλησίον ὄσης. ΓΝ ἐκείνη μὲν PX eger 
τον Ἐφιάλτην xe τὸν Klrov, αὕτη δὲ TB Ὥριωνος ἦν 
οἰκητήριον. ὁ δ ᾿Αλκμαίων ἰλὺν νεοπαγή τὸ ᾿Αχελὼβ 
προσχωννύντος ἐπῳκχησεν ὑποφεύγων τὸς Εὐμενίδος, ὡς 
οἱ ποιηταὶ λέγδσι. ἐγώ. δὲ κοῤκέξνον εἰκοζω, φεύγοντα 
“ολιτικοὶς eL os Kd sers » A04 συκοφαντίας ἐριννυώ- 
dee, ἑλέσϑαι βραχὺ χωρίον οὐπρογ μόνως ἐν ἡσυχίᾳ x00» 
TOIMERV. rd Καισαρ ἐν Kw géaus ἑπτὰ ἙτΉ διη- 
UL) μέχρι τῆς τελευτῆς" n TO τῆς οἰκδμένης ἥγεμον 
γεμὸν ἱερον. ὥσπερ εἰς καρδίαν συνηγμένον, 8 ὥμδ pere 
φῇ τοσϑτο y χρόνον. 017. ἐκείνῳ μὲν ej τῆς ἡγεμονίας 

φροντίδες ἐπεχεόμεναι καὶ προσῴφερόμεναι πανταχόθεν, 
8 sav agat παρεῖχον; δ οὐκύμονου τῆν νησιῶτιν ἥσυ- 
χίαν. ὦ. δ᾽ ἔξεςιν εἰς μικράν ὠὡποαντ' νῆσον, 8 ur 
κρῶν ὠπηλώχϑαι κακῶν. ὅτος ἀϑλιός £91, μὴ “προσλα- 
λῶν ἑαυτῷ τὼ Πινδαρικοὶ, μηδ᾽ ἐπάδων πολλάκις, ἐλα- 


bem àppetimus, tam exigua terrae portione anatura nobis 
tributa? Exiítimo, Naxum abs te fpectatam, aut faltem Thu- 
riam ei vicinam: atqui illa Otum et Ephialtem cepit, haec 
Orionis fuit domicilium. Et Alcmaeo in limo recens compa- 
&o, quem Achelous adgefíferat, fedem pofuit, cum ( vt eft 
apud poétas) Éumenides fugeret. Ego autem arbitror, eum 
quoque ciuiles fugiffe magiftratus et feditiones fariofafque ca- 
ljumnias, ac fibi delegi(le exiguam fedem, vbi in otio tran- - 
quille viueret. Tiberius fane Caefar feptennium víque ad 
mortem Capreis vixit, tantoque tempore totius orbis terrarum 
imperii facra in. vno corde conclufa, locum nufquam mutaue- 
runt. Werum ei quidem curae imperii circumfufae et vndi- 
quaque ingruentes non concefferunt puram et tranquillam 
quietem infularem. — Cui vero licet in exiguam digreflo infg- 
lam non paruis liberari malis, is mifer eft, fi non lecum Pin- 

darica ifta loquitur, ac faepe cantillat : 
Amas 


28. Θυρίας] 1. Ὑρίας. Hy- bo reges Tanagrae fogturih 
ria erat prope Tanagram, vi- vid. Simíon ad A. M. 2598. 
€us Boeotiae fic dictus ab Hy- — Reiske. 
fico, patre Orionis, qui am- 


Aa $ 29. &A&* 
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gay κυπώρισσον 39 Φιλέειν, ἐὰν δὲ νομὸν Κρήτας “ερι- 
LM 39: ἐμοὶ δ᾽ ὀλίγον μὲν γᾶς δέδοται, ὅϑεν ἄδρυς 3, 
πενϑέων δὲ ἐκ ἔλαχον, 808 ςασίων, δὲ προτωγμοτων 
ἡγεμονικῶν, 22 ὑπϑργιῶν ἐν πολιτικοῶς “χρείαις, καὶ 
λατεργιῶν δυσπαροτήτων. ὅπϑ "joo 8 φαύλως δοκεῖ 
λέγειν ὁ Καλλίμαχος, τὸ, Μή μετρῶν 3" σχοίνῳ Περσί- 
δὲ τὴν σοφίην P, ἦπξ τὴν εὐδαιμονίαν σχοίνοις 6H πα- 

α«σώγγαις μετρξντες, ἐον νῆσον οἰκῶμεν διακοσίων Ξα- 
di»; οὐλλιοὺ μὴ τεσσάρων 3} ἡμερῶν, (ὥσπερ ἡ Σικελία) 
gregi are EY 870 , e υνῶν ἑαυτὰς καὶ S'envem ὀφείλο- 
μὲν» ὡς κοικοδαιμονᾶντες. τί yan σλατειο 'χώρο προς 
voy ὥλυπον [θίον; 8« ὥκξεις v8 Γαντάλβ λέγοντος ἐν τῇ 


Aunalo leuem. cuprefftim. 
On:fJis. Cretae pofcuis, 

Terrae mibi datum eft. parum: 
Caureo. interim. doloribus : 


et vero abfunt feditiones, mandata principum, minifteria pu- 
blica, et officia difficulter excufanda. Si enim re&e dixit Cal- 
limachus, non debere nos fapientiam fchoeno (menfurae hoc 
genus) Perfica metiri; cur beatitatem Íchoenis, aut parafan- 
gis, metientes, fi infulam incoleremus c c ftadiorum, non vt 
Sicilia quatridut ambitu contentam ,  deploreremus. nofinet tan- 
quam infelices? Quid enim confert loci amplitudo ad moleftiae 
vacuitatem? Non audis, quid in tragoedia dicat Tantalus: 
ud Bis 
31. Num ὅϑεν ἃ δρῦς. onde 
glons mibi venit: vt glandem pro 
care puto. menda. Xy/ander. viu dixerit, quia veteres 
Cypariflus eft nomen oppidi glandibus  vi&itabant? Vix 
Phocidis, quod etiam apud putem. Num igitur ὅϑεν a- 
Homerum legitur. Pindarus XN fcil. γίνομαι. vnde robu- 
hanc Cypariflum, vbi vitae ffu: ffo, vel ἀδρυσμω ab d- 
partem egiffe videtur, £Az- δρύνεσϑοι. Reiske. 
Cezy appellat ideo, quod le- . 32. μετρεῖν abeft ab Ald. 


* * Li 
29. ἐλαφρὰν propin] 
Haec Pindarica non íane va- 


virer ibi viueretur, absque 
magnis rerum et curarum 
turbis, exiguo apparatu. R. 

3o. Lego. περιδάϊον, aut 
erugidaiov. bellicofum , aut ar- 
denzem bellis. Reiske. 


et Baf. 
33. σοφίαν Ald. et Baf. 


34. τεσσάρων non fatis efb 
et τέσσαρακοντα nimium. R, 
2 


35. Vi- 
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τραγῳδίω" Σ“πείρῳ δ᾽ ἄρεσαν δώδεκα ἡ ἡμερῶν ὁδὸν, Be- 

ρεκύνϑα rw τα μετ᾽ ὀλίγον λέγοντος" Guys dé 
Ly οἷμος 30 £ 019 κυρῶν ἄνω, Ἔραζε πίπτει, καί με 

προσφωνέ; τάδε" Τί ἰνωσκε τον deus μὴ σέβεν ἃ ἄγαν. 
€ ἊΣ Ναυσίϑοος τῆν εὐρύχωρον. Ὑπέρειαν καταλιπὼν dic 
τὸ verra τὲς Κύκλωπας αὐτῇ , «04 μετατοὶς εἰς νῇ- 
σον ἑκὰς ἄλλων ἀλφητάων, A04 κατοικῶν ἀνεπίμικτος 
᾿Ανϑρώπων ὠπανευϑε, πολυκλύξῳ ἐνὶ πόντω, τὸν 40i- 
€oy ποφεσκεύασε βίον τοῖς ἑαυτῷ πολίταις. τοὺς δὲ Κυ- 
κλάδας πρότερον μὲν οἱ Μίνω παῖδες, ὕφερον δὲ οἱ ἱ Κόδρῳ 
καὶ Νείλεω κωτωκησαν, | ἐν 64s. τανὺν οἱ ἀνόητοι Φυγά- 
δὲς οἵοντο κολαίζεσϑαι. χοώτοι ποία Φυγαδικὴ vi γῆσος £x 
FT πλατυτέρα τῆς Σκιβλεντίας χώρας, ἐν 7 Ξενοφῶν 
pera τὴν πρωτείων τὸ λιπαρὸν εἶδε γῆρας; ἡ ἡ δ᾽ ᾿Λκαδη- 
μία, τρισχιλίων δραχμῶν χωρίδιον ἐωνημένον. οἰκητή- 


Bis ya dierum menfura confero ego agros, 

Berecynzbia arua. — — 
ἃς paulo poft dicentem: 

Animus meus furfum vfque euis ad polum, 

Decidit bumi , ez 126 fic videtur. alloqui : 

Difte baud nimis magni facere mortalia. 
Et Naufithous, amplam fpatiis Hyperian deferens, quod vicini 
ei eflent Cyclopes , in infulam commigrauit , 

Quae procul a reliquis morzalibus vfque remota , 

Solaque in vudofr fedes foret aequore ponti: 
et euitatis aliorum hominum commerciis, fuauiffimam fuis ci- 
uibus viuendi rationem parauit. am Cyclades infulas olim 
Minois filii, poftea Codri et Nelei progenies inhabitauerunt: 
hodie in iis fatui exfules fupplicium fe perferre putant. Quan- 
quam quae tandem exfulibus deftinata infula non eft amplior 
Scilluntio praedio, are Xenophon poft expeditionem illam 
nobilem praeclare confenuit. Academia, tribus drachmarum 

millibus 


35. Vide Strabonem incal- — 36. 769" Zuóc. runc meur. 
ce duodecimi. Epigramma ἐρανῷ accipi poteft pro πρὸς 
autem Theocriti Chii in. Ari- ἐρανὸν, ad coelum, aut κυρῶν 
ftotelem; cuius aliquanto poft pro συγκυρῶν, conueniens, con- 
fit mentio, integrum ex Ari- ringems, Reiske. 
ftotele refert. Eufebius libro 
ar gom apa suTG XV, Xylander. 


^ 


37. Hoc 


- 
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QioY ἣν Πλάτωνος καὶ , Eevoxgoiras καὶ Πολέμωνος, αὐ- 
τόϑ, σχολαζόντων καὶ καταίϑιδντων τὸν ἅπαντα Χρό- 
yov" πλὴν μίων ἡμέρων, ἐν ἢ Ξενοκράτης wot Ente soy. ἕ- 
TOS εἰς eu κατῇει Διονυσίων V oHVOIS τραγῳδοῖς. -ἔγτρκο- 
σμῶν, ὡς ἔφασων, τὴν ἑορτήν. ᾿Αφιτοτέλην d? X04 λελοι- 
δόρηκε Θεόκριτος ὁ Χῖος 57, eri τὴν παρὰ Φιλίππῳ καὶ 
ον δίαιταν ἀγαπήσας, -- εἵλετο VOLLetY Avr 
| Axa ἡμίοας Βορβόρε ἐ ἐν προχοοῖς, ἔτι γὰρ ποταμὸς πε- 
e [Av y ὃν Μακεδόνες Βόρβορον καλϑσι. τὰς δὲ νήσδς 
ὥσπερ ἐπίτηδες ὑμνῶν καὶ συνιξας ἡμῖν ὁ ποιητής" 


^ 


«Λῆμνον δ᾽ εἰσαφίκανε πόλιν Θείοις Θόαντος. KoH 


"Occov Λέσβος ἄνω μακαρων 38 "fos ἐντὸς ἐέρ yet. 


καὶ" . 
ur ἑλων αἰσπέξαν Ἐνυῆος πτολίεθρον. xod ' 


Οἱ δ᾽ ἐκ Δϑλιχίοιο Ἐχινάων o ἱεθάων. 
Νήσων, αἵ vesci πέρην ὅλος ΗἩλιόος ἀντῶ. 


millibus emta, domicilium fuit Platonis, Xenocratis , Pole- 

monis, ibi difputantium ac totam actatem conterentium ; vnica 

demta die, qua Xenocrates quotannis in Aftu iuit Liberalibus, 

vt (quod aiunt) nouorum tragicorum hiftrionum condecoraret 

feftiuitatem. — Ariftoteli etiam exprobrauit Theocritus Chius, 

quod Philippi et Alexandri conuictam amans, — 
Spreza. Academia , loca , qua fe Berborus amnis 

Effundit , poft. baec maluerit colere, 


, 


Eft enim fluuius apud Pellam, qui Macedonibus dicitur Borbo- 


rus; cum Graece ea vox coenum fignificet, Quid quod Home- 
rus infulas. nobis quafi ex profeffo praedicat atque celebrat: 
Lemuum diuini venit inde. "Iboanzis in. vrbem. : 

item: | 
Ft quae Lefi Ἢ balez fedes praeclara . deoram, . Bt:- 
S;yron Enyei celfam cum cepimus vrbem. 

rurfuin : 
Tum qui Dulichiam, facras ez. Echinadas, — — - 
Ac 


37. Hoc de Chio. Theocri- 38. Μάκαρος. ex Homer. 
to vid. Cafaubon.' ad Diog. Iliad. e. 544. v. Menziriac. 
Laért. 5, 11. et Valefium | comment; fur les Epiftres d' 
Excerpta Peirefciana p. 4. uide T. L, p. 262. Reiske, 
Reiske, | 

39. τῇ 


΄ 


ἀπ JUGEE SESS Ru Ὁ, 38: 


καὶ τῶν ἐπιφανῶν εὐν δρῶν. νῆσον οἰκῶν φασὶ τὸν ᾿ϑεοφιλέ- 
φατον Αἰολοὸν, τὸν σοφώτατον Ὀδυσσέα, τὸν ιὠὐνόρειό- 
πατον Αἴαντα. τὸν φιλοξενώτατον ᾿ Δλκίνδν. ὁ μὲν οὖν 
Ζήνων, au9 i. ἣν Eri λοιπήν εἶχε ναῦν pera τῶν 
φορτίων κουτοὐπτεπομένην, ὑπὸ τῆς ϑαλάσσης" Εὖγε, (εἰν 
πεν) ὦ τύχην, ποιεῖς ; εἰς τρίβωνα xo [βίον φιλόσοφον 
συνελαύνδσω ἡμᾶς. ene δὲ, 7 τετυφωμένος παντά- 
πασι, μηδ᾽ e autera, ex ἄν (οἶμαι) τήν τύχην μέμ- 
Vero συνελαυνόμενος εἰς νῆσον, 0L. ξπαινέσειεν, OTi Τὸν: 
πολὺν ἄλυν καὶ δέμίβον ἑαυτϑ, καὶ πλανας ἐ ἐν οὐπτοδη- 
MÁCHS y καὶ. κινδύνες ὃν ϑαλάσσῃ,. ^4 ϑορύβες ἐ ἐν οἶγο- 
ec -περιελᾶσα, μόνιμον καὶ Co eov Aot] απερίσπασον 

καὶ ἴδιον βίον ὡς Ms δίδωσι, κέντρω καὶ dues σήματι 
περιγρώνναδα τὴν τῶν ἀνωώγκαίων χρείαν 39. στοίω γὙορ 
νῆσος οἰκίων 8x ἔχει. περίπωτον, λδτρὸν, ἰχϑὺς, Ad- 
ya8s, ἄγρα Kel παιδιῶ xo og βελομέγοις: τὸ μέγι- 
σον ἡσυχίας, ἧς A ὥσιν ἕτεροι. σοὶ πολλάκις TUE 
&esiy , ἀλλο πεττεύοντας 59. καὶ ἀποκρυπτομένδς οἴκοι 


Ac de illuftribus ΡΝ habitaffe in falis aiunt diis cariffimum 
Aeolum, fapientiffimum Vlyflem, fortifimum Aiacem, ho- 
Ápitalitatis laude clariffimum Alcinoum. Equidem Zeno, cum 
narratum ei effet, nauim, quam vnam reliquam habuerat, vna 
cum mercibus effe a mari abforptam: Bene, inquit, o fortuna, 
facis, in pallium me et vitam compellens philofophicam. | Ho- 
mo autem non faftu tumens, neque plane iníaniens turbae ho- 
minum amore ,: non (puto) culpabit fortunam, fi ab ea in in- 
fulam aliquam detrudatur: íed gratias aget, quod ipfi multas 
iftas moleftias, vagofque errores, et jactationes peregrinatio- 
num, pericula nauigationum:. tumultufque forenfes adimens, 
ftabilem et quietam , otiofamque et fuauiflimam reuera vitam 
dederit, rerum neceffariarum menfuram veluti circino defcri- 
bens. .Quae enim infula eft, quae non habeat domum, am- 
bulationem ,  lauacrum, pifces, lepores, íi quis venatione et 
animi oblectatione parum feria vti velit? Et quod eft potifl;- 
mum, quies, cuius fitis plerofque tenet, tibi plerumque in 
manu tua erit. "efferis Judentes, et dóm fefe occultantes, in- 


vefti- 
39. τῇ τῶν ἀναγκαίων πολλάκις, σοὶ TU εῖν ἔνες ιν. 
gti, Reise, ἐκεῖ μὲν γὰρ ἅμα. πεττευον- 


40, L, ἧς͵ διψῶσιν ἕτεροι τας. Reihe, ' 
41. τὰ 


r 
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συκοφαῖνται Kc πολυπράγμονες ἐξιχνεύεντες καὶ διώκον- 
τες ἐκ τῶν προαπείων Xo τῶν κήπων, εἰς ἀγορῶν καὶ εἰς 
αὐλήν βία χκαταγεσιν᾽ εἰς δὲ νῆσον ἐκ ἐνοχλῶν τις, οὐκ 
αἰτῶν. 8 δανειζόμενος. Ex ἐγγυήσασϑαι παρακαλῶν, à ; 
συναρχωιρεσιοσαι ν δι᾿ εὔνοιαν δὲ καὶ πόϑον οἱ βθλτιπο 
τῶν ἀναγκαίων Ka οἰκείων " πλέδσιν. ὁ δ᾽ ἄλλος βίος &- 
συλος ΚΑΙ ἱερὸς αν εξται τὼ ᾿βελομένω καὶ μεμαϑηκότε 
σχολάζειν. ὁ δὲ τὲς πεφιτεέχοντος ἔξω, καὶ r8 (5i8 τὸ 
σιλέεξον ἐν πανδοκείοις Kcu πορϑ picis ανολίσκοντοις εὐ- 
δαιμονίζων, ὃ ὁμοιός esi τῷ τὲς πλάνητας. οἰομένῳ τῶν 
οὐπλανὼν αφέρων. πράττειν ἄμεινον καίτοι τῶν πλανή- 
τῶν ἕκαςος ἐν puo; σφαίρα, καϑάπερ ἐν νήσω, περιπο- 
λῶν, διαφυλάττει τὴν τάξιν. ἥλιος vae. ἐχ ὑπερβή- 
σεται μέτρα M" ( φησὶν o Ἡράκλειτος) εἰ δὲ μή, Een- 
ues μιν Δίκης ἐπίκεροι ἐξευρήσθονν. CUNG ταῦτα μὲν, 
ὦ Φίλε, καὶ τὸ τοιοῦτο ; πρὸς ἐχείνες λέγωμεν᾽ κακεί- 
γος ἐπαδωμεν, οἷς εἰς νῆσον πωκισμένοις ανεπίμικτῶ 
ποιές το ἀλλ 31 0V los ολὸς, ὃ πολεῖς ἀέκον]ας ἐ ἐρύκε;" σοὶ id 


veftigant fycophantae etcuriofi homines , confe&tanturque, et ex 
faburbanis hortifque in forum et aulam ví pertrahunt: in infu- 
lam nemo interpellandi, petendi, aes alienum contrahendi, 
autad fideiuffionem exorandi, velad comitia pro ipfo obeun- 
dum petendi, gratia nauigat: fed hoc faciunt necefiariorum et 
familiarium optimus quifque beneuolentia et defiderio impul- 
fus. Reliquum vitae tanquam in afylo conftituti et facrofan&ti 
eft ei, qui velitet didicerit liberali otio frui. At qui foris dif- 
eurrentes, vitaeque maiorem partem in diuerforiis publicis et 
teioniis confumentes beatos praedicant, fimiles funt eorum, 
qui planetas inerrantibus ftellis meliore putant eífe conditione. 
Et tamen vnuíquifque planetarum fuo in orbe, tanquam infula 
aliqua. , ita circumuertitur, vt fuum feruct ordifem. Sol enim 
Cinquit Heracletus) nunquam fuos fines tranfgredietur; fi pec- 
cxuerit , Furiae eum , Iuftitiae adiutrices, inuenient. Verum 
€oimuero haec, amice, his dicimus atque accinimus, quibus, 
cuin in infulam commigratum eft, commercia cum aliis prae- 
cidit 

Vuda maris, multos. inwizos illa repellens. 
| Tibi, 

4r. τὰ μέτρα, Reishe, 
42. ἔχ, 


D E EXSILIO. 583 
8X, ἑνὸς δεδομένο μόνον» ecc οὐπτειθημένε m τόπε, 7a 
σῶν és S ἐξεσίω πόλεων ἡ μιᾶς κώλυσις. οἰδλοὶ μὴν τῷ" 
Οὐκ ἄρχομεν, ade βελεύομεν, go" αὐγωνοσετῶμεν᾽ ἂν 43 
ὠντιϑῇς τὸ Οὐ seid Cou £z αὐνουλίσκομεν. ᾿βδὲ 7r Q00- 
Mie ϑύραις ἡ ἡγεμόνος" εδὲ vU yov μέλοι 44. ἡμῖν, ὅστις 
ὁ κεκληρωμένος τήν ἐπαρχίαν ἐσὶν, εἰ ἀὠκρόχολος, ὃ εἰ ἔπο- 
X96. GM ὡς. ques ^ ul ket dore ᾿Αρχίλοχιος τῆς Θά- 
σ8 τῶ καρποφόρα ΟΊ ] οἰνόπεδα παρορῶν. di τὸ τραχὺ 
καὶ ανώμωλον; diae τὴν νῆσον , EZ - Hóe ὁ jc ὥστ᾽ 
eva ῥάχις, ἕξηκεν ὕλης ary eec ezus eas, ϑτω τῆς ῴν- 
γῆς πρὸς ἕν μέρος τὸ ἄδοξον ἐ ἐντεινόμενοι; σπαροξῶμεν τὴν 
ez: ary μοσύνην np TY σχολήν X04 τὴν ἐλευθερίαν. καί- 
Toi τὰς γε Περσὼν βασιλέως ἐμακώριζον, ἐν Βαβυλῶνι 


Tibi, cum non fit vnus adfignestus locus, fed vno prohibitum: 
dum vno interdicitur, omnium aliorum poteftas eft data. Por- 
ro autem his cogitationibus: Non gero magiftratum , non fum 
in fenatu, non praemiorum in certaminibus fum arbiter, fi 
haec opponas: Non interfumus feditionibus, non fumtus faci- 
mus, non fores praefecti obferuamus, non curae nobis eft, cui 
nunc prouincia noftra obtigerit, iracundufne fit, an importu- 
nus, * Sed quemadmodum Archilochus, "Thafi infulae frugi- 
fera arua et vineta filentio praetermittens, eam ob peris 
et inaequalitatem traduxit, ita fcribens: 


— -- illa afini dorfum velut 
Sar, mazcrie. fylucfli prorfus obfiza : 
fic nos exfilii vnam partem acrius confideramus, in qua eft ob- 
fcuritas etignominia: ab altera otium, quictem ct libertatem 
mncgligimus. At enim reges Perfarum. eo nomine felices prae- 
. . dieant,. 


43. ἄχ, ἑνὸς δεδομένε, ἀλ- 
AZ μόνον ἀπειρημένε τόπε. 
non vno affignato, fcd folum- 
modo interdicto loco. Reiske. 

43. &y delendum. opponas, 
fuadeo , illis bonoribus mag iftra- 
tus gerendi, er edendorum ludo- 
rum, quibus excidifli, vel caves, 
sranquillitatem , Qua frueris, 
coutentionibus ciuilibus uon, ve 


plicitus, mon coactus ingeus aes 
reipublicae impendere. Reiske, 

44. ἐδὲ νῦν μέλει ] Sic fen- 
fus requirit pro μέλλοι. Deeft 
tamen ἀνταπόδοσις ad illud 
avri ἧς. Xylander. | zó3y οὖν 
μέλει. — Reishe, 

| 45. εἰ moo 9s s, ἀλλ᾽ 
ἡμεῖς. Reis 


46. δὴ] 


w 
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b 
τὸν χαμῶνα διώγοντας, ἐν δὲ Μηδία τὸ ϑέρος, ἐν δὲ Σό- 
σοις τὸ ἥδιτον τῷ ἔαρος. ἔξες, δή 46 π καὶ τῷ μεϑετῶ- 
Ti μυΞηρίοις ἐν Ἐλευσῖν; διωτρίβειν, Διονυσίοις ἐν οὐρ- 
Χἢ 47 πανηγυρίζειν, Πυϑίων οἰ γομένων, εἰς Δελφὲς σαρ- 
gAO av, ᾿Ισϑμίων, εἰς Κόρινϑον, ἄνπερ ἢ Φιλοϑέωρος" εἰ 
δὲ μὴ, σχολὴ, περίπατος, αἀνογνωσις, ὕπνος αϑορύ- 
βητος" τὸ TB Διογένες" ᾿Αριξοτέλης ὠριφῷς ὅταν δοκῇ 
Φιλίππῳ, Διογένης, ὅταν Διογένει" ume Z ὠγματείας, 


᾽ν» , , 
pu LOO TOS , pue ἡγέμονος τῆν συνήθη ταν σερις- 


σπῶντος. Que τῦτο τῶν Φρονιμωτώτων καὶ σοφωτώτων 
ὀλίγεως av εὕροις ἐν τοῦς ἑαυτῶν πατρίσι κεκηδευμένους " 
οἱ δὲ πλέςοι, μηδενὸς ἀναγκάζοντος, αὐτὸ τὸ ἐγκύ- 
ριον οὐροίμενοι, μεϑωρμίσαντο τὸς βίδς, καὶ μετέξησαν, 
οἱ μὲν εἰς ᾿Αϑήνας, οἱ δ᾽ ἐξ ᾿Αϑηνῶν. τίς γὰρ εἴρηκε τῆς 
ἑαυτῷ πατρίδος ἐγκώμιον τοιῶῦτον, οἷον Εὐριπίδης 418; 


dicant, quod hyemem Babylone, aeftatem in Media, Sufis 
fuauiffimum veris tempus exigerent. Licet vero exíuli myfte- 
riorum tempore Eleufine degere, Liberalibus Argis feftiuitati 
folenni intereffe: Pythiis Delphos, Ifthmiis Corinthum fe con- 
ferre, fiquidem fpectaculis delectatur: fin vero,. otium in ma- 
nibus eft, deambulatio, le&tió, fomnus abíque interturbatione, 
Diogenis illud: Prandet Ariftoteles, "quando Philippo lubet, 
Diogenes, quando Diogeni: cum neque negotium, neque ma- 
giftratus, neque praefectus, victus rationem víitatam tibi in- 
terrumpat. ΟΡ hanc adeo caufam paucos de prudentiíIimis et 
fapientiffimis inuenies in fua patria fepultos. Plerique, nemine 
cogente, reuulfis ancoris, vitae nauim ad alium portum appli- 


euerünt: alii Athenas, alii ex Athenis. 
fuam laudauit, vt Euripides, cuius haec funt: 


46. 82] 1. δὲ, Reiske. 

47. ἀρχῇ 1. ἀςει. Reiske. 

48. Verfus hi Euripidei de 
Athenarum laudibus partim 
funt ex Erechtheo , et refe- 
runtur a Lycurgo in oratione 
contra Leocratem. Pro oia po- 
οηϑεῖσῳ βολαῖς, quod  ex- 
pungere nolui, ibi eft 3;a- 


Quis enim ita patriam 


Primum, 


Φοραῖς $xricuvoy. Mihi no- 
ftra magis placet ledio. Et 
autem omnino fcribendum 
εἰσαγώγιμοι., Vt et ratio. po- 
fcir, etifthic legitur. Reliqui, 
εἰ δὲ πάρεργον, aliunde funt 
adduci, δὲ mutili. Legendum 


^ 


εἰ δὴ, et κεκραμένον, amoto 
evy. Xylander. | 


49. ti 


— Ἧ πρῶτα μὲν λεὼς ἐκ ἐπακτὸς ἄλλοθεν, 
᾿ Αὐτόχϑονος δ᾽ ἔφυμεν᾽ αἱ d ἄλλω πόλεις 
᾿ς Πεσσῶν ὁμοίως διαφορηϑῶσαι ολως, 
000 TAA παρ ἄλλων εἰσὶν ἐξαγώγιμοι. 
E. δὲ ποίρεργον ἢ 49 χρή Ti κομπάσαι». γύναι)», 
Οὐρανὸν ὑπὲρ γῆς ἔχομεν εὖ συγπεκρωμένον $594, 
dv ir ἄγαν. 750, ὅτε χθμῶ cuu Tel. 

LE "A ài Ἑλλάς. ᾿Ασία τε τρέφε: καλλιξῶ, τῆς γὲ ARM 
| ἔχοντες συνϑηρεύομεν HS | 
eM c ταῦτα γράψας εἰς Μακεδονίαν ὠχετο; καὶ παρ᾿ | 
᾿Αρχελάῳ κατεβίωσεν. ἀκήκοας du. ἐπῶν Ng τϑτὶ dud 

ἐπιγραμμάτιον᾽ 
Αἰσχύλον. Εὐφορίωνος ᾿Αϑηνοῦον τόδε κεύϑε; 
Μνήμα arr a De ipaeyoy πυφοφόροιο D ἐλας 5?. 
xo yxe X97 ὅτος εἰς Σικελίαν Tee, X04 Σιμωνίδης 
| πρύτερον. τὸ δὲ, Ἡροδότε 53 ᾿Αλικαρνασσέως ἱςορίηῷ. 


Primufh, nec inquilinus nos populus P: mus , 
Sed indigenae , nazique in boc adeo folo : 
Cum caeterae vrbes ze[ferarum inflar. cizae 
Aliis aliae ciues mizzanz identidem. — * 
Quod Μ᾽ quid extra propo ferum me, foeminae, 
lactare fertis, coelum zemperie oprima 
Tellurem apud nos ambiz: baud aeftus grauis 
Nos vrgez: baud byems gelu nimio premit. 
Tun quidquid baber Afía, aut iucundum Graecia, - 
Hoc omne. conféctamur genii gratia. 
Et tamen is ipfe, qui haec fcripfit, in Macedoniam abiit, eiie 
apud Archelaum vitae reliquum exegit. Audiuift isis et- 
iam hoc epigramma: — * 
Acfcbylus Euphorionis, Atbenis narus, in. aruis 
Frugiferi iacet bic poft fua fara Gelae. 
Nam et hic in Siciliam abiit, et ante eum Simonides. 


Tum illud: Herodoti Halicarnaffei hiftoriae editio haec: funt, 
(qui. 


49. εἰ δέ τοί πάρεργον. R. — 52. πυροφόρε πρὸ Γέλα, 

50. εὖ κεκραμένον, Reiske. — Salmaf. ἮΝ 

51. f. καῆώςα γῆς, δέλεαρ 53. De Herodoto Plinius 
"ἔχοντες. ταῦτα [vel πάντα 1 libro duodecimo, capite quar- 
συνϑηρεύομον. Reiske, ^ t0, Strabo libro decimo quar- 
τ grv T. T. VIIL ; Bb ἊΣ 
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ἐπόέδεξις ἥδε, Ac μετωγράξϑοιβ, Ἡροδότε Θερίϑ. 

μετῷ 'χηδε vae εἰς Θόρες, καὶ τῆς errores ἐκείνης με- 
τέσχε. TO Lr ἱερὸν Kol δαιμόνιον d &M ἰόσαις σπνεῦ μοῦ, oev- 
γίας κοσμήτορα, μάχας, “Ὅμηρον, g τῶτο πεποίηκεπολ- 
λαὶς ομῷ,σίβητήσιμον πόλεσιν. e μῆ μιᾶς, égiy ἐγχω- 
μιασής: xol £evie Διὸς πολλαὶ τιμαὶ ^4 καὶ μεγάλαι 
εἰ δὲ φήσει τις, ὅτι. δόξαν & ero xol τιμᾶς ἐθήρευον , ἐπὶ 
τὲς coss ἐλϑὲ, καὶ τας coQus ᾿Αϑήνῃσι σχολοὶς καὶ 
διωτοιίθώς. οὐνούπἐμπασαι TOS ἐν Λυκείω, τὰς ἐν ᾿Ἄχα- 
δημία, τὴν ςοῶν, τὸ Παλλάδιον, TO δέον. εἰ τῆν 7 8- 
ονπατητικήν ἀσπάζῃ μαλιπο καὶ τεθαύμακας, ᾿Αριξο- 
τέλης ἣν ἐκ Σταγείρων , Θεόφρατος ἐ Ἐφέσϑ $5, ETQx- 
τῶν ἐκ Λαμψαχδι, T λύκων ἐχ Τρωοΐδος 56, ᾿Αρίξων ἐκ 


qui fic fcribant: Herodoti Thurii. Migrauit enim Thu- 
rios, paríque fuit cius coloniae. Iam facrum illum et diuinum 
Mufarum fpiritum, Phryeiae exornatorem pugnae, Homerum, 
nonne hacc eft. caufa, cur tam multae vrbes fibi vindicare vo- 
]uerint, quod non vnam-aliquam laudat? At Ioui quoque Ho- 
fpitali multi habentur magnique honores. Quod li quis dicat, 
iítos cloriam et honores captaffe: ad fapientes animum refer, 
fapientefque illas Athenieníiim fcholas et difpütationes tecum 
recenfe, Lycei, Academiae, Stoae, Palladii, Odci. SiPcri- 
pateticam reliquis pracfers philofophiam: Stagira patriam ha- 
buit Ariftoteles, Ereffum "lheophraftus, Lampfacum Strato, 
"Troadem Lyco, Chium Arifto, Phafelites fuit Critolaus. 5i 
Stoi- 


to , alii. Xylauder.  Heeóóra 
TZ AX, Reiske. 
54. πολλαὶ παρ αὐτῷ αἱ 
τιμαὶ. ΗΝ 
Ἐρέσε. vt codd. 
Turn. Vulc. et Rong. [ quan- 
quam hi cedd. "Egéecz, du- 
plici figmate, [ccibuiié] Du- 
dum huius loci vitium emen- 
dauit Fabricius B. Gr. T. II, 
p. 234. Contexit bic loci Plu- 
τατος feriem praecipuorum 
fcholaePeripateticae magiítro- 
rum, vt fibi faccefle erunt. 


Ariftorelem enim exc epit 
'lhéophraftus Erefius, hunc 
Strato, hunc Lyco, ob elo- 


. quentiam Glyco didus, hunc 


Arifto Iulietes ex Iulide, Cei 
oppido, hunc Critolaus tan- 
dem. Pari modo fucceffores 


Stoae recenfet a Zenone ad 


Archedemum. Quod Xylan- 
der le&ionem Γλύκων folli- 
citet, [ vid. nor. fequ. ] ideo 
eum reprehendit Cafaubon. 
ad Diogen. Laért. 5, 66. R. 
56. Λύκων ἐκ "esae: ] 
Lege- 


DE. EXSÍLIO. 





: XT ῴω- 387 
. Κίως Κριτόλαον bessere" ei τὴν XT, Ζήνων, 


je" KAeotvOgs,y "Accios ' Χρύσιπτος, Σολεύς" de 


à E 
ΣΝ “Βαβυλωνιὸς" Ayvbrwreos Ταξσεύς. £d 


"US $37 ᾿Αρχέδημος εἰς τὴν Παίρϑων PETS ἐν ἐν 

E per 200" διαδοχὴν GA me. τὶς ὃν τοιότος 58 
^ ἐδίωξε t M eroi διώκοντες συ» χίαν, ἧς s gro. 
M Mireso di τοῖς ἡντινοδν. δόξαν, ἢ ἢ dover). à exec, 


: zx me $ Ml. 

4 Stoici probas: Citienfi is erat Zeno, Cleanthes Allie, Chip 

| fÉippus Solenfis, Diogenes Babylonius, Anti pater Tédiutd: ad- 
eoque Athenienfis Archedemus ad Parthos abit, ae Babylone 


LX 


Stoieae fcholae facceffionem reliquit. 
Sed vltro otiunr fectantes honeftum',' quod 


res egit?. Nemo. 


Quis autem illos, extor- 


non temere eondegat iis, qui in patria alicuius nominis funt, 


tub da Γλύκων. ego phie 
lofophum Peripateticum Gly- 
conem inuenio nullum. De 
Lycone autem libro quinto 
Diogenes Laériius feribit, eum 
Stratoni facceffiffe, Τρωαδεύς- 
que ab eo dicitur. Pro Ko 
non fum veritusreponere X/z, 


nam Arifto Chius fuir, quod 


ex Cicerone, Plutarcho et ἃ- 
liis eff noti((imum: atque ad- 
€o in quibuídam libris incu- 
zia operarum Ariítochius le- 

ebatur. Caeterum locus vi- 
tiofa diftin&dione erat depra- 
vatus, et Critolaus Stoicis ad- 
fcriptus, quem ex Cicerone 
abunde conftat fuiffe. Peripa- 
teticum, Εἰ autem, non εἰς, 
legendum eft, vt fupra εἰ τὴν 
Tleéem ez. s , inquit, Szo;- 
εἰ te Iuuant, (Quod autem 
. Cleanthes Lyfius dicitur, fal- 


ον fum eít. [ Λύσιος nempe dant 


pro 'Accios Ald. et Baf. ] For- 
te legendum Λύκιος, Affus 
atria. Cleauthes fuit, tefíti- 
non tantum Diogene et 


Bb a 


aut 


Suida, fed etiam Strabone 
libro 13. Clemens Alexandiri- 
nus TmpOTQETU TIN) eum facit 
ILcxóix, vt fortaffe Αύκεος 
hic dicatur, quando etiam in 
Lycia Aflus fuit. Tutifimum 

ett ' Accio5 legere pro Δύσιος: 
et manuflcripris in libris tan- 
tae vicinitates. funt. horum e- 
lementoruin, vt errare libra- 
rius indo&tus facile potuerit. 
Xylauder. 

57. Ex ᾿Αϑυναῖος efficiebat 
Menage ad Diog. Lairt. p. 
282. Ταρσηνοὸς. fed ea forma 
non efl vfirata , et magis pla- 
cet Lipfii conie&ura , duos 
fuilfe Archecemos Stoicos, v- 
num Athenienfem, alterum 
celebriorem Tarfenfem. Vel 
potius Tarfenfis et Athenien- 
fis idem fuit, Tarfenfis ab o- 
rigine , Athenienfis a fede 
fcholae, quam deinceps in 
Babyloniam tran (tulit. Reiske. 

58. TOIET 4; 1 ἢ TÉTES, aut 
alias leg. τί; ἂν τοιώτες ὃν- 
τὰς αὐτὲς ἐδίωξε. Reiske. 


59 ἐπὶ 


, 
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᾿ ἣ 
Ὁ » "(γὼ πω ἃ "Am ! 
τὰ μὲν ἄλλα λόγοις. TUTO à ἔργοις. ἡμῶς διδάσκουσι. . 
^ A , v ^ 


καὶ 'y«e yUy οἱ dci or eer oi xe κράτισοι ζῶσιν ἐπὶ ξέ- 
γῆς ?, 8 MET OC S OL EVTES , αλλ MET OLSOUYT 8$ , 80? φυγα- 
devSévrec, cL ING Φυγόντες αυτοὶ προ cro X94 7 &gi- 
σπασμὲς καὶ ὠσχολίας; ὡς αἱ πατρί ες Φέ Eg, X04 
yog τοῖς ποωλωιοῖς (ὡς ἔοιχεν) o Μέσα! τῶ κα λιτῶς 
τῶν συντωγμῶτων A04 CX AMO TOUT, , φυγήν. λαβεέσαι 
| C'UVEQ'y 0Y . ἐπετέλεσαν. Θεκυδιίθης Λιϑηναίος συνέγξας- 
Ψψετον σολεμον των Πελοποννησίων ΜΟῚ Αϑηναίων ἐν Θρα- 
xn περὶ τὴν Σκωπτῆν vÀwv' Ξενοῷων, ἐν Σκῶλδντί τῆς 
Ἠλείας Φίλιξος 69 éy Ηπείρω᾽ Τίμαιος ὁ Ταυρομενε,- 
τῆς, ἐν ᾿Αϑήνωες᾽ ᾿Ανδροτίων “1 ᾿Αϑηναῖος, ἐν Μεγαροις 
Βακχυλίδης ὁ ποιητὴς 53, ἐν Πελοπουνήσῷς: πάντες co- 
τοι καὶ πλέονες ἄλλοι τῶν πατρίδων ἐκπεσόντες, ἔχ ὡ- 


aut potentia pollent, reliqua verbis, nos docuerunt hoc factis. 
Atque etiam hodie celeberrimi et praeftantiffimi viri viuunt ex- 
tra patriam , non indi&to, fed vltro fülcepto exfilio, neque iuf 
fugere, fed fponte fua fugientes negotia, occupationes, mo- 
leftias, quas patria adfert. Etenim Mufíae, quantum video, 
veteribus pulcherrima. et nobiliflima fcripta vt componerent, 
exfilium pro adiumento adfumferunt. . 'Phucydides Athenienfis 
bellum Peloponnefiorum et Athenienftum .conferipfit in Thra- 
cia apud Scapten Hylen: Xenophon ; in Scillunte Elidis: Phi- 
lippus in Epiro: 'T imaeus Tauromenii in Sicilia natus, Athe- 
nis: Androtion Athenienfis. Meearae: Bacchylides pocta Ccus 
in Peloponnefo. Hi omnes, iifque adhuc plures, patria fua 


amiffa, 


39. ἐπὶ ξένοις Ald. er Baf. 

60 Φίλιππος ἐν Ἠπείρῳ] 
Vide, ne fit Φίλιςον. nam 
Philippum quidem hiftoricum 
non noui, [Φίλιππος nempe 
dant Ald. et Baf.] nifi quod 
Athenaeus cuiufdam Plilippi 
meminit alicubi, qui de Legi- 
bus fcripferit. Tamen Suidas 
Philippum Amphipolitam hi- 
ftoricum refert, qui de Rho- 
do et Co fcripferit.-Ego Phi- 


liftam malo. Xylander, F. Φίλις 
ςος ὁ Συρακέσιός. Reiike. 


61. Androtió, praeter opus . 


de agricultura Varroni et Co- 
lumellae laudatum, etiam 'A7- 
ϑίδας, leu antiquitates Atti- 
cas, fcripfit. v. Harduin. In- 
dic. auctorum, quibus Plinius 
in Hift. Nat. vfus fuit. Reiske, 

62. f. Βακχυλίδης ὁ Κεῖος. 
Reiske. 


63. μὲν 
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TAY y ru Nr ἕαυτδς, οὐδ Ἷ ἐχρήσαντο, ταις 
εὐφυίωις y. ἐφόδιον gU. τῆς τύχης μὲν “3 τὴν Quy Ac- 
βώτες , δι᾿ qv FO TOY E WOH TeOviko τὲς μνημονεύονται" 

τῶν δ᾽ ἐκβαλόντων καὶ S S013 1016 06 Toy 8d: εἰς λόγ /og 8δε- 
νὸς οὐπολέλεπται. dio xo] γελοῖος ἐφ)» ὁ Im οὐδο- 
ξίαν τῇ Qvyg προσεῖναι. τί λέγες:; ἄδοξός ἐς! Διογέ- 
Yu. cy ἰδὼν ᾿Αλέξανδρος ἐ ἐν ἡλίω καθήμενον, Prisa ἡ- 
ρώτησεν; εἴ Tues δὥται" τῷ dé μηϑὲν aA ἢ σμικρὸν οὗτο- 
σκοτίσον, VTOS" ἐκπλαγεὶς τὸ eemper, πρὸς τὸς 
φίλες εἴπεν" 43 pn ᾿Αλέξανδρος ἤ ἡμῆν, Διογένης, ec» Ἡμῆν. 

ἡδόξε; δὲ Καμιδλος ἐ ἐκ τῆς Ῥώμης ἐλαυνόμενος, ἧς δεύτε- 
ges κτίξης γὺν αν Ὑορεύεται ; Xo μῆν Quis οκλῆς δ τὴν 
ἐν τοῖς Ἕλλησι δέξαν Quyav. ὠπέβαλεν, ὠλλὸ τὴν ἐν τοῖς 
βαρβάροις προσέλαβε" Ke | Sdelc ἐξὶιν ὅτως e Quer Ios, 
sj x οὐγεννής, ὃς μαδλον. ὧν ἐβέλετο Λεωβάτης ὁ ὃ  γραψψαύ- 
μενος. ἢ Θεμιςονλῆς ἢ Qu γαδευϑεὶς, &ivo xoJ | Κλώδιος 
e ἐκβαλων, 5 Κικέρων ὁ ἐκβληϑείς" ; X04 ᾿Αρισοφῶν ὃ 
κατηγορήσας, ἢ Τιμόϑεος ὁ μετωφοὶς ἐκ τῆς πατρίδος. 


amiffa, non defponderunt animos, neque fefe proiecerunt: fed 
bonitate fuorum ingeniorum γῇ, tanquam commeatum fortuna 
exfilium füppeditante, apud omnes etiam poft moiteui fama 
funt celebri: neque ab illis vlla vllius, qui. in exfilium egiflet, 
facta interim exítet mentio. Quare i is quidem. ridiculus eft, 
qui exfilium putat cum ignominia coniun&tum. | Quid eniin 
dices? , Obfeurus fuit Diogenes? quem cum Alexander vidiflet 
in Sole apricantem , οἵ quacfiüiflet, aliquane re indiserct: if- 
que refpondiffet: Nulla, nifi vt paulum fecedens Solis radios 
ες intercipias: miratus animi magnitudinem, amicis dixit: 
Nifi Alexander effem , Diogenes vellem effe. Obfcurufne fuit 
Camillus Roma electiis ? qui nunc alter Romae conditor dicitur. 
Et quidem "Themiftocles folum Graeciae coa&us vertere, non 
amifit partam apud Graecos gloriam, fed apud Barbaros nouam 
eft adeptus, Neque adco quifquam eft abiecto animo , qui non 
mallet effe Themiftocles eje&us, quam Leobates, qui de eo 
retulit eiiciendo: aut qui Clodiüs potius rogationem de Cice- 
rone in exfilium mittendo ferens, quam Cicero exfülare iufTus, 
effe cuperet: vel Ariftophontis accufatoris ftatum Timothei pa- 
tria extrufi conditioni praeferre. —Cacterum, quando multos 


verba 
63. μὲν delend. Rei:rke. 
Bb 3 64. ἐκ 


[E P LVTÀR cse Ὁ “ὦ 
oU ἐπεὶ πολιὸς, το τὲ 2 Edere xd ὃ 
Yn κατήγορον ὃ Jong τας; ἴδωμεν, ἃ λέγειν L 
ἐρωτῶν K04 i io ia 
Τί τὸ φέρε 724 πατρίδος, ἦ ij κακὸν μέγα. 
Μέγιξον ἔρ Yo δ᾽ ἔπι i μῶζον, ἢ 7 Ne 
Tis Q πρόπϑς αὐτῷ; τί φυγάτι τ' δυστυχές; 
Ἕν μὲν ZI er ὄχε: “Ἔ παρῥ 
Δούλϑ τόδ᾽ εἴπως , μὴ λέγειν, ὦ TIS B jos. 
Τὴν “τῶν κρωτϑυτῶν cinorD ion φέρειν χρεῶν. 
ταῦτα πρῶτος eux : cds, οὐδ᾽ ἀληθῶς, ἐξιοῦται.. 
πρωτον. μι: Y ye CU ! δούλου, TO μὴ λέγων, ὥ Τις Qeoves, 
D Y y8y"g ἔχοντος « eec eos ἐν Κορ οῖς καὶ πράγμασιν ἔχε- 
μυϑίας Ko Cim drouéfas ὥσπερ αὐτὸς αλλαχόϑ, 
βέλτσιον εἰρηκε᾽ 
Σ γῶν 2, eze da, καὶ λέγεν. ἵν ἀσφαλές. 
ez etr o; τὴν τῶν κρωτδντων οὑμονλίοιν Ey, ἧττον οἴκοι μέ- 
νοντας; 5 φεύγοντας, ᾿ἀνοίγκη Qégen" Y Ke μᾶλλον 
“πολλακις οἱ μένοντες. τῶν απωλλογέ γχῶν τὸς ἰσχύοντας" 






v 


verba Euripidis mouent; qui vehementer accufare exfilium vi- 
detur: videamus, quidnam ille fingulatim dicat , intérrogante: 
et refpondente introdu&tis. 
IOCASTA. Quid, patria carere uum magnm eft malum? 
POLYNICES. Eft maximum, ΟΣ remaius, quam dici qtiear. 
IOC,. Modus exfuli qui: efl ? quid ex; ΓΝ φγάτ efl ? , 
PQL. Hoc maximum vuton eff , liberzaze quod carent. 
1O.C. Sruile fane eft, uon dicere, quod feéntias. 
P O L. Dominorum ad baec oportet fcrre infcitiam. 
Haec neque recte , neque vere, concedi fibi ille poftulat. Prin- 
cipio enim non ferdi hoc eft, non dicere, quod .fentias: fed 
viii cordati, cum occafio et res filentium taciturnitatemue deii- 
derant: quod ipfe alio loco melius pronunciauit: | S 
Tacere, vbi res pofcir: cüm tutum. cfl. loqui. 
Deinde domi&cruri;- fiue eorum , ipenes quos poteftas rcrum 
eft, infcitiam non minus ii coguntur fere, qui domi funt, 
quam qui exfulant: imo illi metu calumniarum , aut violen- 


64. ἐκ ἔχειν. Reiske, 6s. f. ταῦτα ὁρὰς ὡς ἐκ 


$507) 12 
66. 'Theo-. 





ἣν 
ἡ 
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) πολ ν ἀδίκως τῷ συκοφαντῶν, ἢ ἤ | βιάζεσθαι, dedi 
e... 2 médi, μέγιξον. καὶ ἀτοπώτατον. ei παρῥησίοιν τῶν 
φυγάδων οὐφαιρεται.. ϑαυμαςο oy ye . εἰ Θεόδωρος. 66 
ὡπαῤῥησίαςος ἣν; ὃς, Δυσιμοχξ τϑ βασιλέως εἰπόν- 
TOS “πρὸς αὐτόν" H πατρίς σὲ τοιξτον ὄντα ἐξέβαλε; , 


Ne, ( ame) mii | δυνωμένη φέρειν. ὥσπορ ἡ Σεμέλη τον 


Διόνυσον... ἐπιδείξαντος δ᾽ αὐτῷ Τελεσφέρον “7 ἐν γα- 
λεύγρο τὲς. ὀφϑαλμὲς ἐξορωφυγμένον, καὶ caes | 
μένον τὴν (ive ΧΟΊ τὰ ὦτα, ΜΟΙ TV γλῶτταν ἐκτετμή-. 


ι μένον... Ko εἰπόντος" Οὕτως ἐγὼ διατίϑημι τὸς κακῶς 


μεποιῶγτας 68. τί δὲ, Διογένης 8x εἶχε πωρῥησίων; ὃς 
tiae, magis plerumque tolerare iftam coguntur. lllud vero 
erauiffimum eft ctabfurdiffimum peccatum, quod exfulibus , 
ibertatem adimit. Mirum enim, fi dicendi libertss Theodoro 
Cyrenaco fuit ademta: qui, cum οἱ rex Lyfimachus diceret: 

Te ,' quia talis effes, patria eiicit: Omnino , refpondit: neque 
enim me ferre poterat, ficut et Bacchum Semele eiecit, cum 
ferre nequiret. amplius. Cumque οἱ rex Telefphorum often- 


.diffet, qui oculis, naribus auribufque mutilatus in cauea con- 


tincbatur,. ac diceret: "Sic ego tra£to eos, qui mihi male fa- 


ciunt: 
Quid? An Diogeni libertas fuit ademta, qui, cum in caftra 
Philip- 


66. Theodorum atheum fi- 


gnificat. v. Cicer. "Fufcul. I, 
48. et Cl. Ernefti Clau. Cice- 
ron. vy. lheodorus. Reiske. 
67. Non videtur 'Telespho- 
rum, Anüugoni ducem, de 
quo Diod. Sicul. L. 19. pa(lim 


. memorat, fed alium fignifica- 


re. Athenaeus eandem rem 
narrat pag. 616. Ad vocem 
Ύ xin mentem venit lo- 
cus e. inaei Commentariis 
l. 10. p. m. 671. Iis, qui deli- 
quiffent , graues admodum poc- 
"às conflituiz ; et carccres para- 
vit borrendos [de Ludouico 
XI. loquitur] ez valde. tetros: 
uempe. caueas. aliquot , ntis 


ferreas, partim ligneas, ferreis 
lainiuis cooperzas ,- latisudiue o. 
o pedum , et altitudine paullo 
maiori, quam eft flarura bomi- 
si. E Excogitauerat banc vario- 
nem. Cardinalis Baluenfis, er in 
eam, quaeprimum perfecta fuit, 
inclufus efl ipfe, perque tetos 
quatuerdecim | ammos  detenzus,- 
Poft bunc aliimulsi funt eas ex- 
Jecrati, et ego quoque captiuus - 
in iis per octo menfes fui, man- 
dato regis, qui munc praeeff. ὦ 

Reiske. 

68. moidv as] Afterifco 
indicatum volui, deeffe refpon- 
. fum "Theodori , quod apparet 
germanum fuiffe eis, quae a- 
Bb 4 pud 


/ ( e 






302 TLVTARCHI 606.18. 
eis τὸ τϑ Φιλίππε σρατόπεδον παρελϑὼν, ἐπ γίκω μα- 
χιόέμενος ἔχωρες τοῖς Ἕλησι, καὶ πρὸς αὐτὸν. οὐνοῦο d εἰς, 


ὡς κωτάσκοπος ; ναὶ κατάσκοπος een τῆς ὠπληςίας «- 
φίχϑαι αὐτῷ καὶ τὴς αἰφροσύνης, ἥκοντος ἐν βραχεῖ: καί- 
Qo Ὁ Quoc εῦσαι περὶ τῆς ἡγεμονίας ἅμα Xe TÉ σωμα- 
τος. τί δέ; $ ria o ? Καρχηδόνιος 8 8x ἐχρῆτο ποῤῥη- 
cio, πρὸς ᾿Αντίοχον 69, βασιλέα Ὁ ὄντα, φυγώς ὧν; ὁγτή- 

νἱκο. καίρϑ διδόντος, ἐκέλευεν αὐτὸν ἐπιχειρεῖν τοῖς 7e 
| λεμίοις" và δὲ ϑυσαμένϑ καὶ τοὶ σπλάγχνα κωλύειν 
φάσκοντος, ἐπετίμησεν, εἰπών᾽ Σύ Ti κρέας, λέγε: ποιεῖς, 
& Ti VBY ἔχων ἄνϑφωπος. GM 80: γεωμετρὼν φυγὴ παῤ- 
ῥησίων, A γραμμικῶν a Qeugerrat, περὶ ὧν ἰσασι καὶ 
μεμαϑήκασι. ιϑ λεγομένων. πόϑεν ye δὴ καλῶν καὶ 
γαιῶν ἀνθρώπων. αλλὼ τὸ ἀγεννὲς πανταχξ τὴν φω- 


Philippi bellum Graecis inferentis veniffet, efíetque ad ipfum 
pro exploratore adductus , falus cft, fe veniffe exploratum Phi- 
lippi inexplebilem auaiitiam ac dementiam: qui co iret, vt mo- 
mento horae de imperio fuo atque etiam vita pugnae aleam fub- 
iret. 
Antiochum, exfal aduerfus regem? quem cum oblata occe- 
fioneiuffiffet hoftes ageredi, i(que, mactata hoftia, negaret exta 
addicexe: Quid, inquit? tu carnem pluris facis, quam homi- 
nem prudentem? Porro autem cum foli mutatio neque geo- 
mictris, neque literatoribus , libertatem adimat de rebus 
libi perceptis differendi: bonis atque honeftis viris eam adimet? 
Enimuero futile ingenium vbique et vocem intercludit, et lin- 


" guam 
, N 


pud Ciceronem feruntur, non pho dignum imperterrito et 


An vero Annibal non víus eft libertate dicendi aduerfus. 


ivagnum effe, quod canthari- 
dis vim fit confecutus. Iuflit 


fortaffe eum haec quoque pur- 


puratis fuis minari. Indidem 
intelliges, Cyrenen ei patriam 
fuiffe. Verfus de Phoenilfea 
Euripidea ex ipfo poéra cor- 
rigere cuiufuis eft. Xylander. 
Poft ποιξντὰας deeft Theodori 
ad illud horrificum fpe&tacu- 
lum et minarum. plenum fer- 
monem refponfum, philofo- 


in tyrannum alias minas re- 
torquente. Reiske. 

60. Pro Antioclio Prufiam 
nominat Cicero de diuinat. 2. 
24. Conf. Bern. Martini Var. 
Le&. 1 , 24. cuius tamen con- 
ie&turae fubfcribere nequeo. 
Graeca enim hic loci fana funt, 


idemque breuiter enunciatum - 


fuit, ac fi mr latius ic 
fuiffet didum: à E ὃ τι 
λέγει ἀνϑρωπος vy . R. 

r^ δὲ 


- 
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A. : $2 ". : T 
γὴν ἐμφράττει, τὴν γλῶσσαν ὐποσρέει, ὥγχει, σίω- 


γὴν" AU. 4 Ὁ 
|. iuo ἘΞ . 3 
WR $ 
Lu TAE | 
Vb » hh» * Y 


- 


σῶν ποιῶ. το δ᾽ ἑξῆς T8 Eugizióg ποῖα τινά és; 
ἃ. ἕω. ) "T ^W c ΄ 

—- Αἱ δ᾽ ἐλπίδες βόσκδσι φυγάδας, ὡς Λόγος. 

roh: / Z^ | 2 y : . ; 

^ Καλοῖς βλέπεσί γ᾽ ὄμμασιν, μέλλξσι δέ, 


Ν v RE T» , ἢ 3, d » LS] 
καὶ T8TO τής αἰβελτηοίας ἔγκλημα Moy , «| τῆς Qu- 


γῆς, 89». 8 yea οἱμοϑόντες, 80. ἐπιτάμενοι y ena Dons 
^2 2 5 ? ^oc ͵7 ^ 
τοῖς παρϑσιν. QN. οἱ ἀεὶ T8. μέλλοντος ἐκκρεμάμενοι, Καὶ 
^ "A € 
γλιχόμενο, τῶν ἀπόντων, ὡς ἐπὶ σχεδίας διαφέρονται 
nai cj ' » ! ME UNNTA. ᾽ , 
τῆς ἐλπίδος, κῶν μηδέποτε τοῦ τείχους ἐκτὸς προέλ.- 
9wci. Db WA s " 
3 
Φίλοι δὲ πατρὸς καὶ ξένοι σ᾽ 8x ὠφέλεν; 
Ψ X 2 ) * 2) - 
Ev “πρασσε" τῶ Φίλων δ δὲν, ἥν τὰς δυστυχῇ. 
» Ἂν P] F9 MM Ὁ 1 
Οὐδ᾽ εὐγένεια σ᾽ ἦρθεν εἰς ὑψος μέγα; 
κ ι κ᾿ : ^ ᾿ δ᾽ 79 3 SÉ A. 
Κακον τὸ μή ἐχεῖιν᾽ TO γένος &x εἰβοσκέ με. 
H "25 ^ τ β Ὁ , - 
ταῦτ᾽ ἤδη καὶ ὠχώοιτα T8 Πολυνείκες τιμίαν μὲν εὐ- 
! ! 2 1 e ΣᾺ : Ὁ ἁ LI 
γενείας., φιλίαν δὲ τῆς Qu'yns κατηγορᾶντος, ὃς due 
D P1 ͵ 


i , M » Ὁ 
χὴν εὐγένειαν ἠξιώθη μὲν φυγώς ὧν γοόμων βασιλικῶν" 


"b | ^ ! , 
: e ὑνομες TC 
ἰλῶν € συμμαχιο Xo δυνάμει τοσαυτῇ πεφραγμένος 


᾿ἐςράτευσεν, ὡς αὐτὸς μετο μίκρον ὁμολογεῖ" 


guam peruertit, fuffocat, filere cogit. Qualia vero funt, quae 
fequuntur apud Euripidem? : 
IOC. 4: fpe tamen feruntur exfules ali. 
POL. Vultu adfpiciunz iucundo: cunctantur. tamen, 
Jd crimen profecto ítultitiae potius intentetur, quam exfilio. 
Qui enim non didicerunt, neque norunt, rebus pracfentibus 
rc&e vti, ii femper a futuris pendentes, et abfentia defiderantes, 
fpe tanquam rate feruntur atque fluctuant, etiam fi nunquam 
extra muros prodeant. ; | 
- 1OC. Patris iuucve nil amici et bofpizes? | 
POL. Felix vide vt. fi: nil miferos ifli iuuamt. 
— 10 C. Non nobiliras.in alzum ze zua. extuliz? | 
POL. Malum eft, babere mibil: me non aluir genus. 
Haec vero iam Polynices ingrate dicit, ignominiam nobilitati, 
&micorum inopiam exfilio infcribens,. qui et ob generis fplen- 
dorem exful regiis eft dignatas nuptiis, et amicorum fociorum- 
que tanta ftipatus multitudine bellum fufcepit: quod ipfum 
ἅρίο paulo poft fic fatetur: | 


Multt 
70. δὲ delend. Reiske. 
Bb 5 71. yó- 


, . K £ v r 
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Πολλοὶ duni καὶ Μυκηναίων ἄκροι 

Παΐρεισι; λυπροὼ χοίριν, pco δ᾽ ἐμοὶ 

Διδόντες. 
ὅμοιο δὲ καὶ τὰ τῆς μητρὸς ὀλοφυρομώη᾽ Ἐγὼ à σοι 
ET 7:90 ovi poc γόνιμον, 7! ἐν γοέμοις, οὐνυμέν αι δ᾽ σο- 
| μηνὸς ἐκηδεουϑη λοτροφόδε χλιδας. ταύτην Fes ' χαίρειν 


Kc "potat πυνϑ)ανομένην Vo OyT ot βασίλεαα τηλικαῦτα. 


τὸν υἱόν. ἡ δὲ ϑρηνᾶσα τὴν ex aoro σαν λαμποίδον 
"el τὸν οὐ Vioc λουτρὸν Ἴσμηνον, ὡς ἐν "Aeye 
μήτε ὕδωρ τῶν γαμόντων, μῆτε πὺρ ἐ χόντων; τοὶ τοὺ 
Tus κακοὶ Wo τῆς αἰβελτηφίας τῇ Qvyj περιτίθησιν. 

S ἐπονείδιφον ὁ 0 φυγάς ési; παρα γε τοῖς ἄφροσιν; οἱ 
καὶ Τὸν πτωχὸν λοιδόρημα ποιδνται , καὶ τὸν φαλακρὸν, 
eu τὸν μικρῶν, Kol yj Δίω τὸν ξένον. Ag τὸν μέτοικον. 

αλλὼ μὴν οἱ μὴ TÉTOIS UzreQeeaueves ϑαυμάξεσι τὸς ο- 
γαϑὲς, κἂν πένητες ὦσι, xxv: ξένοι, uy φυγάδες. 
cJ ἔχ ὁρῶμεν, ὥσπερ τὸν Παρϑενῶνα καὶ τὸ Ἐλευσί- 


Multi Mycenaeorum , multi principes 

Danaorum et vna nunc adfunz, mibi gratiam 

Dates molcflain bonc , qua mibi fit peropus ramen. 
Qualis vero.eft illa lamentatio matris? 

Non ego tibi pro more in uuptiis 

Facem fuccendi* non lauacra- mollia: 

Ifmenns praebuit tibi. 
Enimuero gaudere debebat, ac eratiflimurm hoc habere; quod 
inaudiret , - filium in m - revia habitare. Hilavero non accen- 
fam facea deplorans, non fuppeditatas ab Ifineno aquas, 
(quafi vero Argis οἵ aqua et ienis dceffent nuptiis) faftus et fto- 
liditatis mala exfilio appingit. ^ Attamen, inquies, exprobra- 
tur exfuli exfilium: a quo tendem, nifi a fatuis? qui et pau- 
periem, et caluiciem , ' et breuitatem ftaturae exprobrant, et 
pro flagitio deputant, fi quis peregrinus fit, aut inquilinus. 


|) s. 


Verum qui in horum fententiam non defcendunt, ii admira- . 


tioni habent vitos bonos, fiue pauperes ii fint, fiue peregrini, 
fiue exfules. Nonne autem videmus, vt Parthenonei et Eleu- 
fi inium, 


σι. νόμιμον CX Eugipidae qinuáp Valckedatc saÉüripid. 
Phoehiflis vs: 347. tuetür ta- p. II3. quem velim conferri. 
men etcommendat ledionem Reiske ^^ 


— 72. ἐδὲ | 


OI X PPM 


NN o" d! ^ 
x 
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wv, Bro Ko τὸ Orso ἅπαντας, προσκυνξντας. oj 
yn ἔφυγε Θησεὺς ἐξ ᾿Αϑηνῶν, δ, ὃν οἰκῶσι νῦν εἰς ᾿Αϑή- 
᾿γῶς ἄνθρωποι, ΚΑΊ πόλιν ἀπέβαλεν, i PY BK ἔσχεν, eM 
αὐτὸς ἐποίησε. τῇ δ᾽ Ἐλευσῖνι τί λείπεται κωλὸν. ὧν 
T αἰσιχυνώμεϑα. τὸν Εὔμολπον, ὃς ἐᾷ Θροκης. μεταςοὶς | 
ἐμύησε d uve τὸς Ἕλληνας; Κόδρος δὲ τόνος ὧν ἐβασί- 
᾿Ἷλευσεν; 8 Μελανϑὲ φυγάδος ἐ ex Μεσσήνης: : TO δὲ τοῦ 
᾿Αντισθένδς ὃ 8x ἐπαινεῖς: πρὸς τὸν eizrov' , - eT Φρυγί e 
c8 isiy ἡ μήτηθ᾽ Καὶ ye ἡ τῶν Θεῶν. τί ὃν 8 Xoj σὺ 
λοιδορέμενος᾽ φυγαῖς, οὐποκρίνῃ" Καὶ γα ὁ τὸ Ἡρακλέες 
T κρολλινίεξ πατὴρ Quas E Kod ὃ τϑ Διονύσου παπ- 
πος, ὃς ἐξεπέμφϑη τὴν Εὐρώπην ἀνευρεῖν. 80" αὐτὸς 79 
ἐπανῆλθε. Φοίνιξ πεῴυνως, ἐκ δ᾽ δ᾽ ὀρίφεται γένος , εἰς 
τῶς Θήβας “παραγενόμενος, Εὐΐον 73 οφσιγυνοῦκοι. Aió-- 
γυσον μαινομένοις eov SOY T ot Titus. "oj περὶ μὲν ὧν AM- 
σχύλος ἠνίξοτο καὶ ὑπεδήλωσεν, εἰπων᾽ , Αγνόν 7T. Απόλ- 


, 


finium, ita etiam Thefeium ab omnibus adorari? et tamen exfu- 
lauit Athenis Thefeus, cui hoc debent homines, quod Athenas 
inhabitant: vrbeque excidit, quam non [^g gie tenuit, fed 
ipfe condidit. Quid vero Eleufini praeclarum relinquetur y fi 
nos Eumolpi pudet? qui e'l'hracia Athenss profe&us initiauit 
facris, atque.etiamnum initiat Graecos. — Cuius denique filius 
Codrus Athenis regnauit? nonne Melanthi, qui Meffena ex- 
torris fuit? An non laudas Antifthenis dictum? qui obiicienti, 
matrem ipfius Phryviam fuiffe, refpondit, Etiam deorum ma- 
trem Phrygiam fuiffe. "Tu quoque, fi quis te probri caufa ex- 
fulem appellet ; refpondebis : Etiam Herculis, eui ob victoria- 
rum pulchritudinem Callinico nomen fa&um eft, pater exful e- 
. rat: et auus Liberi patris, miffus ad quaerendum Europam, do- 
A mum non rediit: 
- Phoenixque natus , exful mutauiz genus, 
"Thebas profectus. — 
vbi mulieres faribundae Bacchum ab eo genus ducentem αἰδὼ 
vent. "unm vero Aefchylus obfcure innuit, dicens: 
— 


7 ἐδὲ αὖτις. ᾿ἐπανῆλϑε. ἴον. e gente fua exful egit , qui 
T3 apptlfus ad "Ibebas ven [ fcil. 
em f. γένος, ὃς εἰς τὰς Θη- perSemelen] Bacchum. Reiske. 

ὡς παραγενόμενος γεννῷ Εὐ- 

14. ᾿Απόλ- 
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λώνος 7^ Quyaó ᾿ἐρανῷ Oeóv' eUseju μοι γείσϑω, na 
Ἡρόδοτον. ὁ δ᾽ Ἐμπεδοκλῆς ἐν ἀρχῇ τῆς Φιλοσοφίας 


“προανα(φωνήτας" 
9 


Ἐτ.75 τῆς 76 ἀνογκης χρῆμα “)εῶν ψήφισμα πα- 


λαιον. 


Εὖ τέτις οἰμπλακίῃσ, Φόνω Φίλω γυῖα pagg , 
Δαίμονες οἵ τε 77 μακραίωνες λελόγχασ, [βίοιο. 
Teis μιν μυρίας ὥρας τὸ μακάρων e NDA Dog. 
Τήν καὶ ἔγω νῦν εἰμ; φυγαῖς ϑεόϑεν καὶ ἀλήτης" 


Caflumque Apollinem , exfulem coelo deum: Á 
de eo meum os, vt cum Herodoto loquar , continens efto. 
Empedocles porro fic orfus fuam philofophiam: 


Faza iubent, [lant baec decreta antiqua. deorum. 


δὲ quid peccando lougaeui daemones. errant; 
Qui/que luit poenas, coeloque extorris ab alto 
drigimta boraram per terras millia oberrat: . 
Sic et ego nuic ipfe vagor, diuinitus exfül. 


74. ATO legi, vt con- 
ftaret fenarius, et fimul fen- 
tentia. Xylander. f. &yvov T 
᾿Απόλω, Tov Φυγαδ᾽ ze. 
Aliter Salmafius, fic fcilicet : 
᾿Απόλλων Φυγαδ᾽ ἀπ᾽ Spa 
ϑεὸν, Reiske. 

15. Empedoclis. verfus ita 
poteram ex conie&ura corri- 
gere, vt fortaífis mea pro i- 
plius verbis . fubítituerem, 
quod fecerunt in aliis alii. 
Senfus quidem etiam de men- 
dis elucet: et alibi verfus re- 
fert de daemonum poenis ac 
fuppliciis Plutarchus: et hexa- 
metros debere elle conítat 
omnes. Notus eft etiam hic 
Empedoclis verfus: | 

Χαίρετ᾽, ἐγὼ δ᾽ ὑμῖν ϑεὸς 

ἄμβροτος, ἐκ ἔτι ϑνητός. 
Xylander. 


equi- 


76. In Bafil. eft £cí τι zva- 
x»s. vnde efficio £z iv ἀνάγκης. 
eft περι {πᾶς ineuizabilis , vezu- 
[to- deorum. fancita decreto. R. 


71. Verfus, qui nunc eft 7, 
inter 8 et 9 medius eft col- 
locandus, vt verfus fe hoc ex- 
cipiant ordine : Ἔςιν ἀνάγκης 
— εὖ τέ τις — τρίς μιν --- 

αίμονες οἵ τε --- τὴν καὶ ἐγὼ. 
aberrare a beatis auerfum, et 
quotquot genii longi aeui du- 
cunt viram. δαίμονες oi τε i- 
dem, atque καὶ τῶν δαιμόνων, 
οσοι λελογχασι --- Poteft quo- 
que verfus δαίμονες inter ver- 
fum primum et fecundumcol- 
locari. Vtrum malis: nequit 
locum, EU nunctenet, tue- 
ri. Reiske. 

"i 


"8. Pre 


ν 


- 


60.30. ^ ΡῈ UE SIULIS T: ὍΝ 


8x ἑωυτὸν, D E ἕαυτϑ, πάντας. οποδείανυσι μετα- 
νώφάς ἐνταῦθα καὶ ξένες καὶ φυγάδας ἡ ἡμᾶς ᾿ντας. οὐ 
γαρ epo {φησὶν ) ἡμῖν, góc rveUpot συγκαραϑὲν, ὦ Ὁ 
ἄνθρωποι, ψυχῆς ἑσίαν καὶ ἀρχὴν παρέσχεν, ΝΣ ἐκ 


z τότων τὸ σῶμα, συμπέπλας e , γηγενὲς καὶ θνητόν" 


τῆς δὲ ψυχῆς αλαχόθεν ἡ ἠκδσης, eUgo, τὴν γένεσιν οὔτο- 
y ges ὑποκορίζεται 5 τῷ πραοτάτῳ τῶν ὀνομάτων. τὸ 
ἀληϑέφατον, Φεύγε; 78 Ko πλανατοι Θείοις ἐλαυνο- 
sili δόγμασι, X04 νόμοις. eir ᾿ ὥσπερ ἐν see σοΐλον 
ἐχέσῃ πολὺν, SZ Φησὶν ὃ Πλάτων, ὁςρέξβ τρόπον 
ἐνδεδεμένη τῷ σώμῶτι; dux τὸ μὴ μνημονεύειν, μηδ᾽ ἀνα- 
φέρειν 79, ἐξ οἵης τιμῆς TE ΚΟΙ ὁσϑδ μήκεος͵ ede MESES. 
κεν, 8 Exe &0V ᾿Αϑήνα, εδὲ Κορνϑ8 Λῆμνον,, ῆ Σκῦρον, 
057. ὅφανξ x6 σελήνης Ὑῆν μενψα μένη καὶ τὸν ἐπὶ γῆς 
βίον, ia queo) 80 ἐγσαύϑώ τόπον ἐκ τόπου παφραλλάξῃ : 
υσανασχιετει ᾿καὶ ᾿ξενοπαϑεῖ, καϑοπες Φυτὸν οἰγεννὲς 81 


equidem oftendit; non.fe modo, fed fuo exemplo omnes ho- 
mines, hic exfules et inquilinos effe. Hoc enim voluit intel- 
ligi. Non fanguis vobis, o homines, non fpiritus concretus 
animae ortum naturamque praebuit: fed ex his corpus contor- 
matum eft terrigenum atque mortale." Originem animae ali- 
unde huc aduenientis leniffimo vocabulo peregrinationis indi- 
co: quae, fi veriffime loqui velis, exfulat et vagatur diuinis 
eie&ta decretis atque legibus. Deinde tanquam in "infala, quae 
multis agitatur fludiibus, oftrei in morem, vt Plato ait, illi- 
gata corpori, quia non meminit, neque reminifcitur, ex quan- 
to honore, εἴ quanta beatitate demigrauerit , non Sardibus A- 
thenas, non Corintho in Lemnum , aut Scyrum, fed de coelo 
et luna in terram et terreftrem vitam delata, vt ibi exiguum 
fubinde locum alio loco mutet, aegre fert infolentem fui mu- 
tationem, ac tanquam degener planta emarcefcit. Quanquam 

dos 


Pro Φεῦ [ quod dant quidemautid, aut fimile quid, 
Mors Φεύγει reftitui. deeffe exiftimo. Reise. 


8o. ἵνα κατὰ μικρὸν, aut 
79. Dubito, pofl tne ἄνα- iyx χρόνον μικρὸν, Reiske. 


E εἰν fi implex pro ἀναφέρειν 81. εὐγενὲς. Reiske. 


εἰς τὴν ἔννοιαν vfürpari. ego e- 


a Lu I. 90- 
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ὠπομαραινομένη. καίτοι φυτῷ μέν ὁ ἐπὶ τις χώρα μᾶλ- 
λον ἑτέρας ἡ Lagi ré ἐν ἡ τρέφεται καὶ βλαΞα- 
ver βέλτιον" d vic gi el δ᾽ dele ὠφοωιρῶται τόπος εὐδαι- 
μονίων , ὥσπερ ὃ. IPS ἐδὲ φρόνησιν. GA ᾿Αναξα- 
γόρας μὲν ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ τὸν τὰ κύκλϑ τετρογωνι- 
σμὲν ἔγραφε, Σωκρούτης. δὲ φαΐρμωκον πίνων ἐφιλοσόφει, 
καὶ παφεμοίλεν φιλοσοφεῖν TES συνήθεις, &Ut αἐμενιζόμε- 
yos ὑπ αὐτῶν᾽ τὸν δὲ Φαέθοντα. Kel τὸν Τανταλον, εἰς 
τὸν θρανὸν ἀνωβάντας, οἱ ποιητὴ λέγϑσι ταῖς μεγίξαις 
συμφοραῖς ZEIT EOD du τὴν peer 
plantae quidem vnus locus alio eft crefcendo germinandoque 
aptior. Homini felicitatem nullus loeus adimit: vt neque vir- 
tutem, neque prudentiam. ltaque et Anaxagoras in carcere 
quadraturam circuli defcripfit: et Socrates venenum bibens 
philofophabatur, adque philofophandum familiares exhortaba- 
tur, beetufque ab iis praedícabatur. Pha&thontem autem at- 
que Tantalum, cum ii in coelum adícendiffent , poétae in ma- 
ximas tradunt eb ou. deuenifle co 


i ME — oes | 


qm AOrT A PXO X. 


 HAPAMYOHTIKOZ 
ΠΡΟΣ. ΤΗΝ IAIAN ΓΥΝΆΙΚΑ. 


P εἰ νην TA R:C.H. ! 
CONSOLATIO | 


x AD “ἢ 
"3 VXOREM. (SNAM 


go ΙΓ 
λούταρχος τῇ γυναι εὖ πράττειν. Ὃν ἔπεμψας 
ἣς πογγελξντο περὶ τῆς τὸ παιδὶς τελευτῆς, £0/X6 
διημαρτηκέ ἕνα! «aS ὁδὸν εἰς ᾿Αϑήνας πορευόμενος. ἐγὼ 
δ᾽ εἰς Ταναγρων ἐλθὼν ἐπυθόμην “περὶ τῆς ϑυγατριδῆς". 
τῶ μὲν ὃν περὶ τὴν ταφὴν i ἤδὴ νομίζω γεγονε var " yeyo- 
νότο δ᾽ ἐχέτω; ὡς σοι pe X94 YUY ἀλυπότατα καὶ 
“πρὸς τὸ λοιπὸν ἕξειν. εἰ δὲ τι βολομένη p πεποίηπους, 
ἐλ μένεις τήν ἐμὴν γνώμην; οἵα, δὲ κεφότερον οἴσειν 
γενομένξ " X99 τῶτο eset δίχα 7 πασὴῆς περιεργίας "καὶ 
ὥσι )αεμονίος ἡ ὧν "Kig0b CO; MÉTESI. μόνον, ὦ γύναι, 


fe 





Po cHvs vxori S. Quem mififti mihi de obitu filio- 
A se nunciaturum, eum apparet a via aberrafle, cum Athe- 
nas iret, Ego autem "lanagram veniens, de.nepte inaudiui. 
Et quae ad fepulturam quidem pertinent, exiftimo iam effe 


. peradla; itaque velim facta omnia, vt et nunc'et in pofterum 


quam maxime tibi vacuitatem doloris praceftent. Quod fi quid 
volens practerinififti, | meamque exfpcctas fententiam , arbitra- 
riíque €o facilius laturam me pracfente: hoc quoque "fiat citra 
omnem Aa qi ct fuperftitionem , a quibus alioquin lon- 

ge 


: I. Peyered δυγετρς 2. οἴσειν γενομένου] Lege- 


p.409. $. Ree, xem παρωγενομόνου. Xylander. 
3. αὐ- 
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τήρει κοῤμὲ τῷ zoe, καὶ σεαυτὴν ἐπὶ τῷ 5 καϑεφῶτος. 
ἐγὼ γὰρ αὐτὸ 3 μὲν οἵδα καὶ | ὁρίζω τὸ συμβεβηκὸς ἡλί- 
κὸν ésiy ὧν δέ σε τῷ 2 δυσφορεῖν ὑπερ aeo εὕρω, T&- 
τό μοι μᾶλλον &yc Aímer TS γεγονότος. καίτοι 8. αὐ- 
τὸς ἀπὸ δρυὸς , δὸ ἀπὸ πέτρης ἐγενόμην" οἶσϑα δὲ καὶ 
αὐτή, τοσότων μοι τέκνων ἀνατροφῆς κοινωνδσα , παν- 
τῶν ἐκτεϑραμμένων οἴκοι δι αὐτῶν ἡμῶν. TG 4, δὲ 
ὅτι καί σοι! ποϑέσῃ ϑυγάτηρ Μετὰ τέσσαρας vies ἔγεν- 
vio, xoc uci TO σὸν Ὀνομῶ 5 Jéc3ay παρέσχεν ἀφορμὴν, 
οἷδω ἀγαπητὸν διαφερόντως γενόμενον 6. πρύσεξι e Xo 
δριμύτης ἰδία τις. τῷ πρὸς τὰ τηλικαῦτα Φιλοφόργῳ 7, 7 
τὸ euQgetsvoy αὐτῆς καϑαρέν τε ὃν ὥτεχνῶς, καὶ πάσης 
cigare ὀργῆς X94. μέμψεως. αὐτή | δὲ καὶ Φύσε; αυμα- 
gi ἔσχεν ἰΧολίαν 9. ou πραύτητά,. καὶ TO ἀντιφιλδν 


ge abes. 
mo compofito atque tranquillo. 
finio, quanta fit accepta calamitas. 
modum. excedentem offendero, id me magis ctiam, quam res 
ipfa, perturbabit. Sane ipfe quoque non fum (quod aiunt) e 
quercu natus , aut faxo. Quod tute fcis, quae me tot liberum 
educandorum adiutorem habuifti, quos omnes domi noftrae, 
noftraque opera educauimus. Hanc autem, quae tibi defide- 
ranti filia poft quatuor filios nata fuit, occafionemque mihi ἀφ: 
dit, vt tuum ei nomen impoherem, ício egregie caram fuifTe. 
Et pecultaris dolori acrimonia ineft apud animum liberorum 
amore flagrantem , cum confideratur ,.- quam illa delectaucrit, 
quam ingenio fuerit mundo, et omnis irae reprehenfionifíque 


Tantum, mea vxor, et.me et te uic cafui ferua £i 
Ego enim ipfe fcio, atque d 


(Pia 


Si vero te grauiter ferendo. 


puro. 


3. αὐτὸς, Reiske. 

4. ταύτην. Reiske. 

5. To σὸν ὄνομα) Timoxe- 
naappellabatur Plutarchi vxor. 
v. p. oL I. 29. ed. Fr. Reiske. 

6. ἀγαπητὴν δια. γενομέ- 
y»v. Reiske. 

7. Poft Φιλοςό ῳ deeft 
aliquid, e. c. οἶδας ὃ καὶ, R. 

8. ἀσχολίαν} Lego yen 
, Xylander, ὠχ ολίαν fufpez'um 
eít. eft enim Lade rarif- 


- 


Tum naturalis illa bilis vacuitas et manfuetudo, mu- 


tuuf- 
fimi vfus, et. Xylandro, ni 
fallor, debetur, qui fic. con- 
iecit leg. effe pro ἀσχολίαν, 
quod ef eil i in Bafil. etforte quo- 
que in Aldina. quare ma- 


lim εὐκολίαν, quod eam anis - 


mi facilitatem fignificat, quae 
nulla re oflenditur, omnibus 


.acquiefcit, omnia probat, aut 


benigne interpretatur. v. p. 
em 2. et fis kh oon Fr. ] 
eis 


p; 


| Ὁ. τὸν 
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xo] j| χαριζόμενον αὐτῆς," ἡδονὴν. ἅμα καὶ κωτανόησιν τοῦ 
φιλανϑρώπε : παρέχιεν. 8 yog μόνον Be: ἐῴεσιν ἄλλοις, 


—O Xo, o7 σκεύεσιν. οἷς ἐτέρπετο, καὶ παργνίοις, τῆν TiT- 


ϑὴν διδόναι καὶ zrgon Qeger τὸν Moto oy προεχκολετο, κα- 
ϑάπερ 9 προς τραάπες αν ἰδίαν ὁ ὑπο φιλανθρωπίας μετας- 
διδξσα τῶν κωλῶν, ὧν εἶχε, καὶ τὰ idisa κοινϑμένη τοῖς 
εὐφραίνδσιν αὐτήν. ΓΝ ex ὁρῶ, γύναι » διὰ τί ταὺ- 
TX KO τὰ τοιαῦτα ζώσης μὲν ἕτερπεν ἡμῶς, νυνὶ δ᾽ ei- 
οὖσε; καὶ συνταραίξεε, λωμβανοντας ἐπίνοιαν αὐτῶν. 


xo δέδια πάλιν; m συνεκίβώλωμεν τῷ λυπᾶντι τὴν 


μνήμην; ὥσπερ ἡ Κλυμένη Νὴ λέ γδσα᾽ Mica d^ UG y at- 
λον !! τόξον κροανείοις,, γυμνάσια δ᾽ οἴχοιτο" aei Qevya- 


ca X9 τρέμεσα τῆν ὑπόμνησιν TÉ παιδὸς, GO OTi συμηγο- 


ind αὐτήν e παν yog j Queis Φεύγει: TO » duc- 
c 
χεραινόμενον. 06, (07g αὐτὴ πάντων ἥδιξον ἡ ἡμῖν 


txdfqne amor et gratia fimul et voluptatem exhibebat et huma- 
nitatis contemplationem. — Non enim aliis modo infantibus, 
fed vafis etiam atque ludicris, quibus dele&abatur, nutricem. 
mammam praebere hortabatur: prae huinanitate tanquam ad 


. meníam comminunem.ea vocans, fueuillimifque rebus imper- 


' 


΄ 


tiens ea, quae habebat iucunda. Verum non video, mea vxor, 
cur haec et alia id genus, viuente ea, nos cum delectauerint, 
nunc in memoriam reuocata perturbare et dolorem adferre de- 


.beant. Sed metuo viciffim, ne vna cum dolore etiam memo: 


riam abiiciamus, et Clymene illa dicens: 
Odi nunc arcum corneum babilem, 
Exercizaziones pereanz: 
quia femper fugiebat et formidabat recordationem pueri, qui 


- vna eas obiuerat. Fugit enim natura omne id, quod mole- 


ftiam adfert. Oportet autem, quemadmodum ipía nobis fuit 
omnium 


9. τὸν μασϑὸν κελεύασα, Íab. 156. v. infra p. δός, 26. 
προεκαλεῖτο καϑάπερ πρ. R. [edit Francf. ] Reiske. 
- IO. ἡ Κλυμένη ] Apud Eu- 
idam in fabula Phaéthonte ΤΠ, Salmafius in hos redi. 
ài a. v. Strabo p. $8. Phaé- gebat iambhos: μισῶ δ᾽ ἀγκυ- 
thontis mater fuit Clymene, λον Τόξον Hen el nc, γυμνάσια 
Oceani filia, anctore Hygino δ᾽ οἴχοιτ᾽ ἀεί, Reiske. 


PLvT. TL.VIL — Cc 12. 7ré- 
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ἄσπασμω καὶ ϑέαμα καὶ ἄνεσμα παρεῖχεν ἑαυτὴν, 
τῷ gi τὴν ἐπίνοιαν eis ἐγδιωτᾶσϑαι καὶ τα αν 
ἡμῖν. πλέον ἔχσαν." μαλλον δὲ πολλωπλοίσιον ΝΜ τὸ £U- 
Φροίνον , ἢ τὸ λυπᾶν" εἴπερ ἄρα τι τῶν λόγων, és “πολ- 
λώκις εἰρήκαμεν πρὸς ἑτέρες. εἰκός ἐξε αὶ ἡμῖν (Qe ^os 
ἐν καιρῷ Ὁ γενέσιϑαι, καὶ μὴ κω iaa s μηδ᾽ ἐγκαλέσϑαι 
στο)λατηλωσίρος ταῖς ἡδονοῶς & ἐκείναις λύπας ανταποῦι- 
δόντας. Kp T2TO λέγεσιν οἱ σσωρωγενόμενοι, καὶ ϑαυ- 
μάζεσιν. ὡς 8? i ἱμώτιον ἀνείληφας πένθιμον , δὲ σαυ- 
τῇ τινο προσήγαγες, 7 | Gegagzreuviaw, οὐ c oe pia Ko αἰ- 
κίων. gd 7 ἥν παρασκευὴ πολυτελείας 'πανηγυς iie σε- 
e τὴν ταφήν, aA. ἐπράττετο κοσμίως ποντα Rel σιω- 
πῇ μετα τῶν ἀνα γχαίων. ἐγὼ δὲ τῶτο μὲν gx ἐθαύμα- 
ov, εἰ μηδέποτε κοδλωπισωμένη περὶ ϑέατρον, ἢ ? πομ- 
σὴν. NO Kel πρὸς ἡδονοὺς ejes ev. ἡγησαμένη, τὴν πο- 
λυτέλε;οῦν , ἐν τοῖς ᾿σχυϑρωποῖς διεφύλαξας τὸ ἄσφα- 
λὲς 13. καὶ λιτόν. ὃ γαρ ἐν βακχεύμασι ^ δὲ μόνον τὴν 


&- 


omnium iucundifimum oble&amentum et fpe&aculum atque 
auditio: ita recordationem quoque iplius nobifcum adfiduo cile 
atque viuere, quae multo, immo multis modis, plus adícrat 
laetitiae, quam doloris; ἢ quidem par eft, eorum fermonum, 
quos facpenumero inter nos habuimus, fuo tempore ad nos 
quoque aliquam redire vtilitatem: neque nos defidere, etmul- 
tiplices lis, quae laeta percepimus, dolores opponere. lioc 
quoque narrant, qui interfuerunt, et admirantur, te neque 
lugubrem fumfiffe veftem: neque vel tibi, vel ancillis, vllam 
intuliffe deformitatem , vllum planctum: neque fuifie in fcpul- 
tura fumtum vllum infolentem, aut magnificum , adhibitum, 
fed cum neceffariis omnia effe pera&ta modice et tacite. Atque 
id quidem mirum mihi non eft vifum: fi, quae ne ad thea- 
trum quidem, aut folennes pompas, vnquam te comere, aut. 
ornare, confueuifles, luxumque. adeo ad ipfas inutilem volu- 
ptates putauifles: in trifti materia frugalitatem conferuafles. 
Non enim in bacchationibus modo oportet inodeftam mulie- 

rem 


12. πολυπλάσιον Ald. et 14, Allufio ad notiíffimos 


Baf. Euripidis verficulos e Bacchis, 
13. τὸ ἀφελὲς. v.p. 404.8. qui etiam in Ti. Graccho no-: 
Reüke, : i citantur. Xjlander. 


15. ἐδε- 


NER. i» 


22M! ] : »- 


* 


609.5.  CONSOLATIO AD VXOREM. 493 


ea poor: μένειν οἰδιώφιϑορον, αλὰ μηδὲν cec Doy ἢ 47 TCV 
τὸν ἐν πένϑεσ, σώλον, Xj τὸ κίνημα τε 2 πώθες ἐγκρα 
τείας δῷσϑαι διαμωχομένης 8 πρὸς ἡ τὸ Quies ὄργον » ὡς 
οἱ πολλοὶ ᾿γομζουσιν; ἀλλὰ “πρὸς τὸ GA GU OV τῆς ψυ- 
XA. τῷ μὲν ya. Φιλοξόργῳ χἀριζόμεθδα τὸ πολλῶν, 
καὶ τὸ τιμοῦν Kg τὸ ) μεμνῆσϑαι. τῶν armor ομένων᾽ ἡ dà 
ϑφρήνων ἄπληφος ἐπιϑυμίῳ, AH "πρὸς ὀλοζρύφσεις" ἐξάγο- 
co «07 κοπετᾶς, αἰσχροὶ μὲν 8X, (TT TOY τῆς περὶ τοὺς ἧ- 
dores ο οἰκρασίος , λόγω δὲ 5 συγγνώμης ἔτυχεν. ὅτι τὸ 
λυπηρὸν αὐτῆς καὶ πικρὸν ἀντὶ T8 τερηνδ τῷ αἰσχρῷ 
greócesi. τί γοὶο οὐλογώτερον, ἦ τὸ γέλωτος μὲν ὑπερ- 
βολὰς καὶ περιχαρείως i οὐφφαιρεῖν, τοῖς δὲ EA eov K04 
ὀδυρμῶν δεύμασιν £x. "μιᾶς πηγῆς Φερομένων εἰς ἅπαν d 
Φιέναι; ΧΩ “περὶ peg m ἐνίδς ἈΠ] πορῷφυρας διαμά- 
χεσϑαι ταῖς γυναιξὶ, χξρος  συγχωρέεν πενιλίμους, 
καὶ βαφὰς ἐσθῆτος μελαίνης... 2l κούλίσεις. οὐμόρῷους, 


4 ΟῚ κατακλίσεις ἐπιπόνξε" AH , ὃ δὴ πάντων ἐξὶ χῶλε- 


πώτατον. ὧν οἰκέτας, ἢ ϑεραωποινίδας, κολοξωσιν e eue 
TQws A04 | ἀδίκως, Andbie A04 ka Uer αὐτός ὑφ᾽ é- 
αὐτῶν d ὠμῶς κολαζομένας καὶ πικρῶς, σπεριορῶν ἐν 


rem corruptelae expertem manere: fed ita fentire etjam, in lu- 
€tu quoque concuflionem animi opus habere continentia: non 
quae aduerfus naturalem in liberos parentum amorem pugnet, 
(vt multi arbitrantur) fcd contra incompofitos intemperantes- 

ue animi motus. Condonamus enim dile&tioni liberorum de- 

derium, honorem et memoriam defunctorum. Sed lugendi 
inexpleta cupiditas, ad lamentationes plan&tuíque prouehens, 
non minus turpis eft, quam intempcrantia voluptatum: verbis 


— tamen effc&um cít, vt veniam impetraret , quia loco deleGta- 


tionis dolor et acerbitas turpitudini coniunguntur. Quid enim, 
quaefo, magis efta ratione slienum, quam nimium rifum et gau- 
dium amputare, fletui et ciulatui ex eodein fonte promananti flu- 


xum liberum permittere? aut de vnguento et purpura nonnullos 


cum vxoribus delitigare, interim concedentes tonfuram lugu- 
brem, atratam veftem , feffí'onem deformem , accubitum laborio- 
fum : aut, quod omnium eft atrociffimum, fiferuos ancillafue do- 
minae sliquando immodice et inique puniant, obftare iis et prohi- 
bere: pati interim, eas ipfas accrbe de fe ipfis fumere ac crudeliter 
fuppli- 
15. ἐδενὶ λόγῳ δὲ, aut ἀλόγως δὲ, Reiske. 

ῶς 2 16. 7 
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πάϑεσι καὶ τύχαις ῥαφώνης καὶ φιλανθρωπίας δεομέ- 
ναις.  GUNG ἡμῖν "ye, γύναι, πρὸς ολλήλες ἔτ᾽ ἐκείνης 
ἐδέησε τῆς μοχης ; "T ταύτης 77 δεήσειν. | εὐτελεία 
qu» γοὶρ τῇ περὶ vo σῶμα ΟῚ ἀϑρυψίο, τῇ περὶ. δίαιταν 
᾿ὀδεὶς isi τῶν Φιλοσόφων, ὃν ἐκ ἐξέπληξας ἐν ὁμιλία καὶ 
συνηθεία. Ὑενόμενον ἡμῖν , Ere τῶν πολιτῶν. & μὴ tae 


μα παρύχεις 16 ἐν ἱεροῖς καὶ Ducimus καὶ Θεώτροις τῆν. 


σεωυτῆς ἀφέλειαν. ἤδη δὲ καὶ περὶ τῶ τοιαῦτα πολλὴν 
εὐτάϑειαν ἐπεδείξω. τὸ πρεσίθυτατον τῶν τέκνων απο- 
βαλξσω, καὶ πάλιν ἐκείνξ TÉ καλ Χάρωνος 17 ἡμᾶς 
προλιπόντος. μέμνημαι ye απο ϑαλώσσης ξένους μοι 
συνοδεύσαντοῶς,), ἀπηγγελμένης τῆς τὸ παιδία τελευτῆς, 
καὶ συνελθόντας ἅμῶ τοῖς ἄλλοις ἐς τὴν οἰκίαν ' ἐπεὶ δὲ 
πολλὴν κατάφασιν ἑώρων καὶ ἡσυχίαν. (ως ὑφέρον ὁιη- 
vro καὶ πρὸς ἑτέρες) ὦοντο, μηδὲν elvat δεινὸν. eo 
χενὸν ἄλλως ἐξενηνέχϑαι λόγον. Ere σωφρόνως κατή- 
κύσμησας τὸν οἶκον, ἐν καιρῷ πολλὴν ὠκοσμίας ἐξουσίαν 


fupplicium tali'in cafu, qui aliquam animi relaxationem hu- 
man:orem requirat? Verum nobis, mea vxor, neque ifta opus 
fuitlite, neque hac opus fore puto. Nam frugalitate, quod 
vel ad cultum corporis, vcl δά victus rationem attinet, nülius 
philofophorum eft,. quem noftra familiaritate ac confuetudine 
vfum non in tui admirationem traxeris: neque ciuium, cui non 
in facris, facrificiis et theatris tua cultus vilitas fpectsculo fue- 
rit. Tam vero etiam in fimili re magnam animi granitatem de- 
clareuifti, liberorum natu maximo amiífo: οἵ rurfum, cum 
nos elegans ifte Chaeron reliquiffet. Memini enim, quando 
a mari cum hofpitibus mihi domum redeunti allatus eft de pue- 
ri morte nuncius, illique vna mecum domuin venerunt, aliis 
etiam comitantibus: eos, cum omnia intus pacata altamque 
offendiffent tranquillitatem, opinatos fuiffe, (id. quod poftea 
etiam aliis narrauerunt? nihil accidiíTe aduerfi ,, vanumque fuif- 
fe illum rumorem. [τ tu tum modefte domum adornaucras, 
eo tempore , quod magnam confufionis materiam praeberet. 


Atque 


τό. παρέχ εἰς] Malimiifdem | nenfem ἃ Chaerone, vrbis 
literis παρεῖχες. Xylander. — inftauratore, filio nomen de- 
17. Pro Χάρωνος lego Χαί- diffe. Xylander. 
egwvoc. Credo enim, Chaero- 
] : 1$. £A8i- 


» ^ ΄ 
- n " Ἢ ἔ 


669.39. 


διϑέντι. Mauros τῷ σε muris bicyo i P eed oed Vus, 
καὶ τομῆς ἠνέσχα τὴς ϑηλῆς πε ἐφίϑλασιν λαίβέσης. γέν: 
νοίο vag ταῦτα καὶ Φιλότεργα. | TUS à πολλᾶς Opq- 
μὲν μητέξας, ὅταν ὑπ ἄλλων τὰ ΤΩΝ ka ate] ΟῚ 
Ὑδνω Ὁ, χαϑαπες παίγνια, λαμίβανδόσας εἰς χείρας, 
«εἶτ᾽ αἰποϑανέντων € ἐκχιεομένας εἰς χένον ΟΊ eo ote cy πέν- 
Sos, X ὑπ᾿ εὐνοίος " (εὐλόγιξον ye EUVOI0 Ko καλὸν ) 
ax Aid τώ φυσικῷ πάϑες πολὺ συγκεροονυμένον τὸ 
πρὸς χενὴν δόξαν » ἄγρια ποιεῖ Ko μανικο Kod δυσεξί- 
λαφαὰ 39 πένθη, Ko TPTO Φαίνεται μὴ λάώϑειν Αὐσω- 
σον᾽ ἔφη yo ὅτος, ὅτι, τὸ Διὸς τοὺς τιμοὶς διανέμον- 
τος τοῖς Θεοῖς ; ire καὶ τὸ Πένϑος. ἔδωκεν οὖν αὐτῷ, 
παρα τοῖς ege μένοις δὲ μόνοις Ke σέλθσιν. ἐν e o1 
μὲν ὃν ὅτω τϑτο γινόμενόν ἐφ,ν" αὐτὸς 51 vae E005 ος εἰσ- 

«ya To πένθος à ἑαυτόν᾽ Ore δὲ ideus "Jj X69, καὶ 
“γένηται συντροῷον Ac σύνοικον, οὐδὲ πάλιν βουλομένων 
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Atque hunc quidem tuis vberibüs Ja taueras, ac mammae col- 
lithonem paííae fe&ionem fuftinueras. Haec enim. generofam 
et prolis fuae amantem decent. Alias plerafque matres vide- 
imus, quando liberos fuos, tanquam ludicrum aliquod, ab aliis 
in manus traditos fumunt, poftea iis mnortuis, in vanum in- 
gratuimque luctum A. ett is non ob : amorem hoc, (is enim ho- 
nefte ac circumípeéte agit) fed quod. exiguae naturali affectio- 
ni inultum vanae gloriae ftudium. admixtum feros facit et fu- 
riofos implacabilefque lu&tus. Atque hoc videtur non igno- 
raffe Aefopus, . Ait enin 1lle, cum Iupiter diis honores diui- 
deret, et Lu&us quoque fibi aliquid pofceret: conceífum ei 
effe, yt honorarctur, fcd tantum ab iis, qui volentes vltroque. 
id facerent. Et profecto ab initio lu&us ita habet. Vnufquif- 

ue luctum fibi ipfe adícifcit: qui vbi a&tis radicibus fubfedit, 


miliarifque eft fa&tus, non jam volentibus his, quos occupa- 
uit, 


18. ἐκεῖνον. fcil. Χαρωνα, 
Reirke, 
19. τὸ πρὸς κενὴν δόξαν 
Ὃν irn Reiske. ξ 
δυσεξίλαςα τὰ πένϑη. 
Rode. 


31. f. ἐν ἀρχῇ μὲν ὧν, ET 
ἐντὸς [vel ἰσχυρὸν γενόμε- 


Cc 3 


vov, εὐάπωςόν ὁν[ν el εὐαπόκρε- 
gov] ἐςιν». αὐτὸς γὰρ — initio 
quidem nendun àdmiffus in ani- 
mi vecef]us, aut. mondum viri- 
bus auctuc, luctus facili nego- 
tio porefl arceri, aut excuti. 


Reiske. 


22. 7rgoi- 


ἐς € 4E 


4o6 GPL VOT.ARGKHASRDA. O^ 


ero oer TET 0j. διὸ dà μόχεσϑαι. περὶ EU αὐτῶ, 
καὶ μὴ προσίεσθα n , Φφεφαν δι ἐσθήτος, ἢ χουρῶς, 
5 τινος ἄλλε τῶν τοιέτων, ἃ Zo ἡμέξαν. ὠπαντώντα 
— XQ dusez avro, ἐκροὶν ἢ καὶ ςενήν xo c. ἐξοδὸν καὶ d ὠμεί- 
' Ana Ao. | egedei ποιέξ. τήν διώνοιαν" ὡς: ὅτε γέλωτος 
αὐτῇ. μετὸν, ἔτε φωτὸς, ὄτε φιλανϑρώπε τραπέζης, 
τοιαῦτα VL) X04 μεταχαιριζομένῃ, διὼ. τὸ πέν- 
Sos. cc EA erat δὲ σωμῶτος. ἕπονται τῷ καχῷ TBTQ, καὶ 
διαβολαὶ πρὸς ἄλομμα καὶ λθτρὸν καὶ τὴν ἄλλην δίαι - 
ταν᾿ ὧν πᾶν τὸ γαντίον ἔδες τὴν ψυχὴν πονξσαν αὐτήν 
βοηϑᾶσϑαι διὰ τῇ σώματος ἐῤῥωμένϑ. πολὺ γα au. 
βλύνεται καὶ χαλῶται T8 λυπᾶδντος, ὥσπερ, ἐν sud iae 
κυμα τῇ γαλήνῃ TE σώμοτος διαχεο pee. ἐὰν δ᾽ αὐ- 
χμὸς E n γένηται καὶ τραχύτης ἐκ φαύλης diras, καὶ 
μηδὲν. εὐμε: ἐς, μηθὲ Xs , οὐναπ ἐμπῇ} τὸ σώμω. τῇ. 
ψυχῇ» πλὴν ὀδύνας Wc λύπας, ὥσπερ τινος πικρᾶς, 
καὶ υσχερεῖς eve Uie ente, 292 βελομένοις € ἔτ, ῥαδίως 
αναλαββῶν igi τοιαῖτα λαμβάνει gau TEV ψυχὴν 


uit, rurfum abit. Ergo prae foribus ei repugnandam eft, ne- 
que comibittendum, vt vefte, tonfura, aliaue confimili re no- 
bis quafi pracfidium imponet: quae quotidie occurrentia, et 
fatuum incutientia pudorem, ita deiiciunt, inque anguftias 
redigunt, et meticulofum faciunt animum , vt luctus gratia ic 
obfeffus , neque rifum, neque lucem, neque menfam huma- 
niorem participet moerens. Huic malo comitatur corporis ne- 
gle&io, et aucríatio vn&ionis, lauacri, ac reliquae victus ra- 
tionis; cum contra debeat anima a corpore bene habente fibi 
auxilium accerfere. Magna enim, pars moeftitiae. retunditur 
atque luxatur, quando corpus, veluti flu&üs, jn tranquillita- , — 
te 1naris diffufum eft. — Vbi autem aeftus. et afperitas ex vicus 
mala ratione obortus facit, vt corpus nihil commodum, aut 
gratum, animo fuggerat, tantum dolores et moleftias, tan- 
quam acerbas quafdam et infenfas exhalstiones, fubmittat: ne 
volentes quidem facile ad. quietem animi fefe poiTunt recipere, 
tot prauis affectionibus animo laefo. Id vero, quodi in tali re 


pn 


ie " 


22. mgoiec So, , mon emirte-.— gilem olfirtorionem, Reise. 4 
"t, vel prodére. cuflodiam, | vi- ᾿ 


: J 23. f. 


ἃ 
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/ :iieuaso: καὶ, “μὴν ὅγε μέγιξον ἐν TÉTG καὶ Qo- 
᾿βερώτατόν 2 ἔφ». £x ἄν 33 Φοβηϑείην κακῶν γυναικῶν 
εἰσόδες καὶ φωνὲς c »συνεπιιδρηνήσεις, αἱ ἐκτοὶ ἰβουσ; 
X0 ᾿παραϑήγεσι τὴν λύπην, BO ὑπ λων, Er αὐτήν 
ὑφ᾽ ἑαυτῆς» ἐῶσα! μαφανϑῆναι. γινώσκω "yoQ, ποίους 


: ἔναγχος οὐ γῶνας ἡγωνίσω, τῇ Θέωνος ede. βοηϑοῦ- 
σοί, καὶ μουχιομένη ταῖς μετὰ ὁλοφυρμῶν. καὶ λολαγ- 


μῶν ἔξωθεν € ἐπιθόσαις;. ὥσπερ ὠτεχνὼς πὺρ ἐπὶ πῦρ. Φε- 
eaaeus. τὰς μὲν γαρ οἰκίοςς τῶν φίλων ὅταν ! ποωιομένας 
ἴδωσι, σίβεννύδσιν ὡς ἔχει TO EC ἕκαξος. 1] | θυνώμεως, 
τὰς δὲ ψυχεὶς φλεγομένως αὐτοῖς 34 voc egeo UTEK- 
καύματα. X04 τῷ μὲν eaa iiri τοὺς χερᾶς οὐκ 
ἐῶσι προσούγεν τὸν ᾿βελόμενον, ϑ8δὲ ὥπτ "ovr ar ^5 τὸ QAey- 
péuvovros^ ὁ δὲ πεν λῶν κοίλητο στωντὶ τῷ προστυχόντι 
Pre d^ ὥσπερ ῥεῦμα κινέξν καὶ  διαυγριαιίνειν το  παΐϑος, 

ἐγ μικρβ τῇ γωργωλίζοντος καὶ κινᾶντος, εἰς πολλὴν καὶ 


maximum eft, et apprime metuendum, nihil me terret: fcili- 
cet malaruin mulierum aditus, voces, et in lamentando focie- 
tas: quibus illae dolorem exacuunt, non finentes eum vel aliis 
rcbus, vel a fe ipfo, confici atque elanguefcere. Non enim 
nefcio , quantum nuper certamen certaneris, cum opem tulifti 
Theonis forori, et pugnauifti contra mulieres, quae extrinfe- 
cus cum eiulatibus et conclamationibus tanquam ignem infc- 
rentes accurrebant. Quippe amicorum aedes cum vident ar- 
dere homines, vnuíquifque ad exftinguendum incendium. ο-. 
mnem íuam celeritateni, omnem vim confert: cum animum 
vident ardere, ipfi fomites et alimenta incendio fuggerunt. Et 
cui oculi dolent, illum non patiuntur, quantumuis cnupien- 
tem, inflammationi manum adiungere, neque eam ipfi tan- 
gunt: qui in luctu cft, fedet dolorem fuum exhibens cuiuis 
tanquam fluentum aliquod commouendum atque exacerban- 
ni cum quidem is ex. leui egtfiono et titillatione in ma- 


gnom 


23. f. "- ἂν εἰπεῖν Φοβη- 24. ταῖς δὲ ψυχαῖς Φλεγο- 
ϑείην.. quod in bac re maximi μένωις αὐτοὶ προσφέρεσιν. 
muouenti maxine formidan- — Reiske. 
dum eft, id à appella lare nullus du- 
bito, fcilicet introitus malarum 25. f. ἄπτεσϑοι. fedetiam 
mulicrum, Reiske. vulgata tuerife poteft. Reiske. 


: ος4 26. aya" 
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δυσχερῆ κώκωσιν ἀνα ξηραινόμενον 36, ταῦτα μὲν y a» 
ὅτ, φυλάξη, πειρῶ δὲ τῇ ἐπινοίᾳ μετωφέρεσα σεαυτὴν 
οἰποκαϑιταίναι πολλάκις εἰς ἐκβένον τίν χρόνον, ἐν ὦ, 
μηδέπω τῷ 3 παιδίε TÉTE γεγονότος, μηδὲν ἔγκλημα προς 
τὴν τύχην εἴχομεν. εἶτω τὸν Yo καιρὸν Troy ἐκείνῳ 
συναπτειν, ὡς ὁμοίων πάλιν τῶν περὶ ἡμῶς γεγονότων. 
ἐπεὶ τὴν γένεσιν, ὦ γύναι, τῷ τέκνα duc x egativery ὁξο- 
μεν. ὠμεμπτότερω ποιξντες αὐτοῖς TO gregiv ἐκείνην a 
νέσϑαι πρώγματα. τὴν δ᾽ ἐν μέσω διετίαν ἐξαιρεῖν μὲν 
e da τῆς μνήμης, ὡς δὲ uoto κοὶ οἰπόλαυσιν παρασχῆ- 
σαν, ἐν ἡδονῇ τ εσθαι" EC μὴ τὸ μικρὸν et^fotdoY μέ: 
γα νομίζειν καικόν" Μή ὲ ὅτι τὸ  ἐλσειζόμενον 8 8 προσέϑηκεν 
ή τύχη Kc περὶ TÉ δοϑέντος x οὐχιώριπεῖν. αἰεὶ μὲν γὰρ ἡ 
περὶ τὸ ϑεῖον εὐφημία X04 τὸ πρὸς τὴν τύχην ἵλεων καὶ 
ὠμεμφὲς, καλὸν Kod ἡδὺν οἰποδίδωσι κορπόν᾽ ἐν δὲ τοῖς 
τοιῶτοις, ὁ MOL ALSO τῆς μνήμης τῶν οὐγαϑὼν αὐἰσταρυττός 


μενος ?7, καὶ v8 [2/8 πρὸς τοὶ Φωτεινοὶ καὶ λαμπρὸ ue 


gnum ac difficillimum curatu morbum abeat. Verum ego {8-. 


tis fcio, ab his te tibi cauturam. At enim id te conari velim, 
vt frequenter te cogitatione in illud transferas tempus, quo 
tempore, nondum nobis ifta prole nata, nihil érat, quod cum 
fortuna conquereremur, Deinde hanc cum illa continues tem- 
peftatem , atque fic ratiocinere, eundem nunc effe noftrum, 
qui tünc fuit, ftatum. Alioqui videbimur, mea vxor, inique 
ferre illum filioláe noftrae partum , ἢ res noftras ante ortum 
eius minus culpandas pronunciemus fuifle.  Biennium vero, 
quod interceffit, neutiquam eximendum eít memoriae: íed 
voluptati nobis ducendum, quod nobis gratam oble&tationem 
praebuerit: neque debemus exiguüm bonum pro magno malo 
deputare: aut aduerfus fortunam ingrati pro eo, quod dedit, 


eíle, quia non adiecit id, quod fpe conceperamus. Semper 


quidem pulchrum fusuemque fructum fert de diis bona verba 

dicere, fortunamque aequo animo et citra incufationem ferre: 

in tali autem cafu, qui bona in memoriam fibi reuocat, et co- 
gitatio- 


26. ἀναξαινόμενον. fialpen- 27. τῇ μνήμη τῶν deja S div 
do et follicirando deductum in ἀπαρυτόμενος." per memoriam, 
latam et imincdicabilencorrofo-.- ope memoriae, fruens Lonis, 
nem. Reiske, et eorum velut cremorem au- 

ferens, 


— 2 a2 d 


610 47e CONSOLATIO AD VXOREM.  4o$ 


ταφρέφων καὶ μεταφέρων ἐκ τῶν σχοταινῶν καὶ ταφακτι- 
κῶν. τὴν διοώνοιαν, ἢ ἦ παντάπασιν ἔσίβεσε τὸ λυπὲν ; 277 
πρὸς τεναντίον μίξει μιμρὸν καὶ οὐμαυφὸν ἐποίησεν. ὧσ- 
ἃ... γαρ τὸ μύρον eei μὲν εὐφραίνει τὴν ὄσῷρησιν, προς 
ὲ τῶ δυσωδὴ φαφμακόν égiy, ὅτως ἡ ἐπίροιο τῶν αὐγα- 
Sav ἐν τοῖς κακοῖς K0H 28 βοηϑημάτος οὐνοιγκαΐδ ᾿παρέ- 
χεται χρείαν τοῖς μὴ. φεύγξσι τὸ μεμνῆσθαι Τῶν Xe 
σῶν; μη É πανταὰ ΟῚ “ποντως μεμῴομένοις τῆν τύχην. 
ὅπερ ἡμῖν παϑεῖν 8 προσήκει; συκοφαντξσι τὸν ἑωυτῶν 
βίονς εἰ μίαν ἔσχηκεν ὥσπερ, βιβλίον. deii ἐν πῶσι 
καϑαροῖς X04 ακεραίοις, τοῖς ἄλλοις. ὅτι μὲν γορ ἐξ ὁ ὁρ- 
Sy ἐπιλογισμῶν eis εὐφα θῇ διαίϑεσιν τελευτωντῶν Te- 
TüTOJ τὸ μακούριον ed (d ἀπὸ τῇς τύχης τροπαὶ μεγά 
λας ἀποχλίσεις 8 ποιδσιν, BÓ. ἐπιφέρδσι συντυχκας 29 
ὀλισϑήσεις τὲ Bie, ποδλοίκις οὐκήκοας. εἰ δὲ δὲ; καὶ fi. 
μᾶς, καϑούπερ οἱ πολλοὶ, τοῖς ἔξωθεν κυβερνῶσϑα 
πράγμασι; Καὶ τοὺ περὶ 39 τῆς τύχης ἀπαριθμᾶν, καὶ 


gitationem ab obfcuris et animum conturbantibus ad lucida ae 
Íplendida conuertit: aut omnino is dolorem exítinguit, aut 
«um contrariis temperando exilem debilemque reddit. Sicut 
enim vnguentum femper olfa&tui adfert dele&ationem , aduer- 
fus foetida etiam remedii vim obtinet: fic bonorum i in animo 
commemoratio rebus aduerfis vfum quoque neceffarii auxilii 
praebet i iis, qui non fugiunt meminiíie commodorum praeter. 
it temporis , neque vbique et femper culpant fortunam. Quod 
fané minime nos decct, vt calumniam vitae noftrae impinga- 
mus, fi ea libri inftar reliquis omnibus puris et finceris vnicam 
litaram habet. Saepenumero hoc audiuifti , beatitudinem pen- 
— dere a rectis confiliis in affe&iónem animi conftantem definen- 
tibus: fortunae autem mutationes nullum magnum momen- 
tum adferre ad fummam vitae. Si tamen opus fit, nos quo. 
que gubernari rebus externis, ac fortuita cum vulgo enume- 


" rare, 


ferens, tanquam fi quis de 29. συγχυτικὰς ὀλισϑήσεις. 

lade cremorem, aut pingue- ruinas, quae vitam noflram con. 

dinem de iufculo, Pi co- fundun: er turbanz. Reiske. 

clileari. Reiske. 30. τὰ παρὼ τὴς TU. & 
28. καὶ delendum. Reiske  fortunatributa, Reiske, 


Cc 5 31. ?ré- 
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κριταῖς χρήσι)αι σῖρος εὐδαιμονίαν τοῖς ἐπιτυχᾶσιν ἐν- 


euros , μὴ σκόπει τοὶ νῦν "m va X9 τὰς ἐπιϑρη-. 
, τ ' 


γήσεις τῶν εἰσιόντων, édes τινὶ Φαύλῳ περαινομένους πρὸς 
ἕκαφον, οὐδ᾽ ἐγνόες μᾶλλον, ὡς C Suevi διωτελᾶς ὑπὸ 
τότων, ἐπὶ τέκνοις, καὶ οἴκῳ καὶ βίῳ καὶ δεινὸν ἐςιν, 
ἑτέρες μὲν ἡδέως av ἑλέσϑαι τὴν σὴν. τύχην, καὶ TÉTOU 
προσόντος, AQ ᾧ νυν DUI ue 0b, σὲ D ᾿ ἐγκαλῶν καὶ δυσ- 
φορεῖν σορδσὴς 5 μαι μηδ c7 αὐτὰ τὸ δάπνοντος αἰ- 
σϑάνεσθαι, πηλίκας ἔχει τοὺ σωζόμενα χάριτας ἡμῖν᾽ 
GN ὥσπερ οἱ τὲς ἀκεφάλες καὶ μειόρες Opueg φίχους 
ἐκλέγοντες, τοὺ δὲ πολλὼ καὶ μεγάλο τῶν πεποιημένων 
ὑπέρευ παρορῶντες y ϑτως ἐξακριίβδν καὶ συχοφοαντειν 
τὸ [Dia τὼ φαῦλα. τοῖς δὲ χρηξοῖς ἀνοίρϑρως καὶ συγ- 
κεχυμένως ἐπιίβωλλδσαν , ὅμοιόν T4 τοῖς ἀνελευθέροις καὶ 
Φιλαργύροις roa yet , οἱ στολλο συνάγοντες B χρῶνται 
παρϑσιν, ο)λὼ ϑρηνξσι καὶ δυσφορῶσιν ὠπολεμένων. εἰ 
δ᾽ ἐκείνης ἔχεις οἶκτον ἀγώμε καὶ ἄπαιδος οἰχομένης, 
αὖϑις ἔχοις ἐπ᾿ ἄλλοις ἡδίω σεαυτὴν ποιέῖν. μηδενὸς T &- 
τὼν ἀτελὴ, μηδ ἄμοιρον γενομένην. — 8 "yoto ἐς, ταῦτα 
μεγόώλα μὲν τοῖς Ξερομένοις ἀγαθαὶ. μικροὶ δὲ τοῖς ἔχε- 
ἕστο. ludicibufque noftrae felicitatis vti quibufuis hominibus: 
noli refpicere in praefentes lacrymas. etluc&tus hominum, qui 
ad te veniunt cafum tuuin miferantes, prauo quodam more 
fufceptos: fed hoc potius confidera, quomodo ii te finguli fu- 
fpiciant ob liberos, domum, vitain. "Turpe vero fuerit, cuin 
alii tuam exoptent fortunam, ctiam cum hoc, quod nunc no- 
bis moleftiam adf-rt, coniunctam, te eam pracfentem vitupe- 
rare: neque ex ipfo calamitatis morfu fentire, quantum ha- 


beant gratiae ea, quae fuperfunt. An, ficut nonnulli capite, 
velfine, carentes Homeri verfus feligunt, multis interim tot 


atque praeclaris eius po&matum partibus fupina ofcitantia prae- 


téritis: ita incommoda vitae calumniofe conquiremus ct enu- 





merabimus, commodis promifcue neglectis? imitaebimurque - 


auaros et fordidos homines, qui, multa vbi quaefiuerant, non 
vtuntur partis, fed amiíTa deplorant ? Sin autem eam miferaris, 
quod innupta atque fine fobole decefferit: alia habes, quibus 


te confoleris, in quibus nihil tale deeft. Non enim funt haec - 


magna mas iis, quibus defünt, ct intern parua bona haben- 
᾿ tibus. 


. malt ον heniims S ^ 


^ iL 
- ᾿ 


Pd 
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gn. - ἐκείνη δ᾽ εἰς τὸ ἄλυπον ἤκεσος, λυπεῖν ἡμᾶς 8 ; δές- 
δ... Ti ya ἡμῖν à em ἐκείνης XY y εἰ μηδὲν ἐκείνῃ γὺν 
ἐς; λυπηρῶν; Xe vae αἱ τῶν μεγάλων φερήσεις αεο- 
βάλεσι TO Avzev εἰς τὸ μὴ δεῖσθαι παραγενόμεναι e 
Τιμοξένω c δὲ ἡ σή μικρῶν μὲν ἐσέρηται" ( μικροὶ γὰρ ἔγνω, 
kel μικροῖς ἔχαιρε) ὧν δ᾽ ἔτ ᾿αἰἴσδλησιν E ἔσχεν, em εἰς 
ἐπίνοιαν ἦλθεν, Br ἔλαβεν. ἐπίνοιαν 35, πὼς ὧν ςέρε- 
ca λέγοιτο: καὶ μὴν ὦ τῶν φὄδλων ex ess , oi | qreid 80i 
πολλὲς ! λέγοντες, ὡς gà» βὐωμὴ τῷ διαλυϑέντι καικὸνς 
gói λυπηρόν és IY, οἶδα, ὅ OT κωλύε; σε πεπεύειν ὃ πάτριος 
λόγος καὶ τοὶ posi. σύμβολα τῶν περὶ τὸν Διόνυσον 
ὀργιασμῶν. à σύνισμεν οὐδλήλοις οἱ ΚοίνΩν &vres. ag οὖν 
F4 
ἄφθαρτον ὅσαν τὴν ψυχήν διανοδ ταὐτὸ τοὺς GNITHO- 
péveus ὄρνισι πάσχειν. ὧν μὲν yae πολὺν ἐντρωφῇ τῷ 
σώματι χρόνον, καὶ γένηται τῷ ? βίῳ τότω τιϑασσὸς de 
zo πραγ MAT y πολλῶν Xo μακρᾶς σὺν ηϑείας; αὖθις 
καταρδσοω 35. φάλιν ἐνδύεται, καὶ Bx ὠνίησιν, 80d λή- 
tibus. Illa vero, cum iam eo venerit, vbi nullus eft dolori 
- locus, nihil noftro opus habet dolore. Quid enim nobis ab ea 
. mali euenire poteft, cum omni ipfa vacet moleftia? nam ma- 
m rerum amiffiones dolorem abiiciunt, cum eo perti- 
mnuerint, vt nihil iis dolore fit opus. Caeterum Timoxens tua 
paucis eft priuata rebus: pauca enim norat, paucifque gaude- 
bat, quae vero neque fenfu, neque cogitatione, percepit, 
quomodo ei haec adeimta. diceres? Enimuero quae alios audis 
dicere, quibus perfuadent vuleo, nullum malum, nullum in- 
commodum effe iis, qui foluti funt corpore , ES. ne credas 
vera, impediri te doQrína a maioribus accepta, ac myfticis tef- 
y e facrorum Bacchi, quae nobis inter nos notae funt, qui 
8 communicamus. Itaque ergo animam, vtpote interitus eX- 
£5 , cogita idem pati, quod accidit auibus captiuis. Si 
enim multum temporis in corpore ea fuerit educata , multifque 
rebus et longa confuetudine cicurata lic vitae fe fubdiderit: 
rurfum auolans, denuo fubit corpus, neque dcfinit nouis or- 
tibus 


LES 
r 
' 


ms περιγενόμεναι. Reiske. ficantia, aut leg. Zv' ἔλαβεν 
.32. ^ut delenda funt verba ἐπιϑυμίαν. neque | concupiuit. 

I iva ἔλαβεν ἐ ἐπίνοιαν, Vt idem Κοίςξε, 
cum proxime praemiílis figni- 33. καταίρεσα rurfus e 
ens 
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ye τοῖς ἐνταῦθα συμπλενομένη πάϑεσι καὶ τύχαις δια 
τῶν γενέσεων. μὴ yue eie, λοιδορξξσϑαι Xo] κακῶς ὅ- 
κϑφθν τὸ γῆρας , διῶ τῆν ὀνσσότητα, 34 καὶ τὴν πολιοῖν, 
καὶ τὴν ἀσϑένειαν T8 σώματος. εὐλλοὶ τἔτο αὐτξ τὸ 
χαλεπώτατόν i ἐσιν, OTI τὴν ψυχὴν ἕωλόν TE ποιές τοὺς 
μ' (Aes Τῶν ἔκέξ, καὶ λιπχαρῇ περὶ ταῦτα. καὶ κάμ- 
στε; ΚΑΊ πιέζει τὸν σχηματισμὸν, ὃν ἔσχεν ὑπὸ τῷ σω- 
perros ἐν τῷ Ὁ πεπονθέναι διαφυλάττοσα 9 ἡ δὲ Av Q3Sa- 
σὼ μὲν j 

ὑπὸ κρειττόνων ἔχεται, καϑαπερ ἐ ἐκ καμπῆς ὑγοῶς 
Wo MON oT. οναιχαίτισμοι, πρὸς ὃ πέφυκεν. ὥσπερ 7 


tibus fubinde implicari huius vitae cafibus atque euentis. Noli 
enim árbitrari, propterea fenectutem male audire ct culpari, 
quia rugas, canos imbccillitatemque corporis fecum trahit: fed 
hoc habet moleftiiimum ea, quod animam rerum ad corpus per- 
tinentium memoria quefi obfolefcentem , hifque nimio ftudio 
deditam, redigit: fle&titqne et premit, figuram, quam affecta 
ἃ corpore accepit, conferuans: illa autem accepta quidem ἢ 
a melioribus, tenetur: tanquam e molli flexu renitens ad füam 

natu- 


dicirur homo vita decedens. 


dens [per nouam generatio- 
Reiske. 


nem, v. p. 412. 2.] ad banc vitam 


obeundam  abdit et immergit 
fé in corps. Ex hoc loco et 
multis aliis, vt ex hiftoria Ti- 
marchi in libello de Socratis 
genio, et ex hiftoria Thefpe. 
fii in hbello de tarda numi- 
nis vltione, patet, Plutarchum, 
Pythagoreorum addi&um fe. 
&ae, credidiffe, animas a 
corpore folutas denuo nafci 
et in corpora humana immitti 
ad nouae vitae orbem decur- 
tendum. «zc 3 g8I y appellere, 
( proprium id naui in portum 
dppellenti,) dicitur homo ad 
viram viuendam accedens, h. 
e. modo in lucem editus; a- 
aigeiv autem , euebi δ΄ portu, 


34. Poft ὁ ῥυσσότητα fuübau- 
dimr μόνον. quod faepe omit- 
ürur. Reiske. 

35. f. ἐν τῷ προσπετπονϑέ- 
νον, διαφυλάττξσαν. menrem 
éruanrem illam formam, quam 
a corpore accepit rum, quum 
illi amore per familiavitarem 


contracto conimacta e et, Reiske. 
36. f. 5 δὲ χηφϑεῖσα μὲν 
ὑπὸ χειρόνων, ἀνεϑεῖσα δὲ 


MET ολίγον, ῥαδίως πάλιν 
ὑπὸ Aris ῳ ἔχεται. Reiske, 

,37. f. πέφυκε, λαβὲξσα. 
ὥσπερ γὰρ — at quae irretita 
quidem er detetita a. deterioribus 
aliquando, breui autempofl vur- 


fus emiffa fuit, ea facile vccon- 


αἰαῖ. 
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wee To zog ἄν vig ἀποσίβέσας εὐ Qus ἐξάώπτῃ, πάλιν 
eadera , X94 | ἀναλαμίβανοι ταχέως 38, 38, 

C71 008 icis o 7IU- 
λας ἀΐδαο’ περῆσαι πλὴν ἔρωτα “πολὺν € γγενέσ con τῶν 
αὐτόθι προαγμοατων ; καὶ μαλαχϑῆναι πρὸς τὸ σῶμα, 
καὶ συντακῆναι καϑαάςεο ὑπὸ φαρμάκων. τοῖς θὲ πῶ- 
veles Kou πωλαίοῖς ἔϑεσι Kg γόμοις ἐμφαίνεται μᾶλλον 
5 περὶ" τότων ἀλήθεια. τοῖς γαρ αὐτῶν γηπίοις aC at- 
γϑσιν ὅτε χοώς ezripéeacuw , er ἄλλα δρῶσι περὶ αὐτοῖν 
οἷο, εἰκὸς ὑπὲρ ϑανόντων ποιῶν τὲς ἄλλες. 8 yee μέτε- 
Sí γῆς εδὲν, ἔτε τῶν περὶ y7 αὐτοῖς. E. αὐτῷ E περὶ 
ταφάς καὶ μνήματα, Wo προθέσεις νεχρῷν Φιλοχωρφϑ- 
σι xoj παφακοθηνται τοῖς σώμωσιν. 8 γὰρ ἐῶσιν οἱ γὅ- 


naturam. Sicut enim ignis exftinctus, fi quis illico accendat, 
rurfum exfufcitatur, ac celeriter reficitur * * * 


Aur fimul eff matus, Pluronia. zecta. fubire : 


nifi quod magnus ei amor rerum terreftrium ingeneratur, emol- 

liturque vía corporis, et tanquam medicamentis colliquatur. 

Sed in acceptis a maioribus per manus moribus atque legibus 
- magis elucet, quid in his rebus fit verum. Suis enim infanti- 
bus mortuis neque inferias libant, neque aliud quicquam ía- 
ciunt eorum, quae fieri mortuis apud alios folent, Neque 
enim terrae, aut terreftrium, infantes vllam partem percipiunt. 
Neque circum eorum fepulcra οἵ monimenta ac cadauerum ex- 
P m tionem commorantur, aut adíident: nain leges id non per- 
mittunt; 


"U- 


ciliatur melioribus, nacta. vela- 
τί veflexionem ad eam. indolem, 
quae ipfi a marura indiza eft. 
Reiske. 

38. Mutilata fub finem et 
in fine reftituet, cui ἀντίγρα- 
ᾧον copiam faciet. πολὺν qui- 
dem facile fuit pro πολλὺν re- 

. ponere: et verfus integer et- 


. jam apud Plutarchum exftat 


E in altera confolatione : Φυντα 
δ᾽ ὅπως ὠκιςα πύλ. etc. Xy- 
ἰαμάεγ, ϑαιὶς quidem perfpi- 


cuum et planum eft, quid 
fententiae defit. ipfa autem 
Plutarchi verba reddere velle 
temerarium eft. e. c. deeft: 
ὅτω L ὁ ϑεὸς τήννεως gi γεν- 
νωμένην ψυχὴν ἐπισπερχει, 
ὅπως ὡς ORIGO, πύλας ἀϊδαο 
περῆσαι, πρίνέρωτα. ita quo- 
que deus animam. recens matan 
vrget er Compellit, vt quanto- 
cyus Plutonis porras zranfear, 
antequam vebemens amor buma- 
narum veru eam occtipet, R. 


39. f. 
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ju τὲς τηλικότες, ὡς HX, ὅσιον εἰς 39. βελτίονω καὶ 
Θειοτέραν guod ἅμα καὶ χώραν βεθεκηκόβας 40, 

τς ἐπεὶ δὲ 
τὸ ems ey ᾿“χαλεπώτερόν ἐξὶν αὐτοῖς : ἢ τὸ πιξεύειν, τὰ 


μὲν ἐκτὸς ὅτως, ὡς οἱ νόμοι προσταττᾶσιν, € ἔχωμεν" το 


δ᾽ ἐντὸς ἔτι μᾶλλον ὠμίαντω καὶ καϑιαροὶ Kod σώφρονα v. 
Aeizres. 


mittunt: quia hoc nefas fit, cum ii in meliorem ac diuiniorem 
conditionem fimul locumque concefferint. * Quoniam vero 
difficilius eft, fidem iis derogare, quam adhibere: externaqui- 
dem, ficut leges praecipiunt, conftituamus: interna autem οἴ- 


iam magis incontaminata, pura atque moderata funto. 
*c*o* 


39. f. iT αὖ ἐῶσιν οἱ νόμοι 


τὲς TRA TES Sexveiv , ὡς. 


zx ὅσιον ὄν, εἰς βέλτ. porro 
verant leges zantilla aetare ex- 
flinclos lugere. ncque. enim. fas 
effe, vtpote 1ranslatos ad for- 
gem aneliorem.. Reiske. 

40. Nihil hic loci videtur 


ἡ 4t. σωφρονα] Aut nihil 
deeft; nam ἔχωμεν poteft a 
communi tacire reperi: aut 
nihil aliud deeft, quam δια- 
τηρῶμεν. Caetera integer eft 
libellus," ad fen(um quidem 
noftrum, neque quidquam e- 
ius fini deeft, Reiske. 


deefle. Reiske: 


- : E 


HAOYTAPXOY 


XTMIOZIAKON IIPOBAHMATAON 
Bi BAIA 3$. 


^ BIBAION IIPOTON. 


P Nos Wash o ψυδι 51) B 1 
SYMPOSIACON, 
ID EST 
CONVIVALIVM DISPVTATIONVM, 
LIBRI. NOVEM. 


LIBER PRIMY S, 


E; δεῖ duxocedpsiv παρὰ πότον. 
2 IIPOBAHMA ἀ. 


à; μισέω μνομονο συμπόταν, ὦ Σόσσιε Σενεκΐων, ἐ- 
Viol πρὸς TES ἐπισώϑμες εἰρῆσολαι λέγασι, Φορτι- 
κὲς ἐπιεικῶς X6 ΄ἀναγώγες ἐν τῷ “πίνειν ὄντας. οἱ ,yae 
ἐν Σικελία Δωριεῖς (ως ὄρικε) τὸν Ez ig et atv μνοίμονοῦ 
προσηγόρευον. ἔν!ο; KOM τὴν παροιμίαν οἴονται τοῖς σῶ- 


An philofophandum fit inter pocula. 
QVAESTIO PRIMA. 


provee illad, Soffi Senecio, Odi memorem com- 
potorem , funt, qui in epiffathmos, hoc cft bibéndi magi- 
ftros, fine arbitros, in conuiuiis referendum putent, qui ple- 
rumque ca in re importuni funt et immoderati. Etenim Do- 
rieníes, in-Sicilia qui degunt, magiftrum bibendi in conuiuio 
Mnsmona (id eft-memorem )' appellaffe exiftimantur. Alii ad- 
pun ijud imperare cenfent obliuionem eorum quae inter 

pocuia 


D F 2» 
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A 2 94 ΕἸ 
ρα πότον λεγομένοις καὶ πραττομένοις ὠμνηφίαν ἔπα- 
: , , " A ] 


γῶν. jo τήν τε λήϑην οἱ πάτριοι λόγοι Ko. τὸν νάρϑη- 
κα τὰ ϑεῷ συγκαϑιερξσιν, ὡς ἢ μηδενὸς δέον μνημονεύειν 
τῶν ἐν οἴνω πλημμεληϑέντων, 5 παντελῶς ἐλαφρᾶς xol 
παιδικῆς νεϑεσίας δεομένων. ἐπεὶ δὲ καὶ σοὶ δοκξξ τῶν 
μὲν ὠτόπων ἡ λήϑη τῷ ὄντι σοφὴ κατ᾽ Εὐριπίδην εἶναι!" 
và δὲ ὅλως οἰμνημονεύεν 1 τῶν ἐν cya μῆ μόνον τῷ φιλο- 
ποιῷ λεγομένῳ 5 μώχεσϑαι τῆς τραπέζης, ἀλλὰ καὶ 
τῶν φιλοσόφων τὸς ἐλλογιμωτάτες ἀντιμαρτυρᾶντας 
ἔχων, Πλάτωνα, καὶ Ξενοφῶντα, καὶ Δριξοτέλην, καὶ 
Σπεύσιππον, Ἐπίκθρόν τε καὶ Πρύτανιν ?, καὶ Ἱερωνυ- 


pocula dieuntur atque aguntur. Ideoque maiorum noftrorum 
ritu Obliuio et ferula vna cum Baceho dedicantur: quo indica- 
tur, aut nihil eorum in memoria habendum, quae per vinum 
peccentur, qut leui omnino ac puerili poena corrigendum efle. 
Quando autem tibi quoque videtur obliuio malorum reuera e(Te 
bona, quod idem Euripides pronunéiauit: prorfus autem obli- 
uione conterere, quae inter pocula fiunt, non modo aduerfari 
menfíae officio, quodei tribuitur, amicitiarum conciliandarum : 
led haberi etiam, qui contrarium teftentur, praeftantifimi vi- 
ri, Plato, Xenophon, Ariftoteles, Speulippus, Epicurus, Hie- 

rony- 


I. Re&ius ἀμνημονεῖν. Η. 
Stephanus. 
2. λεγομένων Turn. et Bong. 
.3. Inter philofophos, qui 
fcripferint in conuiuiis difpu- 
rata, Prytanis refertur. Ego 
hoc nomine nullum noui phi- 
lofophum, et vocem appella- 
tiue accipere τε et καὶ copu- 
lae non finunt, neque (vt 
p fententia patitur. X»- 
"der. ΤΙρύτανιν ]. Hunc Pry- 
tanin puto eundem efTe cum 
illo, cuius meminit Polybius 
pag. 604. Fuit Peripateticus, 
vti etam Hieronymus, poft 
eum Plutarcho didus, Rho- 
dius fcilicet, de quo vid. Fa- 
bric, B. Gr.: T. ll. p. 393. Yn- 


de di(cimus, eum inter alia 
στερὶ 
huc quodammodo pertinet; 
fed Sympofium praeteriit, 
quod Noíter eum, quemad- 
modum reliquos hic memora- 
tos, ait edidilfe. Dionem τὸν 
ἐξ ᾿Ακαδημίας appellat diftin- 
&ionis gratia, ne permutetur 
cum Dione Stoico, nequé 
cura Dione, Platonis familia- 
ri, ilo Syracufano, Hippafi- 
ni filio, neque cum Dione 
Prufano, Plurarchi aequale. 
Ille, quem Nofter: hic loci de- 
fignauit, fuit Alexandrinus, 
de quo v. Fabric, B, Gr. T. 
IJI. p. 328. Reiske, 


di 4. φή- 


ἔϑης fcripfiffe, quod - 


» 


Y. 
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μον. X7 Aícevec τὸν ἐξ ᾿Ακαδημίας., ως ἀξιὸν τίνος σσδ- 
z^ πεποιημένας ἔργον ἀνα γράψασθαι λόγους παροὶ 
“πότον γενομένθς. φήϑης τε * δεῖν ἡμὰς τῶν σποραΐδην 
σποδλακις ἐν τῇ Ῥώμῃ 5 eO ἡμῶν καὶ παρ ἡμῖν ἐν τῇ 
ἙΆαδι, παρὅσης «μου τραπέζης X04 κύλικος. Φιλόλο- 
γηϑέντων συνουγοῦὙ ery τῷ ἐπιτή 2 πρὸς τῶτο γενόμε- 
γος. τρία μὲν ἤδη σοὶ πέπομῷα τῶν βιβλίων, ἑκασε δέ. 
κα προβλήματα ^g. coeant πέμψω. δὲ ἈΟΊ τοῦ λοιποὶ 
ταχέως, ὧν TAUTA δόξῃ un παντελῶς ἄμουσα, μηδ᾽ 
οπροσδιόνυσα εἶ eivog.- Πρῶτον δὲ πάντων PAM TO ze- 


οἱ T8 QuAocoQe. παροὺ πότον. αξι νυ yc, ὅτι, 


ronymus, Dio Ac&demicus, qni operae oras cenfuerunt 
colloquia conícribere in conuiuio habita, exiftimaueruntque, 
debere nos colligere, quidquid de rebus ad humanitatem per- 


- tinentibus memoria dignum fparfim, vel apud exteros, vel in 


Graecia, in menfa et inter pocula difputatum fit: ego id opus 
agereffus , tres iam ad te mifi libros, quorum vnufquifque de- 
cem complecteretur quaeftiones: miflurus ctiam breui reliquos, 


- fi tibi haec videbuntur non plane a Mufarum et Bacchi venu- 


íÍtate aliena. Primum locum huic quacftioni tribuimus, Sitne 
inter pocula philofophandum. . Meminifti enim, aliquando A- 
: / thenis 
- ῳήϑησαν τε Ald. et Βα. 
5. Mendofe in fuperioribus 
editionibus fcriptum eft ἐν ἐ- 


TÉ? μὴ pro ἐν τῇ Ῥώμη, 


τελειότητι καιρῷ τὲ μὴ γεν- 
νῶντος pro τελειότητι καὴ 
ῥώμη τξ γεννῶντος. Sed his 
etiam verbis μεθ᾽ ἡμῶν, quae 


tum ob fequentem particulain 
καὶ : tum quod illa mendofa 
ledio habeat veftigia particu- 
lae T£, non 77. Nam ex his 
literis ἐνέτερωμη, vnicam ab- 
iiciendo, fit ἐν τε Ῥωμη. Vt 
autem Ῥώμη deprauatum hic 
dederunt praecedentes editio- 
nes, vbi eft nomen vrbis: fic 
et in alio huius operis loco, 
vbi vires. feu robur, fignifi- 
cat: nimirum lib. 2. quaeft. 3. 
in fine. Ibi enim habent illae 


"PrpvT. T.VIIL 


habentur poft Ῥώμη, fubeffe 
aliquid mendi videtur, et j- 
μῶν in ὑμῶν debere mutari. 
H. Stepbanus. E lectione edit. 
Aldinae et Bafil. £y ἑτέρῳ μὴ 
M59 ἡμῶν debebat eftici ἐν 
τε Ῥωμὴ μεϑ' ὑμῶν. er Κο- 
mae vobifcum. et fic quoque 
Stephanus. Reie, 


6. Repone μέμνησαι. Η. 
Stephanus πότον. μέμνησαι 
yag. Reis. 


Dd 2. Arr 
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ζητήσεως ᾿Αϑήνῃσι μετα ὁ δέπνον γενομένης» εἰ χρηξέον 
ἐν οἴνω φιλοσόφοις λόγοις, καὶ τί μέτρον. ési χρωμέ: ois, 
᾿Αρίφων 7 παρών᾽ Εἰσὶ yae (εἐφησεὶ πρὸς. τῶν. Sea οἱ 
Φιλοσόφοις χώρων ὃ ἐπ οἴνῳ μή | διδόντες ; ἔγω T εἴπον" 
AA & γάρ 9. εἰσιν, ὦ ἑταῖξε "ial xo Tro γε σεμνὼς 
κατειρωνευόμενοι λέγεξσι. μη δῶν, ὥσσεῷ οἷνοδέσποινοιν, 
ἐν οἴνῳ φϑέγγεσθθαι Φιλοσοφιίαν; Kou τὸς δ ερσος Τ' cg- 
ϑῶς φασι μὴ τοῖς γαμεταῖς, eco τοῖς παλλακίσι, 
συμμεϑύσκεσθαι X04 Tuvog χεῖσθαι. ταυτὸ δὴ Kc ἡμᾶς 
ξιῶσι ποιεῖν , εἰς τὰ συμπόσια. Ty μϑσικὴν καὶ τῆν U- 


“ποκριτικὴν ἐπεσογοντας, φιλοσοφίαν δὲ μὴ κινῶντας, 


thenis quaeftione poft coenam oborta, an in vino, ct quate- 
nus, vtendum effet philofophicis difputationibus , Axift onem, 
qui tum vna aderat , dixiffe: Suntne igitur, dii boni, qui in 


-— 


conuiuio philofophiae locum denegent? Tunc ego; E- 
quidem funt, aiebam, amice: et vero admodum era-. 
uem fimulantes feueritatem , philofophium dicunt,  tan- 


quam  matremfamilias , 
Perfafque laudant, 


inebrientur atque faltent. 


non debere loqui inter pocula: 
qui non cum vxoribus, fed pellicibus fus, 
Eodemque modo anobis volunt mu- 


ficam et hiftrionesintroduci, philofophiam omitti: quod neque 


7. Ariflionem, non Ariflo- 
ncm, citat lonfius. in Script. 
H. Ph. p. 239. in perfonis a 
Plutarcho in fermonibus con- 
viuialibus productis. Noui, 
Ari[Honem frequentatius Grae- 
cis nomen effe, quam 4/;flo- 
nen; quia tamen nondum ex- 
ploratum habeo, fueritne hoc 
pofterius prorfus damnatum 
et vfu exclufum, et praeterea 
de Ariftione hoc Plütarcheo 
mihi nihil conftat, malo iudi- 
cium meum fufpendere. R. 

8. χῶριν Ald et Baf. 

9. ἀλλὰ γὰρ legendum eft, 


et melius quadrat, quam α΄ 


& a γὰρ εἶεν legas interro- 


nos 


gatiue: nam recepta leclio 

non poteft ftare. Xy/auder. 
1C. Pro ἑταῖρε aílertur ex 
qnibufdam vet. cod. [ Turn. 
den Vulc. et Bong.] éraigci: 
ed retinendum ὦ ἕταῖς £, adden- 
do illi articulum cj: vt hic 
[criptum effe vides. H. Srepba- 

nus, 

t1. Pro accufatiuo TIc,c6 
reponendus elTet accufatiuus 
TixeS$zc, fi Macrobium , aut 
faltem Macrobii exemplaria, 
fequi vellemus. Ita enim hunc 
locum expretfit: —Docear. τος 
vel peregrina imflitutio, et difci- 
plina ἃ Paribis petita : qui. fo-. 
lent cum concubinis, nou cum 
coninu- 


μι - "T 
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nos tüm Íeriis vacare rebus poffimus, neque illa ad colluden- 
dum fit idonca: nam Iíocratem quoque rhetorem, in conuiuio 
vtoraret, rogatum, nihilaliud dignatum dicere, quam hoc 


coniugibus, inire conuiuia. H. 
Srephanus. 

I2. &xeit4 , fcilicet wufc:ae, 
aut Diffrionicae, vel etiam ἐ- 
κείναις. vt ad ambas illas ar- 
tes referatur oratio. Reiske. 

13. Vox πάροινον aliquid 
ab ebrietate prole&um figni- 
ficat, non quod in conuiuio 
etiam Íobrie diceretur: ita- 
que eo fublato, «rag οἶνον 
Ícribes, ne quis ex vitiofo lo- 
co (vt fieri folet ) nouam ob- 
feruationem cudat. Xj/ander. 
Pro πάροινον repone sae ci- 
voy: eadem fignificaione, 
qua dixit paucos ante verfus 
δν civo. Macrobius vertit: In 
conunuo: ita hiftoriam hanc 
referens. l/ocrates enim, Grae- 
cus orazor, qui verba prius libe- 
ra jub numeros ire prinus coegit, 
quum in conuiuio a fodalibus o- 
varetur, vt aliquid iu medium 
de eloquenziae fuae fonte pro- 

erret, hauc veniam deprecatus 
efl. Quae praefzus ( inquit )lo- 
«us ΕἾ z€mpus exigit, ego mon 
calleo: quae ego calleo, mec 
loco praefenti fmut apra, nec 
tOHport, inter alia vero 
comparationem ἃ literis 
fumtam ex Plutarcho trans- 
fert, ita fcribens : Quia velut 
paucae literae. muzae , difoerfae 


Dda 


vnum: 


inter mtultas vocales, 12 focieza- 
zem vocis facile manfuefcunz: 
t8 variOres ünperiti, gaudenzes 
confortio peritorum , aut confo- 
nasz, ff qua poffunt, aut verum 
zalium capiuntur auditu.  lbi- 
dem Pifiítrati facium refert, 
fed plenius, quam Platarchus. - 
Scribit enim: Nec uirum, ἢ 
do&us faciez, quod fecit quon- 
dam Pififlrazus, Azbenarum ty- 
ranuus: qui, quum | filis. fuis 
reétum dando confilium non ob- 
nauiffet affenfum, atque ideo 
efjer in fumnultate. cum. liberis, 
vbi boc aemulis caufam fuiffe 
gaudit comperiz, ex illa difcor- 
dia fperanzibus in domo regnan- 
ris nafci poffe mouitazem , oni- 
verfitate ciuium conuocata, air, 
Juccenfuzffe. quidem fe filiis nom 
acquiefcenzibus patriae. volunta- 
1; Jed boc fibi poflea vifum pa- 
ternae aptius effe piezazi, vt im 
fententiam liberorum. ipfe con- 
cederet, Ἐπ᾿ haec quidem ad 
dandum etiam aliquem inter- 
pretationum Macrobii (fi ira 
vocandae funt) guftum pro- 
deffe pcterunt.. ἢ. Szepbatus, 
παρ᾿ οἶνον, duobus vocabulis, 
exarandum effe iam. notarunt 
Xylander et Stephanus , qui- 
bus confentiunt. codd. Turn. 
Vulc. et Bong. Reik, 


14. ἐξε- 
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ἢ τοσϑτον᾽ Ἔν οἷς μὲν ἐγὼ δεινὸς, EX, ὁ νῶν καιρός fv οἷς 
δ᾽ ὁ νῦν καιρὸς, &w ἐγὼ δεινές, καὶ ὃ Κράτων ὠνακρα- 
γών᾽ Εὖ γε (εἶπε) νὴ τὸν Διόνυσον; ἐξώμνυτο τὸν Λόγον, 
εἰ τοιαύτας ἔμελλε περαίνεν περιόδες., αἷς ἔμελλε '"χαρί- 
τῶν ἀνώτατον γενήσεσϑαι συμπόσιον. χ᾽ ὅμοιον δ᾽ οἷ- 
μα! δητορικὸν ἐξαίρειν ᾿4 συμποσίε λόγον, καὶ Φιλόσο- 
Qov' αὐὰ ἕτερόν ési τὸ 5 φιλοσοφίας, ἥν τέχνην περὶ 
βίον σαν, ὅτε τινὸς παιδιῶς, ὅτε τινὸς ἡδονῆς διαγωγὴν ἐ- 
χἕσης ὠἀποφτατῶν εἰκὸς, ἀλλ πᾶσι παρᾶναι τὸ μέτρον καὶ 
τὸν καιρὸν ἐπιφέρϑσαν 15. ἢ μηδὲ σωφροσύνην, μηδὲ δικαιο- 
σύνην οἰώμεθα δὲν εἰς τὸς πότες V δέχεσϑαι, κατειρωνευ- 
μενοι7ὸ σεμνὸν αὐτῶν. εἰ μὲν &v, ὥσπερ οἱ lev Ορέφην ἑς ὧν- 
τες, ἐν ϑεσμοθείῳ 18 org τρώγειν καὶ πίνων ἐμέλλομεν, ἦν 


vnum: Quae ipfe noffet, ea in praefentia non effe tempeftiua: 
quae vero praefens tempus requireret, eorum fe οἵα ignarum. 
Ibi tum Crato exclamans: Probe (inquit) per Bacchum,  eie- 
rauit orationem ; fiquidem erat tales conferturus verborum com- 
prehenfiones, quae gratias fuerant e conuiuio exturbaturae. 
Sed non. fimilia funt, opinor, haec, orationem rhetoricam et 
philofophicam conuiuio excludere. Alia enim eft philofophiae 
caufa, quam, vtpote artem vitae magiftram, par eft nullo et- 
iam a ioco, ludo, aut oble&tatione, abeffe, adeffe omnibus, 
modumque et morem imponere; nifi forte temperantiam etiam 
et iuftitiam velimus a conuiuiis arcere, feueritatem carum prae- 
Ícribendo. Quod fi, tanquam Oreíten qui accipiebant con- 
uiuio, legibus imperato filentio adhibito, edendum nobis bi-- 

bendum- 


I4. ἐξεγείρειν "Turn. Vulc. 
et Bong. 

15. f. ἕτερον fci Ti τὸ τῆς 
Qp. az aliud quid. eff philofo- 
phia , aliter habet res philofo- 
phiae. Reiske. 

16. f. ἐπιτήηρδσαν. Reiske. 

17. πότες legendum , non 
τόπες, [vtidant Ald. er Baf.] 
fatis conftat. Xylander. 

18. ἐν ϑεσμοϑείῳ ] Non va- 
cat mendo hic locus, et 3e- 
có Scy quid rei fit, non pla- 
ne puto fciri poffe. Ex anti- 


thefi liquet, Orefteum conui- 
vium vocari, in quo, ne homo 
fcelerofus admitti peteret, al- 
tum feruaretur filentium. 
Quid fi ἐνθέσμῳ σιωπὴ le- 
gendum rece fomnio. Quo 
modo exceptus conuiuio Ore- 
ftes fuerit, nondum folutus 
fcelere, licet apud Athenae- 
um legas lib. 10. et Suid. in 
Xcs;. Sed apud Euripidem 
praeítát in Iphigenia Taurica 
legere, vbi ipfius narrans, 
haec inter alia dicit: Σιγῆ δ᾽ 

$TEATY- 
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Ti τῶτο τῆς ομαϑίας ὃ 8x, εὐτυχὲς 19 παφαμύϑον ἜΘ ΩΝ 
δὲ πάντων μὲν ὁ Διόνυσφος Λύσιός ἐσ: aC, Λύδιος 31. hg 
λίρα δὲ τῆς γλώττης at Qeugerroty τοὶ χαλινὰ, καὶ 7Ad. 
A sm ἐλευθερίαν τῇ Φωνῇ δίδωσιν., οἰβέλτερον οἶμαι καὶ 
οὐνόητον, ἐν λόγοις πλεονοφοντα καιρὸν 32 αἀπὸος egery τῶν 


bendumque. effet: non infelix hoc noftrae ad nobis effet 

remedium. Si autem Bacchus vcre eft Lyfius et Liber, ac ma- 
xime foluit linguam frenis, libertatemque voci plurimam con- 
cedit: ftultum ego arbitror effe, intempeftiuam velle orationis 
—- abundantiain optimis exuere fermonibus: et cum in fclolis dif- 


[| 


Vreerivavr amodo eyercy M 


ὅπως 'Δαιτὸς γενοίμην . T- 
μώτος τ᾽ αὐτξ δίχα. lunius 


hic neque mihi, neque ( quan-- 
tum video ) fibi, faus fecit. 
δας enim videat omnia. Α- 
pud Macrob. 7. Satur. 1. δά 
Areopagiticum iudicium re- 
fertur, ineptius quidem, et 
conuiuio minus accommodate. 
Alas illud caput'hinc magna 
fui parte exfcriptum apparet. 
Denique Oreítis conuiuium 
diferte defcribitur infra. libro 
2. cuum 0c. cap. vlr. Xylander. 
Reponendum ϑεσμοϑετείῳ. 
H. Stephanus. ἐν Θεσμοϑετείῳ. 
im bafilica. "Thesmothbetarum , et 
fic quoque H. Stephanus, '4d- 
dicentibus cocd, Turn. et Vulc. 
5imile quid apud Troezenios 
in expiatione Oreftae factum 
legitur apud  Paufaniam p. 
185. Reishe. 

19; Pro εὐτυχὲς malim d- 
τυχὲς legere, aut faltem ἐκ 
omittere. Namnon male agi- 
tur cum ἱπάοξες, quoties iis 
licet filentio fuam infcitiam te- 

ere: quam,fi loquendum ef- 
et, celare nullo modo dare- 
tur. Res eft nota. Xylander, 


Dd 3 


pute- 
20. Scribem aga uo Soy. 
Nam altera quidem lectio ex- 
ftat et in Ald. edit. fed men- 
; dofam effe et aliter emendari 
non poffe conftat. H. Srepba- 
uus. Re&e dat editio Bafil. zra- 
gau Soy. Reiske. 
2t. Λναῖος lego pro Λύδιος. 
et fic quoque emendauit Pier- 
[pn Verofimil, p. 230. Reiske. 
22. In praeced. editioni- 
bus fcriptum eft πλεονάζον TÓ 
ἀκαιρον. [ Ex Ald. et Baf. af- 
fertur πλεονάζων τὸ &uaugcy ] 
Quam autem Macrobius le- 
&ionem fequutus fit, incer- 
tum eft. Sed vt lectori quo- 
que haec inuefligandi prae- 
beatur occafio, locum eius 
altius repetitum afferam. Eius 
verba funt libri feptimi capite 
primo: Sed abfr, vr philofo- 
phia, quae in. fcbolis fuis. foli- 
cite tractat de officiis conuimua- 
libus , ipfa conuiuiareformider, 
ranquam non po[[ie rebus affere- 
δ, quae folet verbis docere: 
aut nefciat feruare modum, cu- 
145 in omnibus bumanae vitae 
actibus terminos ipfa. con[Htuir. 
Animaduertendum eft autem 
non eundem a Macrobio or- 
dinem 


io is 
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οἰρίφων λόγων, καὶ ζητῶν μὲν ἐν τοῦς διατριββος περὶ ᾿ 
συμποτικῶν RO Rev Qs καὶ τίς ἀρετὴ συμπότϑ, nel 
στῶς οἴνῳ χρηφέον, ἐξ αὐτῶν δὲ τῶν συμποσίων αἰνομρεῖν 
Φιλοτοφίαν, ως εἴ γῳ βε εβαιξν, e διδώσκον λόγῳ, μὴ 
ὑνου μένην. τῷ 33 δ᾽ εἰπόντος, &w ἄξιον εἶναι Κρότωνι 
“περὶ TÉTGY οἰντ λέγειν, ὅρον δὲ τινὰ καὶ Xx, ocgen root τῶν 
“παρὰ πότον Φιλοσοφε μένων πᾶν, ἐχφεύγοντα τᾶτο δὴ 
τὸ παιζόμενον 8 8x ἀηδῶς Ts TES ἐρίζοντας ΑΙ σοφιΞ:- 
ὥντας᾽ Nov δ᾽ ᾿ἔρχεσϑ ἐ ἐπὶ δεῖπνον, i ivo ζυνώγωμεν" Agno" 
xo Tra Qo oe ARYT o5 ἡμᾶς ἐπὶ τὸν Meyer ἔφην ἐγω πρῶ- 
TOV, ὅτι μοι 34. doxer σκεπτέον εἶναι! τὸ τῶν παρόντων. 
ὧν μὲν yo πλείονας ἔχῃ 35 Φιλολόγῶς TO συμπόσιον, 
ὡς το Αγάϑωνος 35, Σ ὠρφούτεις 5 Φαίδρος,, Παυσανίας, 
Ἐρυξιμώχες" καὶ τὸ Καλλίθ, Χαρμίδας, Δ Αντισϑένεις, 
Ἑομογένεις ?7, ἑτέρας τότοις παραπλησίβς, ἀφήσομεν 


putetur de officio conuiuarum, ac quae fit virtus compotoris, 
quomodo vtendum vino: ex ipfis conuiuiis tollere philofo- 
phiam , tanquam re comprobare , quod verbis docet, non va- 
lentem. Hic cum tu diceres, Non effe aequum, vt hac de 
re aduerfus Cratonem difputaremus: finem tamen et notam co- 
rum, de quibus inter pocula philofopharemur, quaerere iube- 
rcs, vt effugerctur id, quod non ineleganti ioco torquetur in 
coritentiofos et fophiftico morbo laborantes: 
Nunc ite ad coenam, vt pugnandi copia detur : 

nofque ad id « difquirendum exhortarere: ego: Id primum, in- 
quam, confi derandum cenfeo, quales fint, qui vna adfunt. Si 
enim in conuiuio fint plures literati, vt in Agathonis Socrates, 
Phaedr, Paufaniae, Eryximac hi: et in Calliee, - Charmidas, 
Antifthenes, Hermogenes, aliique horum fimiles: concedemu: 


iis 


dinem feruari. H. Srephanur. c'o4 γὰρ legendum effe diximus. 

f. πλρονάζοντα ἀκαίροις [aut — Reiske. 

καιρὸν ἐκ Ey xciv ] ἀποςερεῖν. ^ 24. ἔφην ἐγὼ, ὅτι πρῶτον 

Reiske. μοι — | Reiske. 

23. Re&ius vZ, licet ex 25. ἔχει Ald. et Baf. 

vet. cod. petitus fit artienlus — 46. Agathonis conuiuium 

TE. H. Srphanus. r$ ] Re&e Plato, Xenopho Calliae enar- 

dat edit. Bal. et Ald. cZ, al- rauit. conf. Pauli Leopardi . 

loquitur enim Sofium Senecio- Emend. 19. 31. Reiske. 

nem. v. p.417. vlt, vbiu£uryy- 27. Pro Ἐργογωνης. quod 
erat 


* 


“αὐτὸν τοῖς σωμάσιν ἵλεω καὶ πρᾶον, αὗται δὲ TUS ψὺυ- 


"T 
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» αὐτὲς μύϑῳ QiAcacQem, EX, ἧττον τοὺς Μδσαὶς τὸν Διό- 
Οψύσον ἢ τοὺς Νύμφαις, κεραννύντ. ree 38, ἐκέιναι μὲν γαρ 


! 


χαὶῖς μειλίχιον ὄντως Mon χαριδότην ἐπεισοί 7801. Xo 
yu ὧν ὀλίγο, τινὲς ἰδιῶται “παρῶσιν, ὥσπερ ἄφωνα 
γρώμματα φωνηέντων, ἐν μέσω πολλῶν τῶν πεπαιδευ- 
μένων ἐμπεριλαμίβανόμενοι , QSey γῆς τινος € παντελῶς 
ανώρρε Xo συν ἔσεως κοινωνήσθσιν. ὧν δὲ πλῆθος ἢ ῇ 
τοιϑτων οὐν)ρώπον , οἱ παντὸς μὲν ἐρνέξ, παντὸς δὲ νεύ- 
βου καὶ ξυλδ μαλδον, Jj Φιλεσόῷε, φωνήν ὑπομένουσι, 
το TÉ Mesi gera 22 χρήσιμον. ἐκεῖνος yag ἐν διαφο- 
eo Tw πρὸς τὸς υἱὸς γενόμενος, ὡς ἤσϑετο τὸς ἐχϑρὲς 
χαίροντας A ἐκκλησίοι ty συνογογῶν; ἔφη βέλεσ!ϑαι μὲν. 
αὐτος 39 πόσαι τὲς ara ODE, E ἐπεὶ δὲ δυσκόλως i δχουσιν, 


αὐτὸν ἐκεένοις πείσεσθαι! καὶ GXCAGS (0 €. ὅτω δὴ καὶ 


Φιλέσεῷος αἰνὴρ ἐν συμπόταις, μή | δεχομένοις TES Acyss 
αὐτῷ, μεταϑέμενος ἕψεται. καὶ εἰγωπήσει τὴν ἐκείνων 


üs vfum fermonum philofephicorum, vt non minus Mufis, 


quam Nymphis, Bacchum diluant, quem hae corporibus mi- 
tem, illae animis reuera Mz/lichium et Cheridotasn , hoc eft 
benignum et beneficum, pracftabunt. Etenim fi pauci quidam 
interint rudes, tanquam ide literae in medio vocalium, con- 
tenti inter frequentes eruditos, foni cuiufdam non omnino in- 
concinni, et intelligentiae fient participes. Vbi autcm multi- 
tudo erit talium hominum, qui cuiufc&nque auis, nerui, ΔῸΣ 
ligni malunt, quam philofophi, vocem audire: vtile eft Pifi- 
ftrtum aemulari, . Is , cum ei quaedam cum filiis difcerdiain- 
cidifict, fentiretque, hoc inimicis gaudio effe, aduocata con- 
cione, dixit: Voluifle ipfum liberis fuis perfuadere fuam fen- 
tentiam: quia autem obflinate diffentirent, fe ipfis obíecuturum. 
Sic etiam philofophus inter conuiuas non admittentes ipfius ora- 
tionem, mutato inflituto, iis morem geret, eorumque ratio- 

: nen 


erat monítrum, '"Eguoyévei; 40. τὸ τῷ Ἰεισιςράτα le- 
reftituo: non enim ignobilis gendum: nam fic folent Grae- 
eít apud Platonem Hermoge- ci, non τῦτο. Xylander. τὸς 


nes. Xylandez. TO lYigzicigexr& : nempe dant 
28. κεραννύντας., vt ctiam — Ald. et Waf. 
cod. Turn. et Vulc. Reik, 40. αὐτὸν Add. et Baf. 


Dd 4 31. Vi- 
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διατριβὴν, ἐφ᾽ ὅσον μὴ ἐχίβαίνες τὸ εὔσχημον 31. εἰδὼς, ὦ 


eT, ᾿ ῥητορεύεσι μὲν ἄνθρωποι dix λόγξ, Φιλοσοῷξσι δὲ 
καὶ σιωπῶντες καὶ παίζοντες, καὶ νὴ Δία σκωπτόμενοι 
X04 σκώπτοντες. ἃ γᾶ μόνον ἀδικίας ἐσχάτης esi», 
(ὡς φησι Πλάτων) μὴ ὄντα diuo εἶναι δοκεῖν, oot 
Xo συνέσεως ἄκρας, Φιλοσοῷξντα μὴ δοκεῖν φιλοσοφν, 
καὶ παίζοντω διοπράττεσθαι τοὶ τῶν σπεδαφόντων. ὡς 
γαρ αἱ παρ ᾿Εὐρεπίδῃ μωινοῦδες ἄνοπλοι; Xl ἀσίδηροι τοῖς 
Ove τοβίοις παίδσαι τὲς ἐπιτιϑεμένες. τραυματίζουσιν, 
Bro τῶν, SIT φιλοσόφων xe τὰ σκώμματα καὶ οἱ 
γέλωτες τὲς μὴ παντελῶς ἀτρώτες κνϑσιν οὐμωσγέ- 
TS, καὶ cuveziseéQaan. οἶμαι. δὲ 3; m γήσεων εἶναί 
τι συμποτικῶν 33 γένος, ὧν τάς μὲν socio: ᾿ὀίδωσι, τοὺς 

ἐκ τῶν ἀνοὶ χέρα ποογμάώτων λαίβεν ἐ £34, πολλοὶ 
μὲν εἰς φιλοσοφῶν παραδείγματα, πολλὰ δ᾽ εἰς εὐσέ- 
βειαν ἐχδσως οἰνδοικῶν τε πράξεων καὶ με γωλοϑύμων, 
ἐνίας δὲ X,gnsav A04 φιλανθρώπων ὥλον ἐπαγδσας" αἷς 


nem probabit, quatenus decoro fuo non repugnat: fcietque, 
homines oratione vti inftrumento rhetorices, philofophari po(Te 
etiain tacentes, iocantes, atque adeo etiam dicteriis impetitos 
et impetentes. Non enim modo extrema eft iniuítitia, vt ait 
Plato, iuftuin videri , cuim nom fis: fed etiam fummae fcien- 
tiae, philofophari ita, vt hoc non videaris agere, et iudentem 
res ferias conficere. Atque vt Dacchae inermes apud Euripidem, 
et ferro carentes, thyrfulis fuis feriunt et fauciant cos, quos 
adoriuntur: ita verorum philofophorum et fales et rifus eos, 
qui non plane funt ftupidi, immouent aliquo modo, ct circum- 


acunt. Exiftimo etiam, quoddam conuiuiis accommodatum . 


effe narrationum genus: quarum alias hiftoria fuegerit, alias 
fumere erebus occurrefitibus licet, multa philofophicae do&tri- 
nae exempla, multa pietatis habentes, ftudiumque aemulandi facta 
fortiter, magnanime, benigne, humaniter, ingenerantia. Qui- 

bus 


31. Vide, num fcribendum — etlegi debet uiyeivinintinit. 
fit ἐκβαίνει 18 εὐσχήμονος. Η. nam ἐφ᾽ ὅσον idem eft, atque 
Srephanus. Re&te habet τὸ &ü- wg, ct pariter adícifeit Infi- 
σχήμον. nam ἐχ βαίνειν 7 perin- nitiuum. — Reiske, | 
de dicitur, atque ἐκβαίνειν τι- 32. eius δὲ καὶ διχγ. R. 
vog , fed in ἐκβαίνει vitium eft, 33. συμποτικὸν Ald. et Baf. 


34. ἀπο- 


“πὰ LLLÉLLÉLLT/SPÓTáLÁLÍIZZZLJ]LZÍLZLZÓÍ1]1(1)n040DO Se SY MN 


T" 


σὲν S 
Ὁ 
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ἤν τις εἰνυπόπτως χρώμενος διαπαιδωγωγῇ τὸς σίνον- 
τας, ὃ τὰ ἐλάχικα τῶν κακῶν ἀφαιρήσει τῆς μέσης. 
οἱ μὲν ὃν τῶ βέγλωτσα καταμιγνύντες εἰς τὸν οἶνον, Kon 
τοῖς ὡποβρέγμασι τῶν 3} περισερεώνων Kel | οδιαντων τὰ 
ion. ῥαίνοντες, ὡς τόὅτων τινὰ τοῖς ἑσιωμένοις εὐθυμίαν 
Kc φιλοφροσύνην ἐνδιδόντων, ai zo pipa Evol τὴν Ὅμηρ:- 
Xy Ἑλένην ὑποφαρμάττεσαν τὸν ἄκρατον j 8 συνορῶ- 
σιν. OTi κοίκέινος 35) ὁ Modes ἐκπεριελθωὼν 36 o7 Αἰγύ- 
7ZT8 A0 po ὁδὸν εἰς ACy8s ἐπιερκέες ἈΘΊ πρέποντας ἐτε- 
λεύτησεν.. 5 yee Ἑλένη πίνδσιν αὐτοῖς ὀνηγώταν περὶ 
78 'Oduccéws ' 


bus fi quisapud nec opinantes quicquam tale dias is bibentes - 
tanquam paedagogus moderans, non minima ebrietatis mala 
intercluferit. Sunt, qui bugloffa vino admifcent, aut folum 
rigent verbenarum adiantorumque fuccis imbuta aqua, quod 
- haec conuiuiis hilaritatem aliquam et comitatem parare opinan- 
tur: imitantes Homericam Helenam, quae vino medicamen- 
tum iniecerit: neque intelligunt, fabulam illam longo itinere 
ex- Aegypto vfque deductam, tandem in fermones decoros et 
elegantes definere. Bibentibus enim narrat Helena de Vlyf(fe, 

In- 


34. ἀποβρέγμασι τῶν ] Li- 
brarius per incuriam loco vi- 


tium non a quouis animaduer- 
fendum obtulerat. Vox eft 
medicis non ignota ὠπόβρεγ- 
μα. ᾿Αριςερεὼν quid herbae 
fit, nefcio: neque ftatim pro 
verbena accipio, quanquam 
eam magicis incantationibus et 
luftrationibus adhibitam non 
nego. Ita quidem, vt hic, et- 
jam apud Euftath. in fine fer- 
me commentarii in Odyff. x. 
legitur: et apud Varinum in 
Lexico, eius verba referen- 
tem. Xjlander. Praecedentes 
editiones habent τοῖς ἀπὸ ἐ- 
ξέγμασι τῶν ἀριξερέων pro 
τοῖς ἀποβρέγμασι τῶν περι- 


Dd 5 


ςερεώωνὼν. quam  le&cionem 
confirmat Diofcorides lib. 4: 
cap. 61. vbi loquens Περὶ iz- 
ρᾶς βοτάνης, quam πέριςε- 
ρεῶνα ΘιΙΔῆι vocatam tradit, 
inter caetera fcribit : ῥαινό- 
μενόν TE EV συμποσίοις τὸ &- 
πόβρεγμα εὐδιαγωγοτέρες i- 
ςορείτου ποιεῖν. H. Stepbanus. 
τῶν περιςερεῶν habet "Turn. 

35. κοῤκείνοις; eriam illis, He- 
leriae conuiuis puta. Reiske. 

36. ἐκ ante περιελϑὼν non 
admodum probo. Xylander. 
Verbum ἐκπεριελϑὼν et 
probum, et elegans atque 
efficax eft. poft longas ambages 
tandem eo, quo debebat, circuin- 
actus et delatus. Reiske. 


37. AX 
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"AJ 37 οἷον τόδ᾽ ᾿ ἔρεξε καὶ ἔτλη καρτερὸς οἰνὴρ, " 
Αὐτόν μιν πληγῇσιν αφεκελίῃσι δαμάστας. ! 
TETO γαρ ἦν (ὡς 801xF ) το  γηπεν)ὲς φάρμακον X24 ἀνω- 
υνον. λόγος ἔχων καμρὸν dod ἐζοντα τοῖς ὑποχειμένοις 
graeci καὶ πράγμασιν. οἱ δὲ αρίεμτες., κἂν ἐπ᾽ εὐ- 
Seius Φιλοσοφῶσι, τηνικαῦτα οὐ τῷ πιϑανᾷ μᾶλλον, 
" ἡ βιωτικδ, τῶν αἰποδείξεων ἄ aye τὸν λόγον. ὁρᾶς γεὶρ, 
ὅτι καὶ Πλάτων ἐ ἐν τῷ συμποσίυ περὶ τέλες λεγόμε- 
Ves , καὶ TÉ πρωώτϑ οὐγο)ᾶ, καὶ ὅλως ϑεολογῶν &x ἐν- 
τεῖνος Τὴν ἀπόδειξιν, gd ὑποκονίεται, τὴν Aa nv (ὧσ- 
σερ εἴωθεν) εὔτονον ποιῶν MO ἄφυκτον, GA ὑγροτέ- 
ees λήμμασι, καὶ παραδείγμασι, καὶ μυϑολογίαες 
προτωγεται TES ἄνδρας. eivay δὲ dà M94 αὐτὰς τας ζ- 
τήσεις ὑγφοτέρας, καὶ γνώριμα τὰ προβλήματα, καὶ 
τας γεύσεις ἐπιεικεῖς » X9 μὴ γλίσχρας" dia μὴ mia 
ci τὸς | ἀνοητοτέρες, μηδ᾽ οἰποτρέπωσιν. ὥσπερ γὰρ τὰ 
συμπόσιω 38 πινόντων δι᾿ ἐρχήσεως καὶ χορείας γενέμι- 


Infracla quantum τοί ον σγὶς mente laborem, Ὁ 
Cum fe verberibus foede mulzaffet. acerbis. 


et caerera, 
Hoc cnim fait, opinor, illud moerorem abolens nepenthes me- 
dicomentum, omnemque amoliens dolorem, oratio praefenti 
rei et euentibus accommodata. — Porro autem elegantiore do- 
&rina praediti homines, etiamfi ita philofophentur , vt id prae 
fe haud obfcure ferant, tamen oratione probabili adque perfua- 
dendum apta magis vtuntur, quam violentia dem tionum. 
Vides enim, vt Plato, in Conuiuio de Fine diffe , et pri- 
mario bono, omninóque theologica tra&ans, tamen non con- 
tendat demonftrationem, neque more fuo lu&tatorem referat, qui 
validis et ineuitabilibus aduerfarium con(tringat nexibus : t4 
mollioribus fumtionibus, exemplis ac fabulis fidem conuiuis 
faciat. Caeterum ipfae etiam quaeftiones o magis fa- 
miliares atque notae, et interrogationes mo ncque ni- 
mis fubtiles: ne iis rudiores opprimantur, aut a colloquio fu- 
p Sicut enim cogpotptes ita folent a conuiuio difcedere, 
vt 


- 


37. A. οἵ τόδ᾽ αὐίαπι» 48. ὥσπερ γὰρ τὰ σώματα 
Ald. et Baf. τῶν πινόντων. : 


39. fe 





Ey y oc Cb AE αὐτὸς ᾽ 
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oj σαλεύειν, ὧν δὲ ὁπλομαχεῖν ἄναξ vrac, 7 | δισκεύειν, 
8 μένον ὠτερπὲς, οἰλλοὶ Ke βλα- 

ego, ἔται TO συμπόσιον᾽ ὅτω τας ψυχαῖς e αἱ μὲν ἐλα- 
Qexi ζητήσεις ἐμμελῶς ἈΟῚ ὠφελίμως κινδσιν y ἐριδων- 
τέων 39 δὲ κατα Δημόκριτον) A04 ἱμαντελικτέων 4^ λό- 
y8s ἀφετέον... 0; αὐτὸς ΤῈ k LT OT EC IY &y πράγμασι 
γλίσχροις ol δυσϑεωρήτοις, τὸς TE παφωτυγχιοίνονταις 
ὠν!ῶσι. & yo ὡς τὸν οἶνον. κοινὸν εἶναι καὶ τὸν λό- 
y?» ὃ πάντες μεϑέξεσιν. οἱ δὲ τοιαῦτος προβλήματω 


καϑιέντες, δὲν ἃ ὧν τῆς Αἰσωπεῖδ γεραάνξ Ko. OLAQ ZEE. OS 


ἐπιεικές seo πρὸς κοινωνίαν Qaverev' ὧν 9 μὲν ἔτγος T4 Aj- 
σαρὸν κατῶ λίϑε πλατείας κωτοχεο μένην 9t, Ax 


γέλωτα πάσχεσαν - "ioc" ἐξέφευγε yae ὑγρότητι τὸ 


ἔτνος τὴν λεπτότητα τὸ ξόματος αὐτῆς. ἐν μέρε; τοί- 
vt ad faltationem fe, aut choreas, conferant: fi vero ad depu- 

ndum armis, aut difcum iactandum, eos cogas, non modo 
iniucundum, fed et damnofum , fuerit conuiuium: ficanimos 
quaeftiones faciles concinne et vtiliter mouent: a contentiofis 
autem, vtait Democritus, et perplexis vitilitigationibus abf- 
tinendum: quae et proponentem eas in rcbus tenuibus et in- 
telle&u difficilibus molefte occupant, et praefentibus funt odio- 
fae. Nam vtvini, ita orationis quoque, ad omnes conuiuas 
pertinens effe debet communitas. Qui vero quaeftiones pro- 
ponunt abílrufas, ii ab hac non minus abfunt, quam grus et 
vulpes Aefopi; De his vulpes ad coenam inuitatae grui pul- 
tem tenuem in tabula propofuit, quam ob liquorem haec dif- 
fluentem edere nequiret, aut roftro prehendere, itaque ridicula 
e(let: viciffim 'zrus vulpi ad conuiuium vocatae cibum in la- 


guncu- 


39. ἐριδανταίων Ald. et Baf. 

40. ἐριδαντύων et (uzyT&- 
yu Tuy, ita Ícrib. v, apud Pol- 
luc. quid fit ἱμαντελεγμός. 
Salmaf. 

41. καταχεαμένην) Locus 
vitiatus. Sed fabula etiam 
pueris eft nota. Xylauder. Pro 
καταχεαμέγην quidem fa.ile 
fuerit reponere καταχεαμέ- 


yr: at pro ἀλλὰ quid reponi 
debeat, non item affequi con- 
ieQtura facile. H. Stepbanus. 


E f. καταχεαμένη καὴ πει- 
νῶσαν ἀποπέυψοωσα τὴν γέ- 
ράνον', ἅμα τε γέλωτα παρα- 
σχὥσαν. er ieiunam vemifit et 
derifam. — Reiske. 


43. ῳδὰς 


418 ῬΈΥΤΑΙ ΟΕ: 614. 5c. 


νυν ἡ γέρανος αὐτῇ καταγγείλασα δῶπνον, ἐν λαγυνίήδι 
πρὔϑηκε λεπτὸν ἐ ἐχιόσῃ καὶ μακρὸν τρώχηλον, ὥστ᾽ αὖ- 
τήν μὲν και) ένα! τὸ πόμα ῥαδίως καὶ ὠπολαύειν, τὴν δ᾽ 
οἰλώπεχῶ μὴ υνοωμένην; κομίζεσϑοι συμβολὰς πρεπού- 
σας. ero TOU, ὅταν οἱ Φιλόσοφοι παρὰ πότον εἰς 
λεπτὰ καὶ διαλεκτικοὸὼ προβλήματα καταθύντες ἐνο- 
χλῶσι τοῖς πολλοῖς ἕπεσθαι μὴ δυναμένοις, ἐκέξνοι δὲ 
πάλιν ἐπῳδάς 43 τινᾶς KOH διηγήματα φλυαφώδη καὶ 
λόγες βαναύσες καὶ αἰ γοροίδς ἐμβάλωσιν ὁ ἑαυτοῖς, οἷ» 
χεται τῆς συμποτικῆς κοινωνίοἰς τὸ τέλος, x04 vaSilboi- | 
ga ὃ Διόνυσος. ὥσπερ ὄν Φρυνίχε C2] Αἰσχύλδ τῆν τρα- 
γωδίαν εἰς μύϑες Ko4 ποίη Ἢ προογέντων, ἐλέχϑη" 

Ti: ταὐτῷ πρὸς τὸν Διόνυσον ; ϑτως ἔμοιγε πολλάκις εἰ- 
grey παρέξη πρὸς τὸς ἕλκοντας εἰς τὸ συμπόσια τὸν 


guncula propofuit , quae tenue haberet et longum collum, vt, 


Ipfa vulpe interim efuriente , per id roftro ipíerto cibum nullo 


capere poffet negotio. [τὰ ctiam, quando Philofophi, inter 
pocula fubtiles et diale&ticas quacftiones fuífcipientes , reliquis 
nihil eargm  intelligentibus moleftiam exhibent: hi contra in- 
cantationes, narrationes nugarum plenas ;; fermones illiberales 
atque forenfes proferunt; actum eft de conuiualis focietatis fine, 
et contumelia Bacchus afficitur." Sicut itaque, cum Phrynichi 
et Aefchyli tragoediae in res ludicras et fabulofas detorqueren- 
tur, di&um fuit: Quid haec ad Bacchum? ita mihi faepe incidit 
dicere ad eos, qui in conuiuia argutias fophiftarum traherent: 

| Mi 


43. ῳδὰς fimplex, aut fi v 
9. ἑαυτὰς [quod exhibent 
Turn. et Vulc.] admittas pro 
ἑαυτοῖς, leg. erit hic loci εἰς 
ᾧδας τινας. coniiciunt fe m 
cantica. Reiske. ἐπ᾽ dag, duo- 
bus vocabulis, dant iidem duo 
codd. Turn. et Vulc. 

44. μύϑες καὶ παϑη}] E 
Latinis apparet , Xylandrum 
loci fententiam haud recte per- 
cepiffe. Significat Plutarchus, 


ante Aefchyli et Phrynichi 
tempora in fcenam non fuiffe 
productas alias fabulas, quam 
fatyricas , hoc eft Bacchum 
eiufque ludicros et ridicularios 
fatellites , Silenos et Satyros: 
at illos coepifíe deos et heroas 
et hiftoriam omnem fabulofam 
cafufque lugubres in fcenam 
producere. Vid. Bentley dif- 
fert. ad epift. Phalar. pag. 274. 
Reiske. 


45. τὸν 


| 
| 
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Ὁ κυριεύ ovr ον; 43. T6) ἄνθρωπε, τί ταῦτα πρὸς τὸν Διόγυ- 
. σον; &dex 46 μὲν γωώρὶσως τὸ καλούμενο σκολιοῦ 47, κρα- 
. τῆρος ἐν μέσῳ προκειμένϑ y KJ seQQavav διωνεμομένων, 
ὃς ὁ ϑεὸς ἐλευθερῶν ἡμᾶς ἐπιτίϑησιν, ὃ καλὸν δὲ 45, gd? 
συμποτικόν., ἐπεί τοι Wl το σκολιοί φασιν 8 γένος εἰ- 
σμώτων εἶν πεποιημένων ὡσαίζῥως, CLA. οτ᾽ πρωτον μεν 
ἦδον ὠδὴν τῷ 9:8 κοινὼς ἅπαντες μιῷ φωνῇ παιανίζον- 
TE$, δευτέραν 49 δ᾽ ἐφεξῆς: ἑκώφῳ 50 μυρσίνης. σεαροίδι- 
δομένης, ἥν ἄσακον δ οἴμωι, διοὶ τὸ czder» τὸν δεξάμενον, 


Mi homo, quid haec ad Bacchum? Cantat enim fortaffe aliquis 
Scolion, quod vocatur, carmen, quafi obliquum fi diceres, cratere 
in medium propofito, et corollis diftributis, quas deus libertatem 
donans nobis imponit: non honeftum autem, neque conuiuio 
aptum. Quandoquidem fcolia etiam dicunt non effe genus cantile- 
- maeobífcure conditae: fed quia primum folerent cantare paeanem 
deo vna omnes voce, laudes ipfius celebrando: deinde vnuf- 
quifque propriam cantilenam, acceptam myrto: quam ex eo 
sfaron appellabant, quod cantaret is, cui tradita ea eflet. Et 
^ | quia 
e 45. τὸν κυρίττοντα Omni- 48. δὲ delend. canzare fto- 
no legendum, non κυριεύον- ia, decorum quidem mon eft, 

τα. Fuit enim, vtVtis Auxo- "que contiinia decez.. Reiske. 
menos, et alii, ita et Cornu- 49. Vel δεύτερον δὲ, vt 
peta, feu cornutus, Sophifti- πρῶτον μέν: νε] πρωτὴν μὲν, 
cae farinae (ὙἹ]οσίίπηυς, de vt δευτέραν δὲ, legen- 
quo alias. Xy/ander. Nonpro- dum videtur. H. $zepbasrus. 
bo Xylendri κυρίττοντα. vul-^ δεύτερον habet etiam Turn. 

gata bene habet. v. p.- 1070. " δεύτερος Vulc. 

- 8o. edit. Francf. Reiske. $C. ἕκαςος, aut ἕκαςοι. R. 
- 46. ἄδειν. etíic quoque 51. Pro ἄσαρκον ( quod ex- 
Salmaf. [vti etiam "Turn. et hibent Ald. et Baf. ] lego ἀ- 
Vulc.] Deinde aut delend. μὲν,  e«ecv. Qui mihi non dabit, 
aut prodet, quaedam in fine myrtum efle, quae vocetur 
huius problematis, aut propo- farum, is oftendat effe, cui 
fitae ad difputandum quaeítio- /arco fit nomen. Ab «cw, 
nis, ἀρεῖς, Reike, - canam, noftrum non paulo 
47. Scribendum potius c«ó- commodius potuit deduci pu- 
^x, et hic, et paulo poft, to: quanquam etymon hoc 
retracto in primam accentu: ab auctore ad rem notam ac- 
ita enim difcriminis caufa (cri- commodatum, non a re ipfa 
bendum effe quidam ramma- | dedu&tum, videtur. Plinius: 
tici tradunt. H, Srepbauus. Afaron inuenio vocitari, quoni- 
am in 


NON 


430 PLVTARCHI 
ἐκώλεν. ἐπὶ δὲ τέτῳ 53 λύρας περιφερομένης, ὁ μὲν πε- 
παιδευμένος ἐλάμβανε, καὶ ἦδεν 5 ὡρμοζόμενος, τῶν 
δ᾽ ἀμέσων ἃ προσιεμένων, σκολιὸν ὠνομάσθη τὸ μὴ κοι- 
νὸν αὐτῷ. μηδὲ δώδιον. ἄλλοι δέ ῷασι, τήν μυρσίνην 8 
καθεξῆς βαδίζων, αὐλοὶ xo. ἕκαξὸόν ἐπὶ κλίνην 54 δια- 
Φέρεσϑαι. TOV yao σπρῶτον ἄσαντα τῷ πρώτω τῆς δευ- 
τέρας κλίνης ἀποφέλλειν᾽ ἐχῶνον δὲ τῷ πρώτω τῆς τρί- 
τῆς, εἶτα τὸν δεύτερον ὁμοίως τῷ δευτέρω. καὶ τὸ ποι- 
κίλον καὶ πολυκαμπὲς (ὡς ἔοικε) τῆς περιόδδ, σκολιὸν 
ὠνομαίσϑη. 


quia deinde, lyra circumlata, eruditus illud carmen concinne 
inodulabatur, recuíabant rudes mudicae: fcolion fuit nominz- 
tum, quod neque facile effet, neque omnibus commune car- 
men. Alii myrtum non ordine traditam fuiffe aiunt, fed ale- 
&ulo in lectulum tranfimiflam: ita vt qui primus ceciniflct, 
primo in fecunda menfa eam mitteret, is primo tertiae: eo- 
demque modo fecundi fecundis; itaque ob varietatem et fle- 
xuutn multitudinem in eircuitione Ícolion fuifle dictum. 

An 


am in coronis mon addatur. 21. 
6. lunius ἄδαρκον habet, quod 
vnde, vel quale fit, non fa- 
τὶς video. Xylander — 1n prae- 
ced. editionibus fcriptum eft 
ἄσαρκον: quod — vocabulum 
nullam hic locum habere po- 
teft; contra autem 4Gc4xov, 
vel eícxxov, veram elle le- 
&ionem, ex Hefychio et Ety- 
mologo difeimus. Scribit enim 
ille: Αἴσακος, ὁ τῆς δάφνυς 
xAadog, ὃν κατέχοντες ὑ- 

^ , - A 
μνὲν τὲς θεὲς. At hic vel δά- 
ᾧνης, vel μυρσίνης, fuifle 
κλάδον fcribit. Quum aurem 
ἄσακον etiam ex vet. cod. an- 
notarum inueniffem, ita fcri- 
bere malui: quum in ἀσάκος 
minor fit mutatio, deducen- 
do ab co, ( pro quo aori- 
fto Plutarchus ponit praefens 
&ógiy , non tam exacte ipfum 


deriuandi modum excutiens ) 
quam eft in αἴσακος. H. διε- 
phanus. In Bafil. edit. eft ἀσαρ- 
κον, quod mihi quidem rectum 
videtur. Eftenim idem, atque 
ᾧσαρχον, quafi TZ dco, ἃ 
χἕσαν. quia qui eam accipit, 
canere incipit. & locum literae 
x, vt faepe alias, obtinet. 
Salmaíius hic loci haec fcripfe- 
ret. [Scribendum eft a/zxzcy. 
nàm ai724 pro aco4 Ícribe- 
bant] Reiske. αἴσακον dant 
etiam Turn. ct Vulc. 

52. τᾶτο ^ld. et Baf. 
... 53. Pro οἶδεν [ ita enim pro 
δὲν dant Ald. et Baf.  legen- 
dum ἤειίδεν. Xylander. 

$4. ἐκ κλίνης ἐπὶ κλίνην 
Raf. ἐπὶ κλίνης ἐπὶ κλίψγν Ald. 
ἀπὸ κλίνης ἐπὶ κλίνην Turn. 
Vulc. et Bong. 


35. ἄσυ- 


" 
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“Πότερον αὐτὸν δὲ; καταμλίνειν τὸς ἑςιωμένξς τὸν ὑποδε- 
όμενον, ἢ ἐπ᾿ αὐτοῖς ἐκείνοις ποιξσϑθαι. 


HPOBAHMA f, 


μων, ὃ ὐδελφὸς, ἑςιῶν πλείονας, ἕκοιξον ἐκέλευε 
τῶν εἰσιόντων . ὅποι | βέλετ e, megep Ba Den A0 κα- 
τακλίνεσϑαι: διοὶ τὸ καὶ IE C2) πολίτας, X64 συνή- 
Seg 5 5 », A04 0145186 , Ko ὅλως mur cdam: τὲς κεκλή- 
μένες μοὺς πολλῶν ὃν ἤδη 7 παρόντων 4 ξένος τις ὥσπερ 
εὐπώρυζος ἐκ κωμῳδὶ ΩΣ ἐσ) qi T£ περιττῇ ACH &x0NB- 
ior παίδων ὑποσολοικότερος, ἧκεν C X01 τῶν Jugo τοῦ 
οὖν qaos , Ko κύκλῳ ταὺς ἔψεσιν eme day TES LerT Ok er- 
μένες. ὃκ ἠθέλησεν εἰσελθεῖν, a. ὦ xe G7 Ly καὶ 
πολλῶν μεταϑεόντον , 8x eu τὸν ἄξιον ἑαυτὸ τόπον ὁ- 
ρῶν λειπόμενον. ἐκεῖνον μὲν ὃν ποδδλὼ γέλωτι χαΐρον- 
τ. εὐφημδντας , y ἐκπέμπειν δόμων ἐ ἐκέλευον οἱ κωτα- 
κείμενοι. ἈῴΦΙ γάρ ἦσαν πολλοὶ μετρίως ὑπεπεπωκό- 


An conuiuas is, qui conuiuio excipit, ipfe debeat col- 
locare: an vero collocationem  conuiuarum 
arbitrio permittere. 


QVAESTIO SECVNDA. 


T" M O0, frater meus, cum excepiffet conuiuio. complures, 
vnumquemque eo, quo liberct, loco iuífit accumbere: 
ideo quod et hofpites , et ciues, ct familiares et domeftici, de- 
nique variorum generum homines erant, quos. inuitauerat. 
Cum iam ade(ílent multi, quidam veluti e comoedia belle prae- 
textatus , veftitu nimio ct comitatu puerorum aliquantum info- 
lentior, víque ad fores peruenit coenaculi: cumque oculis per- 
uagatus effet perfonas accumbentiuim , ingredi noluit, fed pro- 
ripuit fefe, multifque, qui retiaherent hominem, accurrentibus, 
negauit, locum fibi ipfo dignum eíle relidtum. Hunc eigo, qui 
accumbebant, cffufe ridentes, iuílere cum gaudio ct fauftis 
ominibus domo emitti. Multi enim iam mediocriter adbibcrant. 
Fini- 
(85. ἀσυνήϑεις, non fumilia-  grini ciuibus modo: erant op- 
re. opponitur enim τοῖς oi- pofiti. Reiske. 
A&ÍcIg , familiaribus, wt perc- 
56. Hic 


Lu 
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τες $6, ἐπεὶ δὲ τὰ περὶ τὸ δεῖπνον τέλος εἶχεν , 6 πατὴρ 
ἐμὲ ποῤῥωτέρω κατακείμενον προσειπῶν᾽ Τίμων (ἔφη) 
Za κριτήν σε πεποιήμεν)ο διαφερόμενοι. πάλαι γορ 
ades κώκῶως ὑπ᾽ ἐμδ du τὸν ξένον: ei γαρ διετάττετο 
οὐπ᾿ ἀρχῆς y ὥσστερ ἐκέλευον ἐγω, τὰς κλίσεις y 8x ὧν 
εὐθύνας ὑπείχομεν ὠταξίας ep δεινῷ κοσμῆσαι ἵππες 
τε A04 ἀνέροις ἄσπι ωτας. καὶ "ye ᾿ δὴ Παῦλον Aipi- 
λιον sgormiyoy A&ygaw , ὅτε Περσέα καταπολεμήσας ἐν 
Masedi oia , πότες συνεκρότει, κόσμω τε ϑαυματῷ περὶ 
πάντα καὶ τῇ Aor rale χρώμενον, εἰπεῖν, ὅτι TB αὐ- 
T8 ἀνδρός € ἐς,. καὶ φάλωγγα συφῆσαι Φοεφωτάτην, 
«9 συμπόσιον ἥδιφον" ἀμφότερα γοὶρ εὐταξίας εἰναι. 
καὶ TES ορίςξς καὶ τὸς βασιλικωτάτες ὁ ὁ ποιητής εἴωθε 
κοσμήτορας λαῶν προσαγορεύειν. — Xo τὸν μέγαν 9 εὸν 


Finita coena, pater me, qui longius ab illo difcumbebam, 
alioquens: Timon, inquit, et ego te iudicem noftrae controuer- 
fiae ftatuimus: iamdudum enim abs me obiureatur hofpitis 
ifjus gratia. Nam fiab initio, vti iufleram, locum cuique 
fuum adfigna(fet, non impegiflet nobis ordinis confufi crimen 
homo ille, gnarus 
Ordine queinque fo pedizemue equitemue locare. 
Sane Paulum quoque Aemilium imperatozem alunt, cum, de- 
bellato Perfeo, in Macedonia conuiuia acitaret, mm. admirabili 
ordine atque apparatu omnium rerum dixifle, Eiufdem viri 
efle, et armatam aciem quam maxime terribilem, et conuiuium 
quam iucundiffimum, inítruere: in vtroque enim artem ordinis 
recte inftituendi requiri. — Et Homerus praeftantiffimos viros 
regnandique gnariffimos folet Kofinetoras, id eft ordinatores, 
populorum appellare. - Vos quoque magnuin illum Deum y 
Ccubt 


56. Hic legendum jzoms- dem prorfus modo lib. de re- 
πωκότες. Perculfí aliquamu- pub. fecundo. vfus eft Plato, 
lum, interpres. Putauit enim, vfi et ahi funt. Eres, in- 
recte legi ὑποπεπτωκότες. quit, multi aliquantum fubbi- 
Atqui talium non eft, ridere  beranz, vel adbiberanz enim mul- 
affatim, et ea agere, quae hi 7i eorum Jr fa tis. Eft enim 
agebant, et cur fuiffent ho- μετρίως ὑποπίνειν, citra ebrie- 
mines Bep" ob ambitionem  rarzem vino indulgere. Xylander. 
perculfi? Ego verbum huc V. Pauli Leopardi Emend. 9, 
quadrans fubílitui, quo eo- 23. Reik. ' 

57.7 
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ὑμεῖς 78 Quri τὴν ἀκοσμίαν εὐταξία μεταβαλεῖν εἰς 
κόσμον, ὅτ᾽ ἀφελόντα τῶν Tay θοὸν, ὅτε προσθέντα, 
τῷ Ὁ δὲ ἕκαςον 57 ἐπὶ τὴν προσήκδσαν χώραν LOT OS fret, 
τὸ καλλιξον ἐξ ὠμορῴοτατε cx onus περὶ τὴν Φύσν απερ- 
γασάμενον. ἀλλα TOLUTOL μὲν τῶ σεμνότεροι , Ke μεί- 
(eva, παρ᾿ ὑμῶν μανϑανομεν᾽ αὐτοὶ δὲ καὶ τὴν περὶ TO 
dezrvos δαποίνην ὁ ὁρῶμεν δὲν ἔ' EJ EU Uy ἐπιτερπὲς, ΕΝ ἐλευ- 
ϑέριον» εἰ μὴ τάξεως μετάσχοι. διὸ καὶ γελοῖόν 851, 
τοῖς μὲν ὀψοποιοῖς A07 τραπεζοκόμοις σφόδροω μέλειν 58, 
Ti πρῶτον. ἤ T | δεύτερον, 5 μέσον, ἤ τελευτάϊίον ἐπά- 
£ani, , καὶ Yi Δία μύρξ Tuy καὶ SeQovow, Kol ᾿ ψαλτρίας 
(av τύχῃ παρᾶσα!) χώραν καὶ τάξιν εἶναι τὸς δ᾽ ἐπὶ 
ταῦτα κωλϑμένθς. εἰκῆ | ἈΟΊ ὡς ἔτυχε κοωτομλίνοντοω 
χορτάᾷειν, μήτε ἡλικίο,, μήτ᾽ ὠρχῇ . μήτ᾽ ἄλλω τινὶ τῶν 
ὁμοίων. Τὴν ἀφμόττεσαν iod cyra τάξιν, ἐν j τιμᾶ- 
ταὶ μὲν ὁ προέχων , ἐθίζεται 59 δὲ ὃ δευτερεύων 60, ψυ- 


cub: pronunciatis, ordine confufionem dum tolleret, mundum 
con/lituiffe, nulla re vel addita, vel detra&ta: fed eo naturae 
de foediffima pulcherrimam formam rcdegifle, quod fuis quae- 
que in locis conftitueret. Verum liaec nos grauiora atque ma- 
iora a vobis difeimus. Ipfi autem cernimus, fumtum; qui in 
conuiuja fit, ordo fij abfit , nihil iucundum habere, pil li- 
berale. Proinde ridiculum eft, coquis et meníae miniftris cu- 
rae eífe, quid primo, quid fecundo, medio vltimoue loco ap- 
portent: atque adeo etiam vnguentis, fertis, fidicinae (fi adhi- 
beatur) fuum eífe ordinem atque locum: iftos, qui ad haec 
vocantur, temere et fortuito iuberi difcumbere, neque aetatis, 
magiftratus, aliarumueid genusrerum, vllam haberi rationem ; 
cum quidem conueniente inftituto ordine, et honore afficiatur 
praeftantior, et qui eo minor eft, adfuefcat locum cedere di- 

gniort: 


(57. τῷ δὲ & ἕκαςον dictio po- 
ftulàt, non τὸν. AXylander, 

$8. μέλειν £5. civ red- 
didi, curae AE oylander, 

59. ἐϑίζεται ] fed cuinam 
rei fit habilis vfu ? videtur μειο- 
vexrciv, vel fimile quid, deef- 
fe. Rei ke. 

60. Quanquam plurimi, vt 

FPLVT. T. VIII, 


par eft, a me fit Adrianus Iu- 
nius, literaturae cultioris de- 
cus , ert optime de rep. erudi- 
ta meritus: tamen hoc qui- 
dem ei minime affentior, quod 
vocem δευτερεύων quafi (ub- 
dititiam loco mouit, et δαι- 
τῴευων [ quod verbum etiam 
'Jurn. codex exhibet ] eius lo- 

ke co 


"T. 
E 
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434 

/ £4 , ' à 7 b. Ἢ 2 
μνάζεται δὲ e Ton Wes ados Mid κ᾿ φοχασμον TCU 
πρέποντος. ἔ γα ἴδφα μὲν ἐπι κοὶ σαίσις τα κρείττονος, 
κατοαχλισις δ᾽ ἐκ es^ sd? σρφοπιίεται τέρω σρο eTEQB s 
μᾶλλον ὃ ἑξιῶν. περὶ δὲτος κατακλίσεις παρόψεται τὸς 


gniori: practerea is, qui collocat, exercestur in iudicio et con- 
ie&ura de decoro iacienda. Neque enim fuus in confeffu, fuus 
in adítando locus eft potiori, nullus eft in difcumbendo: ne- 
que praebitor, quialii prius, quam aliis, praebibit, in locis. 
meníarum diftribuendis difcrimina perfonarum nmegliget, et 


co fubfiitoit, eumque Latine 
dixit, qui miffus opparat. Ne- 
que libet, haius verfionis 
initium demon(trare, cum ne- 
que nefciatur, óz/72&sw effe 
diuidere , portiones diflribuere, 
di&ofque δαιτρὲς ἀπὸ TE δι- 
αἱρεῖν καὶ διανέμειν, (vt fub 
finem libri fecundihuius ope- 
xis Plutarchus etiam teftatur ) 
et nihil hic loci fit δαντρεύον- 
τι. Nam hoc voluit Plutarchi 
pater: Si conuiuae collocen- 
tur, ea ratione etdigniori ho- 
norem deferri, honefliore lo- 
co dum accumbere iubetur: 
neque id eum , qui pofthabe- 
tur, et iuferius collocatur, 
aegre ferre, cum hunc non 
praeripuiffe locum fuperio- 
rem , fed iuffu Sympofiarchae 
cepife videat: 1taque ipfum 
adfuefieri , ac difcere víu lo- 
cum dare et ccdere potiori, 
cum hunc in conuiuiis hone- 
ftis morem teneri animaduer- - 
tat. Eft enim δευτερεύειν, fe- 
cundum locum obtinere, δεύτε- 
ex Φέριν: ficut πρωτεύειν, 
rimas ferre ,. ct δευτερεῖα hoc 
ipfo capite commemorantur, 
( ne quid aliunde afferam ) iti- 


princi- 


dem vt παρὰ τὸ πρωτεύω τὰ 
πρωτεῖα. Hanc loci fenten- 
tiam cum elegantem, tum ge- 
nuinam effe, omnes mihi exi- 
fümo eruditos adítipulatores 
fore: eamque indicare habui 
neceffe, ne quem Iunii aucto- 
rites sbduceret et ad. mutan- 
dum impelleret. Ítem et Bian- 
tis faààium, delatum fibi arbi- 
trium de amicorum lite recu- 
fantis, inale expreflit, δίαιταν 
coenain vertendo. Sed perfequi 
iftanon cft huius loci. Reítituo 
etiam [ρ..435.1.}7ὴν λεγομένην. 
Sic enhn prouerbia folent ci- 
tarij non ἀγομένην.  Lacunas 
autem, quia nullus codex fup- 
petias fert, ita, vti inuenio, 
relinquere coa&us fui. Ferent 
hanc mecum eruditi fortunam, 
dum aliquis aliunde impleat. 
Ipfum quoque Iunium video 
de multis ita defperaffe, vt to- 
ta omitteret problemata, non- 
nulla fuo arbitratu continuaffe. 
Sed Plutarchi verba reddere 
non poíTum : fünque, id fi co- 
ner, nimis temerarius. Δ], . 
61. Pro πρὸ ἑτέρα Ald. et 

Baf. dant vnum vocabulum, . 
TeoTfQE. : 

62. érai- 


" 
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διαφορὸὶς, εὐθὺς ὁ ἐν ἀρχῇ τὴν λεγομένην μίαν. Μύκονον 
εὐποζφηνας τὸ συμπόσιον. ] ὃν ὃν T8 πατρὸς dikeuos 
λογία Toi T5 τις ἦν. : "δ ἀ ελῷος εἶπεν. GT! τϑ Β' y. 
τος ὃν εἴη, σοφώτερος, Go, ἐκεῖνδ duy Qi λων ezrerm ot 
| p&v8 δίαιταν, αὐτὸς ἐμ, τοσδτων μὲν οἰκείων , τοσου- 
σῶν δὲ ἑτέρων 62 γίνεσθαι κριτής, περὶ Χρηματων, 
CAO περὶ τιρωτείων, aca ue "es. 63 ὥσπερ 8 Φιλο- 
Φρονήσασ!ϑαι παφακεκλήπως, αλλ uoo, τὲς ἐπίιτης- 
δείες. ἄτοπος μὲν ὃν (&Qn) Kot J| παροιμιώδης Μενέλαος, 
εἴγε σύμβελος ἐ ἐγένε TO μὴ παξακεκλημένος, ὥτοπώτε- 
ξος δὲ ὁ δ᾽ "ποιῶν ἑαυτὸν evo ἐξιώτερος ὁ diets Ke κριτὴν 
τῶν & εἰπιτρεπόντων, gd: κρινομένων y Tis ἕξι βελτίων 
τίνος, " “χε ἰφων᾽ 8 yer εἰς οὐ γῶνον κορλείκοσιν 5 GM ἐπὶ 
erm vo) ἥκϑσιν. TN gd" ευχερῆς ἡ διάκοισίς ὁ ἐς,, τῶν 
μὲν «AIL, τῶν ὁ οἰχειότητι D ier Qegovroov. ἀλλὰ de, 
καϑάπε ὑπόθεσιν μελετῶντα. συ γαριτικήν, τὸς Agiso- 
TÉABS τὸς $86, ἢ τὲς Θρασυμάχϑ τῷ ὑπερβαλλοντας ἔ 8- 


principio ftatim tottm conuiuium faciet vnam (quod ΌΜΩΣ 
Myconum. Hoc fere inodo pater foam caufam egit. Frater 
autem: Non ego πὶ (aiebat) Biante fapientior: vt, cum ille 
arbiter inter duos amicos cffe recufaüerit, ego vna de tot ne: 
ceflariis, totaliis iudicium faciam, laturus non de pecuniaria 
τες fcd de dignitste atque praeftantia, fententiam: quafi vcro 
. non ad tra&andum ccmiter amicos, fed ad aeere iis faciendum 
inuita(fem. Equidem ineptus fuit Menelaus, et prouerbio lo- 
cum dedit, qui ad confilium dandum acceffiffet non vocatus. 
Abfurdior fuerit, qui fe pro €onujiuatore iudicem conftituat, 
ac difceptare velit, nemine ei indicinm deferente, aut caufam 
- dicente, quis quo fit melior, aut deterior; cuin quidem i ii non 
fd certamen, fed ad coenam, venerint. Tum diiudicatio ipfa 
non eft facilis , aliis aetate, aliis familiaritate praeftantibus: 
oportebatque, tanquam declamationem qui meditaretur in com- 
parandis inter fe aliquibus verfaturam, in promtu habere locos 
Ariítotelis, aut Thrafymachi hyperballontas, quibus de excel- 
lentia 

62. ἑταίρων. Reijke. chum Chalcedonium, quem 
63. Poft ἀποφανέμενος i in- artem rhetoricam οἵ locos com- 
terpungendum οἷ,  H. Sze- snunes fcripfiffe auctores funt 
nus. Cicero, Quintilianus et alii. v. 
Eon. Significat Thrafyma- Fabric. B. Gr. T. IV. p.458. R. 
ke2 65. Su- 
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xem προχείρες, ξδὲν τῶν χρησίμων διαπραττόμενον, 


ecc τὴν κενήν δόξαν € ἐκ τῆς ety opes καὶ τῶν. ϑεώτρων εἰς 
τοὶ συμπόσιο μετάγονται ; ad τὸ pev ἄλλα πάϑη πε:- 
θώμενον οὐν ἔνα συνϑσίο, τὸν δὲ τύῷον ἐπισκενάζοντα, 
ὃν 6 πολὺ μᾶλλον οἶμαι προσήκει 65 τῆς Ψυχῆς, 5 τὸν 
πηλὸν acm ovipauévas τῶν ποδῶν, ἐλαφρῶς M04 ἀφελῶς 
παρὸ πότον a MILANO συμφέρεσθαι. voy 02, τὴν μὲν ἐξ 
ὀργῆς τινος, T] πραγμάτων - ἔχθραν πειρώμεθα τῶν κε- 
κλημένων o Qeupey , Τῇ δὲ φιλοτιμία πάλιν ὑπεκχοίομεν 
KH ἀναζωπυρϑμεν τὲς μὲν ταπενῶντες, τὲς δ᾽ ey- 
κϑντες. καίτοι γε εἰ μὲν ic OG X 0AB OC BT: τῇ κατακλί- 
get προπόσεις τε συνεχὲς ego X0 παραϑέσεις, ἔ ἔτι δὲ o- 
μιλίαι Kod “προσοωγοφεύσεις, παντώπασι γενήσεται σο- 
τϑασηκὸν "gn ἐντὶ φιλικὸ τὸ συμπόσιον. εἰ δὲ περὶ τἀλ- 


ἜΝΤΗ non died argumenta: et tamen fic nihil vtile conficias, 
inanem duntaxat gloriam aforo et theatro in conuiuia traduxe- 
ris. Cumque alias animi perturbationes conemur partim confue- 
tudine conuiuali, illam fortunae paremus * quae multo magis o- 
portet ex animo eluere, quam coenum a pedibus detergere, vt in 
conuiuio poflimus facile et comiter cum aliis verfari. ^ Nunc, 
cum iras et inimicitias vocatorum tentemus conuiuio abolere, 
rurfum eas, ambitione iniecta, exfufcitamus atque Incendimus, 
dum alios deprimimus, alios extollimus. Iam fi quidem ac- 
cubitui comitabuntur frequentiores propinationes, πη Πὰς, col- 
loquia , compellationes : omnino pro amico et familiari ífatra- 


picum habebimus conuiuium. Sin erit, vt aequalitatem inter 
conui- 


ἐς Superio tes editiones 


hunc locum ita mutlatum ha- 
bent: Tv δὲ τύχῃ ἐπισκευά- 

OVTa." ον πολὺ μᾶλλον, etc. 
Emendarur autem. et ita hic 
locus, ex quibufdam codicibus : 
τὸν δὲ τὴς ψυχὲς € ἐπισκευα- 
ζειν τύφον. ὃν πολὺ, etc. 
Sed geniuui ψυχῆς dura efie 
videtur repetitio. .H. Srepba- 
nius. ^d. er Eaf. hunc locum 
ita exhibent; πειρώμενον ἅμα 


μὲν συνεσία, τὸν δὲ τύχης 
ἐπισκευάζοντα δ ὧν. Turn. 
vero ita; πειρώμενον ayi£yad 
CUYEGIA. , ᾿ τὸν δὲ τύχης ἔπι- 
σκρβυάζειν vudbov, ὃν πολὺ -- 
Vulc., denique lie z πειρὼμε- 
VOV ἀνιένοα GUVEGÍA , τὸν δὲ 
ἐπ᾿ισκευάζοντα τύῷον πολὺ --- 
66. προσήκειν. Rerke. . 
67. Legi εἰ μὲν. Sic er. AI- 
dus, non μὴ: [ vti dat Baf. ] 
eít enim dilemma. AXj/ander. 


68. χδελ- 


ine 





- - - 


- 
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| M τὴν ἰσότητα TUis ονδρώσ, φυλώξομεν, ᾿ Ti 8X, ἐντεὺ- 
— Se ἀρξάμενοι πρῶτον ἐθίζομεν ἀτύφως καὶ. aeos 68 


κατωκλίνεσθαι μετ᾽ οὐγλήλων, εὐθὺς οὐπτὸ τῶν υρῶν ὁ- 
ρῶντες 69, ὅτι δημοκρατικῶς ἐ ἐπὶ τὸ | dérmvov, X9 87 (6i- 
σοκρατίκως. ἐξ αἱρετῶν, ὥσπερ ἐπὶ τὴν πόλιν, HORDE 
ται; ἐφ᾽ ὃ κατακλιθεὶς Ó πλέσιος συγκατεκλίϑη 9 

τοῖς εὐτελεςαάτοίς. ἐπεὶ δὲ καὶ ταῦτα ἐβῥήθη, K04 τὴν 
κρίσιν ἀὐπήταν. οἱ παρόντες, ζῴην ἔγω διαιτητὴς ἡ ἤφημέ- 
νος. ὃ κριτῆς, βαδιόσϑαι die μέσου. ᾿Νέους μὲν yae 
(εἶπον) ἑσιῶντας, Ko πολίτας ΚΟ συνήθεις ἐσισέον (ὥς 
φησι Τίμων) ὠφελῶς καὶ ἄτύφως κατανέμειν αὐτδς εἰς 


᾿ ἥν ὧν τύχωσι χώραν, καλὸν εἷς φιλίαν. ἐφόδιον. τὴν &U- 
κολίαν λαμβάνοντας. ἕν δὲ ξένοις, ] Mp ü dati 


hj 


diues accumbens cum tenuiffimis * 
dicta, et fententiam poftularer: Ego, inquam, non vt iudex ad- 
{εἴτις pronunciabo, íed tanquam honorarius arbiter medium 


B 


conuiuas velimus aliis in rebus feruare: cur non, hoc famto 
exordio, adfuefacimus eos fimpliciter et abfque faftu inter fe 
ifcumbere: cum ftatim ab ipfa ianua poffint cernere, Demo- 


critum ad conuiuium, non * eximium vt * vrbem, in quo 
Cum. haec quoque effent 


feriam. Nam fi quis adolefcentes, ciues, aut familiares, con- 


-.uiuio excipiat, condocefaciendi funt, vt aiebat Timon, abf 


que dele&tu et faftu quemuis locum accumbendi boni confulere; 
et viaticum ad amicitiam praeclarum vfurpare facilitatem. | Sed 


de hofpitibus, magiftratum gerentibus, aut natu grandioribus, 
hoc 


68. ἀδελφῶς Ald. ! αλιϑεὶς ὁ ὁ πλέσιος ἐν τῇ κα- 


—. 69. Re&te dat Bafil. ὁρῶντας. 


eiske 

70. E lectione Aldinae effe- 
ciffem haec: δημοκρατικῶς 
ἴμεν ἐπὶ τὸ δεῖπνον, καὶ ἐκ 
ἐξαίρετον ἔχομεν τόπον, ἐφ᾽ 
& καταχκλιϑεὶς ὁ πλέσιος τῶν 
πενήτων πλεονεκτήσει ἐν τῇ 
κατακλίσει. Reiske. | Ald. et 
Bafil. hunc locum ita dant : 
ὅτι Δημόκριτος ἐπὶ τὸ δεῖ- 
πνὸν, καὶ οὐκ “ ἐξαίρετον 
ὡς " πόλιν 6D οὗ κχτα- 


Ee3 


τακλίσει — Turn. autem hoc 
modo: ὅτι x ἡμοκρατικῶς ἐ- 
Tri τὸ δεῖπνον, ἐκ ἀριςοκρατι- 
κῶς καλέμεϑα ἐξ αἱρετῶν, ὡσ- 
"Eg ἐπὶ τὴν πόλιν, ep & συγ- 
arredo ὃ 0 πλέσιος — Vulc. 
denique ab ὠριςοκρωτικῶς in- 
de fic habet: ἀριςοκρατικῶς 
κέκληντοωι ἐξ αἰῥετῶν ὥσπερ 
ἐπὶ τὴν πόλιν, e ἅ A δσυγκα- 
τεκλίϑη ὁ πλέσιος ἐν τῇ κα- 
ταλλίσει — 


71. Ke- 


b Ms 
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σβυτέροις Φιλοσοφξντας 71 δέδια, μὴ δοκῶμεν τῇ αὐλείω 
τὸν τυῷον 7? αἸτοκλείοντες, εἰσοΐγειν τῇ “παραϑύρω 73 
pera πολλῆς διαφορίας. ἐν ᾧ Kg] συνηϑείο, Ti καὶ νό- ἱ 
μὼ δοτέον. j καὶ προπόσεις K94 προσῳγορεύσεις ὠνέ- ὦ 
λωμεν, αἷς πρὸς τὲς ἐπιτυγχανοντως 82. οκρίτως, ἰδ 
ὡς ἐνδέχεται cusa 74 χρώμενοι, τιμῶμεν Ἕδρῃ τε 
κρέασίν τε, ἰδὲ 75 πλείοις δεποίεσσιν, ὡς φησιν ὁτῶν EA- 
λήνων βωσιλεὺς 76, τὴν τώξιν ἐν πρωτῇ τιμῇ τιϑέμενος. 
ἐπαινοῦμεν δὲ καὶ τὸν ᾿Αλκύνουν, ὅτι τὸν ξένον i eue reo 
αὐτὸν, 





c" , * 1 (K^ 
iov ἀνατήσοις 77 c&-yotzrivepot Λαομεύοντο, 


hoc modo philofophari fi intendamus, verendum puto, πὸ vi- 
deamur raftum odio atrienfi excludentes per poíticum admittere, 
dum nimiam ipdifferentiam atque aequalitatem intrzoducimus, 1 
Hic enim et confuetudini aliquid dandum eft, et legibus conce- 
dendum; niii propinationes ctiam volumus et compellationes Ὁ 
abolere, quibus aduerfum eos, quibufcum nobis res cft, non. ὦ 
promifcue vtimur, fed, quantum omnino fieri potcít, hono- ^ 
ramus : 
Affeffe, carnis miffa, pleuifque culullis: ἢ 
vt ille Lyciorum rex inquit, ordini honoris primas partes tri- 
buens. 'Alcinoum quoque laudamus, qui hofpitem iuxta fe 
collocaret , 
Gnuazwum iuffiffet ctm. furgere. Laodamanta , 
| Carus ——. 


41. Re&eBafil. bixocccbZv- τό. ὁ τῶν Ἑλλήνων faci-. - 


τος. Reiske. λεὺς} Atqui verfus non ett 
2. τὸν τυῷον abfunt a Graeci, verum Lyciorum, re- 
"Furn. et Vulc. gis, Iliad. v. 311. vt fit vel 


73. lidem codd. dant στ  pv4ueviuov aucloris, vel libra- Ὁ 
ραϑύρῳ εἰσώγοντες, omif(o rii incurium zuzevzua. Lao- 
T. Y damanrem ex ipfo Homero re- — 

"74. f. αἷς πρὸς τὲς $vrwy-  polui,Odyff. χα. 170. XJandes.. 
χάνοντας ὅκ αἱ τως [ vt et- 7. Verfus hi exftant apud 
iam cod, Vulcobti praeftat, aut Homerum Odyfíl. ». vnde re- | 
alias Z4 ee], £0 ἀκρίτως} ponendus eítaccufatiuus Axo-. 
ἀλλ᾽, ὡς ἐνδέχετω. Maga SQUMEA in locum alterius. 
στεφυλχγμένως χρώμενοι — Λαομέδοντα. H.Stepbanuse 
Reiske. — Aacóauayra habet etiam Vul- 

15. ἢ δὲ Turn. ἡδὲ Vule. — cob. 3 

78. Pro — 
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EG i : 
(ec Ὃς οἱ πλησίον 78 450^. μώλιξω δὲ μιν Φιλέεσκεν. 

4 τὸ γορ εἰς τὴν τῷ Φιλθμένε χώραν καϑίσαι τὸν ἱκέτην, 
ἐπιδέξιρον ἐμμελῶς καὶ Φιλανϑρωπον. si δὲ κοῦ παρὰ 
τοῖς Θεοῖς διώκρισις τῶν τοιώτων. ὁ μὲν γοΐρ Ποσειδῶν, 

᾿ καίπερ ὕτατος eis τὴν ἐχκλησίαν ποαρωγενόμενος., Aer 
E δῷ ἐν pteocwonrar, Ὡς τΤουτῆς ουτῷ τῆς χωῤῶς Φροσηκδ- 
A 649. 14 Pi "Anz Φαίνεται! τὸν πλησίον ete) T8 Διος τὸ- 
rov ἐξαίρετον ἔχεσω. καὶ τῶτο παρεμῷαίνει μὲν o zou: 
τῆς. δὲ ὧν ἐπὶ τῆς Θέτιδος Quzw' 
᾿ς Ἡ δ' ἀρῶ mop Δὴ πατρὶ κωϑέζετο, εἶξε δ᾽ ᾿Αϑήνη. 
Διωῤῥήδην δὲ ὁ Πένδαρος A&yer 
[Ive πνέοντος τε χερωυνῷ. ἄγχιξοω ἡμένῃ. ; 
καάτοι φησὶ Τίμων ὃ dez) e Qotipesa ot τῶν ἄλλων ἑνὶ zr 0162Y 
μᾶλλον 79. ἀφαιρῶτοωι γοὲρ ὁ κοινὸν ποιῶν τὸ ἴδιον (ὑδιον 
v 
Carus prae reliquis ipfam qui poue fedebaz. 
Admodum enim humanum fuit et fcitum fadum, quod fup- 
 plicem in locum diledii recepit. Sed ct apud deos eft iudicium 
et difcrimen huius rei. Neptunus enim, quanquam vltimus 
— veniffet in concionem , nihilominus 
In medio confidit: — — 
nimirum hoc loco ei conueniente. Minerüa autem videtur ex- 
imium hunc locum babuitfe, vt femper Ioui proxime adfideret. 
Idque Pocta innuit, de 'l'hetide dicens: 
Affedit, patrique, locum cedente. Minerua. 
et Pindarus diferte dixit: 
Spiranzi flammas quae prope fulmini affider. à 
Dicit quidem Timo, non debere multis anfemi, quod vnt 


tribuas. Atqui is magis adimit, quod proprium vnius fit, qui 
multis 
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78. Pro πλησίον dant πλή- 

᾿ σίαζε Turn. et Bong. 

19. ἑνὶ ποιεῖν μᾶλλον Lo- 
cus decurtatus: Sententia eft: 
edrqui fatetur. Timon, aliis nou 
eje adimendum, quod vni dein- 
de eximium deferas. Forte fcri- 
ptum fuit τῶν ἄλλων τὸ κοι- 
VOV, τῷ ἑνὶ ποιεῖν ἴδιον, fed 
haec conie&tura e(t. Nam il- 
lud quidem δρόμα huc non 
facit, Xylander. Pro ἑνὶ ποιεῖν 


Ee 4 


quidam reponunt ποιεῖ: [vt 
'Turh. et Vulc. ] fed aliud men- 
dum huicloco fübe(fe videtur." 
H.Srephanus. £. καίτοι Φησὶ ΤῊΝ 
μων καὶ δεῖν ἀφαιροῖσϑοωι τινα 
τὸ αὐτῷ προσῆκον. αὐτὸς δὲ 
χαριζόμενος [ vel προσνέμων } 
τὰ τῶν αὔλων ἐν. "TEXTO 60146 
ποιεῖν μῶλον. megaz "Timo de- 
cere, quenquam iure fuo priua- 
ri. atqui ipfe, largiens vni. ea, 
quae aliorum fune, id ipfum, 
quod 


ἊΝ ΡΥ 
/ ! x. : 
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δὲ 89 τὸ κατ᾽ ᾿ ἐξίαν LP Xo 7roiei 9! n eia 
dns τὸ πρωτεῖον , οὐρετῇ καὶ. συγγενείο xai καὶ τοῖς 
τοιότοις ὀφειλόμενον. καὶ τὸ λυπηρὸν 9^ εἶ τοῖς 
κεχλημένοις, φεύγειν δοκῶν, μαλλον ἐφέλκεται xad. αὐ- 
TÉ. λυπεῖ γὰρ amos equ τῆς συνήϑες, τιμῆς ἕκαςον. 
ἐμοὶ δ᾽ ὁ May χαλεπὸν εἰναι cue τὸ περὶ τὴν διάκεισιν. 
πρῶτον μὲν γὰρ ἐφώμιλιο, τοῖς ἀξιώμασ: πολλοὶ πρὸς 
μίαν κλῆσιν ἕ | ῥαδίως ὠπαντῶσιν᾽ ἔπωτα πλειόνων τό- 
σσων ἐν δέξῃ γεγονέτων, «Qoia TES διανομῆς ἐ ew, ἄν 
τις 5 ,εὐφοχειν ὑνητας" τὸν μὲν, ὅτι πρῶτος" τὸν ὲ 
eri μέσος" τὸν δ᾽ ὅτι παρ αὐτὸν, L μετα. Qi^a τινὸς, ἡ 
συνήϑες, ἢ ka d yn , dudas ἑκάφω τῶν ἀξιωματικῶν 
λεγομένων. τοῖς ἄλλοις M δωρεῖς καὶ QA οσύνην 


ἔλεσον ἀνάπαυλαν μῶλον τῆς τιμῆς ὅς, qv δὲ υσδὶια- 


multis facit commune, Proprium autem vnicuique eft, quo 
primas meretur: ftudium, virtus , adfinitas , magiftratus. κι 
Et quod fugere vult, πὸ conuiuis moleftiam exhibeat, inid ipfum 
incidit: nam aegre facit alicui, qni eum vfitato honore priuat. 
Cacterum Giiudicatio mihi quidem non admodum vidctur diffi- 
cilis.. Primum, quia non facile multi vna inuitantur dignitate 
acquales.. Deinde cum multa fint loca honorata, fatis copiae 
cft honorcs diftribuendi, modo quis coniicere poflit, quis pri- 
mus fit, quis medius. Tum alios iuxta amicum , aut P famili- 
rem, aut magiftrum, collocabit, adiungens finzulos iis, qui- 
bus in difcurnbendo honos fuit habitus. Reliquis ego muntu- 
fcula et amicam tractationem yes quam honorem, adhibeo. 


quod vetar, magis, quam mo; AL autem legitur et 
facere videtur. Reishe. ,[vtin Turn. 


8o. δὲ abeft a Turn.etVulc. et et Vole a vt fir eiufdem cafus 
81. καὶ ποιῶν Turn. et. cum δωρεᾶς. Sed pro ἔλιπον 
Vulc. fcribendum poto utr, quod 
82. λυπηρὸς. Reiske, conueniat cum διδὲές. Starim 
83. Pro ay τε [quod dant poít habes δυσδιάκριςοι ex 
Ald. ct Baf;] lego ἂν τις. Xy- vet. cod. uum praecedentes e- 
lander, ἀνα τὰ etiam codd. Ald. 
0 $4. Ante τοῖς ἄλλοις [pro et Baf. ] haberent ἂν δὲ * τοι 
uo Ald. et Haf. habent τοῖς μὲν αἱ etc. JH. ad Vid. 

à ἄλλοις ponenda eft hy- ποι. 86: 
poftigme duntaxat. Pro ue-. δ. f. τοῖς δ᾽ ὅλοις δωρεᾶς 
τόπον 
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emo 86 μὲν αἱ | ἐξίαι. δύσκολο; δὲ οἱ | ἄνδρες ὦ exu. ὅρα, 


τίν νὴν ez e. κατακλίω ἃ εἰς τὸν ἐνδοΐον 87. 
οὐ μηχανὴν ἐποέγω. κι γαρ ξ 


μάλιξα τόπον, ἄν μὲν ἢ πατήρ, τϑτον φράμενος" εἰ δὲ 
Md s πώππον, ἤ πενθερὸν, " merece ἀδελφὸν, ἤ τινα 
τῶν ὁμοβέλων 95 gj ἰδίαν ἐχόντων παραδεχομένῳ, τι- 


Quod fi honoribus pares fint conuiuae, interim morofi: vide, 


quim ego machinam acmoueam. 


Honeftiffimum locum tri- 


buo patri, ἢ adfit, aut auo, focero; patruo, aut alicui cogna- 
torum, el i denique , cui apud conuiuatorem peculiaris fit quae- 


dam honoris praerogatiua. 


τίπον X04 | Φιλοφροσυνης ὑ ὑπο- 
λείπων. ἀνάπαυλαν μᾶλλον, 
ἢ ἀμέλειαν τῆς τιμῆς. locum 


dais reliquis, in quo monflvent,. 


fé poffe bofpiti fuo: aliquid mm- 
dulgere ez eius fecum | familiari- 
zati dare, fí bonorem ille fibi 
debizum non tam negligaz, quam 
ad tempus aliquod feponar velut 
ez quicfcere. far. Reiske. 

86. ἂν δὲ * vci] Si fenz , 3n- 
quit, Ponoribus aliqui aeqnales, 
caeteruim morofi. Apparet, τοι 
efle caudam alicuius adie&tiui. 
Xylander. .— 

87. εὔδοξον Ald. et Baf. 

83. τῶν. ὁμοφύλων lego, 
tribulium [et ita etiam dant 
— 'Turn. et ὙΌΣ Quid enim 

ÓZAor, aut ὁμόδελοι, in tali 
conuiuio. "ribulibus autem 
inter fe coniunclionem pecu- 
liarem fuifie , non ignoratur. 
et παρὰ τῷ δεχομένῳ haud 
dubie fcribendum eít, non 
παραδεχ, Moc vult: Etiam 
inter eos, qui dignitate funt 
aequales , tamen inuitatorem 
Kacile ordinem | inftituturum, 
quatenus eorum aliquis gene- 
re, neceffitate, aut etiam tri- 


idque adeo commentum, vnum eft 


de 


bus coniun&ione, eft reliquis 
ei propior. Id Iunius non fen- 
fit. Xylauder..— Proóucózx.ev, 
quod plane ab hoc loco eft a- 
lienum, repofirum fuit. cuo- 
βέλων: ' fed ὁμοφύλων  qui- 
dam reponunt. H. Srepbonus. 
Pro ὁμοδέλων, quae eft le- 
&io editionis Ald. ct Eafil. 

neício quis repofuerit ὁμοβού- 
λῶν. malum priore. peius. 
Nam alterum illud poteft haud 
difficulter exponi et interpre- 
tando molliri, hoc nullam 
commodam recipit interpreta- 
tionem. ὁμόδελοι poffunt εἰς 
fe collegae in functione mune- 
ris alicuius, quae δελεία ap- 
pellatur, praefertim recentio- 
ribus Graecis. Non tamen 
placet haec interpretatio, pri- 
mum, quia ἐμά ΕΝ eo fen- 


fu apud illos veteres Graecos, | 


ad quos Plutarchum referimus, 
non occurrit, tum, quia ho- 
fpites conuiuii non folent fuis 
collegis eum honorem habere, 
vt eos caeteris conuiuis prae- 
ponant. ὁμοφύλων etiam id- 
eo difplicet,, quia pro συγγε- 
veis dici fic non folet, et dein- 


Ec 5 de 
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᾿ ΝῊ T $0 Ai. 


͵ 


^ 


443 PLVTARCHI 5Ξξδιγαι. 


μῆς ὑπεροχήν" ἐκ τῶν Ὁμήρε τὸ ϑεώρημα τᾶτο λαμ- 
βανων καϑηκόντων. καὶ γοὶρ ἐκῶ δήπεϑεν ὁ Aou eve 
τὸν Μενέλεων καὶ τὸν .᾿Αντίλοχον περὶ τῶν δευτερείων τῆς 
ἱπποδρομίας ὁρῶν διαφερομένες, καὶ δεδοικώς, μὴ ποῤ- 
ῥωτέρω προέλϑωσιν ὀργῆς Act Φιλονερκίως. ἑτέρῳ βέλε- 
70 τὸ ἔπαϑλον ὠποδιδόναι . λογώ μὲν Ευμηλον οἰκτεις 
Quy ἈΘΊ τιμῶν, Epyco δὲ τῆς ἐκείνων διωφορῶς τῆν αἰτίων 
οὐφαίθων. ἐμ δὲ τοικῦτω λέγοντος, ὁ Aerei. ἔκ 
παραθύςξε καθήμενος, καϑγαάπερ εἰώθει, μέγω Φϑεγ- 
ξάώμενος, ἠρώτα τὲς παρόντας » εἰ διδοασιν αὐτῷ va9e- 
T10C] ληῤξντῶ "κου ϑῆν. κεχευοντῶν δὲ πῶντων χρή- 
σαι! παῤῥησίω, Xt μή Φείδεσϑαι" τίς ὃ ay (Q2) 
Φείσαιτο Φιλοσόφε γένεσιν, xe] πλόὅτῳ 8), X04 TCR 
ὥσπερ ϑέαν, ἐν συμποσίῳ κωτανέμοντος, ἢ προεδρίας 9? 
- ψηφισμάτων ὠμφικτυονικῶν διδόντος; ὅπως μηδ᾽ ἐν οἴνω 
σὸν rUQov ἀποφύγωμεν. ἔτε γοὶρ πρὸς τὸ ἔνδοξον, ἀλ- 


de diis, quae ex Homeri pulchre przeceptis defumuntur. Ibi 
enim Achiles cum videret Menclaum et Antilochum de 
equeflris victoriae praemio contendere, metueretque, ne ira 
et rixa longius procederet, alii illud praemium tribuit: verbis 
hoc praefcribens, miferatione fe ductum Eumelo hunc hono- 
rem deferre, facto autem caufam contentionis illorum tollens. 


Haec me locuto, Lamprias, qui more fuo in le&ulo inferiore Ὁ 


fedebat, alta voce ex iis, qui aderant, quaefiuit, Paterenturne 
a fe corrigi delirantem iudicem. Cum omnes iufliffent eum li- 
bero vti fermone, nihilque parcere: Quis tandem, inquit, phi- 
lofopho parcat, qui natalibus, opibus, magiftratibus, quafi 


fpectandi primarium in theatro locum aliquem in conuiuio tri- | 


buat, aut primum ius dicendae inter Amphi&tyones fententise? 
fcilicet vt ne inter pocula quidem a faítu fimus immunes. Non 
enim in collocandis ad menías conuiuiis refpiciendum eft ad glo- 

riam, 


de ob eandem quoque alteram — cornuiuii, vel bofpitem, iam du- 
modo didam caufam. Mihi dum vidit Xylander quoque. 
optimum videtur et ab aucto- — Reiske. 


re profectum , id quod fimpli- 89. πλότοις Ald.et Baf. — 
ciflimum eft, fcil. τῶν ὁμοίων. 90. προεδρίας ἀπὸ ψηφι- 
Deinde legendum effe παρὼ σμάτων. Reiske. | 


τῷ δεχομένῳ, penes auctorem 


ἷ 
: 
1 
f 


: 
1 
3 


ΘΙ. δῶν 


hai ute 


dod |. SYMPOSIACON LIB. 1 443 


» 


Z πρὸς το ἡδὺ, δεῖ ποιῶσϑα!, TOS κατομλίσεις, οὗτε 


oni ἑνὸς ἑκώπου σκοπεῖν ἀξίαν, eot τήν. ἑτέρου 


πρὸς ἕτερον σχέσιν, καὶ αομονίον » ὥσπερ ἄλλων τις- 


| νῶν εἰς μίων κοινωνῶν παραλαμβανόμενον. οὐδὲ γαρ 


, 


- 


ὃ οἰκοδόμος τὸν ᾿Αττικὸν λίθον, ἢ τὸν Λακωνικὸν, 
“πρὸ τῇ ἢ βαρβαρικῇ τὴν εὐγένειαν 9! mido δϑὲ ὁ ὥω- 
γράφος τῷ πολυτελες ὅτῳ χρώματι, τὴν ἡγεμένην οἶγτο- 
δίδωσι χιρῦραν 832 6 6 ναυπηγὸς προτάττει τὴν Ἰσϑμικὴν 
πίτυν, ἢ τὴν Κρητικὴν κυπαριττον" 6A ὡς ὧν αλλήλοις 
ἕκαφο συντεσέντῶ ΟΊ va poo deve ae pe ἡ τὸ κοινὸν 
ἔργον ir y ugoy A94 καλὸν Kon χρήσημον σωρέχιθιν ἡ οὕτω 
καωτανέμξσι. ΟΊ τὸν Θεὸν ὃ Opotc (ὧν ees οτέχναν ἡμῶν 28 
E ὁ Πίνδαρος προσεῖπεν) ) ὃ πῶν Foy το Up ἄνω τάττον- 


TU, X κοίτω τῆν γῆν. d 6s ὧν αἱ o, gerotj τῶν σωμοί- 
TV OZ CAT GTI y τοῦτο μὲν ἐν κόγχιαισ) ϑαλασσονό- 


peis βαρυνώτοις, Nej μὴν 93, κηρύκων τὲ λιϑοῤῥί- 


riam, aut vnius cuiufuis dignitatem: fed ad iucunditstem: 
puta, quo modo vnus ad alium fitaffe&us: quomodo ipfis inter 
fe conueniat. Quo paGo aliae etiam res In aliquam recipiun- 
tur communitatem. Nimirum qui domum aedificat, non la- 
pidem Atticum, aut Laconicum, ob nobilitatem praeponit: 
neque pictor colofi pretiafilfimo locum principem attribuit: ne- 
que naues compingens faber, I(thmicam abietem,. aut Creti- | 
cam cupreffum , reliquis priorem lignis ponit. Sed vt inter fe 
compofita atque concinnata totum fint opus factura validum, 
pulchrum, vtile, fic ca difponunt. Ipfum adeo Deum vides, 
quem Pindarvs nofter optimuin. artificem cognominauit, non 
vbique fupra ignem, intra terram pofuiffe: fed in eo v(um ac 
neceffitatem corporum fecutum. Hinpedoclom audi: 
Infpice tergigraues conchas quandoque marinas: 
: Buccinus, exemploque obducia chelys tibi faxo 
Ef: 
91. dix τὴν εὐγένξιαν lego 93. Hunc locum affert etin 
ob. fenfum, er mapas BAve- libro, qui infcribitur περὶ TZ 
μένων genitiuo plurali, quem ἐμφαινομένου προσώπου τῷ 
exempla requirunt fub(equen- WUX). τῆς σελήνης. ΗΜ. Stc- 
tia. oylander. βαρβαρινῖ διὰ phanus, Nerfus hi depromti funt 
πὴν εὐγένειαν, εἴ fic quoque ex Ny rto libris tribus 
cod. Vule. et Xylander. Reiske. τῆς Φύσεως. vid. Fabric. 
92. ἡμῶν) num ὑμνῶν, B. Gr. T. Hl. p. 274. Quia 
an τιμῶν, — Reiske, verfus hi extra nexum euulfi 


funt, 
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γῶν 94 Xeon TE (φησὶν Bussi e Ἐνϑ᾽ E χϑόνα 

χρῶώτος ὑπέρτατα νομετίδσαν, ex ἣν ἡ Φύσις δίδωσι χώ- 
ga, eM ἣν ἡ ἡ πρὸς τὸ κοινὸν 95 ἔργον ποθ; σύνταξις, ταύ- 
τὴν ἔχεσαν. πανταχϑ μὲν ὃν ἀταξία πονηρὸν, ἐν δ᾽ οὖν- 
ϑρώποις ; καὶ ταῦτα πίνδσιν, ἐγγενομένη , μάλισα τὴν 
αὐτῇ: ἀνὰ εἰγνυσι μοχιϑηρίαν. ὕβρει καὶ κακοῖς ἄλλοις 
οἰμυϑήτοις., οὗ προϊδέσθαι καὶ φυλώξασϑαι, τωκτικοὺ 
A94 οἱρμονικϑ οὐνδρός ἐ £51. ὀρϑὼς & ὃν ἔφαμεν λέγων acu 
TOY ἡ ἥμεις; καὶ Ti δὴ Φϑονέ:ς τῶν τακτικῶν ἡμῖν «04 ae- 
μονικῶν; ἐλέγομεν 96, Οὐδεὶς (ἐφη) φϑόνος, ὦν μέλ- 
λητε πείθεσθαι μετακινδντί μοι 0H μετακοσμέντι τὲ 
συμπόσιον, ὥσπερ TO Ἐπαμινωνδα τὴν φαάλαγ γα. συν- 


ΕΠ7ὰ potefl, fummo vt videas in corpore terram. 
Hanc enim habent haec conftitutionem, quam non naturalis 
locorum diftributio, fed noui operis confe&io, exigebat. Sane 
confufio et ordinis difturbatio vb! ique mala eft: verum vbi ea 
incidit hominibus, et quidem potantibus, contumelia aliifque 
intfandis malis demonftrat fuam prauitatem; quae praeuidcre 
atque praecauere hominis eft ordinis atque concinnitatis ena- 
rum fe effe profitentis. Recte eum ifta dixitfe affirmauimus, ac 
interrogauimus , curnai nobis iítas ordinis atque concinnitatis 
rationes inuideret. Profecto, inquit, non inuidco, fi permit- 
titis mihi, vt, quo pacto phalangem Epaminondas, ego con- 


uiuii ordinem mutem melioreimque redigam. Vniuerfi nos po- 
. teftatem 


funt, et ipfum opus Empedo- 


clis periit, nequeunt eorum 
ἴοι corrupta, feu hiantia, rc- 
ftitui etíarciri. Recitantur qui- 
dem etiam pag.927. fine. [ed. 
Francf. 7 fed ex illis nihilo plus 
difcas, nififortc id vnum, ante 
verfum ἐνϑ ὄψει deetfe 
vnum, cuius fuerit fententia: 
er in omni offreorum genere. Καὶ, 

94. In λιϑοῤῥίνων literam e 
metrigradageminato. Signi- 
ficat cuze, feu regumenzo faxeo, 
monitorum buccinorüum. Sic 
y, eov in oraculo Pythiae a- 
pud Herodotum Kio; eft xex- 


ταίρινος, valido tegmine : quan- 
quam mendofe ibi & pro: po- 
nitur in κραταιρήνοιο. καὶ 
μὴν pro voj μὴν lego. Sic e- 
nim legitur infra de facie Lu- 
nae, commodius , nifi fallor. 
Xylander. Atqui in edit. Fr. 
ibi quoque ναὶ μὲν legitur, vt 
lic, neque affertur varia le- 
&io. 
95. καινὸν Ald. et Baf. 
96. Scribe ἃ ἁρμονικῶν ὧν ἐ- 
λέγομεν; Neque enim ftare 
poteft altera lectio , licet ex 
quodam vet. cod. afferatur. H. 
Stepbanus. Bene habet hic lo- 
| ci 





C» 
H: 


v 


τ 618. 30. 


A 
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ἐχωρᾶμεν ἂν ὅτω ποιῶν ἅπαντες. ὁ δὲ τὰς ποῶδας Pu 
μέσξ κελεύσας γενέσθαι. καταβλέψας E ἕκος ον ' Axg- 
CUTS, (εἶπεν) ὡς μέλω συντάώττοων υμᾶς arcs. 
βέλομαι γα προσενπεῖν 97,  doxe; yox. Moi καὶ τὸν Ἂς 
μήφον ὃχ c Apos. 6 Θηβαῖος αἰτιώσασθαι ᾿Παμμένης 98 
ὡς. τῶν ἐρωτικῶν ἄπειρον, oT! φῦλα QuAeis συνέταξε, 
καὶ φατρίας φατρίαις συνέμιξε" δέον ἐραφὴν μετ᾽ ἐρωμέ- 
ν8 ve oraen dien. i ἑνοῦ 5) CURVES " φάλαγξ δι᾿ ὅλης 
ἔμψυχον € ἔχξσο δεσμόν. Τϑτο 99 κούγω | βέλομαι, ποιῆ: 
σα! τὸ συμπόσιοιν ἡμῶν, 8 πλδσίω σλέσιον, &d: νέῳ νέον, 


8j &exerri συγκωτανλίνων ἄς χοντῶ- X09 φίλω φίλον, 
(x οὐπίνητος γοὶρ αὑτῇ Kp « Yn πρὸς εὐνοίος ἐπίδοσιν «od 
γένεσιν q τάξις) οαλλὰ τῷ ἑομένω τὸ οἰκέμον προσαρμοτ-" 
των, κελεύω. Φιλολόγῳ μὲν ὑποκωτακλίνεσθαι φιλομα- 
97, δυσκόλῳ δὲ πρᾶον; οδολέσχῳ à πρεσβύτῃ φιλή- 


teftatem ei permifimus hoc agendi. Ille, pueris e medio iuffis 
difcedere, in fingulos intuitus: Audite, inquit, quo modo 
vos ftatuerim componere. Volo enim praedicere. Videtur 
mihi Pammenes Thebanus haud iniuria reprehendiffe Home- 
rum, vt amatoriae rci ignarum: qui tribus tribubus, curias 
curiis adiungi iuberet: cum oporteret amatori amafium adpo- 
ni, vt tota phalanx animato dcuincta vinculo confpiraret. Pam- - 
menermni ego fccatus, ita conuiuas difponam , non vt diuitem 
diuiti, iuueni iuuenem, principem principi, amico amicum 

adiungam: quae difpofitio otiofa eít, neque ad beneuolentiam 
parandam augendamue quicquam conducit: fed id, quod vni- 
cuique deeft, accommodans, homini, qui de rebus ad huma- 
nitatem facientibus libenter differat, ftudiofum difcendi appo- 


nam, morofo manfuetum, loquaci feni adolefcentem audiendi 
aui- 


98. De Pammene v. Paufan. 
p.654. Diod. Sic. fue L. XV, 
et XVI. 34. vbi lege nmot. 
Wefleling. et quae infra ad p. 
805, 52. [ed. Francf.] dice- 
mus. Reike. 


ci j vulgata, immerito a Ste- 
phano reprehenía.  Falfus au- 
tem paullo poft p.4 45. 4. προει- 
“πεῖν reponens, idem non fuit. 
Reiske, | Vid. not. feq. 97. 
97. Reponendum puto zrgo- 


εἰπεῖν : qui error in aliis quo- 
que fcriptoribus frequenter oc- 
currit. 4. Suephanus. 


99. ToiZTO. tüle conuiuium. 
quod fcil. viuis conftrictum fit 
vinculis, Reiske, 


100. Lo- 
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κοον νεανίσκον , τῷ ὃ : ἀλαζόνι τὸν εἴρωνα,, τῷ d. ὀργίλῳ 
Ty σιωπηλόν. env de 78 κατίδω πλόσιον μεγαλόδωρον, 
ἄξω πρὸς αὐτὸν £y, γωνίοις τινος οἰνοιήσοις πένητα χρή- 
sóv' ἵν ὥσπερ ἐκ πλήρδς κύλικος εἰς κενὴν πορῥοή τις 
γένη]. σοφιξήν δὲ κωλύω συγκωτακλίνεσϑθαι σοφιξῇ, 
KH ποιητὴν στοιητῇ. Πτωχὸς ψοὶρ πτωχῷ Q3ota καὶ 
ἀοιδὸς ἐοιδῷ. καόπεο Σωτσικλῆς ὅτος καὶ Modéscs ἐν- 
ταῦϑα συνερείδοντες ἔπος παρ᾽ ἔπος ἐζωπύρεν 19? φλό- 
γώ μὲν, ἀλλὼ κιυδυνεύεσι τὼ κώλλιτα. δέτημι δὲ καὶ 
ςραγγαλιῶντας ἴ, op Φιλολοιδέρες,, καὶ ὀξυϑύμους 5, 
auidum, gloriofo fubfannatorem, iracundo tacitum. | Quod 
ficubi diuitem confpexero munificum, excitabo ex angulo ali- 
quo et ad eum adducam probum pauperem, vt tanquam e pleno 
poculo in vacuum aliquid ex illo in hunc defluat. Sophiftam 
vero adfidere fophiftae, aut po?tam pottae, nolo: 

Vrit enim camtor cantorciny et egenus. egenum. 
quanquam Soficles ifte et Modeítus epos conferentes * fomi- 
tum flammam quidem, fed periclitantur pulcherrima. | Rixofos 


etiam, dicaces et iracundos diuello, in medium interiiciens pla- 
cidum 


100. Locus hic ex parte tan- 
tum fanatus eft. ἢ. Szephanus. 
Nihil huius loci intelligo, prae- 
ter id vnum, éxQwzrveaci leg. 
effe. [ἔπος παρὰ " ζωπυρίων 
dant Ald. et Baf. éveQwzrvgzv 
ἢ ὠνεζωπυρίων Turn.] INefcio, 
an e Noftri verbis id colligi 
queat, Modeftum cum Soficle 
recitandis alternatim fingulari- 
bus verfibus, fiueilli iplorurm, 
fiue Homeri eliorumuc effent, 
certa(Te, Videtur Timo exem- 
plo Modefti et Soficlis , qui 
ambo potfíeos cultores. viden- 
tur fuifle, ambitum fententiae, 
quam modo vniuerfe extulerat, 
eiusdem generis homines fe- 
cum, vt poctas po?&tis, vtili- 
ter non componi, veluti cir- 
cumícribeze et cobrcere, di- 
cendo, eos certare quidem in- 


ter fe, at certamen illud lau- - 


dabile effe; fufcitare quidem 
eos flanimam, at eam praecla- 
ram. 'In κινδυνεύΣσι τὰ 4zÀ- 
Aiga, fi bene habent et inte- 
grafunt omnia, videtur fub- 
audiri usTicvou. videntur prae- 
clariflimis flidiis agirari. R. 

l. ςραγαλιῶντας) Forte 
ςρχγγαλιῶντας, peruerfmatis 
ftudiofos et rixarum., coxyvyu- 
A104 lunt etiam notae ex Pfal- 
mo ezà. vide Suidam. Poft ὁ- 
ξυϑύμες deeft vox vna, £mi- 
εἰκὴ puto, πίον, aut aliqua 
talis... XyJander. 

2. Interpunctio, quac eft an- 
te ἀλλήλων, poftp 
tius fuerit. H. Srepbanus; Cae- 


onenda po- ᾿ 





[i 


terum pro ἀλλήλων in Ald. . 


et Baf. eft aíterifcus. 


2. σὺν- 


* 


* L] 


£v » Xt, 
And ᾷ ᾿ 
, - 
) 


,-, 
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(Ada TiO, παρεντι εὶς μέσον, ὥσπερ μάλαγμα τῆς 
αντιτυπίως. GNI TIRES. δὲ Aog KUVITy ET 185 Ko y £vg- 
yuxes συνοώγω 3. τῶν yore ὁμοιοτήτων 4, 7 μὲν μώχι- 
μος, ὥσπερ ολεκτρυόνων᾽ ἡ δ᾽ ἐπιακῆς, ὥσπερ ῆ τῶν 
κολοιῶν. Tura yo δὲ xu ποιητικὸς 5 εἰς ταυτὸ καὶ ἐρω- 
TES, 8 μόνον ὅσοις ὁ ἔρωτος δὴ) γμα πρόσες ns (eis φησι 
Σοφοκλῆς) actu τς ἐπὶ γυναιξὶ Xg| τὸς ἐπὶ gea 
Θένοις δοικνομένες. τὼ γαρ αὐτῷ οωλπόμενοι, πυρὶ, 
μᾶλλον οἰδλήλων ᾿ἀντιλήψονται κοιϑαΐπτερ Ó “κολλώμε: 
γος σίδηρος j ὧν μὴ yj Δίῳ τὸ αυτὸ τύχωσιν, á τῆς QU» 
τῆς, ἐρώντες. 


447. 


«idum aliquem, tanquam ad emolliendum txtrepiorm rigo- 
rem: deditos contza palaeftrae, venationi, aut agriculturae, 
coniungo. Similia enim quaedam inter fe coniuncta pugnam 
cient, vt galli: aliis conuenit, vt graculis. Potores etiam con- 
duco in vnum, et amatores, non modo quosamor vrit mutuus, 

yt ait Sophocles: fed etiam qui mulieres et virgines depereunt. 
Eodem enim flagrantes igni, magis inuicem coalcfcent, ficut 
ferruminatione elutinatum ferrum ; nii quidem forte eiüídem 


amore, liue maris, fiue foeminae , ardeant. 


3. συναγαγὼν Ald. et Daf. 


4. F. ὠμοτήτων. crudiarm, 
vel generum vitae fübeüiflizo- 
rum et inconditorum. Reik. 


5. Pro ποιητικὲς in. Aldina 
editione fcriptum eft zroyr/zac, 
in aliis ποτικὲς. Lc&io 
defendi non poteft: haec au- 
tem non defendi folum, fed 
et cum noftra conferri queat. 


At pro δεΐγμα (quod omnes 


" 


la 


habent) reponendum effe 7- 
γμα, ex participio δακνομένες. 
manifeftum eft. ἢ. Srepbamus. 
Editio Bafil. babet ποτικὰς, 
quod non difplicet, bi£aces, 
bibules. Aldina ποντικὲς. R. 


6. Poft ὅσοις ixcidit itai 
AZ, vel ἐπὶ παισὶν. Ponitur 
enim fexus mafculini propen- 
fio in mares e regione«amo- 
ris in foeminas. Reijke. 


Διὰ 


ας ; 
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Aux τί τῶν τόπων 6 καλέμενος ὑπατικὸς ᾿ 
ἐσχε τιμὴν. ᾿ 
IIPOBAHMA y. 


Ts 7 περὶ τῶν τόπων ἐνέπεσε ζήτησις. ἄλλοι γὰ 
ἄλλοις ἔντιμοι᾿ Πέρσαις μὲν ὁ μεσαίταωτος, ἐφ᾽ οὗ 
κατακλίνεται ὁ βασιλεύς. Ἕλλησ, 5, ὃ πρῶτος" Ῥω- 
μαίοις δὲ 2 τῆς μέσης κλίνης τελευταῖος 5, y ὑπατικὸν 
προσαγοφευδσι᾽ τῶν δὲ περὶ τὸν llovrov Ελήνων ἐνίοις, 
ὥσπερ 95 Ἡρακλεώταις, ἔμπαλιν ὁ τῆς μέσης πρῶτος, 
aoc περὶ τϑ γε ὑπατικξ λεγομένδ μάλισα διηπορῦμεν. 
ὅτος yog ἔπρωτευε Τῇ τιμῇ καὶ ἡμᾶς, ΜΟΊ τὴν αἰτίαν 10 
ὃτε ὡς πρωτος, ὅτε ὡς μέσος EVYE , νενομισμένην᾽ ETÀ, 
καὶ " τῶν συμβεβηκότων αὐτὼ τὰ μὲν ἐκ ἦν ἰδία τέτου 


Cur is locus, qui confularis appellatur, 
in honore habeatur. 


QVAESTIO TERTIA. 


(ESOS haec incidit quaeftio delocis. Alius enim apud 
alios locus honoratur: vt Perfis medius, quem accumbens 
rex occupat, videtur honeftiffimus: apud Graecos primus: 
apud Romanos mediae meníae vltimus, quem ipfi confularem 
vocant: apud quofdam Graecorum iuxta Pontum habitantium, 
vt Heracleotas, mediae meníae primus. Maxime autem de con- 
fulariloco dubitatum anobis fuit, qui cum apud nos habere- 
tur praecipuus, caufa eius rei, neque vt quia primus, neque 
vt quia mediuseflet, definiri poterat. "Tum quae el accidunt, 

| partim 


τιμᾷς. Reiske. Pro αἰτίαν dant 


7. Sufpicor legendum ἐκ δὲ 
ἀξίαν Turn. et Vulc. 


τοῦτα. Xylauder Pro τ aT ἃ 
apte reponetur τότε. [vti Turn. 
atque Vulc. dant ] H. Szepbanus. 
ἐκ τέτε. ab eo deinceps argu- 


II. f. νενομισμένος. ἔτι δὲ 


ij ^ . - 
xoà τῶν c. locus ille in. bonore. 


mento, poflea. et fic. quoque 
Xylander. Reiske. 

8. Vid. Salmaf. Exerc. Plin. 
P. 855. Reishe. 
9. ὡς τοῖς Ἥρακλ. Reiske. 
Io. αἰτίαν) fubaudi τῆς 


non ideo fuis babitus, quod pro 


D 


| 


primo, neque quod pro medio | 


baberetur., praetereaque. eorum, 
quae illi acbaereftunz, | quae- 
dam non funr ei foli propria. 
Reiske. 

12, τὸ 


. € 


619.20. SYMPOSIACON LIE. I 
μόνδ., Tod βδεμιᾶς ἄξια cred; 5: ἐφαίνετο. πλὴν Tio 
σὲ τῶν λεχιϑέντων ἐ ἐκίνει" πρῶτον μὲν. eri τὸς βασιλᾶς 
κωταλύσαντες οἱ ὕπατοι, ΟΊ προς τὸ δημοτικώτερον 
ὥπαντο jer og MITT ES y ἐκ τῆς μέσης ΜΑΙ Φασιλι- 
κῆς χώρας ὑπῆγον ουτὰς OUT) συγχωρέντες, ax μηδὲ 
τὸ τῆς ἀρχῆς καὶ eura» ἐξεσίας ^ ἐπωχιϑὲς ei τοῖς 
συνδσι. δεύτερον δὲ, ὅτι, τῶν δυοῖν κλινῶν οἰποδεδομέ- 
νων τοῖς παρακεκλημένοις, 2, n τρίτη καὶ ταύτης ὃ πρὼ- 
τος τόπος μάλιξα TB ἑςιῶντός ἐσ iv. ἐνταῦσα γοὶρ, ὧσ- 
“περ ἡνίοχος. i1 κυβερνήτης , ἐ ἐπὶ δεξιοὶ ἢ u πρὸς τῆν ἐπί 
Bex ἐξικνέσθαι τῆς ὑπηρεσίας; LO τὸ QieQeorai- 
co, «e| τὲ E διωλέγεσθαι τοῖς παρξσιν δε ὠπήρτηται 
τῶν συνέγγυφω τόπῶν. ὃ μὲν yate ὑπ᾿ 5 αὐτὸν 5 yuvas- 
| X08 , 7| ἢ παίδων, siy' ὁ δὲ ὁ ὑπὲρ αὐτὸν εἰκότως τῷ μα- 
λισῶ τιμωμένῳ τῶν κεκλημένων οπεδόθη, iva: ἐγγὺς 7 
τῷ. ἑσιῶντος. τρίτον δ᾽ ἔχειν ἴδιον ὅτος ὁ τόπος ἐδόκε; 
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' 


- partim non funt propria , partim nullius videntur momenti. 
'Tria tamen ex his, quae dicta funt, nos mouerunt. Vnum, 
quod, deiectis regibus, confules, cuim ad popularem formam 
omnia redigerent, fe ipfos e medio et regio loco deorfum fub- 
duxerunt: ne yel ipfe locus, tanquam regii imperii ac poteftatis 
reliquiae quaedam, moleftus effet ciuibus. Secundum, quod, 
^ceum duae meníae inuitatis tribuuntur, tertia, eiufque primus 
locus, maxime conuiuatori congruit. Ibi enim, tanquam au- 
riga, aut gubernator ,. dextre poteít intueri in minifteria , et 
8 proximis locis non ita longe remouetur, quin compellare 
poffit et colloqui, Locusenim infra eum, vxoris eft, aut libe- 
rotum: qui füpra, is, vt par eft, tr 5buitur conuiuarum hono- 
ratiffimo, T'ertium fuit, quod huius loci proprium videbatur: 

oppor- 


regendum oculis fuis feruizium, 


I2. τὸ “τῆς ἀρχῆς καὶ ἐξε- 
remorus. non eft alocis, qui ad 


σίας αὐτῶν μέγεϑος ἐπαχ,ϑὲς. 
Reiske. 

13. κεκληήμθνοις fimplex 
Turn. παρακεκλιμένοις Ald. 

14. ἐπιδέξια, vno vocabulo, 
fcribendum et aduerbialiter ac- 
cipiendum puto. ibi enim, vt 
in loco commodo collocatut ad 


PLv T. T. VIII. 


eum proxime pertinen. Subau- 
dietur ivitur ὧν, ἐπιδέξια ὧν 
idem erit, atque ἐν puro ων 
καὶ ἐπιτηδείῳ τ πρὸς τὴν ἐπί- 
βλεψιν - - Reiske. 

[5. τῶν δὲ συνέγγυςα τό- 
πων ὁ μὲν WT αὐτὸν Vulc. 


Ff 16, Hi- 
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τὸ πρὸς τὴν πρᾶξιν εὐφύες" 
«9 


PLVTARCHI 


619.35. 
ὃ γάς ἐσιν ὁ τῶν Ῥωμαίων 


ὕπατος. οἷος ᾿Αρχ' ὡς !$, o Θηβαίων πολέμαρχος, ὦ ῶσ- 


TE, γρωμμάτων, P λόγων, αὐτῷ μεταξὺ 


ries e ELoY προσπεσό, τῶν. 


εἰπνδντι φρον- 
ἐπιφϑεγξώμενος" Εἰς ἕῳ 


τὸὼ σπεδοανο" τὴν μὲν Eois ety παρῶσαι, λαϊββέν δὲ τὴν 


X AC 


Se! 


ολὸὺ μάλ᾽ ἐμμεμαὼς AG περιεσκεμμένως "v 


ἐν τοῖς τοιότοις κοιροῖς. 8 yog μόνον edyvo, τίκτε; 18. κυ- 


opportunitas nimirum ad actjones obeundas. 


Non enim con- 


fui Romanorum more Archiae , Thebanorum polemarchi, avit, 


vt, literis inter coenandum, 
neri requirente, oblatis, 


aut fermone aliquo confideratio- 
tantum fatus; In craftinum feria: epi- 


ftolam reiiclat, ac poculuin 'Thericleum arripiat; fed in hoc 
ipfo temporis articulo folicitum admodum ac circumfpe&um fe 


praebet. Quippe non modo 
16. Hiftoria Arcbíae, cuius 
hic mentio fit, recenfetur ab 
. auctore in vita Pelopidae, et 
de Socratis ἀπθίσαιο, Xy- 
lander. 
(7. περιεσκεμμένος, Circum- 
fp: Qus, animo iuzenzus.. Reiske, 
18. Locus eft mifere depra- 
vatus. Caeterum verfus hic eft 
Aelchyli vitiofe etiam iníra 
adductus inlibro, quod fecuu- 
dum Epicurum fuauiter viui 
ncn poffit. Exftat autem in 
Supplicibus. Eft itaque le- 
gendum: 4 “γὰρ μόνον 'Oói- 
νὰ τίκτει νὺξ κυβερνήτη σο- 
Qo, κατὰ τὸ ᾿Αἰσχύλειον, 
a? x. Reliqua. funt manca, 
et 4c xí τε lcribendum. Sen- 
fu: atis patet. Xy/ander. Locus 
hic in fuperioribus editionibus 
milere mutilatus fuit. Ita cnim 
ibi fcriptum eft: αὶ γὰρ μόνον ὡ- 
δῖνα τίκτει κυβ Ἢ σοφῷ κατὰ 
τὸ ᾿ ἄλλα καὶ πότε πᾶσα καὶ 
ave "γῷ καλάρχρντι Φροντίδος 
ἀξιὸν ἐ ἐςιν, ἵνα " ἀκόσαιτε, & 


í Nox 


δεῖ. εἴς. At integrum in his 
verbislocum habes: à γὰ μό- 
yov ὠόνα τύιτει κυβευτῇ 
σοφῷ, κατὰ τὸ λεγόμενον, 
πᾶς βόλος" ἀλλὰ καὶ ποτὰ 
πᾶσα καὴ ἀνέσεως ἡδονὴ ς 
τηγῷ xo ἄρχοντι ce eros 
ἀξιόν ἐ $21. καὶ ἵνα ἀκέσαι τε, 
ἃ δεῖ. etc. Quae ledio ex 
vat. codice. affertur: at diuina- 
tio non κυβευτῇ, fed κυβε 
νήτη., legendum putauit. 1n 
caeteris haerens. [ Turn. dat 
xu9eoovr:] Vnus vero inter- |; 
pretum lectionem illam fe- 
quens, Aefchyli dictum quod- 
dam a Plutarcho hic referri cre- 
didit: vertit enim: Quippe 
non modo Nox iucurir gu- 
bernatori, qtti fapit, Dolorcmr, 
vt cít apud Aefchylum: fed et. 
in quouis conuiuio, quauis. E 
animi recreatione ct oble&ta. - 
tione, conuenit magifltratuiac | 
principi curare, vt εἴς, H,- 
Stepbanus. . Accommodauit 
Aefchyli di&um fententiae - 
fuae, - 


4 


JP 


- 
e: 
Ὗ 


! 
3 

* 
- 


Ez. : | γ 
σι φροντίδος eL ξιόν ἐξ). καὶ ἵνὼ ὠκδσαὶ TE, οὗ δι. καὶ 


᾿ 


) 


B j^ ^ 
Ue. Ι - " 
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bes E i | 
᾿βευτὴ σοφῷ (waro τὸ λεγόμενον) πῶς βόλος, ἀλλὰ 
^ 7, wc MSS V ΄ Ν 


^ c 1 1 ^) o3) 
καὶ πότε πᾶσα WOj ἀνέσεως ἠδονὴ σρωτήγω καὶ ἄρχον- 
à: / Y ΠῚ ^ ^ 


7 7 D P] ? 9, 
σροστάξαι καὶ ὑπογροψ αι δύνηται, τῶτον ἐξαίρετον ἔ- 
; diss T 5 DE 
Xe τὸν τόπον. ἐν & τῆς δευτέρας κλίνης τῇ σιρωτῇ 19 


/ € , -Ὁ ^. "2o 
 cuvamz TECH. ἡ γωνία διόλαμμα ποιδσο τῇ κοαιμπῇ, ὁὶ- 


δωσι Ko Yee parre X09 ὑπηρέτῃ A04 φύλακι σώματος 
καὶ ἀγγέλῳ τῶν ἀπὸ φρατοπέδε προσελθθν, διωλεχϑῆ- 
yaj, πυϑέσϑαι. μήτε τινὸς ἐνοχλᾶντος αὐτῶ, μήτε τι- 
yos ἐνοχλδμένε τῶν συμποτῶν, αλλὰ κα] χεῖρα καὶ φω- 
γὴν ὑπερδέξιον ἔχοντι X9] ὠκώλυτον.. τ 


5- Ὁ X - 
Ποῖόν τινα δὲ τὸν συμποσίαρχον εἶναι. 


IIPOBAHMA δ΄. 


ἈΠ Δἐ΄ , EA Doo. Cv * ? "T. "o - ^ » 
[WR ῥατων, o yejioeos ἡμῶν, κῶ! Θέων. o ἑταῖρος. ἂν 


τιν! πότῳ 35, παροινίας ὠρχήν λαβόσης, εἴτα παυ- 


Nox incuzit gubernatori , qui ΓΑΡΙΣ, 
ο΄ Dolorem, — — 
vt eft apud Aefchylum: fed et in quouis conuiuio, quauis ani- 
mi recreatione et oble&tatione, conuenit magiftratui ac principi 
curare, vt et audiat, et mandet, quae opus eft, et fübfcribat. 
Quod vt facere poffit, hunc habet locum eximium: vbi fecun- 
da menía ad primam applicata angulus flexu fuo intercapedinem 
facit, quae fpatium accedendi, alloquendi et audiendi praebeat 
Ícribae, li&ori, ftipatori, nuncio ab exercitu venienti: cum 
interim conful neque moleftiam cuiquam conuiuarum exhibeat, 
neque ipfi obturbetur a quoquam, 1ed et dextram et vocem K- 
beram habeat atque expeditam. 


Qualem oporteat eífe magiftrum conuiuii. 


QVAXESTIO QVARTA. 


| $e adfinis, et Theo, focius nofter, quodam in con: 
uiuio, cum iam et coeptum eflet largius potari, et defi- 
tui, 


. fuse, quod di&um v. pag. 1690. — 19. τῇ πρώ T7] imo vero 


8. [ ed. Franc] et Petr. Victo- τῇ τρίτη.  Reisk.. 
τῇ Var. Led. 23, I. Reihe  — 20. τόπῳ Ald.et Baf. 
Ffa 21, Ele: 


] ᾿ ΤῊΝ ἘΝ ER 
- 7 "n " G Ὑ 
- - 


452 PLVTAR CHI 620. 4. 
σωμένης, λόγον ἐποιήσαντο περὶ "τῆς συμποσιαρχίας, 
οἱόμενοί με δῶν Ξεφανηφορδντα μὴ ztegidem ἔϑος ἔκ Net 
Qo παντάπασιν, αὖὰ ἀνωχοαλθὲν καὶ καταςῆσαι σα- 
An τῆς ἀρχῆς τὴν γενόμισμένην ἐσιφασίαν περὶ τὸ συμ- 
πόσιο καὶ "ορκόσμησιν. ἐδόκει δὲ ταῦτα xod τοῖς ἀλ- 
λοις. ὡστέ. ϑόρυβον ἐ ἐχ πάντων καὶ “παραάκλησὶν γενέ- 
c3. Ezd- TÓjVUY ἔφην ἐγω) dexei ταῦτα πᾶσιν, 
ἐμαυτὸν αἰρξμοαι gp ciae Xov ὑμῶν, καὶ κελεύω, τὲς 
μὲν c Ges ; ὡς βέλόνται, πίνειν ἐν τῷ σαρόντι, Κράτω- 
yo, δὲ καὶ Θέωνα, τὲς εἰσηγητοῖς καὶ | νομοϑέτας, TE δέγ- 
μώτος, ἔν τιν; τύπῳ βραχέως διελϑθν, ὁ ὁποῖον ὄντα δ 
τοῦ mu pa od iot y αἱρῶσϑαι , ΟΊ Ti -“ποιέμενος τέλος ὃ 
αἱρεθεὶς ἄρξει, κα! πὼς χρήσϑαι τοῖς κατα συμπόσιον 
às, διελέσθαι, τὸν λόγον. αὐτοῖς ἐπιτρέπων ?! 
μὲν ὅν ηκίσαντο 23 παραιτὅμενοί" βολευύγευν" δὲ πάν- 


tum, mentionem intulerunt de magiftro compotationis, cen- 
fueruntque, me, vt qui fertum gererem , non debere negligere 
coníuctudinem iam fere omnino exolefcentem de eo, qui prae- 
eflet. conuiuio, .fed eam in vfum reuocare. Haec fententia ita 
placuit reliquis , vt vniuerfi cum ftrepitu me ad id cohortaren- 
tur. Ibi-ego: Quando, inquam, omnibus vobis ita videtur, 
eco me ipfuin conuiuii modiperatorem conftituo, . iniungoque 
rcliquis , vt in praefentia bibant fuo quifque arbitratu :- Cratoni 
autem ac 'Theoni, auctoribus huius decreti, atque leoislatori- 
bus ; vt breuiter atque fub exemplo explicent, qualis fi ; fit arbi- 
ter ille compotationis deligendus, et in quem fcopum intentus 
debeat, ac qua ratione moderari compotationi. Ipfi viderint, 
quomodo inter fe vices differendi partiri velint. Cum ili fimu- 
lata tergiuerfatione vfi aliquantulum effent, omnes sien 

ua- 


2I. Eiectibné Aldinae et Ba- 
fil. efficerem hane: , xgno3ou 
δεῖ τοῖς [ vel χρήσετοι τεῖς] 
κατὰ συμπόσιον. Διελέσϑαι 
δὲ τὸν λόγον ἑαυτοῖς ἐπ᾿ρτῷες- 
πω. ipfis vero permitto, vr fer- 
monem inrer. fe pertiantur. ipfo- 
rum facio optionem , vter- pri- 
mo loco verba facere et quam 
partem. areumenti pertractare 
velit. Reiske. Ita nimirum dant 


Ald. et Baf. διελέσϑαι δεῖ κα- 
τὰ λόγον ἑαυτοῖς. Caetera 
em v vulgáta confentiunt, 

2. Scribendum καὶ γκκίσαντο, 
ab pow 
Re&te dat editio Bafil. ἠκκίσαν- 
το, gemino καὶ, affecfaLundi e- 
pudiabanz, er deprecabanrur, 
fed folummodo " er fimulatio- 
nem, oblatam fibi conditionem, 
qua defungiquantiuis faciebant. 

Et 


H. S cpbanus, 
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τῶν πείϑεσϑαι᾽ τῷ ἄρχοντι, καὶ. “ποιῶν τὸ προσταττό- 
ι μενον, ἔφη πρότερος, ὁ Κρῴτων, oi des τὸν μὲν φυλάκων 
ὠρχόντο. Φυλακικώτατον (ὡς Quei ὃ Πλάτων) eivor " : 
τὸν δὲ συμποτῶν, συμποτικώτωτον. ἔξε δὲ τοιδτος, ὧν 
μήτε TO » μεθύειν EUG oT os d μήτε reas TO σίμειν ame é- 
ϑυμοον Ls as ὃ Κῦρος. ἔλεγε Λακεδοεμονίοις ? 23 yea 
Qov , 6T. TO T QU TS dide Qa βασιλικώτερος. M Ely, 
MH φέροι κωλῶς πολὺν. ; ἄκρατον. ὁ ΤῈ vae. gracia 
ὑβριτὴς, καὶ ἀσχήμων" : T cU ὖ παντάπασι νήφων, οὐῃ- 

€, Mj παιδαγωγῶν μέξδλον, ἢ συμποσιαρχίεῖν, ἐπι- 
τήδειος. ὁ μὲν ὃν “Περικλῆς, ὁσούκις ἤφημένος ςραωτηγὸς 
ἀνελώμίβανε * Ἂ τῆν χλωμύδω, πρῶτος. εἰώθει διωλέγε- : 
σϑαι πρὸς αὐτὸν, ὥσπερ ὑπομιμνήσκων," - Ὅρα, Περί-᾿ 
- χλεις" ἐλευθέρων &gxeis ' 26, Mjnpeum ἄρχεις. .. 6. δὲ 


fuaderent, vt principi obtemperarent, οἵ iuffa exfequerentur, 
prior ita orfus eft dicere Crato: Quemadmodum Plato pracfe- 
€um vigilum vult effe quam maxime vigilem, ita inter con- 
. wiuas is debet magifter conftitui, qui quam maxime fit aptus 
 «ompotando. Taliserit, qui neque obruatur facile ebrietate, 
et tamen ad bibendum fit alacris: fitque Cyri fimilis, qui ad 
Lacedaemonios fcribens, profitebatur, fe cum aliis in rebus 
fratre ad regnum gerendum aptiorem effe, tum facile eciam 
multum meri ferre. Nam et vinofus, contumeliofus fuerit et 
indecorus: et omnino Íobrius, iniucundus, ac mores, quam 
conuiuium, regendo aptior. Equidem Periclee; quoties prae- 
tor creatus chlamydem primum indueret, fecum folebat collo- 
qui, tanquam femetipfum commonefaciens: Animum aduerte, 
Pericles, libetis hominibus. imperas ,. Graecis imperas. Athe- 


nienfi- 

Et id Salmafi ius quoque mo- 26. Loci huius collatio cum 
nuerat.  Reiske.. T. VI. p. 706. pen. fufpicio- 
23. Azusümiuovíz; Ald. εἰ. nem mouere poflet, poft ἐλευ- 
Baf. HC ϑέρων ἀρχ εις deeffe membrum, 
24. βασιλικώτατος. - vitio- "E2.4vev ἀρχεις. fed nihil e- 

fe, / Ald.et Βα, ὁ. rat, quod Plutarchum eodem 


25. 25. ἀναλαμβάνει Ald. et femper modo veterum Impe- 
Baf. ἀναλαμβάνοι "Turn. et. ratorum dicta referre cogeret. 
Vulc. | Reiske. 


Ff 3 27. G4 


US 
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συμποσίαρχος ἡ ἡμῶν ἔκέξνο λεγέτω πρὸς αὐτέν᾽ Φίλων 
ἄρχεις" ivo μήτ᾽ ὠσχήμονειν ἐπιτρέπῃ, μήτε. τὸς ἠδο- 
νας Quer. dei δὲ καὶ c71801s σὸν ἄρχοντα πινόντων 

eixeicv εἶναι M04 ) παιδιῶς μὴ eer gu, δὰ εὖ πως συγ- 
ye got utycy πρὸς ὠμφότερα, σμικρῶς 27 δὲ 'μᾶλλον, ὡσ- 
greg οἶνον ἀσείον 28 C7 oVevevT ot TZ φύσει πρὸς τὶ αὐςφή- 
gor. ὃ yee eivos aie τὸ ἦϑος εἰς τὸ μέτριον, μαλακώ- 
Ζερον ποιὼν καὶ ἀνυγραίνων. ὥσπερ vue ὃ Ξενοφῶν ἔ- 
λεγε" " TÉ Κλεώ 28 TO σκυ ρωπὸν X04 ἄγροικον ἄλλως 
ἐν τοῖς Me eus ἡδὺ xo i φαιδρὸν ἐπιφαίνεσιαι diet το ϑαβ- 
δαλέον, ὅτως ὃ μὴ Φύσει: πικρὸς, eL o σεμνὸς M04 eu- 
φηρὸς, ἐν τῷ rive ανιέμενος.. ἡδίων γίνεται X94 προσ- 
φιλές eges. ὅτι τοίνυν QUT) ) 06i προσεῖναι τ τὸ μάλιξα μὲν 
Íxcs8 τῶν συμποτῶν ἐμπείφωο E),8" 5 τίνα λαμβάνει 
μεταβολήν ἐ ἐν €i Yo, Aot 7 “πρὸς Ti ἐπούλος ᾿ἀκροσφαλής es ds 
καὶ πῶς φέρε; τὸν ἄκρατον. e γὰρ οἰνδ μὲν ἐξι πρὸς U- 
δωρ 5 ἕτερον 39 éréea μίξις, ἣν οἱ ασιλικοὶ γινώσκοντες 


nienfibus imperas. l'a nofter conuiuii moderator fecum τρια: 
.tabit, Ainicis fe praeefle: vt neque permittat eos turpiter agere, 
neque voluptatibus prohibeai. Et oportet eum cum feriis bi- 
bentium ítudiis effe accommodatum, tum a iocis eorundem 
haudalienum , fed ad vtraque probe temperatum: ita quidem, 
vt boni inftar vini nonnihil ad au(teritatem ingenio fit propen- 
fiore. Id enim vino emollietur, et ad mediocritatem redigetur, 
. Atque vt Xenophon ait, Clearchum, hominem alioqui aufte- 
rum et agreftem, in proeliis ob audaciam iucundum hilarem- 
que fuifle viam: ita qui natura non morofus, fed grauis fit 
atque aufterus, inter potandum mitefcens, aimicior fit atque 
jucundior. Praeterea debet peritus quam maxime effe, quam 
vnicuique conuiuarum mutationem vinum adferat, et ad quod 
affc&tionis genus procliuiorfit, ac quomodo merum ferat. Non 
enim vini quidem eft alius alia ad aquam conteinperatio, quam 
pincer- 


27. σμικρῷ, fcil. μέρει. zan- 
zillo, paullulum. Reiske. Vulc. 
dat σμικρόν. 

28. ecTEg οἶνε οὐγγεῖον, 

ὥσπερ civoy ἀςεῖον Turn. 

29. Locus eft libro .fecun- 
do Expeditionis Cyri p. 169. 


vle. Edit. Huschinfoni minoris. — 


Reiske. 


ratione aliud vinum aquae ami- 
ον atque aliud. diueríae ra- 
tiones aquae admifcendae funt 
in vinis diuerfis. Et fic quo - 


que 


30. ἕτερον 1. ἑτέρα. alia 


* 


$ 
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᾿ οἰνοχόοι. yUy μὲν πλέον, vay à ἔλαττον ὑποχέεσιν" ey- 
᾿ ϑρώπε ἃ δὲ πρὸς οἶνον ὃκ ἔς ιν ἰδία κρᾶσις 31. ἣν τῷ συμ- 
ποσιοίφχῇ γινῶσκον προσήκει, Kod γρώσμοντι Φυλώτ- 
τον" ἣν ὠσσερ οἱρμονικὸς, τὸν μὴν ἐπιτείνων τῇ πόσει, 
τὸν δ᾽ οἐν εὶς Mod ὑποφοιδόμενος, εἰς ὁμαλότητα X0 συμ- 
| Φωνίαν ἐ ἐκ διαφορᾶς κωταςήσῃ TOS φύσας" ὅπως μή κο- 
mon “μηδὲ κυάϑθοις, τὸ ἶσον, eod «2408 τινι μέτφω 
καὶ σώματος ϑυνάμει τὸ οἰκκέξον ἑκώξφω ΜΟΊ greco Qegov a - 
grovéumong " εἰ δὲ τῶτο γε δύσκολον, ἐκείνω δὲ πείντως 
8:7 τῷ συμποσιάρχῳ προσήπε; τοὶ κοινοὺ περὶ τας 
“ φύσεις Xo τοὺς ἡλικίας. οἷον. -πρεσβύται TO OY με- 
ϑύσκονται. νέων" σῳλευόμενοι, ἡρεμδντὼν 3**. ξλλυοι " 
E: X0 πεφροντικότες, εὐϑύμων ΚΟ ἱλαρῶν᾽ εἰνέδην καὶ 
; κατακόρως οὐπτοῤγοντες τῶν ἀσελγαινόντων 334.  Xo4 τοῖ- 


pincernae regii habentes cognitam, alias plus, alias minus 
aquae fuffandunt: homo autem ad vinum non habet fonum, 
temperamentum: fedet eft, et magifiro conuiuii cognitum 
effe debet, ab eoque 'Obferuari: vtinuliei in morem aliorum 
animos potando contentiores, aliorum abftnendo remifüiores 
reddens, ediuerütate aequabilitatem atque confonaritiaun con- 
ficit: ne hemina et acetabulis aequalitas acftimotur, fed modo 
quodam opportunitatis et v1 corporum fua vnicuique vini | portio 
tribuatur. Quod fi hoc difficile eft, iíta quidem omnino te- 
nenda funt arbitro bibendi communia de naturis. et aetatibus; 
puta, quod fenes facilius incbriantur, quam inuenes, qui mo- 
uentur fubinde, quam quiefcentes , infomnis et curis vexati, 
quam qui animo. quieto funt ct hilari * affatim οἱ de- * abdu- 
centes a laíciuientibus. Atque haec qui cognita habeat, faci- 
lius 
magis noceat vinum, quam ei, 
t πρὸς ὕδωρ ἑτέρα ἑτέρα qui nullis curis angitur. Co- 
em gitaui ἀΐπνος fcribendum: 
31. Zx ἔςι διάκρασις Ald. quia curarum. comes eft in- 
et (omnia. Xylander.. 
34. £. κατακόρως ἀπολαύ- 


que Salmafius. Reiske. Vulc. 


32. σαλευόμενοι δ᾽, ἠρεμόν- 
των. Salbinaf. 

33. ἄλυποι ftare non poteft, 
«um contrarium (it verum: 
neque enim video, cur curis 
intento, vt etiam moeftitiam 


a curis abeffe largiamur , ne 


OVTEG τῶν σικχιραινομένων, 
citius incbrianzur. illi , qui abf- 
que modo etad fütiexarem ἢ po- 
fitis in medio vinis fruuntur, 
uam illi, qui ea velut naufea- 
undi extvemis tantum labiis de- 


ξ 4 guftaut.. 
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αὐτο γινώσκων μέν τίς μᾶλλον TB ot yvoByT os εὐσχημοσύ- 
νήν καὶ ὁμόνοιαν συμποδίε πρυτανεύσειε. καὶ μὴν ὅτι 
γε dé τὸν συμποσίαρχον οἰκείως ἔχειν καὶ φιλικὼς πρὸς 
ἅπαντας, ὕπϑλον δὲ μηδενὶ, μηδ᾽ cozy. τῶν ἑςιωμέ- 
νων εἶναι, παντί πὰ δῆλον. ὅτε γαρ 3 ἐπιτάττων ὦνε- 
τὸς, ἔτ᾽ ὠπονέμων ἴσος, ὅτε προσποωίζων, ὁμοίως 36 
ἐνέγκλητος (504. Τοιᾶτον, δῷη. σοὶ, Θέων, ἐγὼ τὸν 
ἄρχοντῶω συμποσίξ πλάσας, ὥσπερ ἐκ κηρξ, τῷ λόγου 
παραδίδωμι. καὶ ὁ Θέων" ᾿Αλλὰ δέχομαι μὲν ( εἶπεν) 
ϑτω μᾶλλον 37 ὠπειργασμένον τὸν dida καὶ συμποτι- 
κόν. εἰ δὲ χρήσομαι κατὰ πᾶν αὐτῷ. 'κοὶ μὴ 38 κα- 
ταισχυνῶ τὸ ἔργον, 8x οἶδα. ὃὅτος δὲ μοι δοκές τοιοῦτος 
ὧν τὸ συμπόσιον ὡς ὠληϑῶς ἄξειν ἡμῖν, καὶ μὴ ὄψεσϑαι39 
νῦν μὲν ἐκκλησίαν δημοχμρατικὴν., vuv δὲ σχολὴν σοφιξοῦ 
γενομένην. αὖϑις δὲ KM ak εἶτά πὲ σκηνήν, καὶ 


lius ignaro decorum concordiámque conuiuio temperando ad- 
fcifcet. Illud nemo fane ignorat, magiftrum conuiuii omni- 
bus debere amicum effe conuiuis atque acceptum, cum nullo 
fimultates, aut inimicitias, exercere: alioqui neque imperando 
tolerabilis, neque diftribuendo 'aequalitatis obferuans, neque 
colludendo inculpabilis erit. "Talem ergo (aiebat) tibi ego, 
mi Theo, conuiuii pracfe&tum- verbis tanquam e cera fictum 
trado. "Tum Theo: Equidem, inquit, accipio virum probe 
et conuiuio conuenienter formatum: nefcio autem, an, fi vbi- 
que eo vtar, decoraturus fim opus. * hunc mihi videtur * con- 
uiuium * adducturum nobis: et vifum iri modo concio populi 
rempublicam in fua poteftate habentis, alias fchola rhetorica 
fieri, mox ludus talarius, interdum fcena et pulpitum; nifi 


| forte 
guflanz. Salmafius haec anno- 37. μᾶλλον] l. καλὸν. R. 
tauerat: [ Defectus hic loci 38. f. αὐτῷ τοιότῳς καὶ 


eft in v. libro P. ἀνέδην xo4 μὴ — Reihe . 
κατα... ἀπάγοντες. etía- 430. f. τὸ συμπόσιον ἐν κό- 
ne deeffe aliquid videtur ] σμῳ ὡς ἀληϑῶς ἀξειν ἡμῖν, 
Reiske, καὶ μὴ περιόψεσϑοι. Salma- 
35. ὅτϑ yàg] fubavdi ὃ fius haec annotauérat: [ὧν 
τοιΐτος. talis enim, iniquus, T2] Hic locus corruptiffimus 
eticonujuarum vnialteriueig- in v. c. et haec verba ὡς ἀλη- 
feftus, Reiske. Sos defunt ] Reiske. ν 
36. ὅμως Ald. et Baf. Es 7f ι 


π΄ VT 46. Vi; 


Ἂ, 


^ 


457. 


.ém.1$. ^ SYMPOSIACON LIB. L 
; OMM πὰ ΑΝ "SP ak ZU 
ϑυμέλην. ἢ γορ ἔχ, ce re, τὸς μὲν δημωγωγᾶξντας καὶ 
᾿δικαζομένες παραὶ deyzvoy , τὸς δὲ μελετῶντας καὶ ἀἄνα- 
γινώσκοντας αὑτῶν τινῶ συγγράμματα. τὸς δὲ μίμοις 
κοὶ ὀρχητοῶς ὠγωνοθετθντας; Αλκιβιοδης 45. δὲ καὶ 
Θεόδωρος τελεςήριον ἐποίησαν τὸ Πολυτίωνος συμπόσιον, 
πομιμέμενοι LOS X lote Kel ἱεροφαντίας" ὧν βδὲν, a 
Ma, τῷ ἄρχοντι περιοπτέον, οὐὔλο «9H λόγοις, ΚΟΥ Sex 
μασι, ἈΘῚ παιδίος. δώσει τόπον, ἐκείνοις μόνοις, ovas 
σιρος TO συμποτίκον τέλος ἐξικνέεται. τῶτο d ἥν. φιλίας ᾿ 
ἐπίτασιν 51, ἢ γένεσιν δι ἡδονῆς ἐνεργώσασϑαι τοῖς zrote- 
ἔσ.. διαγωγή vete esi» ἐν οἴνῳ τὸ συμπόσιον εἰς Φιλίαν 
ὑπὸ χάριτος 43 τελευτῶσα. ἐπεὶ δὲ πανταχξ πλήσμιον, 
καὶ πανταχξ 43 βλαβερὸν τὸ ἄκρατον ἡ δὲ μίξις οἷς 
ὧν 5^ ἐν καιρῷ καὶ μετὼ μέτρα παραγένηται πεαγμα- 
σιν, ὠφαιρῶται αὐτὸ 9, καὶ βλάπτει o6 ἡδέα καὶ λυ- 


forte non videtis inter coenandum alios de republica et iudiciis 
difputantes, alios declamitantes et fcripta fua recitantes, quof- 
dam mimis et faltatoribus praemia conílituentes. ^ Alcibiades 
vero et Theodorus Polytionis conuiuium pro adyto, vbi ho- 
mines facris initiarentur, víurpauere, facigerationes et myfticas 
actiones imitando. Quae omnia ego praefecto conuiuii nequa- 
quam negligenda arbitror. Sed et fermonibus, et fpeCtaculis, 
et ludicris locum dabit iis duntaxat, quorum víus ad fcopum 
«onuiuii pertingit. Isautem eft, amicitiae vel contirmationem,vel 
initium, voluptate quadam inter conuiuas efficere. Eft enim con- 
uiuium oblectatio inter pocula, ob gratiam in amicitiam definens. 
Iam cum in omnibusrebus id, quod fincerum ac nulla aliare per- 
mixtum eft, faftidiofum fit et damnofum , ipfa autem mixtio, 
nifi tempeftiue et modo adhibito fit, omnia turbet, et cum 
jucundis vtilitatem detrahat, tum vtilia molefta redigat: nimi- 
: rum 
43. xoà πανταχξ )] καὶ 
moa 2. Salmaf. 


- 40. Vid. Plutarchi Vit. ΑἹ- 
eibiadae. Reiske. 


41. ἐπίτασιν) Supra p. 445. 
I2. erat ἐπίδοσιν, neutrum 
male. Vfus fuit libertate et 
iure fuo Plutarclius, modo 
hoc vocabulum, modo alte- 
rum optandi. Reiske, 

“42. Poft χάριτος inferunt 
T5 Turn. et Bong. 


Εἰς 


44. οἷς ἂν ἐκ ἐν καιρῷ Ícri- 
ptum fuiffe puto. — Xylander. 

45. ἀφαιρεῖτοη ἄνω] Lo- 
cus vitiatus. Xy/ander. Pro 
αὐτὸ praeced. editiones 
habent ἄνω: quod fortaffis 
ex advo perperam fa. 
&um fuit. Sed fiue αὐτὸ, fiue 


ἄφνω, 
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πὰ τὰ ὠφέλιμα" δῆλον, o OT! καὶ τοῖς πίνδσιν ὁ ἐπιτά- 
τής μεμιγ μένην τινοὺ παρέξει διαγωγήν. ἀγέω ὃν 46 
“πολλῶν λεγόντων, ὅτι πλᾶς μὲν ὃ παροὶ ym , πε ἑπα- 
τος δὲ ὁ παροὺ ώλατταν ἡδιτός ἐ ἐξιν᾽ ὅτως 7x92 ciet 
Tj cz807 τὴν παιδιοὶν, σπως οἵ Té παίζοντες ὠμωσγέ- 
gros c7: 88s τινος ἔχωντα noA σοώλιν οἱ σπϑϑδαζοντες 
οἰνα)ῤῥωσιν , ὥσπερ οἱ ναυτιῶντες ἐγγύϑεν εἰς τὴν παι- 
div οὀποίβλέποντες. ἔτι γορ καὶ γέλωτι χρῆσϑαι πρὸς 
πολλοὺ τῶν ὠφελίμων, A04 σπεδὴν ἡδέραν παρασχεῖν, 
Ὡς ev ᾿ἐχινόποδας. καὶ αναὶ Teneo CVOVIY 
Φύονται μωλακῶν ἄνθεα. λευκοίων. 

ὅσαι δ᾽ ἄνευ c7: dre ἐπασκωμαάζεσι τοῖς συμποσίοις σαι- 
δια), ταύτας ἐπιμελῶς διακελεύσεται, τοῖς συμπόταις εὐ- 
λαβέσϑαι. μὴ λάϑωσιν 47 ὕβριν καὶ ἀσέλγειαν 48 κω- 


rum etiam bibentibus arbiter mixtam quandam prouidebit oble- 
€tationem. Quod ergo vulgo dici folet, iucundi(fimam effe 
nauigationem prope terram, et deainbulationem ivxta mare: 
id huc tranfferet, itaque feria iocis temperabit, vt et iocantes 
ferium vtcunque aliquid fe&entur, et rurfum feria agentes ani- 
mum recipiant, veluti a naufea, dum ad ludum iocumque 
propinquum refpiciunt. Nam et rifus poteít ad multa vtilia 
accommodari, et feriae res dulcedine aliqua temperari. 
luter ecbinopades velut afperam et imter. onouin 
Iunzerdum. floreuz. mollia leucoia. 

Qui vero ludi fine feriis rebus comeffatum veniunt in conuiuia, 
eos iubebit accurate cauere,. ne fallant contumeliam, ficut al- 
, | tercum 


ἀφνω, legatur, locus hic 
mendo carere non poteft dici. 
H. Stephanus. αὐτὸ] Huius 
vocab.loco edic. Ald. et Bafil. 
habet à ἄνω, vnde effici debue- 
ταῖ σὺν 9 , id, quicum. mixtum 
1ollit illud, quo praefente et 
taedio fiunt atque soerorem pro- 
vocant iucunda, es noxia eug- 
dunt vrilia. "Y ransponenda e- 
nim funt vocabula, vt fit haec 
loci forma et feries : ἀφαιρεῖ- 
To4 [ícil. τὸ ἄκρατον, vel 
ἐκεῖνο) σὺν ᾧ xo λυπεῖ τὰ 


ἡδέα καὶ βλάπτει τὰ ὁ ὠφέλι- 
μᾶ. Reiske. 

46. ἀκέων zv eft. in Mfto, 
et italegendum omnino. nem- 
pe ὁ συμποσί. ὃς. et mox 
παραβάλλει. δα πα, παρὰ- 
βαλλει dant etiam Ald. et Baf. 

47. Poft μὴ λάϑωσιν, nifi 
adícribendum, faltim fubau- 
diendum eft ἑαυτὲς. Reiske. 

48. καὶ ἀσέλγειαν ] Horum 





duorum vocabulorum loco in - 


Ald. et Baf. eft aíterifcus. 
49. ἐμβα- 


2 γὼ 
ς V 


T2 


SYMPOSIACON LIB. ἵὶ 459. 
ϑόπερ ὑοσκύαμον λαβόντες οἰνωτοῖς 49 λεγομένοις προσ- 
τάγμασιν ἐξυβρίζοντες 59, προστώττοντες dew ψελ- 
λοῖς, ἢ κτενίζεσϑαι φαλακροῖς, ἢ οσκωλιώζειν 9 χω- 
λοῖς. ὥσπερ Αγαμήφορι τῷ Ἀκαδημαϊκῷ 53 λεπτὸν ἔ- 
χοντὶ καὶ κωτεῷϑινηκὸς τὸ σκέλος ἐπηρεάζοντες οἷ ζυμ- 
| qrórog , πάντας ἐκέλευσαν ἐπὶ v8 δεζιδ ποδὸς ἑἐξῶτα ἐκ- 
πιῶν τὸ ποτήριον, ἢ ζημίαν καταβωλέν᾽ τῷ δὲ ποοσ- 
τοσσειν περιελϑέντος εἰς ωὐτὸν, ἐκέλευσε πάντας ϑὅτως 
πιᾶν, ὡς ὧν αὐτὸν δωσε καὶ κεραμίξ κενδ κομισϑέντος, 
εἰς τἔᾶτο τὸν eo Devi] πόδα καϑεὶς ἐξέπιε τὸ ποτήαιον, οἱ 
δ᾽ Ae πάντες, ὡς ἐφαίνετο πειρωμένοις ἀδύνατον, α- 
πέτισαν τὴν ζημίαν. “χαρίρις ὃν Αγαμήφωρ᾽ καὶ ποιή- 
τέον εὐκόλες τω καὶ ἱλαρᾶς 53 τοὺς ὠμύνας, καὶ σροσ- 
τάγμασιν 54 ἐϑιΞέον χρῆσϑαι πρὸς ἡδονὴν καὶ ὠφέλειαν, 


/ 


tercum vino inferentes, iis, quae vocantur, mandatis, vt dum 
balbos cantare, caluos íe pectere, aut claudos faitare iubent, 
Sicut Agameftori Academico, cui crurum alterum tabe con- 
fumtum et exile erat, infultantes compotores , iu(lerunt vnum- 
quemque vno dextro ftantem in pede poculum ebibere, aut 
multam perfoluere. Cum autem 1us mandandi ad ipfum per- 
ueniffet, omnes iuflit ita, vt ipfum viderent, bibere: allata- 
que inani tefta, in eam inferto debili pede, poculum exhaufit: 
reliqui omnes, cum, periculo facto, praeftere fe id non poffe 
viderent, multam foluerunt. Scitus profecto Agameftor: at- 
que ita omnino cum facilitate et hilaritate vleifcenda funt alia. 
Proinde mandatis iftis adíuefcemus vti ad voluptatem et vtilita- 

"dro. tem 


- 49. ἐμβαλόντες οἴνῳ, τοῖς 
^. et fic quoque ϑαϊτηφί, Rei;- 
ke. οἴνῳ τοῖς dant etiam Ald. 
et Baf.. 

50. ἐξυβρίζχαι Ald. et Baf. 

51. Lege pro σκωλιάζειν, 
[vti dant Ald. εἰ Baf.] quae 
vox nihil fignificat, quam e- 
$o reftituo. Ea haud dubie 
eft zenuina, et explicatur a 
Polluce lib. 9. cap. de ludis, 
uanquam o paruo ibi legitur, 
ed literarum apud Hefychium 


ordo w magnum comprobat. 
Xylander. 

52. De hoc Agameftore A- 
cademico nihil vsquam repe- 
rio annotatum, Reiske. | 

53. ἱλαρὰς. idem  notaue- 
rat quoque Salmaáfius e cod. 
P. Reiske. 

54. Pro ftella ante προςάγ- 
μᾶσιν [quae in Ald. et Baf. 
pro καὶ pofita eft] reponen: 
dum τοῖς àv. Xylander. Mou 
τοῖς προςαγμᾶσιν, Reiske. 

Vulc. 


᾿ 
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τὰ οἰκέξου Wa δυνατοὶ καὶ κοσμᾶντα τὸν δρῶντα, προσ- 
TOLTGOVT CCS , gàmeis ἄσαι, ῥητορικοῖς eizéty, Φιλοσόφοις 
λῦσαί τι τῶν αὐπορδμένων, ποιηταῖς σροενέγκωσϑαι 9 
σἰχξς. ἡδέως yae εἰ εἰς τῶτο ἕκαφος “ἄγεται Kou. προϑύ- 


μως, ivot αὐτὸς αὐτῷ τυγχιίνοι κρώτιξος ἀν᾽ ὁ μὲν οὖν. 


τῶν ᾿Ασσυρίων βασιλεὺς ἄϑλον ὑπὸ κήρυκος κατήγγειλε 
τῶ καινὴν ἡδονὴν ἐξευρόντι" deni βασιλεὺς ἀξέον. 
ἄϑλον ὧν καὶ γέρας προσθείη 56 Tg ποωιδιοὶν ἀνύβριφον 
εἰσηγησαμένῳ., Κρ τέρψιν ὠφέλιμον, καὶ γέλωτα, pn 
pops μηδὲ ὕβρεων, οὐδλιοὺ χιοίριτος A04 φιλοφροσύνης, 
ἑταῖρον, ἐν οἷς τὸ πλᾶφα vauat ye συμπόσια, μὴ τυ- 
χόντα παιδαγωγίας ὀφϑ)ῆς. ἔξι δὲ σώφρονος. aydecs 
ἔχϑοαν φυλάττεσθαι M04 ὀργὴν, ἐν αὐγοφοῦ, τὴν ἐκ πλεο- 
νεξίας" ἐν γυμνασίοις κα! παλαίφραις, ἐκ φιλονερκίρς" 

ἐν δ᾽ oL s Ko Φιλοτιμίαες , ἐκ φιλοδοξίας" ἐν δὲ δεί- 
zia καὶ παραὶ πότον. ἐκ παιδιῶς ἐπιτιϑεμένην. 


tem accommodate, eaque imperare, quae iuffo fint familiaria, 
et praeftari ab eo poflint, praeftantemque ornent: vt muficos 
jubeamuscanefe, oratoriam artem callentes dicere, - philofophos 
quacftionem aliquam obfcuranm foluere ,' pottas verfus recitare. 
Libenter enim vnufquifque et alacriter ad rem eam ducitur, 
liqua fe ipfo cernitur pracffanzior. 

Sane rex Aílyriorum praeconis voce [praemium ei pollicitus 
eft, qui nouam voluptatem aliquam excogitaffet : at conui- 
. uii rex merito praemtum et honorem detulerit ei, qui iocum 
contumeliae purum , et oblectationem vtilem , rifumque, nom 
momi et inluriarum, fed. gratiae ef coimitatis, focium, in con- 
uiuium introduxerit. Hanc enim ad rem pleraque conuiuia 
naufragium faciunt, dug non re&e gubernantur. Eft autem 
hominis modefti ac : prüdentis , iram atque inimicitias vitare : 
quarum occafiones in foro ex auaritia, in palaeftra et gymna- 
fiis e contendendi ftudio, in magiftratibus et honorum petitio- 
nibus ex ambitione, in coenaatque inter pocula eiocis captatae 
nobis infidiantur. 


Vulc. dat. ἀμύνας, A dup | Serin, fed προφέρεσϑοαι 
σροςαγμαᾶσιν.. melius. Salmaf. 

*. 45. -προσενέγκασϑαμ., legi- 546. pA ay Vulc. 
tur et apud Diogenem 7rgoc- 


- 


C 


57. Ver- 


| Quo- | 


SYMPOSIACON LIB. I adi 


Dr. τ Πῶς εἴρηται RUN PS diga ἔρως διδάσκε;. | 


* HPOBAHMA e. 


TE εἴρηται τό; jt — Μεσικήν 58 δ᾽ ἄρα Ἔρως διδά- 
τ σκερ, May. / ἄμεσος 29 7 To7reiv' ἐζητέτο, παρά Σοσ- 
σίῳ, Σαπφικὼν τινῶν οἰσϑέντων , ee καὶ Tov Κύκλωπα 
μέσαις εὐφωνοις ἰὥσϑαί Que: τὸν ἐρωτῶ Φιλόξενος ὁ na 
ἐλέχϑη μὲν ὅν, ὅτι πρὸς πάντω 9t τόλμαν ὁ “ἔρως od 
κομνοτομίον συγχωρῆσαι « δεινός ἐ eS ὥσπερ καὶ Πλάτων 
τὸν αὐτὸν A παντὸς ez repa ὠνόμασε. καὶ ye 
λώλον ποιὲς τὸν σιῳπηλὸν, ἈΟῚ ϑεροευτικον à τὸν Gic CU 
σηλὸν, ἐπιμελῆ δὲ A04 Φιλόπονον. τὸν eae A04 óc gu- 


Quomodo didum πε: Amor docet muficam. - 
—- SQVAESTIO QVINTA. 


uomodo dictum fit: ^ -- 
—- Muficam quidem 
Amor docet, licet. fueris prius rudis: 

quaefitum eft apud Soffium , cum carmina, quaedam Sapphica 
recitata effent; quando etiam Philoxenus : :Cyclopem camoenis 
bene fonantibus fanaffe amorem fcripfit. - Dictum ergo fuit, 
-Amorem vim hábere ad omnia audendum ,. et nouas res ten- 
tandum impellendi: quamobrem Plato eum -nihil;intentatum 
relinquere dixit. »NNam et de taciturno loquacem, - et de verer 


quio officiofum reddit, et de negligent induftrium ,, de fo- 
| corde 


57. Verfus fi corrige ex 
Eroticó noftri 
262. 15. [ed. Francf. ] Xyland.. 

58. Bentley p. 2r. differt. 


ad Millium emendat μεσιπὸν." 


non improbarem, fi fic inue- 
nirem fcriptum, fed neque in 
vulgata vitium eft. nam in 
«àv ἄμεσος 5 (abauditur τις, 
quod Graeci libenter omit- 
tunt. Interim non diffiteor, 
Bentleyum bene ibi afferuif- 
fe dic&ionem ποιητὴν διδά- 
csi pro ποιεῖν ποιητὴν εἶνον. 
vel τὴν ποίησιν διδάσκειν. R. 


Plutarchi, p. 


59. TT et Baf. 

60. Philoxenus eft dithv- 
ramborum et tragoediarum 
auctor, a Dionyfio in lapici- 
dinas conie&tus ,' vbi fcripfit 
Cyclopem, drama, vnde hic 


"Jotas videtur petitus efle. v. 


Fabric. B. Gr. T. 1. p. 686. 
Reiske. 

61. AutzrZyra cum πᾶσαν 
eft mutandum, quae loci hu- 
ius corrigendi planiffima eft 
via, aut leg. eft πρὸς πάντα 
τολμηρὸς ὁ ἔρως, καὶ καινο- 
τομίῳ Gu'yx eraot, Reiske. 

62.7r&4- 


462. — PLVTARCHI' 622. 29. 


μον. ὃ δ᾽ d» τις μάλιτα ϑαυμάσειεν, Φεδωλὸς οἰνήρ 
τε καὶ μικρολόγος, ἐμπεσῶν εἰς ἔρωτα, καϑάπερ εἰς 
σὺρ σίδηρος, ἀνεϑεὶς X9 μαλαχϑεὶς, GE CS καὶ ὑγρὸς 
καὶ ἡδίων. ὥστε reri τὸ παιζόμενον 65. μὴ πάνυ φαΐίνε- 
σϑαι γελοῖον, ori πρώσσε φύλλῳ τὸ τῶν ἐρώντων δέδεται 
βαλάντιον. ἐλέχϑη δὲ καὶ ὅτι τῷ μεϑύειν τὸ ἐρῷν ὅ- 
μοιόν ἐφ" ποιέξ *yoto ϑερμὲς καὶ ἱλαρὲς καὶ διακεχυμέ- 
ἦνθο᾽ γενόμενοι δὲ τοιδτοι, πρὸς vois ἔπωδὲς € καὶ συμ- 
μέτοες μάλιτω Φωνοὶς ἐκφέροντω. καὶ τὸν Αἰσχύλον 
Φασὶ τὰς τρωγωδίας πίνοντα ποιῶν καὶ διαϑερμαινέμε- 
γον. ἦν δὲ Λαμπρίας, Q ἡμέτερος πάππος. ἐν TO πί- 
Ver εὐρετικώτατος αὐτὸς αὐτῷ καὶ λογιώτατος. εἰώθει 
δὲ λέγεν. eri τὼ λιβανωτῷ σαρασλησίως ὑπὸ ϑεομό- 


τητος ἀνωαϑυμιῶται. καὶ μὴν noise τὲς ἐρωμένδς δρῶν- 
2 € , M c ^. ^ 


3 € ? Ὁ τὸ 
τες. &X, ἡττον ἡδέως ἐγκωμιάζεσιν, ἡ ορωσ,;, ΜΟΊ προς 
, , 5 ὧν , τ - 
παντῶ λώλος ὧν ἔρως. λαλίξατὸς ESI ἐν τοῖς ἐπαίνοις. 
γ M cj ! , N Z 
αὐτοί TE γὰρ ὅτω πεπεισμένοι; τυγχανδσι, καὶ [28Aov- 


corde impigrum: et quod maxime videatur alicui mirum, te- 
nax homo et fordidus in amorem incidens, tanquam ferrum 
in ignem, emollitur, mitiorque fit et facilior: vt iam non 
plane ridiculum fit illud verbum, vulgo quod fertur, Aman- 
tium crumenas folio porri ligatas efle. Hoc quoque dictum 
fuit, amorem ebrietati effe fimilem. — Facit enim calidos et hi- 
lares ac diffolutos: et qui tales funt redditi, ad cantillandum 
voceíque menfura contentas mexi;ne efferuntur. | Atque adeo 
Aéfíchylum aiunt, cum vino incaluiífet, tragoedias fcripfiífe. 
Lamprias quoque, auus nofter, inter poiandum inuenicndi 
ac difputandi facultate fibi ipfi praefítabat: ac folebat dicere, a 
vini calore vaporem quendam fe, veluti athure fit, fentire edi, 
quo oppleretur, Jam cum amafios lubentiffime amatores vi- 
deant, non minus libenter eos laudant; quam vident: et amor 
alioqui loquax, in laudando eft verbofiifimus: nam qui amant, 
cum fibi ipfis hoc períuaferunt, tum aliis perfuafum volunt 


efle, 


62. “ταιξόμενον γίνεται, aut. fit, aut etiam ipcenranres, et 
$g;, Vulc. animum ferientes atque extra 


63. émis] Significat ac-. fe rapientes: fed prius rectius. 


, 


comnodatas canrWi, quas pro- tum legendum priu me- 
fequi et recitare cantu facile ri Jegibu parenzej, — Kcisie. 
04. ἐπὴ- 


pDX--"-"-"-"-"—-—————————————— M 
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ται ΞΟ ΜῊΝ πάντας: ὡς καλῶν X0] j ἀγαθῶν ὁ ἐρῶντες. 


TETO «oj τὸν Λυδὸν ἐπῇρε Κανδαύλην τὴς 65 é ἑαυτὸ γυ- 
youx.og uomo oy eara εἰς TO ὃ δωμοίτιον. τὸν Γ ὕγην 65, 


βέλονται γὰρ ὑπ E ᾿μαρτυρέσϑαι" dio A04 yed- 


eorcec ἐγκώμια τῶν καλῶν; ἐπικοσμξσιν αὐτὰ μέλεσι 
EC μέτροις Kj | denis, ὥσπερ. εἰκόνος χρυσῷ κα)λωπί- 
7] 


CTS , ὅπως ἄκϑηται τε pity ὑπὸ πολλῶν o βνημο- 
νεύηται. καὶ γοὶρ ὧν ἵππιον Kot] οαἰλεκτρυόνοι, κῶν ἄλλο 
τι τοῖς ἐρωμένοις διδῶσ:, καλὸν εἰνοῦ A04 κεκοσμημένον 
εὐπρεπῶς βόλονται καὶ περιττῶς τὸ δῶρον. MANI o δὲ 
λόγον κόλακα προσφέροντες, ἡθὺν ἐϑέλδοι Φέρεσιϑαι 66 
ΟΊ γαῦρον K94 περιττὸν, οἷος ὃ ποιητικός ἔσιν. ὃ ? μέντοι 
Σόσσιος ἐπωμνέσως ἐκείνδς 67, εἶπεν, ὡς ὃ χεῖρον ἄν T1 68 


efi. pulchros abs fe et bonos amari. (Quae res etiam Can- 
daulem illum Lydum eo pertraxit, vt in cubile introduceret 
feruum, cui fpe&tandam Íuam vxorem praeberet.) Ipfi enim 
volunt fuorum amafiorum. pulchritudinis teftes eíle. . Itaque 
cum laudationes fcribunt, eas cantilenis et verfibus exornant, 


- tanquam auro ftatuas, νἵἴ εἴ audiantur et memorentur a pluri- 
-bus. Atque etiam fi equum, gallum, aliudue quippiam, ama- 
fio donent, vt clegans fit.et 1mpenfe decoratum munus labo- 


rant: quo magis orationem , -qu&m- adulandi gratia adhibent, 
fuauem effe volunt, nitidam;, atque elatam:. qualis eft po&ta- 


rum. His collaudatis Soílius: Non minus commode, inquit, 
: argue 
ἐν ἐπὴ 756] Hic quidem σϑω,. et fic quoque Salmafius 


mihil deefíe puto, nifi forte 


" Candaulis nomen excidit. Sed 


et alterum afterifcum dimoris,; 
fi legas τὸν οἰκέτην. Z, etc. 
[Pro Κανδαύλην enim in Ald. 
et Baf. eft afterifcus: εἴ pro 


τὸν Γύγην ita habent: τὸν * 
iy δ.) Notaeft Candaulae ex 


primo Herodoti libro hiftoria. 

Aylander. 

- ὅς. τὸν Γύγην] τὸν οἰκέτην 

wet. edit. Tóv .. . . τὴν 

pue non difplicet. Salmaf. 
66. déeea 904] f. φαίνε- 


e vetufto libro. Reiske. 

67- ἐκείνας ] eos pütà, qui 
fuperiora dixerant. non enim 
ediderat eorum nominá, con- 
tentus dixiffe ἐλέχ,ϑη. ^ v. p. 
461. 7. et 462. 6. Reihe, ὁ 

68. à “εῖρον ἄν τις Le 
gebatur ἐχειμάντις., plane ri- 
diculo mendo, quod non fuif- 
fe a Iunio deprehenfum miror: 
praefertim cum hoc loquendi 
genus fit Graecis ominibus fcri- 
ptoribus vfitatiffimum. PraejL- 
τογὶς (inquit) de »ufia dictu- 

Yum 


464 PLVTARCHI 623. 5. 
ἐπιχειρήσειεν ὁρμηθεὶς ἐφ᾽ δὲ Basic i εἴρηκε περὶ 
μϑσικῆς. Ko y«e ἔναγχος (ἔφη) vo ὁ βιβλίον ἀνέγνων. 
λέγε; δὲ Θεοῴφαςος, μδσικῆς deas TQéis εἶναι λύπην, 
ἡδονὴν, ἐνθεσιασμὸν, ὡς PETS TÉTGY 69 παρατρέπον- 
TOS ἐκ τῷ συνήϑες; καὶ ἐγκλίνοντος τὴν (φωνην. c| TE 
yao λύσσαι m τὸ γοερὸν καὶ Sen me ολισιϑηρὸν εἰς 
ῳδὴν € ἔχεσι. "ὃ καὶ τὸς ῥήτορας ἐν τοῖς ἐπιλόγοις, καὶ 
τὲς ὑποχριτας ἐν τοῖς ὀδυρμοῖς ἀτρέμα TG μελῳδεῖν 
vro ot orate ὁρῶμεν; Xe παρεντείνοντας τὴν φωνήν. 
αἱ τε 7! σφοδραὶ περεχοίρειοι τῆς “ψυχῆς, τῶν μὲν ἐλα- 
Qeorégov τῷ 2 19erXo4 τὸ σῶμα πᾶν ἐπαίρδσι 7? » X0 σα- 
φακῶώλϑοιν εἰς ἔῤῥυδημον 73. κίνησιν ἐξαλλομένων Koj κρο- 
τόντων. εἴπερ ὁ ὀρχεῖσ Jot m ὕνωνται ; μανία! τε ὅλα- 
λαΐ τε ὀρινομένων ἐριαύχεν;: 7* σὺν κλόνῳ 75, κατο Π|ν- 


. argumenta aliquis duxerit ex his, quae de mufica fcripfi t Theo- 
phraftus: quem librum nuper ego legi. Is enim tria ait mu- 
ficae efle principia: dolorem, voluptatem, inftin&tum diuinum: 
quorum vnumquoduis vocem a confueto modo aueríam ad ca- 
nendum inclinet. Quippe gemitus dolentium ac eiulationes 
ad cantilenam funt procliues: vnde oratores in conclufi onibus, et 
hiftriones in deplorationibus fenfim ad fuccinendum videmus 
accedere. 
funt ingenia, totum corpus exagitat, et ad motum corporis 
faltationemque numeris aptam concitat, aut (fi faltandi quis 
ignarus fit) ad plaudendum. ^ Atque tunc exagitatorum ho- 
minum videas ( quod eft apud Pindarum) furores, et concla- 








Et exfultans animi gaudium eorum, quorum leuiora. 


mationes cum fremitu et ceruicum ijactatione. — Modceftiores 

vocem 
rum occafionem fumere e Tbeo- εἴ [ paulo poft μανίωι TE ἀ- 
phrafli verbis. [Ex Ald.et Βα Aaa τε. [ Ald. enim et Baf. 


pro χεῖρον ἂν τις affertur χει- 
ρόμαντις) Sed pro ϑεόζρων 
cur non fuifíem aufus Theo- 
phrafti nomen reponere.  Xy- 
lander. 


69. Pro τότων dant τῶν αὐ-᾿ 


τῶν Ald. et Baf. 

7o. Momo, — Reiske. 

41. Legendum aj τὰ pro 
ἅτε [ quod dant Ald. et Baf.] dat 


pro ἀλαλαί τε dant ἄλλαι τε] 
de quo vide annot. ad ἐκλελ. 


x. ensne. , "lander. 


72. καὶ τὸ σῶμα συνεπαί- 


ρασι. Reiske. 
73. ἀῤῥυϑμον. Salmaf.. éy- 
jose ant Ald. et Baf. 
ῥιψαύχενι re&tius eft, 
quod - Vulcob. [et gen 
ob ísquens κλόνῳ, quo 
cum 
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dee 76* gj ἱ δὲ χαρίεντες ἐν τῷ παϑε; τὅτῳ γενόμενοι, 


τὴν φωνὴν μόνην ; εἰς TO δ arde X04 φϑέγγεσϑαι μέγω 77, 


καὶ μέλη προΐεντο. μάλιξα δὲ ὁ Ὁ ἐνθδσιασμὸς ἐξίτησι 
καὶ παρατρέστει τότε σῶμο καὶ τῆν Φωνὴν TE συνήθους 
καὶ καϑεφηκότος. ὁϑεν oj ej τε Boc x ero dus eis χεὼν- 
Toc, X04 τὸ χρησμῳδέν ἐμμέτφως παρέ; m Τοῖς £e. 
εαζομένοις᾽ τῶν TE μαινομένων ολίγες idezy xL ἄνευ 
μέτρδ ΚΟΊ T ληρέντας. ϑτω δὲ TÉTOY ἐχόντων. εἰ , 
βέλοιο καϑορῶν v UT eyes διαπτύξας τὸν ἔρωτα, καὶ 
καταωμαινϑϑαύνειν. ek ἄν ἄλλο vie cs εὕροις, ὅτε λύπας 
ὀριμυτέροις ἔχον, ὅτε σφοδροτέρας περιχιαρείας , ὅτε 
μείζονας ἐκξόσεις καὶ παφαφροσυνας. eA ὥσπε τὴν 
Σοφοκλέας πόλιν 78, idem e$» ἀνδρὸς ἐρωτικδ ψυχήν, ὁ- 


vocem duntaxat ad cantandum, grandiufque dicendum, et 
ad modos accommodant. Maxime autem diuinus inftin&tus et 
corpus et vocem de coníueto ftatu inodoque exturbat atque 
peruertit. Vnde etin orgiis Bacchi numeri feruantur, etoracula 
per verfus a captis furore vatibus eduntur: paucofque infanien- 


tium videreeft, qui non fua deliria carmine et cantu enuncient. 


His ita habentibus, fi explicatum in aperto amorem intueri 


: 


 —H ——PRÓBRBMUE 


velis, ac pernefcere, inuenies nullam aliam animi perturba- 
tionem vel dolores adferre acriores, vel gaudia vehementiora, 
vel maiores furores mentifque abalienationes: fed animam ho- 


minis amore capti, inftar Sophocleae vrbis, 
Totam 


cum ἐριαύχεν! confiftere ne- enim et Baf. itadant: ἀλλ᾿ ὡσ- 
quit. nam ὁ ἐριαύχην rigidas περ τὸν Σοφοκλέα. πόλιν 
tenet atque obftipas ceruices. ἀνδρὲς ἐρ. omüílis ἰδεῖν ἐς] 
at cuin HM Gy coniuncta eft ῥί- alludit autem. ad Oedipi ty- 


νὰ τῷ αὐχένος. — Reiske. ranni principium.  Xylan- 
75. συγκλόνῳ, vno vocab. der. —Praecedentes editiones 
dant Ald. et Baf habent τὸν Σοφοκλέα, πόλιν, 


76. Vide hunc Pindari lo- fed τὴν Σοφοκλέξς πόλιν ve- 
| cum etin extremocapite quin- ram efle lectionem, ex aliis et- 
to libri feptimi. H. Stephbaus. iam plerifque huius fcriptoris 

77. Po μέγα deeft ἀφιᾷ- locis conflat, in quibus haec 
| €i, vel ἐφιᾶσι, vel τρέπεσι, Sophoclis verba profert. Sunt 
| vel tale quid. Reiske. autem cx principio tragoediae, 

78. τὴν Σοφοκλέες πόλιν quae Ocdipus tyrannus infcri- 


! omnino fuitlegendum:; [Ald. ptaeft. H. Srepbanus. 


; 


pLvy T. T. VIM. Gg 79. Qi- 
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μὲ μὲν ϑυμιαμοώτων. γέμεσαν, Gu δὲ παιοίνων τε καὶ 
Sev y iot roov. gà? y ὃν ἄτοπον, ed: ϑαυμαςὸν, εἰ a 
σῶς, ὁσο μδσικῆς εἰσὶν eX, περιἔχων € ἔρως ἐν αὐ- 
τῷ ΚΑΙ συνεληφῶς.. λύπην. ἡδονὴν, ὀθεσιασμῖν, τὰ 
T à xt φιλύπονός 79 és; Xu λώλος. εἴς TE ποίησιν με- 
λῶν καὶ μέτρων. ὡς οὐδὲν ἄλλο πάϑος; ez iQogos καῇ 
᾿καταντής. 


Περὶ τῆς ᾿Αλεξοίνδρου φρολυποσίας. 
τῇ IIPOBAHMA g. 


ὄγος ἦν “περὶ ᾿Αλεξοίνδρε TÉ βασιλέως, ας 8 πολὺ 
πίνοντος., GM πολὺν “χρόνον ἐν τῷ πίνειν Ke 8o 
διαλέγεσθαι τοῖς φίλοις ἕλκοντος. οἰπεδείκνυε d. αὐτὲς 
φλυαφἕντας Φίλος ἐκ τῶν βασιλικῶν ἐφημερίδων SI ἐν 
eus συνεχέφωτο, γέγφωπται X04 πλειφοκις, ὅτι τήνδ 


^ 


τὴν ἡμέραν ἐκ TE πότε ἐκαάϑευδεν 82. ἔς ; δ᾽ ὅ ere xg τὴν 
ἐφεξῆς. διὸ καὶ πρὸς ταῖς συνϑσίας ἀργότερος ἥν. ὀξὺς 


Toram veferzam fuffizibus et dil ibus , 

Paeanibus refonanzemque , ez. vlulatibus. 
Abfurdum itaque non eft, aut mirum, fi omnia prificipia mu- 
ficae amor in fe complexus, κέδρος videlicet , voluptatem, 
inftinctum diuinum, cum alias induftrius et garrulus , etiam 
ad condenda carmina et verfus magis vllo animi alio motu 
praeceps fit. 


De Alexandri bibacitate. 


QVAESTIO SEXTA. 


Qermo inciderat de rege Alexandro, quod is non bibiiTet mul- 
tum, fed inter pocula diílerendo cuim amicis multum ex- 
traxiflet temporis. Euin vanitatis conuicit Philinus ex aiariis 
commentariis regiis, in quibus creberrime et continenter fcri- 
ptum eft: Hanc diem rex a compotatione dormiuit: aliquando 
etiam, et poíteram. Itaque ad venerem quoque fuit fegnior, - 


alias 


79. Φιλέλογος. — Reiske. — phr. Hody. diff. contra Ari-: 

80. καὶ übeft ab.Ald. et Βα fteam c. 2. δ. ς. Reiske. 

81. ἐφυμερίδων) Vid. Hum- — 82. καϑεύδων Ald. et Baf. 
83- éic- 


Ὗ 


&. 
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E καὶ ἡ ϑυμοεδής" ὥπερ σωματικῆς esi ϑερμότητος. λέ- 
γέται δὲ καὶ 78 χρωτὸς ἥδιξον οὐποπνῶν. ὥστε καταά- 
qup Noa τὸς ιτωνίσκδο, εὐωδίας ἀφωμωτιζέσης᾽ ὃ 
Μὰ Ke αὐτὸ  ϑερμότητος εἶνοι!. dio καὶ τῆς οὐδ μένης 

ἡρότατοι καὶ ϑερμότατοι τόποι τήντε κασίαν Xo τὸν 
au averdr ἐκφέρϑσι. πέψει γάρ τινι τῶν ὑγρῶν ὁ Θεό- 
Φραξός φησιν ἐπιγίνεσθαι, τὴν εὐωδίαν, ὅταν ἐξαιρεθῇ 


. φὸ βλαβερὸν ὑγρὸν 83 ὑπὸ ϑερμύτητος. — dox&i δὲ καὶ 


E — 


Καλλισθένης € &y διαβολῇ γενέσαι πρὸς, αὐτὸν, ὡς δυσ- 
χεφαίνων. deszrvéiv dot τὸν πότον 8ι, ἐπεὶ Kel κύλικα λε- 
γομένην ᾿Αλεξανὸφξ μεγοίλην ἐλϑέσον ἐπ᾽ αὐτὸν, ἀπεώ- 
σατο, φήσας, $^ ἐϑέλεν. ᾿Αλεξανόφε TTG, ᾿Ασκλη- 
qu8 3 δῶσϑαι. TOUT μὲν ὃν “περὶ τῆς ᾿Αλεξανδρε πολυ 
ποσίως. Μιθριδάτην 42, τὸν σολεμήσαντα Ῥωμαίοις, 
ἐν τοῖς ἀγῶσιν, ὃς ἐπετέλε;, o4 πολυφαγίας ἄϑλα 


alias « acer et iracundus, quae res calorem corporis arguunt: ac 
dicitur corpus eius'fuauiffime oluiffe, ita vt tuniculae fragran- 
tia replerentar aromatum odorem aemulante. — Quod ipfum 
etiam caliditati videtur deberi: fiquidem ierrae ficciffima et ca- 
lidiffima loca thus et cafiam proferunt: et fragrantiam Theophra- 
ftus. nafci tradit cocione quadam humorem, quando, quod 
noxium erat, calore excoctum füerit atque diílipatum. — Vi- 
detur autem etiam Callifthenes * in calumnia * tanquam acgre 
fet * cocnare ob * quando ctiam magnum calicem, qui Ale- 
xandri dicebatur, ad {6 delatum recuíauit, fatus, Non velle 
fe, epcto Alexandri calice, opus habere Aeiculapio. Haec ergo 
de bibacitate Alexandri. Mithridatem porro, qui Romanis bel- 
lum fecit, in certaminibus, quae inítituit, aiunt etiam prae- 

mium 


. 83: éiccov ] Monftrum 'eft legitur: malo autem geniti- 
δισσὺν. [quod dant Ald. et Ba. uum, vt hic eft, legere. Xy- 
pro ὑγρὸν] Eadem fententia ander. 
ritus i in Alexandro auctoris 84: f. δυσχεραίνων παρ᾽ au- 
noítri, etc. Quae fequuntur, TÓ δοιπνεῖν διὰ τὸν πολὺν 
mutilatafuünt; pertinere ea ad. σότον. Reiske. Ald. et Haf. 
Callifthenem conftat. Isenim, hunc locum mutilate ita exhi- 
vt alias, ita et in poculo récu- bent: καὶ xx " ἐν διαβολῇ " 
fando, fua vfus fuit libertate. τὸν ὡς δυσχεραι * δειπνεῖν διὰ 
προ et Plutarchus περὶ τὸν " ἐπεὶ καὶ — 


Morris » Vbi ᾿Αλέξανδρος 
Ος 2 85. τῶν 


"Ns 
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Séàvog καὶ πολυποσίας φασί. νικῆσαι δ᾽ αὐτὸν εἰμές 
TEX, ΜΟΙ ὅλως πιεῖν πλέον τῶν 85) κατ᾽ αὐτὸν 86 a 
ϑρώπων, διὸ ΟΊ Διόνυσον ἐπικληθῆναι. TETO npeis &i- 
σομεν ἕν τι τῶν εἰκῆ πεπισευμένων εἶναι. τὸ περὶ τὴν αἰ- 
τίαν τῆς ἐπικλήσεως. νηπίξδ γοῖρ ὄντος αὐτξ, κεραυνὸς 
QN ξε τὰ σπάρφγανο, τῷ δὲ σώματος 8y, ἥψατο, 
πλήν ὅσον ἴχνος Tr T2 πυρὸς ἐν τῷ μετώπῳ κρατϑμένῳ 87 
ὑπὸ τῆς κομῆής μένειν 88 αὐτῷ zraudi ' Kc ἄνόφος ἤδη πο- 
λιν ἐπὶ τὸ δωμώτιον ἐμπεσων κεραυνὸς αὐτῇ μὲν κωτέπε- | 
σε 9? xo Xreudovres , τῆς δὲ Qactrgas ὑποχρεμωμένης 2o 
διεξζῆλϑε τὸ βέλη | πυρωκτῴώσας. οἱ μὲν ὃν μάντεις a- 
πεφήναντο, 7A scy αὐτὸν ἰσχύσειν ὐπὸ τῆς τοξικῆς 
od xus SQ TIS οἱ δὲ πολλοὶ Διόνυσον αὐτὸν αποτῶν 
κεραυνοίβόλιῶν ὁ ὁμοιότητι T8 παϑες προσηγόρευσαν. ἐκ 
TETB περὶ τῶν πολὺ πιόντων ἦν ὁ λόγος" ἐν οἷς καὶ τὸν 


mium propofuiffe ei, qui plurimum ediflet, etei, qui bibif- 
fet plurimum: ipfum vtriufque rei victoriam confecutum effe : 
omnino autem plus folitum bibere, quam quiíquam ea aetate 
hominum, indeque eum Dionyfi, quodeft Bacchi, cognomen- 
tum reportafle. Ea quidem, inquam ego, cognomenti cauía 
horum de numero eft, quae fruftra creduntur. — Nam iníantis 
eius etiamnum cunas fulmen incendit, corpore intacto, vefítii- 
gio duntaxat ignis in fronte relicto a coma comprehenfi * * Cum- 
que iam virilem attigiffet aetatem , rurfum, illo dormiente, 
fulmen in domicilium incidit, ac propter eum fufpenfam pha- 
retram pertranfüt, fagittis incenfis... Éx eo vates pronunciaue- 
runt, maximam cifore potentiam fagittaria re et leuis arma- 
turae exercitu. Vulgo autem Bacchus appellatus eft, quod fimilia 
eius fulminibus accidillent. Exinde fermo fuit bebitog de iis, 
qui multum bibiffent. In his pugil quoque Heraclides fuit nu- 

! meratus, 


85. τῶν abeft ab Ald.etBaf. cum duobus afteriícis, altero 
86. «a 9 αὑτὸν Turn. et praecedente, altero fequente. 


Vulc, $9. αὐτὰ μὲν αὶ κατέπεσε. 
87. κρατυμένῳ ] obfrmate in eum. quidem. ipfum non inci- 
et feruaio incolumi. Reiske. di, | Reiske, * 


8s. Pro μένειν Ald. et Βα 9o. ὑπερκρεμαμένης, — fuf 
dant fyllabam corruptam εἰν, penfa fuper ems Mie prse. Reiske, 


9I.'H-- 


^ 





E. 5; 24 τῷ. 


SYMPOSIACON LIB. I. 469. 
mUXTMY Ἡρακλείδην ἐτίθεσαν, c ὃν Ἡραπλῆν ?' ᾿Αλεξαν-. 
deis ὑπεχορίζοντο ^» κατο τὸς πατέρας ἡμῶν γενόμενον. 
ὅτος οὐπτορῶν. συμπότε παραμένοντος, ἐκοίλε TES μὲν 
ἐπὶ πρόπομω, τὲς δ à dd ἄριξον, ἄλλδς δ᾽ ἐπὶ δέγπνον, 
ἐσχάτδς δέ τινας ἐπὶ κῶμον. απολλαττομέ γῶν δὲ τῶν 
πρώτων, δεύτερο; συνήστον. εἶτ᾽ ᾿ ἐφεξῆς οἱ τρίτοι, X04 
τέταρτοι" κοῤκενος BEY διάλειμμα ποιῶν ἅπασιν ἐξήρ- 
xet, καὶ TES τέσσαρας πότες c'uydié eee. τῶν δὲ Agov- 
c», TO » Τιβερίε Καίσαρος vid , συμίβιόντων,, ἢ πάντας 
ἐν τῷ πίνειν προτρεπόμενος 93 ἜΜ ἑάλω TOY πικρῶν 
aca da aov πέντε, f$ ἕξ, ἑκώξοτε προλαμίβαίνων 73, ἕγε- 
xc TE μὴ μειϑύσκεσϑαι" κωλυϑεὶς, δὲ Ko παραφυλα- 
χϑεὶς. ἐδ᾽ ἐπὶ μεκρὸν ἀντέσχεν. ἕνιοι μὲν ὃν ὦοντο, τῶς 
aryl ideae θηκτικόν τι καὶ δυπτικὸν ἔχειν τῆς σαρκὸς, 


meratus, qui patrum noftrorum vixit memoria, diminutiue 
Heraclus ab Alexandrinis didus. Is, cum ei adfiduus compo- 
tor nullus obtingeret,  quoídam ad matutinam potationem, 
alios ad prandium, ad coenam rurfum aliquos, et tandem alios 
ad comeffationem inuitauit, ita vt primis continuo fecundi, ita- 
que deinceps tertii et quarti fuccederent: ipfe, nulla facta inter- 
capedine, omnibus fufficiebat, quatuorque vna compotationes 
peragebat. Inter hos, qui cum Drufo, Tiberii Caefaris F. vi- 
xerunt, medicum, bibendo aliis omnibus palmam praeripien- 
tem, deptehenfum eft quinque, aut fex, amygdalas amaras 
fubinde ante compotationem edere folitum , ne inebriaretur; 
et prohibitum , ac, ne id facere poffet, obferuatum, facillime 
2 vino fuiffe victum. Sunt, qui putent, amygdalides illas vim 


quandam mordendae rodendoque tergendae carnis habere, ita 
vt 
^9». : ακλὲν Ald. et Βα Athenaeus quidem, hunc lo- 


cum nominatim citans libro 


Ἡρακλείδιον Turn. 


92. προτρεπόμενος ] Hanc 
vocem non probo ; neque enim 
excellere, aut fuperare, fignifi- 
cat. Fieri poteft, vt fcriben- 
dum fit προτρεχόμενος, trans- 
latione ; qua v vías Horatius di- 
xit: 

Sifennas barros vt equis prae- 

curreret. albis. 


Gg 3 


fecundo, ὑπερβαίνειν voce 
víus eft. Xylander. TrgoTQE- 
πόμενος raro fenfu hic pofi- 
tum pro προτερῶν, vel νρκῶν, 
praeueniens, poft fe relinquens, 
fuperans. | Reiske. 

93. προλαμβάνων] πρωΐ 
λαμβάνων, 1a legitur apud 
Diofcorid. Salmaf. 


94. φύ- 


^ " 


47o PLVTARCHI- 
ὥστε καὶ τῶν προσώπων τος ἐφηλίδας ἐξαίρειν. ὃ ὅταν ὃν 
zo Domi, τῇ πιρρότηγι: τὸς πόρες αἰμύσσειν, καὶ 
γμοὸν. ἐμποιῶν, v ὃ τὸ ὑγρὸν κατασπῶσιν πο δ 
χεφωλῆς διωτμιζόμενον. ἡμῖν δὲ μῶλον ἡ τῆς πικρότη- 
τος ἐδόκει ᾿ δύνωμις bv abge un ἈΘῚ δαπίανὸς o ὑγρῶν &i- 
yo διὸ τῇ γεύσει πάντων € 5i των “υλῶν ὁ σικρὸς ἐηδέ- 
Seres. τῶ yo φλείβία τῆς γλώττης, (ὡς ὁ Πλάτων 
Quoi 
ev 5 τῆς ξηρότητος Φύσις 94. ἐκτηκομένων τῶν ὑγρῶν. 
kel το ἕλκη τοῖς μὰς τ ἐπισχναίνθσ; 9? φαρμάκοις, ὡς 
ὁ ποιητής Quciv 96: 
EE δίζαν βάλε πικρὴν 
Χερσὶ διατρίψας ὀδυνήφατον, ὃ ἣ οἱ eim imas 
"Ee, ὀδύνας" TO μὲν ἕλκος ἐτέρσετο, παύσατο δ᾽ 
ο΄ οὗ μα. | 

τὸ γὰρ τῇ γεύσε; πικρὸν, τῇ δυναίμει ξηραντικὸν, ὀρθῶς 
“προσηγόρευσε. Φαίνετουη δὲ καὶ τῶ "dursdeugra 97 


vt etiam de faciebus imaculas tollant ex ardore Solis contractas. 
Eas ergo ante potationem fumtas amaritudine 'fua meatus vel- 
licare ac mordere, vtífic humorem acapite deueilant, ifque 
euaporetur. Nobis magis hoc vifum eft, amarorem vim exfic- 


candi humoremque confumendi babere. Etenim guftatu omnium | 


faporum iniucundi(limus eft amarus , qui .venulas linguae ( vt 
Plato ait) moliiores ac rariores contra naturam conftringit. Sed 
et vulnera vt co?ant, efficitur iniectis amaris, quae ficcitate 
fua humorem confumant; quemadmodum Homerus dixit: 

Conrzrizam manibus radicem iniecit amaram. 

Omnes baec pepulit de corpore quippe. dolores , 

Sub[litir er ftcco contentis vulnere fanguis. 
Nam guítatu amarum quod fit, id re&e dixit vt ficcandi prae- 
ditum. Videntur etiam- mulierum quae vocantur diapafmata, 

quibus 


- 


|a Apod X04 μανώτερα ὄντα, cuvreive πορα Φύ- 


ο4. Φύσις abeft ab. Ald. et 
Baf. fed Vulc. pro eo habet 
δύναμις, : 

95: ἀπισχναίνεσ!ι». effrciuut 
tenuia, macrà , arida. 

96. "Homeri locum facile ex 
ipfo quiuis integrauerit pocta. 


Reiske. 


Xylander. Secandum enim et 
tertium verfum Ald. et Baf. 
confundunt, ita dantes: » οἱ 
παύσαντο δ᾽ αἷμα: 
diis omiflis.. 

97. Rede 


TX, 4, QUE. 


. διαπάσμα- 
ulierculae cuti 


infper- - 


interme- - 





“ 


ταῦ E 
aE— , 


᾿ inen /SYMPOSIACON LIE. L 4p 


᾿πῶν γυναικῶν 5 9B, οἷς. αἰνωφποίξεσι τὸς ἱδρῶτας, πικροῦ ἡ 
τῇ Φύσει μα SUZTIXÓ cT σφοδρότητ' T8 sguQvévrés 
708 99. ϑτως ὃν (ἐφην) TÉTGOY ἐχόντων, εἰκότως 5 
TOY ἀμυγϑολων σικρότης Goo πρὸς τὸν ἄκρατον, οὐνού- 
ξηραίνδσω 7. T8 σωματος TX évros, καὶ 399 gu eem; "ip 
΄πλασϑαι τῶς φλέβας. ὧν διατασει φασὶ καὶ Ta Q0] 
συμβαίνες τὸ μεϑύειν. fente E TR Acys μέγω τὸ 
συμίβαῖνον περὶ τὰς ὠλώπεκάς. ' ψαρ ἐμυγδόλος | 
πικροῖς. ᾧαγξσαι μὴ ἐπιπίωσιν. Cice τῶν ὑγοῶν 
«gens ἐχλεπόντων ^. 


Auct Ti μᾶλλον ὠἀκρώτω χαίρεσιν οἱ γέροντες. 
; IIPOBAHMA f. 


ζγτᾶτο περὶ" τῶν γερόντων , διὼ τί μῶλον ὠκρατοτε- 
eo τῷ ποτῷ χαίρδσιν. οἱ μὲν ὃν κατεψυγ μένην τὴν 


quibus fudores co&rcenz, amara effe natura, et vi adftringendi 
praedita, vehementiae ftipanti comitante amarore. His, aie- 
bam, fic habentibus, non abs xe creditur, amaritudinem amy- 

gdalarum remedio aducrfus vinum eífe, cum interiora corporis 
Eon , non patiatur impleri venas, quarum diftentione di- 
cunt et conturbatione ebrietatem oboriri. — Magnum autem 
huius rei argumentum cft id, quod vulpibus víu venit: quae 
fi amygdalas amaras edant, neque ftatim aquam lambant, mori, 
humore illico omni confumto. 


Cur fenes magis dele&tentur mero. 


. QVAESTIO SEPTIMA. 


uaefitum fuit defenibus, cur meraciore potu magis gaude- 
rent. li, qui refrigeratam eorum. corporis habitudinem 


et 
anfpergunt , puluisculi exfic- I. Pro zy Vulc, dat a£. 
«antes, et fic quoque Salmaf. 
Reishe, 2. Hunc locum Ald. et Baf. 
98. γυναικῶν fofpectum ha- ita dant: ἐπιπίωσι " τῶν ὑ- 
beo. Xylander. γρῶν ἀϑρο * πόντων: Wulc. 
99. Poft LE videtur Ea- autem ita; dbayZaau ἀπο: 9vz- 
ραίνειν deeffe. Reiske. cwaci ἐπιπίωσι μὴ τῶν ὑ- 


200. καὶ abeftab Ald. et Baf. γρῶν ἰϑρόως ἐκλιπόντων. 
Gg 4 3. X44- 


, 


* * 


PLVTARCHI - 625.4. 
ἕξιν οὐτῶν καὶ | δυσεκϑέρμαντον ὅσαν οἰόμενοι. διοὶ τῦτο 
τῇ ἡ 0 Qodec THÜTI τῆς κράσεως ἐναρμόττειν ἐφαίνοντο, κοι- 
yov τι 3 καὶ πρόχειρον, ex ἱκανὸν δὲ π πρὸς τὴν αἰτίαν, ἐδ᾽ 
αληϑὲς λέγοντες. καὶ "yota ἐπὶ τῶν ἄλλων αἰσϑήσεων τὸ 
αὐτὸ συμβέβηκε. δυσκίνητοι voe εἰσι M0 | δυσμεταβλη- 
TOi πρὸς τὰς ἀντιλήψεις τῶν ποιοτήτων, ὧν um κατ οῦ- 
Li Cd X91 | σφόδρα 4 προσπέσωσ». αἰτία δὲ ἡ τῆς ἕξεως 
ὥνεσις" ἐκλυομένη γάρ ἈΘῚ οτονξσο πλήττεσθαι Quar. 
διὸ τῇ γεύσει μώλιφξα τὲς δηκτικὲς προσίενται χυμδς᾿ ἢ 
T ὄσῷρφησις αὐτῶν ὁμοιῶ πέπονθε πρὸς τὰς ὀσμάς. κις- 
νει ταν γαρ ὑπὸ τῶν αἀκροτῶν Σ X04 σφοδρῶν ἥδιον" d δὲ 
e Qn πρὸς τὰ ἕλκη δυσπωϑής. τραύματα γῶρ ἐνίοτε 
λαμίανοντες g μάλα, πονξσιν. βμοιρ ταν δὲ γίνεται 
ἐπὶ τῆς axons. 
δρμόζονται καὶ σκληρότερον, οἷον ὑπὸ πληγῆς ἈΩΊ 7 τῆς 
CUYVTOVB φωνῆς ἐγείροντες τὸ αἰσιϑητήριον. c τι γαρ Ci- 
δήοω πρὸς οὐκμὴν Ξφόμωμα;, τῶᾶτο σώματι πνεῦμοω παρέ- 
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et calefa&u difficilem caufabantur, cui propterea vini meraci 
temperies commodius conueniret, nihil noui, fed in promtu 
quod effet , neque fufficienter vereque caufam explicaret, attu- 
lerunt. Idem enim in reliquis fenfibus contingit. Difficulter 
etenim mouentur , difficulter qualitatibus adficruntur, nifi eae 
nimiae iis accidant. In caufa eft laxatio, feu remiffio, tempe- 
ramenti: quod ob languorem porro non, nifi icu aliquo per- 
culfum, folet affici. ltaque etiam odoratus eodem modo fe ha- 
bct adodores: mouetur enim a meris fuauius: et tactus vulnera 
dif * nam vulnera * accipientes * quae laborantibus * ílimus 
fit audiendi fenfus. Nam mufici fenefcentes, fides acutius in- 
tendunt, ac durius, veluti itum quendam adhibentes fenfui 
contentiorem vocis fonum. — Quod enim ferro duratio ad vim 
roburque confert, id corpori ad fenfum praebet fpiritus. —Spi- 

ritu 


3. καινὸν τι Ald. et Baf. 
4. σφοδραὶ. Reicke, 
5. Seribenduia UBND ἀκρα- 
των. ΗἸ. ϑεορῥαπμς. 
6. Hunc locum Ald. et Baf. 
corrupte ac murilate ita exhi- 
bent: ὑπὸ τῶν ἀκρατῶν " z- 


diov, ἡ δὲ a τὰ ἕλκη δυσ- 
cx" τραύματα “γὰρ μι λαμ- 
βάνοντες " 
τὸν δὲ γίνετω τὴς ἀκοῆς, οἱ 
μεσικὸι — ὁ 


1. καὶ delend. Reiske. 


οἱ γαρ ^ μεσικοὶ γηρῶντες, ὀξύτερον ὦ 


- 
v 


ἃ ποιξσιν, é* TX- . 


8. Aut ἃ 


r 


2» 


" 


dado SYMPOSIACON LIB. 1 473. 


Xe πρὸς αἰσϑησιν. ἐνδόντος δὲ TSTE Xo χαλάσαντος, 
AOV ἀπολεί ἱπεται καὶ γεῶδες TO αἰσθητήριον, A04 
yos goU τὸ YUT TOVTOS , οἷον ὁ ἄκρατος, ἐς; dsl 8 


Aue Ti τὸ γράμματα πόῤῥωθεν οἱ πρεσβύτεροι 
μῶλον οὐνωγινώσχδσν. 00- E 


OHPOBAHMA 4. 


"ora 4 δὲ ἡ ἡμῶν εἰς τὸ προκείμενον εὐρεσιλὸγέντων, ἐδό- 

E τὸ τῆς ἔψεως αἱ αντιπίπτον. οἱ γοῖρ πρεσβύτεροι 
πόῤῥω TO, Ὑραώμματα τῶν ὀμμοίτων οὐγπτούγοντες ocv ec'yi- 
VOTKRTIY , ἔγγυϑεν δ᾽ 8 ἢ δύνανται ' καὶ T8TO παραδηλῶν 
ὁ Αἰσχύλος φησίν" 


Οὐδ᾽ ἄποϑεν εἶδες αὐτόν" 8 γοὺρ ἐγ Dey 
Ὁρᾷς, γέρων 9 δὲ γραμματεὺς γενϑ "n σαφής. 
ἐνδηλότερον. H Σοφοκλῆς τὸ αὐτὸ “περὶ τῶν γερόντων" 


ritu ergo minuente et languefcente, nibo dc terrenum re- 
linquitur feníus inftrumentum , requiritque aliquid, aquo ve- 
hementius percellatur. "Tale autem eft merum. 


^ 


Cur feniores facilius literas eminus legant. 


QVAESTIO OCTAVA. 


H* nobis de propofita quaeftione ita comminifcentibus ar- 
gumenta, videndi fenfus refragari putabatur. Nam fenio- 
res , cum procul ab oculis dimouent literas , legere eas poflunt, 
admotas propius nequeunt. Idque fi enificans Aefchylus ita 
punit: 
* ipfum, non de propimquo enim 
nex , fed fcriba perfpicuus eris. 

Idem hoc Sophocles de fenibus magis diferte dixit: 

Tavde 


8. Aut oiov ὁάκρατος, ἐπι- ἐγγύϑεν * γέρων δὲ --- Ald. et 
δεόμενον. aut fimplicius, mu- | 


tata diftindhione, οἷον ὁ ἄκρα-ὁ το. ἐγένε, Reiske. 
«ός ἐςι, δεόμενον. Reiske. II. ἐκδηλότερον δὲ ΣοΦο- 


9. ἐδὲ ἀπο" αὐτόν, ἐ γὰρ κλῆς. Reiske, 


σςς 12. ἐν 


νῷν. 


414 PLVTÁRCHI  "' 625.54. 


Bexdéa μὲν γαρ ἐν λόγοισι. " προσβολή" 
Μόλις δ᾽ ἰωτὸς 13 ἔρχεται τρυπωμένδ, 
Πόῤῥω͵ δὲ λεύσων, ἐγ γύϑεν δὲ πῶς τυῷλός. 


εἴπερ ὃν πρὸς τὴν ἐπίτασιν ἈΟῚ | σφοδρότητα μᾶλλον! ὑπα- 


κόει τῶν γερόντων αἰσϑητήριο, πῶς ἐν τῷ ἀναγινώσκειν 
τὸν ἐγγύθεν, οἰντι (φωτισμὸν 3 φέρδσιν, NT παξάγοντες 
eT oT EQ τὸ βιβλίον ἐκλύεσι τὴν λωμπφότητο τῷ igi, 
xao reg οἷ οἶνον ὕδατι, κατοακεραννυμένην ; ἤσαν μὲν ὅν, 
οἵ πρὸς TETO ἔλεγον A ὡς αἰπτογδσι τῶν ὄψεων. τὸ βε- 
Bio, g μαλακώτερον τὸ φὼς ποιξντες, QN. οἷον ézri- 

gorr T ópaevo. Ke περιλαμίβανοντες αὐγὴν πλείονου. Lo 
πληρᾶντες αέρος λωμπρδ τήν μεταξὺ τῶν. ὀμμόάτων καὶ 
τῶν γραμμώτων χώραν. ἕτεροι δὲ τοῖς συμίβαλλεσι ταῖς 
αὐγάς προσεῖχον 5, ἐπεὶ yxe αποτείνεται τῶν οφϑαλ- 

ὧν ἑκωτέρϑ κῶνος “πρὸς τῷ ὀμμῶτι τὴν κορυφὴν ἔχων, 


ξόραν δὲ καὶ βάσιν» 16, 5 περιλαμββοίνει TÓ ὁφώμενον, ἄ- 


Tarde feni fermonmes accidunt enim, 

Aegreque perforazas aures permeant: 

Videt emiuns, coecutit -osimis. comminns. 
Si ergo fentiendi infirumenta fenibus ita funt comparata, vt 
contentiore et vehementiore feníili facilius moueantur: cur le- 


&uri propinquam luminis circumfufionem non ferunt, [64] li- 


brum ab oculis longius abducunt, fplendorem infringunt, aére, 
tanquam vinum aqua, eum diluentes. Fuerunt, qui ad hoc 
dicerent, non luminis deminuendi gratia. fenes librum ab ocu- 
lis zemouere , fed vt quafi coriplecterentur et continerent plus 
lucis, aéreque fplendido implerent fpatium , quod oculis eft et 
literis interie&tum. — Alii in eorum fententiam concefferunt, qui 
radios vifus concurrere arbitrantur. Nam cum porrigatur ab 
vtroque oculo turbo, fiue meta , (conum Graeci dicunt) cuius 
apex in ipfo infiftat oculo, bafis rém vifam comprehendat : pro- 

babile - 


15. ἐν λόγοις ἡ προσβολὴ, — Y4. λέγεσιν Ald. et Baf. 
Reiske. 
13. Scribe δύ ὠτὸς, et de- 15. μετεῖχον Ald. et Baf. 


le interpun&ionis notam poft 


7 


* 


iJ 


- 


€ 


προσβολὴ. quod eítin fine 16. Poft βάσιν videtar LS 


LR ddentis verfus. Η Sre- ἐπιφάνειαν. aut. τὸν E 


phanus. deeífe. Reiske, 4 


17. τῶν 


δες. 49. SYMPOSIACON LiE. L 475 
V aet EO. ΛΑῸΣ l. 
xe m τινος εἰκός E ᾿ idíz τῶν κώνων ἑκατερον φέρε- 
σθαι. γενόμενοι; δ᾽ ἀποτέρω , καὶ συμπεσόντες" αδλή- 
λοις, ἕν τὸ Quas ποιῶσι. duo Kg τῶν ὁρωμένων EROS OV, 
ἕν, ὃ ; δυο, Φαίνεται καίπερ οὐμφοτέροις ὥμο τοῖς Oj4- 
μασι καταςφαινόμενον. αἰτίω yoQ ἡ τῶν Ka σύναψις 
εἰς ταυτὸ xj σύλαμψις ἐ ἐκ δυῶν pio. a2 ἀπειργοῦ- 
σμένη.. τὅτων δὲ ὅτως ἐχόντων, οἱ μὲν ἐγγὺς προσα- 
γοντες τοὶ γράμματα πρεσβύται, μηδέπω τῶν αὐγῶν 17 
συγκεχυμένων, οδὰ ἑκώτερα χωρὶς ἐπιϑιγγάνοντες, ἀ- 
σϑενέςερον᾽ ἐπιλαμίβανονται. οἱ δ᾽ οἰποτέρω 15 προϑέ- 
μένοι, μεμιγμένξ TE ᾧῴωτος Ἢ E γεγονότος, HA 
λον ἐξακριβξσοιν. ὥσπερ οἱ ταῖς δυσὶν ὁ op χερσὶν κωτέ- 
χοντες, 03 T ἑτέρο μή | δύνανται. Λαμπρίας δὲ, 0 5 4 OEA-: 
Qos , τήν Ἱερωνύμϑ8 μόνον Á οἰνέγνωκεν. ον εὐφυΐαν. ἐμ- 

greco , eri τοῖς προσγίπτεσιν οὐπτὸ τῶν ὁφωτῶν. eidem — 
me τὴν ὄψιν ὃ ὁρῶμεν; a, 39 πρῶτον μὲν ἀπέρχεται pe 
- καὶ παχυμερὴ᾽ διὸ τὸς γέροντας ἐγγύϑεν ἐπιτα- 


- babile eft, aliquo vfque conos feorfim ferri iftos, longius pro- 
greílos concurrzre , ynamque lucem efficere. Quo fit, vt, 
- quidquid videtur, vnicum, non geminum, cernatur, tametfi 
oque oculo confpicitur. In caufa enim eft conorum coitus, 
-eduabus vnam vifionem redigens. His ita conftitutis , fenes, 
"vbi literas propius oculis admouerunt, conis nondum in vnum 
coniunctis, vtroque feorfim attingentes rem videndam, imbe- 
cillius. apprehendunt.  Lorigius :autem ab oculis eas intuentes, 

luce iam amplificata et confufa in vnam, fubtilius perüident: 
"tanquam duabus manibus id tenentes, quód vna non poffunt. 
Lamprias autem ? Hieronymum * non legit * ingenii prae- 

ftantiam incidens: quod iis, quae a vifilibus accidunt * ad 

i vifu percepta, primum quidem feruntuf craffa et ma- 

; itaque fenibus ob propinquitatem obturbant, quorum 

oculi 






€ 


17. τῶν αὐτῶν Ald. et Baf. πρίας δὲ ὁ ὃ" TV ἱερώνυμον * 


18. ἀνωτέρω, lidem. ἐκ QVE Y RSV x εὐφυΐαν ἐμ- 
19. Poft ἄνξγνωκεν V ulc. πεσὼν, ὅτι τοῖς προσπίπτα- 
interponit δόξαν. σιν ἀπὸ τῶν ὁρατῶν" σιν πρὸς 


|" 20. Ald. et Baf. hunclocum τὴν ὄψιν ὁρώμενα πρῶτον --- 
mutilate ita exhibent: Azu- 


2I. Rc&te 
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, , ^ ἃ » ^ el 
ΘΟ τ ΤΕΣ βοαδύπορον ἈΟΊ σνληραν εχοντῶς τὴν οραωσιν᾽ 
γ , ' , ^ , 
ἀνενεχϑέντων δ᾽ εἰς τὸν ἀέρα, καὶ λαβόντων διαξήμαω- 

s / ΄ N^ d 
τα. τὸ μὲν γεώδη περιϑραύεται καὶ ὠποπίπτες, τοὺ dà 
M] , "« 3 , , DAMM. ; 
AEz TO προσπελαάζοντα τοὺς σψεσιν, ἀλύπως καὶ ὁμα- 

“Ὁ » 7 ru / ct e 
λῶς ἐναρμοττες τοῖς πύροις, ὠστε ἧττον ταραττομένδς, 

^9 ᾽ , ^ M { n , ^ 
μᾶλλον οἰντιλωμίϑανεσθα!. καὶ Ὑῶρ αἱ τῶν ἀνθῶν óc- 

* ' 3e ) N " » Ἢ 1 
μαὶ 2:606 Sev εὐωδέξεροι προσπίπτεσιν᾽ ὧν δὲ ταὶ μὲν 531 

/ ! / » cj ' » 5 
ἔγγυϑεν ὥγαν προσώγῃς. Ey, ὅτω καϑαρον, 2d ἄκρα- 
»γ 5 cj ^ Ὁ ^3 ^ 
τον ὀδώδασιν. αἴτιον δὲ, ori πολλὰ τῶν "γεωδῶν καὶ Jo- 
λερῶν συνοποζφέρεται τῇ ὀσμῇ. καὶ διαφϑείρει τὴν εὐω- 
/ . "2A y wp ' 
δίαν ἐγγύϑεν λαμβανομένην᾽ ὧν δ᾽ ἄπωϑεν, τοὶ μὲν 22 
Θολερὼ καὶ γέωδη Trepigóes 33 καὶ ὑποπίπτει 21, τὸ δ᾽ 
» * * a2 X ^ , Y , 
εἰλικρινὲς Xo ϑέομον αὐτῷ ὑπὸ λεπτότητος διασώζεται 
^ i] » c ^2 ^ ^ » , 
προς τὴν αἴσθησιν. ἡμέ!ς δὲ τὴν Πλατωνι,κὴν 8 Φυγον- 
" , * cj ^ ^ » , , 
τες ? ὠρχήν, λέγομεν, OTI πνεῦμο τῶν ομμάτων αὐ- 
? φῳῷ nd i] , 
γοειδὲς ἐκπίπτον ἀνακιονᾶται τῷ περὶ τὰ σώματα QQoo- 
b 7 , ej τὶ , A En . 
τὶ, K0] λαμβανε; σύμπηξιν, ὥστε ἕν ἐξ eu Qoiv σώμα 
; 
oculi duriores funt et tardius penetrantur. Cum autem in a&£rem 
efferuntur, interuallo iam faQto, terreftres partes defringuntur 
atque decidunt, tenues ad vifum accedunt, etaequaliter ac fine. - 
moleftia meatibus applicantur, vt minus turbati, faciiius appre- - 
hendant. Nam florum etiam odores longius accidentes, fusuio- - 
res funt: fi nimis prope florem admoueas, non ita pura fin- 
ceraue eft fragrantia: cuius rei caufa eft, quod terreítria ac tur» 
bida multa vna cum odore exhalant, eumque hauftum in pro-- 
pinquo vitiant: fi vero remoueas florem aliquantum, terre(tria - 
decidunt: quod fincerum eft et calidum, id ob fuam tenuitatem 
ad fenfus inftrumentum perfertur. Nos autem Platonicum fe- 
cuti principium dicemus, fpiritum lucis fimilem ex oculis ex- | 
cidere, etcum luce, quae circa corpus eft, commifceri, ac - 
cum ea concrefcere, ita vt ex ambobus vnum fiat corpus con- 
fen-. 
M 3 2 

2r. Re&e τὼ μὲν deeft Ba- dant ἂν δὲ ἀπὸ μὲν Ou- 

fil. fübauditur enim αὐτὰ, R. λερὼ — Turn. et Vulc. ἂν δὲ 
1 LI 
EO ROME: τὰ μὲν ϑαλερὰ -- 

23. ἂν δὲ ἀπὸ uiv] Haec . 23. περιῤῥξη Turn. et Vulc, - 
mutila funt. Senfus eft: Si 24. ἀποπίπτει. Reiske, 
longius rem fragrantem a nari- 25. Φυγόντες non quadrat. - 
bus dimouea s. τὰ μὲν, etc. Xylander. Abefít nempe z an- , 
Xylander. — Ald. enim et Baf. te Φυγόντες in Ald. et Baf. 

26. cuu 
* 






dis συμπαϑὲς γενέσθαι... 
συμμετρίας λόγῳ TE? 
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κεραίννυται δὲ ἕτερον ἑτέρῳ 


26 y ποσότητος. 8 γαρ αἰναιρεϑῆ- 


γα] δὲ; ϑατερονὺ υσο »ϑαϊέρου ger ηϑὲν, Qt. ἐσ epa eo], 
μέσον οἱρμονίᾳ 27 Ko κοινωνία, | CURE EV Y μίαν δύναμιν 


οἰποτελεσϑῆνοαι. 


ὄντος ὃν TÉ τῶν παφηλίκων ; εἴτε δεὺ- 


μα χρή προσαγορεύειν. τὸ p τῆς κόρης φερόμενον, εἶτε 
πνεῦμα φωτοειδὲς, eim αὐγὴν Ὁ 28 eto Jev8s X04 & δανοὺς, 
8 γίνεται κρώσις “πρὸς αὐτὸ τῷ ἐκτὸς 4. δὲ μίξις, οδλ- 
Ax Q9«ga xo σύγκρισις , ὧν μὴ μακροὶν τὸ γράμματα 
TOY ὀμμοίτων απογοντες. ἐκλύωσι τὴν ἄγαν Aat irpo 
TüTA TE Φωτὸς, ὥστε o» πολλήν, μηδ᾽ ἄκρατον, ΡΝ 
C μα θη. 39 καὶ σύμμετρον οὐπαντῆσοαι πρὸς τὴν ὄψιν. 
ὃ δὴ καὶ τϑ περὶ τὸ νυκτίνομα τῶν ζώων ahi uiros GL 


 fentiens. 


Porro mixtio ea fit vnius cum altero, ratione pro- 
portionis cuiufdam ac certae quantitatis. 


Non enim debet al- 


terum ab altero fuperatum aboleri, fed ex ambobus in medium 
quoddam harmonia et communione redactis vna vis confici. 
Quae cum fint, prouecta aetate hominibus, fiue fluxus appel- 
lari debet, fiue fpiritus lucidus, id, quod per pupillam fertur, 
fiue lux, cum fit imbecillius iam et lenguidius, non tempera- 
tur, ncque commifcetur, cum re videnda, fed perit atque 


confunditur: 


nifi literas ii longius ab oculis abducentes , ni- 


mium lucis fplendorem langucfaciant , vt non nimia et fincera, 
fed moderata ac proportione confentiens oculo occurrat. Atque 


ea caufa eft etiam , quod animalia quaedam no&tu vident. 


26. συμμετρίας τε λόγῳ. 
Reiske. 


27. Locus hic emendari po- 
teft, fi legas: κρατηϑέν" ΓΝ 
ἀπ᾽ ἀμφοῖν ἔς τι μέσον ἀρ- 
μονίᾳι. Sic enim conucrti , et 
TÉ τῶν, nOD τέτων. Xylan- 
der. Ald. nempe et Baf. ita 
dant : ἀπαμφοῖν é ci μέσον ἀφ- 

᾿μονία καὶ κοινωνία συνασϑέν- 
των: εἴ deinde c ὄντος ἂν του- 
των, pro τῷ τῶν. 


Vi- 
fus 


28. Apte includentur nota 
parenthefecws haec verba: eiTe 
ῥεῦμα. χρὴ προσαγορεύειν “ τὸ 
διὰ τῆς κόρης Φερόμενον, εἶτε 
πνεῦμα Φωτοειδὲς, ETE αὐ- 
γὴν. Perinde enim eft, ac ἢ lo- 
quutus ita effet: ὄντος E ἀ- 
σ᾽ Sevis καὶ i| ἀδρανὰς /£ τῶν Tra- 
ρηλίκων EMITE ῥεύματος 45 etc. 
Η. Srepbanus, 

29. πρὸς 
Baf. 

30. ὁμοπαϑὴ iidem. 


* rà ἐκτὸς Ald.et 


31. ἀπ᾽ 


^ 


25$ PLVTARCHI 626. 36. 
τιόν ἐξιν. ἡ γαο ὄψις αὐτῶν, ὑπὸ τῷ μεϑθημερινῇ Φω- 
τὸς ἀδρανὴς ὅσα. κατακλυζεται καὶ κρατᾶται, μὴ du- 
να μένη πρὸς πολὺ ΚΑΙ ἰσχυρὸν ὠσϑενξοϑὶ καὶ ὀλίγης oig. 
ys κεραννυσθαι᾽ πρὸς δὲ τὸ ὠμαυρὸν Mod λεπτὸν οἷον 
αὐφέρος φῶς αὐγὴν διωαρκῇ «od σύμμετρον ἐξίησιν, ὥστε 
κοινώνειν ἈΦ cuveg'yeo dot τήν ono duoi. | 


| : 

M ^9 » Ὁ 
Aux τί τῷ ποτίμῳ μᾶλλον, ἢ τῷ ϑαλαττίω, πλύνεται 

4 id ^ € /, , Ww 
TOL ἱμάτια. 
IIPOBAHMA *$. 

(y , δ γραμματικὸς, ἑξιωμένων ἡμῶν παροὺ Μετρίω 
/ ^ A $ * n 7 x 
(Aveo 3", προς Θεμιξοκλέα TOY Στωΐκον θμηπόρη- 
σε, τί δή ποτε Χρύσιππος ἐν πολλοῖς τῶν παραλόγων 33 


fus enim eorum diurna luce, cum fit imbecillis, obruitur, 
cum non poflit cum magna et valida luce facultas exilis et lan- 
uida commifceri: cum obfcura autem luce et tenui, qualis 
eft ftellarum, fulgorem fufricientem | miíceri εἴ proportione 
ei refpondentem emittunt: vt hac temperatione vifio poflit 
fieri. | 


Cur aqua potabili magis eluantur veftes, 
quam marina. 


QVAESTIO NONA. 


Eu grammaticus, cum in conuiuio effemus apud Metrium | 

Florum, e'lhemiftocle Stoico quaefiuit: Quidnam caufae. 

effet, quod Chryfippus, tam copiofa facta eorum, quae abíiur-- 
da . 


31. ἀπ᾿ ἀσϑενῶᾶς. Reiske. 
32. Sufpe&ta vox Metrius: 
fed rurfum ita legitur lib. s. 


Sympof. cap. 7. Xylander. 


Num παρὰ Μεςρίῳ Φλώρῳ, 
v. p. 680, 24. [ edir. Francf. ] 
er in Vita Othonis. Sed eum 
'l'acitus Ceflium Florum appel. 
lat, ff. V, to. aut, vt. ali- 
ae esirt.. Geffium Florum, pro- 
curatorem ludaeae, qui acer- 


bitate fua bellum illud confla- - 
vit, quod in euerfa a Tito fi- 
niit Hierofolyma. luxta iilas. 
itaque. Κέςξιος, aut Ws 
effet exarandum. Sed Mofhri- 
vm Florum confularem habet. 
quoque Suetonius Vefpaf. ic 
22. Reiske. | 


33. £. παραλόγων oj ἀτός 
zy, Reiske. Á 
34|τὸ 


- 
B 


i! 
E. 
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pan ἐπιμνησθεὶς, οἷόν ἐξετο, τάρεχος ὧν GA an Bet xa" 
ται, γλυκύτερον γύεσθαι" καὶ τὸ, τὠνἐριων᾽ τὲς πόκϑς ἣτ- 
τον ὑπακϑειν τοῖς βίᾳ 40 7I 00 Y, ? τοῖς erret uot dot AU- 
ec καὶ τὸ, νηπεύσαντως ὠφγότεξον ἐσθίειν. ἢ vecQa- 
γόντας" δδενὸς αὐτῶν αἰτίαν αἰπέδωκεν. ὁ δὲ Θεμε5ο- 
κλῆς εἴπων , oTi ταῦτα Χρύσιππος ἄλλως ἐν παράδείγ- 
ματος λόγῳ. πρόϑετο, δοθίως ἡμῶν KOH e AG yes πρὸ τᾷ 
εἰκότος ὡλισκομένων, καὶ πάλιν (EIAS EVTOY τῷ 34 παροὺ 
τὸ εἰκὸς, ἐπισφέφων᾽ Σοὶ à, “(ἔφη {τ βίλτισε, τί 
πράγμω περὶ τϑτων Ἰαφορῶν; εἰ γοῶρ ἡμῖν αἰτίων ζηγτη- 
τικὸς, X04 ᾿ϑεωρητικὸς γέγονας, μή μακρον ὅτως οὐγῖο- 
σκήνδ 39 τῶν ἰδίων" οὐδ᾿ εἰπὲ, δ, ἣν αἰτίαν “Ὅμηρος 
“ἐν ποταμῷ πλύνδσαν, 8, ἐν τῇ ἡ ϑαλαττῃ, καίπερ ἐγ- 
yos cg, τὴν Ναυσικοίαν πεποίηκε, καίτοι Μεφμοτέραν 
γε xol | διωφανεσέραν, 7, εἰκὸς. ἤ ὀυπτικωτέρων, eiyon. 
καὶ ὁ Θέων᾽ "AZhe v&T6 γε (εἶπε) τῷ Ὁ γεώδει 38 Aere ο- 
τέλης πάλαι διωλέλυκεν, ὃ | ποοβέβληκας ἡ ἡμῖν. Καὶ yog 


da rationiue aduerfa videntur, mentione, (vt quodfalfamentum, 
fi rigetur aqua marina, fit dulcius, quod lana pexa minus fa- 
cile vi diuellitur, quam fenfum diffoluitur: quod qui ieiuna- 
runt, lentius edunt, quam qui ante aliquid comederunt) nul- 
lam vilius horum caufam reddidiflet. Nefpondit Themiftocles, 
Chryfippum obiter haec, εἴ vt exempla, protuliffe: vt corri-, 
geret nos, qui facile et abfque ratione probabilibus faltem capi, 
ac contra, quidquid fpeciem veri apertam non habet, auerfari 
folemus. "libi vero, addebat, mi homo, quae ΠΣ eft de 
- hisrebus difpiciendi? Nam fi tantus nobis caufarum inquifitor et 
confiderator ades, non eft, quod tamlonge a tibi propriis diuer- 
tas regionibus. Verum hoc expedi, cur Homerus Nauficaam 
fecerit in fluuio, non in mari, lauantem, quod tamen erat 
in propinquo; cum quidem appareat, marinam aquam calidio- 
rem effe et pellucidiorem, ac maiore vi tergendi praeditam. 
Ibi Theo: Atqui hanc, inquit, abs te propofitam quaeftionem 
jam pedem Ariftoteles explicauit. Etenim mari permiftae funt 


partes 
34. τὸ Ald. et Baf. 37. διαφαγεςέραν, magis. 
i35. ἔφην Turn. et Vulc. corrodere valenzem,  Reitke. 
.-. 26. ἀγγοσκηνὰ in lmperat 38. τῶν γεωδῶν Ald. et 


Jgmedii Reiske. Baf. 
. 39. Lc- 


“« 
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^ 


τῇ 39 ϑαλάττῃ τὸ Tee καὶ | γεῶδες ἐνδιέσπαρται, καὶ 
TETO 706i τὴν ὡλυκότητα μεμιγμένον. ἢ Ko4 MANO Y ἥ 
ϑώλαττα τές τε νηχομένες fire X9/ séye τὰ 
βάρη, τϑ γλυκέος ἐνδιδόντος mA κϑῷότητα καὶ «c3 
Ves. ἔτι γὰρ ἄμικτον Ko καϑαρόν᾽ ὄϑεεν ἐνδύεται jux 
λεπτότητα; ἈΟῚ διεξιον τῷ ϑαλαττία μᾶλλον ἐκτήχες 
ταῖς κηλίδας 59. ἢ καὶ δον ἐξ σοι TÉrO πιϑανῶς λέγε A- 
θιΞοτέλης 5 Πιϑανὼς, ' ἔφην ἐγὼ) ξ μὴν ἀληθῶς. cea 
γαρ, OTi M04 TÉDea. καὶ λίθοις, κἂν μή παρῇ δὲ ταῦ- 
τα; κονιορτῷ mo otis παχύνεσι τὸ ὕδωρ, ὡς μᾶλλον 
τῶν γεηρῶν 4 τῇ τα ὕτητι κατατσί AUY ety δυναμένων 
τὸν ῥύπον᾽ αὐτὸ δὲ τὸ ὕδατος διὰ λεπτότητα κα! a72é 
yetXv ἔχ, ὁμοίως TETO δρῶντος.. τὸ μὲν &y παχωυμερὲς τῆς 
ϑαλαττης 8 8 καλῶς νῷ εἶπε TETO ποτε ποιέῖν., ἅτε πρὸς 
τὴν κούγαβσιν € ἔχον τὴν δριμύτητα. AO γάρ αὑτὴ τοὺς 
“πόρδς ὠἀναφομδσον καὶ αἀνοίγδσω 43 κατασύρε; τὸν ῥύπον. 


partes afperae atque terreftres, vnde ei fslfugo. ^ Atque ideo 
mare et facilius fert natantes, et onera fuftinet: cum dulcis aqua 
ob leuitatem et imbecillitatem iis cedat. 
quae fincera fit et impermixta, facile in veftes fàa tenuitate pe- 
netrat, rurfumque períluens magis, quam marina, maculas 
cluit. Aut eft, cur non videatur tibi Ariftoteles hoc probabi- 
liter dixiffe? Probabiliter, fane, inquam ego, at non vere. 
Video enim, cinerem quoque, ct lapides ,- aut, iis deficienti- 
bus, puluerem, aquae iniici, vt craffior fiat; nimirum quod 
terreftria ob afperitatem magis valeant ad eluendas fordes: cum 


aqua per fefe id ob tenuitatem minus efficere poflit. Ergo maris | 


* * * 


Ea enim meatibus referandis fordes fe- 
| cum 


craíficies non 
propter acrimoniam. 


Ideo aqua dulcis, vt 


59. Locus fic videtur inte- 
διαλέλυκεν; ὃ προβέ- 


ger: 
βλυκας ἡμῖν ὅτι τὴ» etc. 
Xylander. Ald. enim et Baf. 


corrupte fic dant: διαλέλυκδ, 
βεέϑνγκας ἡμῖν * τὴ ϑαλάτ- 
τῇ. 

'40. τὰς Mer 
bendum pro xoi 


Sic fcri- 
ας.  Ari- 


ftotelis locus eft fectione 23. 


Problematum, et idem difpu- 
tatur apud Macrobium 7. Sat. | 
15. Xylander. 

41. τῶν γεωργῶν Ald. τῶν ἃ 
γεωδῶν Baf. d 
42. 8 κακῶς. non male affir. 
mauit. Ariflo:eles. Reiske. καὶ 
43. Ego verbis commini- - 
fcendis , quibus hunc locum. 
integrarem, nolui temeritatis τ 

cuipartiu ^ 
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ἐπεὶ δὲ πῶν τὸ λιπαρὸν δυσέκπλυτέν ἐπι, καὶ x κηλίδα 
᾿σποιές, λιπαροὶ δὲ ἡ ή θάλασσα; TBTO ὧν GT iov eli μοίλι- 
kie TE m LLL ZÀvYem. ὅτι d és) Maga , KH αυ- 
τὸς εἴρηκεν. ᾿Αριξοτέλης. | ei TE γοὶρ ὥλες λίσχος ἔχουσι 
Ko τὲς λύχνος βέλτιον Zope CI καιομένθε᾽ αυτή τε 
7 | ϑάλαττα προσρομνομένη ταις φλοξὶ συνεκλοίμηεε, ΚΑΙ | 
καίεται p MS TG i ὑδάτων TO  ϑαλαττιον᾽ ὡς δ᾽ ἐγώ- 
μαι, dio TÉTO Ἀφ ϑεῤμότατόν ἐσ᾿ν, δ μὴν eA καὶ 
κατ᾽ ἄλλον τρόπον. ἐπεὶ τῆς πλύσεως τέλος ἡ ξήραν- 
σίς 44 ési, Aon μάλιξα Φαίνεται καδαρὸν τὸ ausos 
ξηρὸν γινόμενον. δὲ; δὲ τὸ πλῦνον ὑγρὸν τῷ δύπω τα- 
χέως συνεξελϑεῖν, ὥσπερ τῷ νοσήμωτι τὸν ἐδλέββορον. 
τὸ μὲν ὃν γλυκὺ ῥαδίως ὁ 0 ἥλιος ἐξά γε ài IA 
τὸ δὲ οἱλμυρὸν ἐνισχόμενον τοῖς πόροις die τραχύτητα 45 
δυσξήραντόν é ἔξ,, καὶ o “Θέων roe [Ao Οὐδὲν (ἔφη) 
-λέγεως. ᾿Αριϑοτέλης yug ἐν τῷ αὐτῷ 2 βιβλίῳ φησὶ, τὸς 


cum aufert. Omne autem pingue difficulter cluitur, et naeuum 
facit. Pingue autem eft mare: idque in caufa effe puto, quod 
aqua eius non bene eluit. Pínguem vero effe aquam marinam, 
ipfe Ariftoteles docuit. Nam ipfo tefte et falibus ineft pingue 
quippiam: etlucernae melius ardent fale inic&to: et iniecta in 
flammam aqua marina. vna cxardeícit: neque vlla eft alia aqua, 
quae perinde incendatur: vtque mea fert fententia, idcirco ct- 
jam eft calidiffima. — Sed et alia fuppeditat ratio. Finis lotio- 
nis eft exficcatio, et maxime purum videtur, quod eft maxime 
exficcatum. Oportet autem humorem, qui eluat, vna cum 
fordibus abire, ficut veratrum cur vitiofis humoribus, quos 
expurgat. At dulcem aquam, co, quia leuis eft , 99] facile 
extrahit: falfa in meatibus inhacreícens, ob afperitatem diffici- 
| lius reficcari rem patitur. Nihil dicis, inquit Theo: nam eo- 
| dem i in libro Ariftoteles affirmat , qui in mari lauerint, eos ce- 
lerhüs 


culpam incurrere: lacunas re- τὴν δριμύτητα. καὶ γὰρ αὕ- 

linquere malo , quam de meo τῇ τᾶς ὠἀναςομᾶσα καὶ "κα- 
. implere. Senfüm in verfione, τασύρει — Turn. et Vulc. pro 
puto, mea retuli. Xylander. ἀνοίγεσα dant Zyoyyyüea. 
. Ald. enim et Baf. lacunofum 44. Pro 7 i pete Ald. et 
- hunc locum exhibent , ,noc Baf. dant 7 ψῦξις, Vulc. ava- 
1 modo : τῆς ϑαλάττης E z "πε Et e o XVC 16. 

στὸ πότε " πρὸς τὴν κα ἢ ὙΥμαΝ Reiske. 
/|— gwLvT. T. VIIL 46.αὐ- 
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ἐν ϑαλώττῃ λεσαμένουςξ τοίχμον οὐστοξζηραίνεσιθαι τῶν 
γλυκέσι “χρησαμένων ; &y ἐν ἡλίω φῶσι. Λέγε; voe 
(εἶπον) ) o6 ᾧμην σε μῶλον Ὁμήρῳ τῶναντίο λέγοντι 
πισεύσειν. ὃ yxe Ὀδυσσεὺς μετοὶ τὸ νωυοΐγιον ἐντυγ- 
“χοίνε; τῇ Ναυσικοίῳ σμερδαλέος ὀφιϑῆν αἱ, κεχωκωμένος 
CMT καὶ πρὸς τὰς ϑερασαινίδος φησίν" ᾿Αμφίπολοι, 
ς9᾽ ὅτω εὐνεδνεξαϑεν: oQe ἐγὼ αὐτὸς ἽΛλμην 640v oc 
σπολδσομαη. κωταίβοὶς δ᾽ εἰς τὸν ποταμὸν, Ἐκ xepot- | 
λῆς ἔσμηχεν dcs χνόον " ὑπερφυῶς τ T8 ποιητῷ τὸ γινό- 
μενον συνεωφοκότος. ὅτων yep ἐκ τῆς ϑαλάττης ανα- 
δύντες ἐ £y TÓ ἡλίῳ φῶσι, τὸ λεπτότατον καὶ κϑφότωτον. 
τῆς ὑγρασίας ἡ ϑερμότης διεφόρησε᾽ τὸ δὲ ὡλμυρὸν αὖ- 
τὸ xol TQ XU korr at ey ἐφίξαται, M04 παρομένεε 
τοῖς σώμασιν D ἐ ἐπίπωγος, μέχρι ὧν αὐτὸ 46 πο- 
Tij4G Aet y Avxes AOT OU NUT GC AV. 


lerius ficcari, fi in Sole fteterint, quam qui in dulci aqua. Di- 
cit vero , inquam.ego. Sed exiftimabam, te Hoincero potius - 
crediturum, qui con'rariamn fententiam pronunciat. Nam apud 
hanc Vlyfles a nauíragio Nauficaae occurrens, 


To: ribilis vifu, falfae. foedarus aquae vi: 
ancillis eius haec dicit: 

Vos binc auferre, ancillae , snibi dum fili acrem 

Abluero de corpore agam. — — 
Cumque in fluuium defzendiffet, . 

Acapize exrerfiz fpumam maris, | -— τας 
Et vero ingeniofiffime pota fenfit, quid hac in re eueniat. Qui 
enim e fariemergünt, ii, fiin Sole ftent, tenuiffimum et 
leuiffimuimn humoris quod eft, scalore diffipatur: quod autemr 


falfum eft et afperum, id reliétum inhaeret corporibus , falfugo 
quaedam conereta: donec potabili ac dulci eluatur aqua. 


- 


Quare 


46. αὐτὸν. redit. enim ad proximum £rírtaryoc. Reiske, 
v 
- 


47. Praet 
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E Ti τῆς Αἰαντίδος Φυλῆς ᾿άΑάΨϑήνῃσιν ϑθέποτε τὸν 
χορὸν ἔκρινον ὕτατον. ( 


, 


HPOBAHMA ὃν 


y ν di τοῖς Σεροιπείωνος ἐπινικίοις., ὉΤῈ τῇ j Aewriói Φυλῇ 

͵ τὸν χορὸν διωτώξας ἐ ἐνίκησεν , ἑςιωμένοις ἡμῖν, ἅτε 
δὴ Ku φυλέγαις, ὅσ, δημοποιήτοις 47, οἰκέῖοι “λόγοι τῆς ἐν 
acere φιλοτιμίας παρῆσαν. ἔσχε yoe ὁ οὐγῶν ἐντονω-. 
τώτην. D PERS &'yovod er&vros ἐνδόξως A04 μεγῶλο- 
πρεπὼς Φ'λοπόάππε v8 βασιλέως 35, τοὺς φυλαῖς Gu 
πασαις χοφηγξντος. ἐτύγχανε ὲ συνεξ μενος ἡμῖν, 
καὶ τῶν παλαιῶν τὰ μὲν λέγων, τὸ δ᾽ αὐκέων., διοὶ Qj 
λανϑρωπίαν ἔχ, ἧττον ἢ φιλομάϑεραν. προεβλήϑη δὲ 
T) τοιῦτον ὑπὸ Magus T8 γραμματικδ. Νεανϑη τὸν Κυ- 
ζικηνὸν ἐφή λέγειν ἐν τοῖς κατοὺ πόλιν μυϑικοῖς; , ὅτι. τῇ 
Αἰαντίδ φυλῇ γέρας ὑπῆρχε τὸ μὴ κρύεσθαι τὸν αὐτῆς 


΄- 


SYMPOSIACON LIB. I 


ὃν » 


Quare Athenis chorus Aeantidis (fiue Antida Ἢ 
tribus nunquam vltimo loco ponatur, 


QVAESTIO DECIMA. 


um celebreremus Serspionis victoriam, qui choro Leonti- 

dis tribus vicerat, quem ipfe inftruxiffet , exceptis con- 
umo nobis, vtquiin ciuitatem tribumque illam eílemus ad- 
Íciti, accommodata praefenti ambitioni difputatio incidit. Fue- 
rat enim certatum acerrima contentione, íplendide ac magni- 
fice praemia difponente Philopappo, Imperatore autem omni- 
bus tzibubus ex aequo fumtus praebente. Is Philopappus tum 
forte vna in conuiuio adfuit, de rebus antiquis quaedam nar- 
$, quaedam inaudiens, non minus humanitatis caufa, quam 
diícendi ftudium. Propofuit autem tunc Marcus gramma- 
a tale quidpiam, de quo difpiceretzr. Neanthem Cyzice- 
num in iis, quae perfcripfiffet de fabulofis vrbium , aflerere, 
hunc Aeantidi tribui honorem eximium habitum fuiffe, vtnun- 
E ut quam 

|: 47. Praefero le&ionem 6. eft ὠγωνοϑέτης et χορηγὸς 
dit. Bafil. ᾿ δημοποιήτως. Reiske. Philopappus. Noui, Cl. Cor- 
48. TZ βασιλέως] Philo- finum voc. βασιλέως de Ha. 


Pappo,. qui tum Dafilei mune- 
Te fungebatur." Vnus et idem 


᾿ 
, 


Hh a 


driano Imp. interpretari in vira 
Plutarchi p. XH. Reiske. 


49. “ὸν 
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χορὸν 49 κ $0 X TOV. - ὃ μὲν (ἔφη) πρὸς ὐπόδειξιν i sepius 
eva ege, ei δὲ TET “γὲ» jo νοϑεύεεν προκείσιδω τῆς αἰ- 
τίας ἐν κοινῷ πᾶσιν ἡ ζήτησις. εἰπόντος δὲ TB ἑταίῤου 
Μίλωνος" Ἂν ὃν ψεῦδος ἢ 7] τὸ λεγόμενον: Οὐδὲν (ἔφη) 
δεινὸν, ὃ o Φιλόπωππος, εἰ ταὐτὸ πασόμεϑα Δημοκρίτω 
TG σοφῷ δι Φιλολογίαν. καὶ yo ἐκέενος, (ὡς ἔοικε 
τρώγων σέκυον, ὡς ἐφοίνη μελιτώδης ὁ 0 χυμὸς . ἠρώτησε 
τῆν dietis; ὁπόνεν pleno" τὴς δὲ κῆπον τινὰ Qea- 
Cris , ἐκέλευσεν "Eovorsas ἡγέϊσϑαι καὶ δεικνύναι τὸν 
τόπον. θαυμάζοντος δὲ τῷ γυναίξ, e πυνθανομένου, 
τί βέλεται" Τῆν αἰτίαν (ἔφη) δῶ με τῆς γλυκύτητος 
| EUQEW' εὐρήσω δὲ T8 χωρίξ γενόμενος ϑεατής. Καταί- 
8,60 δὲ 4: {τὸ γύναιον εἰπε μειδιῶν) ἐγὼ γάρ αὐγνοή- 
goto; τὸν σίκυον εἰς ἀγγεῖον ἐθέμην μεμελμτωμένον. ὁ δὴ 


quam choro ipfius vltimus locus adfignaretur. * igitur dicebat 

* hiftoriae * Quod fi id zenuinum non eft, propofita fit in me- 
dium omnibus caufae indagatio. Hic cum Milo focius dixiífet: 
Quid fi mendacium ifthuc eft? Philopappus: Nihil (inquit) 
mali eft, fi ob ftudium cognofcendi nobis idem eueniàt, quod 
fapienti illi Democrito. . s enim, cum forte ficum ederet, fa- 
porque mel referre videretur, quacfiuit efamula, vnde emiffet, 
Cumque ea horum quendam nominaffet, eo iuffit fe (nam de 
menfa illico furrexerat) adduci, .fibique Jocum cominonftrari. 


Mirante muliercula, et, quid fibi vellet, interrogante: Opor- 


tet, inquit, me caufam dulcedinis inuenire, quod fiet, loco 


ame conípecto. Tum fübridens illa: Adfide, ait, menfae. Ipfa - 


enim imprudens in vafe, quod melle imbutum fuerat, ficus. 


pofue-- 


628.15. | 


49. τὸν χορὸν] Lege τὸν 
αὐτῆς χορὸν. Xylander. 

50. Legitur etiam: [ e. c. 
in cod. Vulcob. 1 ὁ μὲν ἂν IC 
Φη) πρὸς ἐνδειξιν i ἱξορίας τὸ- 
το ἀναφέρει. εἰ δὲ τῶτό γε ἕ 
yo Seve etc, 77. Srepban. f. ὁ ὁ μὲν 
ὃν, ἔφη, m mes ἐπίδειξιν [ vel, 
vr Bafil. ἐνδειξιν  ἱςορίας ἀνα- 
Φέρει. Neantbes: boc pofuit, 


vr jet veruflae bifloriae peri- 


riam monflrartt. [ Neanthem. 
Cyzicenum viderur rare 


Latt. ΜΗ, 8. memorare 

εἰ δὲ vcETO Ὑ d νοϑεύει. Reis- 
ke. Ald. et Baf. corrupte fic 
dant: neiverSaM τὸν " 
ἔσχατον μὲν * | ἂν ἔφη Dt 

£i ígogías ὁ "t * εἰ δὲ TES 
τὸ γὲν vo9 eU. 


5I. 311. di Reiske. ^ 
52. Pro. 


2 


χορὸν, | 





V 
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ὥσπερ ὠχϑεσϑείο" ᾿Απέκναισας, χω καὶ edi ἢ ἥτ-. 
τον. ἐπιϑήσομαι τῷ λόγῳ, »*» ζητήσω τήν oci tdv , ὡς 
: ὧν οἰκείξ Kot συγγενὲς ὄσης TO σικύῳ τῆς γλυκύτητος. 
 xEy μηδὲ ἡμᾶς τὴν ΝΜεονϑες ἐν ἐνίοις εὐχέρειαν οὐπτοδφα- 
66097 ποιησόμενοι πρόφασιν. ἐγγυμνάσασϑαι vae , 8 
μηδὲν ἄλλο. χρήσιμον ὸ λόγος σαξεξ (Lea. πᾶντες ὃν ὁμα- 
λῶς ἐῤῥυησαν πρὸς τὸ τὴν φυλήν " ἐγκωμιοίζοιν , εἴ Ti 
καλὸν πρὸς δόξαν σαυτῇ ὑπῆρχεν t &YaAe γόμενοι. Ko ye 
e | MagoiSav. eis μέσον εἵλκετο, δῆμος ὧν ἐκείνης τῆς Qu- 
λῆς, ΚΑΙ τὸς περὶ ᾿“Αομόδιον Αἰαντίδας er ave AQu- 
deas γε 7 τὸν ὁῆμον 53 γεγονότας. I λαυχίας δὲ. 0 
ῥήτωρ, ΚΟΊ TC δεξιὸν μέρους Αἰαντίδοωις τῆς ἐν Μαραθῶνι 
παρατάξεως αποδοϑῆναι τοῖς “4 Αἰσχυλθ εἰς τὴν peo 
eia 5 ἐλεγείαις ἐπιφϑτσοό, ἡγων,σμένε τὴν μοΐχην ἐκεί- 


ΑΡΝΩΝ, Tum Mlübisdas indignabundus: Enecafti me, in- 
e ettamen meditabor, caufamque inquiram, quod dulcedo 

cui anatura eftattributa, Nos. quoque itidem NNeanthis leui- 
tate;zn in rebus nonnullis non vfurpabimus pro fubterfugiendi 
difputationem occafione. Nam, vt nihil vtile aliud, faltem 
exercitationis copiam ifla praebebit. Ex eo vniuerfi ad laudan- 
dam illam tribum fefe dederunt, conquifitis, quaecunque ad 
gloriam ei parandam viderentur conducere. Venit enim in me- 
dium Marathon, pagus, feu curia, illius tribus: et Harmodius 
Aeantidibus adfcriptus fuit, qui curia fcilicet Aphidnaeus fuiffet. 
Glaucias autem orator in acic quoque apud Marathonem cornu 
dextrum huic tribui fuiffe datum ex elegiis Aefchyli ( quas ille, 


qui magna cum gloria illud proelium obiuiffet, poftea folo ver- 


52. Pro Φυλακὸν [quod ex- 
hibent Ald. et Baf.] repone 
Φυλὸν nihil addubitans. Xj. 

$3. TOV δήμων Ald. et Baf. 

54. τοῖς et ἐλεγείοις. Por- 
ro fi bene haberet MeSzeíz 
νῆσος apud Stephanum Byzan- 
tinum, crederem, Μεϑερίαν 
hic leg. effe , ificari in- 
fulam inter Atticam er Aegi- 
nam fitam. fed vid. ibi do&i 
Interpp. Reik. 


Hh 3 


fo, . 


55. Αἰσχύλε τὴν μεϑορίαν] 
Legendam eft Αἰσχύλε μετὰ 
τὴν ἐξορίαν, vt citentur ele- 
piae ab Aeíchylo, cum iam 
olam vertiffet, et Athenis 
relictis, in Siciliam ad Hiero- 
nem fe contuliffet, fcriptae. 
AXylander. εἰς poft Αἰσχύλε 
abeft ab Ald, εἰ Baf. 


56. πιςάμενος Ald. εἰ Baf. 
57. Re- 
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γὴν ἐπιφανως. ἔτ᾽ δὲ Ko Καλλίμωχον. οἰπεδείκνυε τὸν 
πολέμαρχον ἐξ ἐκείνης ὄντῷ τῆς φυλῆς, ὃς αὐτὸν τε 
ARX epis ον ἀνᾶρα,, Ko4 τῆς μοΐχης μετά γε Μιλ- 
ἥν αἰτιωτῶτος XQTEST , σύμψηφος 8 ἐκείνῳ 57 “Ὑενόμε- 
γος. ἐγὼ δὲ Τῷ Γ λαυκία προσχετίϑην; ὁ ori καὶ τὸ ψή- 
ῴισμω; xu ὃ τὰς ZCMNAM Ünyarye, τῆς Δίαντίδος 
φυλῆς πρυτανευθσης γεαφείη , καὶ eni περὶ τὴν ἐν Πλα- 
Tess μαϊχιην εὖ ομεμήσειεν ἡ Quim μάλιξα. διὸ 
ταῖς σζφογίτισι 58 νύμῴαις τὴν ἐπινίκιον καὶ πυϑόχρηξον 
emo Αἰαντίδαι “υσίαν εἰς Κιϑαιφῶνω, τῆς πόλεως 
τὸ ἱερείον Mot τὰ ὥλα παφεχόσης ουτοῖς. e cease, 
(ἔφην) « τι πολλῶ M99 τοὺς GMNus Φυλαὶς ὑπάρχει, AH 
πρώτην γε τὴν ἐμὴν ise ns. τὴν  Accvrión , pinos pot do- 
£u 59 ὑφιεμέ V. σποπετε δὲ δὴ, μή πιδανώτερον λέ- 
yere, τὸ ποροι ue oy MO TE ἐπωνύμε τῆς QuATS καὶ 
παραίτησιν εἶναί τὸ ψινόμενον. E "ctp. εὔκολος ἐνεγκεῖν 


fo, confcripfit) demonftrabat: quin et ἐν ΕΞ ΠῚ polemar-- 
chum arguebatex ea fuiffe tribu: qui et praeclarifime fcfe geflit, 
et poft Miltiadem, cui fuffragatus erat, maxime auctor illius fuit. 
pugnae. His a Glaucia ditis ego id adieci, Decretum ctiam, 
cuius vi Athenienfes in proclium eduxit Miltiades, fa&um fuiffe, 
pracrogatiuam tenente Aeantide tribu: et Plataica pugna ma- 
xime nobilem fuifie eiufdem: tribus virtutem: itaque etiam ean- 
dem tribum facrificium Sphragitidibus nymphis oraculo Del. 
phico praeceptum pro victoria gratias agendi caufa, in Cithae- 
ronem adduxifle, hoftiam et reliqua pracbente ciuitate. Sed 
vides, aiebam, etiam reliquis tribubus multa effe eximia, meae. 
praecipue: nam Leontideim me dicere intelligitis , quae gloria. 
nulli concedit. Proinde conliderate, an non hoc ἐπ probabi- 
lius, id ad demulcendam deliniendamque Aiacis, aqua Aean- 
tidi tribui nomen eft, üracundiam, effe inftitumum. Non n 
acile 


57. Reponendum ἐκείνῳ pro $9. Aut uxJeuiZ;, aut jd 
datiuo plurali, vt ad Miltia- £c. Reiske. Fun et Vulc.- 
dem referatur. Xylamder. Ad. dant μηδεμιᾶς δόξης. d 


* 


nimirum et Baf. dant $xeívcic. f 
58. NymphaeSphragitides, 26ο. λέγηται. RT 


non Sphagitides, leguntur bis aut λόγητωι πρὸς παραμ, 
in Ariftida noftri et in Boeoti- ἂν. Reiske, 
cis Paufaniae. Xylander. [: 


τ, 2004. 





SYMPOSIACON LIE. 1 di 


ἧτταν o “Τελαμῶνος, uA οἷος ἀφειδῶν παντων ὑπ᾿ ὁ6- 
γῆς καὶ Φιλονεινίος ἢ sva ὃν μή χαλεπὸς j; μηδ᾽ οὐπτού- 
φωμυδητος, ἔδοξε τῆς ἥττης eq eAeiy TO δυσχερέτωτον 
εἰς τήν ἐσχάτην “χώραν, μηδέποτε τὴν φυλήν. aura κῶ- 
ταβαλόντας. 

fz.ile patitar Telamonis F. fe clue loco haberi, fed ob 
iram et.contendendi ftudium paratus cfi quiduis in quofuis 
conzri 1isergo me difücilis et implacabilis effet, vifum fuit, 
quod ei i pofthabito moleftiffimum cratfuturum, praecauete, et ita 
rem temperare, vt tribus ipfius nunquam vltimo loco poneretur. 


"Gers eges ot eges EADH 


"UAOYITAÀPXOTYT 


 £YMHOZIAKOQN IIPOBAHMATON 
BIBAION AETTEPON. 


ΒΚ ΔΑ ΒΟΉ d 
SYMPOSIACON, 


ID EST 


C CONVIVALIVM DISPYTATIONVM, 
LIBER SECVNDVS, 





. Tia és, & Ξενοῷων παρὰ πότον ἥδιον ἐρωτῶσϑαι 
- Φησὶ xo σκώπτεσϑαι, ἤ ju. 
JIPOBAHMA ἀ. 
"gv εἰς τα δώπνα καὶ τὰ συμπόσιοι παρασκευοζομέ- 
^ ψῶν. ὦ Σόσσιε Σενεκίων, τῶ, μὲν ὠναγκαίαν ἔχεειτα- 


᾿ Quaenam fint quaefliones, qui fales, conuiuio. 
de fententia Xenophontis magis minufue 
conuenientes. 


» QVAESTIO PRIMA. 


ion, quae ad coenas et conuiuia apparantur , Soffi Sene- 
cio, quaedam neceílarium habent ordinem, vt vinum, 
Hh 4 cibi, 


433 PLVTARCHI 639.15, 
fus ὥσπερ οἶνος καὶ. σιτια AO ὄψα. καὶ sever δηλα- 
5 Yo τράπεζαι, TO δ᾽ ἐπεισόδια. γέγονεν ndcyns t ἕνεκεν, 
χρείας μή συνωγομένης ἷ, ὥσπερ ακροώματω καὶ ϑεά- 
Maro, ΟΊ γελωτοποιός τις ἐκ. Καλλίϑ Φίλισπος 3 3" οἷς 
σωῤϑσι μὲν d OVT' 04 , μὴ παφώντω δ᾽ καὶ TOV mo9ücw, É 
αἰτιῶνται τήν συνδσίων ὡς ἐνδεέξεραν 8 Ey Sco. Ero δὴ 
Ag| τῶν λόγων τὲς μὲν ἐπὶ χρείᾳ τῇ περὶ TO συμπόσια 
περιλαμβανϑξσιν 3 οἱ μέτριοι, TES δ᾽ ἄλλους δέχονται, 
Θεωρίαν πιϑονὴν καὶ τῷ κοιρῷ μᾶλλον οὐλθ καὶ βας- 
βίτε πρέπδσαν ἔ ἔχοντας. ὧν καὶ τὸ πρῶτον ἡμῖν βιβλίον 
εἶχε μεμιγμένα δείγματα, τῷ μὲν προτέρε γένες τὸπε- 
e TE QiNoce perm παροὺ πότον, Kcu περὶ TB διανέμειν 
αὐτὸν, ἥ τοῖς δειπνξσιν ἐφιέναι τας κλίσες. τὸ τοιαὺ- 
τὰ T8 δευτέρε * περὶ T8 TES ἐρῶντας ποιητικδς εἶναι, 


cibi, obfonia, ac flragulae nimirum veftes οἵ meníae: alia vo- 
luptatis gratia funt introducta, vfu nullo, vt auditiones, fpe- 
&acula, fcurrae: quibus vt pracfentibus delediantur conuiuae, 
ita abfentibus citra moleftiam carent, neque conuiuium eo no- 
mine, tanquam minus perfectum culpant. Ita etiam fermonum 
alii a moderatis hominibus ad vfum conuiuiorum adhibentur : 
alios admittunt confiderationem probabilem habentes, et ioco 
magis, quam .fiftula, aut barbitum, conuenientes: quorum 
exempla admixta etiamr praecedens liber habet: prioris gene- 
ris: An philofophanáum fit inter pocula, An loca adfignare 
conuiuisrex, aut accumberefuo vnumquemque arbitratu finere, 
debeat * talia: pofterioris: Cur amatores ad. pozticatu fint pro- 

, cliues, 


I. ἡδονῆς $ ἕνεκα, μὴ χρείας, 
συναγόμενα. Reiske. 


2. ἐκ Καλλίκ Φίλιππος) 


conuiuium Sócraticum Xeno- 
phontis agebatur, in quo pro- 
diit et partes nonnullas egit 


Non fane aífequor, hoc quod 
fit. Καλλίας quidem fcurraet- 
jiamin libello nominatur, quo 
oftenditur, fecundum Epicu- 
rum.füauiter viui hon poffe. 
Fortaffe fcurram dicere vult, 
qui alienam perfonam per io- 
cum repraefentet. Xylander. 
ἐν Καλλία. er fic quoque Sal- 
malius- in aedibus Cálliae, vbi 


fius quoque, 


ille Philippus hiftrio. Reiske. 
3. παραλαμβᾶνεσιν. Reishe, . 
4. τὰς κλίσεις καὶ ἀλλ᾿ ἀτ- 

τὰ τοιαῦτα, TÉ δὲ δευτέρα, 
τὸ περὶ — et fic fere Salma- 
in eo tantum 
dillentiens, quod καὶ τὰ Toi- 

αὕτα legat. tie Ald. et 
Baf. dant τὼς κλίσεις " αὕτα 
T3 δευτέρα, Ν αἷς. ἐς : τὰς κλίς 
σεις, 
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καὶ ' di περὶ τῆς Αἰαντίδος Φυλής, καλῶ δῆτα X9 αὐτὸς 
τὰ συμποτικοί 6: χα d. ἑκάτερα 7, 7, κοινῶς συμποσιοκοί. 
σποροίδην δ᾽ ανουγέγφοιπττο » X94 ἐ διακοκριμένως, o2. 
ὡς ἕκοξον εἰς μνήμην ἤλϑεν. 8 d& δὲ Sow puo Cer τὸς 
ever amio raus εἴ cci προσφωνξντες TIE τῶν προρῥη- 
Θέντων, ἢ 5 ὑπὸ ὃ gg συνηγογομεν. Kel yue ὧν αἱ pi 
ϑήσες ὠνωμνήσεις; "Mi ποιῶσ,9, πολδλώκις εἰς ταὐτὸ TO 
pcd tyre TO ὧν ἀμιμνήσκεσθαι, xo igni. Δέκα δὲ προ- 
βλημώτων s εἰς, ἕκουτον νενεμη μένων βιβλίον 10, ἐν τούτῳ 
πρῶτον ἐξιν, ὃν τρόπον τινα Ξενοφῶν ὃ Σωκροτικὸς ἡμῖν 
ποραβέβληκε. τὸν γαὶρ I ωβούαν Φησὶ M συνδειπνδντα 
τῷ Κύρῳ, το T ἄλλα Soros Cen τῶν Περσῶν, καὶ oT) 
τοιαῦτα μὲν ἀλλήλες ἐπηρώτων. οἴω "3 ἥδιον ἦν ἐρωτή- 


SYMPOSIACON L 18. Tt. 


cliues, De tribu Aeantide. Horum ego illa voco ad o PERO 
pertinentia, haec communi nomine conuiualia. Sunt autem 
conícripta promifcue , non diftin&e, fed vt memoria fuggere- 
bat. Neque debet mirum videri le&toribus, fi haec tibi infcri- 
bentes, quaedam praedictorum ex tuis colloquiis conduximus. 
Nam fi difciplina recordationem non faciat, tamen haec faepe 
in idem concurrunt. Cum autem in fingulos libros quaeftio- 
nes fint decem anebis collocatae, hoc in libro ea prima eft, 
quam nobis Xenophon Socraticus quodammodo fuggeffit. Ait 
enim , Gobryam, a Cyro coena exceptum, cum alios Perfarum 
mores fuiffe admiratum, tum quod talia inuicem interrogabant, 


» qualia 
σεις. αὗτα δὲ, νεὶ τοιαῦτα δὲ καὶ " τὰ συμποτικὰ, τάδ᾽ " 
“ v L4 , . 
τῷ δευτέρε. τέρα. 


7. ἑκάτερα ] L. ἕτερά. Κ, 
8. τῶν e" ϑέντων, 2 πρα- 


5. καὶ τὸ περὶ “τῆς r-K 
y, 9évrwv , v7ro.cz. Reiske. 


Ὁ. f. καὶ αὐτὰ ὁ ἀκριβῶς συμ.- 
TOT IA. Opponitur enim fe- 
quenti κοινῶς συμποτικὰ, la- 
xiore fenfu, quodammodo, fi 
vpiuerfaliorem quandam no- 
tionem tribuas vocab. συμπο- 
«τικός. Reise. Ald. et Baf. 
hunc locum mutilate fic ex- 
hibent: Φυλῆς " καλῶ δῆτα 


Hh 5 


9. ποιῶσι) L. ὠσί. etiainft 
difcere non. idem fit, atque re- 
minifci. Reiske. 

IO. βιβλίων Ald. et Baf.- 

IJ. Locus habetur Cyro- 
paediae V , IO. p. 259. edit. 
Hurchinf. Reiske. 

12. Pro οἷα dant ἃ Ald. et 
Baf. 


13. Le- 
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Svo) , ἢ μὴ, καὶ ὡς ἔσκωπτον, οἷα σξαφιϑῆναι ἥδιον ἦν, 
ἢ μή DU. εἰ γὰρ ἐπαινᾶντες ἕτεῤοι πολλανις., καὶ προί- 

«ayrau *, πῶς 8v ἄξιον ἦν ἄγασϑαι τὴν εὐτεαπελίαν 
ἐκείνων X04 τὴν σύνεσιν, ὧν Wc τὸ σκώμματω τοῖς σχω- 
“πτομένοις ἡδονὴν καὶ χαίρειν TIGE δεχόμενος BY ἡμὰς 
Σωπατρος "5, ἡδέως ὧν ἔφη πυϑέσϑαι; τὸ τοιαῦτοω ἐρω- 
τήματῶ ποίου γένους e, Xi Tig ουτῶν τύπος." OQ» 
vade vi Minor (ἔφησε) τῆς ομιλητικής μόριον, ἡ περὶ 
τὰς ἐφωτήσεις Xgl τὰς πο θιως τὸ ἐμμελὲς ἐπιϑημή X9 
τήρησις. Μέγο μὲν ὅν ( ἔφην ἔγω) oJ. com, μὴ ΟῚ 
eros 0 “Ξενοζων &v τὲ τω Σωκβοωτιχῳ Ww τοῖς ἸΠερσι- 
κοῖς ἐπιδείγνυσι συμποσίοις τὸ γένος. εἰ δὲ doxes καὶ ἡ- 





qualia interrogari, quam non interrogari, eratiucundius: et 
tilibus impetebant fe mutuo falíe dicis, quibus impeti, quam 
non impeti, eratíuauius. Xam íi nonnulli laacondo otfen- 
dunt: cür non fummam admirationem mereatur illorum faceta 
calliditas, quorum etiem faies voluptati eflent iis, in quos dc- 
promebantur. Excipiets ergo Patris nos: * Quam vellem, aie- 
bat, audire, iítae interrogationes cuius gencris ac modi effent. 
Non enim exigua mihi pars dexteritatis in confuefcendo cft ac- 
curata fcientia et obferuatio interrogandi ac iocandi. Magna, 
inquam tum ego. Sed vide, an non ipfe Xenophon id genus 
in Socratico et Perfieis demonftrauerit conuiuiis.. Si tamen vi-. 
| detur, - 


: 


13. Legendum ἐρωτη ϑῦνσι, 
ἢ μὴ. καὶ ὡς ἔσκωπτον, οἵα 
σκωφϑῆνοαι ἥδιον ἣν, ἢ μὴ. 


Pn fiunt laudando, fic ve&te 
at Bal. faepe Nofter zreegí- 
cacS9u pro offendere , tacdio' 


Ex ipfo Xenophonte haec re- 
ftituimus. Locus eft libro quin- 


to de vita et difciplina Cyri. 


Xylander. Ald. enim et Baf. 
mutilate fic dant: $eevrw S vou, 
ἢ μὴ * σκωφϑῆναι καὶ * εἰ 
γὰρ ἐπαινᾶντες — — ᾿ 
14. προσίζαντοι [ita enim 
legendum eft ] etiam infra in 


hoc ipfo capite fic legitur, et. 


offendere. fignificat. Xylander. 
πολλακις καὶ σπροσίςανται. 


et oneri effe; vfurpat, vt p. 
633, 3. 655, 51. ['edit. Fr. ] 
irem Dio Caífias p. 534, 97. 
Dionyf. Halicarn.  Antiqu, 
Rom. p. 25. vlt. edi. Lipf; 
pag. 7. 27. edit. Sylburg. Conf. 
dicta ad Porphyr. de abítinen-. 


tia p. 31, 36. Gataker ad M. 
Antonin. IV, 46. Abrefchad - 


Aefchyl. p. 420. Reihe, — 


' £5. Pro Σώπατρος dant & 


σπάτραις Ald. et Baf. ' 


16. Scii- 
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! μᾶς ἐπιϑέσϑαι τινὶ λόγῳ, πρῶτον ἡδέως ἐρωτῶσϑα μοι 
- OoxBcW, & ῥαδίως oimoxQlvea o δύνωντα!. ταῦτα δ᾽ 
Es, ὧν ἐμπαρίαν ἔχϑσιν. ὦ γοὶρ ὠγνοξσιν οἱ μὴ λέ- 

ψοντες, ὥχιϑοντωι 16, γαϑώπερ οαἰτηϑέντες, o d8voy μὴ 
᾿δύνωνται, ἢ λέγοντες ὠποδείξεις ἐγκαρσίας V καὶ οὐ 


βεβαίες, ^c LEN καὶ κινδυνεύθαιν᾽ ὧν δὲ μὴ 
4 


La cA»r ^ RUE 
μόνον ἔχῇ τὸ δα 


, & - I& wx £ 5 ͵ὔ 
Ov, QUAL Mg] ? “ερττον ἡ (7r 0X QUO ue, 


^ 


detur, vtipfi queque conemur eam rstionem oftendere, pri- - 
mum arbitror: iucundum effe de his interrogari rebus , de qui- 
basin promtu fitrefponfum :' hoc eft, qusrum peritus fit, qui in- 
, tezrogatur. Nam deignotis interrogati cum non habent, quod ze- . 
Ípondcant, aegreferunt: tanquam id poftuleti, quod dare non pof- 
4 nt: aut demonftrationes argumentaque proferentes parum firma, 
perturbantur et haerent. Quod fi refpontfio non modo facilis fit, fed 


B 


.—— 16. Scribe, & γὰρ zyvoZaiw, 
εὐ μὴ λέγοντες ἀχϑοντωι. κα- 
ϑάπερ, εἴς, H. Srephbauus.. Et 
ita etiam Salmaf. 
17. Quid funt &yxgzciío 
- eum demonftrationibus ? [Ald. 
enim et Bal. dant wey S'yaga- 
σείας ὁ βεβαίς  ἐγκάρσιον 
- ebliguwn. eft, fed quid hic. 
* Forte legendum ἐγχαρσέας, 
καὶ βεβαίως, vt vocentur 
ἐγκάξσιοι ἀποδείξεις ratioci- 
^ nationes non propriae, ver- 
naculae, et domeflicae: fed 
 lovicae, vagantes, et alienae, 
ideoque obliquae, et quafi a- 
Jiunde obtorto collo attractae, 
quales a fcientiis repudiari ex 
analytica norum eít doctrina. 


Sed hoc eft coniectura, quid-. 


quid eft, Xylander. Haec ver- 
ba, ἀποδείξεις ἐγκαραίας, fu- 
fpe&a effe poffunt. Ex Ma- 
«robio fenfus huius loci mani- 


feftus eft, fed non item vera 


' 


etiam 


eius lectio cognofci potett. 
Haec enim funt illius verba: 
Comma, megnae amaritudinis 
eft, fe coram 'amultis inrerroges 
aliquem, quod non optima fcten- 
ria quaefiuir. Cogiruv enim. aut 
negare, jc fcire, (quod. extre- 
mum verecundiae daimmun pau- 
ΤΩΝ ) aut vefpoudere temere, et 
forzuito fe euenzui veri | falfi- 
ve commirtere. Pro his autem 
Plutarchi verbis, ( quae paulo 
ante leguntur] zreóov ἡδέως 
ἐρωτῶσϑαί μοι δοκξσιν, ἃ 


ῥφδίως ἀποκρίνασϑαι δύναν- 


T0, ταῦτα Ó ἐςὶν, ὧν ἐμπει- 
£ixv ξχδσιν, ita levimus a- 
pud-eum: Qui vulr amoenus 
effe confultor, ea Hlterrogar, 
quae funt interrogaro facilia 
vefponfu , er quae ftit illum 
Jedula exercizazione didiciffe. H. 
Stephanus. 

IB. ἀλλὰ καὶ τὸ περιττὸν, 
Reiske. 


19. Ba- 


i 
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ἡδίων 2 ἐσὶ τῷ αἰ πονρινομένῳ. περιττὴ δ᾽ ἐςὶν 19. αὐτῶν 
ἐπιταμένων, ἃ μὴ “πολλοὶ γινώσκδσιν, μηδ᾿ οκηκόσσιν᾽ 

οἷον Gs Qeon nh, διαλεκτικῶν, ἄνπερ ἕξιν ἐν αὐτοῖς 
ἔχωσιν. ὃ γὰρ πράττων μόνον. ἕκωξ 0g, δϑὲ διημερεύων, 

(ως Εὐριπίδης φησὶν) eec καὶ διαλεγόμενος, ivo eu- 
τὸς αὐτῷ τυγχιοίνες ; κράτις5 ος ὧν, ἡδέως διατίθεται καὶ 
χαίρεσι τοῖς ἐρωτῶσιν, ὦ γινώσκοντες P αὐγνοέίσθϑαι, 
x7 AaySaver & ϑέλεσι. διὸ καὶ σερι ὶ χωρας αποίκου, 
xe ξένης ϑαλάτντης, ἐθῶν τε βαρι ἡαρικῶν καὶ νόμων, 
οἱ σιεπλανημένοι Καὶ πεπλευκότες ἥδιον ἐρωτώνται Red 
προϑύμως διηγξιται. A04. | Dwcyeoi pan KONTIBS καὶ τό- 
πδς, οἰόμενοι, Mo χώριν τινὰ τῶν πόνων ταύτην R2 
παφωμυϑίαν vapi(reu) καϑόλϑ δὲ, 0 004, μηδενὸς ἐ ἐ- 
ρωτῶώντος. αὐτοὶ διηγέᾶσϑαι καὶ λέγων ap ἑαυτῶν εἰω- 
ϑαμεν , iuo ἐρωτώμεϑα, χιαρίζεσϑαι τὅτοις «δοκὄντες, 
ὧν ἔργον ἦν ἐνόχλεμένων 7r om y ea dat. καὶ τὅτο μὲν ἐν 
"pois πλωτικοῖς μάλιτα ᾧυεται τὸ γένος τῷ νοσήματος" 


etiam fubtilis, id refpondenti iam voluptatem adfert. Fit au- 
tem, cum de iis interrogantur, quae ipiis nota plerique i 1gno- 
rant, vt de aftroloyicis , aut diale&ticis. Nam non agens tan- 
tum, àut dies exigens in re aliqua, fed etiam diflerens, 

Voi ipfc fe ipfo pracfles arte plurimum, 
laetitia perfunditur , gaudetque, fe interrogari iis de rebus, 
quas fe habere cognitas nefciri non vult. Hinc fit, vt, qui 
peregrinati, ac multas peruagati funt longinquas regiones, mo- 
refque et inftituta barbarorum infpexerunt, et mare nauigaue- 
runt exterum , de iis rebus (^ interrogari gaudeant, lubenter- 
que narrent, et depingant finus atque loca: exiftimantes, its 
ἔς laborum. fuorum gratiam quandam οἵ folamen reportare. 
Omnino autem , quae, nemine interrogante , ipfi vltro narra- 
re folemus , de iis quaeri e nobis gaudemus: quod videmur iis 
gratificari , quibus alioqui eràmus noftra narratione obturba- 
turi. Id genus niorbi maxime in iis exfiftit, qui complures 

/ nauiga&- 
19. Bafil. [vri etiam. Ald. 1.1. δ᾽ εἰσὶν αἱ τῶν — fcil. Zzro- 
, dat περιττοὶ δ᾽ εἰσὶν αὐτῶν, κρίσεις. Reiske. 
vnde effici debebat veerrraé — 20. ἃ γινώσκεσιν, Reiske. 


21. TXU- 








" , 
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οἱ δὲ κομψότερο; ταῦτα sca SgoreoOu SiAsciw , ὦ DAC 
μενοι λέγειν aid&vrow X07 Φείδονται τῶν παρόντων, ὅσο 
τυγχάνεσιν αὐτοὶ διωσεπροαν μένοι καὶ κατωρϑωκέτες. 
ὀρθῶς Év ὁ Néswe, τὴν φιλοτιμίαν T8 Ὀδυσσέως ἐπ:ι- 
σάμενος" Ez ἄγ i, ὦ zoAutuY Oducev, [φησὶ] μέ- 

γα κῦδος Αχωιῶν, Πῶς δὴ τεσδ᾿ ἵππες λάβετον, &- 
χϑονται yce τοῖς αὐτὸς ἐπώενδοι, «9 τὰς ἑαυτῶν εὐτυ- 
χίας διεξιῦσιν, ὧν μὴ κελεύσῃ ἄλλος τις τῶν παρόντων 35, 
nauigationes confecerunt. Qui megis funt fciti, interrocari 
auent de rebus, quas ipfi cum pracclare gefierint, ediflerere 
pracfentibus verentur atque abítinent. Probe igitur Neftor, 
qui cognit&m haberet Vlyfüs ambitionem, ita hominem com- 


pellat: 


Iuclyze , dic age, maxima Acbiuwm gloria , Flyffes, 
ua cepiflis equos varione bos. — 
Molefti enim funt, qui fe ipfos laudant, fuofque profperos fuc- 
ceffus recenfent, nifi quis praefentium * coacti dicant ^*  ita- 


21. ταῦτα ἐρῳτᾶσϑοι le- 
gendum. [ Ald. enim et Baf. 
dant 7Zro yro ταῦτα ] Quae 
fequuntur, ita funt mautilata, 
vt neque admodum fit obícu- 
va fententia, et verba etiam 
eomminifci poffem , quibusla: 
cunas implerem, fi mea pro 
Platarchianis potiuslegi, quam 


haec aliunde exfpe&tari vel- 


lem. [vid. not. fequ.] Quin 
autem δακρύοντου mendum fit 
ex διακράοντου faCtuni, nemo 
gnarus fermonis Graeci dubi- 
tabit, Euripidis verfus eft in- 
teger a me pofitus, vt alibi 
legiffe recordabar, atque et- 
jam apud Macrobium 7. Sat. 
2. quod caput et fequens cum 
hoc comparare expedit. Sed 
et Oedipi verba corriges ex 
Sophoclis, Oedipo Coloneo. 
Xylander, 


4 * 


que 


22. Locus hiec ex iis eft, 
qui in praecedentibus editio- 
nibus funt mutilati:. ( Codd. 
quippe Ald. et Baf. ita dant: 
τῶν παρόντων " ζέμενοι λέ- 
"jw civ * "yZy ἐρωτῶντου. " σερε- 
σβείων «cJ * πολιτειῶν." pé 
γα] fed non alia ibi defidera- 
ri, quam quae in ifta habes, 
ex Macrobio etiam cognofci- 
mus , ita feribente: Jllum fae- 
pe , ft potes, ad narrandum pro- 
voca, qui recitando fauorabili- 
zer exceptus efl, vel qui libere 
et feliciter. legationem. peregit, 
vel qui ab imperatore comiter 
affabiliterque fufceprus: efk: vel 
Jt quis τοῖα paene claffe a. pira- 
ris occupata , feu ingenie, feu 
viribus, folus euaftt. Sed quae 
Plutarchus duobus in locis di- 
cit, in vno eodemque hic po- 
nit. Haec enim pagina " uen 

abet : 


en 


habet: τὸ δὲ πῶς εὐγμέρησαν, 
ἐπὶ βήματος, ἢ προσηγορεύ- 
ϑησαν ὑπὸ τὸ βασιλέως, ? 
TV ἄλλων πτεριπτεσόνταυν χει- 
μῶσιν. ἣ λήηςξαίς. αὐτοὶ διέ- 
Φυγον τὸν κίνδυνον, ἡδέως 
ἐρωτῶνται πολλάκις. Haec 

uidem certe Plutarchi verba, 
ἀπλήφως £x uci τὰ διηγεῖς 
c9o04 καὶ μνημονεύειν y fane 
quam eleganter vertit: μία 
vix implet defiderium. loquentis 
rerum talium vel longa narratio. 
Haec autem, quae proxime 
praecedunt, verba, 4a Tgó- 
στὸν τινὰ τῷ λόγῳ τὲ πρχγ- 
ματος ἀπολαύοντες, eodem 
pertinent, quo et iíta aliquo 
interuallo praecedentia, eió- 
μενοι “αὶ χάριν. τινὰ τῶν πό- 
νων ταύτην καὶ παραμυϑ αν 


κομίζεσϑοι. Videtur autem. 


Macrobius ad vtrumque locum 
refpexiffe in fuis hifce verbis: 
Noune, ft, vt baec referant, 
inuitentur , mercedem fibi. labo- 
vir extimanz perfolutam? vemu- 
nerazivnenm putantes inzey volen- 
tes narrare, quae fecerint. Ilis 
porro cddéis, ὠπλὴς (07 Eo uci 
τὸ διηγεῖσϑοη ko) μνημονεύειν, 
fubiungit Plutarchus : 
σι δὲ καὶ περὶ Φίλων εὐτυ- 
yeyrav ἐ ἐρωτώμενοι, καὶ πε- 
οἱ παίδων, etc. lidem Macro- 
bius: Juuaz, ff quem dicere iuf- 
feris amici fui repentinam | feli- 
citare, Sed haec adiungit de 
fuo: Quam fpoure non audebat 
vel tacere, vel dicere, modo ia- 
Cantiae , inodo malitiae netu. 
Pro his vero, ὁ à εὐσεβὲς 
καὶ Φιλοϑύτης διηγημα τικὸς 
ὀνείρων» καὶ ὅσα χρησάμενος 


» Mond ἢ ἱεροῖς, 2 ϑεῶν. 
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χαίρε-. 
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εὐμενείῃῳ, πατώρϑωσεν, ἦδέ- 
ως ἂν καὶ στε ri τέτων ἐξρωτῷ- 
TO ἄν. ifla funr illiu$ verba: 
Reliziofus fr adeff, da illi re- 
ferendi copiam, quibus obfer- 


, 
nationibus nmterüerit üuxilia deo- ' 


rum, quanzus illi cereineniarum 
frucius. Ciuibus haec. de fuo 
addit: Quia er boc genus reli- 
gionis ex »xiffimant, nuunwnn be- 
aefícia Hon tacere. Atque, vt 
vlteiius ergam, pro his Plu- 
tarchi , or καὶ "S4 χώρας 
ἀποίκς καὶ ξένης ϑαλάττης, 
ἐθῶν τε βαρβαρικῶν καὶ νό- 
Mon, οἱ ττεπλανήμενοι καὶ πε- 
πλευκέτες ἠδίον ἐρωτῶνται, 
καὶ προϑύμως διηγᾶνται.» καὶ 
διαγράφεσι uerus καὶ τό- 
σᾶς, haec funt illius verba: 
Ncc "o" ct qui obi Icvunt iara 
et fevYas, gaudent, quum de 
ignoto multis vel terarum {τῇ 

vel fiu maris, imorrogangur : 
libenterque vefpondent , et de- 
Jcribtum modo verbis, modo ra- 
zi0, loca, Horum quoque ver- 
borum. οϑεν ἡκιςα, περὶ τά- 
των οἱ (D$ ονεροὶ καὶ κακοή 
ϑεις € ἐρωτῶσι" καὶ XC γ8 
τὰ τοιαῦτα διαμρέοντοι καὶ 
παρατρέπεσι » χώραν T 7 oix 
γήσει μὴ διὸόντες, μηδὲ βὲ 
λόμενοι λογὲ τὸν λέγοντα, κο- 
ομᾶντος ἀφορμὰς πεοέσϑω9 
fenfum ita exprellit ; ; Adeo atu- 
zen id genus ararrazionuin babet 


quendi gloriae faporcm, vt ff 


iinidi, vel aemuli, forte prae. 


Jeutes. fie, tale inrerrogorio- 
ties obflrependo difcutiaur, et a- 
lias inferendo fabulas, probi-: 
beanz illa narrari , quae jolent 
narranzi laudem creare. Obfere 
vandum eft euam, vt, quee Ὁ 


Plutafs id 


, 


adii ip. d» 


" 
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Ζ E z Mir i - LE E E. ς 
χα ἀναγκαζόμενοι 3 λέγωσ. ἡδέως γοῦν ἐρω- 
Ὡ ^ 3 Ἀ ^ " 
τῶνται regi πρεσίβειῶν wot περὶ πολιτειῶν, εἰ μέγα τι 
ρηγὸς Ld τῶν; ε , c c 
Mp4 λωμπρὸν εἰογασμένο; τυγχανδσιν. οϑὲν ἡχίσο περὶ 
"3 4 Er " ἐμ : " : LS bes p ye 
τότων οἱ 51 φιϑονεροὶ Ko κωκοήϑεις ἐρωτῶσι, καὶ ἄλ- 
λως γε" τῷ τοιαυτῶ θιαμοδονται καὶ παροατρέπουσι, 
, ^o ͵7 A] Li 7 ͵ 
χώραν τῇ διηγήσει μὴ διδόντες, μηδὲ βελόμενοι λόγου. 
1 v ^ , ^ z 1 ^ £2 3 ME 
τὸν λέγοντω κοσμϑντος ἀφορμοῶς προέσθαι καὶ ταῦτα 
ce ^o ^ ΄- 2 E c I 
ὃν ἐρωτῶντες χαρίζεσθαι ?5 τοῖς oizroxeiwopévoig , & τὸς 
^ A E ^2 , , 1 . ΟῚ 
ἐχϑρὲς καὶ δυσμενὲς αἰσθονονται μὴ βϑλομένες ἀκέων. 
^ q7.] 5» * m 2 2 og ἐν 
καὶ μῆν ὁ γε Οδυσσεὺς τῷ Ἀλκνοῶ 
213 ^ ^n D a^ 7 L 
Σοὶ δ᾽ ἐμοὶ κήδεα ϑυμὸς ἐπετοαπετο 37 ςογόεντα 
2) 37 5 ^w 2 2 
Ejgec9oj , eg ἔτι μᾶλλον ὀδυρόμενος ξενωχίζω. 


que interrogantur * de legationibus et adminiftrata republica * 
fi quid magnum et fplendidum confecerint. Ergo minime de 
his, vtpote inuidi et maligni, interrogant.  Sedauerfantur haec, 
et locum narrationi hon concedunt, neque volunt aníam fer- 
moni praebere, qui dicentem ornet: neque in gratiam refpon- 
furi quaerere de iis, quae eorum inimicos et maleuolos fen- 
tiunt audire nolle. At vero Vlvíles haec ad Alcinoum: 


^ 


Induxti sentem πο γος audire. dolores 
Narramis, gemizufque graues augere. loquenzis, 


Et 


Plutarchus per diuerfos locos 
difperfit, in vnum apte colli- 
gat: veluti quum haec fcribit: 
Gaudet enim, quifquis prouo- 
catur ad doclrinam fuam in me- 
dium proferendam :. quia memo 
vult latere, quod didiciz: ma- 
xime fr fcientia, quam labore 
quaefiuit , cum paucis illi. fa- 
miliaris, et plurimis fit itco- 
gnita; vt de aflrronomia, vel 
dialectica, caezerif que femilibus. 
Libuit autem et hos locos ex 
Macrobio aflerre, quibus ali- 
quis ad lecdlionem,, aliorum, 


᾿ 


quos ex Plutarcho itidem de- 
promfíit, inuitaretur. H. Sre- 
phanus. 

23. f. καὶ καϑάπερ ἀναγ- 
καζόμενοι. Reiske, 

24. Pro οἱ dant ὡς Ald. et 
Wal... 5:4 

25. f. καὶ ἀν πως δύνωντου 
τὰ τοιαῦτα. Reike. Ald. et 
Baf. dant mutilate; καὶ e. No* 
τῶ 2 τοιαῦτα. 

20. f. pofl χαρίζεσϑο deeft 
δοκξμεν. Reihe, E 

27. ἐπετέτραπτο Ald. et 
Baf. * 


] 28. Pro 
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καὶ πρὸς τὸν χορὸν ὁ Oldizes' Δεινὸν μὲν τὸ πάλαι κεί- 
μένον ἤδη κακὸν, ὦ ξεῖνε, ἐπεγείρειν 38, ὁ δ᾽ Εὐριπίδης 
τεναντίον, ὡς Ἡδύ τι τὸν 39 σωθέντα μεμνῆσϑαι πό- 
νων 35, Xo ὃ τοῖς Eri πλανωμένοις καὶ κακὸ 3! Φέ- 
go τῶν ὃν κακῶν φυλακτέον is] τὰς ἐρωτύσεις. ἀὐνι- 
ὥνται "yo διηγέμενοι καταδίκας αὐτῶν, ἢ ταφὰς παί- 


Et ad chorum Oedipus: 


Graue eff recoudizum, bofpes mi, pridem malum 


Reuocarve im memoriam. 
Et Euripides contra: 


Suau? eff laborum praezeritorum memoria. 


* non adhuc oberrantibus nouas adferunt. 


Cauendae enim 


funt interrogationes de calamitatibus. Aegro quippe animo 
narrant damnationes fui, aut liberum mortes, aut parum fceli- 


28. Pro ἐπεγείρειν Ald. et 
Bat. dant mutilate yergev, cum 
duobus afterifcis, altero prae- 
cedente, altero fequente. 

29. ὡς ἡδὺ τὸν σωϑώτα. 
Reiske. 

3o. Inter genitiuum πόνων 
et fequentia verba, z τοῖς ἔτι 
etc. vacuum fpatium relictum 
eft in fuperioribus editionibus, 
quod verba hic aliqua deefle 
oftendar. [ Codd. Ald. er Baf. 


dant corrupte hoe modo: ὡς 


ἡδὺ * ποίων * καὶ τοῖς ἔτι — ] 
fed aliud defiderari non vide- 
tur, quam particula ἀλλο, 
quam habeshic. Videtur enim 
Plutarchus haec, quae fubiun- 
git, verba, a $ τοῖς ἔτι 
πλαι μένοις καὶ κακὰ Φέρε- 
σι, referre ad id, quod Euri- 
pides dicit τὸν σωϑέντα : per- 
inde ac fi iuberet nosconfide- 
rare, illum addidifle τὸν cw- 
ϑέντα. et ita illud, quod di- 


ces 


cit, effe ἡδὺ μεμνῆσϑωι πό- 
νων, non extendi ad eos, qui 
ἔτι πλανῶντω καὶ κακὰ Φέ- 
ρᾶσι. Macrobius ita: Pericula 
quoque praeterita, vel aeru- 
mnas penitus abfolutas, qui e- 
vafit, vrreferat gratiílime pro- 
vocatur, Nam qui adhuc in 
ipfis vel paululam detinetur, 
horret admonitionem, et for- 
midat relatum. Id adeo Eu- 
fipides expreffit: Ὡς 5àu o: 
σωϑέντα μεμνσϑαι πόνων. 
Adiecit enim. σωϑέντα. vt 
oftenderet, poft finem malo- 
rum gratiam relationis incipe- 


re. Vnum eft, quod in illo ᾿ 
Plutarchi loco miraripoflumus, | 


illum non vfum porius effe ac- 
cufatiuis πλανωμένας et Φέ- 


eovrac, fi ad accufatiuum σω- 


Sévra refpexit. H. Stepbanus. 


31. Pro καὶ κακὰ dant xaj- 
yac Ald. et Baf. 


32. Com-- 


LI 
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T ΝΣ πώ ὦ νι, ΩΣ ὦ E VA 
dav, " τρῶς WovrOL γὴν EY εὐτυχεῖς» 1 RETO ϑάλατ- 


ταν, ἐμπορίως. τὸ δὲ πῶς εὐημέρησαν ἐπὶ ϑήματος, ἢ 


προσηγορεύθησαν v ὑπὸ TE ὃ βασιλέως, Ἔ τῶν ἄλλων "m 


gp Χειμῶσιν, ἤ MNgsens, αὐτοὶ διέφυγον τὸν κὶν- 


᾿ 
! 


UYOV 9 ἡδέως ἐρωτῶνται πολλάκις ge Kp τρόπον, TiVo 
τῷ λόγω τὸἕπ πρώγμωτος αἰπολαύοντες, eT ARS ὡς ἔχεσι 
7E διηγεῖσϑαι. “ΟΊ μνημονεύαν. χαίρεσι δὲ καὶ “περὶ φίλων 
εὐτυχδντων ἐρωτώμενοι » A9 “ερὶ παίδων προκοπτόντων 
ἐν μαϑήμωσι, συνηγορίαις ,i Φιλίαις βασιλέων. EX, 9 ey 
δὲ καὶ! | δυσμενῶν. ὀνείδη MOH βλάβας, A24 ᾿καταδίκοας ἐξε- ^ 
λεγχϑέντων καὶ σφαλέντων, ἥδιον ἐ ἐρωτώμενο;, καὶ 7rQo- 
ϑυμότερον ἐξωγγέλλεσιν" αὐτοὶ δ᾽ o) CLUT OY ὀκνὅσι, 
φυλαττόμενο; δόξαν ἐ ἐπιχιοιφεκοωκίας. ἥδιον δὲ καὶ περὶ 
κυνῶν v ἄνδρα ϑηρευτὴν ἐ ἐρωτῶν, καὶ φιλαϑλητὴν περὶ γυ- 
μνικῶν ἀγώνων, καὶ περὶ χαλῶν ἐρωτικόν. cd εὐσείβης X04 
Φιλοθύτης, διηγημοτικὸς ὁ ov εἰθων, A64 oco χιρησοίμενος 5 
φήμαις, ἢ ἱεροῖς, 52 ϑεὼν εὐμενείοι 5 κωτωώρϑωσεν, ἡδέως 
ὧν 33 καὶ περὶ TÉTAY ἐρωτῶτο ἄν. τοῖς δὲ δρῥοβύφαις 


ces terra marique negotistiones. Contra fi quaeras, quomodo 
ad tribunal caufa fteterint, aut a rege compellati fuerint, aut, 
aliis in tempcftatem praedonefue illapfi is, periculum ipfi fubter- 
fugerint, pergratum feceris, fi id faepiufcule facias: et re 
ipía minifterio fermonis quodammodo fruentes, cxpleri iis nar- 
randis atque commemoreridis non poííunt. Gaudent etiam in- 
terrogati de laetis amicorum fucceffibus, de filiorum profc&i- 


' bus in ftudio literarum, in agendis caufis, in amicitiis regum. 


Lubentius etiam et alacrius narrent interrogati inimicorum et 
maleuolorum dedecora, damna, aec darnstiones conui&torum 


| fceleris, et in res aduerfas delapforumn : quod facere vltro ca- 


went, ne videantur alienis malis gaudere. Iucundius etiam 


. eft venatori, fi de canibus percuné&tere, aut certaminum ftudio- 


fum de gymnicis ludis, vel amatorem de formofis. Religiofus 
et facrificandi ftudiofus narrare folet fomnia, et quas res orc- 
culi, ominis, victimae adiumento, deorumque propitia vo- 
luntate profpere peregerit, Senes, etiamfi narratio omnino 


nihil 
32. Comma ante vroJ.zxi; Ald. et Βαί. haec affertur le- 
retrahendum. Reike, &io: ἡδέως καὶ περὶ τὅτων 


» Ὁ ἐρωτῶνται : videtur itaque ἂν 
33. ἂν} 1. zv. Reihe. Ex virumque deeffe. 
rLvT. T. VIII. [i 34. Poft 
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xav μηδὲν ἡ δρίγησις ἧ προσήκεσα, πάντως οἱ ἐρωτῶν- 
τες agio , Mod rni βελομένες. M Nésae Nz- 
ληόδη, σὺ δ᾽ ἀληϑὲς E ETT Πῶς ἔϑαν, ᾿Ατρείδης 55 
— Πξ Μενέλαος ἔην p^ Ἢ 8x "Agyees ἥεν. ᾿Αχαικοῦ; 
qoa ὁ ἐξωτῶν μοῦ X04 ποδῶν λόγων αἰφερμες προσιξὲ- 
μενος 5, ἔχ,» ὡ περ ἐνίοις συφέλλοντες εἰς τὸ ὧν xaicy 
αὐτὸ, "au συνελοίυγοντες τὰς οαὐποκρίσεις , 

τῆς γεροντικῆς dwer cias το ἥδιον. ὅλως δὲ οἱ pontem 
eu Qearlvetm μα Av, í Av7rétV , τοιαύτας ἐρωτήσεις σρο- 
Φέρονται 9 a τοὺς «ἀποκρίσεσιν & ψόγος, aA ἔπαρος, 
εδὲ μέσος; ἢ νέμεσις, ἀλλ᾽ εὔνοια Ae! χαίρις ἕπεται πα- 
e τῶν ἀκθσώντων ταῦτα μὲν ὅν τὰ περὶ τὰς ἐρωτή- 
Tes. σκώμματος δὲ τῷ μὴ δυνωμένω μετ᾽ εὐλαβείας 
Ko τέχνης κωτοῖ καιρὸν ἅπτεσϑαι παντάπασιν εῷε- 
κτέον. ὥσπερ γοῖρ τὲς 56 ἐν ολισϑηρὰ τόπῳ xay 9.) eye 
σιν ἐχ σαξφα φομῆς μένον, ἀνατρέπσιν, ἕτως ἐν οἴνῳ 
“πρὸς πῶσαν ἀφορμὴν Acy8 μὴ κωτὰὶ σχῆμα γιγνομένην 


nihil ad rem fa&tura fit, tamen dele&ant, qui ex ipfis aliqnid 
quaerunt, gratiamqueineunteorum dicendi voluntate excitanda. 
07 2 Dk mii, Nelide, verum, clariffime. Niflor , 

Qua pe riiffe Μία, ingentem. Agamemnona | morte? 

Tunc. Menelius vbi fui? Arcos Acbaicum an illum 

lilo mon tenuit fum tempore? — — 
fimul de multis rebus interrogat, et occafiones varia diflerendi ο 
(fuzzerit: fecus, quam nonnulli, qui neceflitate circumícriben- Ὁ 
tes, erinardum refponfa cogentes, fumuiffima fenes oble&ta- | 
tione defraudant. Vniuerfe autem, qui voluptatem malunt, 
qon moleftiam, offerre, huiufiodi proponunt: quaeftiones, — 
quarum refponfis non vituperatio , fed laus, non odium, sut : 
inuidia, fed beneuolentia et gratia auditorum, comitetur. At- ᾿ 
41" haec quidem de interrogationibus. Salibus autem qui nc- 
quit caute, artificiofe. ac tempeftiue vti, omnino iis sbítineat. - 
cenfeo. — Sicut enim in lubrico loco etiam ii fubuertunt, qui ] 

; 





PBmpuussumss 


tantum in tranícurfu poni itz in vino quacuis oratio non. 


yu. PF 


84. Poft ᾿Ατρέϊδιᾳ addunt 35. πεοιξαενος. Reice. ; 


ων 'A ων Tus; 36. ὥσπε οἱ ἐν ὀλ. ΑἹ ] 
NM γαμέᾳ gii ert | Md. 
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ἐπισφαλῶς ἔχομεν. τοῖς δὲ σ σκώμμασιν es I ere μᾶλ ZA- 
λον. 7 τος λοιδορίαις, ἐκκινδμεθα, τὸ μὲν v ὀργῆς 
πολλάκις, αβελήτως c ὁρῶν "TSS γινόμενον, ΤΌ j| δὲ . ὡς 37 οὐκ 
αναγκοῖον, GA. ἔργον ὕβρεως καὶ κακοηθείας, σρο- 
βαλλόμενοι" we xc IC διαλέγεσθαι τοῖς δεινοῖς 98 EA 
λον, ἢ 14 τοῖς φλυαρξσι, χωλεπαίνομεν. λον γοΐρ, ὅτι 
ὅλως δηγμώ τι προσέξαι αὐτῷ τῷ 39 σκωμματί. λοιδό- 
enu à, J[eisicv συμβ βαίνει εἶνα! καὶ 49 πεποιημένον 
ἐκ παρασκευῆς. ὃ γάρ εἰπὼν ταριχοπώλην αὐτόϑεν 
ἐλοιδόρησεν᾽ ὁ δὲ φήσας" Μεμνήμεϑώ ce τῷ  βραχίονε 
απομυττόμενον᾽ ἔσκωψε. καὶ Κικέρων πρὸς Ὀκταϑῖον, 
ἐχ “Λιβύης εἶναι dexgvra , λέγοντος P αὐτῷ φάσκοντα 
μὴ. eger Καὶ μή; τετρυπημένον (ἔφη) ἔχε:ς τὸ ὃς. 
κα; ; Μελάνϑιος ὑ ὑπὸ 78 κωμωδοποιξ καταγελώμενος ; La 
Qu Ovx ὀφειλόμενόν μο; αἰποόίδως ἔ egeo. μᾶλλον οὖν 
τοὶ σκώμματα δοίκνε:, καθάπερ το παρηγκιφτρωμένω 


fatis commoda occafionem nobis peccandi praebet. Εἴ. cum 
falibus magis, quam conuiciis, exagitamur; cum haec ab ira 
inconfulto proficifci faepe videamus: illos non aneceffitate, fed 
ftudio contumeliae et malignitate: etin vniuerfum differere 
* magis, quam nugantibus, fuccenfemus * Quod autem omni- 
no * aderit. * fales conuicium autem * effe, et factum dedita 
opera atque cum apparatu. Qui enim falfamentarium te appel- 
let, is palam conuicium facit: qui dicet: Meminimus, te cu- 
bito nares emuncere: falfe pungit. Et Cicero ad Octauium, 
qui ex Africa oriundus videbatur, orante ipfo dicentem fe non 
audire: Atqui, aiebat, aurem habes perforatam. Et Melanthius, 
«um a comico po&ta derideretur, dicebat: Reddis mihi fymbo- 
lum non debitum. Magis autem íales, feu dicteria, (Graecum 

Ícom- 


cunofumn exhibent hoc modo: 
χαλετταίνομεν c ὅτι δ᾽ ὅλως " 

ματι προσέξαι * rà σκῶμμα, 
λοιδόρημα 08" εἶναι καὶ πε- 


37. dea delendum. Reiske. 

38. «xS0kz τοῖς διαλέγε- 
ce924 δεινοῖς, Reiske. Ald. et 
Baf. fuse Macar τοῖς " 


yo; μᾶλλον — 
36. πρόσες!ν αὐτῶν τῷ GX. 
iske, 
40. Hunc quoque locum 
Ald. et Baf, mutilatum et la- 


li 2 


ποιημένον - Caeterum Vulc. 
poft δῆλον pro γὰρ habet δὲν 
tum pro. δῆγμα dat σχῆμα, 
et poft &ivo4 καὶ inferit a. 


4T. Scni- 
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μέλη e πλείονα χρόνον. ἐμμένοντα , καὶ Avzé TES σκω- 
φϑέντας. 5 | τέρψις τῇ. 43 κομψότητι,, X04 ἡδύνεν τοὺς 
παρόντας. L óuevoi γάρ ἐπὶ τῷ λε γομένῳ , πιξεύειν δο- 
κξσι τω ἐπὶ τῷ διασύρειν λέγοντι. ὀνειδισμὸς y«e es 
τῆς e piece iae παρεσχηματισμένος τ vo raum 43, κατὸὰὼ 
τὸν Θεόφραςον.  e9ey ἐξ eura τῇ ὑπονοίο προστίϑη- 
σιν ὃ a 80 066. TÓ Nero, ὡς εἰδὼς X04 πισεύων.. ὃ γάρ 
γιλώσας καὶ ἡσθεὶς, τϑ Θεοχρίτϑ 44 πρὸς τὸν δοκξνταὰ 
Ar COUTE , ἐρωτῶνέα αὐτὸν, εἰ ἐπὶ δέρπνον βαδιζε,, 
φήσω» τος βαδίζων, xe μέντοι καθεύδειν, βεβαιξυτ' 
τῆν διαβολὴν ὃ ὁμοιός £31. διὸ καὶ προσαναπίμπλησι τὲς 
παρόντας ὁ σκώπτων παροὺ μέλος, κωκοηϑείως ; ὡς ἐφη- 
δομένες Ac συνυβριζομένς 4, ἕν δὲ τῇ καλῇ Acus 


fcomma fic explicemus) mordent, quod inftar hamatorum 
telorum diutius inhaerent: moleftaque eft morfis oble&tatio ele- 
gantiae erata audientibus. Nam voluptatem ex di&o capien- 
tes, credere * vituperare dicenti * enim eft * peccati prse- * 
fcomma eft au&ore 'Theophrafto. Itaque auditor afe id, quod 
deerat, fufpe&tioni adlicit, tanquam fciens et credens. — Qui 


enim ridet et delectatur dicto "Theocriti ad quendam, qui furari | 


veftes videbatur, et ex ipfo quaerebat, 
centis, iturum fe, fed ibi etiam dormiturum: 
ltaque intempeftiua iaciens di&teria etiam 


crimen fimilis eft. 


iretne ad coenam, di- 
is confirmanti 


praefentis malignitatis quodam contagio inficit, tanquam gau-- 


dentes aliorum contumeliis. 


4T. Scribe παρηγκιςρωμέ- 
να βέλη: et interpunctionem, 
quae eft poft. σκωφϑέντας, 
pone poft ἐμμένοντα. Eft au- 
tem ex Aldina editione peti- 
ta illaleétio. HH. Szephanns. Re- 
&e Bafil. dat βέλη. et (ic quo- 
que Salmaí:us correxit. Reiske, 

42. σκωφϑέντας, » τέρ- 
πει τὴ κομψότητι. {8 ἡ 
pertinet ad praecedens μᾶλ- 1 
λον, mogiv vrunt fcommcta eos, 
in quos coniccta. fuermt, quam 
obletant. audictites, Reiske. 


Eni praeclara illa Lacedae- 


moné 


43. πιςεύειν " R. διασύρειν A 


γοντι * σμος γὰρ ἐςιν * Uwe 
eis TXpc " σκῶμμα Ald. 
Ba 


44. Theocritum Chium, hi- 
ftoricum, defignat, Ariítote- 
lis et "Theopompi et Antigos 
ni regis aequalem, de quo v, 
Ὁ 307: 5. et l'abric. B. Gr. ΤΩ 

p. 435. Reiske. 1 


45. συνυβρίζοντας, RA 
46. τὸ 


| 
| 
| 


| 
| 
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δαίμονι, τῶν μαϑημάτων Ws. τὸ σκώπτειν οἷλ ὕπως, 
EC σκωπτόμενον. φέρειν. εἰ δὲ τις emeime σκωπίτόμε- 


ΣΝ εὐϑυς ὁ ἢ σκώπτων ἐπέπαυτο. πῶς ὃν 8 χαλεπὸν 


εὐφῶν σκῶμμα TO  σκωπτομένῳ κεχαρισμένον. 07roU A94 
τὸ μὴ λυπὲν 46 T2 σκώμματος , eU τῆς τυ χόσης ἐμπει- 


| οίως Xo | δεξιότητές ἐ £59. e μὴν ἀλλὰ πρῶτά μοι doxez 


τῶ λυπέντο τς ἐνόχες σκώμματα; τοῖς porno ci 
τῆς διαβολῆς ἡδονήν τινον X4 χάριν ποίέν. οἷον ὃ Ξενο- 
ἀν 47 τὸν ὑπέρωισιχρον A04 | ὑπέρδασυν d ἐκεῖνον. ὡς 7reu- 

Iob T8 E Σαμβαύλα 48 σκωπτόμενον εἰσαΐγ εἰ μετὰ σαν 
dis. Ken Koivr dii T8 ἡμετέφϑ μέμνησαι ἐν 59 ασϑε- 
γείῳ τὰς χέρας ἔχειν ψυχοὰς λέγοντος, Αὐφίδιες Μό- 
des: 369 AA μὴν (ἔφη) ϑερμας απὸ τῆς ἐπαρχίως κε- 
κόμικας αὐτάς: TBTO yag ἐκείνῳ μὲν γέλωτα καὶ ιοὕ- 
χύσιν παρέσχε, κλέπτῃ δ᾽ ἐγθυπάτῳ λοιδόρημα καὶ 
ὄγειδος ἢ P διὸ καὶ; ἢ Κριτόβελον 6 [^ Σωχράτης εὐπροσωπό- 


ΠΊΟΠΟ inter alias haec fuit difciplina, falfe didis alics impetere 
citra moleftiam: et aequo animo diéteria ferre: nam (i quis ini-. 


"quius ferret, alter ftatim mordendi finem faciebat. Quomodo 


que non fit difficile, di&terium inuenire gratum ei, qui in- 
ceffitur: quando etiam citra moleftiam faife dicto impetere, haud 
vulgaris eft peritiae ct dexteritatis. ^ Verum enimuero primum 

ea mihi videntur di&eria. quae fontibus moleftiam adferunt, 
Vüliptstem aliquam adferre οἵ grata eíle iis qui procul a culpa 
et crimine abfunt. ΜῈ cum Xenophon per iocum introducit 
turpiffimum  hirfatiffi imumque illum, pro amafio Sambaulae 
vexatum. . Et cum Quintus nofter in iorbo diceret , manus 
| fibi eie frigidas, Aufidius Modeftus: Atqui, inquit, calidas 
| ease prouincia reportauifti. Hoc enim Quinto fane rifüm mouit, 
| et oblectationi fuit: proconfuli autem furi opprobrium fuiffet 


! et conuicium. Itaque etiam Critobulum formofiffimum Socra- 
tes 


46. 76 μὴ λυπεῖν Ald. et apud quem hic locus narratur 
Baf. lib. 2, Cyripaediae. Xylander. 


47. Locus Xenophontis eft 49. Quintum pro Kurz 


| Cyropaed. 11, 14. p. 103. R. [quae eft ledio Ald. et Baf. ] 


7 A73 repofui e Macrobio, Xylander. 
48. Σαμβαὐύλα) Sic legen- 50. f. μέμνησαι, ὡς ἐν ἀσϑ. 
dum ex Xenophonte conftat, Rei:ke. 


Ii 3 51. κύ- 


50,5 PLVTARCHI 635. II, 


τῶτον ὄντῶ προκωλέμενος εἰς σύγκρισιν εὐμορφίας, ἔπαι- 
ζεν, ἐκ ἐχλευαζεν. «o Σφῳκρατην παλιν ᾿Αλκιβιάδης 
ἔσχωπτεν εἰς ζηλοτυπίαν τὴν περὶ ᾿Αγούϑωνος. ἥδονται 
δὲ X04 βασιλεῖς τοῖς λεγομένοις ὡς εἰς πένητας αὐτοὺς 
«04 ἰδιώτας, a ὥσπερ, ὑπὸ Φιλίππϑ σκωφϑεὶς ὁ [^ παράσι- 
Tos εἶπεν Οὐκ ἐγὼ σε τρέφω. TO γοὶρ 8 προσόντα 
φαῦλα λέγοντες, ἐμφαίνεσι TO προσόντα Xena. δὲς 
δὲ ὁμολογξεμένως ΟΊ βεβαίως προσέναϊ τι χρηπέν᾽ εἰ 
δὲ Hii, TO λεγόμενον 1 T voy icy οἰμφισητήσιμον ἔ ἔχει τὴν 
ὑπόνοιαν. ὁ "yog τῷ σγαΐνυ 7 A80Ío τὸς davessate ἐπά- 
£e λέγων, ἢ τὸν ὑδροπότην καὶ σώφρονα παροινεν καὶ 
μεθύειν, 5 4 τὸν εὐδοΐπανον ΚΑΊ μεγαλοπρεπῆ KH Xe 
SIXCV κίμίικα καὶ κύμινον 51 προσαγορεύων, ἤ τὸν ἐν 
συνηγορίαες Kot πολιτείαις μέγαν ἀπειλῶν ἐν c yog λή- 
Vedan, διώχυσιν Kol μειδίομα παρέσχεν᾽ ὅτως ὁ Κὺ- 
gos ἐν οἷς ἐλείπετο ἑταίρων 55, εἰς ταῦτω προκωλέμενος. 


tes ad certamen pulchritudinis prouocans, locabstur, non fub- 
fannabat. Itemque Socratem Alcibiades falfe notabat de riuali- 
tate propter Agathonem. Reges quoque delectantur iis, quae 
in ipfos tanquam pauperes et priuatos dicuntur: vt cum dicteria 
impetitus aPhilippo menfae aílecla dixit: An non ego te alo? 

Quippe mala, quae non adfunt, obiicientes, interim arguunt 
bona, quae adíunt. Oportet autem certo ét conítanter boni. 
aliquid adeffe: alioqui id, quod dicitur, ambiguam et contro- 
ueríam habebit fipniticationem. Nam qui praediuiti minetur, fe 
creditores eius ipfi immiffurum, aut abítemium, vel temperan- 
tem, ebrium effe ac per vinum peccare dicat, vel liberali ac. 
magnifico fordidi et cumini fe&oris nomen inponat, aut in 
patrociniis ac gerenda republica magnum in foro (e reum per- 
acturum iactet: ridendi materiam atque hilaritatis praebuerit. - 
Ita Cyrus amicos ad earum prouocans c certamina rerum, in qui- 


bus 





51. κύμινον} Fortaffis κυ- Yos Theocriti Milo in 
μινοπρίφην: vix enim credo, efforibus notat. Xylander. 
cuminum μετωγυμικῶς poni, κυμινοπρίςην προσαγ. et fic 
pro cumini fectore, ideft( vt A- quoque Xylander. Reiske. 
riltoteles 4. Echic. Nicom. do- 42. ἑτέρων, aut τῶν ἑταί- 
cet) praeparco et fordido, gov. Reiske. 


55. Pro 





] . 


| 


.SYMPO SIACON LIB. II. 503 






Ey n ero προσηνής, xol κεχαρισμένος. xci τῷ Ἰσμηνίου 
τῇ ὑσίορ προσωαυλᾶντος, ὡς EK ἐκαλὰ ἔρω, vie »ελόμενος 
τὲς αὐλὃς 2 μισϑωσομενος 533 ηὔλησε γελοίως αἰτιω- 
μένων δὲ τῶν παφόντων᾽ "Esw (8Qn ) ) τὸ κεχαρισμένως 
αὐλῶν Saé9ey ὁ δ᾽ Ἰσμηνίας γελώσας" ᾿ΑᾺ ἐμδ μὲν au- 
A8vrOS, ἡδόμενοι διέτριβον οἱ Sof σᾶ δ᾽ 0:2 Dany ἤναι 
σπεύδοντος i ἐδέξαντο τὴν ϑυσίαν. ὄτι τοῦ Ὁν οἱ TO AXn- 
eu τῶν 3 περαγμώτων τοῖς λοιδορεμένοις ὁ ὀνόμωσ; μετα 
παιδιᾶς, κώλδντες, ὧν ἐμμελὼς ποιῶσιν, oro oy 5) MEA- 
λον εὐφραίνεσι τῶν wp εὐϑείως ἐποινεντων, | ἈΘΊ y«e 
δείκνεσι μαδλον οἱ duc τῶν εὐφήμων ὀνειδίξοντες, ως OF 
τὸς πονηρᾶς, Aen eidees , AH τὰς QeAss " Axes Κού- 
. A&vres. καὶ C τᾷ 56. Σο(οκλέες Oióizes' f αὐτῆς Ke£- 
Gy à πιπὸς οὐξ ἀρχῆς φίλος * 57, e risgoQpoy ἂν ἔοικε γέ- 
yos εἶναι εἰρωνείως τὸ περὶ τὸς ἐπαίνδς, ^ καὶ Σωκρώτης 


bus inferior erat, comis fuit atque gratiofus.  Tfmenias, cum. 
tibiis caneret ad faczificium, neque litaretur, qui conduxerat 
tibias ei ademit, atque ipf? ridicule cecinit. Cumque id co- 
rona reprehenderet: Diuinitus, inquit, eft canere gratiofe: ibi 
fubridens Ifmenias: Imo, ait, me canente , dii oble&atij mo- 
ran produxerunt: tu autem vt miílos ipíos faceres , propere fa- 
rificium acceperunt. Porro qui bonas rcs per iocum nomini- 
bus probrolis adficiunt , id íi accurate agant , maeis dele&ant, 
quam qui aperte laudant. Sicut macis etiam mordent, qui ho- 
neftis nominibus in conniciando vtuntur: vt qui improbos Ari- 
ftidae, timidos Achillis nomine appellant. Sic et Oedipusapud: 
Sophoclem: 
Huius fidelis amicus ab initio Creon. 
Huic fimulationi ab altera parte refpondet ea, quae in laudan- 
do verfatur. Hac víus Socrates, Antifthenis in conciliandis ho- 


53. Pro. μισϑωτὸς [quae 
a lectio Ald. et Ba] videne 
t legendum uic Sac zs. Xy- 
lander. 
54. Rede dat Bafil. σπεύ- 
δοντες. Reiske. 


55. αὐτὲς Turn, et Vulc. 


΄ 


li 4 


minuin. 


56. à καὶ TZ Σοῷ. Ald. et 
Baf. 

57. Ald. et.Baf. dant cor- 
rupte: Οἰδέτες * τῆς Κρέων 
ὁ πιςὸς ἐξα " χης Φίλος: hinc 
Xylander haec annotat: So- 
phocleum e tyranno. verfum 
reponito, deletis afterifcis. 


5$. Pro 


$04 — PLVTARCHI 632. 39. 


ἐχρήσατο, τὸ ᾿Αντισϑένες τὸ Φιλοποιον καὶ συνοΎω ον ety- 
ϑρώπων εἰς εὐνοιῶν, μαςφξοπείαν xou συνωγωγίαν. Xe ot ya- 
γίαν ὀνομοίσας. Κράτητα δὲ τον Φιλόσοφον, εἰς πᾶσαν 


οἰκίαν εἰσιόντα MET o τιμῆς καὶ φιλοφροσύνης δεχομένων, 
ψυρεπιανοίκτην ἐκαλεν. ποιεῖ δ᾽ εὔχαρι σκῶμμο καὶ μέμ- 
Nus ἐμφαίνδσα χρίριν. ὡς Διογένης regi ᾿Αντσϑένους . 
ἔλεγεν᾽ "Os με ῥάκη 8 τ᾽ ἤμπισχε κοῤξηνώγκασε, Πτω- 
χον yevéa dau «ot | δόμων. 9 αἀνώφατον. 8 ye ὧν ἑμοίως 
σιϑαινὸς 60 ἦν λέγων , ὃς με σοῷον καὶ QUT OVE καὶ μα- 
κοίριον ἐποίησε. X04 2 Αάκων, ἀκαπίνο ó1 ξύλα τῷ γυ- 
μνασιάφχῳ πορασχόντι προσποιέμενος ἕ ἐγκαλεῖν, ἔλεγε, 
di ὃν gd? ἀποδωκρύσαι γέγονεν ἡμῖν. X04 τὸν δειπνίζον- 
TX ko dj ἡμές T7 αὐνδρωποδιςὴν, καλῶν X24 τύραννον , δι᾿ 
ὃν eov τοσέτων ἔχ ἑώρακε τὴν ἑαυτῷ τρώπεζαν. A04. 
€ λέγων ὑγγὸ 78 3 βασιλέως ἐπι[εβελευμένος o«Dnenzou 
τήν σχολήν καὶ τὸν ὕπνον, πλέσιος γεγονως ἐκ πένητος. 
ΚΑΊ εἴ τίς ὠνθοσμίων δρέψας 62 αἰτιῶτο τὲς Αἰσχύλου 


minum ftudiis et amore folertiam, lenocinium 'et conduétio- 
nem appellabat. Cratetem autem  philofophum , qui in - 
omnes intrans domos. amanter et honorifice excipiebatur, 
Oftiapertorem vocabant. . Elegans di&terium etiam fit, cum 
vituperationi gratiarum actio adicitur. Sic Diogenes de An- 
tifthene dicebat: 
Mibi qui caput velauit, et vi perpulit, 
Mendicus effem vri, atque extorris aedibus. 
Et Laco gymnafii praefecto , qui liena non fumantia praebuerat, - 
id fe vitio dare fiinulans: Horum "caufa, inquit, apud vos nom 
licuit laerymare. Sic ille, qui conuiuium quotidie praeben- 
tem plagiarium vocabat et tyrannum, per quem tot annis fuam 
non vidiffet menfam; et qui factus e paupere diues arege, per. 
infidias fibi aiebat otium et fomnum effe erepta. Et fi quis in- 
uerfione vfus incufet Aefchyli Cabiros, quod aceto carituri eflent 
domum. 
58. Pro e ῥάκη dant xe Ald. 60. πιϑανῶς Ald. et Baf. 
et Baf. 6t. ἀκαπνα ] ligna co&llia: 
59. Pro xxi δόμων Baf. de quibus v. Interpp. ad Scri- 
dat «zx δόμων, idemque, da- pt. Hift. Aug. Reiche. 43 
re voluiffe videtur Ald. codex, 62. ἀνθοσμίαν δρέψας" 
e quo enotatum eft κοκοδό- Graecum non eft, neque fen- ' 
μων. | [am habet. in Ald. et Bafil.eft - 
eT 





«4 


6s. SYMPOSIACON LIE. ΤΙ. ξος 


Καβείρες, Gear o7raviCey δῶμα ποιήσαντας, ὥσπερ αὐ- 


τοὶ “παίζοντες ἡπείλησαν. ὥπτετοι γοὶρ ταῦτα μῶλον 

ἔχοντα ὀφιμυτέραιν xen , ὥστε μὴ προσίξασϑα!» μηδὲ 
Aven, τὲς ἐπαινδμένδς. δὲ; δὲ τὸν ἐμμελὼς σκώμμα- 
Ti χρησόμενον εἰδέναι «o νοσήματος διαφοραὶν πρὸς É7ri- 
τήδευμα᾿ λέγω δὲ φιλαργυρίας d Φιλονεικίας “πρὸς φι- 
λομδσίαν ΜΟΙ φιλοϑηρίαν. ἐπ᾿ ἐκείνοις μὲν yog ἄχιϑον-" 
Ταὶ σκωπτόμενοι, πρὸς ταῦτα δὲ ἡδέως ἔ ἔχϑσιν. 8X ife 
das ὃν Δημοσϑένης ὃ C MiruAmeaes , QiAed8 τινος καὶ 
Φιλοκθορις8 Sueaw κόψας, ὑπωκόσαντος αὐτῷ καὶ κε- 
λεύσαντος εἰσελϑέν" "Ay πρῶτον (ἔφη) τὴν κιϑοώραν δή- 
eye. ἀηδῶς δὲ ὁ τῷ Aucig. 63 παράσιτος... ἐμβαλόντος 
αὐτῇ σκορπίον ξύλινον εἰς τὸ ἱμώτιον, ἐχταραχ,ϑεὶς, ΚΑΙ 
ἀναπηδήσας. ὡς ἤσϑετο τὴν παιδιάν" Κώγω σε (φησὶν) 
ἐκφοβῆσαι βέλομαι, ὦ βασιλεῦ" δός μοι τάλαντον. 
εἰσὶ δὲ X04 περὶ τὸ σωματικοὶ τοιαῦται διαφοραὶ τῶν σολ- 
λῶν. οἷον εἰς γρυπότητα καὶ σιμότητα σκωπτόμενοι, 


domum fabricati: quod ipfierant periocum minati. Haec enim 


qsnagis tangunt, acrioremque habent gratiam, ita vt non offen- 


dant, neque laedant eos, qui laudantur. Oportet autem eum, 
qui concinne vti volet di&teriis, vitii et ftudii inter fe difcrimen 
habere cognitum. — Aliud enim funt auaritia et contendendi cu- 
piditas, aliud. muficae ct venationis ftudium: quorum illa fibi 
obiici homines indigne ferunt, haec gaudent. ltaque non in- 
uenufte Demofthenes Mity lenaeus, cum cantilenis et citharae 
dediti cuiufdam fores pulfaffet, ifque aperuiffet et ingredi iuf- 
filet: Faciam, ait, ft prius citharam ligaueris. Inuenufte pa- 
rafitus Lyfi imachi, qui, cum ei rex fcorpium ligneum vefti in- 
ieciffet, perterritus profiluit, cumque ludum fenfiffet: Te quo- 
que, inquit, rex, volo perterrefacere, da mihi talentum. Sunt 
etiam talia difcrimina corum , quae corporibus accidunt. Nam 
aduncus, aut compreffus, nafus fi obiiciatur, ridere folent. Et 

Philip- 


£i TIG dvPtwelpse. Locum fiam, fed Lyfimachum noui. 
hunc non expedio, quum quare puto, boc nomen illi 
Aefchyli Cabiri perierint. R. debere (ubftitui, et codex quo- 
que Baf. id habet, vt teítan- 

(63. Non nou regem Ly- tur var. le&iones. Reiske. 


Ii 5 64. Pro 


ἐς δὲ 


$06. PLVTARCHI . 633.16. 


γελῶσιν᾽ (ὡς ὁ Κασανὸδρε Φίλος ἐκ ἠχϑέσϑη, v8 Θεο- 


.. , , f , ^ ᾽ 
(ᾧροωςϑδ προς αὐτὸν εἰποντος Θαυμάζω σδ τὸς οῷϑοωλ- 
b » 


ej 2) δ, ^ ^ p , ὃ ^ 7, 6 
μὲς, oT) 8X c0801, TB μυκτῆρος αὐτοῖς ἐνθεθωκοτος 94. 


oj ὁ Κῦρος ἐχέλευσε τὸν γρυπὸν 55 σιμὴν ὠγωγέσϑαι 
ej bn 


^o " ' » , 
γυνοῶνα &Tow γοὶρ ἐφαρμόσει) εἰς δὲ δυσωδίαν μυκτῆ- 
3» ,ὔ »! ’ - 7 
ρος. ἡ SC TOS , ὥχϑονται GXO7FTOMEVOL ΟΊ πώλιν 


Philippus, Cafandri F. non indignatus eft, cum ei dixiffet 
"Theophraftus: Miror, oculos tuos non canere, fiftula narium 
ipfos fubeunte. Et Cyrus eum, qui adunco effet naío, iuffit 
* fic enim quadraturum. Aegre autem ferunt, fi oris, autnaft, 


tetrum foetorem exprobres. - 


64. Pro ἐνδεδωκότος, quod 
Aldina edit. habet, repofitum 
fuit in quibufdam ἐνδεδυκότος. 
Sed lectionem illam non fuif- 
fe mutandam exiftimo: vtpo- 
te ambiguitati, ex qua iocus 
hic quaeritur, aptiffimam, 
meo quidem iudicio. Siqui- 
dem é£rósóeasvo4 aliquid dici 
poteft, cuius prominentia vel- 
ut retroceffit: 6, quod, 
quum exítare debeat, velut 
retrufum eft intro : quod περὶ 
σιμότητος apte dicetur. Nec 
nihil cum hac figniticatione 
habet affinitatis ea, quavreoc- 
κεφάλαιον dicitur ἐνδιδόνοι 
ab hoc ipfo fcriptore. Habet- 
que praeterea aliud fignifica- 
tum verbum iftud ἐνδιδόναι, 
id nimirum, fecundum quod 
ἐνδόσιμον de cantu vfurpatur. 
Facete igitur didum fuerit: 
ϑαυμάζω c3 τὲς ὀφϑαλμὲς, 
ὅτι ἐκ ὠδασι, τὰ μυκτῆρος 
αὐτοῖς ἐνδεδωκότος. Non. ig- 
noro, alioqui legi ῥῖνα ἐνδεδυ- 
xvizy et in alio feriptoris hu- 
ius loco , itidem περὶ σιμότη- 


Rurfum caluiciei non curant no- 


tatio- 


τος: fed quis huic vocabulo 
[nbeffe iocus poflit non video. 
Interpres quidem certe ita 
reddidit, vt confentaneum fit, 
quod de.canendo dicitur: ve- 
rum Graeca verba fua inter- 
pre:atione adiuuit, vel potius 
ei dedit, quod iila non ha- 
bent. ita enim hunc locum 
vertit: Miror, oculos zuos mom 
cauere, fiflula narium ipfos fub- 
ette, Nam in participio ἐνδὲ- 
δυκὸς quis de fiftula cogitet? 
H. Sbepbasur ἐνδεδυκότος. vt 
etiam codex Baf. et Xylander 
id quoque expreífit. verum 
interceditSalmafius,cuius haec 
eft ad h. l. annotatio: [Sic a- 
libi apud eundem Plutarchum 
ῥῖνα ἐνδεδωκυῖαν, id e(t nares 


7 


preoffas et firmas , vbivulgo per- — 


peram legitur ἐνδεδυκυΐαν. ma- 
le autem hoc gallicus inter- 


pres] Reiske. 


65. ἐκέλευσε τὸν γρυπὸν - 
Lacer locus, et Cafandri Phi- - 


lippam puto, non φίλον, di- 
ci — Xylander. 


66. De 


Y ^ 


^ 


' εἰς τὸν οφϑαλμὲν ε ἐσκωπτε᾿ 


᾿633.5:. SYMPOSIACON LIB. IL 
d» εἰς φαλακρότητα, πραΐως 'φέρεσιν, εἰς δὲ πήρωσιν c- 
᾿φϑαλμῶν, ἀηδῶς. X94 yxp ᾿Αντίγονος αὐτὸς μὲν ἑουτον 
καὶ ποτε λωβων e Eo 
μεγάλοις “γοάμμασι γεγραμμένον" Ταυτὶ μὲν (ἐφη) 
Ko τυφλῷ δῆλα. Θεόκριτον δὲ τὸν Χῖον 66 οαὐπτέκτεινεν, 
OTI, φήσαντός τινος, εἰς 67 Τὲς ἀφϑαλμὲς ὧν τὸ βα- 
σιλέως παραγένηται. σωθῆναι AK. ἐμοὶ 68 (εἶπεν) ἀ- 


507 


tationem , 


oculi defe&um  iniquiffime audiunt fibi exprobrari. 
Antigonus quidem ipfius in oculum amiítum iocabatur: 


.et alt- 


quando oblato edicto, quod magnis erat perícriptum literis: 


Vel coecus, aiebet, 
Chium interfecit : 


66. De Theocrito Chio ali- 
ter narratur in libello de edu- 
candis pueris. Hic ex Macro- 
bio fenfum poffis adfequi: et 
verba etiam alia, neício an eo- 
dem omiílis fuggerere. —Xy- 
lander. Locas hic ex iis efl, 
quos fuperiores editiones man- 


 €os dederant. Addita autem 


icfuifle, quae illi deerant, ex 
Macrobio etiam liquet, itare- 
ferente hanc hiftoriam, fed 
adiiciendo multaPlutarchi ver- 
bis: Quippe Antigonusrex Tbeo- 
critum Chium, de quo iuraue- 
yat, quod ei i parfur us effet, occi- 
dis propter ftomma αὖ eodem 
de je dictum. foeni enim. μα 
puuiendus ad Antigonum rape- 
verur , folauzibus eum amicis, 
ac fpem polliceutibus , quod. o- 
omnino dementiam regis cxper- 
zurus effet, quum ad. eius ocu- 
los veniffet, refpondit: ΕἸ r1 
ji jjiblem — mibi. dicitis fpem 


tij, Sed particula ἄν, quae 


liaec legere poffit. 
quod, cum ei pollicerentur. amici, fore o- 
mnia ipfius falua, vbi ante oculos regis perueniffet , 


' Theocritum autem 


refponde- 


rat, 


eft ante τῇ βασιλέως, aptio- 
rem ante praepofitionem εἰς, 
vel verbum παρογένητοι . lo- 
cum  haberer. Quin etiam 
σωϑήσεσϑαι aptius hic lege- 
retur, quam σωϑῦνω. Alio- 
qui aorifto co vod addenda 
fuiffet particula ἂν, non ea- 
dem illa, quae in proxime 
praecedente verfu habetur, 
id eft, non eam figuificatio- 
nem habens, fed eam, qua 
potentialis particula vocatur. 
H. Stepbanus. 

61. τινος, εἰς abfunt ab 
Ald. et Daf. 

68. E corrupta le&tione AId. 
et baáfil. [ quae. haec ἢ: τὲς 
ὀφϑαλμὲς ἄν " θα γένη * σω- 
94 * 4» ἅμα eizrev ] effici 
debuerat: σωϑῆνομ ὧν. 'A2M' 
ἐμοὶ — 'Iractaut quoque 
hunc locum, non vsque qua- 
que feliciter, Paulus Leopar- 
dus Emendat. 17. 24. Reiske. 


69. ἀδυ- 


l 
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δύνωταω Que τὰ τῆς σωτηρίας 09. καὶ 79 ὁ i pi 
εἰπόντος Πασιάδε πρὸς αὐτὸν, eX aqua vot ὁ 71 ey. 
TÉ τὲς οφ)ωλμές" ᾿Ασϑένειον (ἔφη ) σώματος everdi- 
ζως, νέμεσιν 8X, ὁρῶν ἐπὶ τῶν μων Basacovre c& τὸν 
υἱόν. εἶχε δὲ κυρτὸν ὃ Πασιαίδης. viov. ἠγανάκτησε δὲ 
καὶ ᾿Αρχιπῆος, ὁ ὁ δημαγωγὸς τῶν ᾿Αϑηναίων, ὑπὸ Με- 
λαν) 8 σκωφϑεὶς εἰς τὸ κυρτόν. ἔφη yag αὐτὸν ὁ Me- 
λαύνϑλιος δ προεταναι τῆς πόλεως, GI κεκυφέναι ἐν 
τινὲς δὲ ταὺῦτῶ προίως καὶ μετρίως Φέρδσιν , cT ó 
φίλος τῷ ᾿Αντιγόνϑ τολαντον αἰτήσας; καὶ » λαίβων, 


ἤτησε προπομπὲς καὶ φύλακας᾽ Ὅπως (ἔφη) μὴ ἔπι- 


. 


rat, Omnem ergo fibi falutis fpem effe ademtam. | Leo Byzan- 
tius, cum ei Pafiades dixiflet: Lippitudinis contagio mihi abs 
te accidit: Imbecillitatem, aiebat, corporis mihi exprobras, 
non animaduertens filium tuum , Neiefin (quae vindictae di- 
citur dea) in tergo geftantem. | Gibbofum sutem filium habe- 
bat Pafiades. Hoc vitium etiam Archippus, Athenienfis populi 
confiliarius, iniquo animo pafius eft fibi & Melanthio obiici: 
qui eum non procurare, fed procuruare pro republica dicebat. 
Sunt, qui ifta moderate ct leni animo fuftineant: vt amicus 
Antigoni, cum popoíciffet talentum, neque impcetrafict, fa- 

tellites 


Λέων ὁ Βυζάντιος. Pafiadas 
pariter fuit "Byzantius, vt e 
T. VII. p. 334. 2. patet. Reiske. 
κι Pro ὃὲ poft epum | 
σϑῆνω legi δι, nam qui ^ 
cum ophthalmia laborantibus 
eorum oculos 


69. ἀδυνάτε τὰ ὑπὸ τὴν 
σωτηρίαν Ald. et Baf. 


ar Pi ial Ὁ... 


70. Poft σωτηρίας pro καὶ 
(vt habet Aldina etiam editio) 
fcribe Λέων: et poft ὀζῷϑαλ- 


pac 97ys, expunge δὲ. Refert 
autem Plutarchus eadem in li- 
bello De capienda ex inimicis 
vtilitate: fed ibi nemefin in 
dorfo geftare dicitur Pafiades, 
non eius filius. H. Szepbanus, 
Loco καὶ habet editio Bafil. 
Λέων, quod corre&or videtur 
e T. VI. p. 329. pen. fumfiffe, 


vbi haec hiftoria, fed paullo 


aliter, narratur. , Integrandus 
icitur hic locus fic eft: καὶ 


confuefcunt , 
mali contagione affici traditur. 
Paulo aliter eft in libello de 
capienda ex inimicis vtilitate. 
Xyiander. Probo Xylandri ó- 
φϑαλμισϑῆνοι δι αὐτὸ τὲς ὁ- 
φϑαλαὲς. ab eius oculorum con- Ὁ 
ragio fe lippirudinem commaxif- — 
fe. Reiske. 

73. προκεκυζένου recte dat. 
Bafil. et fic quoque Salmaf.. 
Reiske. 


-- 


75. T 
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υλε E. προστάξας 73 xaT. ὥμε τὸ Té AVTOV φέρεν. 

ὦ μὲν περὶ τὰ ἐκτὸς ἔχϑσ, duo τὴν ἀνωμαλίαν" ἄλλοι 
yag ἐπ᾿ ἄλλοις ἃ ὕχϑονται. Ἐπαμινώνδας μετὰ τῶν συν- 
Dow ἑφιώμενος ἐπέπινεν voc, X04 πυνϑ)ανομένων, ei 
πρὸς ὑγίετων ἀγαϑόν᾽ Οὐκ οἶδα ( (εἶπεν. ὁ oT, μέντοι προς 
τὸ o μεμνῆσογαι τῆς οἴκοι διαίτης ἀγαϑὸν , ἐπίταμαι. διὸ. 
ἐξ X9 πρὸς τὰς Queer καὶ. το ἤθη σκοπδντο ταις παι- 
dua χρῆσϑαι, ποφώμενον ὥλυπως Ke κεχαρισμένως é- 
Ka eig ὁμιλῶν. ὁ δ᾽ ἔρως τά T ἄλλα ποικιλωτατός 
£s, X9 τοῖς σκώμμασιν οὗ i μὲν 74 ἄχϑονται καὶ yat 
νακτῆσιν,, οἱ δὲ χιαίφεσι" de δ᾽ εἰδέναι. τὸν κοερόν. ὡς 
γοὶρ τὸ πὺρ ἐν ὠρχῇ μὲν ὠποσίβέννυσ, τὸ πνεῦμω 75 die 


tellites fibi dari petiit, ne per infidias telentum fibi, quod in 
humezis portare iuffus eflet, eripezctur. Ita ad externa ifta alii 
aliter adfe&i funt, eftque magna animorum inaequalitas. — Epa- 
minondas cum collegis reipublicae principibus conuiuans, ace- 
tum poftremo.bibebat: interrogatuíque, an hocad valetudinem 
eonduceret, refpondit, fe hoc ignorare, {εἶτα autem, facere 
hoc ad recordationem rationis vidus, quam domi teneret. 
Proinde oportet, ingeniis eorum, quibuícum agimus, et mo- 
ribus confideratis, iocos víurpare, idque eniti, vt abfque mo- 
leftia et cum gratia colloquamur. Amor autem cumalias, tum 
maxime in diéteriis, fummam habet varietetem, quae aliis mo- 
lefta accidunt, aliis grata. Caeterum hic obferuandum eft tem- 
pus etlocus. Sicut enim ignem initio reftinguit fpiritus, ob 

iliius 


— —"— — ""——— 


^73. f. προσυντάξας, quia 
aurea [quam huc ad te veni- 
rem] couftzui cum familiari 
lus meis, vt me exfpectarent 
eum zalento in bumeris meis. re- 
deuntem. Sed non perfpicio 
nexum priorum cum fequen- 
übus, et quorfum exemplum 
hoc attulerit Plutarchus. De- 
bebat exemplo demonfítratum 
dare, quosdam exprobrata fi- 


bi vitia corporis clementer tu-. 


e. AN exemplum hoc 
s ei rei non refpondet, 


eüamíi fingatur, illum, de 


quo cafus hic narratur, Anti- 
goni familiarem, gibbofum 
fuiffe, quod vero fimile fit e 
Plutarchi narratione. Reiske. 

74 καὶ τῶν ἐρώντων οἱ μὲν 
τοῖς σκώμμασιν ἀχίϑοντω. 
Salinaf. 

75. Mallem zie et πνεῦμα 
fedes fuas permutare; quam- 
vis vulgatus ordo lententiam 
prorfus. non mutet, vt fit: ὡς 
γὰρ τὸ πνεῦμα, ἐν ἀρχὴ μϑν 
ἀποσβέννυσι πὸ πῦρ. hic e- 
nim eft naturalis rerum ordo. 
Reiske. 

76. με- 
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τὴν αὐσϑϑένετοιν, αὐξηϑέντι, δὲ τροφὴν παρέχες καὶ δώ- 
μήν. ὅτως Φυόμενος ὃ ἔρως eri X04 λανι)ούνων δυσχολαί- 
γε; Xo aj y o onc T e πρὸς τὸς οποκαλύπτοντας" ἐκλώμ- 
ψας δὲ xot διαφανεὶς, τρέφεται Lc προσγελὰ τοῖς 
σκώμμασι φυσώμενος. ist δὲ σχώπτονται, παρόντων 
τῶν ἐρωμένων, εἰς αὐτὸ τὸ ἐρῶν L eig ἄλλο δ᾽ ἐδέν. ἐαὶν δὲ 
καὶ γυναικὼν ἐρῶντες ἰδίων τύχωσιν; ἢ νεανίσκων QiAo- 
κοίλων ἔρωτα γενγοίεον, παντάπασι γαΐννυνται καὶ καλω- 
πίζονται τῷ σκώπτεσθαι, πρὸς αὐτὸς. διὸ K04 Αρκεσί- 
λαος; ἐν τῇ σχολῇ τοιαυτῆς μεταδόσεως 76 curo) Jy evo- 
μένης ὑπό τινος τῶν ἐφωτικῶν᾽ Δοκέ; μοι μηδὲν d οὐῖτε- 
a μηδενός. ὁ δέ ΤΣ υ τοίνυν. (ἔφη) τῦδε ἅπτῃ 78" 
δείξας τινοὶ τῶν κουλῶν καὶ ὡραίων παφακαϑήμενον. ἤδη 
3x καὶ τῶν 79 παρόντων σκεπτέον. ἃ oe ἐν φίλοις καὶ 
συ PE απκδοντὲς γελῶσι, ταῦτα δυσχεραίνεσιν, ἄν 

λέγηται “πρὸς αὐτὲς, τῆς γαμετῆς παρέσης , ἤ τὸ πα- 


iliius imbecillitatem, auctum autem nutrit atque roborat: fie 
naícens adhuc amor etlatens, fuccenfet iis, qui ipfum dete- 
cunt: vbi eluxit et inanifeftatus eft, alitur fcominatibus, iifque 
quafi inflatus arridet. —Gratiffimum cft amantibus, fi, amafiis 
pracfentibus, eis periocum ipfum amare obiiciatur, aliud nihil, 
- Tum fi vxores fuas diligunt, aut adolefcentulos ingenuos, o- 
mnino exíültant, eoque fibi appleudunt, quod amor eorum 
ipfis facete obiicitur. Atque hac de caufa Arcefilaus, cum qui- 
dam in fchola amori deditus hanc propofuiffet quaeftionem: 
Videtur mihi nulla res aliam rem tangere: Atqui, inquit, tu 
hanc tangis: demonfítrans formofum quendam ephebum, qui 
pone adfidebat. Quin et corum , qui interfunt, ducenda eft 
ratio. Nam quae inter familiares et ainicos audientes ridemus, 
ea fi nobis dicantur, vxore praefente , &ut patre, aut praece- 

ptore, 


76. μεταδόςεως ]f. δόσεως. — 77. Pro ὁ δὲ dant zà$ Turn. 
δέσις appellabatur in fcholis et Vulc. 


— 


4 


ἫΝ 


philofophorum et rhetorum 78. σξ τοίνυν, Edw, ὅδε, D 


illud arzumentum, quod fo- zx ὕπτετοι. te ergo bic nom 
phiftae, aut philofopho, fer- zangir, vel eir? eiske. . 


4 


mone pertra&tandum ab eius ,79- 33» ὃ καὶ τὸ TOV TX- — 


auditoribus dabatur. Rej;ke. ὄντων. Reiske. Turn. atque 
ulc. pro ἤδη dant εἴδη. 


βο. ὦ 


, 
» 


" 
Ly 


udi 
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τρὸς, ἢ 478 καϑηγητῶ᾽ πλὴν ἂν μὴ καὶ τί κεχαρισμένον, 


᾿ἢ τῶν λεγομένων ἐκείνοις 99. 


mura » 


οἷον ὧν Tis SK TITO) ,78 
φιλοσόφε παρόντος ^» εἰς γνδνννοδησίδν j ἢ γυκτογφαῷι a, 
7 T8 πατρὸς οὐκδοντος, εἰς $! μικρολογίαν 5 ἢ τῆς γυ- 
νωφκὸς πωρϑσης, εἰς τὸ avec eesyoy PT teca M. ἐκείνης δὲ 
ὅξλον καὶ Sega eur oy. ὡς ὁ Τιγράνης ὑπὸ TB Κύρου᾽ 
Τί d, ὧν δὲ 83 ἡ 3 yuyi σκευοζορξντο LUE 'AA gx &- 
κέσεται , (eizrev) ) ὄψεται d αὐτή παρδσαν ποιέει δ᾽ 
ἀμφότερα 3^ Tof σχώμμωτα οὐλυπότερο net TO κονω- 
γεν ομωσγέπτως τὲς λέγοντας στοῶν 8j εἰς πενίαν λέ- 
qu 86 πένης, ἢ δυσγενὴς εἰς δυσγένειαν; ἢ ἐρὼν εἰς A 


ptore, indignamur; nifi forte aliquid proferetur ,. quod ii quo- 
que grstum "habeant. Verbi gratia, fi quis aliquem, philofo- 
pho praciente, inceffat cauillo, quod abfque calecis inccdat, 
autno&uífcribat: vel, patre audiente, parfimoniam: vxorisapud 
aures, quod alios non amet, ei foli obnoxius fit atque feruiat. 
Sic Tigranes Cyro interoganti : Quid vxor tua aget, cum te 
inter calones haberi audiet? refpon ndit: Nonaudiet, 1ed coram vi- 
debit. Ipía etiam communicstio corum, quae obiiciuntur, di- 
&eria facit tolerabiliora vtcunque; vt cum in paupertatem pau- 


X 80. f. mAzv ἂν μὴ καί τι 
τῶν κεχ αρισμένων ἐκείνοις ἡ 
τὸ λεγόμενον. Salmafius quo- 
que 7 cum 4 murauerat. Reiske. 
τὸ λεγόμενον habet etiam cod. 
Turn. 

8r. εἰς : abeft ab Ald. et Baf. 

82. ἑτέρων Ald. et Baf. 

83. Lego ἀν σε, non δὲ, 
Locus eft de libro tertio Cyri- 
paediae Xenophontis. Xylan- 
dcr. Non. ipfa Xenophontis 
verba, fed fententiam, retulit. 
Locus exftat Cyropaediae ΠῚ, 
7. p- 147. Secundum δὲ aut 
delendum, aut cum καὶ mu- 
tandum cft. Reiske. 

$4. Hoc ἀμφότερα hic qui- 
dem vox eft nihili: mallem ἐς 


per, in ignobilitatem ignobilis, in amorem ainator aliquid iacit. 


Non 


λαφρότερα, sut πα Ρο- 
tius, quam iftud. — Aylauder. 
Fortaffis a D orsgairrepfit pro 
ἀλυπότερω , quod habes pcft 
σκωμματα. H. Stephanus. Ex 
Turn. et Vulc. affertur haec 
ledio: ποιεῖ δὲ ἀλυπότερα: 
videntur itaque tria interme- 
dia verba, ἀμφότερα τὰ 
σκωμματώ, ab his codicibus 
abfuiffe. 

ὃς. f. moici δ᾽ ἀμβλύτερα 
[ vel ἐλαφρότερα) τὰ Ge 
Marra καὶ ἀλυπότερα τὸ κοι- 
νωνεῖν αὐτῶν ἀμωσγέπως τὲς 
Af έγοντας , οἷον ὅταν. Reise, 

$6. ».éya ] fubaudi σπῶμ- 
μα. mallem tamen GAGTTÀ. 
Reiske, 


87. ἔρω- 
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τα V. δοκέ; δ᾽ ὄχ, ὕβρει, σπαιδιο δέ τινι γίνεσθαι RA 
λον ὑπὸ τῶν ὁμοίων" εἰ δὲ μὴ, παροξύνεν καὶ λυπές. τὸν 
y&v οὐπελεύϑερον τῷ βασιλέως, νεόπλδτον ὄντῶ, Qoe- 
τικῶς δὲ καὶ σοβαρῶς ἐπιπολοίζοντα, τοῖς συνδεπνᾶσι 
φιλοσόφοις, κΟΊ τέλος ἐρωτῶντα, πῶς ἔκ TE τῶν λευ- 
κῶν X04 τῶν μελανων κυοίμων ὁμοίως χιλωρον γίνεται τὸ 
ἔτνος. ἀντερωτήσας ó ᾿Αρ δίκης 88. πῶς ἐκ τῶν λευκῶν 
A04 μή λευκῶν ἱμάντων Qoiimoi γίνονται μώλωπες, ἐποίη- 
σεν οὐνοσήναι σπερίλυπεον γενόμενον. ὁ δὲ Ταρσεὺς ᾿Ἃμ- 
Φίας ἐκ rege 2 δοκῶν γεγονέναι σκωψας δὲ τὸν φίλον 
τῷ ἡγεμόνος εἰς δυσγένειαν ᾽ εἶτα ὑπολαίβων εὐϑύς" 
᾿Αλλὰ Xo (pers ἔκ τῶν αὐτῶν σπερμάτων γεγόναμεν" 
γέλωτα ἐποίησε. κομψῶς δὲ καὶ TE Φιλίππε TU oue 
μαϑίαν ὥ ὥμω, καὶ περιεργίαν ὁ ψάλτης ἐ ἐπέσχεν. οἰομέ- 
ve γοὶρ αὐτὸν ἐξελέγχειν τῷ Φιλίππϑ8 περὶ κρδμάτων 
καὶ ἱφμονιὧν᾽ Μη. γένοιτό | 00), (εἶπεν) ὦ βασιλεῦ, κο- 
κὼς ὅτως, ἑνοῦ ἐμ8 cU ταῦτα εἰδῇς βέλτιον. σκώπτειν 
γα ἑωυτὸν δοκῶν, ἐκένον ἀλύπως ἐνεϑέτησε. διὸ καὶ 


Non enim per contumeliam, fed ioco, videtur dici, quod a fi- 
mili dicitur. Alioquin irritat et moleftiam adfert. Fuit qui- 
dam imperatoris libertus, recens ditatus. Is vna in conuiuio 
difeumbentibus philofophis aliquanto proteruius et petulantius 
infultans, quaefiu: t, Quanam de cauía efabis, albis nigrifque 
tamen pallida fieret puls: viciflim ex eo quaerens Aridices, qui |. 
albis et non albis loris tamen puniceae. vibices incuterentur: fe- 
cit, vt homo graui dolore i&us econuiuio difcederet. Amphias. 
autem "Tarfenfis, qui hortulano patre editus putabatur, cum 
praefecti amico obiiceret, quod nullis effet natalibus, ftatim 
haec fübiecit: Atqui et nosex iifdem nati fumus feminibus: fecit 
co dido, vt cooriretur rifüs. Scite etiam pfaltes quidam Phi- | 
lippi fero perceptam difciplinam curiofitatemque inhibuit. Nam | 
cum rex eum reprehendere de quibufdam modis et harmoniis - 
vellet: Abfit vero, aiebat, orex, vt tam male tecum agatur, 
ifthaec vti melius me noris. Dum enim videbatur fe ipfum 
mordere, regem citra moleftiam caftigauit. Ideo etiam comi: 
corum 


g7. ἔρωτά. Reiske. mihi non magis notus eft, 
$8. Áridices philofophus quam Amphiss Tarfenfis. R. 
89. Ad. 


di^ 


« - 


T ἢ da 


à ν ὦ Y je c 
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τῶν κα τμικῶν ees τὴν πιρρίαν ἐφαιρῶν. non. TG σχῶ- 
ἑωυτός" ὡς" Λριποίβοίνης εἰς τὴν. Φαλωκρότητα καὶ 

τὴν ἄγαν dis δίψαν 8s "Kearivos δὲ Lr σπυτίνην νὰ 
ἐδίϑαξεν.. N £y ἥκισα δὲ des στροσέχειν. KO QuAeiT re, e- 
"tec. ἐκ τὸ παρατυχόντος. £soj τὸ σκῶμμα, πρὸς τνθις 
ἐρωτήσεις αὐτόθεν, ἢ παιδιοὶς, γινόμενον, eec μὴ zrog- 
UE o ἐπεισόδιον. ὡς yag ὀξγαῖς 

: ταὶς ἐκ τῶν συμποσίων πραότερον Φέρξσιν, 
pez Tie Siu εν Aoi οφή Το. X04 ταροττῃ; T8- 

το oy ἤγϑνται.»: ἈΘῚ: A ϑτως MÉTESI. συγγνώ- 
uus σκώμματι καὶ παῤῥησίας, ὧν ἐκ τῶν sospivray ey 


corum nonnulli, dum íe ipfos quoque infsdantur, acerbita- 
tem Ínàm ,videntur demiuuere: yt Ariftophanes in caluiciem, 
et  Agathonis * lipfin. Cratinus quoque Pytinam fabulam do- 
cuit. - Ad etiam diligenter eft curandum, vt dicterium obiter et 
fubito ad. interrogationem iocumue alterius alicuius aptetur, 
non longe. repetitum et adícitum cum apparatu videatur. Nam 
| ficut i iras et pugnas in conuiuiis obortas facilius ferunt: fi vero 
| extrinfecus Aüperueniens aliquis turbas det, vel conuicia inge- 
| rat, eum REP inimico et odio habent: ita venia datur libertati 





εὖ 


| 

, . 90. Ariftophanes uin cal- 
aitiem.i in Pace. v. 767. dexifit ; 
vbi fuam vinófitatem ets 
xerit , mon memini. Forfitan 
id factum fuit i in aliqua fabu- 
la carum , quae periere. | Ve- 
E hementer hic loci Ald. et Baf. 


| a noflra editione, 
᾿ς φεριρήκγα. τὴν "A^ γάϑωνος " 
A Pyszine eft nomen fa- 


c Cratinig. in qua Cratinus 
nominiam. vinofitatis fibi ab 


Lees abfter- 
. Lucian. Macrob. 


l fe di a irm qe 


"WC LI. 


| PLVT. T. VIL 


| I | ac 


τὴ Πυτίνῃ ἐχλεύασεν fed 
non fatis Graeca haecíunt. Sa- 
ne cive δίψαν pro οἰνοφλυ- 
γίαν non. eoncoquo.: et in 'A- 
γώϑωνος latet aliquid. doctius 
et reconditins, quam vt ida 
librario proficifci potuerit. Ex- 
ípectanda litur medicina a 
meliore codice. |Salmafius lo- 
cum. fic conítituerat: xd i 
Κρατῖνος ἐν τὴ Πιτύνη , vié- 
essi Reiske, 


90. Legitur etiam τὴ πυτί- 
v4, [vti in Turn. ct'Vulc.] 
fed et cum ifto datiuo locus 
hic mihi - eft. H. Ste. 


p 
Ὁ , " 


οἵ. à- 


B 
᾿ 
* 
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χὴν γένεσιν, ἀφελῶς καὶ «πλάςφως 9! φυόμενον. ay δ᾽ 
b ^ , ug ui" , eS : 

ἢ μὴ προς λόγον, αὐὰ ἔξω ?2. ἐπιίββλῇ καὶ v[2ees σπροσ- 

-— ^ r ^ ^ » » , 

ἔοικεν. οἷον τὸ Τιμαγένδε προς τὸν ctydees *yuvouxos ἐμε- 
^o - ^ ' , 2:34 9 γ᾽ , 7 

τικῆς 99 Κακῶν γοὶρ τήνδ᾽ ἐμῶσων ee ei εἰσαγων ?*. 
. ^ ? L A , ΝΜ - 7 96 ^ 

X94 πρὸς Αϑηνόδωρον 95 τὸν Φιλοσοζον, εἰ μδσικῃ 95 προς 

ἃς dicacitati, fiere praefenti fimpliciter ct abíque faftidio na- . 


Ícatur. Si vero nihil ad fermonem pracfentem faciat, fed alie- 
num fit, fimile eft infidiis et contumeliae fcomma: quale illud 


Timagenis ad maritum mulieris vomere folentis: 
Κακῶν κατάρχεις τηνὸ ἐμᾶσαν εἰσάγων. ᾿ 
cum potta dixiflet 7zyde μῶσαν, Ἐτ ad Athenodorum philofo- 


9r. ἀπλήςως Ald. et Daf. 
2. ἀλλὰ ἐξ ὧν. [quod dant 
Ald. et Baf. pro ἀλλ᾽ ἔξω ]aut 
prauum eft, aut mutilum. 
Xylander. 

93. Pro γαμετικὴς [ quod 
exhibent Ald. et Βα 1 ἐμετι- 
«ἧς ipfe fenfus docetlegendum 
efle: ct τήνδ᾽ £uZcxv, nam 
pocta ( vt apparet) Tzvde uz- 
σαν fcripferat: fed ioci gratia 
"imagenes, diuulfis vocibus; 
in vomentem torferat. Aliter 
hoc paulo eft apud Athenaeum 
lib. 14. prope initium. Xy/an- 
der. ln Bafil eft τὸν ἄνδρα 
τῆς γαμετικῆς, vnde effici de- 
buerat τὸν ἀνδρα τῆς $467 1476. 
Significat Lyfimachum et Ar- 
finogn. vid. Paul. Leopard. E- 
mend. 1Q, 13. ct Gu. Canteri 
N. L. 4, 25. fed quod hic No- 
fter. de Timagene, id.alii de 
Telesphoro tradunt, de quo 
Noíter memorauit p. 391. 7. 

Reiske. | 

(794. Scribe Κακῶν γὰρ ag- 
xi; τήνδ᾽ ἐνῶσαν εἰφάγων. 
vel ΚΚακῶν κατάρχεις, vtapud 
Athenseum | nec non in cod. 


phum, 


Vulc.] legitur. In füperiori- 
bus| editionibus fcriptum eft 
γαμετικὴς pro γυναικὲς ἐμε- 
τικῆς: hic autem, τύνδε uZ- 
cav pro 7zvó  t£uZcav. Athen. 
lib. 14. de Lyfimacho rcge: 
Τελεσφύρον γὰρ, ἕνα τῶν 
ὑπάρχων αὐτξ, ἐπειδὴ ἔσκω- 
ψέ ποτε ἐνσυμποσίῳ τὴν Ag- 
σινοὴν. (γυνὴ δὲ ἦν 72 Auci- 
pay 2) ὡς ἐμετικὴν ἔσαν, ci- 
Twv" Κακῶν κατάρχεις τύνδ᾽ 
ἐμᾶσαν εἰσάγων" ὁ Auciux- 
χος ἀκέσας Eu να αὐ- τ 
τὸν ἐκέλευσεν εἰς γαλεαγραν. 
Videtur autem captatus fuiffe 
rifus cx ambiguitate, quae eft | 
inter τήνδ᾽ ἐμξσαν ct τήνδε 
μᾶσαν . ob pronuntiationis af- 
finitatem. H. Srephanus. Ald. 
et Ba. hunc verfum ita dant: 
Κακῶν γῶρ ἄρχεις τήνὸς. uZ- 
€&y εἰσαγων. | 

95. Quemnam Athenodo- . 
rum, Tarfenfem, an Solen- 
fem, dcefignet Plutarchus, et. 
tota huius lociratio obfcura eft. 
Non enim mihi conftat, fae- 
unfíne in liberos fuos fuerit ille. 
Athenodorus. Etiam dq 
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τοὶ ἔκγονα 97 φιλοσοργία., 4 yap οὐκομοίο, καὶ το p 
προς, λόγον; ὕβριν ἐμφαίνει ΜΟΙ δυσμένερον. ὅτοι μὲν 
dy κατοῦ Πλώτωνα κϑῴοτοίτϑ 7 προίγμωτος, λόγων, (δα- 
eurer ζημίαν ἔ ετισᾶν᾽ οἱ δὲ τὸν KOH pOY εἰδότες «e Qu- 
AcTTOVTES αὐτῷ τῷ Hair ave μαρτυρϑσιν; OTI τὸ 7ε- 
παιδευμένε χαωλὼς ἔργον ési τὸ τὸ appe ἐμμελῶς καὶ κξ- 


pesa yt í 


NC τί ᾿βφωτικώτεροι Y ψίνονται περὶ τὸ ὁ μετόπωφον; $ 


^i HPOBAHMA f. 


pe Ἐλεύσῖνι Hera τοὶ μυφήριο τῆς πανηγύρεως οἰκμα- 

ζάσης, εἱπιώμεννα “παροὺ Τ᾿λωυκίῳ τῷ ῥήτορι. πε- 
παυμένων δὲ derzrveiy τῶν Gay, 3 Ξενοκλῆς o ἀδελφὸς 95. 
ὥσπερ εἰωθες, τὸν ade Qo ἡμῶν, Λαμπρίων, εἰς ἐδ. 
δηφαγίαν Βοιώτιον ἐπέσεωπτεν.. ἐγὼ do οὐμυνόμενος ὑ- 
“πὲρ 99 αὐτῇ τὸν Ξενοκλέα, τοῖς Eze λόγοις χρώ- 


phum, an Mufica ad amorem prolis faccrct. Οὐοά enim ia- 
tempeftiuum eft, et ad inftitutum non facit, id maieuolentiae 
et contumeliae fpeciem gcrit: ac talia qui admittunt, ii ob ora- 


7 fionem, rem leuiílimam, Cvt ait Plato) grauilfimam luunt 


eras Qui autem opportunitatem norunt et obfíeruart, 11 
latoni teftimonium ferant, qui dextie eruditi atque inftituti 
opus cfle ait, eleganter et gratiofe iocari. 


Cur voraciores fimus circa finem autumni. 


QVAESTIO SECVNDA. 
E^ EVSINE fecandum my(teria, viyente tum maxime fo- 
lenni coetu, conuiuiam apud Glauciam rhetorem ecitaba- 
mus. Ibi cum coenandi finem alii fecilent, frater Xenocles 
more fuo frattem noftrum, Lampriam , fcommate ob voracita- 
tem Doeoticam i impetiuit. Ego ipfis Epicuri verbis Xenoclem 


vitus: 
eft, vtrum TM ἡ ἡ πρὸς —. 98. ὁ ἀδελφὸς 7 Si re&ele- 
n μώσικὴ ἡ πρὸς --legen- gitur, ad Glauciam refero. 
-dum fit. Reik. AXylander. 
"M sl Scribe potius. φυσική. 
ants. Q9. ὑπὲρ abeft ab Ald. et 
^vi abefítabAld.etBaf. Baf. 


rl Kk 2 Ico. Prae- 


PLVTARCHT:- 635. 8. 
μένον 199 Ov yae ἅπαντες, ( εἶπον) e 5 βέλτισε, ποιξν- 
ται τὴν T8 οὐλγῶντος ὑπεξοαίφεσιν , t ὅρον ἡδονῆς καὶ πέ- 
ρας" Λωμπρίο δὲ Καὶ eva yv 5 πρὸ TB X478: κυδαίνον- 
τι τὸν περίπατον ΟῚ τὸ Λύκον, ἔργῳ μαρτυρεῖν Agr. 
φοτέλει. Φησὶ veg ὃ ἀνήρ» CUT itat oT y ἔκῶϑον αὐ- 
τὸν αὐτῇ. περὶ τὸ Φϑινύπωρον εἶ εἶναι! , X04 τὴν αἰτίων ἔπεί- 
Quuev ἔγω d gà? 1 μνημονεύω. βέλτιον" (εἶπεν el Aogu- 
κίας) αὐτοὶ 3 γαρ ἔπι χιαρήσομεν ζητῶν, ὅταν παυσώ- 
μεϑῶ δειπνᾶντες. ὡς ὅν ἀφῃρέθησαν αἱ τιφοίπτεζοι, D λαυ- 
κίας Ac Ξενοκλῆς ἡτιοσοωντο τὴν eT Qa ie (Q Gps , o 
μὲν εἰς 3 τὴν κοιλίαν ὑπεξαγεσαν, καὶ TO key8c Jat τὸ 
cjuo νεοβοὺς ὀρέξεις οὐεὶ παφασκευάζεσαν" "δ᾽ δὲ Ξ ever 
χλῆς ἔλεγεν, es cuv vi ΟῚ ἡκτικὸν 4 ἔχοντω τῶν 0- 
ραίων τοὺ πλέω τὸν σόμοχον ἐπὶ τὴν βρῶσιν ἐκκαλεῖ- 


5x5 


vitus: Non enim, aiebam, mi homo, omnes nin volcoodi 
extremuinque faciunt priuationem omnis doloris:  Lampriae 
autem, qui Peripatum et Lyceum horto Epicuri praefert, ne- 
ceíle cft Ariftoteli teftimonium perhibere. Is yero vnumquem-, 
que fe ipfo edaciorem effe circa exiremam autumnum afferit: 
caufainque rei adponit, quam eco non memini. Bene eft, in- 
quit. Glaucias: ipfi enim, abfolüta coena, eam quaeremus. Rhe- à 
motis menfis, Glaucias et Xenocles MONT autumno caufas | 
imputauerunt: ille, quod aluum fubducens vacusndo corpore 
. fubinde nouos crearet appetitus: hic, quod maturi plerique fru- 
&us acrimonia quadam ct vi vellicandi praediti, ftomachum ] 


. uo- 
| "1012 2" j 8 ", 


100. Pracforo Ἰεθίσιωνα edi- quod Filiis, im Nofti | 





tionis Bafil. χρώμενος. Quam- — non fatis ὃ infpe&o, per- 
uis enim vulgata fic poflet ac-  hibuit B. στ. - Il. p. 816. 
cipi, vt fignificet addichum [8- . se ἐδὲ] E wen vel οὐ. 


&ae Epicuri; .tamen infolen- 
tius eft, fententiam hanc, a/i- 
ctits fictum fequi , vel doclyi- 
nam probare , Graece efferre 
X5 Sol λόγοις τινὸς, etprae- 
terea XenoclemEpicureum fuif- 
fe fatis ex eo patet, quod Plu- 
tarchus cum verbis Epicuri ag- 
egreditur. "Xenocles ille Glau- 
ciae frater fuit, non Plutarchiy 


dece T—— 


κάρτα, Reiske. k- 
rao αὐτοὶ] Jeovfan uos, pri- 


.watim inter nos, feclufa reli- 


qua turba conuiuarum. Con- | 
ieci tamen aliquando a ra 


rurfus, vel deinceps. Reiske 
3. eis) Recte dat Bafil. ὦ 


Emu Ald. et ἈΝ 
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cup terris aov ὄψε καὶ ἠδυσματος.. Xo] *yeo τοῖς 
ἀποσίτοις τῶν ἀὐβῥώτων ὀπώρας τι σπροσενε x Jv. οὐνο- 
λαμίβονει τῆν en o d: Λαμπρίας εἰ εἶπεν, OTI τὸ οἱ- 
kecy καὶ τὸ σύμφυτον Segno» ἡ ἡμῶν, ὦ τρέφεσθαι. πε- 
Φύκαμεν, ἐν μὲν τὼ ϑέρει μέστγαρτα, X94. Ὑέγονεν οὖ- 
σϑενέτερον X0 μανὸν, ἐν. δὲ τῷ QSivovri καιξῷ συνογ εἰ- 
gerou πάλιν καὶ ἰσχύει; κωταμρυπτόμενον ἐντὸς diat τήν 
περίψυξιν. ἌΟΙ τὴν πύκνωσιν τῇ δώματος: ἔγω δὲ, 9 ὑπὲρ 
TÉ μή Tw σύμίβολος TB A6y8 HET ITE FIIO, ὅτι 
7S g ϑέρες διψητικώτεροι. γροόμεϑω, ΟΊ σλείονι χρώμε- 
Sa TO U'yeà , dix: τὸ καῦμα. νῦν ὃν ἡ φύσις ἐν τῇ p: 
EO mica ταναντίον, ὥσπερ c εἴωθε, 'πεινητικωτέ- 
QES zro1€0 , ἈΘῚ τὴν Gne reo TU πράσει Tg σώματος 
ντοποθίθωσιν. g μήν εὐὲ το σιτία Qon, τις ὧν οοἰ- 
Tíag t μοιρεῖν παντάπασιν, ON. Ex νέων AH προσῷα- 
τῶν γενόμενα. Καρπῶν.. 8 μόνον μαζας X0 ὄσπρια, καὶ 
ἄρτες καὶ πυρὲς, καὶ κρέα 5 "Gd EU μένων το ἐπέ- 
| Té. τοῖς T€ χυμοῖς a péoes ὃ πῶν παλομῶν, καὶ μὰλ- 
λον ἐπώγεσϑαι τὸς χρωμένες καὶ ὠπολαύοντας. 


᾿ quouis obíonio atque condimento magis ad cibi appetitionem 
prouocarent; quando etiam, quí inedia laborant, pomo aliquo 

. guíteto , concupifcentiam cibi recuperant. —Lamprias autem 
dixit, innatum nobis calorem, quo alimur, per aeftatem di- 
fperfuim, imbecilliorem e(fe et rarüm: eum autem fub autumni 
exitum colligi, ac viribus augeri, intus occultatum ob frigus 
circumdatum et denfationem corporis. Ego, ne afymbolusjn- 
tcrfuiffe difputationi viderer, dixi, Aeftate nos magis fiticulo- 
fos effe, pluque humoris fumere ob aeftum: hoc autem tempore 
maturam in mutatione more fuo contrarium quaerentem , nos 
magis famelicos redderc, alimentumque ficcum temperiei cor- 
poris reddere. Sed ct cibos non plane caufa- huius rei vacare : 
nam quae e nouis et recentibus fiunt fructibus, non mazae mo- 
do, legumina, panes, triticum, fed et carnes animalium ipfo 

^ hoc anno natorum, quae eduntur, fuccis a veteribus differre, 
pun allicere vefcentes folent. cüit 
allt- 


e, peut ante καὶ “κρέα puto 6. u»a ded I Rp ζώων, εὐω- 
᾿δὐποἰεπάϊιπι » Vt μόνον habeat, χεμένων: ἡμῶν, [x ἐπέτεια τοῖς 
quod eirefponderet. Aylander. τ χυμοῖς διαφέρειν τ. π. R. 


Kk 3 7. In- 
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Πότερον ἡ ὄρνις πρότερον, 5] τὸ ao, ἐγένετο 7. 
DP OBAHMA y. 


EZ évvn ἊΣ τινὸς οὐπεούχιο μήν ex πολὺν ἤδη χρόνον ὃ, 5 

παροὶ TESTO ποιξέμενοι » ἐν ὠῷ, καϑαπερ ἐν aM ἐμ 
πόρον λαβεῖν» τῆς ὄψεως ἐναργῶς μοι πολλούκις γενο- 
ὑπόνοιοίν μέντοι παξέσχιον, ἑφιῶντος ἡμῶς Σοσ- 
Cí5 Σενεκίωνος 5. ἐνέχεσθαι, δέ: γμῶσιν ᾿ΟοφΦικοῖς.,. 7 Πυ- 
ϑαγορικοῖς, καὶ τὸ ὠὡὸν (ὥσπερ ἔνιοι καρδίαν καὶ ἐγπέ- 


μένης" 


Gallina priufne fuerit, an ouum. 


QVAESTIO TERTIA. 


f» aliquantum temporis fomniis monitus ouorum οἵα abf 

amici periculum fecerunt, en ne corde qui- 
Quo cum ime vefci aliquoties vidiflent, in eam 
venerunt fufpicionem , me Orphicis, aut Pythagoricis, obno- 
xium ílatutis, quomodo nonnulli cor et cerebrum, | vt ortus 


tinuií lem, 
dem vefcerer. 


| T. Infignis eft locus Cenfo- 
rinic.4. Zrifforeles quoque et 
Thcopbroflüs nmultique prae- 
ztfca non ignobiles Peri ipatetici, 
idem fcripjeruut , eiusque rei 
exempla dicunt, quod negarent 
omnino, pofje reperiri, auefue 
ante, am oua generaza fent, ctam 
et oumin fn aue, et auis fie 
ouo generari non po[ji t vbi v. 
Lindenbrogii notas. vnde in- 
telligitur antiquitas , grauitas 
et finis huius quaeftionis. R. 

$. Initium huius capitis le- 
80: Ἔξ ἐνυπνίς τινὸς ἀπειχο- 
μὴν ωῶν πολὺν ἐδὴ χρένον: 
nom vox ὄψεως facit, vt iudi- 
cem , hanc efie fententiam, 
Infomnio aliquo motum Pl:- 
tarchum aliquando ouorum eíu 
abftinuifíé, cum. tamcn corde 


PLVTARCHT- 


et. í 
o 635.39. 


princi- 


vefceretur; itaque familiares 
fecifle periculum, cum corde 
vefci viderent, am ouum quo- 
que effet: cumque id non fa- 
ceret, fufpicionem de fe con- - 
citafe, ac fi fuperftitione ali- - 
qua teneretur. Xylinder. Ald. 
et'Baf. dant mutilate: Ἔξ ὑ- 
mYÍ2 τινὸς ame * μὴν ὠῶν πο- 
λὺν ἤδη" dns TÉTO —- 


! 


adiu á 


9. f veles ποιέμενος m 


(00 καϑάπερ ἕν Kxet, πεῖς 
βὰν τῆς ἀποχῆς veda , d 
mibi fusrens operae, vt im ouo, 
tanquam in Care, periculum faz. 
cerei, nunquid pa [fcm a carni- 
bus [vcl altis edulis] me abfli- 
nere. Notum prouerbium ἐν 
Καρὶ κινδυνεύειν. ἐν Καρὸς ai- 
€^. Reiske. ὧν 


᾿ | 


IO. ἔσϑειν 
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pet 


aho) Cep ἤγθμενος. γενέσεως ἀφοσιδσϑα). καὶ 
προὔφερεν. ᾿Αλέξανδρος δ Ἐπικέρειος ἐπὶ γέλωτι τὸ T 
σόν Toi rd ἔσϑενν id κεφρολούς TE τοκήων, ὡς δὴ 
κυαμδς τοὶ αὶ Que τὴν κυήσιν οἰνιττομένων τῶν οἰνθ ρῶν, 
διαφέρων δὲ μηδὲν οἰομένων τὸ ἐσέων aol τῇ χρῆσθαι) 
τοῖς τίχτοσι τὰ oo ὁ ζώοις. ἐγίνετο δὴ τὸ τῆς αἰτίας οὐἰ- 
πολόγημο τῆς αἰτίας σαυτῆς αλογώτερον, Ἐπικβρείῳ 
λέγειν ἐνύπνιον. ὅϑεν ὃ παρητόμην, τὴν δόξαν ἅμα 
προσπαίζοντι TO ᾿Αλεξανδφῳ" «0H qae ἧς “ορίες καὶ 
φιλολόγος ἐπιεικῶς. ἐκ δὲ τότε τὸ ἄπορον Kerl "ολὰ 
Treaty par t τοῖς ζητητικεῖς greet χον εἰς μέσον εἴλκε πρό- 

λήμα περὶ τὸ ωξ x0 τῆς eevidos , ὁπότερον γένοιτο 
πρότερον. αὐτῶν. καὶ Xue μὲν, ὁ ἑταῖρος, εἰπῶν, 
ὅτι μικρῷ προβλήματι, κοίϑϑοίπτεφ ὃ ὀργοίνῳ μέγα καὶ 
ae" σωλεύομεν , TÓ περὶ τϑ ᾿κόσμϑ τῆς γενέσ ξεως 9 e. 
γόρευσε. τῷ δ᾽ ᾿Αλεξάνδρε τῆς ζητήσεως, ὦ ως μηδὲν προσ- 
Qui Φερέσης, XOT γελώσαντος, C γαμβρὸς ἡ ἡμῶν, eie 
μος᾿ Ἐμοὶ Toivuy (£u) χρφηφέον α ἐν τῷ παρόντι τοῖς 


principia, ita oua candem ob caufam abominari: et Alexander 
Epicureus rifus caufa protulit verfum : 
Siue fabam comedas, caput aut genitoris, idem frt: 
quaft oua innuiffent Pvthag orici illo verfu, dum fabas cyamosa 
foetu dictas nominant: etfentirent, perinde effe, vefci ouis, at- 
que animalibus, quae ous gignunt. Iam caufae defenfio erat, 
quam ipfa caufa, futura abfurdior, fi homini Epicureo fomni- 
um propofui(fem. Itaque lam opinionem per iocum ab Ale- 
xandro prolatam non repudiaui. Erat enim homo elegans, et 
fic fatis literarum ftudiofus. Ex illo igitur perplexam is quae- 
fionem illam ct multum difputatoribus faceffentem negotii in 
. medium protraxit de ouo et eallina, vtrum horum prius exfti- 
terit... Ac Sylla quidera, iodalis nofter, fatus, nos parua quae- 
ftione, tanquam inítrumento, ingentem et grauem de origine 


mundi quacítionem fubruere, finem fecit dicendi. Cum au- 


tcm Alexander quacftionem derideret, vt quae nihil ad rem 
eam faceret, eee adfinis meus: Exgo, inquit, in prae- 
fentia 
IO. ἔσϑειν pte ἐσϑίειν me- σὸν ἐν τῷ παρόντι τὰς ἀτό- 
tri ratio poftulabat. XyJander. μὲς. commoda igitur , aiebat, 
s χρηςθον) In Ald. etBaf. ibi, o Alexander, atomos tuas 
eft χρῆσον, vnde efficio gz-  Epicureas. Reiske. 
Mk 4 I2. πρῶ- 
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ὠτόμοις. 5. εἰ γοο τοὺ μικρὸ da sereiot γοώλων 
ἀρχοὶς ὑποτίϑεσθ:. πρῶτον n eines és c. i 
yo τῆς Cevios ' (es: vae X94 οπλὲν: E ἐν αἰσϑητοῖς 13) 
ποικίλον δὲ ΚΑΊ μεμεγμένον Maso 7 4 agus. καθόλου 
δὲ 4 4| μὲ ἐν ἀρχῆς πρῶτον" ἀρχή js TO σπέρμα" τὸ δ᾽ ον, 
c7: ἔρμοῦτος μὲν πλέον, ὡϑ e μικρότερον. ὡς "yore ) 
προγοπῆ μέσον εὐφυΐας κι ive deze HH ELM ὅτω " 
τὸ apo προκοπή τις ἐξὶ τῆς φύσεως ἐπὶ Te εἰ “υχον emo 
τῷ σπέφμοωτος ποῤευομένης. ἔτι δὲ, ὥσπερ ἐν τῷ ζῴῳ 
mora viven oy λέγδσιν οἰςτηφίος κι φλέβας, ὅτω 
Ào γον exe X0 T8 d TO ὡὸν γεγονέναι “πρῶτον, ὡς ee 
Qi£yov ἐν περιεχομένῳ LC “γοὶρ αἱ τέχναι πρῶτον 
ατύυπωτῶ Μοὶ ἄμορφω πλάττεσιν, eire ὕφερον ἕκαφῶ 
τοῖς εἴδεσι διαρϑρῶσιν. ῇ “Πολύκλειτος o πλώσης" 7 gj 
σε χαλεπώτατον εἶναι τὸ ἔργον, Ὅταν ἐν ὄνυχ 18 ὁ πη- 





fentia mihi atomis vtere, Nam cile debent efle magnorum 
principia, idque ponendum eft, par eft, ouum gallina prius 
fuiffe. Eft cnim ouum, vt in rebus fenfilibus, fimplex, mais 
varia et ex pluribus mixta gallina. . Vniuerfe autem principium 
reliquis eft prius: femen vero principium eft, ouum femine 
amplius, animali minus eft. "Vt enim profe&us medium eft 
inter indolis bonitatem et virtutem: fic ouum profectus quidam 
cft naturae afemine ad animatum corpus proficifcentis. — Ad 
hacc, ficut in animali aiunt primum nafci arterias et venas: ita 
rationi confentaneum eft, ouum animali prius exítitific, vt 
quod contineat in contento. "Nam et artes initio rudia fingunt 
et informia opera, poftmodo fingula fuis formis concinnantes. 
pis etiam Polycletus fictor dus Suns cunc εἴς difficillimum, 

cun 


“πα. πρῶτο L. πρότερον. 
Bike: j P " 

13. ὡς ἐν αἰσϑητοῖς idem 
eft, atque ὅσον αἰσϑήσει ἐξε- 


civ &Dinveic Soy, aut ὡς π' »d 


αἰσϑησιν, ad fenfum 4 
noftrum, Reiske, 

14. 3] L. 5, vt etiam in- 
terpres. Reiske. | 
15. ὅτω καὶ TO ὠὼν. Reiske. 


16. Pro ἐν περιεχομένῳ dant 


* 
vno » woche ἐμπεμεχομόα 


Turn. et Vulc. 

17. Expofüit h. 1. Hadria- 
nus Iunius Animaduerf. 3, 18. 
Reiske. 

18. ὅταν ἐν ὄνυχ!] Poly- 


gc di&um hoc cft fcitum, vt 


ἃ tanto profectum artifice. Le- 
gebatur autem ay; vitiofe. [in - 
Ald. fcil. et Baf. j Sententiaeft: — 
Tum demum opus dificilli- 

mum 





« 
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᾿λὸς γόητας, διο καὶ τῇ φύσει τὸ πρῶτον. εἶκός, &giy oed 
᾿ gu κινϑσῃ τὴν ὑλήν ἀρ γοτέραν " ὑπακϑειν, τόπες οὐμόρ- 
Qus καὶ ἀορίτες ἐχφέρδσαν, ὥστπεῤ τὰ ὁδοῦ. μορῴου- 
μένων δὲ τϑτων ΚΟ διαχαρασσομένων,, ἀρ ἐνδημιθρ: 
γέσϑαι, en Τὸ | ζῶον. ὥς δὲ κῶμπη γίνεται" τὸ πρῶτον, 
pr ἐκπαγθσα eis - ξηρότητα Kel περιβῥαγ εἰσο γ᾽ ἕτερον 
iy δι᾿ αὐτῆς τὴν καλϑδμένην ψυχήν 21 μεϑίησι; 

τὸν αὐτὸν τρόπον. ἐνταῦθα προυφίς ΟὐΤΟ ΤῸ ? (OV , οἷον ὕλη 
τῆς γενέσεως. ὠνοίγκή yae ἐν πάσῃ yeruDeng πρότε- 
δον εἶναι TE S μεταίθολλοντος,, ἐξ 8 33 μετέβωλε.. σκόπει 
δὲ, ὁ τι σκνίπες ἐν δένδρῳ. 04 | τερηδόνες ἐμφύονται ξύλῳ 
κωτοὺ σῆψιν ὑγρότητος, ἢ Σ πέψιν, ὧν see ὧν οὐξιώσαεν 


cum ad vnguem exigitur lutum. inque etiam probabile eft, 
cum natura initio fenfim moueret materiem, hanc fegnius. 2 
- temperantem |informia indefinitaque produxiffe rudimenta, 
euiufmodi eft ouum: deinde his conformatis et effictis, animal 
effe abfolutum. — Vt vero primum nafcitur eruca , deinde ficci- 
tate concrefcens,; tandem ruinpitur, atque efe aliud alatum ani- 
mal exhibet , quod píyche dicitur, papilionis genus quoddam: 

it» hic ouum prius exfiflit, tanquam materia ortus. Nam in 
- omni mutatione neceffe eft prius re mutante effe id, e quo 


»- 


- mutatur. Confidera enim , fcnipes et teredines in arbori- 
bus et lignis innafcái, humoris putrefa&tione , .8ut conco- 
&ione: quibus nemo negauerit, priorem natura efle vim 

gene- 


mum fieri, ac plurimum labo-.- 


rs atque. induftriae requiri, 
τ eum materia iam fubacta et vt- 
.«unque praeparata atque infor- 
mata, ad vnguem omnia fin- 
gendo limanda atque exigen- 
da reftant. Idem eft in. fine 


vox papilionem Lg fienifi- 
care, et pro us? ϑΐγσι maluif- 
fem ἀνίησι. De re ipfa viden- 
di Ariftoteles et 'Theophraftus 
et Plinius r1. 32. Bombycem 
effe erucam , aut erucae perfi- 
milem, et texto fuo confecto 


de LU ad virtutem.  Xy- 
lander. f d 
1 Το. eyoTt y. egnius , 8 
(ver atr b eio. Reiike. 
| 20. ἐκδημικργεῖσϑοαι. εἰα- 
borari , excudi, fni Reiske. 
αἵ. ψύχην reftitui , quae 


Kk $ 


in papilionem mutari, faepe 
vidimus. Et meminit rei Oui- 
dius in fuis transformationi- 
bus. Xylander. Pro ψυχὴν 
Turn. dat νύμφην. 


22. τὸ ἐξ ὃ μετέβαλε. Κ. 
23. Vid. 


322 OPLVTARCHI -— 636. 32. 


μὴ προυποκεῖσιται μηδὲ “πρεσβύτερον εἶναι, Φύσε; τὸ 
γεννῶν. ἡ ydo ὕλη λόγον ἔχις 70s τῶ γενόμενοι μητρὸς 
(ὡς Qni Hair) καὶ τιϑήνης. ὕλη δὲ πᾶν. ἐξ ὃ ὃ σύ- 
ςασιν € ace TO γεννώμενον. τὸ δ᾽ ἐπὶ τὅτοις (εῷη γελαί- 
σας) 0,10 Co ξυνετοῖσ, 33 τὸν Ὀρφικὸν καὶ ἱερὸν λόγον, ὃς 
ὃν coviJos μόνον τὸ ὡὸν amo Dorives πρεσίβύτερον, ἀλλὰ 
xci | euR Da dinlicoi» αὐτῷ τῆν em vay eu πρεσβυ- 
eycvesy. οἰνατίϑησι" καὶ τἄλλα μὲν εὔτομα κείσθω, καὶ 
Ἡρόδοτον, (ἔφ, γάρ μυπικωτεφα) ζώων δὲ πολλὰς φύ- 
σεῖς τϑ kéo ug περιέχοντος, g m, ὡς εἰπεῖν, γένος ἄ- 
μοιρόν ἐτι τῆς ἐξ og γενέσεως, echa He πτηνοῦ γεννῶ 
aci νηκτὰ μυρία, ἈΘΊ χερσαω, σαύρας καὶ ue: βια, 
o4 Ἄφοκο εἰλξς. καὶ ἱποδὼ τον T AM, κα! ἄπο det τὸν 
ὄφιν. ΜΟῚ πολύποδα τὸν ὠττέλεβον, ios en οὐπτὸ τρό- 
75 τοῖς περὶ τὸν Διόνυσον ὀργιασμοῖς ?$, ὡς μίμημα 59 
τὸ τὰ πάντα γεννῶντος Ac σεριέχοντος ἐν ἕαυ τῶ, συγ- 


ecnerandi. Nam materia aduerfuin ca, quae naícuntur, ratio- 
nemhabet matris, vt aitPlato, et nutricis: materia autem omne 
id eft, ex quo conftituitur id, quod maícitur. Supra haec 
iam (aicbat ridens) 

... Cantabo gnarig — -- 
| Orphicam et facram orationem, quae non gallina modo antiquius 
ouum facit, fed ei omnium in vniuerfum rer'm principem or- 
tum adfcribit. Ac dereliquis quidem, quae plus habent myfterti, 
fauebo linguae, vt cum Herodoto loquar. Cum autem varias 
enimalium. formas contincat mundus, nullum fere genus ex- 
pers eft originis ex ouo: fed ct volucris gignit, ct natantia in- 
numera, οἱ terreftria, vt lacertas, ct in aqua terraque degentia, 
vt crocodilos , et bipeda, vt gallinam, et pedibus carentia, vt - 
ferpentes , et multis pedibus praedita, vt locuftam. Ideo haud 
abs re ouum in orgiis Bacchicis confecratum eft, vt exemplum Ὁ 
omnia gignentis et in fe continentis. — Haec vbi Firmus diíTe- 

ruit, Ὁ 


23. Vid. Salmafüi Exercit Axe, [wr e. c. crocodilo καὶ 
Plin. p. 4ος. Reiske. δίποδα, TZv ὄρνιν. Reiske. 
as. Hadr. Iunii Anim. 3, 4. 
24. É χερσαῖα, τὰς σαύρας, Reiske. 
[ fübaudi ὡς, Vt e.c. lacertas] 26. Poft μίμημα Tum. ad- 
καὶ ἀμφίβια, τὰς κροκοδεί- dit κόσμε. j 
27. δὲ 
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κάθωνήϊχὰν ταῦτα τὸ Φίρμε διεξιόντος. ὁ o Σενεκίων 
ἔφη, τὴν TEAEUTOLÍ OY τῶν εἰκόνων αὐτῷ πρώτην ἀντ πί- 
στεν. [Ἔλαϑες γάρ, (εἶπεν) ὦ d Φίρμε, τὸν κόσμον 
I vri τῆς παροιμιοκῆς. ϑύρας ἐπὶ qECCUIE OV ἀνοίξας. ὁ 
γορ κόσμος προυφέσηκε πάντων. τελεότατος ὧν, X04 
"λόγον Éxer, T8 TEMPS. Φύσει “πρέτερον εἶναι τὸ τέλειον, 
ὡς TE πεπηρωμένε τὸ ᾿ ὁλόκληρον; ; Kon τὸ μέρες τὸ ὅλον. 
idc yae ἔχε λόγον, εἶναι μέρος, ὃ μέρος ési pna. γεγονότος. 
ὅϑεν δϑεὶς λέγε;, τῷ σπέρμωτος εἶναι! τὸν ἄνθρωπον, gor τῷ 
Q3 τὴν οὐλεκτορίδα. τῆς ὃ ἀλεκτορίδος το (GV. εἶναι, 
Ke τὸ σπέρμα 78 Lay eoa λέ Ὑομεν, ὡς τὅτων ἐσέγινο- 
μένων ἐκείνοις, καὶ τῆν γένεσι, ev ἐκείνοις λαμβανόντων, 
£i 0t ὥσπερ eO τῇ. Φύσει; τῆν γένεσιν απτοδι δόντων. 
ἐνδεῶ γοῶρ esi TR eiXej8 " διὸ καὶ βέλεσϑαι ποιεῖν πέφυ- 
κεν ἄλο τοιδτον, οἷον iy ἐξ & cztexeidq. καὶ vov σπερ- 
μωτιίον λόγον ὁρίζονται; γένον ἐνδεῶ. γενέσεως. ἐνδεὲς 
δὲ 37 δέν &si TE μὴ γενομένδ, μηδ᾽ ὄντος. τὰ D 6006 
XU] παντάπασ; βλέπεται τὴν Quom ἔχοντο τῆς EV τιν! 
ζώῳ πήξεως Xgj cus σεως, ὀργονων δὲ τοιδτων Kj ὥνγ- 


25. Senecio: Atqui, inquit, eorum, quae tu protulifti, exem- 
plorum vitimum primo loco tibi refragatur. — Imprudenfque 
2deo, Firne, mundum loco eius, quae in: prouerbio eft, ia- 
nuae contra te ipfum aperuifti. | Mundusenim primo omnium 
exfitit, vtpote perfe&iflimus. Quippe rationi congruit, per- 
fcctum imperfedto priuseffe natura, vt mutilato int tegrum, parte 
totum. M*hil enim rationem partis habet , refpectu eius, quod 
ortum non it; vnde nemo dicit , "barbtaed feminis efle, aut 
oui gallinam: fed contra ouum gallinae , | foimen hominis dici- 
anus, quod ifta ex his fint, inque iis nafcantur, ortumque de- 
inde fuum naturac tanquam debitum reddant.  Deeft enim iis, 
quod ipforum naturae cft proprium: itaque anatura habent, vt 
aliquid fimile cius, vnde excreta funt, cíHicere velint: et fc- 
minis rationem definiunt, genituram ortu indigentem. — Nihil 
"autem eo indiget, quod non fit, neque exftiterit. Oua autem 
planiflime videmus naturam habere cuiufdam in aniuiali con- 


b^ , eretionis ct coitionis, quae talibus inftrumentis et ,valis indi- 


geat. 


27. δὲ abeft ab Ald. ct Baf. 
28. δεο- 


SUC CUM 


524 637.9. 
γείων δεομένην 28 ὅϑεν 99? i [x inre γηγενὲς. PE eA- 
Ad καὶ TO Τυνδάραον οἵ ποιηταὶ λέγθσιν ρανοπετὲς οἰ- 
γοφυναι ??, ζῶα δ᾽ αὐτοτελῆ X04 ὁλόκληρῶ μέχρι. γὺν 
εἰναδίϑωτιν ἡ ἡ yn, Mus ἐν Λέγύπτῳ, πολαχϑ δ᾽ ὄφεις, 
ΚΟΊ βατρώχϑςε, XcH τέττιγας V eos ἔξωϑεν “ἑτέρας 
na δυνώμεως ἐ ἐγγενομένης. ἐν δὲ Σικελία περὶ τὸν δελι- 
κὸν πόλεμον αἵμωτος πολὰθ καὶ νεκρῶν: ἐτοίφων ἐ ἔν τῇ γῇ 
WALT OL CUTE EVT UV. , πλῆθος αἀττελέϊβων ἐξήνϑησε, ΚΟΥ τὸν 
σῖτον ἔφθειρον παντῶχξ σκεδασϑέντες ἐπὶ τὴν νῆσον. 
ταῦτα τοίνυν ἐκ γῆς φύεται xe] Proper κω Tec 
7regi σώμα 59. σοιεῦ γόνιμον, ᾧ x ἡδονοὶς σρὸς ἄλλη: 
Au τρέπεται. καὶ | συνδυαιφόμενα, jS σχῇ ἡ μίξει, TO μὲν" ω- 
OTOWCIY , TX δὲ ζωοτοκεὶν πέφυκε." καὶ TÉTO μόάλιτα δη- 
λόν ἐξιν. ὅτι τὴν πρώτην γένεσιν ἐκ γῆς λαβόντα, ka 
ἕτερον τρόπον ἤδη Moy δι᾽ (D aov ποιεῦται. τὰς τεχκνώ- 
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cess. καϑόλϑ᾽ δὲ ὅ ὁμοιόν és, τῷ λέγειν. πρὸ τῆς 33 γυ- 


geat. Hinc eft, iit nullum ouum eterta editum memoratur: 
atque illud Tyndareum de coclo delapfum poztae fabulantur, 
Animalia autem perfe&a et integra hodieque terra parit: mu- 
xes in Aegypto , paílim ferpentes ct ranas et cicadas , extrinfe- 
cus alio principio, aliaque vi accidente. Tn Sicilia fub fcruile 
bellum , cum fanguinis multum , et infepulta cadauera com- 
utruiffent in terra, copia brachorum erupit, qui pcr totam 
difperf infulam frumentum corruperunt. — Haec ergo eterra 
naícuntur et aluntur, eaque genitabilia facit cibi abundans ex- 
crementum: vnde voluptatis gretia vnum eum altero coit ani- 
mal, ac corpus mifcet, indeque alia oua, alia viuos edunt partu 
foetus. Eoque maxime liquet, animalia etellure orta primum, 
iam porro alio modo et inuicem co&undo fübolem propagare. 
Denique tota haec quaeítio talis eft, ac fi interroges, an fuerit 
matrix 


E 
: hel 


28. δεομένης. Reiske. 

29, In editione Bafil. [ vti 
etiam in Ald.] eft zvacbzvos, 
vnde efhcio ἀναφανῆναι. 
Reiske. ἀναφανῆναι dat etiam 
Vulc. 

30. περὶ σῶμα] Re&e edi- 
tio Bah l περίσσωμα. Reiske. 


Et ita etiam cod. Turn. dat 
περίττωμα. 


31. συνδιαζόμενα Ald. εἰ 


32. f. καϑόλε δὲ ὅμοιόν ἐ- 
$i τὸ λέγειν, (Ov c πρότε- 
gov γέγονε, τῷ AE EY πρὸ 
τῆς γυναικὸς — Reiske. 


33. ὁ 4 







€ 


Πα 


Dow. 
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4 | μήτρα. “γέγονεν. “ὥς yaen μήτρα πρὸς τὸ icy 
7I λων TO GOV, πρὸς τὸν ψεοσσον πέφυκε, κυόμενον ἐν 
4 καὶ λοκχιευόμενον. ὥστε μηδὲν διαφέρειν τὸν. δια- 
πορδντοα;. πῶς ὄρνιθες € ἐγένοντο, μὴ “γενομένων ων ,v& 

Θονομένξ, πὼς ὧν ees ἔγένοντο καὶ | γυναΐύκες., πρὶν QLi- 
"E. γενέσθαι καὶ. μήτρας. καίτοι τῶν μερῶν TO mÀe- 
φῶ cuv. Qiserrog. τοῖς, ὅλοις, αἱ δὲ δυνάμεις Em ry voy oup 
τοῖς “μέρεσιν, aj d: ἐνέργειαι TOUS ὀυνούμεσι; ταὶ. δ᾽ ὠπο- 
τελέσματῶ ταῖς. ἐνεργείαις. ατοτέλεσμο δὲ τῆς γεέννης 
τικῆς τῶν. μορίων δυνώμεως. go σπέρμοι; «o4 τὸ TN 
ὥστε τῆς τῶν ὅλων καϑυξεροῖν 5 ψενέσεως.. σκόπει. δὲ, 
μή , καϑάπερ ὃ ϑυγωτόν ἐ isi, πέψιν τροφης εἰναῦ:. πρὶν 
ἢ ᾿γενέσιαι ζῶον, 8 ὅτως. δ᾽ ὡὸν, δδὲ σπέομα. Lo yae 
τοῦτο πέψεσι quot Hou | μεταϊβολοῶς. ἐπιγενέσθαι & £OrEY, 
καὶ ex οἷόν τε; πρὶν 5 | γενέσθαι ζῶον; Exe (o8 Tec Qiie 
περίττωμα τὴν φύσιν. g μήν οἰδλοὺ τὸ σπέρμο μὲν. ἀλ- 
Aes γέ πως ? ἀρχῆς, τψος αντεποιέξται τὸ ὁ Goy ET. 


" 


matrix. ante mulierem. ^. Sicut enim matrix ad ouum;- ita fe 
 ruríus ouum habet ad pullum, qui in eo conceptus ad partum 


- 


referdatur; vt nihil iam differat difpiciens," quomodo gallinae 
ante oua fucrint, ab eo, qui inquirat, quomodo mares et foe- 
minae ex(titerínt, priufquam penes exítarent et vuluae. Et 
vero pleraeque. partium .vna cum totis fubfiftunt, facultates 


partibus inhaerent, actiones facultatibus comitantur, effecta actio- 


nibus. Effe&um autem facultatis progenerandi partium ad hoc 
deftinatarum. eft femen et ouum, vt omnino neceffe fit haec 
totius ortum tempore f1bfequi. Sed et hoc perpende, ari non, 
ficut conco&io alimenti nulla fieri poteft, nondum nato animali, 
ita ne femen quidem poíflit, aut ouum. Etenim haec conco- 
&ionibus quibufdam et mutationibus confici. apparet: | neque 
fieri. vllo modo poteft, vtalimenti abundantiam ríatura, non- 
dum. nato animali, habeat. Caeterum femen vtcunque princi- 
o naturam fibi vindicat, ouum obtinere principii rationem 

non 


P. y 


B 


- "IT 
1 






uU 4n Ud μήτρα πρὸς Ald. et Βαϊ ] et ἄλλως γέπως 
Mr nemo mediocriter eruditus 
i e et [haud í- mirabitür, puro, me legiffe. 
TE po ἀμωσγέπως Xylauder. 

καϑιρορεῖν [quod dant 35. ἀμωσγέπτως. Reihe. 
δι, 4 36, x49 
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ἀρχῆς H xe λόγον, (e yap vl sara, πρῶτον) ὅτε ὅλου 
Quoi" a TEN γοίρ ey. Gy exis μὲν ἄνευ, yeyovt- 
ya ζῶον. 8 λέγομεν. eig δ᾽ εἶναι ζωογονίας, ὑφ᾽ " 
πρῶτον ἡ 5 UAM μετέβαλε ; ouvot puede κροσίν w Ke με 
£v ἐνεργωσωμένης γένιμον᾽ τὸ δ᾽ gov ἐπιγένημο iva, 


καϑάπερ Το oci puo ἈΘΊ τὸ γώλα: 78 Cu. pera τροφήν Ae 
gp. S yao ὦπται, συνιπάμενον ὡὸν ἐκ τῆς ἰλύωςς 
οὐδὰ. ἐν μόνω ζώῳ TÉTO τὴν συτασιν ἔχε: ΟῚ γένεσιν. ζῷα 
δὲ καθ᾽ αὐτὰ 36 μυρία cvi ποτα. καὶ τί [1 λέ ye 
TA. “πολλῶν ye ἐγχέλεων οὑλισκομένων, ϑόεὶς, ἑὼς 
ῥακεν ὅτε Θορὸν, ὅτ᾽ ὧον ἔγχελὺν ἔχσαν᾽ αλλὰ καν τὸ 
ὕδωρ τις ἐξαρύσῃ καὶ τὴν ἰλὺν ni x ador robot , εἰς τὸν 
τόπον ὑδωτος" συβῥυέντος ἐγχέ ἔλε:ς ζωογονέντω. δῶ v 
USE « ἀνοίγ κῇ γεγονέναι τὸ Juri δεόμενον πρὸς γένε" 
σιν. ὧδε 37 καὶ νῦν ϑατέφε χωρὶς, ἄλλως ὑπαρχ εἰ cvi 
sao oy τᾶτο προτερεῖν τῇ ὠρχῇ τῆς γενέσεως. περὶ ἐ- 
κείνης γαρ esi τῆς πρώτης 38 ὁ λόγος, ἐπεὶ νῦν δὲ καὶ 


non poteft. Νίοῃ enim primum fübfiftit, neque totius obtinet 
naturam, cum fit imperfectum. — Itaque abfque principio ani- 
mal nafci non dicimus: fed principium viui foetus: edendi effe, 
aqua primum materies mutata fuerit vi, temperiem quandam et 
mixtionem indente foctificaum. — Own. porro itidem, vt fan- 
guinem et lac, effc ex eorum numero ," quae poft nutritionem 
et concodionem füpernafcuntur. Nunquam enim vilum eft 
ouum, quod ecoeno effet concretum: fed in folo animali coit 
s$tquc nafcitur. At enim innumera animalia in. coeno nafcuntur. 
Et quid de aliis dicam ἢ 'P'am imnultis captis anguillis, nemo vn- 
quam vidit genitale femcn, aut ouum anguillae: fcd etiam ft 
quis omnem exhauriat aquam, omnem limum, nihilominus 
aqua in locum iftum denuo contluente anguillae ifc entr. Ne- 
ceffe vero eft, id pofterius nafci, quod ad [αἱ ortum alio índi- 
get: prius id exfiftere, quod nafci abfque alterius poteft adimi- 
niculo. - De hoc enim prima eft quaeftio *. nam et nunc nidos. 
confi- 
46. καϑ' αὑτὸν Ald.et Βαί. ἀρχῆς tacite repetendum evs, 
37. Re&e Bafil. diuifis vo- fuperiore, aut περὶ ἐκείνας γάρ 
cab. exhibet à δὲ, cuj auzem gt τὰ πρώτα ὃ λόγος, quia 
adbuc bodie ea eff facultas, w in Ud ane Aldina et Pafil. - 
abique aliero exfi (lar. ΓΘ : | ἐκείυς» exítat. Porro ἐπεὶ | 
38. τὴς πρώτης fubaudi de nd. Reise. ὦ 


39. διὸ 
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vesrrids συντίθησι τὰ πτηνὰ πρὸ "τῆς ὠοτοκίας , κα 
᾿σπάς γανώ παρασπευοίζεσιν a γυναῖκες. (UN ex ὧν εἰ- 
᾿ ποις, καὶ νεοττιὰν ὡϑ γεγονέναι πρότερον, καὶ σποίρ- 
avo, παίδων. Οὐ Yee γῆ (φησὶν Πλώτων) y uyaa- 
χα, γῆν. δὲ γυνὴ paperrot » xo τῶν (LAN GY SA eo ἕκα- 

| So. jo 39 πρώτην γένεσιν εἰκός ἐξιν en γῆς τελϑιότητι 
καὶ δωμῇ TÉ γεννῶντος 49 αὐτοτελῆ Ko j| ὠπροσδεὴ γενέ- 

σϑαι 4t, τοιέτων ὀργοίνων Kc4 φεγασμοίτων A04 CL aov 
pop τος, ὦ vov. ἡ Φύσις ἐν τοῖς τίκτεσιν ἐργάζεται 
καὶ fepcanuss δι᾿ ἀσϑένειαν. 


du siti, rane ἡ πολη τῶν ἀγωνισμοέτων. 
ΠΡΟΒΛΉΖΑ 3$ 


χωδικλέα, τὸν Κορωνῆϑεν εἰν Ilo9is νενιμηκότο “ποιη- 
τάς, εἰφιῶμεν τὰ ἐπινίκιον" TE δὲς γυμνικδ αὐ νῶν "oc 
ἐγγὺς ὄντος, 0 πλέξξος ἦν λόγος περὶ τῶν TIOLACAS QV, 


conficiunt aues, priufquam oua ponant, et mulieres cunabula, 
antequam pariant: non tamcn auibus mos, cunas infantibus 
priores dixeris. Non enim terra, inquit Plato; inulierem, fed 
mulier terram imitatur, ct alia foeminei fexus. Proinde pro- . 
babile cít, primum ortum cx terra temporis perfecüone abfo- 
lutum fuifle, nihilque indigentem huiuímodi 1nftrumentis, re- 
ecpteculis, et vafis, qualia nunc ob imbecillitatem natüra parat 
atque machinatur parientibus. 


' 2 


. An lu& fit certaminum vetuítiffimum. 


QVAESTIO QVARTA. 


OSICLEM Coronenfem, qui Pythia vicerat, praelatus reli- 
quis pozüs, nos gratulatorio ob vi&oriam conuiuio excepi- 
mus. Cum autem inítaret certamen gymnicum, plurimus fuit 
. | iermo 


E. 39: διὸ τὴν πρώτην. Reiske. μένην deleri velim. Sufficit e- 
nim ἀπροσδεὴῆ. Reiske, 

: 40. τελειότητι, ᾧ τ 

᾿ μὴ γεννῶντος Ald. et οἱ fal 42. Reinefius Var. Le&t. p. 

Cin 116. emendat Κολωνῆϑεν, et 

— 41, Commaetvs. bui δεο- ad Lyfiam Taylor p. 273... 


διὰ 43. ἀρ- 


/ 
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πολλοὶ yag Pr ono ἀφιγμένον XoH | ἔνδοξοι. παρῶν ἂν 
ὁ Λυσίμοχιος , €i τῶν ᾿Αμφικτυόνων ἐπιμελητὴς, ἐνογ- 
χος € 9 γραμματικθ τινος eu Eon τὴν πούλην ego oue 
τέραν 9 αϑλημοτων ποίντων απτρφαίνοντος y ὡς καὶ TÀ- 
γομῶ μαοτυρέιν. ἐπιρρκῶς γὙερ οὐπολρεύειν τὰ “γεωτερο 
πράγματα κειμένων ἐν τοῖς ποαλομστέροις, ὀνομώτων. ὡς 
πϑ καὶ TOV νωῦλον 44 ᾿ἡρμόσϑαι λέγθο,. XGA κρέματα 
αὐλήμωτο κωλδσι", οἰπὸ τῆς λύρας. p YTEg τὰς 
προσηγορίας... τὸν ὃν τόπον, “ἐν ᾧ γυμνάζονται πάντες 
οἱ ϑληται; VERE Seis QUY κωλϑσι, τῆς σάλης τὥνομα 
«τησαμένης τὸ πρῶτον, εἶτα καὶ τοῖς edis ἐφευφεϑει- 
σιν ἐμπαφασχόσης. 45. TüTO “ἔφην ἐγὼ τὸ μα μαρτύξιον 8x 
ἰσχ υρὸν ja κεκλῇσ Yy&e «πὸ τῆς ποίλης ταςπα- 
λαίτφας 46 8X, 6Ti πρεσ ὑτατόν ἐς, τῶν ἄλλων, j 
Ti μόνον P) τῆς γωνίας εἰδὼν GE ΚΑΊ κονίς ρας Καὶ 


fermo-de luctatoribus: nam multi ac nobiles aduenerant. Δά: 
erat tum. Lyfimachus, vnus de Amphi&tyonum procuratoribus. 
Is aiebat, nuper Íc grammaticum Audiuiíle , qui lucdam o- 
mnium certaminum efie antiquifimum pronunciaret, idque 
ipfius vocabuli teftimonio confirmaret: folere enim recentiores 
plerumque res nominibus illis affici ,' quae e(fent antiquiorum: 
quomodo etiam a lyra ad tibiam eflent contentionis et pulta- 
tionis verba translata. —Locum porro, vbi omnes athletae exer- 
cerentur, palaeftram. eappellari, a pale, id eft lucta, nomen 


primo adeptum, quod deinde ctiam recens inuentis accommo- 
Id fane, inquam ego, teftimonium eft parum . 


- datum fuerit. 
finmun. Nam palaeítra a pale dicta fuit, nón quod lucta an- 
tiquiffimum de certaminibus effet: fed quod ex omnibus cer- 
taminum formis ea fola luto, puliéré ac. ceromate Eg 
»iuiid MS Nam 


- 


43. ἐρχαιοτάτην. δα ούτε 

44. αὐλὸν confidenter pro- 
nuncio fcribendum, non ναῦ- 
λον, voce οὐδὲν πρὸς τῦτό 
γε τὸ 92s faciente. Xylander., 
τὸν αὐλὸν. a lyra rranslarum 
ad tibiam fuiffe verbum. ἁρμιό- 
(5v, vt de hac quoque per 


abufüm id dicatur, quod de 


lyra primirus di&um fuit, οἷν 
que foli competit. Etficquo- 
que iam Xylander emendauit 
et Salmaf.. Reiske. "Turn, et 
Vulc. dant τὸν vxj2.ov. 

5. OIN D e 


Pu 


paf. 


ÍT iftuus 


"72 


46. τῆς παλαίςρας AM. τὴν ) 
«ναί. 4 


47. jua : 
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- 


πρεσβύτατον εἶναι. 
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κηρώμρτος τυγχιίνει δεόμενον... ETE yxe δρόμον, οὗτε 
πυγ μήν ἐν παλοίφραις 402: CY IY 2, αὐλοὶ πάλης Kod 
TAVyXQaTiB s τὸ περὶ τας κυλίσεις. eu yyota μέμικται τὸ 
παγηφώτιον ἔ-: τε πυγμῆς καὶ πάλης: ὀῆλον. "᾿Αλλὼς 
δὲ πως ( ἔφην) λόγον i ἔχε; 48, φεχνικωτῶτον Ko παᾶνϑρ- 
γότωτον τῶν ἀϑλημάτων τῆν ποίλην ἔσαν, eju 
TO ψῶρ az NB Kod. ἄτεχνον, A04 
βία μᾶλλον, τ 5 | μεϑόδῳ, ym egatarépueyoy, αἱ χρετοῇ πρῶτον 
acm. ἐμδδὲ ταῦτ᾽ εἰπόντος, ὁ Σωσικλῆς᾽ , Og3ae 
(ἔφη) λέγεις, καὶ συμβάλλομαί σοι πίον ὠπὸ τὸ ἐνό- 
Memes. 4 yag eA μοι dexei τῷ παλαίειν 49, ὄστερ ἐφὶ 
δι᾿ οπατης. καὶ ὁόλϑ warren κεκλῆσϑαι 50. καὶ 
ὃ Φίλινος᾽ Ἐμοὶ δὲ ( εἶπεν) 06770 τῆς are ensis, τὅτω 
γοὶρ pasa τῷ μέρες τοῖν. ἊΣ χεροῖν, ἐνεργδσιν ei | παλαί. 
οντες, ὥσπερ οἱ πυκτεύοντες αὖ. πάλιν τῇ πυγμῇ. διὸ 
KY. ety συγμῆή; καὶ τᾶτο πολη προσηγόρευται τοέργον. 


Nam neque curfum , neque pugillationem, in palaeftra elabo- 
rant: fed folius lu&iae et pancratii funt volutationes iftae. Li- 
quet enim, pancratium e lucta et pugillatione effe compofitum. 
Alioquin etiam rationi qui fit conueniens, luctam, quae certa- 
minum eft artificiofiffimum et verfutifiimum, fimul etiam ve- 
terrimum haberi? id nimirum víus vitae necefr farii primo pro- 
ferunt, quod fimpliciffimum et artis expers, vi magis. quam 
artificio, conficiatur. Haec melocuto, Soficles: .Re&e, inquit, 


. dicis: tuoque di&o fidem conciliabo e nominis fignificatione. 


Pale enim mihi videtur di&a a verbo paleuz;n , quod dolo et 
fraude deiicere notat. Mihi vero, inquit Philinus, 4 palmo, 
qui palaefta Graecis eft, pale nomen babere videtur. Hac 
€nim maxime manuum parte eguntluctantes,  vt.pugno pugi- 
les: vnde et nominum eft dinerfitas. Quin etiam, cum pottis 


-— 


41. διακονιξσιν Turn. 
48. λόγον ἐκ ἔχει. Sulmaf. 
49. Pro “παλαίειν legitur et- 
jam παλεύειν. [e. c. in cod. 
Baf.] cui potius verbo dari 
ffe videtur ea fignificatio, 
hic meminit. Vt omit- 
| magis efle rationi con- 


MLYT. T. VIII. 


fit 


fentaneum, vt πάλη παλαίω 
deducatur, quam contra. H. 
"Stepbauus. f. mà. σταλεύειν, id 
enim fignificat 4 decipere. Reiske, 

50. Grp égi 90a καὶ κα- 
ταβαΐλειν δὲ ἀπάτης κεκλῇ- 
c9 Ald. et Baf. 

$1. τοῖν Ald. οἱ Baf. 


L1 $2. πρῶ» 
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g μὴν ἀλλο καὶ τὸ συμπάσαι τῶν πειητῶν καὶ καταπά- 
δα! “παλύναι λεγέντων P ᾧ μάλιξα χρωμένος TES πα- 
λαιξοὶς ὁρῶμεν) ἔς, MoM TOUT] “ΤΘΟσΟΟῪ ΘῊΡ "Toy ἐτυμοτη- 
vx τῷ ὀνόματος. Σκόπὲ; δ᾽ ἔτι, (εἶπεν) μὴ τοῖς μὲν 
δοομεῦσὶν ἔογον ἐξὶν ὅτι πλέῖσον οἐπολ:πεν., ΚΙ ποῤῥω- 
κάτω διοςῆναι, τὲς δὲ πύκτας ἐδὲ πανὺ βελομένες ἐὼ- 
σιν οἱ ββραβευταὶ) συμπλέκεσθαι" μένδς δὲ τὲς παλαι- 
os ὁρῶμεν Aes ὠγκαλιζομένους xe σπεριλαμβά- 
γοντος᾽, oj τὸ πλᾶφα τῶν ἀγωνισμάτων. ἐμίβολαὶ, 
a ͵ NU, MS SYL EUER D Kr V i22 
παξεμίβολαι- συς ὥσθέςς ᾿ποιβδιϑέσεις. συνοζγουσιν eu- 
τὸς, 94 ἀναμιγνύδσοιν ἀὐληλοις: διὸ τὸ πλησιάζον μά- 
Auges καὶ γίνεσϑαι πέλας, Bk ἄδηλόν ἐπὶν ὠνομάσθαι. 


ν w4 woo «o gi —- Dr " ' 
Aux τί τῶν ἀϑλημάτῶν “Ὅμηξος “πρῶτον cte) TOT T CI 
^ ' e wv , ^ 
Τὴν πυγ μήν 7 εἰτοὸ ΤῊν παλῆν, καὶ τελευ- 
: τοῖον Τὸν ὀρόμον. ' 


IIPOBAHMA. ε. 
pose δὲ τότων, καὶ TOV Φίλινον ἡμῶν ἐπαινεσαΐν- 
7 . ς , (0M . -: c , » 
των; (udis ὁ Λυσίμοιχος &qa. lov ἂν φαίη vis ἂν 


fit palyng;/n humidum. aliquid corpori infpergere et applicare, 
et maxime lu&tatores videamus hoc facere; inde licebit vocabu- 
li originem repetere. Hoc quoque, aiebat, vide, an nona 
pelas, quod prope fignificat, re&ius'palen deducamus. Nam - 
curíoribus cwm hoc fit propofitum , quam longiffime auelli et - 
diftare inuicem: pugilibus ne admodum quidem cupicntibus ' 
arbitri certaminum permittant, vt fe mutuo compleé&tantur: ífo-- 
los luctatores videmus mutuis complexibus fefe deuincire, ct - 
concertationis maiorem partem varie mifcendis atque conítrin- 
gendis inuicern corporibus peragi. | 


Cur inter certamina Homerus femper primo loco 
pugillationem, proximo luélam, vltimo 
" curfum recenfet? qm 
/*QVABSTIO ^QVINTA 0 «νυν 
is didis, cum Philinum nos.laudauiffemus, rurfum Lyfi- 


machus: Quod ergo, inquit, certamen dicemus primum 
WE. n SEXORNIOR 





dig: ὸ 





e 
DUE. τὶ 


τῶν ὁ ἀγωνιομώτων vevebu: πρῶτον 55, ἢ ἢ τὸ τάδιον 53, 
ὥσπερ ὀλυμπιοσιν᾽ ἐντοῦϑα 0. σὲ σαρ ἡμῖν EA EXOLSCY 


Ἷ ἄϑλημα τὸς οὐγων,ζομένθς εἰσωώγεσιν ἐπὶ παισὶ TENA 
qais ἄνδρας σώλρας ὥς, M04 πύκτας emi πύνταις, Quo. ως 
καὶ Tray puritas" ἐκέρ. δὲ, ὁ Tay οἱ πᾶιδες δια γωνί- 
CGYTO[, τότε τὸς ἄνδρας καλᾶσι. “Σκόπε; δὲ μὴ μῶλ- 
LES 4) τὴν xeu Χρόνον vef Ὅμηρος ἀποδεί- 

i. πρῶτον γοὶρ ἀεὶ πυγμὴ παρ᾽ αὐτῷ, deóregor: σοί- 


» X6 τελευταῖον ὁ ὃ Θρόμος, τῶν γυμνικῶν ἀεὶ τέτα- 
᾿ϑουμέσας ὃ ὃν μὲν 99 Κοάτ Js E Θεσσαλός" 


ἵνα, 


Ko 


Ἡράκλεις, (εἶπεν) ὅσο Nav aves ἡ ἡμᾶς. εἰ δὲ TI: τῶν | 
rey dci gor πρόχοιρο γνωμής ᾿ς μὴ φϑονήσῃς οἱ etyotavi]- 


ea. 


Xo] ὁ Τίμων᾽ A eri μὲν ( εἶπεν.) e Πατρόνλϑ 
ταφαὶ ταύτην 6 C801 τῶν αὐγωνισμοώτων τὴν τάξιν, ἅπα- 


σιν, ὡς ἔποε᾽ s εἶσιν». ἔναυλόν ἐξ. διωτ τηρῶν à: τὴν Tü- 


fuiffe, potius, quam E vt spud Olympiam. 


κ᾿ Hie 


enin apud nos in fingulis: concertationibus introducunt poft 
pueros luctatores viros luGtaturos, et pueilibus fufficiunt pugi- 
les, itidemque pancratia(tis pancratiaítas, i ib1autem, vbi decertaue- 


runt pueri, viros yocant. 


temporis potius confidera, quem Homerus tradidit. 


lmo, inquit Timon, ordinem ratione 


Nam de 


mnicis certaminibus apud eum femper primo pugillatio, de- 


inde lucta, poftremo curfus refertur. 
Dii boni, ait, quanta ignoramus. 


' hoc admiratus: 


Ibi Crates The(falus 
Sed fiin 


promtu habes aliquos i in hanc fbatentiem verfus, quaefo haud 
grauate eos nobis. fübiicias. Ad haec Timo: Funebris, inquit, 
Batrocii certamina fuifle ab. Achvlle eo," quem dixi, ordine in- 


flituta. omnium fere aures etiamnuin peifonet. 


*. 
42. πρῶτα Αἰά, et Baf. 
53. Ante 7 τὸ ςάδιον vi- 
ntur nonnulla deeffe. R. 
54. ἔφη Totus locus eft 
er. Hic quidem lego: E 
(Y, TZYM. 6. T. μὰ "Ov. 








Sed ordinem; 
hunc. 


| $$. μὲν delend. aut le 
ϑαυμάσας ὃν Μενεκράτης. Γ 
Turn. ἰϑὲ .Vule. dant ϑαυμά- 
σᾶς μὲν ὃν. 

56. Genitiuus γνώμης alie- 
nus ab hoc loco effe videtur. 


paulo snte Vs δὲ μὴ ΗΠ. Srepbauus. γνώμης [ἢ e- 

et Baf. dant δέ uoi] et. &um. num TQ Eig X04 δὰ 

ca in intevzrum refti- μνήμης: u) Φ ϑονήσης, an 

r ex Ilia. Ψ, et ον τῳ πεύχειρα ἡ ^. ἡμᾶς ] 
der. μὴ oS, Reis 

: L12 57. δέ 


531... 
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ξιν ὁμαλῶς 0 ποιητής, τὸν μὲν AA λέγοντα τῶ 2 Νέ- 
gogi πεποίηκε" 
pts δίδωμι » σοι 57 τόδ᾽ ἄεϑλον 

Αὑτως᾿ : yae TUE yt Leto 506] eda παλαίσεις, 

Οὐδὲ T ἀποντιςὺν ΕΙΣ: ἐδὲ πόδεσσι 

Θεύσεαι. 
τὸν δὲ 7 “εσίβύτην ἐ Ey τὼ οὐποκρίνεσϑαι γαραιδολεθοζάνεω 
Le ien eT! 


Πυξ μὲν ἐνίκησα Κλυτομήδεα, Οὔνοπος υἱὸν. 
᾿Αγκαῖον δὲ πάλῃ Πλευρώνιον. 
Ἴφικλον δὲ πόδεσσι παρέδραμεν. 


αὖθις δὲ τὸν μὲν Ὀδυσσέα τὸς Φαίακας προκαλέμενον᾽ 
Ἢ πυξ, yt πάλῃ» ἥ καὶ ποσίν. τὸν δ᾽ ᾿Αλχίνεν οπο- 
κρινούμενον δ᾽ Qu qae πυγμάχοι εἰ 39 μὲν ἀμύμονες, ἕ- 
δὲ παλαίξαὶ. Ac ποσὶ κραιπνῶς 69 ϑέομεν" ὡς 8 κα- 


hunc Ροξίᾳ aequabiliter feruans, Achillem fecit fic ΝΝοίϊοτι di- 
centem: 


— -—- ego boc te munere gratis -- 
Adficio: neque enbm pugnis, lucta , iaculoue 
Cerzabis, curfuue: 


fenem autem inter refpondendum fenili more vigeug eum 
contundentem : 


Nom pugil Ocnopidem pugilem. Clytomedea. vici: 
Aucaeus lucta. Pleuronius eff mibi Pe 
lphiclus curfu. victus, — — 


Rurfum Vlyffes introducitur, Phaeaces prouocans ad concer- 
tandum , F 
Pugnis, vel lucta, vel curfu Ht. — — 
Et rent refpondet: “ἢ 
Non etenim pugiles fumus bic, luctaeue periti, 
Sed eren celeres, — — 
Vt. 
( 


57. δέ τοῖ Turn, et αἷς. νὸν Turn. et ita legendum «4 
fe Xylander putat. 


58. Scribe ἀποκρινόμενον. 50. πυγμαχοίῃ Turn. 3 






H Srep banus. ὑποτιμώμενον. Βο 
dant Aid, et Baf. ὑποκρινόμε- "6o. xeatw voler Aj. et 
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τοὶ τύχην ἐ ἐκ τὸ παριξαμένδ τῇ. τας Len χϑώμενος ἄλλοτε 
ἄλλως, co τοῖς εἰθισμένοις τότε τῶ eaput: οἷς κατ : 
véptov ἐπακολεϑῶν. ἐδρῶτο δὲ erus, τήν πολατοὶν Eri 
τάξι ν αὐτῶν διαφυλοττοντων. ποαυσωμένδ δὲ TE οἰδελ- 
Qe, TG μὲν ἔρην ὠληϑῶς λέγεσθαι , τὴν δ᾽ αἰτίαν 
τῆ: τάξεως ex ἐπῇνδν ἌΝ ἐδόκει δὲ καὶ τῶν ἄλλων TIGÀ 
μὴ 1γει)ανὸν εἶ εἶναι. τὸ πυκτεύειν καὶ πολαίειν πρότερον ἐν 

οὐ γῶν; Ke AY τῷ τροχιαί e, καὶ παρεκώλδν ἐξάγων 
εἰς τὸ ἀνώτερον e. ἔφην "£X TB παραξαντος; eri 
TOU TO, Mo ποίντα μιμήμοατοι δοκεὶ καὶ “γυμνῶσμουτο τῶν 
σπολεμίκῶ ῶν εἶνα!.. KU "yop ὁπλίτης ἐπὶ πῶσιν εἰσογεται 
μωρτυφέμενος, OTI τϑτο τὸ τέλος ἐπὶ τῆς σωμασπίοις 
Ao τῆς e UMS, Ke τὸ τοῖς γκηφόροις ἐλαύνδσι 53 τῶν 
τειχῶν ἐφίεσϑαι μέρος die Aeiy Kc καταίβαλλειν τοιαύ- 
τὴν ἔχε; διοίνοιαν ; ὡς ἐγώ “στόλοι τερχὼν Gees ἄν- 

24s ἐχϑσῃ pax da, p υναμένες κοὶ νικᾶν. ἐν δὲ Λα- 


Vt appareat, poctam non forte fortuna alias alio ordine vfum 
po eo, atque in buccem venifiet: fed ee, quae tum fecundum 


leges πρὶ receptum erat, fecutum fuifle. Sic autem agebatur, 


cum adhuc priícus dido conferuaretur. Cum finiiífet oratio- 
ncm frater, dixi ego, Reliqua fane mihi vera videri, fed inte-. 
rim caufam mon eperir. Sed ct reliquorum nonnullis parum 
probabile vifum fuit, dc pugillatione et luda prius, quam de 
curfu, fuiffe inftitutum certamen. Et abs me contenderunt, 
vt rcm accuratius explicarem.. Dixi ergo, vt tum mihi ad ani- 
mum accidebat, Videri mihi haec omnia imitatiónes exerci- 
tstionefque rerum efle bcllicarum. Itaque poftremo femper 
loco grauis armaturae introducitur certamen , quod argumento 


C eft, hunc effe finem exercitationis corporis ac certaminis. Et 


quod triumphantibus permittitur, vt partem muri i demoliantur, 
hunc habet fenfum, Vrbi murorum non effe magnum vfum, 


viris praeditae pugnandi Vende gnaris. Lacedaemone is, 
qui 


- 61. é£mivozv vitiofe Ald. et Sed credo, Plutarchum de. 
paf. hinc Xylander annotat: diffe εἰς τὸ σσιϑανώτερον, cauf- 


Forte ἐ ἐπινοεῖν, fam probabiliorem. comminijci, 
d 62. Si bene habet diclio εἰς | Reiske. 
πὸ ἀνώτερον ἐξάγειν, conue- 63, εἰσελαύνεσι. Et fic quo- 


niet Latino rem altius repetere, que Salmaf, Reiske. 
L1'3 64. a*o- 


ὶ p. uat 
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κεδαίμονι τοῖς νενικηκόσι ςεφανίτας ἀγῶνας ἐξαίρετος ἣν 
ἐν ταὺς παρατάξεσι “χώρα “περὶ αὐτὸν τὸν βωσιλέω τε- 
ταγμέ-8ς accen d ag. καὶ τῶν ζώων μόνῳ τῷ ἵππω ME- 
τσία seva κοὶ ὠγῶνός igi, ori μόνος Xo πέφυκε 
καὶ ἤσχκηται μαχομένοις παρθένα! ἴα! συμπολεμέν. εἰ 

ἐ δὴ ταὺ τα λέγεται , μὴ κακῶς ἤδη σκυπῶμεν 65, ( ἔ- 
Quv) ori τῶν μοιχομένων πρῶτον ξογον ἐτὶ τὸ πατάξαι 
κα! φυλώξασϑαι, δεύτερον δὲ, συμπεσόντας ἤδη, καὶ 
“γενομένας ἐν χερδὶν, ὠϑισμοῖς τε χρῆσθαι Kel 7regiT Qc- 
ποὺς ὠδλήλων. ᾧ δὴ μάλιτούώ φασιν ἐν Λεύκτροις. τοὺς 
Σπαρτιώτας ὑπὸ τῶν ἡμετέρων. “ποωλαιπφικῶν. Ὄντων, 
καταβιβασϑῆναι. διὸ καὶ παρ Αἰσχύλῳ τις τῶν πολε- 
μικῶν ὀνομάζεται βριϑὺς, ἑπλιτοπάλας" κοὶ Σοφονλῆς 
eignwé πὲ περὶ τῶν Τρώων, ὡς φίλιπποι καὶ κερελχοὶ, 
σὺν σοίκε; δὲ κωδωνοκρότω gro Aeusod: καὶ μὴν ἐπὶ πᾶσί 
γε τὸ τρίτον ἐξὶ. νικω μένας QeUsyem , ἢ διώκειν νικῶντας. 
εἰκοτως ὃν ἡ πυγμή πρόεισι "ye" δευτέραν ὁ εἶχεν ἡπά- 
λη τάξιν, καὶ τελευταίαν ὃ δεόμος. ὅτι πυγμὴ μὲν 85: 


qui coronarium certamen vicilltt, eximium in acie locum ha- 
bebat, vt propter rezem f'ens pugnaret. Solus quoque omnium 
animalium equus in partem certaminum et coronarum vcnit, 
quia íolus natura et exercitatione factus eft, vt in proclio ho- 

mini adfit. Quae fi rion perperam dicuntur, iom hoc, inquam, 

confideremus: Eorum, qui pugnant, primum opus efle ferire 

ct iduseuitare: fecundum, vbi iam congrefli manus conferunt, 

inuicem trudere et fubuertere aduetfarium. — (Qua re maxime ἡ 
aiunt apud Leuctra Spartanos 2 noftris, palaeftricae peritis, fuiíle - 
oppreflos. Ideoque etiam quidam apud Aefchylum bellicofus 
appellatur | 





—- 


Acr, et in rigidis gnarus lularier. armis. 
Ac Sophocles alicubi de Troianis ait, eos eíle 

Equites, fagiztas arcu gmaros teudere, : 

Er tinniente cum fturo luctarier. ). é 

Tertium, vel fugere, fi vineantur, velinfequi victos. Ergo 

haud abs re pugillatio primum habebat locum, fecundum h-- 

Qa, tertium curfus. Eft enim pugillatio i&us et declinationis. 

£3. 4E .imita- 

64. exomZucv Vulc. —— sms 

| x 65. évo-- 


M 
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μίμημα, πληγῆς X φυλαῖς, πόλη δὲ συμπλοκῆς καὶ 
: and δρόμῳ δὲ μελετῶσι Qev'ye «gj διώκων. 


Διὰ τί E X0 πίτυς, καὶ το Op cie τὅτοις, ὃν 
ἐνοφϑαλμιαζει. 


HPOBAHMA εἶν 


* Anges. ἑξιῶν ἡμῶς ἐν κήποις ὑπὸ TB Κηφισϑ ποτα- 

n περφιβύεομε νοις, ἐπεδείκνυτο δένδρα παντοδα- 

“πῶς πεποικιλμένοι τοῖς λεγομένοις Bio A uo ue ς Ss 
cd ue ἐκ σχίνων ἐλαίως αναβλως avra ἑωρῶμεν, καὶ 
deis ἐπ μυβῥίνης. ἦσαν δὲ καὶ δούες ὠπίδς eyes 
ez φέξεσαι; K07 πλάτανοι μηλέων δεδεγ μένω, X064 . συκαν 
μεφέων ἐμβολάϑδας" ἄλλαι. ΤῈ μίξεις Φυτῶν κεχροτημέ- 

| γῶν XY: καρπογονίος " οἱ μὲν ὃν ἄλλοι πρὸς τ τὸν Σωκλό- 
δον ἔποζον, ὡς τῶν ποιητικῶν σφγγῶν καὶ XGA gay 
τερωτωδὲς Segue γένη «e ϑόέμματα ἰβόσκοντω. Κρατων 
δὲ προβαλεν ἡ ἡμῖν διωπορῆσαι σερὶ τὰς αἰτίας, δι᾿ ἥν 
hora τῶν φυτῶν τα ἐλαμώδη δέχεσθαι ταὶς τοιαύτας ἔ- 


imitatio, lucta complexus εἴ pulfationis, curíu difcunt fugere 
et perfequi. 


Cur picea, pinus, earumque fimiles arbores, 
inoculationem non admittant. 


QVAESTIO SEXTA. 


S OCLARY 5 conuiuium nobis praebens in hortis, quos Ce- 
phifus amnis circumflnit, demonftrabat arbores , omnis ge- 
neris infitionibus, quas vocant inoculationes, varie exornatas. 
Vidimus cnim elentifco oleam pullulantem , ct euyrto malum 
Punicam. Erant ctiam quercus pira bona ferentes, et platani 
malorum farculos, ficus, mori germina quae excepiffent, aliae- 
que ftirpes ita intcr fe permixtae, vt iam fructum ferrent. — Ali 
Ὁ Soclarum iocofe inceffebant, quod genera et plantas pot- 
icis fphir cibus ct chimaeris monftrofiores aleret. Crato autem 
mWiobis ad difquirendum propofüit, quidnam effet caufae, quod 
eae folae flirpes, quac oleofac funt, lianc permiftionem non 
admit. 
65. Satu Ald. et Baf. 
Ll4 66. καὶ 
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σιμιξίας E 8 πέφυκεν. Ere Ὑοὶρ κῶνον, ert ἠζόνοττο, 
7 πίτυν. ἢ πεύκην ; ἐκτρέφεσαν τι τῶν “ἑτεφζογενὼν ορῶ- 
c2. ὑπολαβὼν δὲ Φίλων ἔφη" Λόγος TIS (isi, b 
Κράτων, παρὸ τοῖς σοφοῖς, βεβαιόμενος d ὑπὸ τῶν ree 
ona. το γῶρ &Acu5v. εἶναι! φασι τοῖς φυτοῖς πολέμιον, 
καὶ ταχιξ ἂν ὠπολέσϑαι Φυτῶν ὃ  βέλοιο, χφιόμενον ἐ- 
λαίω, ka dame τὸς μελίττας. το ὃ εἰρημένα δένδρα 
πίονα 49 πίεραν 65 ἔχε: τὴν Quos, ὥστε “πίσσαν ἀπο- 
δακρύειν ΟῚ ῥητήην᾽ ὅταν δὲ πληγῇ ταις διωκοποῦς, 
ὥσπες οἴκοϑεν “7 ᾿Ἰχῶρας συνοίγει. ἥ Tr dus “8. αὐτὸν 
ἐλαίηροὶν e insu ἰκμάδω, καὶ περισίλβει τὸ λιπαρὸν 
αὐτῇ. ic X041 πρὸς τὸ ἄλλα γένη duc ἱκτὼς ἔχε, κα- 
Saee αὐτὸ τὸ ἔλαφον. πουσαμένδ I TÉ Q: aves 5 ὁ 
μὲν Κράτων c ὠετο καὶ τὴν T Φλοιξ φύσιν πρὸς τϑτοσυν- 
ἐρεῖν. AEz TOV yee ὄντα καὶ gov e παρέ y en ἕδραν, 
8o ἐμβίωσιν, τοῖς ἐνθεμένοις,, ὥσπερ τὰ Φλοιώδη ατ- 


admittunt: non enim videri coniferam pinum, aut cuprefium, 
aut pinum , aut piccam 4 quae quicquam diuerfi ceneris aleret. 
Eius verba excipiens Philo: Eft, inquit, mi Crato, ratio hac 
de re apud do&os , quam agricultura confirmat. Aiunt enim, 
oleum effe plantis i inimicum, et celerrime perire ftirpem, quam- 
cunque voles, fi inungatur oleo, ficutetapes. Di&tae autem 
arbores pingues funt, ac natura ita ad humorem coquuntur ma- 
turanturque, vt picem quoque ct rcfinam lacryment, incifoque 
libro, quafi fanies quaedam in vulneribus earum , foras erum- 
pente humore, concrefcat. Quin et taeda earum liquorem emit- 
tit oleofum, et pinguedo eius renitet. Inde eít, quod olei in 
morem cum diuerfi generis rebus permixtionem non recipiunt. 
Poftquam faum fermonem abfoluit Philo, Crato oftendit , ct- 
jam corticis naturám (fua quidem fententia) ad hoc conferre 
aliquid: qui ob fuam tenuitatem atque ficcitatem iis, quae in- 
feruntur , fedem atque firmam inoleífcendi facultatem nori rac- 

ent. 


66. καὶ πέπειραν Ald. et de more, etc. Xjlander. f. dr. 
Baf. περ οἱ δοϑιῆνες, vr furunculi 
67. οἰκόϑεν eft in Aldino, comrrabunt, vel conciemt, vn- 
οἴκοϑεν, non, vt nos, εἴκο dique bümoves.| Reiske. 
Ego tamen £i Scy malim. Si. 
inquit, arbore; illae intiduutur 68. dai; Ald.et Baf. 
69. Pro 
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νοτερῶ 69 καὶ τὰ μαλακῶ τοῖς ὑπὸ τὸν λοιον oVTOG μέ- 
ἐσ! προσδεχομένοις περιπτύσσεσϑαι χοδλώμενον 79, αὐ- 
i δὲ Σώκλαρος ἔφη, καὶ 7! ταῦτο λέγοντα μή κακῶς 
᾿προσεννσεῖν., ὅτι dei τὸν δεχόμενον 73 ἑτέραν Quem, EL 
Tgezvoy εἶναι, ἵω κρατηϑὲν ἐξομοιωθῇ καὶ μεταββολλῃ 
τὴν ἐν ἑαυτῷ τροφὴν πρὸς τὸ ἐμφυτευόμενον 73, καὶ γάρ 
τὴν γῆν προδιω λύομεν T^, ΚΟῚ μωλάσσομεν, ἵνα: κοπε;- 
ca μεταβάλῃ δι εὐπάθειαν, καὶ ἅψηται τῶν ἐμφυ- 
χευομένων. ἡ yep ὀτενὴς καὶ σκληροὶ δυσμεταίβλητος. 
ταῦτα δὲ τὸ δένδρα v8Qee τοῖς ξύυλοῖς ὄντα κρῶσιν 8 ποιός 
διὰ τὸ μὴ κρατέσϑα!, μηδὲ μεταίβοίδλιων. ἔτι δὲ (εἶπεν) 
ἐκ ὥδηλον. ὅτι δὲς πρὸς τὸ ἐμφυτευόμενον χώρας λόγον 
ἔχειν τὸ δεξόμενον. τὴν δὲ χώραν de Θήλθιων 75 ἔχεν 


bent. Verum hoc faciunt corticofa et humido praedita libro, 
quae infitam propaginem facile fuo fibi humore agglutinant. 
Ad haec Soclarus : Porro , inquit, non male hoc quoque cogi- 
tatur, id, quod capax alienae debet efle neturae, oportere effe 
mutatu facile: vt fuperatum alterius qualitatibus adfimiletur, 
 nütrimentumque fuum mutare poffit ita, vt infititio adfimile- 
tur. Etenim aliquid confituri, terram ante dilucre folemus at- 
quecemollimus, vt diffifia eo promtius ob facilitatem percipiendi 
affcctiones amplectatur ea, quae inferimus: cum dura et rigida 
 mutationi non fitapta. Iftae autem, de quibus fermo eft, ar- 
"bores, cum lignis leuibus fint praeditae , terperamentum non 
admittunt, neque fübigi fe, aut mutari, patiuntur. Iam ne hoc 
quidem, aiebat, obfcurum eft, debere id, quod in fe recipiat, 
ad id, quod inferatur, rationem loci habere: lociautem natura 
foeminea vtfitetfoecunda, requiri. Itaque ftirpium eas, quae fru- 
&us 


6g. Pro καινότερα omnino — 7t. f. καὶ τὸν ταῦτα. R. 
rim καὶ νοτερὰ. Xylander. 72. τὸ δεχόμενον. Reiske. 
ribe τὰ Φλοιώδη καὶ vort- 73. Forfitan φυτευόμενον, 
. H.Srephanus. Et itaomni« — Vulc. 
dant Turn. et Vulc. 74. €. προδιαδεύομιεν, prius 
70. f. Φλοιώδὴ καὶ vorspx — bumcclamus, maceramus.. Reiske. 
μαλακὰ τοῖς. ὑπὸ TOV . 75.f. poft ϑύήλειαν, vel 
Φλοιὸν μέρεσι προσδεχόμενον ἔχειν, deeft uem. Reiske. 
περιτττύσσετω κἀὴ κολλωμε- 
γον, Reiske. 







L15 76. γυ- 


" — 


xol γόνιμον. ὅϑεν τὰ WW τῶν φυτῶν ἐκλε- 
γόμενοι παραπηγνύδσιν, ὥσπερ γυναιξὶ γωλακτὅσωις 79 
ἕτερον βρέφη 77 προσίβοίλλοντες, πεύκην δὲ wu κυπα- 
Qo, ^od τὰ τοιαῦτα, TY YO, γλίσχρα WC ay evil 
Τοῖς KE QTE OS ὁρῶμεν. ν ὥσπερ ya οἱ goAvca Quia κε- 
χρημένοι KG| ὄγκῳ, ὡς ἐπὶ τὸ πλέον. ὥτεκνοι" (τὴν 
yate Teen εἰς TO σῶμα κατοαναλίσκοντες, & ποιξσιν ἐξ 
ωὐτῆς περίττωμα σπερμοιτικὸν} ὅτῳ τὰ τοιοῦτα δέν- 
deo τῆς τροφῆς απολαύον ΓΟ, πάσης εἰς αὐτί | δαπωνω- 
PE LEE εὐσωμῶτες τοῖς μεγέϑεσι καὶ αὐξάνεται, κῶρ- 
“τὸν δὲ τὰ μὲν ὃ φέρει, τῶ δὲ Φέρεε μικρὸν Ko4 συντελδ- 
μενον. βραδέως. ὥστ᾽ 8 δᾷ Drac jut Cen εἰ μὴ Φύετα | 
TODNOTQIOY , ἐν ᾧ κακῶς ege καὶ τὸ οἰκεῖον. 
' 


&as funt feraciffimae, infigunt: tanquam mulicribus la&e abun- | 
dantibus alios infantes la&andos fi fubiicerent. Piceam autem, et. | 
cupreffum , et alias id &enus arbores, cernimus omnino parceae | 
malie ne fru&um ferre. Sicat enim qui inole carnis graues funt, |. 
ii plerumque prolem non procreant, confumto in ipium corpus 
alimento ita, vt nihil genitalis excrementi relinquatur: ita 
iftiufimodi arbores, nutrimentum omne in (8 abíumentes, in 
magnitudinem excrefcunt amplam: fru&um autem vci non fe- 
runt, vclexiguum, et qui tarde , perficiatur: vt mirum non fit, 
fi alienum in co non naícitur, in quo etiam , proprius quod 


eft, aegre alitur. | 
De 


E 


EJ γυναιξὶν * γαλα- βρέφη fola, videtur deefíe. 
κτέσαις} δ: γαλακτὲν fit lacte Xylander 
abundare, amplius, quam ad 
Jadandum vnum infantem 77. νήπια "Turn. idemque 
fofficiat, la&isin vberibus ha- voluit Vule, qui corruptum 
bere, aut nihil hic, aut vox habet vocabulum , νύπτα. 


f 78. Ne- 


^ 
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us ΟΡ ῬΌΟΨ ΔῊ ΜᾺ "75 


ἡμονιανὸς 78 Ὁ Τραλλιωνὸς, ἐχϑυδίων ar ποτὲ παντο- 
Xe πῶὼν παρατεθέντων , ἕ £y ἐπιδείξας ἡ ἡμῖν ὀξυ: τῷ υ χες. 

' Qux Kel πρόμηκες, ἔλεγε. τὅτω προσεοικέναι τὴν £X;E- 
Vida. ϑεάσασϑαι yug πλέων ἐν τῷ Σικελικῶ,, καὶ 
ϑαυμάσαι τὴν δύνῶμιν; ER ὀλίγην βραδυτῆτα Xoj διο- 
τριβὴν παρὼ τὸν EASY οὐπεργασοω μένης τῆς ἐχενηίθος, 
ἕως ὑπὸ TE πρωφέως ἑώλοω Zeota χομένη" τῷ τοίχῳ τῆς 

- Yeos ἔξωϑεν. ἦσαν μὲν ὃν οἱ LOTO y EAT EG T2 Χαιρη- 
pera, ὡς πλάσμα μυϑῶδες παραδεδεγ μέν καὶ GT 
σον. ἧσαν δὲ καὶ οἱ τὸς οντιπταλείοις σρυᾶιδντες; καὶ 
B7 v7 32^. ἀντιπαϑόντων ἢ ἣν auge 79" ὅτι μαινόμενον 
ἐλέφαντω, καταπαύει, κριὸς ὀφϑεῖς" ἔχιδναν δὲ, Qmyov 
χλώνιον ξαν πόοσαγώγῃς καὶ ϑίγῃς., ἴξησν. ἄγριος δὲ" 





. De remora pifce. 


QVAESTIO SEPTIMA. 


[o AEREÉMONIANVS Trallianus aliquando , Cum o- 
mnis gencris pifciculi fuiffent propofiti, vnum ex iis often- 
dens. Bobis acuto capite et praelongum , huic fimilem dicebat 

ἴδ pifcem, quem adetinenda naue echeneidem Graeci, Latini 

1 remoram appellant. Alebatque, eum pifcem fe vidiffe, cum 
mare Siculum nauigaret, admiratumque fuiffe eius vim, cum 
nauigationi is haud exiguam tarditatem moramque inieciftct ; 
donec tandem a proreta captus fuit, exteriori parieti nauis ad- 
haerefcens. Non defuerunt, qui Chaéremoriantim riderent, 

yt qui fabulofum οἴ incredibile figmentum pro τὸ vera accepif- 
Íct. Erant etiam , qui naturales illas rcrum diffenfiones (anti- 

(| patheas vocant) lactarent , et multa huius. generis commemo- 
' rarent. Nimirum enim Elephantem furentem confpe&to arie- 
5 infania folui: viperam fifti, fi fagi termite admoto eam con- 


tigeris : 


- .28. Neque (Graecum, ne- σαϑόντα ἣν ἀκδειν, aut zy1- 
"que Latinum nomen eít vul- παϑόντα ϑρυλλέντων ἣν ἀκέ- 
, : quare Χαιρήμων ὁ εἰν, οἷον, ὅτι — Reiske, Pro 
7 Ἀλιανὸς legend. et ficpor- ἀντιπαϑόντων Ald. et Baf. 
-'roquoque Χαιρήμονος, Reiske. dant fimplex παϑόντων. 
79. Aut fimpliciter. ἄντι- 


v 80. Sen- 
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ταῦρος τρεμεῖ X04 πραύνεται συκῇ προσδεϑείς. τὸ δ᾽ P 
λεκτρον παάντο τωνεῖ ΚΩΙ προσάγεται κδῷα, πλὴν ὠχίμϑ 

) τῶν ἐλαίῳ βρεχομένων᾽᾿ ἡ δὲ σιδηρίτες λίϑος ἐν yes lov 
ἘΞ». ὧν σκορόδω Xg737. TÉTAY “γοὶρ ἐμφανῆ τὴν 
“πέτραν ἐχόντων, χιαλεσον εἶνα!. τὴν αἰτίαν , εἰ un καὶ 
παντελῶς ἀδύνατον, κωτωμαϑῶν. Ἔγω δὲ TErO μὲν 
ἔφην ὠπόδρωσιν εἶναι! τῆς ἐρωτήσεως μᾶλλον, ἢ τῆς αἱ- 
σίας ἀπόδοσιν. Σκοπῶμεν dà, ( εἶπον) ὅτι πολλὼ συμ- 
σπτωώματω 9? ἔχοντω ἐπωχολόϑησιν, αἰτιῶν λωαμβαάνες 
δόξαν Sv ὀρϑῶς. ὡς εἴ τις οἴοιτο, τῇ ἀνθήσει τῷ ἄγνου 
σπεπαίνεσϑαι τὸν τῆς ὠμπέλξ καρπὲν, ὅτι δὲ ὅτε τῶτο 
τὸ λεγόμενον ἡ ὥγνος οἰνθέ;, καὶ ὁ βότρυς πεπαίνεται $1 7 
ἢ τοῖς ἐπὶ τῶν λύχνων φαινομένοις μύκησ, συγκᾶσϑαι 3 
καὶ συννεῷεν τὸ περιέχον. — oH τὴν γρυπέτητω τῶν ἐνύ- 
χων, αἴτιον, ἀλλο μὴ συμβεβηκὸς, εἶναι τὸ πεοὶ σπλαγ- 
χνὼν ἕλκϑδς. ὥσπερ ὧν τότων ἕκαξον ἐπακολέϑημα TE 
σάϑος igi», ἐκ τῶν αὐτῶν γεννώμενον αἰτιῶν, ἕτως ἔφην 


ticeris: taurum agreftem ficui alliratum. quiefceze: fuccinum 
omnia leuia ad fe trahere, ocimo demto, et iis, quaeoleó funt 
imbuta: magnetem allio inun&um ferrum non trehcze.  Quo- 
rum omnium cum manifefta fit experientia, caufam tamen, fi 
non prorfus nefas, faltem difücile eft, fcire. Hoc vero, in- 
quam ego, fubterfugere difquiftitionem eft, non caufam rei ex- 
ponere. Id autem confideremus , multa accidentia e(Te, quae 
non rede, pro caufis tamen habentur; perinde ac fi quis ex- 
iftimet, viticis flore fructum vitis maturefeere, quoniam ita 
vulgo dicitur: 

Florente vitice , matureftiz vua iam: 
aut propter fungos, qui in lucernis concrefcunt, confundi et 
nubibus cogi acrem: aut aduncos vngues caufam effe, non ac- 
cidens, vlcere adfecti vifceris. — Sicut ergo iftorum vnumquod- 
que affe&ioni comitatur, ab iifdem ortum caufis: ita vna MET 

ca 


&o. Senfus huius loci eft, narium, itaque pro καὶ ὁ le 


multa euenta fuas habere cau- 
fas proprias, quae tamen ipfa 
pio aliorum effe&orum caufis 
opinionis errore habeantur. 
X»ylander. 

$1. Verfum putaui effe fe- 


gi poétice χ, ὡς: fed ἡ an re- 
&e pofitum fit, nefcio. Alii 
quidem fcriptores mafculino 
genere vfurpant, Xy/ezder. 
.82. Recte Bafil. συγχ eic Sad 
et περὶ σπλάγχνον. Reiske. 
83. μὴ 
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oin αἰτίων mia, δι ἣν βραδέως τε 7e Ke zr Qod- 
ται τὴν ἔχενηίδω τὸ πλοῖον ξηρᾶς μὲν γας Ens ἈΘῚ 

un σφόδρα βαρείας ὑ ὑγφότητι - τῆς VEO, εἰκὸς ὑπολι- 
σϑαίνοσαν 54 ὑπὸ x&Qorura τῇ ϑαλόώττῃ TW τρύπιν 
διωλαβῶν καὶ τὸ X κῦμα πλῷ d ξύλῳ xot orga διωιρέμε- 
Voy. καὶ ἀφιξάώμενον 85) εὐπετῶς στῶν δὲ νοτερῶὼ σφόδρα 
καὶ διάβρο χος ὅσω φυκία τε πολλὰ A00 ββρυώδεις ezri- 
icit i2 LED τὸ τε ξύλε 96 τὸν τόνον ὠμίβλύτε- 
μα ἴσχε;, τότε κῦμα 2 γλισχρότητι προσπέπτον, οὐ 
ῥαδίως n. διὸ καὶ s eon irae: 57 τὲς τοί- 
X8s, τὰ βεύα xe | τῷ Φυκία τῶν ξύλων αποκοϑαίρον- 
TES, οἷς εἰκὸς ἐξ! τῆν ἐχενηΐδο προσ σχομένην ὑπὸ τῆς 
γλισχρότητος, αἴτιον τῆς βραδυτῆτος, GM οὐκ ἔποα- 
χολούθϑημω τοῦ τήν βραδυτῆτα “οισῦντος αἰτίου. νομι- 


σϑῆναι. : | 


caufa eft, cur nauis et tardius eat, et remorain ἃ adfcifcat. Cum 
enim ficca fit, et admodum grauis humore nauis, probabile 
et, fablabentem mari ob leuitatem fabire carinam, et flu&um 
* puro * * facile recedentem. Quando avtem admodum ma- 
dida alzam multam et mufcum concretum attrahit: tunc ctlioni 
i&us fit obtufior, et fluétus accidens ob lentorem fuum non 
facile delabitur. Itaque etiam parietes nauium detergent, mu- 
fcum ct algam alignis dimouentes. Inter quae confentaneum 
eft, cum etiam remora adhacrefcat ob lentorem, caufam tar- 
ditatis, non confectarium caufae tarditatem efficientis; credi- 

tam fuiffe. 
Cur 


823. μὴ abeft ab Ald. et Baf. 
84. ἐπολισϑαίνεσαν. Reiske. 
87. f. διαβάλλειν καὶ σχί- 
uv τὸ κῦμα, τῷ E κα- 
χρῷ διαιρόμενον AU ἐξιςά- 
εὐπετῶς. carinam fluctus 
ve et difücere, puro ligno 
| fifiles atque cedentes. R. 
e» Baf. dant corrapte : 
κῦμα * IN ἢ καϑαρῷ διαι " 


ἜΡΩΣ De τῷ τε ξύλε ambi- 


t 






go adhuc, fitne feruandum, 
an cum τό τέ ξύλον, vel τά 
τε ξύλα, mutandum. fed id 
certum eft , ἴσχη legend. effe 
ob praecedens ' προσαγητοη. 
i041, τότε τὸ κῦμα. Reiske. 

87. Αὐτπαῤαψύχεσι. ven- 
tilaut, vento perflandas expo- 
nunt, [et ita omnino dant 
Turn. et Vulc.] aut περι ψή- 
yi, circumcirca | abflerguut, 
Reiske. 


88. Quid 
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Auc Ti τὸς λυκοσπόθας ἵππες. ϑυμοειδᾷς εἶναι ο΄ 

us sos AEYBOA. i. ET 

Rs ἣν ees. i 

T IPOBAHMA z4. ed 


77:89 λυκοσποίδως οἱ μὲν em τῶν χαλινῶν τῶν λύ- 
κων ἐρωσων ὠνοματϑαι, διοὶ τὸ “φυμοειδὲς | δυσκά- 
Sever, ero σωφφονιζομένες. ὁ di πατὴρ ἡμῶν LL 
περὶ τὰς ἰσηγορίως ^8 αὐτοσχέ i08 ὧν, Kod "eX enpevos 
οὐεὶ κρωτισεύθσιν TOS , ἔλεγε, τὲς ὑπὸ AX ἐπὶ ἐχθές 
ρηϑέντας ἐν πώλοις » ἄνπερ ἐκφύγωσιν, ἀγαϑὲς μὲν a- 
ποίβαίνειν καὶ V e fes 9 καλέσαι δὲ λυχοσποίθας. 
ταῦτα δὲ, πλειόνων μορτυξξντων αὐτῷ, ἀπορίαν αἰ- 
τίας TATE s à; ἣν TO σύυμπτωμῶ τῶτο ϑυμικωτέξους 
καὶ γοφγοτ ἐρὲς Trois τὸς ἵππξς.. καὶ ó μὲν πλεῖξος ἦν 
λόγος τῶν παρόντων, ὅτ, Φόβδον τὸ ues, B ϑυμὸν, 
ἐνεργάζεται τοῖς ἵπποις, καὶ "ymcpevor vpopedseis καὶ 


Cur equos lycofpadas dicunt: feroces efie. 


QVAESTIO OCTAVA. 


Eevos lycofpades funt, qui afrenis,' quae lupata dicuntur, 
appellatos putent, ob ferociamt et contuniaciam fic domi- 
tos. At pater nofter, minime ex tempore loqui folitus, cum 
aequa omnibus poteftas eflet, et qui femper vius fuiflet prae- 
ftantiffimis equis, cquos aiebat, quos ctiamnum pullos adorti 
effent lupi, fi effaciflent, bod cuadere et: curfu. veloces, ac 
dici lycofpadas, quafi tractos a lupis. 
niuin ipfi complures dediffent, caufa, cur ifte cafus ferociores 
alacriorefque faceret equos, in quaeltionem venit. Picrique 
hanc adferebant rationem , metum ifto euentu, non ferociam, 
indi equo: proinde cum effent facti meticulofi, et qui facile 

quam- 


» 


Eius rei cum teftimo- - 


$8. Quid 1 ἰσηγορία fit; non 
fatis video. lunius mercanadum 
reddidit: ipfe viderit. Ay/an- 
dcr. ἰσηγορίας], Idem eft, at- 
que συνωνυμίας. λύκοι apud 
Giaecos (unt et animalia lupi, 
et frena lupata dida. ἰσηγο- 
οἷα igitur in his duabus diuer- 
lis rebuseít: ambaeenim ea- 


lupis aliquando f 


dem appellatione fi pc 
tur, et equi λυκοσπάδοι p 
funt tam ex eo, quod tra i 
rint, quam 
ex eo, quod lupata trahant, 
et iis repugnent, vel ab iis 

trahi debeant, 


fic abpeltad | 


fuilIe. v. Reinef. Var. Le&. p. - 
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“πϑὲς ἅπαν εὐπτέητο;, τοὺς ἑομεὸς ὀξυβδόπξδο καὶ τα- 
εἰας I0 oiv, ὥσπερ τῶ λινόπληκτοω τῶν θηρίων. ἐγὼ 
)ὲ σ d ἐν ἔφην χιρῆνοϊ , un véyatyrioy és τῷ δοκᾶντος, 
᾿ξ γαρ 89 γίνεσθαι ὁδομικωτέρες τς πῶλδςο, οταν ὀκ- 
yoci τοῖς βλάβας τῶν Θηρίων ἐπεχειφηθέντες, oA 
| ἂν ἐκφυγῶν. εἰ μὴ Φύσει ϑυμικοὶ κοὶ ταχεῖς ἤσαν. 
ὅτε γοὸρ τὸν Οδυσσέα γενέσϑοι Qeoviucv ὑπεκδοαντα v8. 
Κύχλωπσος, GA, ὅτι TOig TOS jy, ὑπεκοδαναι. | 


je muy 

BM. » / ' 

^ Aue τί τῶ λυκόβρωτα τῶν προβάτων τὸ κρέας 

i ! : , M M s NER 

1 5 μὲν γλυκυτερον: TO δὲ ἔριον (QD esgezroiov, PO 

ees ἐσχει- ἘΆΝ ΜΝ 

IPOBAHMA 9. Ph. o 

50v ^ , PO d d 

Mt τῶτο περὶ τῶν λυκοβρώτων ἐξηγεῖτο 99. προβά: 

" id 3. / 
T^ χων, ὦ λέγεται τὸ μὲν κρέας γλυκύτωτον gre 
P] / » / ον » M 

xem, τὸ δ᾽ ἔριον φιϑειροποιόν. ἃ φαύλως ὃν ἐδόκε; Πα- 
í c * , nd Ὁ , ς 

προχλέας e γαμίβοὸς ἐγ CiOERY σερὶ Τῆς γλυκυτζητος, ὡς 


[ 


quamuis ad rem pauerent, ccleriter fefe incitare, in morem 
ferarum aliquando caílibus ictarum. Ego autem confiderandum. 
dixi, numnam contrarimn magis fit verum: neque ideo api- 
- liores fiant puili, quod eifugiflent vim adorientium beftiarum: 
Íed nunquam eam fuerint cuizturi, nifi celeres effent et fevo- 
ces. Non enim Vlyílem eo fadum prudentem, | quia Cyclo- 
pem effugiflet, fed ideo eflugiüle, quia erat prudens. — . . . 


" 
- 








J. Quare ouis a lupo morfae caro fit fuauior, lana ^ 
ἡ autem pediculos gignat. ye ws 


QVAESTIO NONA. 


ecundum haec quacftio de morfis a lupo ouibus incidit, quae 
. dicuntur carnem habere dulciffimam , lanam pediculos σὶ- 

tem. Non inepte autem vifus cft Patrocles, adíinis no- 
" j k I d fter, 


80. Pro ἐ γὰρ dantér;Ald. bendum. Xylander. ἐζητεῖτο, 
us "i |» quaercbarur; etid quoque Xy- 
ΠΡ Open καὶ lander videtur coniccifle, 
.. 90. Pro ἐξηγεῖτο haud du- quamuis operae aliud dede- 
eft quin Πιἐξητεῖτο (cri- rint. Reiske. 

re Y ΟΥ̓. Ne- 


344 PLVTARCHI. 64.22 
τῷ ϑηρίε τῷ δήγματι τὴν σάρκω τακεροὶν ποιῶντος. καὶ 
yog eivod τὸ a τῷ AUxg περίϑερμον ὅτω καὶ πυρῶ- 

es, ὥστε T σκληρότατα τῶν ὀὁτῶν ἐν τῇ κοιλίᾳ τήκειν, 
Kop 'y gotivesy 91 * dui KeH σήπεσϑθαι το λυκόβρωτα τῶν 
ἄλλων Toby. στερὶ δὲ τῶν ἐρίων διηπορᾶμεν, μή ποτ᾽ 

g γεννῷ τὸς φϑῶρας, 0L ἐκκουλε ταί; τφωχυτητός Ti- 
νος αμυκτικῆς 92. ἢ ϑεθμότητος ἰδιότητε; ἐκρίνοντο 93 
τὴν σώρκα. ταύτην δὲ τοῖς ἐρίοις τήν δύναμιν ἐ ἐγγίνε- 
σϑαι 91 πρὸς τὸ TÉ λύκε δῆγμα, Xe τὸ πνεῦμα μετα- 
βαδλοντος ἃ exe τῶν τριχῶν TE σῴφαττομέν 95, A94 συν- 
εβαλλετο τῷ λόγῳ πίςιν ἡ is regias. τῶν yag κυνηγῶν ΚΟῚ 
τῶν μοωγείφων ἐπισώμεϑα. TES μὲν μιᾷ 7 AWYyU "καταβαάλ- 
λοντας, ὡστ' cU yEus) τοὶ πληγέντα 96 κεῖσθαι, TES δὲ 
πολλοὺς μόγις Kel χαλεπῶς ἀνωιφέντας. ὃ δὲ TÉTOU 
ϑαυμασιώτερον ἐ ἔπ, T8S μὲν τοιαύτην ἐνιέντας uera σι- 
δήρε τῷ τιτρωσκομένῳ δύναμιν, ὦ ὥστε τα QU ,σήπεσϑαι, 
X04 μηδὲ πρὸς μίαν ἡμέραν ἀντέχειν, TES ᾿οἰποκτείναν- 
τας μὲν 8 ; βράδιον ἐκείνων, ἐδὲν δὲ τοιξτο γινόμενον περὶ 


fter, de dulcedine ratiocinari, carnem morfu eius ferae colli- 
quari. Effe enim fpiritum lupi adeo feruidum et ignitum, vt 
offa etiam duriffima in ventre colliquet atque emolliat; atque 
ideo a lupis moría celerius, quam alia, liquefcere. De lana 
autem dubitatum fuit, an fortaffe ea non generet pediculos, 
fed euocet proprietate quadam afperitatis incidentis, aut calo- 
ris carnem difcernentis. Hanc auteni vim conciliari moríu lu- 
pi * et fpiritum rmutantis víque ad crines iugulati. Et hifto- - 
ria fidem huic rationi fecit. "Nouimus enim, venatores et co- - 
quos, alteros vno ictu feram fternere, vt fuffocata abfque fpi-. 
ratione iaceat: alteros aegre multis ictibus occidere; et quod 
magis mirum fit, alteros eam vim cum ferro indere vulneri, vt 
mox putrefeant, ac ne vnum quidem diem fe a putredine de- 
fendent: alteros, cum non tardius interficiant, quam illi, ta- - 





91. Re&e Bafil. τύκειν xo4 — 95. f. τὸ y OMNE et. 
καϑυγραίνειν. Reiske, deinceps deeft aliquid, e. τῇ 

92. σμηκτικὴς Turn. ἐδόκει πιϑανὸν. Reis 

93. f. διαπρίοντα. Reiske, 96. τὰ nin Ald. et 

94. & γίνεσϑω Ald. et Baf. — Baf. 
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" σάῤοι τῶν σφοιγέντων, οὐδ᾽ ἐπὶ χρόνον διωμένεσαν. 
ὅτι δὲ καὶ 57 κατὸ σφαγὼς Ko] T8 s ϑανώτες Τῶν ζώων 
QUAM S μέχρι δερμοότων καὶ TÉ χῶν καὶ ὀνύχων dioc 
᾿τείνεσιν, αποθηλξν "8. εἴωθε τῷ Aéyen καὶ Ὅμηρος 99 
ἐπὶ τῶν δερμάτων, Id τῶν ἡμῶντων, ὃ eri Φησὶν i ipsis βοὸς 
ὦ κτωμένοιο.. “τῶν vele μὴ γοσῷ y μηδὲ year y διωλυο- 
μένω: S ἀπὸ σφαγῆς, εὔτονον TO δέρμα Kel seiyov- 
EDO τὰ div varo ϑηρίων δηχϑέντα, ΚΟΊ τὸς Ὀνυχὰς 
t£A ode (rtg dero MM τοῖς oleae ecd 







Πότερον. οἱ παλαιοὶ βέλτιον ἐποίδν “πρὸς μερίδας... 
ἢ οἱ VOV ἐκ κοινξ θειπνδντες. | 


HPOBAHMA /. 


T£ τὴν ἐπώνυμον ἀρχήν. ἦρχον , οἶκοι τὰ πλέφα τῶν 
ΚΑ 
δείπνων δώτες ἤσαν. ἐν ταις Θυσίαες ἑ ἑκώξω μερί. 


men nihil tale in carnem inferre, fed eam diu manere infe- 
gram. Quod autem iugulatio et mors animali mutationem ad- 
ferat, quae ad cutem víque, capillos vnguefque pertineat, id 
Homerus quoque declarare folebat, de cute et loro dicens 
— bouis, qui vi iugulatus.— 

Quae enim animalia non morbo , neque fenectute, diffoluun- 
tur, fed iugulantur, eorum pelli valida cft et denfa: quae au- 
tem a feris mordentur, eorum et vngues denipgrantur, et ca. 
- defluunt, et pelles laxae fiunt ἃς ruptu ἀν τὰ 


τν eterefne εὐξη τς fecerint, qui in conuiuiis fuam 
ii cuique portionem tribuerunt, an qui 
nunc in commune praebent. 


esr. QVAESTIO DECIMA. 


tempore eum magiftratum geffi, qui, quod anno dat 
Pr pen Eponymus dicitur, domi in facrificiis ple- 
raeque 
97. καὶ ] L αἱ, Reiske. 99. δἰωθϑότα λέγειν καὶ Ὃ- 
us μὴ ἐν Ald. et Βα, εἴωθε καὴ 
. Rectius ὑποδηλᾶν. H. τῷ λέγειν ᾿Ομηρὸς "Turn. εἰω- 
phanus, — ϑεκα) (teer a εἰν V ulc. 
| JLvT. T.VIIIL Mm 220. ἢ 






᾿ 
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δὸς ὠποκληεοεμένης. ὃ τισὶ μὲν lero ue ϑαυμαξῶς᾽ οἱ δὲ 
ὡς ἀκοινώνητον καὶ ἀνελεύϑερον ψέγοντες, ὥδντο., deiv 
ἅμα τῶ καταϑέσϑαι τὸν ςέφανον ἐπὶ τὴν συνήθη ὁίαι- 
ταν αὖϑις μεϑαρμόσασϑαι τὰς τρωπέζας. 8 γαρ᾿ τοῦ 
φαγῶν, (o ᾿Αγίας ἔφη) χαίριν, i TÉ né s eat TÉ 
cuA7riesy. Kon cop oy ety , ( ως ἐγώμαιμ) κῶλδμεν o Nr 
λῶὃς. 14 ὃ εἰς μερίδας οὐυτῇ κρεωδαισία τὴν κοινωνίαν 
ἀναιρϑσοι, πολλοὶ δῶπνο 7roiei o. πολλὲς δειπνοῦντας, 
ἐδένοω δὲ σύνδεισενον ἐδενός'" ὅταν ὥσπερ ἀπὸνρεοπωλικῆς 
τραπέζης ταϑμῷ λαβὼν ἕκαςος μοῖραν ἑαυτῷ πρφόϑη- 
ται. καίτοι τίνο ἔχει διωφοροὶν, ἢ 395 κύλικα καταςή- 
σαντα ! τῶν κεκλημένων ἑκόξῳ, ἢ ev ἐμπλησάμενον οἰ- 
ye καὶ τράπεζαν ἰδίων", (ὥσπερ οἱ Δημοφωντίδαι! τῷ 
Ὀρέςῃ λέγονται πίνϑν κελεῦσαι μὴ προσέχοντα τοῖς ἀλ- 
λοις) ἢ τῶτο, ὅπερ νῦν γίνεται. κρέως προϑέμενον καὶ 
ἄρτον, ὥσπερ ἐκ φΦατνης. ἰδίας ἕκειπον εὐωχ ἐἰσϑαὶ; πλήν 
eri μὴ πρόσκειται σιωπῇ 3 ἡμῖν (Yos va s καθάπερ τοῖς 
TOv Ὀρέφην ξενίζεσιν. co καὶ T8TO σως αὐτὸ πρὸς 


raeque coenae ita agitabantur, vt fua cuiuis portio tribueretur, 
Id cum nonnullis impenfe probaretur, fuerunt, qui a cominu- 
nione alienum dicerent atque illibezale, putarentque, vbi pri- - 
mum depofita effet corona, debere menías ad priftinum mo- 
rem reformar. Non enim edendi, aiebat Agias, et bibendi 
gratia, fed compotandi, puto, et vna edendi eratia nos inui- 
cem vocamus. At iif» carnium in portiones diuilio, fublata 
communione, multas facit coenas, multos coenantes, neini- 
nem alterius conuiuam: quando veluti alanii menfa pondere. 
acceptam quiuis partem fibi proponit. Et quid refert, calicem- 
ne conuiuarum cuique proponas peculierem, fextariumque vini 
plenum, et propriam menfam, (quo pasto Demophontidse | 
Oreften feruntur coena excepiffe, iubentes pro fe bibere, nc- 
que obferuare alios) quam id agere, quod hodic fit, vt φαΐ 
que fibi propofitis pane et carne tanquam e proprio AW 
Ícatur? nifi quod nobis non incumbit neceífitas tacendi, vt Or 
ften conuiuio accipientibus. Immo hoc ipfum conuiuas ad com-- 
* | muni- 
2COo. » delend. Reiske. - αν. ἢ X EV ἐμπλησάμενον Clyg, 
1. καταςαϑένταλ!ά, et Baf. ὥσπερ οἱ Δημοῷ. Reisbé- 
2. ἑκάφωῳ xe τράπεζαν idi" — 3. σιωπῆς ἡμῖν — Reiske. — 


4.1 
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vi dora κοινωνίαν Bot τὲς δυνόνταις, oTioJ 
| λόγω" LA πρὸς GAAP “χρώμεθα, «9 05 4 ψαλ- 
pelas τερπέσης, *U αὐλητρίδος ὁμοίως Μμετέχομεν " 
xo ὁ κριτὴρ ὅτος ὄρον Bx ἔχων Ev μέσῳ “πρόκειται; πῆ: 
*yn φιλοφροσύνης ἄφϑονος Xe pt ἔρον ἔχεσω τῆς οὗπο- 
: λαύσεως. χὴν ὄρεξιν" Bx ὥσπερ nU pros καὶ τὰ ἄρτε 
μὲ ole ὠδτκωταάτη μέτρῳ: ᾿καλλωπίζεται τῷ ἴσω πρὸς evi- 
ci nha αὐτὸ τῷ μικρϑ à 5 δεομένῳ. πλέον ἐσὶ, τῷ 
FÍCOYOS ,. ἔλαττον. ὥσπερ Ev, ὦ ἑταῖρε, ὁ κμνασι 
oig Kk c φαάρμακο μέτροις απρηθέσι ἈΔΓ5 ποθ μοῖς dia 
pem 'παγγέλοιος, ὅτω τοιξτος ἐφιώτωρ οἷος ὡν- 
ϑοώπες ἢ ὅτε διψῶντας ὦ ὡσαύτως, ere πονώντας; εἰς ToU» 
το συνούγογων Ὁ. GO τῶν ἡσὼν Θεραπευαν 7 ἅπαντας, 
οριϑμητικῶς, 8 γεωμετρικῶς, ὁρίζων. τὸ μέτριον XoJ di- 
καιον. eie κωπήλϑ μὲν. ὃν ᾧΦοντῶμεν ἑνὶ χρώμενοι μέτρῳ 
τῶ ὦ δημοσίῳ πάντες ἐπὶ δείπνῳ 8 δὲ ἕχκαξος ^ do dj jet 








munitatem omnium rerum prouocat, quod et communi vt!mur 
inuicem fermone et cantu pic oble&tantis, aut tibicinae, 
ex aequo fruimur, ct crater in medio poltus, nullis circum- 
fcriptus finibus, fons exftat amicitiae largus, modumque frueri- 
di habet áppetitu: deünituin: non quomodo panis et carnis in- 
iuftiffima portio aequalitatis meníura iniuftiffime fe venditat 
apud 1 inaequales, Idem erim et ei, qui paulo indiget, nimium 
eít, et ei, qui multo opus habet, mon fufücit; Ergo ficut, 
amice, qui multis acgrotantibus aequalia medicamenta menfauris 
et ponderibus exa&tis diítribueret , per effet ridiculus: ita etiam 
habendus eft praebitor , qui homincs, ncque fitientes aequa- 
liter, neque efurientes , vniuerfos aequali modo volet curare 
menfuram , ct, quod cuique tribuendum fit, aritametica, non 

pne definiens ratione. In cauponam quidem vnus, pu- 

lica omnes menfura vna vtentes: ad coenam autem quifque 


ᾳ. me pro- 






r μικρῶν 7l Turn. et Vulc. ὃ. "evo. Reiske. Et ita 
. ZTw καὶ ὁ τοιῶτος — tiam e Vule. affertur: eni 
δεῖπνον, aut δεῖσνα.. 


Mm 2 9. Ouz- 
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γαπέρα op ίζων, ἡ ἣν ὃ τὸ ἴσον, e τὸ dL QuEY y ἐμπί- 
7g Aci. TOS p Ομηρικοὶς, 9 ἐκείνας. δαῖτας 5 Χρή με- 
ταφέφειν ἐκ τῶν φρατιωτικῶν καὶ παρεμίβολικῶν ἐ ἐνταῦυ- 
Sa δείπνων, eee | Mai oy τὴν τῶν παλαιῶν. Quia ga" 
zie ζηλῶν, E μόνον ὁμοίβίες T9 ἐδὲ ? ὁμοροφίες., αλλὰ 
xo ὁμοχοίνικας καὶ OJA0TITES y. τῷ πᾶσαν σέβεσϑαι κοι- 
γωνίον . ἐν τιμῇ ἢ τιϑεμένες It, τα μὲν ἕν Quitdtus Y 
aio gen ἐῶμεν ὑπολιμώδη vae 851 Kot “ψωλέα, καὶ 
ἐπιοφχοὺς | βασιλῶς € ἐχοντοῶ τῶν Ἰταλικῶν δ οτέρδς κα- 
πήλων᾽ ὥστε στοιθος τὰς μώχας ᾽ ἐν χερσὶ τῶν “πολεμίων 
ὄντων, οὐπομνήμονε vem ακριβῶς,: πόσον ἕκατος Ἰῶν δεδεςπνη- 

. χότων παρ᾽ ac 'τοῖς ᾿πέπωχε. τῶ b Πνδαρικὸὶ βελτίω 
δήπ5ϑεν, ἐν οἷς ἥρωες V αἰδοίαν ἐ ἐμὶ Ὑνυντο api τράπε- 
ζαν. Deae, τῷ κοινωνῶν ὡπαντων οἰδλήλοις. ἐκεῖνο yae 
ἣν οἷον ἀνοίμιξις «ἀληθῶς καὶ σύγκρισις, TETO δὲ "3 διαί- 
Qecis M04 διαβολὴ τῶν φιλτάτων εἶναι δοκέντων, & ως μηδ᾽ 
ὄψ8 wcivevery δυνωμένων. ἐπὶ τέτοις εὐδοκιμήσαντι τῷ 


proprium apportantes ventrem venimus, .quem non acquile, 
(84 fufficiens ei quod fit, impleat. Neque vero Homericae illae 
coenae militares atque caftrenfes huc funt tranfferendae : fed ae- 
mulanda potius antiquorum humenitas, qui, vt omnem ve- 
nerarentür communionem, non vidus modo et tecti, fed clioe- 
nicis etiam et cibi, focietatem honori duxerunt. "Valeant crgo — 
Homericae coenae, et fame et fiti non víquequaque liberae, et 

quibus praefint reges Italicis cauponibus adrem attentiores, qui - 

in ipíis proeliis praecife commemorent, ἃ quantum in coenaapud. 

ipfos quiuis biberit. Pindaricae nimirum meliores , in quibus. 

hero?s venerandam iuxta meníam permifcentur: ea enim vera | 
eít permixtio, cuin omnia omnibus funt communia: ficut con- | 
tra diuulfio eft, quae crimen difcordiae amiciffimis ingerit, cum - 
ne obfonium quidem communicare pofíe vidcntur. His dictis 





9. Ὁμηρικὰς legi, non ἐμ- et pe ]áuelieslegereni 3 
βροικὰς, [vti dant Ald. et Baf.] Jan 
quod nihil fignificat. "Notae - Ji d ἑμοσίτας ποϊεμένων,, 
autem funt. Homericae δαῖτες καὶ τὸ “πᾶσαν σέβεσϑοι xcI- 
fira. moxquefitearum men- γωνίαν ἐν τιμὴ τιϑεμένων. Κι 
» Xylauder.. 3. ἥρως. et fiim poft 1 
c. Pro éucbíac, nauci το- μίγνυτο, Ald. et. / 
culito ; [quod exhibent Ald. 13. δὲ abeít ab Ald. et 













SYMPOSIACON LIB. IL ς 19 
CAyix πὰ doy ty με EA FAeyoy £v, ξένον. 
τι πεπονϑέναι παᾶϑος ᾿Αγίαν 8 τὴν 103v μερίθο λωμ-' 
βάνων ϑυσπολαίνει, γωξέρα φορῶν τηλριαὐτην. Kcu yero 
αὐτὸς εἰ αι T τῶν αἰδδηφογίω χιαιρέντων. ἕν yog ἕυνῳ 
ix9vi ἄκανθαι B 8 ἔνεισιν , ὡς ζησιν ὃ Δημόκφιτος. eA 
AZ TÜroaUr ἔφη τῪ: «9I μώλιτο: τὴν μοῖραν ὑπὲρ εἱμοὺφ- 
μένην ἡμῖν ἐπήγαγεν. ἰσότητος γῶρ ἦν 7. πόλεις τε πΟλεσὶ: 
συμ (οὐχ οἷς τε TUM Xe (ἡ Εὐριπίδειος γραῦς Que: ) 
συν ὧν. δὲ ἢ ev ὅτως I ὡς ἡ περὶ ὶ τρούπτεζαν à κοινωνίῳ δές- 
τα)» φύσει καὶ γόμω 19. καὶ οναγκαίων 30, 8 καρήν, d 


cum placeret Aeias, inftigauimus , vt contra diceret ἡ Info- 
lens, inquit, Agise quippiam víu venit , fi tantum gerens. ven-. 
trem, inique feit, acquaniíe accipere portionem, vnus ipfe 
de helluonibus? Nam in communi pifcenon infint fpinae, di- 
cebat Democritus. Atqui hoc ipfum, inquit, maxime Moeran, 
id eft, fatum, adanda cuique fui potione dicum; Neceflitati 
praefecit. Aequalitatis enum, quam 

Socios fociis deuincire , vrbes: orbibus, ἡ | 
Euripidea anus ait, operam nihil mavis requirit, atque com- 
munio menfae: Wa cius vías a natura, non θη [6:6 ..Π6- 


' ceíta- 

k. : 
Poe Pro παρώξυνάν | με Ald. matarale moriendi tempus. R. 
et Baf dant παρωζύναμεν: Pro ἔφη Turn. et Vulc. dant 


, 


man ipfe profitebazur , fe ἐκ eo- 






hinc Xylander ita. annotat: 
Quis eít; qui, «t contra Agr 
am diceretur, inftigatus fuit? 


an potius ipfe Plurarchus? 


V5. καὶ γὰρ αὐτὸς ἔφ εἶναι. 


M numero efje, qui laute epu- 
ari et vorare gaudeant. Reiske. 


“0. ἔφη reélum eft. Demo- 
nti enim dictio fuit : “τὴν μοῖ- 
ἂν ὑπὲρ τὴν εἱμαρμένην ἐπα- 
ye. Redit antem E pris ad 
praecedens | τῇ ἀδδηφαγίῳ 
χαίρειν, boc ipfum, infatiabilis 
| €fje puta, inducit, ft quid aliud, 
»oxme in vitam bumananr ᾿ς. 
zum ante fatum, h. e. moitem 
ante fatale diem, vél ante 


Mt 3 


ἔφην. 

17. ἦν in ἣν murindum pu- 
to. Xylunder. ἦν ) 1. ἣν, quam. 
et deinceps cUMMXY SG TS 
συμμάχοις, vt reípondeat 
praecedenti πόλεις TE πὸλς- 
ci. Et fic quoque eft apud 
Euripidam in Phoeniffis, Καί, 

IS. συνδεῖν, δδὲν ὅτως, 
aequitate, quam ciuitates inter 


Je vnire. anus apud Euripidam 


ait, nibil tam opus babet, quam 
Jocietas conuiuialis. Reiske. 

19. Φύσιν et νόμον opponi 
fatis eft norum, itaque 4 ante 
νόμῳ inferendum fuit. Xy- 
lander. 

20. f. Φύσει καὶ νόμῳ πα- 
λαιὰν 
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Emrela opu oy ὑπὸ δόξης, i ἔχεσα χρείαν᾽ τῷ π 
τῶν κοινῶν ἐτϑίοντι πολέμιον καϑίταται. τὸ κα ὑπεροὺν 
καὶ οὐπολειπόμενον y ὥσπερ ἐν ῥοθίῳ ταχιυνουτόσης τρις 
θδς. : yat Qiu, 832 συμηοτικὸν (οἶμαι) πφοοί- 
μιον εὐωχίας: .. ὑφαίρεσις , Kc LM K04 χορῶν 
Gps καὶ ! di (οὐ γκώνισμος x eL. ἄτοπο Xc4 κυνικοῦ, Xgl 
τελευτῶντα πολλώκις εἰς λοιδορίως καὶ ὀργὰς TT AOT 
07^. ἥλων C ον, ὦ ολλὰ καὶ κουτοὶ τῶν πραπεζοκόμων καὶ 
κατα τῶν es S IOVI tV. ὅσον δὲ 5 χρόνον 4 μριρὰ Ko ἡ λάχε- 
σις ἰσότητῶ 351 τὴν περὶ τὸ aya «eu συμπόσιω, κοινῶ- 
yioty ἐβφαβευον, eo ideiv ἄκοσμον ἣν, gà eive id epey 
οὐλλιοὶ καὶ τοὶ derasvas δεῶταις ἐκούλεν., καὶ τὲς ἐφιωμένες 
δαιτυμόνας, δαιτρῶς δὲ τὲς τρωπεζοκόμες, ὡποτῷ E διαμε- 
ρῶν Xo ] διανέμειν. Λακεδαιμόνιοι δὲ πρεωδοῦτως εἰ Ἶχον & 
τς τυχόντας, oco τὲς πρώτξς οὖν Que, ὥστε καὶ Av- 
σανδρον ὑπ ᾿Αγησελοδ, T€ βασιλέως, ἐν ᾿Ασία κρεω- 
ἢ τ 
ceífarius , non ab opinione nouatus atque introductus. — Plura 
porro de. communibus edenti inimicus eft, qui minus accipit, 
et tanquam celeri fluctu incitata nauem. mom poteft adícqui. 
iNon enim ad amicitiam conducens, aüt conuiuio conueniens, - 
exin eft, puto, fufpicio, ra inae, manuum concertatio, - 
et pulfatio cub:torami: fed abfürda lisec funt, canina, et quae 
pleraque in conüicía ct rixas definant, mon conuiuarum modo — 
inuicem, fed etiam adueríus mentarum miniftros etregcs, Quam- 
diu'autem Moera et Lachefi is, cui aforte nomen, in coenaruin 
et conuiuiorum communione aequalitatem: adminiftrauesunt, 2 
nibil videre licuit indecorum , nihil illiberale: fed et conuiuía ^. 
daetas, et conuiuii regem dactymonem ,. et miniílros meníae 
daetros a diftribuendo et diuideado dicebant: et Lacedeemonit. 
Kreodaetas ; id eft, carnium diuifores, habuerunt non vulga- . 
res, fed primarios viros: quando W munus. etiam Lyfandro i in 
» Aii 


LI - 
ΕΣ 


λαιᾶν καὶ ἀναγκαίαν. Debet non, quod Xylander exift t 
enim integra. effe oppofitio mauit, mazura ez lex, fediun-- t 
inter verus atque. S a aiu gium Ga naturae lex opponitur "18 
et nouun, ctque praeser nea E vopinieui. Reiske, t 
ratem — fuper indutum. Oppé: 21. Aut ἰσότητι, aut τῇ 
nuntur porro quoque hicloci, περὶ :Ξ κοινωνίζι. Reiske. E 
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Z Ness δ τῶτε ὃν αἱ νεμήσεες ἐξέπεσον; 
ὅτ᾽ ἐπωισῆλϑον “7 πολυτέλειαι τοῖς δείπνοις. δ γὰρ ἣν 
- (eiua ) πέμματω, Xo | κανδύλες Καὶ κωρυκείας y ὥλλας 
τε παντοδωποὶς ὑποτριμμώτων Ka ὄψων παραθέσεις 
διαιρῶν, δὰ ἐξηττώμενοι τῆς περὶ ταυτῷ λιχνείας καὶ 
᾿ἡδυπαϑείας, προήκαντο, τῆν ἰσομοιρίαν. τεκμήριον δὲ 
^T λόγξ s. καὶ YUY ἔτι τὰς ϑυσίως Kel j τοὶ δημόσια: de- 
zu πρὸς μερίδα d yivso dat , διὰ τὴν ὠφέλεκαν καὶ κα- 
ϑαριότητοι τῆς διαίτης. ὥστε ὁ τὴν νέμησιν ανολομίθο- 
"Ων 9 ἅμα cuvavac aes τήν εὐτέλειαιν᾽ UA ene τὸ Ἰδιόν 
£5 "Py ὠπόλλυται τὸ κοινὸν 678 μὲν ἕν μὴ ἴσον ἐςὶν ER 
8 γάρ οἰκείξ κτῆσις. cL. αἀφαίφεσις αλοτρίδ, 19) πλξο- 
veli περὶ τὸ κοινὸν. οὐδικίοις ἦρξε Xe. sat popats , ἣν Gar 
καὶ μέτρῳ τὰ ἐδί κωταπαύοντες οἱ νόμοι τῆς 1g 06 veud- 
σῆς εἰς TO κοινὸν ὠρχῆς καὶ δυνάμεως ἐπώνυμοι γεγόνα- 


551 


Afia rex Agefilaus mandauit, . Tum demum diftributio ccon- 
uiuiis eft eieda, cum luxus ea occupauit. "Nimirum enim non 
poterant placentae, candyli, caryceiac, aliaque condimento- 
rum et obfoniorum fercuia diuidi: íed deui&i iftis deliciis ac 

m ftudio, aequalitatem portionum prodiderunt. Argumento . 
quod etiamnum facrificia et publicas coenas portionibus 
om) avitant, ob vi&us fimplicitatem et mundiciem; vt 
mnino , qui diftributionem in vfum reuocat, fimu! ctiam re- 

ducat frugalitatem. Sed vbi proprium eft, ibi commune perit: 

vbi quidem non eft aequalitas. Non enim propriae rei pofleffio, 
fec alienae innolatio, et id, quod commune eft, fibi vindicandi 
libido, initium fecit iniuftitiae et difcordiae: quam termino 
modo pftoprietatis tollentes leges, cognomines factae funt in 
r aeco fermone eius 18. facultatis, quae commune aequaliter dis- 
tribuit 


22. UNA ωὡδαίτην, 
. Me ediüo geniti- 
illum habeat , fed cum 
accentu, qui accufatiuo ifti 

nuenit. Alioqui fi κρεωδαι- 
᾿πῶν Ícriptum eflet, praefixo 
articulo τῶν, videri poffet 
|. fubaudiendus accufatiuus cya. 
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H. Stepbanus. ReCte dat Bafil. 
[et Turn.] κρεωδαίτην. R. 
23. πρὸς μερίδας. Reise. 
24. Poft μὴ ἴσον ἐςὶ deeft 
ἐδὲ δίκαιόν ἐς!, vbi aequitas 
nulla eff, ib» quoque nulla eft 

iufliria. Reiske. 


25. ἐποὶ 


552 PLVTARCHI dine 
Civ. ἐπεὶ μηδὲ séQavcv 35. uiia 36 mo ἡμῶν ?7 
ἑκάξῳ τὸν ἑπιώντα,, μηδὲ κλισίας καὶ Qus uA - 
ἐρωμένην TIS ? ἢ ψάλτριαν, nier κομίζων, κοινοὶ 28. ταῦ- 
TO φίλων, ἵνα τὰ πάντα χρήματα yivog "9, κατὰ 

ον ᾿Ανωξονγόραν. εἰ δ᾽ θδὲν ἡ ἥ vérav ἰδίωσις € ἐπιταρώτ- 
ra τὴν κοινῶν (ον v τῷ T ME yis, καὶ πλείτης ὥξιο 
σπϑεὸδῆς εἶναι μοινοῦ, λόγες, προποσείς, ᾿Φιλοφεοσύνας, 
στωυσώμεδια Tc μοίρας CT IMG E CY TES y καὶ τὸν τῆς ψυ- 
Xs 30 reda, κλῆρον, ὡς Εὐριπίδης Φησὶν, ὃς ὅτε πλέ- 


tribuit * quando ne coronam quidem vult diftribui vnicui- 
que noftrum arege, neque le&ulos et loca: fcd etiamfi ama: 
fiam aliquis, aut píaltriami ; adducst, communia haec funt 
amicorum, vt (quae Anaxagorae fuit fententia) omnes res 
vnum fiant. Quod fi horum proprietas nihil perturbat, neque 
impedit coinmunicationem maximarum rerum et maxime feria- 
rum, fermonum inquam , propinationum , comitatis: defina- 
mus parcis iniuriam facere, et proli fortunae , Sorti, vt eam 
appellat Euripides: quae neque divitiis primas, neque glorise, 

ῖ tribuens, 


25. ἐπεὶ μηδὲ ςέφανον} An- 
te hiec verba πον dubito quin 
exciderint nonnulla. Xylouder. 

26. ἀξιξσι. volunt, leges 
nempe. Reiske. 

27. ἡμῖν Ald. et Baf. ᾿ 

28. καὶ κοινῶς Reiske. 


29. ἕν yero Sic legen-. 


dum: deerat £v. Sed nota eft 
Anaxagorae fententia. Xylan- 
der. τὰ πάντα χρήματα óud 
γένηται. juxta ii lud Plaronis 
in Gorgia: τὸ τὸ vam αγόρα 
ἂν πολὺ ἣν, ὦ ) ὥλε, 
E ἂν πάντα NER ἐφύ- 
ῥετο ἐν τῷ αὐτῷ. v. infra p. 
679 , 1. [ edit. Francf. ] et in- 
terpretes Diogen. Laért, 2, ὃ 
δὲ quis amatam, aut pfaltrian, 
fecum in. conuiuium. adducat, 
propterea non illae funt omni- 


bus communes, quo verum. fe- 
ret illud , quod Anaxagoras di- 
cere folebat, omues res oportere | 
commifceri et 111- enum aceruum 
coire , led eius lunt et manent, 
qui ad conuiuium eas adduxit, | 
vt cuiusque eft et manet fer-. 
tum, quo redimitus ad conui- | 
vium accefür. Reiske. πάντα 
ὁμξ χρήματα γένητωι dant 
Turn. et Vulc. 
30. τύχῆς xeftitue. P | 
batur perperam ἧς» qu 
fefellit Iunium. — Sors eni 
Fortunae filius ab Euripi 
dicitur: cuius rei ratio non. 
eft obfcura. Citat totum ver- 
fum Plutarch, de folertia ani-. 
malium. Xylander. Pro 
χῆς non dubium eft quin re- 








poni debeat τύχης. At jns 
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P. TE due quz πρῶτ " do, ἃ ὅπως ἔτυχεν, 
E ἄλλοτε "amc TOY μὲν. πίνητα ἈΟῚ Toe 

ὃν ἔπεγα 6, ^ 8x ἐξαίρει ye νδν τίνος 331. αὐτονο- 
Ane; TOY ἐ πλέσιον καὶ μέγαν ἐθίζων ἰσότητι μ μη ᾿ἰϑυσκο. 
ἡλαΐνεν, ἀλύπως rapport 20. 





Ld 


irbaens, fortuito ilias o^ vergens, peuperem et humilem ex- 
t que omni libertate priuatum effe finit: diuitem veroet 
enum citra moleftiam caftigat, condocefaciens eum ad feren- 


dam aequo animo aequalitatem. mE. 


557. I. vice verfa τύχης perpe- 231. f. ἐκ ἐξαιρετα γ᾽ y &v- 
'ram legitur pro ψυχῆς, H. vor Τίνος αὖτ, Reiske, 
Srephanus. ' 
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EENEICA IDEE AP 
*YMIOEZXIAKQN [fIPOBAHMAT QN 
BIBAION TPITON. α΄ 


POLOAUCTONOROCO HI 
SYMPOSIACON, 
YD ἘΦ 
CONVIVALIVM  DISPVTATIONVM, 
LIBER TERTIV S. 





Εἰ χρηφέον ὠνϑινοῖς seQeivous παρα πότον: 


JIPOBAHMA α. 


ὙΠ μονίδης ὁ ποιητὴς, ὦ Σόσσιε Σενεκίων, Ev τινί πότω 
ξένον ἰδὼν κατακείμενον σιωπῇ; καὶ μηδενὶ διαλεγό- : 
v^ Ὦ, ἄνϑεωπο, (εἶπεν) εἰ μὲν ἠλίθιος εἶ, σοφὸν | 
ΕΣ ποιξς" εἰ δὲ σοφὸς, ἠλίϑιοςϊ, ὠμαϑίην γὰρ ἄμει- ὦ 
γεν (ὡς φησιν Ἡράκλε;τος ) κρύπτειν, ἔργον δὲ, ἐν ὠνέ- 
cc, κα] πῶρφ᾿ οἶνον. 






Ἀπ floreis coronis inter pocula vti deceat. 

y | QVAESTIO PRIMA ^. 
MONIDES potta, Soffi Senecio, c uodam in conuiui 

9 iiem: ud pui 





cum videret hofpitem accumbere tacitum , et cum nemine. 
verbs commutantem: Mi homo, dixit, fiquidem ftultus es, fa- — 
piens fa&um edis: (án fapiens, ftultum. — Etenim i idu 
praeftat occultare: verum hoc difficile eft inter pocula ; 


τ. ἠλίϑιον τοῦς dat Bafil. fcil. πρᾶγμα ποιεῖς. Reiske. ^ 
SAT 4 2. M. 


, ^ 
e 
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το A ger ἐφέηκε πολύφρονά περ aix, deir, 
τ ΚΟΥ 9. ἁπαλὸν γελώσαι!, καί τ΄ ἐξχήσασϑαι ανῆκε' 
τς Καὶ τ ἔπος 5 προέηκεν » ὅπερ τ΄ ἄῤῥητον ἄμεινον" 

οἰνγώσεως ἐνταῦϑω τῷ ποιητῷ wed μέϑης (ὡς ἐμοὶ doxer) 
διοοφοροῶν ὑποδερκνύντος. ῳδὴ μὲν γὰρ καὶ γέλως καὶ 0g 
χησις οἰνδμένοις μετρίως ἔγεισι᾽ τὸ δὲ λαλῶν καὶ βλέ- 
| gren/ αἰδέλτερον, á C 1o 7r V 3, παροινίας ἤδη καὶ μέθης ἐο. 
γον ἐξ διὸ καὶ Πλώτω» ἐν οἴνῳ μάλιξο καθορᾶσθαι 
τοὺ ποίϑη τῶν πολλῶν νομίζει. Xo Ομήρος, εἰπὼν 4 gdé 


Ez ἢ iva 
τρωπέζης ψνώμην οὐλλήλων 5 δῆλός éguy εἰδὼς ΤῸ 


vov Ó T8 civ8 oj 


ποδῶν γόνιμον 7, 


ANam vinum vel prudeutem camas. coegit y 


Er nnerum) ridere, pcdefque inferre. choreis, 

Hue tacenda logmi, mec idonea dicere dicla, 
Vbi quidein , fi non fallor, pocta vinolentiae et ebrietatis con- 
ftituit difcrimen. Nam cantus, rifus, faltatio, iis, qui me- 
diocriter abbibere, poffünt accidere: gàrrire, et ea dicere, 
quae reticeri praeftabat, iam ebrictatis eft opus. ^ Itaque.PJato' 
etiam in vino maxime plerorumque hominum animi affe&tio- 
nes exiftimat poffe perípici. Et Homerus, cum canetet: 

᾿ς --- meque menfae bis imteruemevar vfus: 






oftendit, it fe cuit 
um ad notitiam iut 





B * I4 

Lr ad τ᾽ ἔπος Ald. et Waf. 

, 3. Pro βλέπειν ἀβέλτερον, 
σιωπῶν, fi legas λέγειν, ἃ 

SAT&pOV ἡ σιωπῶν, lenten- 


iss Labebis eenuinam baud 














ie, et verba ipfi us Plutar- 
; nuliüus vel apicis detri- 
m paífa, Xy/ander.. 

. καὶ "Ojgos εἰπτὼν  [,ο- 


| foede corruptus. Le- 


et μὴ: ra quae afte- 
τοῖς funt affe&a, hoc modo : 
δώ: ,TO χοινωνεῖν (vel κοινὸν) 
"€ οἷν καὶ TReT M “νωρι- 
μάτων πολλῶν γόνιμον, Ho- 


e, 


rica facile ex 3pfo reftitues- 


vini ct merifae: communionem: - 


conducere. Non enim contra- 


hitur - 
aucore, cum locum tibi nos 
demonfílrauerimus. — Xylauder. 

5. Homeri verba reponi | 
poffunt ex Odyff. Q. circa 
principium, verf. 55. ἐδὲ τρῶς 
σπέζη Τνωτὴν ὠλλήλω. H. Ste. 
phanus et. Reiske. Et ita etiam 
dant hicloci Turn. atque Vulc. 

6. εἰδὼς τὸ ἔντονον Turn. 
fed τὸ £wrovov Ν αἷς. 

T. τὸ ἀποκαλυπτικὸν τὲ 
οἶνε καὶ ἐπῶν πο)λῶν γόνι- 
pov, vim illam vini Homerus 
nou videtur ienoraffe, qua men- 
rium abdita 1n. confpeclum  pro- 
trabit ez loquacizatem prouocat, 

Reiske. 


“Ἕ." Ριντ απ ὃ dde 
8 vae ἐπὶ τρωγόντων σιωπῇ καὶ πινόντων γνῶσις. eL 
ὅτι τὸ grivety εἰς τὸ λωλέεν προούγεται» τῷ δὲ λαλέν 
ἐμφαίνεται. ὃ καὶ τὸ eros aio de zo τῶν ἄλλως 
λανϑανόντων, “παρέχει τινοὶ τὸ συμπίνειν ΟΊ κωτανόη- 
σιν οὐδλήλων. ὥστε μή φαύλως ὧν ἐπιτιμῆσαι 10 τῷ » Αἰσω- 
To Τί τὰς ϑυρίδως, ὦ ω μακάριε; ζητῶς ἐκείνους, δι᾿ ὦ ὧν 
ἄλλος GUAE κωτόψετοι τήν διοίνοιονν: ὁ ο γοὶρ οἶνος ἡμᾶς 
avoryes «ce | δείκνυσιν, E ἐῶν ἡσυχίαν ἄγειν, aJ. e Qea- 
go τὸ πλοίσμο καὶ τὸν σχημοτισμον, οὐπωταάτω τῷ γό- 
μὲ, κοι" dorm eg παιδαγωγξ, Ὑεγονότων pi Αἰσώπῳ μὲν 
ὅν Kod Πλάτωνι, ΜΟΊ εἴ τις ἄλλος ἐξετάσεως τρόγϑδ δέ- 
To, προς τῶτο χρήσιμον € ἄκρατος" οἱ δὲ μηδὲ ἣν aM 
Aa: βασανίζειν δεόμενοι, μηδὲ καταφωρῶν, eU 'χρῆ- 
co QuNeQgerus , TO τοιαῦτοι προβλήματα X94 τὲς 
λόγες ἄγδσι συνιόντας 13, οἷς ὠποκρυπτετοι τ το φαῦλα 
hitur notitia inter tec'te edentes ac. bibentes: fed ad loquen- 
dum provocat vinum: inter loquendum imuita 2periuntur at- 
que deteguntur alias occulta ,. inuicemque innoteícunt. compo- 
tores; vt non inepte Aefopum ille increpauerit: Quid quaeris, 
ridiculum caput, illas feneftras, per quas in alterius cogitatio- 
nes alter poteft inipicere: vinum enim nos aperit ac oltent 

non finens latere; fed fpeciem atque larum adimit, lcge 

quam paedagogo quam longiífime femoto. Proinde Aefopl 
Platoni, et ti qui : alii; examinare quempiam volunt, tormentt 
loco fit merum. Qui autem mutuo in fe inquirere nihil curant, 
neque deprehendere vnus, quae alter occulta habeat, fatagunt, 


amice tantum vna coníuefcere expetunt: ii tales tradant. quae- 
ftiones ac difputationes, quibus adu Mates fortunae obruan- - 
nur, 
Reise. Turn; et Vulc. inter dum Y iTiUZGO4, aut 
καὶ et ποδῶν interponunt leg. Tw d 2uc. Reiske. 
δραςήριον. IL. γεγονότος Turn. 

8. f. ess coniundum — I2. Repone. συνιόντες: εἰ 

e 





natura eff. aut, fi feruetur £u- ψυχῆς! pro τύχης, verfu, qui 
Qiverou , leg. erit deinceps ager fequitur : vt Sim 
καὶ ἀπογυμνέται. monifeftémn- — fapra geniriuus ἧς locum 
rur et deteguurur. per loquacita- ilius occu s eft. H. 
ron multa abdita, Reiske. Y wei Toad καὶ τοιάτες λόγδᾷ 

9. συμπίνειν γνῶσιν καὶ εἰς μέσον ἄγεσι y Fa Et- 
κατανόησιν. Reiske. iam Bafil, rete dat συνιόντες, 


10. Aut. τινά fübaudien- Rede — ὦ 
| do 
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7 ἧς TUX a. TO δὲ βέλτιξον ὠναϑαῤῥῶ, καὶ τὸν pecie 
ΚΩΊ ατον ὥσπερ ἐπὶ λερμῶνας οἰκείδς Xe. νομὸς ὑπὸ Qu 
Ac λογίοις προερχόμενον. — GOey. xor] ᾿ ἡμεῖς τρίτην δεγάδα 
᾿ ταύτην σοι πεπορήμενο συμποτικῶν ζητημοτων, τὸ πε 
d τῶν ation, πρῶτον ἔχξσαν. CIS . 

4. E 






Τ᾽ γένοντο, γάρ ποτε ἈΟῚ περὶ σεφανων. λόγοι" τὸ δὲ 
ἔτ Tv ἤν ᾿Αϑήνῃσιν, Ἑρατωνος τὲ DL GYI OU 
"ταῖς Ἰόσοως τεϑυκότος, Mo πλείονας ἑπφιῶντος. σταν- 
τοδοπῶν. γὰρ μετα TO de (co σεζφοόνων περιφερομέ- 
γῶν , Q ᾿Δμμώνιος ἐπέσκωψἑ τως (Mes ἀντὶ TÉ da Qvi- 
γδ τοῖς δοδίνο:ς ἀνωδησαμένες. ὅλως yae. εἰ ἵνα! τὸς ανϑέ- 
y&8s κορασιώδεις, ἈΟῚ ze Tots pco ἐπιτηδείας 70e 
ϑένοις Ao. γυναιξὶν. ῆ cuy&a!ouc φιλοσόφων K04 μδσικὼν 
αὐγόφῶν. θαυμάζω δὲ ἈΟΊ Ἐρατωνώ τῶτον, εἰ τοὺς μὲν 
ἐν. τοῖς μέλεσι παρωκρόσεις βδελυττόμενον "d KO T1 y 0- 
ῥδντα 9 τῷ καλϑ A; γώθωνος, c ὃν πρῶτον εἰς τραγῳδίαν 


tur, fiduciam autem recipiat animl pars optime 'et liberalibus 
ftudiis deditum i ingenium in clecantes et eruditas collocutio- 
tanquam in paícua et prata fibi confueta producatur. Hine 

o fadum eft, vt nos quoque hanc tibi tertiam decuriam 
gto ompotstorierum quacítionum confccerimus:: e quibus prima 
eft de coronis. i 
















THENIS olim de coronis quaeftio incidit in conuiuio, 

.**9 quo Eraton muficus complures exceperat, cum Mufisrem 
m feciflet. "Nam vt a coena omnis generis ferta fuerunt 
ircumlata, Ammonius falíe quodammodo nos notauit, qui 
pro laurea rofeam geftaremus coronam, Aicbat autem, omni 
no floreas corones eíle pueriles, et magis ludentibus virgini- 
bus ac mulieribus, quam philofophorum conuenire mufico- 
doen hominum congreffibus. Mirorque adeo, aiebat, Era- 
hunc, qui colores i in cantilenis abominans, pulchrum. 

: incufans Agathonem, qui, cum Myfos fabulam doceret; 
primus 


πῆς bud Reiske. ψυ- κατηγορεῖ leg. aut. deeft ali 
| pro τύχης dant etiam quid, e. c. βδελυττόμενον ἐ- 


"furn. et νυϊς. πίδεθένυτα καὶ κατηγορῶντα, 
τς 32. Aut Bison re, καὶ auttandem, feruatis ibi Ac- 
|.) cufati- 
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Φασὶ ἐμβαλῶν καὶ ὑπομὶ e τὸ Ago aem nat ὅτε TES 

Μυσὲς ἐδιδασκεν᾽ αὐτὸς δὲ ἡμῖν (ὡς ὁρῶτε) ποικίλων 
χρωμάτων. καὶ ,ἀνθηρῶν τὸ συμπέσιον ἐμπέπληκε. οὶ 
TV διοὶ τῶν ὦτων TOR. ees τρυφὴν «04 ἠδυπάϑειαν, 
καὶ 4 ταύτην 5 κατοὸ τὰ Oper at Ke τὰς ῥῖνας. ὧσ- 
mee καϑ' ἑτέρας ϑύρας, ἐπεισοίγων τῇ ἢ ψυχῇ » X9 τὸν 
φέφανον ἡδονῆς, ποιῶν, 8n εὐσεβείας. χαΐτοι τό LA. μύ- 
gov rÉTO τῆς ἀνϑ νῆς ταύτης καὶ μαραινομένης ἐν ταῖς 
χερσὶ τῶν σεφανηπλόκων σπεδωιοτέραν ὠναδίδωσιν εὐῶ- 
δίαν. eA £x ἔχει χώραν ἐν συμποτίω φιλοσόφων οὐν δρῶν 
ἡδονὴ πρὸς μηδεμίαν συμπεπλεν μένη; χρείαν, μηδ᾽ αἰκολὃ- 
ϑϑσα φυσικῆς ὀρέξεως ὠρχήν " : EG: 17 ej μὲν uc ]ov 
χεχλημένων οὐγόμενοι Φίλων ἐπὶ τὸ δῶπνον eer QiAav- 
Seono τυγχοίνασι τῶν αὐτῶν, ὡσπὲρ ᾿Αριφόδημος ὑπὸ 


primus fertur chromaticum genus tragoediae immifcuiffe: ipfe 
nobis variis, vt videtis, fJlcridifque coloribus conuiuium op- 
pleuerit: dumque per aures accidentem oble&ationem excludit, 
voluptatem oculis et olfa&tui obuiam quafi per aliud oftium in- 
troducit in animam, voluptati fertum dcítinans, non pictati. 
Atqui hocce vnguentum fragrantiam edit Qurabiliorem, quam 
flores ifti, inter manus muliercularum corollas ple&entium 
emarcefcentes. Enimuero in conuiuio philofophorum locus- 
nom eft vilus voluptati, nulli «nnexae "wülitati, neque princi- - 
Opium aliquod naturalis appetitionis comitanti. Sed quemad- 
modum ii, qui ; ad coenam ducuntur, a vocatis amicis, more 
fane humano, iifdem fruuntur rebus: ( qualis Ariftodemusa Sa- 

. ,Crate. 


eufatiuis, delendum zi y 'et 
deinceps p. 558. 2.3. les. αὐτὸν 
δὲ — ἐμπεπληκότα. Sed, vt 


I$. Pro ταύτην Ald. dat 
ταῦτα τὴν, led Baf. τὸν (im- 
plex. 


hoc quidem pofterius mouea- 
tur, non permittunt fequen- 
tia; quare ei, quam primolo- 
co pofui, emendationi acqui- 
efco. Reiske, Baf. et. Turn. 
dant βδελυττόμενος, καὶ κα-ι- 





τό. ἀρχῆ. Reiske.. Et ita 
exhibet codex Turn. m 


E 


17. ᾿Αλλὰ amr καϑάπερ, 
inferendum , vt coliaereat f 


τηγορῶν. tentia, quae tamen [aliquans | 2 
I4. Hoc καὶ deleo. Reishe. to inferius ] jn voce. ἀπήλλα-, 
Ἐξ abeft vüque ab Ald.erBaf sra fauft, Χο αι. 6 
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Σωκράτες xo] 8 ᾿Αγάϑωνος ὠχϑεὶς deivrot. εἰ t vic 
VQ αὐτὸ βαδίζοι, τότω de τὴν ϑύραν weuAdiDuy! c0- 






e Tio αἱ μὲν περὶ τὴν ἐδωδὴν καὶ πόσιν ἡδοναὶ κεκλημέναι 
ὑπὸ τὴς φύσξως ταῖς col Zeciy ἑπόμεναι τόπον ἔχϑοι, τοῦς 
δ᾽ ἄλλαις ἀκλήτοις 9, καὶ σὺν ἐδενὶ λόγῳ φιληδονίας 
- ἀπήλακται 79. “πρὸς ταῦτα οἱ μὲν ἀήϑες τῷ Ἄμμω- 
i8. νεῶν σκοι διωταροχϑέντες ἡσυχῆ “παρελύοντο τὸς ςξε- 
— Quves" ἐγὼ δ᾽ eidee y ὅτι γυμνασίας ἕνεκα καὶ ξητή- 
σεως καταββέβληκεν ἐν ico τὸν λόγον ὁ Αμμώνιος, 

προσαγορευσας Τρύφωνα, Tcv ἰατρόν" ἾΩ, τῶν εἰ 31 χα» 















/ 


. ; Ψ € ὧν } } bep. 

᾿ταϑέσϑαι δίκοος ei μεθ᾽ ἡμῶν τοτονὶ TOY καλὸν 33. 6. 
T / EAR" D ἐν LER 
so λέγοντα, τοῖς δοδένοις ςέφανον; ἥ λέγειν, ὠσπεθρ 


| 3.086: 5:13 


erate fuit perduQus in Agathonis domum conuiuium exhiben 
3 qui vero vltro accedat; ei fores praecludi oportet: “ἢ vo- 


2 


prates, quae cibum potuinque fequuntur, appetitionibus ac- 
citse naturalibus, locum habent: 23lise, quae non. inuitatae 


nulla ratione, tantum luxuria quadam inísgante, obrepunt, 
sicendae funt. Sub. haec adclefcentes, qui cum Ammonio 
non confueuerant, perturbati ferta paulatim detraxerunt, Ego 
autem; qui fcirem, exercitationis gratia et difputationis hace 
b eo in medium propofita, Tryphonem medicum compellans: 

eus, tu, inquam; aut vna nobifcum deponenda eft tibi pul- 
€lire ardens rofarum floribus corona, aut' dicendum, vt apud 


ἡ. 38. Loco καὶ τοῦθ dat Βα- 
,ἰεἷς, quod etiam Xylander 
«preffit. Reiske, 

10. τῆς δὲ ZJÀxe ἀκλήτε, 
vel αἱ δὲ 22.24 ἄκλητοι, Turn. 

. 20. f. σὺν ἐδενὶ λόγῳ ἐπ:- 

ερομέναις Φιληδονίαις εἰπεῖν 

εἰ ἀπηλλαχϑωι. voluptazibus 

. mullo modo nullaque cauffa mos 

Adorientibus abitwn vr impere- 








tr oportet, Reiske. ! 
J 21. ἢ καταϑέσϑαι; n0n £l, 
égendum, dilemma monet. 
^ lande. Pro εἰ le . 7. KReir- 

t, Et ita omnino dant Turn. 


eem 


)€ 
| , 
4 


- nos 


22. καλὸν Φλέγοντα) Non 
video, cur afterifco locus no- 
tetur , riifi forte excidit. ἀνϑὲ- 
ci, Videtur autem ad poétae 
alicuius alludi locum; Xy/aa- 
der. Inter καλὸν et φλέγοντα 
interiicitur datiuus ἀνϑοσιν 
H. Stephanus. Aut deeft ἀνϑε- 
€i, quod monuit Stephanus; 
[et quod reuera inferunt 
Turn. et Vulc. ] aut nil deeft, 
fed tum lee ῥοδίοις, in. Di- 
minutiug, Arie, 


23. δο- 


u* 


Li 
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LED 
- 


εἴωϑας ἑκάφοτε πρὸς ἡμᾶς, ὅσας ἔχϑσιν οἱ ἄνϑινοι ςέ- 
ῷανοι πρὸς τὸ 7rivem [οηϑείας. ὑπολαίβων δ᾽ ὁ Ἐρά- 
vwv' Οὕτω γὰρ (seize) δέδοκται, μηδεμίαν ἡδονὴν ἀ- 
σύμβολον δέχεσθαι», à. εὐφραινομένδς δυσκολαίνειν, ὧν 
μὴ μετώ τινος μισϑε τᾶτο πάσχωμεν, ἢ τὸ μὲν μύρον 

c ^ ^ ) (9v 
εἰκότως ὑποδυσωπέμεθα,, καὶ τὴν πορῷυραν διὼ τὴν 
ἐπίϑετον πολυτέλειαν, ὡς δολερὸὼ εἵματω 33 καὶ χξί- 
σματα ?5, κατὸ τὴν βαρίβώρε Quviv αἱ δ᾽ αὐτοῷνεις 


» 


nos fubinde folebas, quid ad bibendum adiumenti adferant 
floreae coronae. Excipiens vero meum fermonem Eraton: Ita 
fcilicet, inquit, decretum eft, nullam admittere voluptatem, 
quae fymbolum non det, et oblectationem afpernari, nifi mer- 
cedem nobis praebeat? Aut vnguentum potius et purpuram 
auerfamur ob luxum iis adhaerentem ,. tanquam dolofas veftes, 
^. dolofos colores, vt barbarus ille dicebat: fponte autem fua na- 


23. δολερὰ &uzra] Hoc 
dictum etiam refertur de ma- 
lignitate Herodoti, et eft re- 
gis Aethiopum longaeuorum 
apud Herodotum Thalia. Xy- 
lander. N. Herodot. lli, 22. 
Reiske. | 

24. Eft et aliale&io, quam 

χρίσματα : nimirum χρωμα- 
τα. [vii legituc in Ald. et 
Baf. ] Eft certe fumtum ex He- 
rodoto iítud didum ; et quem 
lié nominat. barbarum, eius 
autorem, eft rex Aeihiopum 
μακροββίων. Legitur enim a- 
pud Herodorum in Thalia, 
pag. 107. meae edirionis ,,de 
illo rege: λαβὼν δὲ τὸ εἴμα 
TO πορῷυρεφν. gua, 0 TI 
εἴη καὶ ὅκως πειροιημένον, εἰ- 
πόντων δὲ τῶν ἰχϑυοφάγων 
τὸν ἀλγϑηΐην περὶ τὴς πορ- 
Φύρης, καὶ τῆς βαφῆς. δο- 
λερὲς uiv τὰς ἀνθρωπὰὸς Sw 
εἶναι, δολερὰ δὲ αὐτέων τὰ 
εἵματα. Et quibufdam inter- 


t 
lectis: τρίτον δὲ ἡρώτα TO 
μύρον. εἰπόντων δὲ τῆς ποιή- 
σιος πέρι καὶ ἀλείψιος, τὸν 
«Toy λόγον Toy καὶ περι TM 
εἰμῶτος εἰπε. Quoniam au. 
tem feribit, eum idem περὶ 
TÉ μύρα dixiffe, quod περὶ 
TÉ εἴμιατος ,.1ideo Plutarchus 
non folum δολερὰ εἵματα il- 
lum dixiffe refert, fed etiam 
δολερὰ χρίσματα. Ατῇ χρώ- 
ματὰ p καθ ad βαφὴν 
perünebit. Sed ideo mélior. 
eft altera lectio, quod siuara d 
et χρώματα de vna eadem- 
que re dicentur: perinde ac 
fi loquutus. ita effer: ócXegd - 
τὰ τῶν εἱμάτων χρώματα, 
At fi δολερὰ εἵματα καὶ χρί- 
cara ἴοτιθαταν, vnum περὶ 
τῶν εἱμάτων, alterum περὶ 
τὸ uupE, line τῶν μύρων, ἵπτ 
telligendum erit. Hic auterm ᾿ 
praecedit μύρον» nec nom 
πορζυρα, ad quam refpiciunt 
haec verba δολερὰ εἵματα, "d 2 





- ; w^ L " Laeti rp *** pA i y. 
E ὙΠ Ὁ a 


E i 
9412 καὶ ὀσμοὴ τὸ ὠφελὲρ ἔχξσ; καὶ καθαρὸν, καὶ οὐ- 
δὲν ὀπώρας διωφέρεσι. μὴ γὼρ εὔηϑες ἢ, τὸς μὲν χυ- 
μὲς. δρέπεσ 7a Won οἰπολαύειν ; τῆς φύσεως διδόσης, 
| ὀσμοὺς δὲ καὶ χρόας, ὥς zogen. 35 Φέρξσι διοῦ τὴν ἐπανϑ8- 
σαν ἡδονὴν τότοις * 25 κοὴ χάριν, ταῦτα 57 ατιμοίζειν, 
Ἢ ὧν μή 7i xgerades ἔξωϑεν ἄλλο cuvez φέρωσιν. ἕν 328 
tlle: et odores fimplicitate praediti funt et puritate, ni- 
hilque differunt a frugibus arborum? Nonne enim ftultum fit, 
fapores, natura praebente, colligere, iifque-frui: odores au-- 
tem et colores, eadem füppeditante , ob elegantiam ae volu- 


ptatem in iis efflorcfcentem fpernere, quod nullam aliam ex- 
 trinfecus vtilitatem adferant? Haec enim inter fe pugnare vi- 
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vt ίσματα , vel χρῤίματὰ, 
"t χρ er ita fcribi τα ας ad 
illad ριύρον. Huc accedit, quod 
ipfePlutarchus inlibello, quem 
Περὶ τῆς Ηροδότε κακοηθείας 
inferi t UM rar et 
εἱμάτων mentionem fecit. Sed 
ibi γχχείμαῦα perperam fcriptum 
eftin editionibus, quae meam 
'raecedunt, pro χρίσματα, 
aut χρίωατα. ὦ Eius verba fant: 
ES ἂν ἔχ, ὅπερ αὐτὸς τὸν 
FATE Φησὶ πρὸς τὰ μύρα 
᾿ς καὶ τ τὴν π 7o eougav εἰπεῖν, ὡς 
n) MeV. τὰ χείματα , δο- 
Aga ὁ E τὰ εἵματα τῶν Teg- 
ίων ἐςὶ» TÉTO ἂν τις εἴποι 
ὃς αὐτὸν; ὡς δολερὰ μὲν 
ῥήματα, δολερὰ ᾿δὲ τὰ 
ZMATA τῶν Ἡροδότε λό- 
γων;, etc. Quamuis autem 
ρίσνατα re&ius fcribi videa- 
r, quam χρώματα, ob eam, 
iam attuli, rationem, legi- 
tamen € t in alio Plutarchi 
χρώ, ὦ. vbi idem di- 
refertur: nimirum in 
obl. Romanis: Z γὰρ, ἧττόν 
, πρὸς τὸ μέλαν, ἡ τὸ d). Z0- 
γον» ; εἰπεῖν, δολερὰ μὲν τὰ 
-FLvT. T. VIII. 







ζ΄ 


dentur, 
εἵματα, δολερὰ δὲ τὰ χρω- 
MATO. Bi certe locus illi pri- 
mo adiunctus, ,Vbi quaedam 
exemplaria χρώματα, itidem 
habere dixi, fecit, vt euam 
illud χείμωτα in χρωματαὰ 
muiarem. Libuit autem in ho- 
rum locorumcollatione immo- 
rari, vt hine animaduerteret 
lector, fieri poffe, vt ipfemet 
Plutarchus eundem locum a- 
libi aliter feripferit, fiue quod 
memoria non eadem fuggere- 
ret, fiue quod in proferendo - 
eodem diclo δὰ diuerfa refpi- 
ceret, quae in loco, vnde id 
excerpebat, fcriberentur. H. 
Szepbanus. 

25. αἱ ὥραν Baf. fed Ald. 

vitiofe αἱ «gat. 

26. Pro τότοις dant ταῦ- 
Ta Ald. ex Baf. altero ταῦτα, 
quod proxime fequitur, omifío, 
fed "urn. et pro τέτοις ha- 
bet ταῦτα, et alterum illud 
ταῦτα etiam ferüat. 

27. Expunge ταῦτα, H. 
Srephanus. ταῦτα recte deeft 
editioni Bail. Reiske. 

28. ἕν] f. ἐμοὶ, Reiske. 

Nn 29, TV 


᾽ , -. 
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vae αὐτὸ δογιεξ TSvayTiov , ei μηδὲν ἡ Φύσις ( ὡς ὑμᾶς 
/ / ^ ^ « wc E * 
φατε) μουτῊν Tresrodneé ταυτῷ Τῆς ἡδονῆς πεποιῆσ)αι 
χάριν, ὦ μηδὲν ἄλο χρήσιμον ἔχοντα μόνον εὐῷραΐ" εἰν 
πέφυκε. σκόπει δὲ, er. τοῖς φυομένοις Aor [Aes eve 
σοὶ μὲν Φύλα. σωτηρίως ἕνεκο; τῷ καρπϑ, καὶ esum. 
αὐτῶν τοὶ δένδρα ϑαλπόμενα καὶ Ψυχόμενοω μετρίως φέ- 
en τοὶς μεταβολαῖς, γέγονε᾽ τῷ 0 ἄνϑες 39 ἔφελος 
εὐὲν ἐπιμένοντος, πλὴν εἴ τε χρωμένοις ἡμῖν ἐπιτερπὲς 
ὄσφεσϑαι 59. καὶ ἰδὼν ἡδὺ παρέχε:. ϑαυμαΞξὰς μὲν 
ὀσμοὶς οἰφιέντα,, ποικιλίαν δ᾽ ὠμιμήτοις χρώμασι καὶ 
βαφοῶς ἀνοιγόμενω 9. διὸ, τῶν μὲν Φύγλλων ἀποσπω- 
μένων, οἷον o Ny e καὶ οἰκν τα τὰ Φυτὰ, καὶ γίνεται 
gregi οὐυτ οὐ βλάβη τις ἑλκώδης , X04 ψιίλωσις οὐγερεπῆς. 
καὶ 8 μόνης (ὡς ἔοικε) κατ᾽ Ἐμπεδοκλέα τῆς ὀώφνης 
τῶν φύλλων ἀπὸ πώμσαν ἔχεσϑαι χρὴ, οδλοὶ καὶ τῶν 
ἄλλων φείδεσϑαι δένδρων ἑπάντων, καὶ μὴ κοσμῶν ἑαυ- 
τὸς τοὺς ἐκείνων ἀκοσμίαις, [βία καὶ παροὶ φύσιν τὼ 
dentur, Naturam (quod vos dicitis) nihil facere fruftra, et 
ifthaec dele&tationis caufa effe condita, nullam aliam vtilitatem 
conferentia. Iam hoc confidera, iis, quorum ftirpes terra con- 
tinentur, ac quae geriinant, folia data effe ob confcruatio- 
nem fiuc&tus: vtque foucant plantes, eaeque ita facilius caloris 
ac frigoris viciffitudines perferant: flores, dum permanent in 
planta, nullam vtilitatem adferre, nifi quod nobis odoratu, 
aut vifu, funt iucundi: cum et odores mirabiles edant, et va- 
rietatem coloribus tindturifque inumitabilibus exhibeant. Ita- 
que foliis auulfis veluti dolent. et mordentur plantae, et vlce- 


rofum iis quoddam accidit detrimentum, ἃς denudatio inde- 
V 


cora: et non tantum, vt voluit Empedocles, 
Omnino foliis debemus parcere palmae : 

fed et reliquis omnibus arboribus, neque nos ornare illorum 

cum dedecore, vi εἴ contra naturam foliis eas fpeliando. Δὲ 

p cnim 


29. τῶν δὲ ἀνϑῶν Turn.et Turn. et Vulc.] aptius erit, 


« 


» 
H 


deinde ἐπιμενόντων. 


30. Reponendum eft £ecbec- 
σϑοι. [ Et ita omnino dat co- 
dex Turn. Paulo poft autem 
ἀνοίγοντα [quod exhibent 


quam ayoryóueva, H. Srepbonus. 


rio nulla poteft imitari, refpers- 


τοις χ. κ᾿ βαφαῖς ῥαινόμενα. 
coloribus ez fuccis, quos. varia- 
45. Reiske, 

» 


| 
31. ἢ ποιχελίο δ᾽ 
'Φ 


| 646.38. SYMPOSIACON LIB. ΠῚ. $63 


φύλα συλώντας αὐτῶν. ej δὲ τῶν οὐναλῶν αἀφαιρέσεις 
vgu y"c ec ἐοίκασι AU] ! βλάπτεοιν ὃ εὐέν᾽ eA κἂν μὴ 
λαϊβῃ τις ἐν ὥρα, περιεβῥύη μαρωνϑέντοι. καϑθοίπτερ ὃ ὃν 
οἱ prn τῶν Θρεμμώτων τοῖς δέρμασιν. οἰντὶ τῶν Pe 
ἴων 323 o ἔννυντα. ὅτῳ μοὶ δοκῶσιν οἱ μῶδλον ἐκ τῶν 
Ar, ἢ τῶν aySuv , vpativovr es τὸς seQatvas 8 κα- 

τὰ Ἀόγον χοῆσϑαι τοῖς φυτοῖς. ἐγ μὲν ὃν ταῦτο συμ- 
Nc v ταῖς φεφανοπώλισιν. E γαῤ εἰμὴ γρωμμοτι- 
- es, ὥστ᾽ οὐπομνήμονεύειν ποιημάτων 33, ἐν οἷς τὸς παλαι- 
ὃς ἱερονίους φνωγινώσκομεν otv ioi  αναδομένες σεφα- 
νοις. πλήν OT: 'ye τοὺς ὅσαις ὁ τῶν ῥόδων. φέφανος ἐ- 
πιπεφήμιΞαι» μεμνῆσθαι, μοι: δοχῶ Σωπῷδς λεγϑσης, 
στρός τινο τῶν οἰμόσων καὶ aja ay yoyouxav' Κατϑα- 
od δὲ κείσεαι᾽ 8 yap μετέχει. 32 δόδων τῶν. ez. Πιε- 
ἰης. εἰ δέ τινα «04 Τρύφων cmo τῆς ἰατρικῆς δίδωσι 






1 
ren. detradlio vindemise cuidam eft fimilis, tantunique 


anocendo abeft, vtii vltro marceícentes decident, niíi tem- 
eítiue demantuz. Quemadmodum ergo barbari pellibus pe- 
&orisloco lanae veítiuntur: ita mihi videntur, qui efoliis potius, 
quam floribus, coronas texunt, plantis non vti conuenienter 
rationi. Atque hanc ego fertorum venditricibus ftipem con- 
fero. Non enim fum exammaticus, vt memoria referre poffim 
carmina, quibus oftenditur, prifcos facrorum certaminum vi- 
Sane Mufis confecratam 


bus, quibus indoctam quandam mulierem ita alloquitur: 
e fanul letum vapiez , iacebis, 

Nec fuo quifquam  celebrabiz ore: 

EU nom e$ quoniam rofarum 





Pier iaruH. 
udis tamen, an etiam amedicina floribus aliquod tefti- 
monium 


2. & ei hic loci funt panni 


: que rem Grammaticis deputa- 
| ei, Ls t. ada e lana pa- 


re, quorum quidem ea pro- 
cul dubio eft prouincia, fed 






. Miramfane, Eratonem 
oétam profiteri non dubitare, 
étas veteres fe non triuiffe, 
neque memoria tenere, eam- 





Nn 2 


&ores flores redimites fuiffe fertis. 
fuifle rofeam coronam, me:nini me legere in Sapphonis verfi- 
) 
: 
: 


pari inre ad poétnices ftudio- 
fum quoque pertinet. Reiske. 

34. πεδέχης Ald. παῖὸ ἔ- 
«tis lurn. et Bong. 


35. ἔτι 
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μαρτυρίαν, οἰκδτέον. ἐκ τότε δεξοώμενος ἐγ 
λόγον, ἐδενὸς nu TÉTGY ασκμέπτε a. Ὑεγον πα- 
Acugs , ἅτε δὴ TAE κεχρημὲν απὸ φυτῶν ἰατρικῇ. 
τεν μήριω δὲ i ἐπί τινα ἔτι voy 3) Τύριοι μὲν ᾿Αγηνορίδῃ 26, 
Macy ἡτες δὲ Χείρων! TOig πρώτοις ἰωτζεῦσε “λεγομένοις 
(70: as 3) κομίζεσι. ῥίζαι γαίρ εἶσι 38 ) βοτάναι, 
δι᾿ c ὧν ἰῶντο τὸς LLL vts. ὃ θὲ Διόνυσος, 8 μόνον τῷ 
τὸν οἶνον εὐρεῖν, ἰσχυρότατον Φώρμωκον X04 | ἥδισον, ἰα- 
τρὸς ἐνομ' σϑη μέτριος, οἰ λιοὶ Kol τῷ τὸν κιττὸν ἀνττῶτ- 
τόμενον μώλιξα Ti] 2 e προς τὸν οἶνον εἰς τιμὴν 7 Q2 
ryan ἈΟῚ seQav8o Sat dide ξαι τὲς βακχεύοντας, ὡς 
ἥττον ὑπὸ τῷ οἷν o 42VTO τὸ κιττθ κωτασβεννύντες 
τὴν ne τῇ ψυχρότητι. δηλοῖ ὁ dé Ai. τῶν ἐγομώτ τ Ων 
ἔ, D τὴν περὶ ταῦτο ὁ πολυπραγμοσύνην. τῶν παλαιῶν. 
τῆν Te yo καρύαν ὅτως d mi due. Ti σινεῦμα βαρὺ 
καὶ καφωτικὸν e Quéisor, λυπεῖ" τὲς ὑπ αὐτῆς παραμες 
κλιμένως, ΚΟΊ τὸν γαφκισσον, ὡς ἐμβλύνοντα τὰ YEUQU 






monium Trypho perhibeat. Proiiitl Trypho i in partes dicendi 
fuccedens: Prifci, inquit, horam nihil inobferuatum relique- 
runt. vt qui plurimis plantarum. vi c(íent remediis: et exftant 
etiamnum argumenta rei. Tyrii. enim Agenori, Chiron! Ma- 
enetes primitias offerust, quod ii primi medicinam feciffe ex- 
Htimantur. Radices enim plantarum erant, quibus aegrotos 
fansuerunt. — Bacchus porro non co tantum nomine medicus 
eft habitus, quod vinum inuenit, medicamentum validiffimum 
et fusuiffimum: fed quod hederam quoque facultate fua vino 
maxüne reliftentem in honore habendam docuit, eaque bac- | 
chantes coronauit, vt minus avino laederentur, hedera fuo ὃ: 
gore ebrietatem reftinguente. Sed et nomina quaedam mant 
feftant vcterum hac in re fummem diligentiam. Nam et nucem 
caryam dixerunt, quod fpiritum grauem ac foporem incutien- 
tem profundum exhalans, laedat, qui fub ea recumbunt: et 
narciffum , quia torporem (qui narce Graecis eft) neruis ἀπε, 
| 75 7 S emtiat, 

35. ἔτι καὶ νῦν. fic loqui fubftantiuo , aut. At ὍΝς. 

cod Reiske. . eo politum, vix puto. Xv/a bns 
᾿ληηνορίδη ] Vide, ne 37. aT ena αὐτῶν ΤΩ 

fit Mor legendum. Certe τῶν Φυτῶν | πράσα, Reis e. ἃ, 
enim patronymicum fine fuo 48. γὰρ ἦσαν Tum. — — — 


39. Pro. Í 


1 ἊΝ | SYMPOSIACON LIB. Ill. 
3 καὶ βαρύτητος ἐ ἐμποιξυτῶ yocp codes. às : xen " SoQo- 
Po GUT? G2? aeuo μεγώλων Θεῶν τεφάνωμοι (Tr 

' : τῶν ᾿χιϑονίων. στρ euxe. Φασὶ ὀὲ καὶ τὸ aye» 
- emo τῆς durae ὠνομασϑαι. ᾿πήγνυσ P Yee ξηξότητι 
TO σπέφρμο ^ WC] 0A ως “τολὲέ μιὸν ἐπ, τοὺς 


᾿ διὸ Wu ἢ 
᾿κυόσος, οἱ δὲ 


ὲ ΚΟΊ τήν ctae dus cy óleo jueves TU πρὸς τος 
“- οἰνώσεις βοηθῶν, αὐτήν τε καὶ τὴν ἐπώνυμον σαυτῆς λὲς 
Ἢ ὅν ὃ ὅτω κεκλῆσϑαν, διωμοαφν e goi. κέκληται γὰρ 3o 
᾿ φής χρόας ἑκώτερο,, Kj ἔτ,» 4o euis τὸ φύλλον e «o- 
τον, GU. οὐρίνω “1 ΟΊ | dece τὴν κρασιν οἴνῳ » προσές κεν. 
ἄλλα e , Mévrei 4 πούμπολλο λαβεῖν à £55, οἷς παρέσχον 
τας XA ἥσε;ς ej δ. uva ers. οὐρμεὶ δὲ κούκεινα Τὴν τῶν παᾶ- 


m λαιῶν EZ LUE Aes oy ὑποδηλῶσαι Ko πολυπειρίαν; οὐ ἧς 


.€utiat, grauedinemque torpidam : vnde et Sopliocles eum vete- 
. rem magnorum deorum coronam appcel:at, nimirum Manium. : 
. Rutam quoque peganon ea decsuía dictum autumaat, quod 
- ob ficcitateza calore mixtam femen genitale cohfiritoat t coa- 
.gutet, ideoque praegnantibus plane 5t inimica. Qui vero ame- 
thyftum, cum herbam, tum coenorninem eius geramain , no- 
men a prohibenda ebrietate habere putant, ii eizant. Vt;um- 

' que enim acolore dictum eft. Neque enim folium herbae li- 
quido eft colore, fed violae et vino temperie diluto fimile. Multa 
alia commemorari poffent vocabula ftirpium, afacultatibus ea- 
rum deducta: fed et haec ipfa füfficiunt ad induítriam veterum 

' demonftrandam , ac peritiam: quam etiam aduerfus i2; 
ἢ1- 


^ 
᾿ 


29. Pro oí dant εἰ Ald. et 
1 "Βαί. 

40. ἑκάτερα $ giv] Nihil de: 
etit fententiae, fi legamus 1 é- 

τέρα. E γὰρ ἐςὶν αὐτῆς. 

γί απάεγ, Omnino hic negati- 
ua particula opus effe videtur: 
vt legatur Z γὰρ ἐς ιν. H. διο- 
p Et ita dant "Turn. et 
ulc. 

41. Vide, ne pro ἀν ὠοί- 
yo fcripferit auctor 47. i&«. 
mam coler eius, quod de la- 
. pide Plin. tradit lib. 37. cap... 


Nn 3 


9. ad vini (vati nimirum, 
alJoT 0s) colorem accedens, 
priufquam. eum deguftet, in 
violam defini:. Aylander. sx 
ἀκρατον, ΓΝ αμενηνῷ καὶ 
ὑδαρεῖ — eo ducit ledio edi- 
tionis Ald. ZXvivev, debili et 
aquofo vino. qualis enim, a- 
mabo, eft dictio ἀοίνῳ οἴνῳ ? 
Reiske. 
42. ἀλὰ Ald. et Βλί. 

43. f. Za μὲν τοίνυν πάμ- 

ποϑλα, Reiske. 


44. τοῖς 
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ἐχρήσαντο τοῖς παρ οἶνον 44 seQatreis. Wisa. μὲν 
γὰρ ὁ ἄκρατος, ὅτῶν τῆς κεφολῆς καϑώψηται καὶ 
τονώτῇ 9 τὰ σώματα πρὸς τῶν αἰσϑήσεων., o χεὶς 46. 
ἐπιταροσσει τον Sex zcv' ej δὲ τῶν ὠνθῶν ὠπόβῤι Pero 
πρὸς ro ϑαυμασίως βοηϑεσι, καὶ ὠποτενχίζεσι τ τῆς 
xe Does 47 uz τῆς μέϑης ὡς ὠχρόπολιν. τῶν μὲν 3 ρ- 
pa μωλακῶς 2 χολωντων. τὸ -πόρες xc cya πνοήν 
TOÀ οἴνῳ 48 διδόντων. ὅσα δὲ ἡσυχῇ, ψυχρὸ τῷ μετρίῳ, 
ἐπεψαύειν 49 να κοθομένων TS ἀναθυμιάσεις, Gc eC ὃ 
τῶν ἴων won ῥόδων φεῴανος 55. supa ye ea pores, 
καὶ SEX 9 τῇ ecu TOS καφηβαρίας. τὸ δὲ τῆς Κύ- 


adhibuerunt. Maxime enim merum, quando caput ferit, ct 

intendit corpora, Deyasbat fenfuum principio perculf£o. At 
florum exbalatione s mirabiliter contra hoc mali praefidio funt, 
caputque veluti arcem muniunt ad ebrietatem peliendeim. Nam 
et calidi flores molliter apcriendis meatibus faciunt, vt perípi- 
rare vinum poflit: et quae leuiter frigida funt, mediocri con- 
tactu vapores repellunt, vt violacea et rofacea corona: vtrum- 
que enim horum adítiingit reprimitque odore fuo ca, quibus 


44. τοῖς παροίνοις Ald. et 
Baf. παρ᾽ οἴνῳ τοῖς ςεῷανοις 
Turn. 

45. καὶ τονώσῃ ] lunius Z- 
τονώση legendum putat. Ego, 
cur jmpre(Ta le&io fit deterior, 


modo vocabulum probetur, 


non video. erit enit zuzendere, 
quod fir venis Baccho inflatis, 
vt loquitur poéta, etebrii pla- 
re inflatione, quam laxatione, 
( puto ) laborant. Xylander. 
46. f. τὰ σώματα περὶ τὰς 
-- ἀρχὰς, ant πρὸς ταῖς — 
ἀρχαῖς. aut fic diftingu. et 
lec. eit: τὰ σώματα, τὰς 
τῶν αἰσϑήσεων ὠρχὰς ἐπιτ- 
s τῶν ἀνθρώπων, Reisle. 
. Poteft quidem vulgata 
fie. efendi, ' vt conftruas verba 
in hunc modum: Zzcréi- 


EN. 


(xc! τὴν τῆς κεφαλῆς wo 

Giga cav. obducio muro fé 
piumt er munt tapiris veluti 
arce; [ed planior cft lectio 


Vulcobiano cod. eft. Reiske. 

48. ἀναπνοὴν τῷ ὕπνῳ] τῷ 
eive , vt exiftimo ; nihil enim 
hic de fomno. Xylander. 


^ 
T 


“τὴν κεφαλὴν, quae etiam in * 


ὕπνῳ nimirum dant Ald. et . 


Bat. 
49. Re&e Bafil. ὅσα δὲ καὶ /cu- 
j Mies τῷ μετρίως ἐπι- 
vot Biicle: . τῷ μετ ίως 
dat etiam Turn. Pro ἐπιψαύ- 
εἰν Vulc. habet Yi oie 
5c. eébpave; ] Subaudi 
στοιεῖ, Reishe, T 
ST. καὶ g£2N&r] Lege meo 
periculo cussAkei, aut potius 
ἀναςξδλιει. Xylander. 
52. Re- 


^on 
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πρὲ νὸς &vSos , καὶ ὁ κρόκος, καὶ 7 βάκκαρις εἰς ὕπνον | 
ἄλυσον ὑπαγε: τὸς πεπωκότας. Exe yate ar edcs 
λείων ΜΟῚ προσηνῆ, καὶ τὰς περὶ τὸ σώμα, τῶν μεϑυσχο- 


μένων LL καὶ τρωχύτητας ἡσυχῇ διαχέουσαν, 


ὥστε, γινομένης γαλήνης, αμβλύνεσϑαι Koi TUVEVET- 
Te0 2 τὸ κραιπτωλῶνες. ἐνίων δ᾽ aya oc putas ἄνω 


᾿σκιόνα μένοις σερὶ τὸν ἐγκέφαλον , ei ΤῈ “πόροι τῶν Gi- 


σιϑητηρίων ἐρκον)αίφονται , KM λεπτ' ὕνοντοι τοὺ ὑγροὶ 
πράως ἄνευ πληγῆς καῇ. σάώλδ τῇ ϑεομότητι διωκρινόμε $0, 


. A94 Quse Apu eos a ὧν ὃ ἐγκέφαλος οναθοώλπεται. διὸ 


opens τὲς ἀνθινὸς ἐκ τῶν τραχήλων κοϑατετοντες υ- 


ποϑυμίδως 53 ἐκώλεν, Kc τοῖς πο TÉTOY μύροις ἔχριον 


τῶ sion. . Moteruget. δ᾽ ᾿Αλκαῦος κελεύων ROT OL EO τὰ 
po gov αὐτῷ ᾿ΟΦΤ C6 τῶς πολλῶ παϑοίσως κεφαλᾶς, xul 


Ta πολιῶ Sij deos. Ero καὶ ἐντεῦϑεν ej T τοξεύξσιν 


ὑπὸ ϑερμότητος εἰς τὸν ἐγκέφωλον οἱφπαξόμεναι ταις 

ἐσφρήσεσιν. ἃ γοὶρ; eri τῇ ἢ καρ δίο τὸν ϑυμὸν ἐ ἐντρατο- 
ri 

πεδεύειν GoyTo τὸς περιδεδαίξς τῶν ςεφανων ὑποϑυμί- 


caput grauatur. Cypri porro flos, et crocus, et baccaris, y 
qui adbiberunt, ad fomnum moleftiae vacuum adducunt. Ex- 
halant enim mite quidpiam etgratum, quo inaequalitates, quae 
inebriatorum corpori accidunt, afperitatefque diffunduntur, ita 
vt, tranquillitate oborta, retundatur et dieeratur id, quod cra- 
pulam erat fa&urum. — Quorundam ctiam florum odoribus fur- 
fum diffipatis ad cerebrum, fit, vt et meatus, qui funt inftru-. 
mento fentiendi , expurgentur, et humores incidantur, fenfim 
abfque veliondanzi i&u, aut agitatione, difcuffi ; fimulque cere- 
brum natura frigidum rcfocilletur. [taque ferta e floribus texta 
praecipue , a ceruice fufpendentes , hypothy:nidas appellabant, 
vnguentiíque , quibus ea erant delibuta, pe&us inungebant. 
Teftatur etiam Aleaeus, iubens vnguentum fibi affundi fuper 
multa paffum caput et cenam pe&tus. Sic etiam inde odores a 
calore eiaculantur in cerebrum, rapientibus eos naribus.; INon 
enim ideo hypothymides vocauerunt collo appenfas coronas, 
m animum caftra fua in corde habere putarent: (eft enim 
thymos 
52. Reponendum puto 4y- 8 verbo ϑυμιῶν, non ϑυμί- 
πείρας pro Κύπρε. FH. Srepban. ine Et fic quoque citat Fulv. 
rfinus ad fragm. poetar. lyric. 

53. ὑποϑυμιάδας. nam - ^2 313. Reiske. 


4 54. προσ- 


ξός PLVTARCHI 647. 50... 


δας ἐκάλεν ( ἐπιϑυμίδας γορ αὐτοῖς διά γε τἕτο μᾶλ- 
λον ἦν VoL eT dat προσῆκον 54) eA, ὡς λέγω, A: τὴν 
οὐποφορόν καὶ ὠποϑυμίασιν. μὴ 'ϑαυμώφωμεν ὁ 2, € 
τοσαύτην αἱ τῶν φεφανων͵ ἀποῴοραι δύναμιν ἔχϑσι». 
ἱσορϑσι γὰρ, ἃ Ti Mod σγ οὼ σμίλοκος απτοχτίννυσιν an 
786 ἐγκαταδαρϑόντας, ὃ στῶν egy LL πρὸς 
τήν ἄνθησιν 55, καὶ τὸ τῆς μήκωνος οπορῥέον πνεῦμοι; μὴ 
Φυλαξαμένοις τοῖς τὸν ὀπὸν τρυγῶσι, συνέβη κατωπε- 
σέ». τὴν ν δ᾽ ἄὥλυσσον 56 καλεμένην ββοταίνην καὶ λαβόν- 
τες εἰς τὴν χέρα μόνον οἱ δὲ καὶ προσβλέψωντες, &- 
παλλάττονται λυγμϑ 37. λέγεται δὲ ἈΘῚ σοίμνίοις anyone 
X04 αἰπολίοις, -παραφυτευομένη ταῖς μαΐνδραις. τὸ δὲ 
ei EL δήποϑεν, ὁ OT! ῥεῦμα πολὺ τῆς ἐδωδὴς ἀφ η- 
διὸ καὶ τάχιτα μαραίνετῶ. ψυκτικὸν δὲ ἐς; δυναί- 


thymos animus) fed propter exhalantem potius fragrantiam, quam 
iphi apothymialin nominant. Mirum vero nemini debet videri, 
íi exhalationes fertorum vim tantam habent: cum memoriae 
proditum fit, vmbram fmilaeis interficere homines in ea dor- . 
mientes, quo tempore planta maxime turget ct florem parturit 
fuum, et fpiritum apapauere defluentem non caute obferuatum 
ab iis, qui fuccum colligunt, fubuertere homines: herbsmn 
autem aly(lum, fi duntaxat in manum fümatur, immo non- 
nullos , fi modo intucantur eam, fingultu liberere. Eadem 
pecori et caprarum gregibus condücere dicitur, fi iuxta caulas 
plantetur. ,Rofa autem rhodon Graecis haud dubie dicitur, quia 
multum-odoris exhalet: quo fit, vt etiam celerrime marceícat. 


Natura- 3 
54. προσὸν Ald. et Baf. lianus lib. Ὁ. €. 21. animal 
55. αἰσϑησιν Ald. hiftoriae ταὶ eam herbam 


S6. ἄλυσσον 1 Sic apud Di- opponit: et nimimm Agéew - 
ofcoridem , et alios, non aà- eft femgulrire. Xylander. 
Aucovr, Sed et Plinius ita ha- 
bct 24, rr. etymonque ab eo — 57. Pro λυγμὲ nifi repona- 
et Graecis traditum, duofigna tur λύσσης». quae hic dicun- E. 
poítulat. Videautem, anmen- tur, non conuenient. cum e | 
do careat, quod ibi legitur. tymo nominis ilius ἀλυσσος. ^c 
Mirum eft, quod additur, fa- — £f, Stephanus. Et pro &o λύσ- 4 

4 





niem, confpe&o omnino fru- «c»; dat cod. 2 υὰ 


tice eo, ficcari: quando et Ae- ν : 
; jx 


$8. Po- $5 





- 





Gn τῇ ἢ δ᾽ we πυρωτον 38, ἐκ ἀλόγως" 


 S$YMPOSIACON LIB. III. 


λεπτὸν γορ 


αὐτῷ περιανϑε τὸ θερμὸν ἐπιπολῆς ἐξωθόμενον ὑπὸ τῆς 


ΩΝ 





τος 59. 


" Περὶ T8 ximTTS, πότερον τῇ Φύσει Pres, ἢ e 
| ^^ αϑός dsw. 


IIPOBAHMA f. . 


ὑπαινεσοίντων δὲ ἡ ἡμῶν τὸν Τρύφωνα, μειδιῶν ὁ C "Ape 


« 


μώνιος, 8x, ἄξιον Ε ἔφη ποικίλον ϑτω ΚΑῚ αἰνθηδὸν λό- 

yv ὥσπερ, φέφανον ἀντιλέγοντο διαλακτίζειν 60, πλὴν 
6 TE κιττὸς ἐκ CÓ ὅτως CwynaTOmWETNMQKTO] P, ψυ- 
Xeerumi . συγκατασίβεννύναι λεγόμενος τὸν ἄκρατον" 


ἔς, γάρ ἔμπυρος, καὶ “ϑερμότερος. 


κα] ὅγε κῶρπσος αὐυ- 


78 μεγνύμενος εἰς τὸν οἶνον , Medus muy ποις Kp ταρα- 


-τικὸν τῶ συρδσϑαι. τὸ δὲ UT λέγδσιν αὐτὸ σπώ- 4 


Biaosaíctn autem habet vim refrigerandi, adífpeQu igneum ali- 


E oftentans, idque non abíque ratione. 


Nam in fuperficie 


tenuis efllorefcit calor, eo aírigore bh 


De natura hederae, 'calidane ip an frigida. 
E QVAESTIO SECVNDA. 









^ 48. Poteft vulgata defendi. 
. mallem tamen πυρωπὸν, R. 
59: 5 Sententia ipfa monente, 
ὑπὸ τῆς ψυχρότητος Ícribe, 
cum inepte "legeretur ϑερυό- 
ps Non enim calorem 
fed frigiditas praeua- 

lens , foras eiicit in fuperfici- 


em. AXylander, 





Nn5 


Jic cum nos Tryphonem laudauiffemus, *enidens Ammo- 
5 nius: Indignuim vero fuerit, inquit, tam variam et flori- 
am orationem contradicendo tanquam corollam diícerpere. V- 
id me offendit, quod in eam intexta fuit hedera, [εξ fri- 
| gore fuo dida merum réftinguere. 

. eiu(que fructus vino admixtus inflammando vim eius inebriandi 
eet conturbandi auget: et palmitem hederae auulfum ferunt in- 
ftat - 


Etenim calida eft Medbsil 


6o. Vehementer arridet mi- 
hi le&io cod. Vulc. et Turn. 
διαλακίζειν, difcerpere. ἘΠῚ 
verbum rarum , fed elegans. 


Reiske. 


61. πλὴν ὅτι κιττὸς ἐκ οἶδ᾽ 
" / 
ὅπως συγμκαταπέπλεμτω,. R. 


62. ὡσ- 


569 τὰ 


E 
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μενον, ὥσπερ τοὶ πυρὶ ξύλα συνδιατρέφεσϑαι 53. χιὼν. 
δὲ πολλάκις ἡμέρας συχνὸς ἐπιμένεσω τοῖς ἄλλοις φυ- 
τοῖς, φεύγε; Tous o τὸν χιττόν᾽ μᾶλλον δὲ ὅλως εὐϑὺς 
ἀπόλλυται» X04 περτήκεται περὶ αὐτὸν ὑπὸ ϑερμότη- 
τος, ὃ δὲ μέγιξόν ἐς,ν, ὑπὸ Gecpeosa à ἱςόρητα!» ᾿Α- 
λεξζανδρος. κελεύσαντος Ἑ)ληνικαὶ δένδόρω τοῖς ἐν Ba/2uAG- 
yy παραδείσοις ἐμβωλῶν Αρπαλον, μώλιτα δὲ τῶν TÓ- 
σῶν ἐμπύφων ὄντων «gj περιφλεγόντων 9, τὸ ὠλσώδη 
X064 εὐπέτωλο, KOH σκιερο κατωμίξαι τοῖς φυτοῖς, μόνον 
8x ἐδέξωτο τὸν κιττὸν ἡ χώρα, καΐτοι zoo; τῷ Αρπαά- 
^8 προγμωτευομέν xot reca QiAovemevr os ' ὠὰ α- 
σωλλυτο καὶ κωτεζηραίνετο, τῷ πυρώδης μὲν αὐτὸς εἷ- 
ve , πρὸς πυρώδη δὲ μίγνυσθαι γῆν. ὃ λαμβάνων κρῶ- 
σιν, δὰ ἐξιστάμενος" αἱ "yxp ὑπερβολαὶ φϑείοδσι τὰς 
δυνάμεις. διὸ τῶν ἐναντίων μᾶλλον ὀρέγονται, καὶ Qu- 
λόϑερμόν ἐξι τὸ ψυχρὸν, καὶ φιλόψυχρον τὸ ϑερμόν᾽ 
ὅϑεν οἱ ὀρεινοὶ καὶ πγευμωτώθεις καὶ νιφόμενοι τόποι τῷ 
δαδωδὴ καὶ πισότροῷο 6& τῶν φυτῶν, μώλιτω πεύκας" 


ftar Ἰσποττιπι igni curuatorum intorqueri. Nix etiam, quae. 
aliis plantis faepe per complüres dies incumbit, hcederem celer- 
rime fugit, imo autem ftatim perit liqueícens eius caliditate. 
Maximum argumentum eft, quod Theophraftus narrat, iuf- 
fum ab Alexandro Harpalum, hortis, quierent Babylone, Grae 
cas inferere pla;s:s, folo iis in locis admodum feruido, ΔΗ 
fas ct foliis laxuriantes vmbramque amantes herbas plantis reli 
quis permifcuiffe: folam hederam non fuifle afolo receptam 
quanquam magno conatu, magnaque contentione plantareca 

Herpalus eniteretur: fed exíiccatam periiíle; quippa calida ipfa 
temperari cum tellure calida non potuit, fed periit. Nam ex- 
fuperantia facultates perduntur. Quae caufa eft, vt contiaria- 
appetant, ac calorem ament frigida, frigus calida. — Atque 
binc montofa, ventifque et niuibus expofita loca facibus aptas 
et picem ferentes maxime producunt arbores, vt laricem et pi- 

num 


D 


62. ὥσπερ τὰ ξύλα πυρὶ 63. f. περιφῷλεγέων, ἃ πε’ 
συνδιαςρέφεσϑω. — Reiske. ριφλεγὴς. Reik, | ἢ 
Turn. pro τῷ exhibet τῷ, 64. Scribendum πισσοτρό- 

e Qa. H. Stephanus. * 


65. χείς 


7 


48:34. | SYMPOSIACON [18. IIL | — sz 


καὶ τροβίλες, ἐκζέρξσιν. ἄνευ δὲ TÉTOY, "4 Φίλε Τρύ- 
Qv, τῷ δύσριγο καὶ ψυχρῶ Φυλλοῤῥοες μικρότητι TÉ 
Segue καὶ οἰσϑενεία συΞτελλομένξ ἈΟῚ meokeimewrdsn 6; τὸ 
E ἐλαίαν δὲ καὶ devi K94 κυπάριττον etes oo 

i Quies τὸ λιπαρὸν Ao τὸ ϑερμὸν, ὥσπερ ἢ 2 un 
τὸς “6, cOev ὃ φίλτατος Διόνυσος , ex ὡς βοηϑὸν ἐπὶ 
σὴν μέϑην; ΕΝ ὡς “πολέμιον τῷ οἴνῳ τὸν κιττὸν fni 
“γωγεν; ὅς γε τὸν ἄκρωτον, ἄντιερυς os καὶ μεϑυ- 
paio αὐτὸς αὐτὸν ὠνόμασεν. GAL μοι δοχέ;, κων ας 
περ οἱ φίλοινοι, μή παφόντος Gumi γνῶ, κριϑίνω χρῶν- 
ται πόμωτι, xo) μηλίτας τινος, οἱ δὲ. ᾿Φοινικίνδς, οἴνοις 
LE ETQ καὶ ὃ πονγῶν μιμόμενος ὥρας, 67, χὸν απὸ 
τῆς οὐμπέλθ σέφανον, ὡς ἐκείνην ἑώρα γυμνήν ΘΙ ἄφυλ- 
λον, οὐγωπῆσαι τὴν ὁμοιότητῶ TS WITTB. AH ye τὸ 
πλήματος τὸ ἑλικῶδες τἕτο Xe σφοϊδλόμενον ἐ Ey τῇ. πο- 
££, , acc) T8 meTOAS τὸ ὑγρὸν, X04 περικεχιυμένον ὁ ero 
χτως, μάλιτα δ᾽ αὐτὸς ὁ  κέρυμβος ἢ ὀμφανι, συκνῷ Xe 
περκεζοντι προσεοικῶς, ἐκ μεμίμηται τὴν τῆς ἀμπέλου 


mum coniferam. Praeter haec, mi Trypho, elgidse et frigi- 
dae ftirpes facile folia amittunt, ob paucitatem calore et imbe- 
cillitatein compulfo, et plantam deferente: olesim, laurum , ac 
cupre(fum femper virentem conferuat pinguedo et calor, ficut 
et hederam. | Proinde cariffimus Bacchus hane non vt auxilium 
aducrfus ebrietatem adhibuit, aut vino adueríam, qui merum 
b inebriando aperte methy, et fefe Mcthymnacum appellauit. 
] mihi videtur , quemadmodum vinofi vero deftituti vino 
ieaceo vtuntur potu, et emalis, aut palmulis , quaedam 
fibi vina conficiunt, ita qui hyeme defideraret vitceam coronam, 
vbi nudam et foliis vacuam vidit vitem , ob fimilitudinem hedera- 
ceoin amplexus. Nain etpalmitis amba7es iftae, lubricique i In pro- 
grediendo ambitus atque lapfus, et foliorum flexilis atque in- 
ordinata circumfufio, ct maxime corymbus ipfe vuae imma- 
turae denfae, iamque colorem ducenti fimilis, vitis formam. 















i imitan- 
- 65. λείποντος fimplex dat 67. Probo le&ionem editio- 
Vulcob. nis Bafil. χειμῶνος (0 /tb » fic 


66. Repone Dur. vt legam: ἕὅτως καὶ ὃ i [ bic, 

wv. H. Stephanus. [ Etita dant Bacchus puta] σπτοϑῶν τῆμος 
. atque Vulcob. ] f. οἷός νος ὥρα. Reiske. 

Tu ὁ κιττὸς. Reiske. 


68. τῷ 


- Pu 


$72 OPEVTARCHTE €48. $0. 


dicen. - μὴν Nx καῶν βοηθῇ τι πρὸς μέϑην ὁ ὁ κιτ- 
τὸς; ϑερμότητι TETO ποίξιν φήσομεν αὐτὸν, ανοίγοντα 
τὸς πόρες, ἢ 7 συνεχπέττοντο μᾶλλον τὸν ἀκρατον᾽ ἵνα 
XU) μένῃ en χιοριν, M Τρύφων, ἰωτρὸς ó Διόνυσος. πρὸς 
ταῦτα ὁ μὲν leuQov ἄφωνος ἦν, ὃ ὅπως ὠντείποι GYE7; T G- 
μϑνος. . ὁ δ᾽ Ἐρώτων ὃ fite ον ἡμῶν τῶν" νέων ἀνοπολέμε- 
Vos, ἐκέλευε [AcyOeiy τῷ Τρύφων, τῶν 68 φεφανων, ? 
τὸς se(Davac ἐὀποτίϑεσϑθαι. Kod Ap novios EQ mage 
ye ἀφορῶν. g γὰρ ντερεῖν, οἷς ἂν ἡμεῖς eye. CU- 
TG dj καὶ τῷ Τρύφωνος ἐπικελεύοντος εἰπεῖν Ti Αἱμὲν 
οὐποδείξεις 69 » Ψυχρὸν εἶναι! τὸν κιττὸν, 8x ἐμὸν ἣν &p- 
γον 7ο, ne TevQwves. eres 7! γοῖρ αὐτῷ ψύχοντι 
Kc suQovrs 7r P0 χρῆται. τῶν δ᾽ εἰρημένων (ἐῴη 7?) 
Tó μὲν μεθύσκεεν 73 κιττὸν οἴνῳ μυγνύμενον, &v ὠληϑές 


imitantur. Quin etiam fi quid contra ebrietatem facit hedera, 
calore id eam íuo facere dicemmus, aperiente meatus, aut po- 
tius conco&tionem meri adiuuante: vt Íic;iquoque inedicus abs 
te factus Bacchus gratiam tibi, o Trypho, debeat. Ad haec 
vocem cohibente Tryphone, et, quid refponderet, mecitante, 
Eraton iuniores nos fingulatim compellans hortabatur, vt aut 
"Tryphonem pro coronis propugnantem. &diuuareimus, aut co- 
ronas deponeremus. Et Ammonius fecuritatem oftendebat, pol- 
licens, nihil fe dicturum aduerfus ea, quae propofuiíTemus, 
.Ytaque, cum Trypho etiam hortaretur ad dicendum: Deimon- 
ftrare, inquam égo, hederam οὔτ frigidam, non cft meae ope- 
rae, fed Tryphonis? Is enim ca, vt ficus inducente ac n | 
te, frequenter vtitur. Caeterum ex his, quae dicta fun 

ebriare hederam vino admixtam verum non eft. Quam enim 
| bibenti- 


68. τῷ Ὑρύφωνι τῶν] ὑπὲρ 70. εκ ἐμὸν ὃν ἔργον, ἔφης 
τῶν, aut ὑπ μὰ ὄντι τῶν WM Τρύφωνος. Κείεζε. 
forte, nifi fit ellipfis 7Z ἕνεκα, 
quod durum eft credere, aut 71. ὅτως Ald. et Baf. 
etiam fufpicari, Xylander. ὑ- To ; 

ὲρ τῶν ge ave. Reiske. Ar quete 

69. 5 μὲν ἀπόδειξις. Reiske. 73. μεϑύσκειν. pro inelris 
Vulc. poft ἀποδείξεις inferit politum eft, Attice, vt et 


ἔφην, T£. pite ptio, Xylander.- 





74 


: 
i 










74 ἐμποιεῖν 74 τοῖς σιξσι aros y ἐ μέϑην 


pes "5 ἐμποιεῖ. καὶ. "eA 76 Tauro, 
κῶς T ἦν διείνοιαν. 
s ME ταῦτα γάρ παροὺ Quem ἐργο τῶν κατα | φύσιν δυ- 
γώμεων 77 ERES. EY Ag TO T dias τρέφεται, T8 
πυρὸς τὸ ὑγρὸν ἕλκοντος, ἐξ eu rà 78 βία κυργότητας 
rovro καὶ παραβάσεις. τὸ δὲ συγγενὲς ϑερμον QU. 
ξεν M4 τρέῷειν “πέφυκε. σκόπει; 6, pi μῶδον LIA 
sje τις ΚΟ ψυχεότης σώματος 79 πὸ πολυκωμιπὲς, καῇ 
χαμοπετὲς πέφυκεν. “ἀντερείσεις, 80 σρυκνοὺς καὶ οντι- 
κοποῶς λαμβάνοντος, a ὥσπερ MT δι᾿ a0 évesoty σολ- 


κινντα, MG 


bibentibus adfe&ionem infert, non ebrietatem recte dixeris, 
fed perturbationem abaliengtionemque mentis: qualem alter- 
cuin etiam, et i;ulta alia inducunt, infania animum exagitan- 
tia. Auulfi o autem palmitis illa, rctione vacat. Haec enim, 
uae contra naturam fiunt, non funt naturalibus imputanda fa- 
eultatibus. Sed et ligna curusntur, igne humorem educente 
wi ex ipfis ita contorta. Cognetus eutem calor id natura habet, 
st augeat atque alat. Atque hoc vide, an non frigiditas aliqua 
corporis inultiplices illos lexus et humilitatem hederae humi 
mg efficiat * mes, crebro aiiis: ficut cum viator ob 

imbe- 


"v4. ἐμποιοῦν τοῖς πιοῦσι. exhibent Ald. et Baf.] lezo 
mam id, quod aliquem animi ve- δυνάμεων. Xylander. 
lemeutiorem morum COncitát n 78. Stare non poteft fi ungu- 
libenribu. aut , vt Bafil ὃ lach cenitiüus αὐτῷ, ideoque - 
; ἃς ἐυποιεῖ, Reiske. reponendus cft pluralis ἄὐτῶν: 


SYMP 5SYNGON: LIE. HL 474; 


: ταραχήν δὲ xe παραφροσύνην, οἷον κύα- - 


o di TB κλήμωτος σπασμὸς, ἄλογός. 


ES: dd eft ὑὲς κύαμος, feu 

a Apollinaris, Yunio hoc, 
quam fuba, magis probatur, 
cui maiorem in modóum adíen- 
fior; et facile fuit j ὑὸς omitti. 





26. € καὶ ἄλλα πολιὰ, R. 
77. Pro δυναμένων [quod 


quem pluralem etiam reuera. 
dant "Turn. et Vulc.] et ex- 
pungenda interpun&io poft 
ἕλκοντος. H. Srephanus., 

79. ceuzros] Imo vero 
πνεύματος. — Reiske. 

qo. Huius vocabuli Ald. et 
Baf. vltimam tantummodo fyl- 
labam σεῖς exhibent, cum prae- 
cedente afterifco , et proxime; 
fequens zo poft πυκνὰς ο- 
mittunt, 


81. Iu- 





574 





lloro — καὶ σηρίγμωτος, αὐτὸς ᾿ atu ἀνέ: 
268m M4 zrodipyeiy ciduvetrGY dio ἔνδερων egre *j POS, ἧς 
τὸ ἀνωφελὲς 81 δύναμις e. 5 δὲ χων οὐποῤῥεν καὶ 


σπεριτήκεται δι᾿ ὑγρότητα τὸ QUA TO γαρ ὕδωρ σβέν- 
νυσιν αὐτῆς, MO κόπτοι τὴν '“χαυνότητο, VETE μικρῶν, &i- 
ya 9? Rel “πυκνῶν ard qoia pato πτομφολυγων. εν ὃ Sx ἡτ- 
τον 83 ἐν τοῖς περιψύκτοις σφόδρα «04 νοτεροῖς τόποις, 7 
τοῖς προσήλοις, αἱ “χιόνες ῥέδσι. τὸ | erdaNis TÉTO, 
καὶ (ὡς φησιν Ἐμπεδοκλῆς) ἐμπεδέφυϊλον, EX esi Seg- 
μότητος. δὲ yc ψυχρότητος τὸ Φυλλοῤῥοεῖν. ἡ ὅν 84 
μυῤῥίνη, καὶ τὸ ἀδίωντον 9, 8x ὄντα τῶν θερμῶν, ἀλ- 


imbecillitatem crebrius confidet, deinde rurfum viam init. [{α- 
que etiam amplexu opus habet hedera et fulcro, ipía fe ipíam 
fuftentare et producere non valens ob inopism caloris, cuius 
'eft furfum efferre. Nix porro quod liqueícit et defluit ab he- 
dera, id ob humiditatem folii fit. Aqua enim niuem delct, et 
ob laxitatem ipfius incidit, vtpote congeriem exiguarum et cre- 
brarum bullarum. Itaque in valde frigidis, fed hume&tis locis, 
nix non minus, quam in apricis, foit Iam ille perpetuus 
viror, et (vt vocat Empedocles) 
— folii conflanzia. firma , 
non eft acalore, vt neque foliorum delapfus afrigore Nam 
myrtus, etadiantum, non calida haec, fed frigida, fcmper 
virent. 


$1. lunius avecbegse. leoi 
cum obrepfiffet ἀνωφελὲς, ἴω 
cabulum plane id ipium, quod 
dignificat. Xylander. Scriben- 
duin eít ἀνωφερὲ gig. HH. Srepha- 
sus. ἀνωφερὲς, vt etiam Xy- ἡ 
lander et codd. 'T'urn. et Vulc. 
Reiske. 

$2. Infiniiuus εἶνωι in par- 
ticipium ἔσαν mutandus effe 
videtur. H. Srephanis. μικρῶν 
doxZcay sivo. Reiske, Ex 
Turn. et Vulc. affertur μικρῶν 
ücay, vel ὄσχς. 


83. ἐχ, ἧττον abíunt ib 
Ald.et Baf. hine fit, vt Xylan- 
der infra poft τόποις duo 1l- 
la verba, a», dpi addenda 
cenfear, 

84 ἡ 2v μυῤῥίνης Reiskel 

$5. Iunius legit ἀδίαντον 
pro ἀδιάλειπτον, [ quae cft 
&io Ald. et Βαϊ. | et fane h 
bam, quae hac voce notetüry 
puto effe: et adian 
folia effe aeterna conftat : 
gidum fit, necne, hic qui 
non difputo. JXj/ander. 





E 
86. Le- 


k 
à 
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del τέϑηλεν. | ἔνιοι, yd ὃν GM ACT RT! 
| Fygreót ox Ang δὲ 
rÉTO ΚΑῚ eme Ti συμμετρίαν αἰτιᾶται, τετα- 


καὶ ὁμώλῶς τὴν τροφήν δηέντων, ὦ Q2 eigo 






P. dodi A τοῖς δὲ Φυλλοῤῥοδσιν. Ex ἔστ; διὰ μανότη- 
^5 ] δ 
T0 τῶν ὥνω φενότητο τῶν 3 τῳ πέρων, ὁταν οἱ μὲν 


μὴ ἐπιπέμπωσιν. οἱ δὲ Φυλαττωσιν 87, eA. ολίγον ἄ- 
Sega λαβόντες ἣν ἐκχέωσ Ws. ὥσπερ ἐν ονδήροις 89 τισὶν, 
EX, ὁμωλοῖς. τῶ δὲ ὑδρευόμενω ἀεὶ τῆν 29 τροφήν διαρ- 
xe 9, καὶ σύμμετρον ὠντέχες, καὶ παξαμένερ, οὐγήδω 
καὶ “χλοεραί. GN ἂν Βαβυλῶνι Φυτευόμενος ἐξίφατο, 
| καὶ ἀπηγόρευεν. εὖ δὲ ποιῶν ὁ γενναίος ὅτος, er Βοιω- 


virent. Sunt, qui acquabilitatem temperamenti pro Tar: ad- 
fignant. Empedocles praeterea proportionem quandam. con- 
gruam meatuum ponit, qui ordine et aequabiliter ali- 
mentum tranfmittant, ita vt fufficienter id affluat. At quorum 
folia defluunt, iis non fuppeditat alimentum, ob reritatem fu- 
periorum, ct inferiorum anguítias meatuum: cum meque hi 
fübmittent, neque illi confernent alimentum, fed quod exicuum 
weceperunt, confertim profundant: vt quac hauftris rigantur 
inaequaliter perforatis.. Quibus autem aqua fufficit, ea femper 
slimentum, quod fatis fit et proportione conuenjat, retinent, 
perpetuoque virent, coníenefcunt nunquam. Quid quod ba- 
bylone íata hedera prouenire ct durare noluit? Laudo equidem 
generoíam plantam, quae Bocotii dei cliens menfaeque afíccla 
nolue- 


86. Legendum eft ἀρκέν- 
τως. quid enim fit CXQAÉVTGY. 
Xylander. Pro ἀρκέντως nimi- 
rum dant σαάρκέντων Ald. et 
ἀρκέντων Turn. et Bong. 
«n 87. Ante Φυλάττωσι deíi- 
deratur μὴ, Xylander, — Vid. 







e I μὴ Φυλάττωσιν, 
etiam cod. Vulc.] 223 
cy λαβόντες ἄϑρεν ἐκ έω- 

σι. Reiske. Ex Turn. affertur οἱ 
* ὀλίγον ὑγρὸν χαβόντες : vi- 

rar iraque haec verba, Φυ- 
i gres, 4M , ab hoc co- 





dice abefle: quod accuratius 
annotari debebat. 

$9. ἀνδηρα funt terrae ad ri- 
uum, aut canalem fa&ticium, 
aggeftae et complenatae, et 


canaliculis interfe&tae, arcae, 


in quibus plantantur plantae et 
arbufcula a praeterfluente et 
immiíla per riuulos aqua alen- 
da. v. p. 650. 25. ed. Fr. Bere, 
Garten - Bere. Reiske, 

90, ἀεὶ διὰ τὴν TQ. lurn. 
et Vulc. 

9I. διαρκῆ, redit enim ad 
τροφήν. Reiske, 


^. 


EU 


92. 


AF H te ET RO 
$26 δι PLVTA RC HI 


τίβ 93 Se2 πελάτης καὶ παράσιτος ὧν 
Tore ἐν βαφβάροις" 8j ᾿Αλέξανδρον ἐ VET 

μένον ἐκείνοις τοῖς ἔθνεσιν , - ἔφευγε, Ao4  διεμούχετο. 4 
πρὸς Τὴν αἰ ποξένωσιν. ; αἰτία à EX, | Seguórus ii ἥν WA. 
Aa μᾶδλον ἡ ψυχρότης, ex ὑποῷ μένον ud ἐναντίων | 
κρᾶσιν. 8 voe Φϑείρει τὸ er decima: Ko 
Φέρει, καθάπερ τὸ ϑύμον ἡ 2$ dnex Yy2, vac ὃν. β 
τὴν δὲ Βαϊβυλωνίαν ὃ STO φασὶν ἀέρα πνιγώδ ἢ noy βαρὺν. 
περιέχειν , ὥστε πολλὲς τῶν ἐμπέρων 93, ὅταν ἐμπλήτ᾿ 
σωσιν ὠσκοὺυς ὑόωτος, ἐπὶ τούτων bale e yox Xo 
μένους. . 



















D ' ^ ῳ / , , Ψ Ὁ 
Διὼ Tí γυναῖκες KI OG μεϑύσκονται , TO X iS 0 δὲ οἱ 
γέροντες. ᾿ - 


IIPOBAHMA y. 


T ϑαύμαζε δὲ Φλῶρος, εἰ γεγραφὼς ᾿Αρισοτέλης ἐν τῷ 
σερι | μέϑης, ὃ OT! MINIS μὲν οἱ γέροντες, ἥχιτα δὲ aj 

y UYeA Es ὑπὸ pus ἁλίσκονται. τὴν αἰτίαν EX ἐξωργά-, | 
σατο, μηδὲν εἰωθὼς προΐεσθαι! τῶν τοιότων᾽ εἶτα μέν- 


noluerit ad barbseros migrare, neque imitari voluit Alexan- 
drum iftis gentibus fimilem fa&um, fed fubterfugit- inquilini. 
repulitque conditionem. — Cauía vero non fuit calor , fed trigus. 
contrariae temperiei lnpatiens. — Quod enim accommodatum. 
elt alicuius naturae, ab eo id non perditur, fed fouetur atque 
alitur; ficut thymum fert terra ficca, quanquam calidum. At. 
Babylone ita acftuofum et pracfocando moleftum arem effe. 
aiunt, vt multi diuitum vtribus aqua impletis frigoris corpori 
conciliandi canfa indormiant. 4d 


Cur mulieres minime, facillime fenes inebrientur. - 


QVAESTIO TERTIA. puo 


Mi vero videbatur Floro, quod Ariftoteles, in libro 
ebrietate cum fcripfiffet, maxime fenes, minime mulie 
res ebrietate cepi caufam non explicauiflet: alioqui nihil t 
foli 
92. εὖ γε ποιῶν — ὅτι τὰ 3. τῶν εὐπόρων Ald. e 
Βοιωτίς. Reiske. εὖ γε dat Βαΐ 
etiam Turn. «y 


τῆν 


δυμβοβῆβούν LIB. L3 577 






χωπρβαλο ἣν ἐν μέσῳ σκοπεῖν τοῖς παρᾶσιν᾿ (ἦν δὲ τῶν 
νήϑων τὸ deyavoy) ἔφη τοίνυν ὁ Σύλας, ἡωτέρῳ Jere- 
m ἐμφαίνεσθαι. xdv εἰ περὶ τῶν γυναικῶν ὀρϑὼς τὴν 
L focy λαΐβοιμεν,. 8x ἔτι 7M Aóys δεήσεσϑαι περὶ 
| τῶν γερόντων. ἐναντίος γάρ εἶναι μάλιξα τοὺς φύσεις 
. τῇ τε ὑγρότητι καὶ ξηρότητι, καὶ τραχύτητι ἈΟῚ λεκό-. 
mmi 98 24, καὶ μωλακπότητι καὶ cx? Aggorim. KoJ τῶτο (61). | 
| aves 95 κατῶ Tay γυναικῶν͵ πρῶτον, eni τῆν Hex 
* ν ὑγρᾶν ἔχεσιν. 5 M04 τὴν οπωλότητοα τῆς σαρκὸς ἐμ:- 
μεμ:γ μένην παξέχιε, L2, τὸ σίλβον ἐπὶ λαιότητι, Kel 
τὰς ka aereis. ὅταν ὧν ὁ οἶνος εἰς ὑγφότητω πολλὴν ἐ eu- 
“πέσῃ. ,“κρατὅμενος οἰποίβολεν τὴν βαφὴν , καὶ γίνεται 
παντάπασιν ἀβαφὴής 96 Kol ὑδαωτωὸ (s. ἔτι δέ τι Ὁ) 
παρ αὐτῷ λαίβειν᾽ ᾿Αρισοτέλϑς. τὰς yog ὥϑρεν Ko ἐμ- 
- φνευξὶ 97 πίνοντας (ὅπερ o uus iCe. ὠνόμασαν οἱ πα- 
λαμοὶ) φησὶν Aus o σπερισείστειν μέθαις. 8g vue. ἐνδιο- 
τρίβεν τὸν βψανον αὐτὸν 95, aA. ἐξωθθμενον ῥύμην 99 


folitus entittéri Eam vero in quodam familiarium conuiuio 
ánquirendam in medium propofuit. "Tum Sylla: Alterum, in- 
quit, cognofci ex altero poteft: et fi de mulieribus caufam re- 
remus veram, non multum difputare opus erit de fenibus. 
(om turae enim maxime funt inter fe contrariae, humiditate, fic- 
citate, lacuitate, afperitate, mollitie, duritie. Quod ad mu- 
liercs attinet, primum in caufa effe arbitror corporis humi iom 
temperiem , quae et carnis teneritatem efficit, et nitorem in 
laeuitate , et ationes. Cum ergo vinum in multum incidit 
humorem, vincitur aciemque fuam amittit, fitque omnino lan- 

| guidum et aquofum. Quin etiam ex ipfo fumi aliquid poteft 
| Ariítotele. "Nam eos, qui vno hauftu et citra refpirationem 
| magna ficcant pocula, quod amyftizare didum fuit, a veteribus 
it perhibitum non facile inebriari; nimirum quod merum in 


his non diu- moretur, fed i impetu impulíum per corpus tranfeat. 
Plerum- 


Y ^y á 
c Jona; abfunt db 98. αὐτοῖς. Reike, Et ita 


etiam dat cod. Turn. 
*.95. ἔφη λαμβάνειν, Reiske. P Pro ῥύμην mallem év- 


96. ἀναφὴς Ald. et Baf Xylander, Repone dati- 
- 97. Recte dat Bafil. ar vsv- E ῥύμη pro accuíatiuo ῥύ- 
Reiske, μην. H. Srephanus. ῥύμην} 


LYz. T. VIII. Oc Poffet 


2 





























L 
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διαπορεύεσθαι dio τὸ σώματος. ἐπιοικῶς δὲ τὸς yuvea- 
κας δρῶμεν eTo πινέσας." εἰκὸς δ᾽ αὐτῶν καὶ. τὸ σὼμα, 
διοὶ τὸν ἐνδελεχῇ τῶν ὑγρῶν κατασπασμον. ἐπὶ τος ἀπο- 
xot ra pee I9, πολύπορον γεγονέναι. καὶ τετμῆσθαι 
κουδοίπτερ οὐνδήφοις κα! ὀχετοῖς" εἰς ἕς ἐμπίπτοντα τὸν 
ἄκρατον ὑπάγειν ταχέως. καὶ μὴ προσίφασϑαι τοῖς κυ- 
φίοις μέρεσιν, ὧν διωταραττομένων συμβαίνει το ) μεθύειν. 
οἱ δὲ γέροντες oTi μὲν εἰσιν ἐνδείςς, ἰκμάδος οἰκείας, TÉvo- 
μα μοι doxes Φροοίζοιν πρῶτον. 8 yog ὡς ῥέοντες εἰς γῆν, 
ΩΝ ὡς γεώδεις Ko γεηροί τινες ἤδη “γινόμενοι τὴν ἕξιν, 
ϑτως προσαγορεύονται. “δηλοῖ δὲ καὶ τὸ δυσκωμπὲς, eo 
τῶν καὶ σκλήρον, ἔτι δὲ ἡ τραχύτης . τῆν ξηρότητα τῆς 
Que εως. CT ey ὃν ἐμπίνωσιν, εἰκὸς ἀνολαμίβανεσιθαι τὸν ὦ 
οἶνον. T8 σώμωτος σπογ γώδους ! διοὶ τὸν αὐχμὸν ὄντος" 
εἶτα ἐμμέν οντ 9 πληγάς καὶ βαρύτητας ἐ € uz oiv. ὡς 
ὃν τὰ ῥεύματα τῶν μὲν πυκνῶν ὠποκλύζεται χωρίων, 
«Gl - “πηλὸν 8 Ai τοῖς δ᾽ ἀραιοῖς ἀνωμίγνυται μῶδλον" 


^ 
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Plerumque autem fic bibere mulieres videmus. — Probabile et- 
iam eft, earum corpora ob perpetuam humorum detractionem 
multis aperiri meatibus , ac incifa effe quafi hauftris quibufdam 
et tubulis: in quos illapfum merum celeriter abeat, neque prin- 
cipibus partibus adhaereícat, quarum perturbatione oboritur . 
ebrietas. Porro fenibus deeffe fuum proprium humorem, prins 
cipio ipfum Graecum eorum nomen videtur indicare. Geron- 
tes enim di&ti funt, non tanquam fluentes ad terram , fed quod 
eorum conítitutio corporis iam quodammodo fa&ta fit terrea. 
Sed et rigor eorum, et durities, et afperitas ficcitatem naturae 
declarat — Vbi ergo adbiberunt, par eft, corpus, ob ficcitatem 
fpongiae inftar cauernofum, accipere vinum , quod permanens. 
deinde feriat atque praegrauct. Sicut ergo aquae a dentis d 
delabuntur, ita vt lutum non faciant, in raris autem — 
fubíi-. 


Poffet ῥύμη coniici, vt t Xylan- Ald. et Baf. pro ἀποκαϑάρσειφ. 


der et Stephanus fecerunt, et 
ipfemet olim ego. fed nunc 
praefero ῥύδην, fra&him, riui 
ad inflar. peruadere, — Reiske. 
[CO. ἐπὶ τὸς ἀτπταῤῥοίας 
'Turn. ἀποῤῥείας Vulc. fed 


habenttantum praepofi itionem 
ἀπὸ cum fequente afterifcoz 
hinc Xylander annotat : Forte 
ἀποχετεύσεις, aut fimile ali- 
quid. 

1. σφογγωδὰας Ald. e: B 


2. 5 








CC 
ὅπο. 87. 
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4 dei οἶνος ἐν Τοῖς τῶν. γερόντων. σωμᾶσιν ἔχει διατρι- 
ἶ πον ὑπο. τῆς ξηρότητος. 

τώματα, τῆς ἧς μέθης τῆν τῶν γερόντων. Quei 
ἔς, γαδσυμπτώματο μέθης ἐπιφα- 


GYEU. δὲ TETOY ide 


νέξφωτω. τρόμοι μὲν ἄρϑρων, ψελλισμοὶ. δὲ γλώσσης, 


4 πλεονασμοὶ δὲ 


λαωλιῶς» ὀξύτητες 


δ᾽ ὀργῆς 'λῆϑαι, τὸ. 


«ou παραφοφαὶ διανοίας" y. τὸ ποῖλα A94 “περὶ, “τὸς ὑ- 
γιοίνοντος ὄντα πρεσβύτας, ὀλέγης ῥοπῆς. δώται, καὶ 
gus TE τυχόντος ὥστε μὴ γένεσιν iolo ,. eec κοινῶν 
; ἐπίτασιν συμπτωμάτων yiveosdon TQ pe τῷ γέροντι. 


τεκμήριον δὲ 
ΐ penes ὁμοιότερον. 


mere 78? μηδὲν Fo vinis vig pe 


. Πότερον Ψυχ ότεραι τῇ κροῦσει τῶν ili: δι |9«- 


c 24 UU 








— Acidi ἔφη, τὸν 
unt et mifcentur: 


“μότεραί εἰσιν αἱ γυναῖκες. 
khi (oo; ΠΡΟΒΛΗΜᾺ ds 


μὲν dy: 2 ὕλας ταῦτω εἶπεν, 
ἐν τῶν ὑγέφόντων 3 ἀποδέχεσθαι 


ὃ δὲ τοκτιχὸς ᾿Απολ- 


ita vinum in fenilibus corpor ibus mo- 


tam facit attractum 2 ficcitate. Praeter haec videre licet, ca, quae 


ebrietati comitantur, ineife vitro naturae fenum. 


SUE autem 


maxime euidentia, tremor membrorum , linguae haefitatio, gar- 


rulitas , irae acres , obliuio et error mentis. 


Quorum pler aque 


etiam fanis fenibus cum adfint, leui moinento et quauis exagi- 


tatione inducüntni: 


vt in δὲ ebrietas non! peculiarium ac- 


cidentium procreatio fit, fed communium quaedam contentio. 


Cuius rei 
temulentus i iuuenis. 





"A 


entum eft, quoa nihil tam fimile eft feni, at- 


΄ 


᾿ rigidiorefne temperamento, an calidiores, viris 
m 


fint foeminae. 
ἘΠῚ 081 QVAESTIO QVARTA. 







μ be» | eft τὸ μηδὲν 
3g banus. | 


3. Ante hunc gepitiuum 


dixi(Tet Sylla , Apollonides , qui ordinibus milita- 
uerat , accipere le dixit de fenibus proletam ra- 


tionem; 
defi derari videtur praepofitio 
περὶ, H. Srephanus. ἣν hane 
vtique addit Vulc. f Ty c 
μὲν ὑπὲρ τῶν γερόντων, R. 


Qo 2 4. AÀ- 


530 PL'IVTARCHI-. 650. SI. 
λόγον, ἐν δὲ τοῖς γυναιξὶν αὐτῷ δοκῶν παραλελέῷθαι 
τὸ τῆς ψυχρότητος. ἢ ϑερμότωτον ἄκρατον ἄποσίβέν- 
νυσϑαι καὶ ἀποβαϑλαν τὸ πλῆττον καὶ ες, rn. 
Suvg δὲ καὶ τότ δοκῶντος, Αϑρυΐλατος 4 o Θάσιος ἰκ- 
τοὺς ἐμβαλὼν TIO T7 ζητήσει crei " εἶναί Tuve 
ἔφησεν. οἱ τος γυνώκως 8 ψυχροὶ, ato. ϑερμοτέρας 
τῶν ανὐρῶν, ὑπολωμίβάνεσιν. ἑτέρας δὲ μᾶλλον, οἱ τὸν 
οἶνον 8 ϑερμὸν, οδλὼ καὶ ψυχρὸν, ἡγῶνται. ϑαυμά- 
σαντος δὲ T8 Φλωρθ, τὸν μὲν περὶ TB cive Λόγον (cl 
πεν) ἀφίημι τότω, δείξας ἐμέ. καὶ yxe ἐτυγχάνο- 
μὲν ὀλίγαις ἡμέραις πρότερον εἰς τῶτο diee y μένοι. τῶν 
δὲ γυναικῶν (ἔφη 5) τὴν ϑερμότητα πρῶτον ὠπὸ Tis 
Ψψιλότητος οἴονται derkvuvet » κωτανολισκομένδ TÉ πε- 
οιττώματος vzo τῆς Μερμότητος , ὃ πλεονάζον εἰς τρί- 


tionem; de mulieribus autem videri fibi praetermiffam earum. 
frigiditatem, — quae calidiffimum. reftinguat merum , "vimque 
eius et feruorem opprimat. . Cum hoc quoque videretur dictum 
probabiliter, Athryilatus Thafius medicus moram quandam inie- 
cit, efle quofdam inquiens, qui foeminas non frigidas, fed 
viris calidiores, cenfeant: alios, quibus vinum non calidum, 
fed frigidum, videatur. Quod cum mirareturFlorus: De vino, 
inquit Athryilatus, remexplicandam huic relinquo, me demon- 
ftrans.. IN8m paucis ante diebus liac de τὸ fueratnus inter nos 
collocuti. Foeminarum: autem caliditatem exiftimant primum 
glabricie demonftrari, confumto a calore excremenro, quod. 


abun- 


4. ᾿Αϑρυΐλατος] — Corru- 
ptüm efle hoc nomen nemini 
non patet. Paullo inferius re- 
currit p. $83. pen. fed ibi in 
editione Bahil. neício vnde, 
eius loco legitur Az;T&, qua- 
propter etiam Xylander ibi ver- 
tit »; Luiz. Ego non dubi- 
to, imme ex hac lectione mini- 
ma mutatione veram reftitu- 
turum effe , quae eft 'Axiroc. 
Auitus, et" Αουῖτε, Aute. R. 

5. Hie videtur ob fimilitu- 


, 1 ͵ ! 
dinem eorundem verborum 
recurrentium integra periodus 
periíffe. Deeft enim alterum | 
membrum, quod finem face-- 
re débebat orationi Flori et. 
initium  refponfionis Auiti, 
Foríitan igitur fic eft integra 
dus locus: τῶν ài dy 


ϑερ- 







μότητα πρῶτον. Reiske. 
| 6. wet 





E. 
"a 


& Jj 
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is , p, iUm d - dg d 
χας τρέπετωι. δεύτερον δὲς τῷ πλήῆϑες τὸ αἵματος, ὃ 
" » M e ; 09. T MN MN d 9 : , ? pet 
πηγή μὲν εἶναι doxes τῆς ἐν τῷ σώματι Θερμότητος. — 6s 
Ὁ Tr Ὁ ; c/ : E * ΄ , 
8 τοσϑτον τοὺς γυναιξὶν, ὡστ᾽ αὐτὰς ὁ καταπιμπρώ- 
" εὖ Y^ ἔχιν 3 M i ^ L p ἣν ! 
vot x94 περιφῷλέγειν, εἰ μὴ πολλαὶ o ταχέέαι συμίθαί- 


- yov. χαϑαρσες. τρίτον TBTO τὸ περὶ τῶς ταῷας α- 


E ? ' "uu * 4e e * ! 
ee Oeguor een τῷ 7 ϑήλεω τῶν ὠῤῥένων εἶναι λέγεται 
E ' € i] γε Te A r1 ζ 
"y&Q ὑπὸ τῶν σκευωρεμένων, τῶ μὲν ὃ συντίθεσθαι) πα- 
«Ὧν 1 κ » ^"- v E. - 
T (ὃς. 5 υνεξούσέτειν 9 
Qo dex vewggs αἰνόφων ἕνοῦ "yUVOAXOS , ἈΘῊ C εξ ΤΩΝ ^ 


- δοωδωδές τι Mgj λιπαρὸν αὐτῶν 19 τῆς σάρκος ἔχδσης, 


. tae eis et celeres accidant purgationes. 


abundans alioqui in pilos vertitur. Deinde fanguinis multitu- 
dine: qui, cum fons caloris in corpore videatur effe, tam co- . 
piofus eft foeminis, vt eas inflammet atque incendat, nifi mul- . 
Tertium argumentum 
b eo ducitur, quod in fepulturis fit, ac calidiora foeminarum, 
quam marium, corpora arguit.  Traditum enim eft, vefpillo- 
nes cadauera vrenda ita componere, vt decem virilibus appone- 
xent vnum muliebre, vnaque incendere: quod muliebre cor- 


pus quidpiam faedae fimile atque pingue habeat, efficiatque eo, 


6. ὡςε ἂν xvTas Vulc. 

7. Ald. et Baf. danc 
rupte ταφὰς ai" ex τὰ 
£a. 

8. Locus valde corruptus. 
Tunius pro δὲ καὶ [vti dant 
Ald. et Baf. ] legit δέκα, quod 
facile probo. Eo autem faci- 
lius loci huius iaduram fero, 
quod hoc ipfum argumentum 
apud Macrobium libro fepti- 
mo, capite féptimo Saturna- 
E , integre expofitum ex- 

at, vt, fi mea pro Plutar- 
xhianis fufficere verba licuif- 
fet, facile lacunam expleturus, 
et lententiam expediturus fue- 
yim. Pre δὲ καὶ legi δέκα, et 
íi συνεξείπειν [ quae eft le- 
.&io Ald. et Βαί. ] legi συνεξ- 
emTGw, ficut et infra &uux- 
yos pro £u440y09. ln  Aldino 
«haec funt monftrofe depraua- 


cor- 


$j- 


Oo 3 


vt 
ta, ex fine fexti capitis huc 
interpolatis, quae plane funt 
ἀπροσδιόνυσα. Aylander. τὸ 
μὲν corruptum. Leg. aut ταῦὺ- 
τὰ, aut 7TXÓ£, vt refpiciat ad 
τὰς ταφὰς. aut leg. τὰ τοῖ- 
αὖτ, aut τὰ περὶ τὰς ταῷας, 
illos, quibus ves eft cum funeri- 
bus, Conf. Gu. Canteri Nou. 
Lea. 7, 7. Reiske. Ex (Turn. 
et Vulc, affertur σκευωραμέ- ἡ 
νων αὐτὰς, aut TaDxc. — — 


9. συνεξάπτεσϑοι. Vt et- 
iam cod. Vulc. Rei;ke. 


1o. αὐτῶν ] [εἱ]. τῶν γυναι- 
κῶν. quamuis γυναικὸς prae- 
cefferit. Eft hoc de genere 
orationis turbatae et regu/is 

ammaticis parum ΡΟΣ 

entis, fed vbi fen(us ipfe re- 
&um monftrat et legenti (ug- 
gerit. Reiske. " 
II. αὖ“ 
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ὥστε ὑπέκκαυμα sec τῶν ἄλλων. ἔτ δὲ, εἰ ϑερμό- 
τερον τὸ γονιμώτερον , αὐ δὲ ὁ σταρ)ένοι. τῶν " 
σι πρότερον ἈΦ σωλεύοντα) πρὸς 1 τὸ γενγῷν, gd. 
Tis acOems: εὐπόδειξις ἐν εἴη τῆς La 7 ted Or δὲ 
xo] μείζων xo πιϑανωτέρα, τὸ πρὸς τοῦ xen Xc/ τοὺς 
“χομώνας εὐφόρως EXP ἧττον γορ οἵ GAS ῥιγοῦν 
σι τῶν ἀνδρῶν; I παντοίποσεν ἱματίων" SM deoro. 
AA em αὐτῶν οἶμαι TÉTOY y ὁ Φλῶρ qos ἔφη, τῶν ἐπὶ 
χειθημοτων. ἐλέγχεσϑοι τὸ δόγμα. πρῶτον μὲν γαρ 
αντέχιεσι τῷ ψύχε; μᾶλλον, ὅτι ποδλοκις τὸ ὅμοιον! ὑπὸ 
T8 ὁμοίξ δυσηταϑέξερόν. ἐξ" τἔπατο μέντοι, «on τὸ 
Vea μὴ προγεγονέναι ! T ro γόνιμον, διῶ κατάψυξιν, 
ὑλήν μόνον X0 veenv Legen E τῷ ἀπὸ τὸ αβ- 
ἐκκε ἔπειτ λήγεσι τίκτεσαι, πολὺ πρότερον, » rye 
YOVTES οἱ ἱ ἄνδρες. κουέον τοῦ δὲ βέλτιον ὑ ὑπὸ πιμελῆς, ὃ 


δοκεῖ ψυχρότερον M εἶναι τϑ σώματος. ἥκιστα q& ci 





vt rcliqua etiam facilius ardcant. ἢ Porro fi id calidius eft, quod 
ad gignendum eft procliujus: cum virgines prius, quam pueri, 
δὰ rem veneream incitentur, ne hoc quidem | leue eft argumen- 
tum muliebris caliditatis. Maius etiam Loc ct ed perfuaden- 
dum aptius, quod gelu eth yemem mulieres facilius perferunt. 
Pleraeque enim minus aleent, quam viri, omminoque paucas 
veftes defiderant. , Ego autem, inquit Florus, | his ipfis ratio- 
cinattonibus euerti iftam iudico opinionem, Primum enim, 
quod frigus 1nagis tolerant , eo fit, quia Ísepenpmero fimile a 
. Ímnili minus afficitur. Deinde non lemen enitale prius in mu- 
lieribus nafcitur: funt enim. frigidiores: ed alimentuin dunta- 
"xatct materies , quae maris fabiiciatur femini. ; Yum longe 
citius definunt parere mulieres, quam egienere viri. Quod vrun-. 
tur cadauera mulierum promtius, ob pinguedinem. fit, quae 
corporis pars eft frigidior. Itaque i iuuencs, et qui corpora ex- 


ercent, - 
II. αὗτη. bacc. Reiske, πεογεγονόοι, MIS dat μηπῶν 
I2. Aut deeft hic. aliquid, 15 43. 5c NE nifi fi quil 
aut leg. xod πὸ “σπέρμα "μὴ jntérciderit, . valde pro. 
argo'y&yoyey αὐταῖς τὸ γόνιμον. babile mihi fit; vt iam monui 
"on prius, quam viri, gignunt. Reiske. 7 
Jemcn pr jid: Cm, idque ob fri- ^M. d τατον. fabaudi 


us. Reis e. Caetóruti ro og. Reiske. - 
$ P μὴ Κα] τὸ. Aui 


e 


- 


27 Mi 
μὰ, 

Jj τ - 
" 

ἡ 'Ésrat 


31. SYMPOSIACON: LIP. II. 4583 


di xj γυμναςικοὶ gripe Nodes. 5 δ᾽ ἔμμηνος κούθαρ- 


js im 8 ἐπλήσες, eA διαφθορᾶς: X04 Φαυλότη TOS ἔξων 


f 


"ener os. τὸ ya ἄπεπτον αὐυτϑ, καὶ περιτστωμοτι- 


'κὸν, οὐκ ἔχον | ὅφυσιν. οὐδὲ σύφασιν ἐν τῷ σωμα- 
τι, di^ eig évesoer , dumme, παντάπασιν. ὠμββλὺ οἱ 


| ϑολερον αἰῤῥωτία 78 B epus γινόμενον. δηλοῖ γῶν καὶ τὸ 


δι y8v xe TO ὑποζρίττειν ὡς ἐπιπολὺ τοὺς καϑομρομένος, 


eri ψυχρὸν ἐ ἐς, καὶ ATET TOY TO κεκινημένον xe AUTO 


eg ἐκ τῷ σώματος. τὴν δὲ ψιλότητα τίς ὧν εἴποι Jee- 
᾿μότητος, &yi 5 μᾶλλον ψυχρότητος ejvet TO a. 
ὁρῶν τῶ ὑΘϑεομότατα T8 σώμωτος μέρη c δασυνόμενως;, παν- 
T4 γορ ἐξωϑόται 16 τὸ τοιαῦτου τῷ ϑερμῶς χαρασ- 
-govri καὶ ἀναςομέντι τὴν ἐπιφάνειαν" ἢ δὲ λειότης πυ- 
᾿χγότητι γέγονεν ὑπὸ ΔΨυχρότητος. OTi δ εἰσ, πυκνότε- 
(go V τῶν avdga», ὦ 00 Φίλε. ᾿Αϑρυΐλατε 5 συϑ8 παροὺ 
“τῶν ἔτι D συνονοστοευομένων γυναιξὶν, ἢ 5 μύρον ὠληλιμμέ- 


ercent , minime pinguefcunt. lila autem mida purgatio 


- non eft copiofi, fed vitiofi et corrupti fanguinis: qui concoqui 


-cum non poffit et excrementum fit, locum in corpore non in- 


eniens, vbi fubfiffat, ob imbecillitatem excidit plane langui- 
"dus et conturbatus caloris defectu. — Quin et horror ac rigor ple- 
rumque purgationem patientibus accidens, fatis oftendit , fri- 
gidum effe et inco&tum id, quod agitatur ct fecedit corpore. 
Qui vero glabricies cubren potius, quam frigus , caufam ha- 
bere dicatur? cum videamus, calidiffimas corporis partes maxi- 
me pilis obferi. Omnia enim ifta vi caloris in fuperficiem ex- 
*pelluntur, ab eo vellicatam et apertam.  Leuitas autem a den- 
ditate eft, quam frigus effecit. Denfiora autem mulierum * 


. efle, quam virorum, corpora, mi Athryilate, difcere poffis ex 


inia, ΝᾺ m gunt cum mulieribus, vnguento, aut oleo, 
delibu- 


15. Aut καὶ Zyj,aut ἐχὶ 17. ᾿πυκνότερου in foemin. 


4 


m ἄλλον. Teiske ) fcil. αἱ γυναῖκες. Reiske. 


18. ὦ Φίλς A&ire ] At hic 
τό. Autin ἐξωϑεῖται vitium fupra vocatur ᾿Αϑρυΐλατος, 
eft, aut in τοιαῦτα, Aut ita- vt corruptum effe nomen vel 

p" leg. δασύνετοαι, vel ἐξαν- vtrobique appareat. Xylauder. 
£i, aut, feruato ££ ϑεῖτοι, Λεῖτε nempe hic dat Baf. vid. 
TO τρίχωμα καὶ τὰ τοιαῦτα. ποῖ. 4. 
ike, 19. &1] Erat igitur Auitus 
"i Oo 4 Lap 


. 


B i ! * 
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yaac, 4 ἔλαιον. αἀναπίμπλανται "ydo αὐτῷ ^? τῷ χρί- 
σματος ἐν τῷ συγκαϑεύδειν, κἂν μὴ ϑίγωσι, μηδὲ προσ- ὦ 
ψωνται τῶν γυναφκῶν., dix ϑερμότητα καὶ μανότητα 
TB σώματος ἕλκοντος. 8 μὴν ἀδλῶ ?! τὸ μὲν περὶ τῶν 


γυναικῶν (ἔφην) καὶ πρὸς τεναντίον 


χείρηται. 


ἀνδρικῶς ἐπίικε- 


À 


delibutis: — Opplentur enim vnguento inter concumbendum, 
etiamfi mulieres non contrectent, neque attingant, corpore id 


ob calorem et raritatem attrahente. 


Verum enimuero de mu- 


lierum natura, aiebat, in vtramque partem fatis fortiter cft dif- 


putatum. 


jam ἔξωρος. fenex dectepitus, 
ui foeminae non amplius ac- 
^ubabat. Rei:ke. 

20. αὐτοὶ. Reiske. 

21. ἐμὴν ἀλλα] Cuiushaec 
xerba fint, obfcurum eft: Flo- 
ti vix funt; neque enim opi- 
nor fua ipfum praedicaffe epi- 
cheremata. &D» lego: neque 
enim quaerit, fed refpondet, 
de vini natura Plutarchus, 
quas ei partes '"Thafius ille 
medicus affignarat, cuius effe 
non puto, quia ridiculus fit, 
fi quaerat de fe ipfo, cur vi- 
nur crediderit effe fri idum, 
ideo JuivÍcribo, et τῷ ψυχρος 
[ initio puta quaeftionis V. v- 
bi Ald. et Baf. dant τὸ ψυ- 
*£9«] neque deeft quicquam. 
[poft μαϑεῖν nempe verfu 


Vinum 


primo quaeft. V. Ald. et Baf. 
afterifeum. -figunr] Fortaffis 
verba funt Apollonidae illius. 
In indice capitis cur ψυχ ρὲς 
maluerim legere, quam 2 
ὁτερος, apertum eít. Xylan- 
12 RM EAz] Dubiter, 
cuiusnam haec verba fint, Xy- - 
lander. Sunt enimuero Flori, 
vrconftat e p. 582. 9. qui etiam 
fequentem quintam quaeftio- 
nem orditur, huic - quartae 
absque inter(titio copulandam. 
"Vnde pater, illos quae(tionum 
titulos autinitio librorum quo- 
rumcunque, autad marginem 
quaeftionis cuiusque, ponen- - 
dos effe, non autem in me-- 
dium orationis curfum , quem 
intercipiunt , intercalandas. 


Reiske. 





EX. | 
j Lj. — SYMPOSIACON, LIB. DIL δῇς 
ἀνά. EJ “ψυχρότερος τῇ δυνώμες ὁ οἶνος. 
pU HPOBAHMA 4. 
riy δ᾽ οἶνον ἐπιϑυμὼ μαϑῶν, ὁπόϑεν ὑπόνοιαν ἡμῖν 33 
78 ψυχρὸς εἶναι παρέσχεν. cies γὼρ, (ἔφην ἐγὼ) 
οσδτον ἡμέτερον εἶναι! τὸν λόγον ; ᾿Αλλὰ τίνος (εἶπεν) éré- 
48; Μέμνημαι͵ μὲν ὃν (ἔφην ἔγω ) καὶ ᾿Δοιφοτέλες ἐντυ- 
χῶν & νεωξὶ λόγξ ?3 περὶ τότ τῇ προβλήματος, αδὰ 
ἱκανῶς πάλαι. διείλεκται δὲ καὶ Ἐπίκερος ἐν τῷ συμ- 
ποσίῳω πολλὲς λόγες, ὧν τὸ κεφάλαιόν ἐφιν (ὡς ἐγῴῷ- 
μαι) τοιόνδε. φησὶ γορ, 8x εἶναι θερμὸν αὐτοτελῶς 
σὸν οἶνον, (UI. ἔχων τινδὲς ἀτόμες ἐν αὐτῷ. ϑερμασίας 
αἰποτελεσικᾶς, ἑτέρας δ᾽ αὖ ψυχρότητος, ὧν ταὶς μὲν 
οὐπο(βαγλειν, Ὅταν εἰς τὸ σῶμα παραγένηται, τας δὲ 
προλαμίβανειν ἐκ τῷ σώματος, ὡς ἄν ἔχωσι, 34 κράσεως 
dv, ἡ φύσεως, ὁμιλῆσαι, ὡς τὲς μὲν ἐκϑερμαίνεσϑαι, 


δ ἡ 


- - . Vinum an facultate fit frigidum. 


QVAESTIO QVINTA. E: 


Tdautem fcire vellem, qui fufpe&tio incidiffet haec, vinum effe. 
"frigidum. Putafne, aiebem, noftram efle-hanc opinionem? 
Cuius ergo alius, inquit? Memini, dicebam, iamdudum me 
incidiffe in Ariftotelis hac de re difputationem. — Sed et Epicu- 
rus in conuiuio multa de eo differuit, quorum (nifi fallor) 
fumma huc redit: vinum non perfecte effe calidum, | fed ín fe 
| atomos habere quafdam calorem efficientes: alias ; quae frigus. 
| gignant: ipfum, vbi in corpus eft admifTum, alias amittere, 
(alins ex ipfo adícifcere corpore, et ad naturam temperiemque 
vten- 


| - 


| 22. ὑμῖν, vobis. Alloquitur paritervs.pen.zecoNauDavei, 
| enim cum Auiro Plutarchum, | Reiske. 

. et hunc praecipue, quia eius 24. €x 401. ἘΠῚ enim Dar. . 
erat, hanc ad quaeftionem — plur. et pertinet ad ἡμῖν. ὁμι- 

- refpondere, vte p.580.10. con- λήσωι autem eft tertia perf. 
| ftat. Reiske, fing. Optatiui, Reiske. Ey xc 
b dat etiam cod, Turn. et! pro 
(0 33. λόγῳ re&e dat Bafil. ες ὁμιλῆσαι exhibet ὁμιλήση. 


Oo 5 25. Tab- 
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TES δὲ τεναντίον πώσχειν y μεϑυσκομένες: TUYA 25 
e Φλῶρος, c ἄντριρ υς εἰς τὸν Πυύῤῥωνα dix r8 8 Πρωταγόρε φέ- 
ga daas. δῆλον ooo, eT Kou περὶ ἐλαΐξ WoH περὶ γαίλακτος 
, pe^ilss TE X0tj ὁμοίως Ἰὼν αὐλὼν διεξιόντες, ποῦξασόμεϑα 
στὸ λέγων “περὶ PRAES, ὁποῖον τῇ Quae ési, μίξεσι τοὺς 
σρὸς ἄλληλα Ko κράσεσιν ἕκούτον γίνεσθαι φάσκοντες. 
ἀλλὰ σὺ πῶς ἐπέχει εῖς τὸ "6 ψυχρὸν eive τὸν οἶνον: 
Οὕτως ( (ἔφην) 7:0 Üuesy τέτε προσενηνεΎ μένος 57 αὐτο- 
'σχεδιώσαι. πρῶτον δὲ ὑπῇες μοι τὸ γινόμενον ὑπὸ τῶν 
ἰωτρῶν. τοῖς γοὶρ ἐκλελυμένοις 40) τόνε τινὸς δεομένοις 
κα 0 τοὺς οῥωΞτίως Soo Y 8 s θερμὸν μὲν δὲ y προσφέ- 
ῥδσιν , οἶνον δὲ διδόντες βοηϑέσιν. ὡς δ᾽ αὕτως καὶ τὰς 
δύσεις "ὃ καὶ ἐφιδρώσεις οἴνω καταπαύεσιν, ὡς Ede» ἥτ- 


vtentium fic accommodari, vt ili ebrii frigeant, alii caleant. 
Atqui haec, àiebat Florus, reda nos per Protagoram ad Pyr- 
rhonem ferunt. Liquet cnim de oleo, lacte, melle, itemque 
aliis difputare iufTos , füubterfagituros naturae fi ngulorum expli- 
cationem , quod ea dicemus. nata mixtionibus et teimperationi- 
bus mutuis. Tu vero quomodo colligis, vinum effe frigidum? 
Duabus rationibus, inquam,. tum e tempore loqui coactus: 
quarum quae a medicis eft füumta, priore loco referam. — Lan- 
guente ftomacho , et ob imbceillitatem confirmationis indige 
te, nihil ditidui: adhibent, vino tantum. dato medentur. 


"εἴ TN ventris et ne eruptiones vino fiftunt, vtpote n 


25. ταῦτα. εἶπεν ὁ Φλὼ- 
4o vt reddidit quoque Xy- 
ander. [εἶπεν dant etiam 
"Turn.ct Vulc. ] Sententia eft : 
"Ea difputandi via, quam Pro- 
fagoras inflitit, fi, omnibus 
applicetur, omnia. reddet in- 
certa. Protagoras Abderita, 
Demócriti difcipulus, de o- 
 mnibus rebus in vtramque 
partem difputauit, vt patet e 
titulis fuper(tiribus librorum 
eius quorundam, qui 1pfi per- 
derunt; e. c. [-ripfit libros 
ἀντιλογιῶν et. τέχνην ἐρὶςι- 


minm 


κήν. lle prior liber vid 


idem eíle cum eo, quem C 


cero memorat rerum illuftrium 
difpurationes appellans. Vid. 
Fabricii B. Gr. T. 1. p. 83 3. 
Reiske. 

26. f. τῷ. quomodo infimus 
boc demon[trarc ? Reiske, 

27. προσηνηγμένος E 
Ald. et Baf. προσενχγμένος 


- Vulc. προσηγμένος οἱ meos 


νεγμένος dum. 
. 28. τὰς ῥήσεις ou 
Ald. et Baf. τὰς ῥεύσεις νως, 


s. f 





no rr e | | 
E E SYMPOSIACON. WS. Ur st 


ἀλλὰ καὶ. μᾶλλον, τῆς χεΐνος ἱξαντι καὶ κρωτύ- 
TL, τῷ » ψύχειν καὶ περισέλλειν a9, φερομένην a Τὴν ἕξιν. 
ἑ ἣν καὶ Quam xoJ. δύναμιν. εἶχε. ϑερμαντεκὴν, ὃ ὁμοίου ἥν 
(οἶμαι) Xon m «94 κωρδίο;. οἶνον προσζέροιν ἄκρο- 
“ἄον. zero τὸν. μὲν ὕπνον οἱ πλεῖξοι areenpoges γίνεσιλαι 
“λέγδσι;, καὶ. ψυκτικῶ Kol 30. τῶ TAGS. τῶν ὑσνωτι- 
E77 ᾿φαῤμακων és», ὡς ὃ ? μανδρουγόρος, xdi τὸ μηπωνιον. 
wA TATE m σφοδροὶ, ΠΟ βία LN] TUYO & , Xo 
πήγνυσιν" δ à. οἶνος d κατοιψύχων, ἵξησι pe (ds 
γῆς xo ὠνωσπαύει, τὴν κίνησιν ἐν τῷ μολλον X04 ἧττον οὗ- 
eus “πρὸς ἐκένο 3' τῆς διαφορᾶς. ἔτι δὲ τὸ μὲν Θέρμον, 
: dyevinov' ( εὔροιαν. γάρ ή υγρότης 17 X,et καὶ τόνον τοπνεὺ-΄ 
que καὶ δύναμιν ὑπὸ τῆς ερμότητος ἐξοργῶσαν) οἱ. δὲ 
πίνοντες πολὺν ἄρωτον eu Nr ego πρὸς τῶς GUygaioe 
εἰσὶ, καὶ σπείρεσιν δβϑὲν εἰς γένεσιν Jagen, dz κεκροί- 

δι V gU ἐξίτηλοι καὶ ὠτελξς εἰσιν αἱ πρὸς τοὺς 






minus, fed magis, quam nix poflit; conftringente frigoris vi 
et inbibéhte materiam. |, Alioqui fi vim calefaciendi vinum. ha- 
beret, perinde erat , opinor, merum ori ventriculi admouere, 
 &tque ignem niui. lam íomnum plerique rcfrigeratione fieri 
atant, et mcdieamenta fomnum inducentia pleraque frigusin- 
.Sutientia fant, vt-mándregoras 9 opium. Verum iftà vehemen- 
eT, vique magna campeliunt atque cogunt. Vinum : paulatim : 
gus alliciendo motum. fuauiter fitit, eo quod magis , .aut 
inus, eít differens ab illis. Ad haec calor vim habet gignen- 
11. "Humor eniin fluidus redditur, vigoremque et robur fpiri- 
.tus a calore nancifcitur, vimque cxftimulantem. , At qui mul- 
«um meri bibunt, fegniores funt ad coitum, nihilque validi, ἡ 
»aut bene teimperati) gignunt: fed ob frigiditatem íeminis at- 


que 










X | 

- 29. f. àyacé.em , vepellre, 41. πρὸς ἐκεῖνα. nam due 
geno agere, Poteft tamen vul- |. pharmaca fomnum concilian- 
"gata defendi, - fi φεριςένλ εἰν tia, mandragoram et opium, 
accipiatur pro obuoluere, zegc- aut potius omnia, ahtea no- 
Te, claudere, eoque exitum et minauerat,. Reiske, 

| elapfum prohibere. Reiike. : 

| * 30, Hoc καὶ delend. aut 32. κεκαρτυμμένον, vel κε- 
€um δὲ mutandum. Reiske. Xa UA voy , "Turn. 


à 33. 7TÉ- 
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c 


γυναῖκας ὁμιλίαι. αὐτῶν, διὰ φαυλότητα καὶ κατάψυ- 
ξιν T8 σπέρματος. καὶ μὴν ὅσα πάσχϑσιν ἄνϑρωποι 
ὑπὸ κρύες, πάντα συμβαίνει τοῖς μεϑυσκομένοις, τρό- 
μοι; αρύτητὲς. ὠχριάσεις, σάλοι TÉ περὶ τῶ γυῖα 33 
πνεύματος; aoi Desc γλώττης, ἔντασις τῶν περὶ τοῖς 
ἄκροις 34 γεύρων καὶ οὐστονοῤφχησις" τοῖς δὲ πλείξοις εἰς 
παρεσιν οὐ μέϑαι τελευτῶσιν, ὅταν | ἐκπλήξῃη 35 ᾿παντώ- 
πάσι καὶ κατασββέσῃ TO ϑερμὸν ὁ ἄκρατος. ἰῶνται γε 
μὴν τῶς περὶ. τὸ σῶμα τῶν μεϑυσκομένων καὶ κφαιπῶ- 
λώντων χκωκώσες., νυκτὸς 36 μὲν, ὡς ἔοικε, ᾿περισολῇ 
καὶ YT 00. ALT 81 συνϑαλποντες, pem ἡ ἡμέραν δὲ. λετρῷ 
xor ὠλείμμοτι , A9 σιτίοις, ecc um ταραττονταν "7 τὸν 
e Ὑκον 33. ec 35. πράως ἀνακωλείται τὸ Segui» Uzo T 
eig , διεσπασμένον ΟΊ πεφυγαδευμένον ἐ ἐκ τῷ σώματος. 
ὅμως δὲ ( εἶπον) ἐν τοῖς Φωινομένοις xol ὁμοιότητας οἰδή- 
λας ἐξιχνεύομεν καὶ δυνάμεις. gdtv δὲ σερὶ τῆς μέϑης 


que prauitatem inanes funt eorum cum mulieribus permixtio- 
nes. Et vero quae hominibus a frigore accidunt , trfmor, gra- 
uedo, pallor, agitatio fpiritus in membris, lingaac titubatio, 
contentio extremitatum in neruis ac torpor: ea omnia ebris. 
contingunt. Plerifque ebrietas in refolutionem  meimbrorum 
delinit, vbi merum calorem omnino profligauit atque exftinxit... 
Incommoda porro corpori a temulentia illata fanant, ab initio. 
tegmine iniecto et decubitu fouentes: tum poftridie lauacros 
nmguwento, cibifque iis, qui molem corporis non exagitanteg 
fenfim reuocent calorem a vino diffipatum 'et e corpore fuga- 
-um. Tamen, aiebam, in his, quae cernuntur, etiam obícu: 
ras veftigamus fimilitudines atque facultates. ΑἹ de ebrietate, 
| qualis 


33. περὶ τὰ viz] id eft 46. Pro νυκτὸς dant jou 
περὶ τὰ ἀκρα , manus er pedes, — Ald, et Baf. 
Quod Latini arzus, id Graeci |. ! ' 
yvix appellant. : Reiske. | 37. ταράττει Turn. et. 

34. Aut περὶ τὰ ἄκρα. aut WVulc. ^ 
ἐν τοῖς ἄκροις. Reiske. Σ Sue 2p. «e 

35. f. ἐκπχξήη. plane fixerit, — 38. τὸν οἶνον Turn. m 
smmobile feceriz, | congclauerir. * 
Reiske. 39. ἀλλὰ} L. ἅμα. Reiske, 


* 


» 


—M— — 
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' 
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^ € ^P ᾿ 19 €. S 4h35) , o / 
ρῶν, ὁποῖόν ποτέ iow. ὡς γοὶρ ome 9, μάλι- 


τω , N » 1 
T8 ψυχροῦ TO γλυκὺ, dux συγγένειαν, εἰς τὸ etueupov, 
-΄“ c 2 ν Ὁ 
ὅταν κρατήσῃ, φϑείροντος ; οἱ παλαμροὶ δὲ ἐχὶ diee τᾶτο 


^s "n" ^ , n ὡς i] 1 ^ 
TV ἑρπετῶν TOV δρώκοντω, 494 τῶν ᾧφυτων τὸν κιττον 
m^ ^s ^ ' o "| ^ 
wycOecay τῷ Deo καὶ καϑιέρωσαν, ὡς τινὸς ψυχρᾶς καὶ 
Yi - 1 , 


^ M cj , 
Κρυώδος δυνάμεως 4^5 ἐαν dé y ὅτι TO κώνειον ἐπιπινόμε-, 
! ^ | 


qualis fit, nihil attinet-anxie inquirere. Nam, vt apparet, et 
maxime ,. vti diximus, fiiniles funt fenibus ebrii: ideoque vi- 
nofi mature admodum feneícunt,. multofque eorum ante tem- 
pus caluieies et cani occupant. Praeterea acetum vini quae- 
dam natura eft et vis. De omnibus autem reítinguentibus ni- 
hil eft, quod igni magis sduerfetur: omnium maxime id flam- 
mam vincit et. comprimit ob exfuperantem frigiditatem, | Sed 
et fru&uum qui funt vini fapore aemuli, videmus a medicis ad 
refrigerandum adhiberi, vt mala acida ac punica. Ipfuüm mel 

nne aqua pluuia, vel niue, temperantes in vinum vertunt, 
Bivore dulcedinem ob cognationem, fi exfuperet, in aufteri- 
tatem mutante? Antiqui nonne ea de caufa de repentibus dra- 
tonem, et hederam de ftirpibus Baccho confecrauerunt, quia 
frigida et gelida funt natura? Si vero putant, eo figno vini ca- 
à lorem 
Y 
- 4o. Vt haec verba, ὡς γὰρ cus : ὁποῖόν πότε ἐςὶν, ᾧπερ 

i£, iungi poflint fequen- ἔσικε, H. Srephanus, — ἢ 


| fibus, expungenda fuerit par- 41. τινὸς ] L τις. Reiske. 


ficula δὲ poft μάλιςα, [εἴρτο- — 42. Poft δυνάμεως deeft κυ- 
fecto abeit hoc δὲ à Vulc.] ρίῳ, vel fimile quid. Deinde 
Alioqui poffet italegi hic lo- leg. ἰὥσϑωι. Reiske. 

43. Paul- 


^ € * , 3 τ - -- (à , € 9 f * 
zs εἰφκαμεν , εοικῶσ! Τοῖς Ζέρεσ, vTOUMS οἱ μεσυον-. 


490 PLVTARCHI:-: " (653.6: 


vos ἰάσασϑαι δοκοῦ πολὺς ἄκροτος, οἴονται. ττο ϑερμό- 
TWTOS εἶναι τεκμήριον , ἡμεῖς αὖ 3 φήσομεν vas et po 
τες, ὁτι συγκραϑὲ y αὐτὸ ** τᾶτο, φαφμωκον, ανίατον 
isi, καὶ "asa οαἰστοκτείνει τὲς πίνοντας" ὥστε, μή: 
δὲν μοώλον εἶναι doxév τὼ αντιπίροττ ειν ϑερμὸν, ἢ τῷ 
quveg yer ψυχρόν. εἰ à: μή 4 ψυχρότητι τὸ κώνειον, 
Ex e τινὶ Quce καὶ pude JAN oy δεινόν ἐ £3 OYou- 
| gav TES σιόντοως. : TUE 


Περὶ καιροῦ συνουσίας. 
ΠΡΟΒΛΗΜΑ g. 


εανίσκοι τινὲς 8 πάλαι τοῖς παλαιοῖς λόγοις προπε- 
Φοιτηκότες $ ἐσπάφαττον τὸν Ἐπίέκερον 47, ὡς eu 
καλὸν, gd eco «o0 . ἐσβεβληκότα λόγον περὶ και 
συνδσίως εἰς τὸ συμπόσιον. μιμνήσκεσιναι γαρ πῶς - 
σίων ἀνδρα πρεσίβύτερον ἐν δείπνῳ, pergat παρόντων, 
καὶ διαπορῶν, πότερον μετο d&zvev, ἢ πρὸ δείπνου, 


lorem monftrari, quod poft hauftam potum cicutsfh. veneni 
vim retundit: nos id inuertentes dicemus, vinum, cum cicu- 
ta temperatum , immedicabile effe venenum , bibentemque: 
omnino interficere: vt non maeis relifterndo sita quam 
adiuuando frigidum fit vinum. Nam cicuta quidem nulla — 
quam frigus inducendi, facultate vim habet necandi. 
€* 
QVAESTIO SEXTA ^. ; 
y, ep raa quidam, qui non ita quidem, antiquorum ad. 
do&trinam fefe contulerant, Epicurum infeGabantur acris 
ter, quod in conuiuium fermonem neque honcftum, neque. 
necefíTarium,. de coitus opportuno tempore intuliüet: effe enim 
aiebant extremae intemperantiae, hominem proueétac aetatis. 
in coena, adolefcentibus e qu hu niarenzn facere ves u 


De tempore coitus. 


nereae - 

43. Paullo elegantius erit Epicurus quoque Synt 
ἡμεῖς δ᾽ αὐ. Reiske, d App p. 501. 6. et 

44. αὐτῷ lurn. etVule, — fupra p. 416. vlt. i Fabi 

4S. μὴ}1.. δὴ. Reiske. ^ ^ B.Gr. T. IL. p, d μων. 


40. eem Dora aii 


* 
4.4 w- “κ á 
- 


48. P 


A. comm 7 7 πὰ ᾳ06 μὰ. οι πὰ 


d. 







τας μετὰ 


SYMBSOSUNP ATE LIB. 


e. FIFBEPTER eive. reos s TUTO , οὗ 
muera παρέλαβον ὦ ὡς ὠπαγοντα, τὸς συμ-" 
δέεπνον ἐχὶ 48. 
vacíos : πρὸς τὸς ovas. Ζωπυρος δὲ, ὁ o deereos, εὖ 
λα τοῖς Ezixéga λόγοις ἐνωμιλήκως, 8x ἔφη προσέ- 


e ἐφ᾽ ἵππων ἐπὶ 


χοντῶς αὐτὸς ονεγνωέναι TO Ems συμπόσιον.. E 


yog ὥσπερ, ἐξ n 


(QUIS τινος Wal καταφοίσεως TSTO πρό- 
βλημα ποιησούμενον,. εἶτα λόγες ἐπ αὐτὰ “περαίνειν, 
|a, τὲς νέες yis TOL μετὰ ὁ δεῖπνον εἰς περίστωτον. ἐπὶ 


σωζῥονισμῳ Ὁ διαλέ) γεσθαι καὶ ἀνακρξειν 49 eo τῶν ἐπι 
ϑυμιῶν; ὡς ἀεὶ μὲν ἐπισφαλὲς εἰς βλαβιν: T8 πράγμα- 


| nereae rei, ac difputare, ante coenamne, anacoena, ea fit vten- 


dum. Ad haec Xenophontem quidam produxerunt qui con- 


uiuas a coena abduceret non * 


in equis ad concumbendum cum 


vxoribus. Zopyrus autem medicus, probe in Epicuri verfatus 
philofophia, aiebat, eos nom fatis attente legille Conuiuium 


Epicuri. 


Non enim eum, ab initiQ ea quaeftione propofi 1t, 
eam deinde diíTerendo tractaui(Te : 


fed cum acoena ad deambu- 


landum egcitauiffet adolefcentes, de temperantia feciffe verba, 
et eos alafciuiadeterruifle; quod nimirum res venerea cum alias 


4 


— 48. μετὰ δεῖπνον 2yi] Lo- 


cus lacer et fufpe&tus. Vide 
Xenophontis Sympofium fub 
finem. Xylander. Locus, ca- 
ius hic mentionem facit, in 
extremo Xenophontis $ympo- 
fio exftat: vnde manifeftum 
eft, nullum hic locum habere 
p.ffe negatiuam | particulam 
οὐχ. lu enim ibi fcri- 
plum eft: Τέλος δὲ ci συμπό- 
TO ἰδόντες περιβεβληκότας 
τε TP A4 ὡς εἰς εὐνὴν 
ἀπιόντας, οἱ μὲν ἄγαμοι γα- 
Lf ἐπωώμνυσαν. οἱ 

YAUT ES , ἀναβάντες ἐπὶ τὲς 

T7 4S ἀπήλαυνον πρὸς τὰς é- 
“αὐτῶν γυναῖκας, ὅπως Tà- 


᾿ 


95 γεγα-, 


— 


των τύχοιεν. Exiflimo igitur, 
aut expungi debere zx, et 
haec coniungi: μετὰ δεῖπνον 
ἐφ᾽ ἵππων: aut certe in go- 
yoyz*e i mutari. $1 autem lega- 
tor μονονεχ y non ad verba 
illa, «d ἵππων, pertinebit, 
fed ad haec, ἐπὶ συνεσίας. Η. 
Srephbanus, Loco ay i leg. vide- 
tur £uJuc , et lacuna tollen- 
da; nihil enim dee(ít. Locum 
Xenophontis ( eft in fine Con- 


yiui) H. Stephanus attulit. 
Reiske. 


49. ἀναμρέσει, in Datiuo, 


ob praecedens σωφρονισμῷ. 
Reiske. 


50. Pro 


391 


392 PLYVTARCHI. PR, 


To ὄντος, μάλισα 50 δὲ τὲς περὶ 5 EX ἡδονήν. 
“χρωμένες αὐτῷ 2 διατιϑέντος 5. ei δὲ δὴ ᾿προηγεμέ- 
Yos (εἶπεν) ἐ ἡτεῖτο “περὶ τέτε, 7 πότερον δδὲ ὁλως ἐσκέ- 
ῷϑαι κωλῶς εἶχε τὸν Φιλόσοζον περὶ συνεσίας καιροῦ 
καὶ ὥρας; j ἢ βέλτιον μὲν ἐν καιρῷ Ke Mera λογισμθ τοὺ 
τοιοῦτο πρώττειν᾽ τὸν δὲ καιρὸν ἄλλως μὲν ἔπισκοπεῖν 
ex ἄπορον 5, ἐν δὲ συμποσίῳ 4 καὶ σ τράπεζαν αἰ- 
exeo; ἐμοὶ y«e δοκεῖ τεναντίον ἄν τις ἐγκαλέσαι ῷ:λο- 
σόφῳ; je ἡμέραν ἐν Τῇ ἢ διωτριβῇ ; ποΐλων A04 παντο- 
αητῶν ἀνθρώπων παρόντων, περὶ τὸτε θιαλεγομένῳ" 
κύλικος δὲ προκειμένης ἐν συνήϑεσι καὶ φίλοις, ἔνϑα καὶ 
τὸ παραλὰοίξαι 5᾽ Jo παφαμβλύνοντα καὶ ψυχρὸν ἐ ἐν 
δἴνω συμφέρει, “πῶς αἰσχρὸν εἰπεῖν τι ΚΟΙ αὐκξσαι εἰς συν- 
ϑσίως χρῆσιν ὠφελίμως, λεγόμενον 5 ὡς Frey s vn τὸν 
κύνα, ngi TB Ζήνωνος 56 ἀν ἐβελόμην (ἐφη) ὃ "«μερισμοὺς 


facile noceret, tum maxime, fi quis eam a conuiuio exerceret, 
Sin vero praecipue de hoc fuiffet quaeítio, vtrum praeftabat, 
philofophum omnino nihil difputare de coitus tempeftiuo vfu: 
aut cum tempeftiue eo et cum ratione vtendum fit, non abíur- 
dum erat, alibi de commodo eius tempore colloqui, in con- 
uiuio vero et menía turpe? Mihi quidem contra videtur philo- 
fophus fuiffe culpandus, qui interdiu in praefentia variorumr 
hominum de eo in fchola quaereret. Nam calice propofito 
inter familiares et amicos, vbi etiam vices dicendi aliquid de- 
munt orationi, atque inter pocula, :quomodo turpe fit dicere 
audireue eorum aliquid, quae vtiliter de vfu rei venereae di-. 
cuntur? Ego quidem per canem adiuro, optare me, fuos dia- 
merifmos illos obícoenos Zenonem in conuiuio aliquo, aut 


ioco, 

$e. Pro μάλιςα Vulc. dat 53. f. &roTov, aut ἀπειρόα 
ἥκιςα. καλον. Reiske. 

51. παρὰ πότον. Reiske, — $4. ἐν συμποσίῳ δὶ Turn. 

Et ita dant Turn. et Vulc. 55. Cogitaui aliquando. 


$2. Ante διατιϑενῦος deeffe προσμάξω. Si bene habet 
arbitror κακῶς. Alioqui μάλιςα παραλλάξαι, P gne hic los, 
viden poffit mutandum inxa- ci inférere in 
xiga, H. Srepbanus. Ante δίας ris, inzerpolare. Reiske. 
τιϑέντος deeft κακῶς, vtiam 56. xaj τὰς Ζήνωνος et » 
H. Srephanus obferuauit, vel μηρισμὲς. Hoc de re 
οἰκτρῶς, aut fimile quid. R. confentit quoque — ius et 

eopar- 


- 


ὅς. 4 Ἢ 


- 


- 


SYMPOSIACON. LIB, III. $3 
— cubita τινὶ καὶ παιδιὰ μᾶλλον, ἢ σποδὴς τοσαύ: 
τῆς ἐχομένω συγγεώμματι. τῇ Πολιτεία, κωτατετα- 
χϑαι. σὸς TETO πληγέντες οἱ νεανίδκεο, σιωπῇ κατέ- 
wewTo' τῶν d ἄλλων τὸν Ζώπυρον ἀξιδντων τὸς περὶ T8- 
T8 λόγδς ἜἘπικϑρδ διελθῶν. $47 τῶν μὲν κοτοὶ m 
gos οἰκριββῶς 8 μνημονεύειν, οἴεσθαι δὲ τὸν ἄνδρα τοὺς ἐκ 
τῆς συνεσίως πληγεὶς δεδιέναι. die: τὸν τῶν σωμάτων 
παλμὸν εἰς ταεαχὴν καὶ σάλον ἐν τῷ τοιότῳ 9 βαδι- 
ζόντων. καϑόλβ μὲν γαο ἐξ ἕδρας τῷ σώμωκα μεδιΞα- 
yoj πλήκτην ὄντα gj κρητικὸν ταραχῆς τὸν ἄκρατον" 
ὧν δὲ ὅτως ἔχοντα τὸν ὄγκον ἡμῶν γαλήνη μὴ παραλά: 
βῃ καὶ ὕπνος, eM ἕτεραι duc τῶν οἰ ροδισίων κινήσεις, 
ἐχϑλιβομένων καὶ μοχλευομένων 69. τῶν μάλιξα συν:- 
ν ἶ 


loco, quam in tam ferio de republica opere, pofui(fe. His verbis 
percuífli adolefcentes filentium tenuerunt. | Cum autem alii a 
pyro peterent, vt Epicuri hoc de argumento rationes expo- 
neret: Equidem fingula, inquit, non Íatis exacte imemoria te- 
heo: puto autem , eum ictus venereos mexirne auerfatum ,. vbi 
torpus concuffione perturbatur atque contremiícit..| Omnino 
enim merum corpus de fuo ftatu elicit, tamultufque ciet. Quod 
fiita affc&tam molem corporis non tranquillitas, aut foninüs, 
| excipiat, fcd aliae are venerea exagitationes, elifis et quafi io: ^ 
litione quadam fubrutisiis, quae maxime compingere atque 













Leopardus Emend. 17. 22. 
Politiam Zeno quoque fcripfit. 
Vid. Fabric. B. Gr. T. l.p. 
A15. Reiske. 

- $7. £i ] Omnino legerit 
ἐκ ἔφη. Negat enim, fe o- 
mnium meminiffe argamento- 
rum, quaedam producit. Xy- 
lander. 

58. Deeft particula ἐκ ante 
ἀκριβῶς. H. Stephanus. Malo 
eum Stephano, quam cum 
Xylandro. facere. llli quo- 
cod. Vulc. confentit, ἐκ 


ἀκριβῶς inferenti, Reiske, 
— wLnvT. T, VIII 


contine- 


50. ἐκ τῶν ois TOY, id eft 
ἐκ ταραχῆς καὶ Ga. cOrpori- 
bus ex cuo genere. zumulzus ei 
concu[fJiouis in. aliud genus zrans- 
euntibus, Reiske. 


60. Vide, an pro xA£voj£- 
$«y , [ vti dant Ald. et Baf. 7 
quod nihil eft, ἐκμοχλευομές 
γων legendam l[it: qua vocé 
etiam alibi [ fc. p. 662. 27. 
éd, Fr. ] vtitur non abfimiliter. 
Aylander. ἐκ χε ομένων dat 
Turn. χέσμένων Vulc. 


Pp 61. συν- 
















PLVTARCHE^ . 653.54. 


δῶν 61 καὶ κο)λιὰν τὸ σώμα πεφυκότων; ? xivduvos € €S1Y οἰ- 


594 i 


^i 
vocdees ov γόεσϑαι. τὸν ! ὌΎκον 62. 97:90 ἐκ ϑεμελίων eye 
μένον 68. gà: γαρ εὖ δέν τηνικαῦτο τὴν γονήν. cQua- 


σεως Ouch τὴν πλησμονήν ὅσης cj ec βία καὶ συμπεῴυφ- 
μένον ἀποσπᾶσθαι: διὸ χρῆναι, φησὶν, ὁ ἀνήρ, ὅταν ἥσυ- 
χία γένηται περὶ τὸ σώμα, καὶ λωφήσωσιν αἱ τῆς τξο- 
φῆς aya ϑόσεις καὶ τὸ ῥεύματα 64. ἢ διεξιέσης. καὶ Qevys- 
σης T τὸ τοιαῦτα πράττειν, vQ ἑτέρας 9 αὖ πάλιν Téc- 
Qus ἐνδεὲς “γενέσιαι TO σώμα. συμίβολλοιτο δ᾽ ὧν τις 
τῶν Ἐπικέρῳ καὶ τὸν es 66 λόγον 47. ὁ γοὶρ μεθ᾽ 
ἡμέραν ucupos , ἤδη τῆς ὄψεως 68 κρίσιν ἐχέσης, ἐσϑε- 


continere illam debebant, periculum eft, ne tota funditus fuüb- 
uertatur compages. Non enim tunc cenitura promte effluit, ' 
repletione eius exituin obthurante ; fed vi et confufa auellitur. 
Itaque cenfet Epicurus, quando quies corpori accidit, ac nutri- 
menti pcr corpus penetrantis digeftio finem habet, tum vencrea 
vtendum re, corpore iam aliud nutrimentum requirente. Adfti-. 
pulatur autem Epicuro a maioribus ad nos propagata ratio, 
Diurnum enim tempus, quando iam CoRiCOMIO fuas obit partes, 


——. 


| 6r. φυνδεῖν, colíigave, re- 
&e dat bafil. οἷ Salmaf. Reiske. 

62. τὸν οἶκον Ald. et Βαϊ, 

63. Probo Xylandri AIVZME- 
vov, [quod etiam exhibent 
Turn. et Vule. ] eoque adícito 
in vs. praec. lego ἀνάρπαςον; 
aut ἀνάσπαςον. Xylauder 
fuadet ἀνάςατον ] Poffet quo- 
que locus ita conftitui : xiy- 
δυνὸς ἐς!ν ἀναλυϑήσεσϑαι [ vel 
κἀταλνϑήσεσϑαι ] τὸν ὄγκον, 

- 

ὥσπερ οἶκον ἐκ ϑεμελίων ανάρ- 
σαςον [vel ἄνάσπαςον ] γε- 
voutvov. Deinde lego: zs 
γὰρ εἰκὸς ῥεῖν τηνικαῦτα. R. 
Pro γινόμενον alia etiam lectio 
ex Vulc. affertur, σειρόμενον. 

64. f. καὶ τὰ πνεύματα. 
Reiske. 

65. ὑφ᾽ ἑτέρας Forte ἐφ᾽ 














imbe- 
ᾧ ἑτέρας. Xylander. F. πρὶν 
ἑτέρας. Reiske. 

66. Pro πατρικὸν non du- 
bium eft quin recte reponatur 
ἰατρικὸν: [et ita dant Turn. 
ac Vulc. ] fed et illad ào-Sevée 
ςερον fufpe&um eft. H. δ 
phanus. 


Ἐπικέρῳ ὁ ἰατρικὸς λόγ 

fuppezias quoque. Epicuro. fe 
videri po[Jmt medicae rationes, 
aut σὺμ ἄλλοιτο 94 ἂν τις à 
Εσπικέρῳ. p τῶν ἰατρῷ 
λόγων. Reiske. 

. 68. τῆς πέψεως. man? ii 
claro die, concoclione iam p 
fecla , ex fi ic quoque Xylande 
Reiske. Eciraeriamdant T 
et Vulc. ᾿ 

69. 


B τα m" $19 " EA 
PLI- vt 4 - "n 
π᾿ . 
r ἢ ᾿ 


- M 


- SYMPOSIACON. LIB. Ens 595. 


ογέσερόν. 0 esu" ἡ Ps μετὰ TO à δεῖπνον ὁ ὁρμῇ πρὸς ; TA συνδ- 
| eia , ERO οἰκίνδυνος. ἄδηλον γαρ, εἶν, τῆς τροφῆς un 
QUITE ETIS y ame piam δέξωτο τὸν. ἐς τῆς ὠπεψίος 79 
prr παλμὸν, ὥστε διττὴν τήν βλαβην yerteSog. 
ὑπολαβὼν ὃ ᾿Ολυμπικός" Ἐμοὶ μὲν (ἔφη) τὸ 78 Πυ- 
cue KAesia λίοιν οἰρέσκε:. éyeray vae egorrit- 
θεν ὁπηνίκα, δὲ MONIS y UYeuxi προσιέναι" Ὅταν "pdt 
LI τυγχούνῃς βλαϊίβῆναι βελέμεν ος. καὶ yag ὃ Zo- 
πῦρος εἴρηκε T Exe TUO λόγον; M04 τὸν ἕτερον᾽ oH 
(go ἄλλως οκομρίας exor προς, τὸ Trey puce nel ϑυσ- 
“χερείας ὁρῶ. xo dim eg ὃν Θαλῆς 7! ὁ σοφὸς ὑπὸ τῆς 
“μητρὸς ἐνοχιλόμενος μαι κελευέσης.. “πὼς ὑπεξέφυγε, 
“παφήγανγε λόγῳ “πρὸς τὴν 72 ἐν ἀρχῇ μέν" Οὐπω Wou- 
gu. o μῆτερ * 73" era ἐπειδὴ “πωρήκμασεν, ἐγκθιμένης " 
: ἐτ' καιφός᾽ ἕτως ἄρω Καὶ πϑὸς e Qeedicux AOT iS OV 









ecilliozes. ad coitum facit. Acoena eutem ad eum ferri, | 
iculo. Mam incertum eft, an, nondum fuübacto 
i illitatem concoquentis facultatis nutrimento, fuüperue- 
ins huic exagitatio daplex incoininodum faciat. Subiecit tum 
| pali Mihi Cliniae Pythsgorici didum admodum pró- 
batur: qui interrogatus, quando ἢ res cum vxore effet habenda, 
Mona: Cuin ;inaxime 12edi voles. . Nam et quod Zopyrus 
idixit, rationem habet: et aliis temporibus alia incominoda fe- 
qui rem hane et difficultates vidco. Itaque ficut Thales, vt con- 
jugium euitaret, matri ad hoc contrahendum adhortanti, ini- 
tio Nondum appetiiíte, poftea Iam praeteriifle tempus vxorem 
ducendi dixit: ita etiam ad rem veneream expedit vnumquem- 
que 

















669. ἀσϑεν ἔξερος. Reiske. -— Reiske. αὐτὴν pro 77v ha- 
Φαλέξερον Turn. er Vule, bet etiam Vulc. qui etiam λέ- 
, TOV ἐκ τῆς συνεσίας ἄ- γῶν exhibet, féd non pro Ac- 
gu(oov. Reiske, Et ita etiam γῷ;, fed paulo inferius poft o 
t Turn. et Vulc. μῆτερ. 

. Manca eft de Thaletis, |. 773. Quaehuic loco deerant, 
j:ando coniugio aftu nar- facile fuit aliunde addere: 
io y Vt ex re er Diogeneap- quum in fuperioribus editio- 
r t. Xylonder. Vid.nor. 73. nibus haec tantum habeanrur, 
t κελφυάσης πὼς ἅπω καιρὸς, " μῆτερ, omiffa 
καὶ παρήγαγε, λθ- altera parte. Sed. praeterea 
| πρὸς αὐτὴν, ἐν ἀρχῇ ἢ μὲν quaedam hie emendanda [Ὁ- 
| Pp a perfunt: 


596 PRVTARCHT ἶ 654. 22. 


Ese ἔχειν E4oL50V'" ose: κωτακλινόμενον λέγειν᾽ OUzrwvou- 
góc" ἀνιπούμενον δὲ" Οὐπέτι καιρός ἔα ᾿Αϑλητικὰ ταῦτα, ' 
{εἶπεν ὁ Σωκλαροςὶ ὦ Ὀλυμπικὲ, παντάπασιν ἔτι, τῆς | 
κοτταβίσεως t rre καὶ τῶν κρεω(φρουγιὼν ἐ ἐκείνων. &x. ἐν 

δέοντι. νέοι TE 'ycte πώρεισι γεγαμηκέτες, ὑφ᾽ ὧν dei | 
φιλοτήσια ἔργα TEAéiG Sad" καὶ ἡμᾶς ὄὅπω παντώπασιν. 
7 ᾿Αφροδίτη᾽ πέφευγεν, ἀλλὰ Aou προσευχόμενα 74 δή- | 
πεϑεν αὐτῇ λέ γοντες ἐν τοῖς τῶν Θεῶν v ὑμνοῖς" ᾿Αναβα- | 
Ae ἄνω TO γῆρας , ὦ καλὰ ᾿Αφροδίτη. σχοπῶμεν οὖν, 
(εἰ exei ) πότερον ἐμμελῶς Mo προσηκέντως ὃ Ἐπίκου- 
gos παρὰ 7$ στῶν ὀϊκοαιον αφαὶξ ἐν τὴν ᾿Αφροδίτην τῆς νυ» 
XTOS. καίτοι κροίτισον 76 αὐτῇ " Θεῶν μετεῖναι ; Φησὶν é &- 
guinis οἰνὴρ Μέν ἄνδρος. ἐνετέϑη 77 γαὶρ (οἴμα!} κα- 
Aa παρακάλυμμα τῆς ἡδονῆς τὸ σχότος προϑεμένους, 
ταῦτα πράσσειν, καὶ μὴ, die: φωτὸς" ἐντυγχαίνοντοας, 
ἐξελαύνειν τῶν ὀμμάτων τὸ ? αἰδέμενον 78, καὶ τῷ ἀπολο: 





























que affc&um effe, vt decumbens Nondum tempefliuum , fur-- 
gens Non iam amplius tempeftiuum eius vfurn dicat. Athle- 
tica, aiebat ibi Soclarus, nimis funt, quae dicis, et cottabum 
eorum ef carnium voracitatem rcdolentia, adeoque intempe- 
ftiua.. Adfunt enim iuuenes mariti, quos oportet vxoribus dare 
operam: neque nos omnino fugit Venus, fed accedimus nimi- 
rum ad eam, cum in deorum hymnis dicimus: Produc moram 
fenc&uti, pulchra Venus. taque, fi placet, confideremus , an 
fcite et conuenienter Epicurus praeter omne ius Veneri noctem 
adimat: cum Menander, homo amatoriis deditus voluptatibus, 
no&i deorum praeftantiffümum numen attribuat. — Exiftimg 
enim, recte voluptati coitus velaminis loco tenebras praeten 
ne, fi luce cotàmus , verecundiam ab oculis profligemus , li 
diniqu 

perfunt: quae ita emendari Reiske. Turn. et Vulc. dant 
poffunt: ὑπεξέφυγέπως, καὶ καίτοι Ms κρατίςης. € 
παρήγαγε. λόγῳ, πρὸς αὐτὴν 17. f ἐνεϑυμηϑη γὰρ -* 
ἐν ἀρχῇ μὲν εἴς, Lf. Srophanus.  cogiraber enim, mi fallor, fia, 
74. προσερχόμεϑα Ald.et Menander fcilicet, recle bis fa-. 
Ba cris operari eos, qui tc 
75. " παρὰ πᾶν Turn. veluti veluin fibi. obducant. 
76. καὶ τὸ — forte 78. Forfitan eft a /'à ec « 

j τὸ M. etc. Oander. κρα- — verbum Ctcum: a proía 
τίξην, omnium numinum ipfi Hagito αἰδάμενον, aut αἰὸ 
noé puta, conwenienti[fimam. Reiske. μι, 

79: € 









€ 
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3o 'Θάοσες 2 ἐμποιεῖν 72; KJ un ἡμας ἐ €vote ye: e; αἷς το μὴ 89 
ἐνδιατρίβειν αὖθις inermes τῆς ἐπιϑυμίας 8! WAS yag 
ἡμῖν ὀξυτώτη τῶν διοὶ T8 σώματος E χεται (κωτῶ τὸν 


; Πλάτωνα) παϑηματων 5 Kod c Qo go; 9? τοὺς ἔγγυς 





φαντωσίαες εἰς τήν ψυχήν ἐ ἐγείρδσο S σρος τὸ εἰδὼ Aot 
τῆς ἡδονῆς . καινὴν αἰεὶ Ao πρόσφατον ἐπιϑυμίαν. ἡ δὲ 
vot καὶ τοὶ δὲ TACTO MO μανιωδέςξ £go τῶν ἔργων ἀφαι- 
ggza , rage'yen X04 | κατευνοίξοι Tuv φύσι», gx ἐξοκέλε 
λδσῶ ὑπὸ τῆς ὄψεως εἰς ὕβριν. ἄνευ δὲ τϑτων 2 τίνα ἔ- 
aet λόγον, ero δείπνϑ μὲν ἥκοντα “γεγανωμένον, ay ὅτω 
τύχῃ» stQavov κομίζοντα, κοὶ μύρῳ nex pue uve, OT 0- 
Ξραφέντα, καὶ συγκαλυψάμενον xad eden" ἡμέρας δὲ 
ΚΟῚ dix μέσα τῶν πρώξεων. ἐκ τῆς γυναικωνίτιδος τὴν 
γυναίκα με: γχαπέμπεσϑαι πρός τι τοιὅτον, 7 πρωΐ δίκην, 
οὐλεχτρυόνος συμπλέκεσθαι; τὴν yx ἑσπέραν, e ἑτοῦ- 
e τῶν πόνων οἰνογοαυσιν 95, τὸν ὃ ὄρθρον, ei 


dinique audaciam paremus, ac memoriam euidentem, quae in-, 
haerens exfufcitet irritetque cupiditates.  Vifus enim omnium, 
quas corpore percipimus, affectionum eft acerrima, fi Platoni 
credimus, ct quae propinquis viíis animum vehementer excitet, 
adque nouarum voluptatum et recentium imacinationem infti- 
et. Nox autem furtofam operi libidinem detrahens, naturam. 
fubducit atque fedat, neque patitur vifu ad lafciuiam ferri. ΑΒΓ 
que etiam haec effent, quae ratio hoc efficit, vt a coena venien- 
tes lauti , ac fortaffe etiam ferto redimiti et vnguento delibuti, . 
vxorem aueríantes dormiamus: interdiu autem inter medias 


| actiones e gynaeceo vxorem concubitus gratia accerfamus , aut 


galli in morem fub auroram congrediamur? Vefperam enim, 
| mi fodalis, laborum requiem, diluculum láborum initium noui- 
& mus: 


79. ἐυποιξν Turn. τὰς ἐπιϑυμίχς habet etiam 
0. μὴ re&e deeft editioni cod. Ald. 
Bafiü. Reike. Ex Turn.affer- 485. σφοδρὰ. pertinet enim 
- ($6 wA». ad ὄψις. Reiske. 
x n Min ζει Tac ἐπιϑυμίας. 83. ὠγείρεσα. comnendicans 
qun inbaereve , rurfus [limu- — velut et confcifcens. Reiske. 
er velut flabro admoto veuti- — 84. Pro καὶ τὰ dant κατὰ 
lat cupidirates, Reiske. Er ita. Ald. et Baf. 
. omnino dant Turn. et Vulc. $5. Poft ἀνάπαυσιν, aut 
Pp 3 poft 
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καὶ τὴν μὲν ὁ Λύσιος ἐπισκοπτές Διόνυσος: » nerd τῆς Τερ- 
ψιχόρης xo Θαλίας,, ὁ δὲ πρὸς τὴν ἐργαίνην ᾿Αϑηνᾶν 
καὶ τὸν ety ope Ἑρμῆν ἐπανίφησι. διὸ Tuy μὲν edat) 
κατέχεσι Xo A6egeisty, KH ὑμέναιος xpi E εἰλοῦ- 
στίναι 85, X0 nias S eoes GUAGV' τὸν δὲ χτύποι ῥετή- 
E d. Xo τριμμοὶ $7 πριόνων, X04 τελωνκῶν ἐπορϑρι- 
σμοὶ 88 AER Qa uon» uon κηρύγματα κωλδμένων ἐπὶ d 
MOS, 7 ϑεραπείας τινῶν βασιλέων, i ἢ ἀρχόντων. ἐν ᾧ 
1 ee cs τοῦ τῆς ἡδονῆς, Ayer de Κύπρις, Sal 27] 
TS γέων᾽ sdb τι ϑύρσος 89. (5 Aes Βακχείβ.. συντείνεσι 
qae φροντίδες. eere: δὲ ΚΑΙ ὁ ποιητῆς τῶν ἡρώων ETE 
γωμετῇ TOP μεθ ἡμέραν, ὅτε ποωλδλακίδι συγκατένλι- 
yé, σπλὴν n τὸν Πάριν deae εὐσαντο ποιήσας κωταθυό- 
μένον eis τς κόλπες τῆς yuveuxos ' ὡς SX εἰνδρὸς, ολ- 


mus : ΠΎΡΡΟΣ, a foluendo dictus Lyfius Bac chus vi cum Ter-. 
pfichora et Thalia: hoc πος δά Opificem Minceruam et Foren- 
fem Mercurium excitat. Itaque vefperam cantus occupant, 
choreae; hymenacei, 
Comiqute et cochae, et rcfonauti fiflula cantu. 

Mane audias malleorum fonitus, et (tridores ferrarum , et pu-- 
,blieanorum antelucanas vociferationes, ac praeconum clamores. 
dn iudicium vocantium , aut ad;nauandam regi, vcl principi, 


4n 


operam: quo tempore nullus voluptati eft locus , | 4 
Ceffatque. Cypris es adoleféeatum vigor, 
neque Bacchi jam thyrfus, aut coronae víurpentur, curis fefe 


vxore, vel cuim pellice, concuinbentem fecit: Paridem dunt 
xat e pugna. Fuse in domesd fe abducere. Helenae fcribit 
non. 
P 


B 


intendentibus. Porro autem Homerus neminem heroum vel o 


B 
r 


poft ἀρχὴν, iisieiik youi-  wores f flinare iübentes. ab ἐξ. 

gov, aut fimile quid. jos ποτρύνειν» ἑμίβοτε, vrgere. E 
RÓ. εἰκωπίναι TS καὶ - 

Salinaf. Et ita dant Turn. ^89. 30. ἔτι ϑύρσος, nequ 

Vulc. — amplius ihyr/us Bacchi ami 
87. τρισμοὶ, βνίδονος, aTpi-" cft. Salmaf us porro fuade 










(sv, et fic quoque cod. Tur- foc, vtverfus con 
neb. Reitz. " ΤΉ φύλα βὰ 
88. f. ὑπὸ ϑιριασμοὶ, act lant Ald. et Baf. bi 
ἐποτρυσμοὶ, j aco cla- xis Tur. et Vulc. 1 
99 «Uu 
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λὰ pix λυσσῶντος, ὅσαν τὴν μεϑὴμ epis ec oot iae. 
“καὶ μὴν 80: vo σῶμα βλάώπτοιτ᾽ ἄν ὑπο τῆς. συνϑοίας 
T μοαλλον (ὡς Ἐπίκθρος οἴεται Ὁ μετὰ τὸ δεῖπνον᾽ δέν γε μὴ 
“μεθύων τις, j ῥηγνύμενος v ὑπὸ πλησμονῆς ἅπτηται βε- 
βαρημένος" ἀμέλει; vae Bros ἐπισφαλὲς 70 πρῶ y no 
KU βλαβερόν. ὧν δὲ ἱκανῶς ἔχων’ τὶς αὐτϑ. καὶ με- 
τρίως διωκεχυμένος, T8 TE σώματος avra? μαλωώμου 
γεγονότος, A0 τῆς υχῆς παφεξώσης; dux χιρόνξ ποιῆ- 
ται τὴν ἔντευξιν, ὅτε ταραχήν ἀπεργάζεται μεγαλην 
δια TOY ὃ Ὑκον κωτοί γε τὴν vuxTO ἡ Ψυχῆ, ἢ ἢ μετά £- 
σις ἐξέδρας eT Cay m T Quen Ezix&ees , τήν. eui iav 
τῆς βλάβης αὐτῇ 93 οἰποδες" ἑαυτὸν dé πως οὐγτοχιού- 
λώσας 55. εἰνοπεληρώσε:,. νέος ἐπιῤῥοῆς τοῖς κενώμασ! 


Ὑγρομό 4c. ὄχεινο L μῶλχον ἄξιον εὐλαβείας. € GTÉ ἐ- 


mon mariti, fed adulteri rabiofi , diurnum coitum oftendens 
efle. Ft vero ne corpus quidem potiffimum poft coenam a coi- 
tulaedetur, vtvifum Epicuro : nifi quis rem tentet ebrius plane, 
aut diftentus. Sic enim dubium non eft, quin damnofa fit res 
et periculofa. 581 quis autem inediocriter vino ciboque vfus, 
| «corpore emollito, animoque fereno tempeíliue coéat: neque 
: ob molem magna corpori accidet conturbatio * refrigeratio, 
. aut efuis fedibus traiectio atomorum, vt ait Epicurus * red- 
| dens f? ipfum vero quodammodo * implebit nouo affluxu poft 
| factam cuacuationem. 1ᾶ magis cautionem requirit, ita vt re 
᾿ venere& 
| 


| 


9O- αὐτῷ. Reisk. 

9.97. f. περὶ τὸν ὄγκον, ἥρο- 
| μέσης κατὰ γε τὴν νύκτα τῆς 
| Moyse, n μὴ μεταϑείσης ἐξ 
ἕδρας ἀτόμες, 5 φησιν — aut 
. p τὸ TOV ὄγκον ἠρεμεῖν, ἤρο- 
T 


4^ 


σῆς κατώ γε τὴν υὐκτὰ 
t Ψυχῆς. εἰ reliqua, vt 
. praefcripfi. Conferunt huc 
quaedam veftigia le&ionis ve- 
EL. eui Aldina et Bafil. 
exhibent. bap ns Ald, nimi- 
.^rum et Baf. ita dant hunc lo- 


Pp 4 


cum: διὼ τὸν ὄγκον " τὰ γένη 
ψύξις ἡ μετάϑεσις ἐξέδρας ἀ- 
τόμων ἡ Φασν --- ᾿ 

92. Haec vocabula, τὴν αἰ- 
τίαν τῆς βλάβης αὐτὴ, Ald. 
et Baf. omittunt, eorumque lo- 
co afterifrum ponunt: τῆς 
βλαβης abfunt etiam a Turn. 


. Vule. autem dat τὴν βλάβην 


αὐτῇ ἀποδὲς. 

93. Pro hoc vocabulo Ald. 
et Baf, dant corrupte aoa 
cum adiecto afterifco. 


94- χρὴ- 
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655. Ig. 
φφοδισίοις xpi det ?&, μήτε 95 ἄρα μετέωρον τὸ σῶμα 
καὶ κεκλονημένον o4 τὲ τῆς ψυ xis φροντίδες, o ve περὶ 
τοὺς χρείοις προ joco Ei X04 κόποι παρ αλοβόντο, EU- 
ϑὺς ἐκτραχιύνωσιν , 8X, (4000. ἐν pi d τῆς 
Φύσεως εἰς ἀνάπαυσιν λαίβέσης. 8 γάρ πάντες, ῶ ἑ- 
TG τὴν Ἐπικδρα σχολήν καὶ δορ φωνήν ὑπὸ AcyS καὶ 
Φιλοσοφίος e poros εἰσαεὶ παφεσγευασμένην ἔχουσι. 
“πολλοὶ δὲ “γα ον ογῶνες E. ἔχον ΤΑΙ di ἡμέροις, “γυμνα- 
cio δὲ, ὦ ως ἔπος εἰπεῖν, ὥπαντας" οἷς ὅτε καλὸν, οὔτε 
συμῴερον. ϑτω διωκείμενον TO. σῶμα παρέ xev λυσσώσῃ 
συνξσίω οὐ 9 τὸ δὲ μακος ον καὶ 
ἄφϑαρτον ἔ E30 μένων " 97. οἷον αὐτὸ μὴ φροντίς ἰζων TAY xa 
ἡμῶς. ἡμῖν Por νόμω πόλεως εὖ ἑπομένοις, ἐζευλα- 
γτέον ἐξὶν εἰς ϑέρος 9?8 ἐμβαλέν 99 καὶ κατάφχεσθαι - 


venerea vtamur, vt Π6 corpus fublime et conturbatum curae 
animi et occupationes rerum neceffariarum labore[que excipien- 
tes ftatim exalperent, natura non fatis ad quiefcendum interca- 
pedinis nada. Non enim omnes, amice, Epicuri otium et 
animi tranquillitatem philofophia partam abunde in promtu ha- 
bent. Multae quemuis quotidie exercent aerumnac: quibus 
neque commodum neque conueniens eft, ita affectum corpus. 
tradere rabiofo coitai * numen vero beatum et interitus expers | 
maneat ita, vt nullam noftri curam fulcipiat ^ Nohis autem, 


fi lezes ciuitatis re&te colimus, cauendum eít, ne ad templa eg 


/ 94. χρῆται. aut κέχρηται, 
quo tempore vfus fuerit vellere. 
Reiske, 

95. μή τι ἀρὰ, Reiske. μὴ 
τί dant etiam Turn. et Vulc. 
qui totum hunc locumira ex- 
hihent: τὸ αφροδισίοις xe 
σϑαι δι᾽ utque vel καϑ' ὁ- 
μέρας, μὴ τί ὥβὰ σ- 

96, Nihil Medo deeffe, 
fi διὰ deleatur, et lic radii 
tuatur locos: λυσσώσῃ qu^ 
σίῳ. τὸ δὲ μακάριον καὶ ἀ- 
o ϑαρῖον £ ἔξω, μὲν. Ἐπικέρῳ ei- 
ec 9o4 αὐτῷ. μὴ φροντίζειν, 

liceat quidem Lpicuro ftc de diis 


facrifi-- 
cenferc, eos non curare bumocnua, 
Reiske. "Turn. poft à/z addit. 
τὰς ἀσχολίας. Vulc. -autem 
pro διὰ dat διαλελυμένον. 

97. Pro μένων non μένον 
[οτιαῇς, fed μὲν duntaxat fcri-- 
bendum eft. ἢ. Stepbanus. P 
'Furn. affertur μὲν àv. 

οὗ. εἰς ϑέρος) Omnino hoc 
vult, ad facra venire: itaque | 
εἰς Sc2, aut SeQy, legendum, - 
Xylander. Vulc. at εἰς [à ἱερὸν. 

99. f. εὖ ποιᾶντας ἑποι 
νας. ἐ ἡτέον ἐ ἐςξὶν ες 
ἱερὰ ἐμβάλλιειν, Reiske. 


e , 





| 
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Surio, j ὀλίγον ἔμπροσθεν διαπεπραγμένοις τι τοιϑτον. 

ὁ9εν εὖ € ἔχε: τὸ τῆν νύκτο ἈΟΙ τὸν ὕπνον ἐν μέσῳ ϑεμέ- 
y8c, καὶ ποιήσαντας ἵκανον dio Nena uod A64 | διάξημα, Kat 
ϑαρδς αὖϑις, ὥσπερ dv ὑπαρχῆς ; KH νέος 390 ἐφ᾽ ἡμέ- 
» Φρονέοντας , κατὰ siot ανίτασ eu. 


Διο τί τὸ γλεῦκος musa vus id 
| HPOBAHMA f. 


Το vé& οὖν ᾿Αϑήνῃσι μὲν ἑνδεχούτῃ μηνὸς κατείρχον- 
E T. Πιϑοιγὶ iacy τ τὴν ἡμέραν κωλδντες᾽ Ko παλαι 
γε (ως ἔοικεν) εὐχοντο., τϑ οἷνξ , πρὶν 5 πιεῖν, ec7ro- 
σπένδοντες, αβλαβὴ καὶ σωτήριον αὐτοῖς TÉ φαφμάκε 
τὴν χρῆσιν γενέσϑαι. παρ ἡμῖν δὲ ὁ μὲν μὴν καλέται 


facrificia accedamus paulo ante venerea re vfi. Itaque expedit, 

note et fomno interic&to , iuftoque interuallo adhibito, mun- 

dos rurfum quafi de integro, et M nouum diem noua cogitan- 
ἊΣ EYE ait Democritus, lurgere.- 


| à Cur muítum minime inebriet, 
r4 QVAESTIO. SEPTIMA. : 
^ ;' 
thenis vndecima die menfis Anthefterionis primitias noui 
X vini delibant, diemque illum adoliis referandis Pithoe- 
n vocant: vtque apparet, antiquitus, de vino antequam gu- 
'ent libantes, vota faciebant, vt fibi vfus eius medicamenti 


falutaris innoxiufque foret. Apud nos menfis Proftaterius dici- 
tur, 






aco, vf absque iota füb- vndecima die id "abet Iunius 
fcripto. nam ἐφ᾽ ἡμέρη fignifi- Nouembri adfcribit, fecutus, 
cat farim ab inizio dici. Reiske. puto, cos, qui "Aves ςἡριῶνα 
fic vertunt. Huic enim menfi 
|. Scribendum πιϑοιγίαν. πιϑοιγίαν attribuit Suidas in 
Male enim legebatur y loco sy. — voce χόες, et nofter diferte fub 
Ald. quippe ét Baf. dant 7r;- finem libri oCtaui, vbi γ füum 
νίαν} Sic Euftath. Hiados w. locum obtinet. Xylander. 7i- 
Proclus et Zeza in Hefiodum — ϑοίγια, in Neutro plurali. 
etglii, atque ipfum vocabuli Per μηνὸς defignat Anthefte- 
etymon. Vtinam vero addi- rionem, et haud fcio, an no- 
- tum eflet, cuiufnam menfis men lioc defit. Reiske. 


Pp s 2. βε- 



















6 PLVTARCHT —  6$5.43. 


Προξατήριοτ᾽ ἕκτῃ δ᾽ ἱσωμένϑ νομ! ζεται ϑύσαντας ὠγα- 
9o ὺ δαίμονι! γεύεσθαι τε eia μετοὶ Κέφύρον. ὅτος yao 
μάλ: 30 Τῶν ate coy ἐξίξησ; X0 Xv τὸν οἰνον᾽ καὶ o τ8- 
T OV diee vyov, ἤδη δοχές παραμένων βέβαιος *. ἔϑυ- 
σεν ὃν ὁ πατήρ, ὥσπερ εἰώθει, τὴν ϑυσίαν, καὶ μετοὶ τὰ 
δείπνς 3 ἐποινεμένϑ * τῷ cw8 τοῖς φΦιλοσοῷξ gi μειβα- 
κίοις ue ἡμῶν, πρὄβαλε rre λόγον. ὡς 5 τὸ γλεῦ- 
κος (TIS o peSvver. τοῖς μὲν ὃν πολλοῖς παροίδοζον ἐ &- 
Φ νη καὶ P TETTE c 38" Αγίως ἔφη, τὸ γλυκὺ T" 
XE προσίτασθαι, 22] πλήσμιον εἶναι" διὸ Ko γλεῦκος ὁ 
"o ἄν TiVo. πιεῖν ῥαδίως ὃ ὅσον εἰς μέϑην ἱ ἱκανόν ésiv. ὠπα- 
γορεύειν γοὶρ ἀηδία τῆν ὄρεξιν, ἄχρι TE. μὴ dv 7 goc- 
EA Bray 7, ὅτι δὲ v8 γλυκέος διαφέρο TO ^ut) , Kj TOV 
στοιήτην ἐπ!ξ οἤμενον , λέγε;ν᾽ 
Τυρῷ καὶ μέλιτι γλυκε ερῷ, κα  ἡδὲρ cia. 


tur, quafi Patronalis: fextaque eius die flatutum eit, facris. 
Bono genio factis, guftare vinutn poft flatum Fauonit. Ts cnim 
ventus. omniuin maxime viaum mouet ac mutat: et quod vi- 
num hunc fubterfugit, id iam videtur perduraturum. Cum de 
more pater fácrificaflet ," vinumque acoena laudaretur adole- 
Ícentibus, qui vna nobifcum philofophiae operam nauabant 

quaeftionem proponebat pater, cur muítum minime inebria 
ret. Τά plerifque videbatur incredibile et rationi aduerfi 

Hagias autem dicebat, Dulcia vfquequaque offendere et fatiet: 
tei inducere: itaque neminem facile tantum muíli poturun 
quantum ad ebrietatem fuíliceret; fiti nimirum fedata, appet 
tionem ob infuauitatem ceffare. Α dulci autem diuerfum efft 
fuauem faporem, etiam Homero notum fuiffe, qui dixerit: 


Cafcus, et mel. duke, faauis flillaque vini. . 
| cde v: 


2. βεβαίως. Reise. . 5. Pro ὡς Vulc. dat πῶς" : 
3. Repone τὸ δεῖσενου. Η. 
Srepbanus, Et ita dant Turn. 6. λεύκας. Reiske. 4 
et Vulc. 3 


4: f. μετὰ τὸ ) daga εἰσα- e f. προελϑῆσαν. fed faepe. 
tjoucva τὸ civz, nam poft da- πρὸ et zreócin compofitis pere 
pes ablatas compotationivaca- mutantur. Reiske. At Vulc, 

unt, Reiske, mnino " προελϑᾶσαν.. : 


Ψ ὩΣ 


" - . 
33-4 στ : ] 
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yu οἶνον ἐν ἀρχῇ μὸν “εἶναι, γλυκὺν, γίνεσϑαι δὲ ἡ η- 
y ὅταν εἰς 5 τὸ LOL) τῇ πέψει μεταβάλῃ πωλα-ἕ- 
1 ET jver'os δὲ, o Nixateus, ἔν τισιν ἐνίοις Ὑροίμ- 
μασι 8. aye voce ἔφη μνημονεύσιν, OT) γλυκὺς μι χϑεὶς 
οἴνῳ παύει, Meu. τῶν κ ἰατρῶν τινος λέγει τὸς πλέον 
: horas κελεύειν 9, εἶτα, OT Qty μέλλωσι καθεύδειν, ἂρ- 
Tov εἰς μέλι κατωβαψαντας ἐμφαγϑεῖν." εἴ τι ὃν αὶ yAv- 
πκύτητες μβλύνεσιν ὥκφατον, εἰκότως ὁ γέος οἶνος ου 
μεϑύσκει, 7rgiy ὧν " γλυκύτης uera Ag. cQéapo: ὃν 
dires Eben τὴν εὐρησιλογ αν τῶν VEQY ἰσχων, ὅτι τοῖς 
ἐμποϑὼν d ἐπιπεσόν τες, ἰδίων τὐπόρησαν ἐπιχειφημῶς- 
TU. ἐπεὶ τά ve πρόχειρος, ΜΟῚ (ede A«[2&v, 4 q Te! 
βαρύτης ἐ és T8 γλεύκες (ὡς ᾿Λριποτέλης φησὶν) 5 Vn 
κόπτεσοα τὴν κοιλίαν, καὶ τὸ πολὺ συμμένειν V. πνεὺυ- 


Ρ 


Vinum enim, cum ab initio fit dulce, fuaue temporis facceffa 
ficri , quando conco&ione íapor eius in aufterum inutatur, 
umque veterafcit. —Ariftaenetus vero NNicaeus in quibufdam . 
€ libiis leeiffe ait, idque imeinoria recolere, Dulcia yino admi- 
" reprimere ebrietatem: €t medicorum nonnallos praecipere 
ris, vt dormituri panem melli intin&um: edant, Si quid 
ἴσο dulcis fapor facit ad retundendam meri vim, par eft, 1nu- 
ES. nondum ;nuütata dulcedine, non inebriare. Hic nos 
ide fumus adolefcentulorum admirati in arguinentorum in- 
ione acumen, quod obuia non arripientes, de fuo quae 
romerent, habuere. . Nam quae omnibus funt expofita, et 
cile apprehenduntur, aut grauitas eft mufti, vt ait Ariftote- 
des, pun ventrem: aut quia in muíto reliquum eft mul- 


tum 














- 


et pro γλυκὺς μη; 9 εἰς 'Turn. 
habet γλυκὺ με θεν. 

9. f. τῶν δὲ ἰατρῶν τινὰς 
κελιδύειν τὰς πλέον πιόντας 


᾿ 8. ἐνίοις γράμμασιν] ἐνίοις 
€ mendofum. Xylander. Da- 
| tiuus ἐνίοις ἴῃ alium quempiam 
mutandus: effe vidctur: neque 


. enim hacc duo adjcctiua £x 7rz- 
gu» nya poni folent. Paulo 
poft fcribendum potius γλυκὺ 
᾿μιχϑὲν. H. Stepbanus. ff, £y 
| 7iGi νέοις [an παλαιοῖς γράμ- 

iv, et τυρὸς γλυκὺς μι- 
| οἴνῳ, Keitke. Pro évioug 
dant ἔναγχος Turn. et Vulc. 





p 


καϑεύϑειν, εἶτα — aut etiam 
loco verbi λέγει poteft fuffici 
ἐμεῖν. Reiske. Pro hoc. verbo 
λέγει .dant ἔλθγεν Turn. et 
V ule. 
Io. Pro 5 τε Baf. dat ἤτοι. 
LI. f. συμμένον. Reiske. 


I2. Huic 
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N 
μαωτῶδες καὶ ὑδατῶδες. ὧν τὸ μὲν εὐϑὺς 153. ἐκγίστες 
βιαζόμενον, τὸ δὲ πέφυνε τὸ ὑδωτῶδες, ᾿ἀμβλύτερον 
ποιὸς τὸν οἶνον. πολαίωσις P, καὶ ἐπίτασιν λαμβάνει nu. 
ἐκκρινομένε TÀ vderr ὠδϑς᾽ X04 γίνεται μέτρω μὲν ἐλώτ- 
τῶν ὁ οἶνος, δυνομεε δὲ a Qodeoreees. 


es τί τῶν οὐκροϑωρούκων λεγομένων οἱ σφέδρα με- 
θύοντες ἥττον πωρακινητίκοί εἰσιν, 


ΠΡΟΒΛΗΜᾺ 71. 


Q». (εἶπεν ὁ πατήρ) ἐπεὶ παρακεκινηκομεν τὸν 

ΔΑξισοτέλην , (ΟῚ περὶ τῶν οὐκροϑωροίκων τι καλϑ- 
μένων. ἰόιον $ ἐπιχειρήσομεν EizEW. 8 γαρ ἱκανῶς μοι do- 
XE, καίπερ ὀξύτατος ὦ ὧν, ἐν τοῖς τοιότοις ζγτήμωσι dun 
xe:[2 Busy τὴν αἰτίων. Φησὶ γάρ, οἶμαι, TE μὲν νήφον-, 
τος εὖ καὶ D τοὺ ὄντα κρίνειν τὸν λογισμὸν, TB ὁ ἄγαν 


tum a&rei, multumque aquofi: quorum illad ftatim, vi fao 
exitu, abit. hoc meraciores partes facit languidiores *  inue- 
teratio *  excreto aquofo. Fitque vinum fic minus ad men- 
furam, vi autem validius. 


Cur acrothoraces, id eft femiebrii, magis motibus 
citantur abfurdis, quam admodum ebrii. 


QVAESTIO OCTAVA. 


Ese: inquit pater, quandoquidem Ariftotelem femel di; 
mouimus, peculiare etiam aliquid quaeramus de femiebriisy, 
qui acrothoraces Graece dicuntur. Nam quantumuis in hoc 
genere quaeftionum acutiffimus, caufam tamen mihi videtur 
non fatis fubtiliter et exacte reddidiffe. Dicit enim, vt puto, 
fobrii rationem fibi conítare, valde inebriati etiam ferifum effe 

ob 


r2. Huic loco, ficut aliis 
plerifque, de quibus taceo, 
mendum fubeft, vel potius 
menda fubfunt. H. Srepbanus. 


13. f ποιεῖν [ vt etiam re- 
&eidat Ald, et Βδῇ!, τὸν oi- 


vov. βελτίων δὲ TA E 
AautoSeic. Reiske 
14. παλαίωσις ἐπὶ τὰ 5 
ινομένε Ald. et Baf. vae 
wet reis ἐπιδείκνυσι καὶ 
Turn. . 
I5. f. εὖ καὶ καλῶς. Reiske. 
16. Scri- 





-- , r M" / 3 3. ! 
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ν 


ἢ Á" RON : ^ à 
μεϑύοντος ἐκλελυμένην κατέχεσθαι τὴν αἴσθησιν, τῷ δ᾽ 
D Pn 2, ͵ LI aM / 
αχροθώρακος ἔτι μὲν ἰσχύειν TO φανταάξιπον, ἤδη δὲ τε- 
ὁ ' Pl ' E : * ^à 
ταρώχϑαι TO λογήξεκον διὸ Ao κρίνειν, καὶ κώκως κρί- 
RU ^6 b 2 N i 
γεν ἐπακολϑθϑντας 6 τοὺς φαντασίαις. | AA πῶς 
( et: A ὃ x ' ASSERERE 0 17 » 
εἶπεν) ὑμῖν doxes περὶ T&TGv5 ἐμοὶ μὲν (ἔφη "7) emi- 

^ P" ' γ 5 "M Ὁ Ψ N i] 
σκοπόντι κατ EjGUTOY 8X. 19 cogo o xy ὅτος ἦν πρὸς τῆν 
c / - 4 / 3^ “ ^ g. ^2 

αἰτίων ὁ λόγος" εἰ δὲ κελεύεις Ἰδιόν τί χνῶν, cgo πρω- 


. ^ » ! à. ^ , L1 ' ^2 NO 
"gov, εἰ τῆς εἰρήμενην Oi oemy ἔπι τὸ σωμῶ MeTCiSeCy 
Ὁ ' / z; 


! 2 / c / 
. ἐξί. τῶν γὰρ ἀχεοθωράκων ἡ διοίνοια μόνον TETOQOUT OU, 
id — | 


: 


τὸ δὲ σῶμα ταῖς ὁρμαῖς ἐξυπηρετεν δύναται, μήπω βέ- 
βαπτισμένον᾽ ὁτῶν ? χατασεισ ἢ ΚΑΙ σπιεσθῇ . “προῦδί- 
doc τὰς Opes, καὶ παφόται" μέχρι "yco ἔργων cu. 
πρόε;σιν. ἐχκέῖνοι 9 δὲ τὸ συνεξωμαρτάνον ἔχοντες. οὐ 
τῷ μᾶλλον ἀλογιξέν. CUR τῷ μάλλον ἰσχύειν ἐλέγ- 
χονται. "Az ἄλλης δὲ (εἶπον) ἀρχῆς σκοπᾶντι r8 di- 
y&8 τὴν δύναμιν, δὲν κωλύε; “ποικίλην εἶναι καὶ Τῇ 20 7ro- 
σότητ' συμμεταβαγλεσαν. ὥσπερ TO πὺρ τὸν κέραμον, 


obrutum; at femiebriorum adhuc valere vim imaginatricem, 
iam conturbata ratione: itaque eos et iudicare, et, quod vifis 
pareant, male iudicare. Sed quid vobis videtur? Mihi quidem, 
aicbam , feorfim confideranti haec ratio fufficere poterat ad cau- 
fam intelligendam. ^ Si vero proprium aliquid iubes proferre, 
Videamus, an non id difcrimen corpori fit imputandum. Nam 
femiebriorum. anímus duntaxat eft conturbatus, corpus cius 
impetibus adhuc inferuire poteft, nondum obrutum. Vbi au- 


| tem oppreífum vini vi fuerit, deflituit animi proditque incita- 


tiones. Itaque ebrii vfque ad facta non progrediuntur, illi 
corpus peccata animi adiuuans habentes, non quod magis infa- 
niant, fed quia plusad delinquendum virium habent, vehemen- 
tius exagitari deprehenduntur. Quod fi ab alio orfi principio 
rem confideremus, vim vini, nibibobfítat, quin varia ea fit et 
pro quantitate mutetur: ficut ignis lutum moderatus indurat, 
nimius 
—. 16. Scribendum eft ἐπακο- 18. Re&te ἐκ abeft ab editio- Ὁ 
keS9Zvra. — H. Stephanus. ne Ald. et Bafil. Reiske. 
1 19. f. ἐκείνη. cum, vel in 
17. Repone ἔφην. H.Sr- illa, [cil τῇ διανοίω. Reiske. 


T E. Et ita dant Turn.et ^: 20. Pro τῇ habent τὴν Ald. 


ulc. et Baf. 


21. ὑπερ- 


- 


6c6.- , Pi TARCHIE-* - . 656.4, 


ὧν μὲν Ü μέτριον. συγαφωτύνει» «e πήγνυσιν᾽ υσιν᾽ ὧν δὲ ὁ υ- 
πεφίβολῆς A EMI, συνέτηξε, καὶ δῶν ἐποίησεν. Guo. 
σώλιν δὲ ἡ ὥρᾳ τὸς πυρεῖ τὰς ὠρχομένῃ μὲν gione καὶ 
ἐκκαίει, προϊδσης. δὲ, E ΩΣ ανται gu οἰπολήγεσις 
Ti ὃν κωλυθε; X94 τὴν διάνοιων ὑπὸ τῷ οἷν φυσικῶς κι- 
νε μένην, ὅταν Tace) ἢ We πωφοξυνδῇ . πάλιν αἀνίε- 
cot Ko «ced is oto or πλεονοφοντος: ὁ γᾶν ἐλ [ages co. 
χὴν τὸ kata Qety € ἔχε: τὸ Te Qa Tet) τὸν ὄγκον᾿ eA τ 
ἐλάττων τῷ μετρίϑ de93, ταραττε; μὲν, εἐδὲ 33. δὲ χα- 

Sage - A04 TOY ὑσνωτ κῶν EY1CI λαβόντες ἐνδοτέρω τοῦ 
μετρίδ, ϑορυβωδέτερον drm devo σλέον δὲ λαϊββόών- 
τες ἐνιοι.33, καϑεύδεοιν. εἰκὸς ἕ σῷ καὶ ταύτην τὴν πε- 
Qi τὸν ἀκροϑώρανα ταφοχῆν ὅταν eX Ax[25 , μα- 
φουίνεσογου , MU πρὸς TETO συνε; γῶν τὸν οἶνον. πολὺς 
γοῶρ εἰσελθὼν To σῶμο; συνεζέκαυσε, i ΚΩΙ κατανάλωσε 
TO ) μανιῶδες τῆς ψυχῆς" ὥσπερ 1 [ ϑρηνωδία καὶ ὁ ἐπική- 
δερος αὐλὸς ἐν 00/7] LE XIV6l 4 Kg δάκρυον ἐκβάλ- 
Ae reco yay M5 δὲ τὴν ψυχῆν εἰς οἶκτον, ὅτω κατοὶ 
μικρὸν ἐξαίρει καὶ ἀναλίσκει τὸ λυπητικόν. ὁμοίως ideig 


' nimius colliquat, ac facit ,, vt fluat: et contra ver febres excitat 
incenditque, anni calore crefcente, fiftuntur atque definunt. 
Quid ergo impedit, etiam animum avino naturaliter commo- 
tum, vbiconturbatus ctirritatusfuerit, rur£nm remitti ct fedari, 
vino augefcente? Veratrum quidem purgandi hoc habet ini 
tium, quod molem corporis perturbat: fed f1iufto minus ex 
hibeatur, turbatur, nor purgatur corpus. Soporifera quoqu 

nonnulli intra moduin fuimentes, turbulentiores fiunt: SÉ 
amplius.fumentes, dormiunt. —Probabile etiam quodammodo 
eft, conturbationem , quae femiebris accidit ,. vbi maxime vie 
guit, deinde concidere: ct ad eam rem Y inn eíIle adiumento, 

Multum enim hauftum, vna corpus inflammat, furoremque 
animi confumit: Ííicut lueubres cantilenae ct fiftula xe 
initio aniinum commouet , dlacrymafque extrudit: animo aute 

ad miferationem indudo, paulatim deinde abolet dolorent, 







Si 

aT. ὑπερβολὴ (959 prae- 2. δὲν δὲ καϑαίρει, Rei 
ponendum, vel ἐξ, Xy/ander. dsi ἕνίοι endo. Rei 
Aut ὑπερβολῇ, vt cod. Tur- 24. προχγαγων in Aori 
neb. aut ug ὑπερβολῆς, aut poftquam produxeriz, aut ab. 
δι ὑπερβολῆς. Reiske. . eri. Renke. 
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TOV οἶνον, era “σφόδρα ταράξῃ: παροξύνες ᾿ 


x 


^ T$ ἢ ^ Ps e : d t 1 ἢ Qr 

ἀπ μοίον oj ϑυμοειδὲς αὐϑις καταθυονται; πο καϑί-, 
ey » /, € γ » 1 eM 

24 76 τὴν διοώνοιαν, ὡς ποβῥωτέρω μέϑης προίξσοαν327 — « 


d 


: ^ - 3 a. ! τὰ ΐ 1 » n , | 
ερ, T8 1 πέντε Ze, ἢ TQiot, ἡ μή τεσσαθα.. 
ὯΙ C4 HPOBAHMA 5΄. 

Ὁ δὲ uen, (e ^ , , e x 
μδ8 de ταυτὰ EIZTOYTOS , Αριξιῶν οἰνο(βοήσας., ὥσπερ 
: ΄ S Ext. d - N 7 jm ja 
eio9e' Πέφανται ( εἶπεν) εἰς Te συμπόσια τῷ δι-, 
ts, ΜῊΝ ΄, ^s VM SEEN 
χοιστατω WO] θημοτιεωταάτω τῶν μέτρων 38 καϑοδος ὑ- 
νὰν £RS : En / ^o Cj ,ὔ PA [ 
70 δή τινος καίρδ Vi(povros ^", ὠσπεῷ τυξαννδ. 7reQu- 
" E. ͵ ' , ΄ ' - / y 
δευμένω πολὺν χρόνον. κοιϑοίπερ γεὼρ οἷ περὶ λύραν 
f τ δον s c J. E Au ; 
κανονικοὶ τῶν λόγων φασὶ τὸν μὲν ἡμιολίον. τῆν διοὺ πόν- 
ὠς ' ^ M Ca 7 ἐν δ 
Te συμφωνίαν παρασχῶν᾽ τὸν δὲ διπλάσιον, τὴν duo 


Similiter et vinum videas, vbi Vebementer conturbauit et irri- 
tauit vigentem efferuefcereque folam animi partem, rurfum 
fedare obrepens, animumque, ebrietate progrediente, placare. 


— Cur aut quinque bibantur, aut tria, aut non 
quatuor, 


- 
H 


QVAESTIO NONA, 


aec cgo cum dixiffem, Ariíto (qui ei mos erat) exclamans: 
Dec;**us. eft, inquit, reditus mediocritatum iuftiffimae et 

quam maxime Democriteae, quae ab intempeftiua quadam fo- 

| brietate, tanquam atyranno quodam, extorris acta diu exfulaue- 
| rat. Sicut enim Lyricorum canonum gnari, proportionum 
| fefquialtera Diapente concentum , dupla Diapafort, fefquitertia 


- 






ξύνη dat etiam Vulc. 
..— 26. Sic legerem: καὶ παρο- 
Ε T. &. V. 9. d. καταὸδυε- 
|Tü καὶ κάϑίτατω T. ὃ, ὠ. 
(O7. v π΄ ἡ. Xylauder.. av Sig 
καταδύοντα καὶ καϑιςάντα. 
| vYurjus cuancfcentem ez in. fuum 
dm flatum. reducentem, Κα, 


(25. καὶ παροξύνη. Reiske. 


Diatefla- 


27. προϊέσης Turn. et Vule. 
.28. δημοκριτικοτώτῳ τῶν 
μετρίων Ald. et Eaf, 

29. f. x νήφοντος. Quae 
fequuntur de harmoniis mu- 
ficis, quia muficam non calleo, 
non :ntelligo. quapropter et- 
iam praetereo, Reijke. 


3o. Ante 


M 


" 


" " 
| 657.15. 
πασῶν" e^ δὲ dux τεσσάρων αὐμυδροτώτην ὥσαν, ἐν ἐπι- 
τρίτω συνίτασϑοι᾽ ϑτως οἱ περὶ τὸν Διόνυσον οἱρμονικοὶ 
τρῶς worreidoy cive συμφωνίας πρὸς ὕδωρ, dux πέντε καὶ. 
di τριῶν καὶ dux τεσσάρων, ϑτω μὲν λέγοντες M94 ἄδον- 
Tes, πέντε 39 grivesy , ἢ τοίω: ἢ μὴ τέσσαρα. πέντε 
γοὶρ 3. ἐν ἡμιολίῳ λόγω 

ων 33 ὕδατος κεραννύμενον 8 πρὸς δύο civg, 
τοὶ δ᾽ iv P9 διπλασίω προσμιγνυμένων 34 δυῶν, τέσσα- 
ρω δ᾽ εἰς ἕνα τριῶν ὕδατος ἐπιχεομένων " &rés esi ἐπί- 
VIVO, Λογος, — MOX OvTaV TPIUN 35 ἐν πρυτανείῳ "EY ἐς 
χοντῶν 36, "2 διαλεκτικῶν τας οῴρυς (VEG TEQUE. CT Y, CToty 
τας μεταπτωσες τῶν λόγων evoca 71000197 , νηῃφαλιος «od 
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Diateffaron languidiffimum conftitui aiunt: ita Bacchicarum 
harmoniarum gnari, tres difpexerunt vini cum aqua concentus, 
diapente, distrion, diateffaron. Sic enim dicunt et cantant: 
Quinque bibenda e(ie, aut tria, aut non quatuor. Quinque 
enim fefquialteram rationem habent, tribus aquae cyathis im 
duos vini admixtis: tria duplam, duobus ad vnum: quatuor 
fefquitertiam , tribus aquae cyathis vni vini affulis. — Qui cft 
fane principum in curia mentem habentium, aut dialectico- 
rum fupercilia attrahentium , quando mutationes orationum 

contem- 


3o. Ante πέντε praeponit 
Vulec. X. 


31. πέντε γὰρ ἐν ] Ego ni- 
hil video, hic quod deft, 
quanquam duobus aíterifcis lo- 
cus erat fignatus. et x poftxe- 
ραννυμένων (fic enim opus 
eft legi) [et ita etiam dant 
Turn. et Vulc.] fuftuli, ad δὲ 
addito τρία. Optime enim o- 
mnia fic habent, abfíque.vllo 
hiatu. Xylander. Poft στέντε 
γὰρ addunt εἶναι Turn. ct Vulc. 


32. Pro hoc corrupto ty 
Baf. et Turn. dant Teidy. 


33. τρία δ᾽ ἐν διπλ. Turdd 
et Vulc. 


34. προσεμμιεγνυμένωνν ule? 
πρὸς ἕν μιγνυμένων Turn. Ὁ 

35. Pro τριῶν habet τῶν 
Baf. τινῶν Turn. 


36. Pro vZv ἐχόντων Vvle;. 


dat εὐωχ μένων. d 


37. ἀνασπῶσι vox eft vic 
tiofa, et ex ἀνεσπακότων ! 
culeata, pro ϑεωρῶσι, aut 


mili. Xylauder. τ 
, Ὗ 
38. Pro. 


Γι 


ENEUS ΡᾷὈ ᾿Ἠ’ X ? 
657.26 SYMPOSIACON LIB. IIl 609 
ἀδρανὴς Quis 38. ἐκείνων à τῶν - Aia, ἡ μὲν δυῶν 
πρὸς ἕνα τὸν ταραητικον τῶτον καὶ ᾿ὠκροϑώρακω τῆς μέ- 
Sac. ἐπώγε: τόνον, EIYSYTOL. "Xeedus τὰς οκινήτϑεο (ee- 
γῶν. ὅτε yag £a νήφειν, &re κωταθύφν 79 πανταπο- 
σι τὸν ἀνόητον 4o eis τὸν ἄμρατον. ἡ δὲ dé πρὸς τρία 
μεσικώτατο 4', πῶσω 45 ὑπνοφόρος, καὶ vaduadic, 
καὶ κατὰ τὴν Ἡσιόδοιον 5 ἐκείνην ἀλεξιαρην, παίδων εὖ eu- 
pope 45, τῶν ἐν / ἡμῖν οὐγερώχων ΟῚ ακόσμων σπο- 

διαὶ ἄϑες ποιϑσα γωλήνην d ἡσυχίαν. , "eos 
ταῦτα τῷ "Aeigovi 4) ἀντέ;πεν δϑεῖς" δῆλος yate iy σαί- 
ζων. ἐγὼ d ἐκέλευσα λαβόντα ποτήριον, ὥσπερ AU- 
gor, ἐκτείνεσιϑαι 45 τὴν ἐποινδμένην κρῶσιν Wo oigjuo- 


contemplantur, fobrius et inualidus potus. De caeteris duorum 
ad vnum mixtio vim illam parat, qua femiebrii redduntur, 
Non ante motas concizans animu fides : 
nam neque fobrium finit effe, neque omnino vecordiam a mero - 
dnduci.- Duorum autem ad tria contemperatio  fcitiffima eft, 
concilians , curarum obliuionem ingenerans, et UAR 
Hefiodeum illud ποιαῖς, 


| Quod natos mulcet blande , damnifgue medetur, 









motus animi feroces in nobis incompofitofque fedat, altamque 


ei tranquillitatem parat. Adueríus haec Ariftonis di&a nemo 
dixit, cum fatis appareret, eum iocari. Ego autem iuffi eum, 
fümto poculo, tanquam pro lyra contendere laudatam illam 

7 tempe- 


38. Pro φάσις malim ^rc- 
σις, aut κρᾶσις. Χγίαπήον. Et 
rint omnino dant Turn. et 
Vulc 


43. V. Hefiod. Oper. vs. 
464. Reiske. 
^ 44. εὐκηλιήτειρα ex Hefio- 
do fÍcribo. Alludit enim ad 


39. καταδύνειν Vulc. 

40. τὸ νοερὸν, aut νοητίκον, 
εἿ im quo vis cogitaudi tut 
e. 


T H. Srephanus, t 


rum prius, IKorTx- 
» vult eriam Stephanus 
1 dat cod. Totueb Reiske. 
PLYT. T. VIL. 





a4. Scribendum eft μρυσι- 


verfum ' Eeytov. Xylander. εὐ- 


E UL dat Baf. εὐκοιλη- 


TElQa4 Ald. πάντων EUXMI 
T&igog Turn. 

45. ^ut hic Ariflio , autin- 
itio etiam capitis Ariffo legen- 
dus, vt fupra 1. Sympof. r. 
Xylander . 

46. ἐντείνεσϑω,. Reiske. Et 
ita etiam dat cod. 'T'urn. 


Qq. 41. M- 
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vla. ΚΑΊ | προσελθών. ὃ 6 παὶς ἐπέχει TOY ἄκρατον 
οἰγεδύετο λέ γῶν 47 ἅμα γέλωτι τῶν λογικῶν εἶναι περὶ 
μεσικὴν, 8 τῶν ὀργανικῶν. «0 d πατὴρ τοσῦτον ἐ- 
meme τοῖς εἰρημένοις, ori 48 dox 

Acci T8 μὲν Διὸς. δύο ποιῶν τιϑηνας, τὴν Ἴτην 49 Raf 
Τήν ᾿Αδροίφειοιν . τῆς δὲ" Heas μίαν τὴν Ἐϊβῥων: δὐμέλει 
δὲ καὶ TE ᾿Απόλλωνος δύο, τὴν ᾿Αλήϑειαν καὶ τὴν Κορυ- 
Drac eraty , τοῦ δὲ Διονύσου πλείονος, eri dei τὸν ϑεὸν 
τϑτον ἐν πλείοσι μέτροις νυμφῶν. τιϑασ 
desde , Buedrte» ποιεῖν Won "dien 


Διὸ τί τὰ κρέα σήπεται μάλλον ὑπὸ τὴν σελήνην, » 
τὸν ἥλιον. 


ΠΡΟΒΛΗΜΑ rr. 


Γδύδημος 6 ο E&vievs ἑς ὧν ἡμᾶς, σὺν ἄγριον εὐμεγέϑη 
παρέϑηκεν᾽ ἐπιϑαυμασαντων δὲ τῶν παρόντων ἐπ 


τῷ μεγέϑει, ἀδλὸν ἔφη πολυ μείζονα κομιζόμενον» ἥ 


temperiem: fi imulque puer acceffit merum infundens. Ille v 
recufauit cum rifu dicens, muficam illam ratione, non inftru- 
Pater autem haec fuperioribus adiecit, Vi- 
deri fibi prifcos Ioui duas nutrices appofuifle, Idam et Ad» 
fteam , Iunoni vnicam Euboeam, Apollini quoque duas, Ve: 
ritatem et Corythalian: Baccho autem plures, quod oporteret 
deum iftum pluribus Nympharum menífuris cicuratum atque 
caftigatum , manfuetiorem prudentioremque reddere. | 


mentis, tractari. 


Cur carnes magis fub Lunam putrelcant, -—— 
fub Solem. 


QVAESTIO DEGIMA, 


Curse nos | accipiens Euthydemus Sunienfis, aprum iuft 
Quem cum mirarentur praefent 
alium dixit multo maiorem, um afferretur , aLuns corrup 


magnitudinis appofuit. 


47. λό toy Ald. et Bof. 
48. Bro? ὅτι lidem libri dant δ, 
49. Légitur'Irzv, Sed ego 
Ἰάσονι effe legendum ex Apol- 
lodoro didiceram , qui libro 
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ὁ δ᾽ 















eu αὐτῷ Xe οἱ 7; 06^ 


ἡμενον καὶ 7reá- 
oy." 





nymphis, Idae at 
Adrafteae. Tode à 
v. 50 













/ dris μαπορῶν., 


Vus. o0 Σάτυρος" 
ἂν mie, ever p ? TO. 
ΝΥ" γοὶρ ἢ σῦν, ἦ 
Y emos 


τι πρὸς τὴν cis X 


ἧς E P yap iios &iyog 5! Mn TOY 

P vw To πρέοῦ RE ϑερμότ' ἔφον ὄντα τῆς CEA 
TET, ἔφη, μούλιφο Roe 

ΟΣ Na κυνηγῶν Ὑ δμιενὸν. Qe — 


va^ AT es ὑρόῤῥωθεν εἰς 


σι: quos camen ἥλον, ὡς βοη- 
ec adi δεισνῶντες, 
Ευϑύόδημος ἐπεμνήσθη 53 σῷ ἰουηορηϑέντος, 

tcv 5 id gos τὴν σῆψηεν τῆξιν Kel ῥύσιν Rer 
oc εἰς ὀγρὸν ,φϑορᾶς 5* μεταβοωλδλθσοης, A0 ὅλως e ὑγραίς 


 qesdog τα σηπόμενο᾽ σ“ερμωσίαν δὲ σασον, ἂν p 5 
μαλακή καὶ. rores, κινεῖν τοῦ ὑγροῦ Kon κωλύειν 95, ὧν 









4 7 7 πυρώδη, 


* kh] ν᾿ 7 


I» 


4j 


Murpant. 







"Minis amuletum, infigant. 


Putrefactionem. 
corruptae : inqu 















ro εἶναι leg. ἦν, 
Reiske. 

ἐπιμνήσϑε is Ald. et Baf. 
ἔφησεν ὁ ἰ- τρὸς. nn 
4. f. τῆξιν εἰν καὶ à 
κὸς, εἰς ὑγρὸν ᾿ϑορᾷ 
αβαγλλάσης. putredinem 









E 
^l 


Qqa 


$ ταγαντίον OTIO τοῖς, σάρκας" ἐκ 
ὅτων oue sag τὸ | irre. τὴν vae σελήνην | 


dias Miübitare: hon. etiim verifimile videri, 
| ceines pütrefaciendi vim habere, quam So- 
n, qu &à vtique fi fitcalidior. Tuin Satyvus: Nón hoe, in- - 
uit, maxime mirum eft, fed muito mafisid, quod venatores 
Cum enim sprum , sut ceruum, 'éorifc&um elon- 
-ginquo in vrbe aduehunt, aereum ei clum, tanquam putre: 
Finita :cotha, Euthy demus, cum. 
quaeftionem in medium reuocaffet , 
olliquationem et fluxura quendam carnis 
morem inutatae, ómninoque lumectari, 
quae putrefcunt. CileGictonem porro omnem, fi fit mollis et 
guida, commouere humvreim, ct humida iéfituére: fiicneus 
ot, contra earnes exficcare.. 
Lunam quippe fenfim tepefaciendo 


Moíchio medictüs dixit, 


Hinc manifeftum fieri, "quod 
. hüme- 


celliguationem et fufrotnem. car- 
his per corruptelaim | aliquam in 
liquorem abeuntis, Rei; b. , 

$5. κωλύειν VOX eft huc ni- 
hil faciens, nifi forte deeft 
τὴν σῆψιν, aut aliquid tale. 
Xylander. κωλύξιν σήπεσϑοι), 
et djs op Ὰ et fic. quo^ 
que Salmaf. Reihe, 


56. μὰ“ 
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ἠρέμα χλιαίνεσαν ᾿οἰνυγφαίνειν τὰ σώματα, τὸν δὲ ἥ- 
λιον ἀνοιρπαίζοιν μᾶλλον ἐ EX τῶν σωμώτων τὸ νοτερὸν δια 


τὴν πύρωσιν. πρὸς ὃ Kp τὸν ᾿Αρχίλοχον εἰρηκέναι φυσι- 
κῶς E πόμα; πολλὲς μὲν αὐτῶν Σείριος καταυανει 4 36 


ὀξὺς λάμπων. £r1702 σαφέφερον. Ὅμηφον, ἐπὶτξ ΒἜκτο- 
gos , ὦ κειμένῳ νεφέλην. Ty σκιεροὶν ὁ ᾿Απόλλων € ἐπήγα- 
ye, — μὴ ποὶν μένος ἠελίοιο Σκηλῇ cupi περὶ χρέα; ive- 
σιν ἠδὲ μέλεσσιν. τὴν δὲ σελήνην δρανεσέρως οἰ ιέν αὐ 
τοὺς αὐγαίς" μέλας yog αὐταὶς 8 Ten νεται βότρυς, 
κατοὺ τὸν Ἴωνα. λεχϑέντων δὲ τότων, ἐγώ" T&Ax 
μὲν. £Quv , εἴρηται κολῶς" τῇ δὲ σοσότητε; καὶ τὸ 
udi Ἄλον 57 κατοὶ τὸν τῆς ϑεομασίας καιρὸν τὸ σύμπαν. 


icio corpora. . Solem δ fuo feruore potius eripere 
humorem ecorporibus. Eoque refpicientem Archilochum, na- 
turae conüenienter dixiffe : 
Vi jp.vo, multos Sirius bauriet, BIS ! 
Reddetque [tccos igneus incidems. —— Ὸ- Ἧ 
Apertius etiam Homerum de He&tore , cuius espiti Apollo ne. 
bulam quandam obducit vmbrofam, - 
— me neruos membraque Solis Ὁ 
Torrerenz radi. — — 
Lunam vero imbecillius emittere lumen. 
Nom nigra non excoquirur vua illo faris, 
vtait Ion. His dictis ego: Placent mihi, inquam , caetera, Id 
vnum non probatur, quod quantitati potius caloris, quam 
proprietati , totam rem adícribi video. Nonne enim ir 
ole 


$6. καϑανάνειν vox. nihil ni Porphyrog. Ceremoni 
fignificat, [ codd. quippeAld. p. 245. C. s. dixi. Reiske. 
et Baf. dant καϑανάνει | pro. 57. καὶ τὸ μᾶλλον]. 
qua omnino reftitui deber xa- dofe er cum defectu, Sen. 
ταυανξῖγ ἃ verbo καταυαίνω, eft, id fibi non probari, qu 
παρὰ τὸ αὖον. Nam quid lu- quantitati caloris caufae ad. 
nioin animum acciderit, cum. fcribantur, quae proprier ti 
verteret durabiles féruabir, non deheantur 
fcio. Significat enim exfftca- x8 γὰρ [ 
bit, torrebit. Homerica funt pro δ ᾿ 
Iiiades Ψ. 190. Xy/ander. |n. et ἧττον pro ἥττω. [ 
edit. Ald. et Pafil.eft«a9aux- enim dant Ald. er Baf. ] 
νεῖ, quod rectum elfe confta- dit enim, eundem calorem 
bit ex iis, quae ad Conftanti- alio tempore plus, alio e 

"T: | e 


(^ 
Me. 


E 


4 
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LI 


τῷ s εἰ «e ἥλιον 58 ὁρῶμεν ἧττον τῷ “ειμών!- “ϑάλποντα, 


καὶ μοδλον, ἐν τῷ Séee σήγτοντο τὰ ma jua oo τουναν- 
mov δ᾽ ὠφαλε ποιεῖν. μωλακότητι τῆς ϑερμασίως, αἱ 
ees ἐγίνοντο. νυνὶ Pu CTE μαλλον evr eiver TO καυ μον 
᾿ϑᾶσσον ἐνδιαιφϑείφες 32 τοὺς σάρκας. δπδν ὅ9 802 ἡ 4 σε- 
᾿λήνη δι᾽ ἔνδειαν ἀλέας καὶ cio S very εἰς σήψιν ἄγε τῶ 
νεχρῶ τῶν. σωμοτων; eA ἰδιότητα; DA αἰτιοτέον 
TE Qseepeva ῥεύματος o7 αὐτῆς. eri yag 8 μίων ἔχει 
ποιοτήτῶ πᾶν τὲ ϑερμον. αὐτῷ μόνῳ τῷ μολον ΟῚ ἥτ- 

TcCYy διαφέρεσαν, αὐδὰ εἰσὶ πομπολλογ: reU £ce δυνοίμεες: 
δϑὲν οὐδλήλαες ἐοικυῖα. δῆλον emo. TOV προχειξοτοώτων. 
οἱ μὲν yg x gue ex cor duet τῆς δ χυρίνης φλογὸς ἐφγω- 
ζονται τὸν χρυσόν᾽ οἱ δ᾽ Ἰατροὶ Mat τῇ κληματίνῃ 


"Solem hyeme minus calefacere corpora, magi is per.seftstem 
putredinem iis inducere? Atqui contrarium fieri oportuit, ft ob 
caloris languorem putredo eueniret: nune, cum magis intendi- 
fur acf'us, celertus corrmmpuntur carnes. Enimuero Luna non 
ob caloris inopiam ct iimbecillitatem cadaueribus putredinem in- 
ducit: fed haec caufa potius eft imputanda peculiari vi dcfiuen- 
tis ab ea facultatis. In promtu enim eft, quoduis cilium non 
habere vnicam tantum qualitatem, quae magis minuíque calen- 
do differat afefe ipfa: fcd multae funt ignis facultates, nuila 
inter fe conüenientes fimilitudine: — Nani qui aurum fundunt, 


flamma de paleis fuccenfa aurum domant. Medici e palmitibus 
^ E umi igne 


efficere, adeoquediuerfis mo- ἐδὲ γῶρ habent. H. Srepbanus. 


dis. Eft inftantia, vt Logici, 


Vocant, per interrogationem. 


propofita. Xylander. 
59. Quidam [ e. c. Turn. ] 
: τὸ σύμπαν, &. τὸν γὰ 
ν εἰς. Vale. habet τὸ 
poses γὰρ ἥλιον ] In ver- 
aurem proxime praeceden- 
| te τῷ μᾶλλον [ vti pariter dat 
eod. Turn. ] Hoc quidem cer- 
(e conftat , fequentia negatio- 
mem non admittere. kx prae- 
| cedentibus autem editionibus 


^ M 46 εἰ γὰρ, quaedam 


———————) A — " a Ri κὐδδὍἕὦν Ὁ 


ev δ 


Qq 3 


ἢ UM τῷ μᾶλλον κατὰ τὸν 
τῆς ϑερμασίας καιρὸν τὸ σὺμ- 
Tuy AR OTIT UK aX γὰρ τὸν 
XMi0V ὁρῶμεν — OL neo, quod 
cauffa ^ uiusrel quaeratur er po- 
natur im qnamtiate ct maiore 
gradu caloris, toto coelo fuit. 
aberratum. Nonne enim vidc- 
mus , folem per byemem quidein 
minus corpora: calefacere, per 
aeflatem autem. purredini. dare? 
Reiske. 

$9. συνδιαφϑείρει. Reiske. 

60. ixzy Vulcob. 


61. ἀγρο- 


614. ΄- PLVTARC HY. ἔ | 658.35. 
TX ἡ συνεψψόμενον τῶν Φωρμοίκων' ὑποχλιαίνεσι.᾿ ᾿ πρὸς δὲ 
τὴν TB ὑέλϑ μάλαξιν «4 τύπωσιν eua ty εἶναι δοκεῖ | 
τὸ οΜυρίκινον " S ὡπὸ τῆς ϑλαίας τὼ μὲν cpu 
τοὺς πυρίαες εὖ D διατίθησι, τοῖς, δὲ βαλανείοις πολέμιόν. 
ἐς,, “κΟῚ λυμαίνεται τὴν πινώκωσιν αὐτῶν X94 Ts Js- 
MEME, ὑπονομόμενον. e9ev οἱ χαρίεντες οὐγορανόμοι ὅἱ 
“ὃς ἐργολαϑδντοῖς 62 2y ἐῶσιν ἐλαίνοις ξύλοις χρῆσθαι" 
xo dovzee 8d eigo ἐμίβαλειν εἰς TW ὑπογαύσιν. αἱ αἱ γάρ. 
ὑγὸ τὅότων iva dup iata εἰς sani ics καὶ σχκοτώματῶ 
τοῖς "λουομένοις ἐμποιϑσιν. δὲν ἕν ϑαυμαφὸν ἐ Puy τὴν 
σελήνην τὲ dA διαφέρειν" T2 piv ξηραντικοὸ, τῆς δὲ 
χαλατικο τοῖς ἐνίοις Gao 63 ὑγρῶν ἐφιείσης ῥεύμα- 
vo. διὸ τοὶ μὲν νήπια, παντάπασιν αἱ Treo enyuven 
πρὸς τὴν σελήνην Φυλώττονται. “πλήρη γαρ ὑγρότητος jJ 
Ovr o, Xt Oca EQ TO χλωροὶ τῶν ξυλων,, σπᾶται καὶ diet 

φρέφετοι. τὲς δὲ κατωκοιμηθέντας E ey αὐγῇ σελήνης 
μόλις ἐξανις μένος, οἷον ἐμπλήκτες τοὺς αἰσϑήτεσι καὶ 




















. igne fa&o medicamenta concoquenda leni igne calefaciunt 
Flammam emryrica ad emolliendum et formandunr vitrum aiunt 
efle commodiilimam. ^ Lignum oleaginum vftione fua corporis 
bus commode calefaeiendis inferuit: balneis aduerfum eft, eo« 
rumque contignationi ct fundamentis nocet crematum. Hind 
eft, quod aediles fciti non finunt conduétores. oleaginis lignig 
vti: quemadmodum etiam non patiuatur lolieinis feu:cn iniicl. 
fuffitibus; exhalantia enimifthaec, dolores capiti, et caligine 
oculis obducunt lauantium, Quapropter mirum non eft, τὰς 
nam ἃ Sole differre , hoc ficeantes, illa relaxantes cerporib 
mortuis immitrente deftruxus. Quae etiam eft caufa, quod n 
trices infantulos admodum cauefit Lunae oftentare. Nam pleni 
humore viridium inftar lignorum, conuelluntur et peruertuntur, 
et videmus, eos, qui in lumine Lunae decubuerunt sz 
furgere, quafi attonitos, et fenfuum quodam torpore correptos,. 
Hurnioi 


Á "S 
v 


bant, et exeo quaeftum facié« 
"bant. Rehke. - 

63. χαλαςικὰ τῶν ἐν τοὶ 
σώμασιν ὑγρῶν. à fe emit 


61. ἀγρονόμοι ^ Ald. 

62. οἱ ἐργοκαβἕντες non 
funt hic loci (tru&tores, vel 
architeéti balneorum, fed eo- 





rum locatores, quicaa re pub- 
lica. cerita mercede conduce- 


^ 


m" | 64. 


effiuuia, guae inclufos corpos 
bus ligsoges- Wen. Reis 





i 


653. st. SYMPOSIACON LIB. ΤΠ. 
epuidas, ὁ ἐρῶμεν. D γοὶρ ὑγρότης ὑπὸ τῆς ᾿σελήνης dua 
χεομένη βαρύνει: τὰ σώματα. λέγεται δὲ καὶ πρὸς eu 
τοκίαν συνεργέν., τῶν ῇ ὑχόμήνος, οὐνέσος τῶν ὑγρῶν 
μοωλι)ακωτέρως παρέχεσα τοὺς ὠδνας. ὅϑεν οἷ cipue M04 
τὴν Αρτεμιν Λοχείαν καὶ Εἰλείθυναν. ἐξ ὅσαν ἑτέραν, 
ἢ τὴν σελήνην , ὠνομαάσϑαι. Τιμόθεος δ᾽ ἄντικρυς φησὶ, 
δια κυοίνεον πόλον 64 ἄφρων, διαί T ὠκυγόμοιο σελάνας. 
γλεται δὲ καὶ “περὶ τὸ ἄψυχα τῶν σωμάτων ἐπίδηλος 
ἡ τῆς σελήνης δύναμις. τῶν TE γαῤ ξύλ ων τῶ τεμνόμε- 
LÀ ταῖς παῦσε λήνο:ς erm ojo aoi οἱ τέκτονες, ὡς οὑπῶ- 
Aa xj μυῤῶνται ταχέως δι᾿ ὑγρότητα" τς δὲ πυρὲς οὗ - 
γεωργᾶντες σπεύ jagi , QSiverres 78. patyes , ἐκ τῆς ἅλω 


615 — 


συναίρειν, ἵν; πάντες 5 τῇ ξηρότητ' aov πρὸς 66 


νον οἰὐτέχωσ,». οἱ δ᾽ ἀκμὴ τῆς σελήνης δια- 


, Η H 


Humor en fn im aLuna diffafas acerauat corpora. Dicitur etiam 
iendum partum Luna conducere, cum orbe fulget di- 
io« quod laxandis humoribus dolores mitiget. Hinc arbi- 
tror etiam Dianae vocabula Lochz;ae, quod eft, partui pracfe- 
€&ae, et Eilytheiae, fiue Lucinae, fuifle faCta: cum eadem fit 
Diana, quae Luna. . Et Timotheus diferte dixit: 
Per caeruleos fidermm palos , d 
Celeremque partu foluere. Lunam. 
Caeterum etiam in rebus anima expertibus manifefta eft visku- 


v 2^ 


^pmae. Ligna enim im plenilunio cacfa fabri abiiciunt, vtpote 


14 


| 


I 


tenera, ct facile flaccefcentia propter humorem et triticum co- 
loni properant, menfe deficiente, in area conuerrere: vt fic- 


| catum fit terendo aptius. Grana vero, quae vigente Luna in 


areaimn 





j / 64. κυῶνέν 76A obfequens 
ὠκυτόκοιο σελάνας. Reiske. 
"Turn. et Vulc. ains διὼ κυα- 
γέων πόλων. A» 

65. ἵνα - ὑπάντες); Difficile 
| eft éx conie&ura medicinam 
facere. Videtur autem. de 
 Urirara loqui. Xylander. παν- 
oT ἸΝυπι πάντητες, αὐἴ παν- 


πῆτες., DeY τοι annum, vt 


Qq 4 


τῆτες, boc anuo. Proximam 
lacunam non expleo. Requi- 
ritur nomen vermis frumen- 
tum corrodentis, aut alius ta- 
lis noxae grana ferientis. R. 

66. Quidam hic deeffe dun- 


taxat exiftimant fyllabam prio- 


rem nominis 
phanus. Et στρος ὄνον omni- 
no dant Turn. et Uulc. 


góvov. H. Ste- 


61. f. 
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κομιζόμενοι, κόπτονται "v die τὴν ὑγρότητα μα- 
λακώτεροι γινόμενοι. λέγϑσι δὲ, X94 ΄τἄλευρον ἐν τοὺς 
“πανσελήνοις Cuin Sat (βέλτιον. ἡ yee ζύμωσις, ὀλίγον 
αποδεὴς εἶναι 67, κῶν ἀπολαβῃ το μέτρον, ἐπὶ τὴν 
αὐτὴν φϑορὸν x apos a xol προβαλλεσα,͵ 69 T6 φύραμα 
προήγαγεν. r7] | δὲ σηπόμεναι σάρκες ἐδὲν ἄλλο παάσχξ- 
σι; 4, τῷ συνεκτιχᾷ πνεύμωτος μεταίβαδλλοντος , εἰς ὑ- 

“Ὑφὸν. ἐξαερᾶνται 79 καὶ ῥέεσι. τῶτο δὲ καὶ τὸν ἀέρα 
᾿πάσχοντα Μεωρξμεν. ὀφοσοίβολει vae τοὺς πανσελή- 


68 


γοις pops διατηκόμενος, ως 78 καὶ Αλκμᾶν δ μελο- 


σοιὸς αἰνιττόμενος τὴν δρόσον α ἀέρος συγατέρα Kad σελή- 
γῆς" οἵ ἰφησὶ) Διὸς ϑυγώτηρ μέγω 71 τρέφε; ἈΟΊ σε- 
λαΐνας. ὅτω 7? παντοχόδεν μαρτυρεξτοι τὸ τῆς σελή- 
vus Que ὃν 73 ὑγρόν Ti κὴν καὶ μαλακτι- 


aream ponuntur, inter terendum rumpuntur maxime, emollita 


ob humiditatem. Ferunt etiam, plenilunio farinam fubigi me-- 


lius. Nam fermentatio , etiamfi intra modum fiat, tamen τος" 
tam maílam corrumpit fluidamque reddit. Carnibus autem pu- 
trcícentibus nihil aliud accidit, quam quod , continente fpiritu 
in humorem mutato, rarefcunt atque diffluunt. 
venire a£ri eft cernere. — Maxime enim plenilunio rorem iacit 
colliquatus : quod Aleman ctiam lyricus obfcure innuens, τος 
rem aeris et Lunae appellat proicni: ftirpes ea nutriri inquiens. | 
Sic vndiquaque teftimonium humiditati Lunae fertur * et. 


| molle 


659.9. 


Idem víu. 


63. f. d γὰρ ζύμωσις ὀχέγον 
ἀπτοῦεῖ T8 σῆψις εἰναι. " Reiske. 
Turn. dat: 77v γὰρ ζύμωσιν 
ὀλίγων ἄπο δέεσαν͵, &ivo4 --- 
' Vulc. autem “τὴν γὰρ 
σιν ὀλίγων ἀπὸ δέςς ἀνεῖσα 
ἐς! κὼν — 

68. em oda Ald. et Baf. 

69. καὶ pica R 

70. ἐξαιρξντω Ald. ^ uh 
gyro Baf. 

71. Pro μέγα vocem genui- 
nam reddidi e ἔρσα. quae poé- 


ζύμω-. 


tis eft ror, δρόσος. Itaque ci 
tat Plutarch. infra Quaeft. na- 
tural. 24. Xylander. 
72. Pro zw [ quod dant 
Ald. et Baf. j| legendum B 
Xylander. 
73. Pro ἂν fapicor fccibegs 
dum &xoy', deinde U'ypayTi- 
xxv. H. Srephanus. f. φῶς 6; d. 
[ vel κεκτημένον ] ὑγραντ' 
καὶ μαλακτικὴν. V. Vrfini &- 
nimadu. ad fragraenta poétat. 
Lyricorum p. 299. Reiske, - 


. 74. ám 


LO 
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κὴν δύνωμιν 74. ."δ' δὲ χαλκὲς Per; εἰ γε διελαυνόμενος. 
(ὡς φασιν) αἀσηπτότερον 75 diae TO κρέα "Quive- 
ται μὲν ἔχων X04 φυπτικὸν ἐν αὐτῶ. TOÀ yae ἰὼ πρὸς 
TO, τοιαῦτα χρώνται τῶν φαρμάκων ἰατροὶ, ἈΟῚ TÉS ye 
διατρίβοντας 6 àv τοῖς χωλκωρυχίοις ἱσορδσιν ὠφελῶσϑαι 
τὰ ὄμματα ἈΘῚ | βλεφαρίδας ἐκφύειν τὸς, οποβεββληκό- 
Tus 75. 7 y«e ὠπιδσα τῆς χαλκίτιδος ἄχνη καὶ πί- 
z T2800 77 τοῖς βλεφάροις ἀδήλως, ανοίξέλλει τοὶ δεύ- 
ματα. καὶ zeeisuQe TO dox guov. dio καὶ Φασὶν ευήνο- 
ec Ko γώροπτο χαλκὸν ὑπὸ T8 Tours προσογορεύε- 
σϑαι ^ Aegis οτέλης δὲ φησι, καὶ τὰ τραύματα τ TO, ἀπὸ 
τῶν χαλκῶν ἐπιδορατίδων Xj μαχαιρῶν ἥττον εἶναι δυσ-. 
αλγὴ 73 καὶ óatcy io dog τῶν emo T2 σιδήρο, διὸ τὸ 
Φαρμανῶδες € ἔχειν. Ti τὸν χαλκὸν ἐν. ἑαυτῷ . Ko TETO 
TUS πληῪ αἷς ευϑὺς ἐνωπολείπειν. ὅτ, X0 79 τῷ σήπον- 


mollientem vim. — Clauus froinde aereus fiquidem ἀκρίδα, 

itredine, quod aiunt, carnes tuetur: videbitur hoc fieri ob 
infitam aeri facultatem adftringendi. Nam aerugine ad tales 
cafus vtuntur medici loco medicamenti: et eos, qui commoran- 
tur i in fecturis aerariis, aiunt lippitàdine folui, ac ἢ cilia ami- 
erint, ea denuo iis enafci. Nam quae a chalcitide abit fauilla,. 
n palpebras occulte incidit: ea fluxus reprimit, ftipandoque 
ineuit lacrymam. Ideoque ab Homero aes aiunt titulis.euc- 
oris ct Bgropus adfectum: fcilicet quia vifu adiuuando homini- 
| Ariftoteles au&tor eft, quae aereis cufpidibus et gla- 
s inf guntur vulnera, corpori minorem inferre dolorem, et 
acilius fanari, quam quae a ferreis; quia fcilicet aes in fe quid- 
piam medicamenti habeat, idque in vulnere ftatim relin- 


quat. 








“γᾷ. ἀνυγ ἀντικὸν καὶ μα- η6. τὰς ἀναφαλάντες Vulc. 
λαχτικὸν δυνάμει "urn. et 77. καὴ ἐμπίπτεσα, vel 
Vulc. ex quorum pofteriore, προσπίπτεσα. Reiske, 
Nulc.etiam alia lectioaffertur, — 78. δυσαλδῆ, difficilius fa- 
nde pus ἔχον «od μώλα- nabilia. Ταθονταῖ δοάθπὶ vitio 
ατιχὴν δύν AY. Hefychius, qui tamen δυσάλ- 
᾿ς 75. Aut ἀσηπτότερα, aut ὅὄητος in continenti habet. R. 
τὸ κρέας. et deinceps f.aí- | 19. ὅτι δὲ τῷ c. Reiske. 
Verdad ξηραντικόν τι ἔχων. R. | 


-— - 
ν 


Qq5 8o. Le- 
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! τι τὸ supo *^, καὶ τὸ j| ϑεραπεῦον τῷ 2 φϑείροντι τὴν ναν-: 
τίων ἔχει! δύναμιν, 8x ἄδηλος ^ εἰ μή Tis dign. τῇ ὁιε- 
λώσει φαίη τὸν cy ἐφ᾿ ἑαυτὸν τὰ ὑγρὼ συνούγειν, ez. 
φορᾶς αεὶ Ὑινομένης προς τὸ mor. "ὁ A04. περὶ. QU. 
τὸν ἐκεῖνον TOV τόπον οἷον τινα μώλον πὰ "καὶ σπῖλον OQ. 
σϑα! Φωσι" xol λόγον ἔχειν s τὴν ἄλλην σάρκα δια- 
μένων ὠπαϑῇ. "τῆς φϑορᾶς ἐ ἐκεῖ συντρεχόσης., | 
Pe 


* 


quat. Iam putrefacienti adftringens, fenans corrumpenti effe 
aducrfuni, obícurum non eft. Niii quis forte traiectu clauunt 
dicat humorem ad fe trahere , fubihde adfluentem ad id, quod 
laefum eft. Itaque circa eum ipfum locum, vbi infixus fuit 
clauus, áiunt vibicem quandam , aut naeuum cerni: et nom 
effe alienum aratione, reliquam carnem manere integram, cor: 
ruptela eo affluente. 


8o. Legendum effe fenfus dant Ald. et Baf. τὸ ει 
docet, ὅτι δὲ, καὶ σηήποντι τὸ vel ἄσηπτον, Turn. et Vulc, 
«ior. Nam non cohaeret fi- $1. lp», vretiam co 
xe δὲ, dTwdov autem plane Turn. [et Vulc.] Reiske. - 7 
nibil habet i in hacreloci. Xy. - 382. ἔχει. Reiske. 

lauder. τὸ &rubov quippe 
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| SYMPOSIACON, 


e Ip EST 


|.CONVIVALIVM. DISPVTATIONVM, 
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DA ius Σενεκίων., τε 5 Πολυβίε I Xwrian πωραινοῦν- 
τος ᾿Αφρικανῷ ; μὴ πρότερον ἐξ ἀγορᾶς, αἀπελϑέν, 
φίλον τιν οἱ τι ττξμς σύνεγγυς ὄντα Τῶν. πράξεων. 
πολιτῶν ? φίλον δὲ δεῖ μῇ πικρῶς, μηδὲ coQusis 
: cea Éicetyoy τὸν ! LAST TET TOY. x4 βέβαιον, ἀλ- . 
"as τὸν ν EUYBY, ὥσπερ ὁ ὥετο χρῆναι Δικαίαρχος εὖ- 
e αὐτῷ. 8 παρασκευάζειν ἅπαντας, QiA8s δὲ πο;- 















OLxBIVM Africano praecepiffe nouimus , ΘΟΗ͂Ι Senecio, 
4 ne foro vnquam digrederetur inter negotia veríans ciuium, 
nifi prius aliquem fibi amicum feciffet. Amicum autem hie 
exiftimamus non preffe, aut fophiftice, eum intelligendum, 
i perpetuus fit et immutabilis: fed communiter beneuolum: 
omodo Dicaearchus vnumquemque cenfebat dare operam de- 
p vt omaium bencuolentiam fibi conciliaret, amicitiam 


i autem 


4 

b "e oui deeft ali- ἔμπειρον ὄντα πράξεων τῶν 

| : δὲ [verf. 4.] in πολιτικῶν, iuzelligis, eum ve- 

"δὲ εἴ abundat. Xj/au- rum ciuilium gerendarum peri- 
uum fuijfe. Reiske. 

| ΚΙ f. ποιήσααϑαι. συνίης 

b ] ; 3. Le- 
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a 
εἶσθαι τὸς sym s. 


δι᾿ peris ολώσιμον᾽ εὐνοιον * 
καὶ παιδιὰ πολιτικῶν οὐνόρῶν͵ ; ἐπώγετοι καιρὸν λαβοῦ 
σώ πώϑες Φιλανθρώπε Kol χαριτος NW. 
Qu τὸ τῆς παραινέσεως, εἰ μὴ μόνον ἔχῃ 5 διζιῶς πρὸς, 
ey og s aL No t πρὸς συμπόσιον " ὥστε em μή πρότε- 
gov οἰνούλύειν , ἢ κτήσασϑαι τινα τῶν συγκοτοκε;μένων 
Ko4 παρόντων EUY&Y ἑαυτῷ Ke QiAov. 
vue ἐμβαλλεσι πραγμάτων EJVEXEV KH χρειῶν ἑτέρων" 

εἰς δὲ συμπόσιον 0, γε γᾶν ἔχοντες αἰφικνᾶνται κτησόμε- 
Vor Φίλες, EX ἧττον, ἤ τὲς ὄντος εὐφρανέντες. 
τῶν μὲν ἄλλων φιτεν ἐκφοροὶν κανελεύϑερον 7 ἄν eif καὶ, 
φορτικόν" τὸ δὲ Φίλων πλέον ἔχοντος 0677 vot , Kon ἡδὺ 
ΜΟΊ τεναντίον, ὁ TETB παφαμελῶν ἄ- 

yocp αὐτῷ καὶ ἀτελῆ τὴν συνδσίαν 7:018 , oH ἄπει 


ΜΟΊ σεμνόν ἔπι. 


autem cum bonis inivet. Etenim amicitia multo tempore et per - 
virtutem paratur: beneuolentiam vfus, colloquium et ioci ciu 

opportunitate affectionis animi ab T 
manitate profecti et gratia adiuuante. Sed vide, an non id prae- 
ceptum, praeterquam quod foro vittdibada cam eft, 
ad conuiuia pertineat : vt non ante fit inde difcedenóum, quar 
. vna accumbentium alicuius beneuolentiam et amicitiam fueri-- 
Nam in forum quidem nos ob negotia noftra aliof- 

que víus conferimus: qui fapiunt, in ais ; 
minus amicorum parandorum, 
caufa: ideo oneram dare , aliquid inde 'vt afportes, illibe al 
ofecto eft et importuni hominis: amico auctum abire, iucu 
dn eft et honeftum: contraque is, qui id facere negligit, in» 
gratam fibi et inutilem facit conisiieipes, itaque diícedit, 


lium virorum ailiciunt, 


mus nacti. 


3. Lego. bx. Xylander. 
Qux. et fic quoque Salmaf. 
Reiske. 

4. Lego εὐνοιαν. Xylander. 
Cod. enim Βα, dat eüvoia : v. 
ti etiam Vul. qui pofterior 
deince fic pergit: εὐνοια δὲ 
καὶ χρείᾳ, ΟΜ ὁμιλίᾳ καὶ παι- 
δίῳ (Sic, νὰ etiam ex cod. 


PLVTARCHI 


φιλίαν 3 γὰς ἐν χρόνῳ πολλῷ καὶ 


































659. " 
δ καὶ χρείω καὶ HN. 


LZ "n 


εἰς οὐγοροίν μὲν : 


iTi j 


n ' 


ctiam. 


iuium veniunt nog 
quam praefentes dele&tandig. 


Baf. affertur c2;0í2, fed im 
nominariuo ) πολ. 

5. πολιτικὸν ἄνδρα, 
πολιτικὲς ἀνδρας. Reiske. 

6. ἔχει. Reiske. 

7. Ipfe fenfus docet, 
ἐλεύϑερον effe vitiofum: 


quo ἀνελεύϑερον recepim 
Xylauder, 


8. πὰ 


-" 
» 


ὥς νυ δ LIB. ΠΗ. 
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X01! SR x. ko 7 παι βίας ὃ Kg φιλοφροσύνης εἰς εὐνοιον 
᾿ ε; εὐτωσήης. αὐ μὲν voe παλαιόντων ἐπιβολαὶ καὶ ἕλξως 
κονιορτξ δέονται » τοὺς δὲ φιλικαῖς λαβεῶς ὁ o οἶνος ey 
ἐνδίφωσι, μιγνύμενος λόγῳ. λόγος yoe αὐτῷ. τὸ ,φε- 
λώνθρωπον καὶ ἠϑοποιον ? ἐπὶ τὴν ψυχήν ἐ ἐκ T2 σωμο- 
τος ἐπο χετεύει A04 συνδίδωσιν. εἰ δὲ μὴ. πλανώμενος 
ἐν τῷ σώματι πλησμονῆς δὲν σπεδοιότερον “παρέσχεν. 
ὅϑεν ὦ ὥσπερ ὁμοίφμωρος, τὸ B ὁιωπύρε cioe τῷ καταψύ- 
Xe τὴν ἄγαν 19 ὑγρότητα Xe ῥύσιν οἰφαιρῶν, εὔτονον 
ποιός τὸ μαλασσόμενον ἢ δ: αὐτῷ ΟῚ τυπέμενον᾽ ὅτως ὃ 
συμποτικὸς λόγος ex ἐά ἢ διαφορεσϑαι παντάπασιν ὑπὸ 
TE οἷν τὸς σινοντας, PP ἐφίξησι καὶ ποιερ τῇ οἰνέσερ 
τὸ ἱλαρὸν καὶ φιλάνθρωπον ἐγκέραφον καὶ κεχοίρισ μέ- 
γον. ἄν τις ἐμμελῶς ὥπτηται. καθάπερ, σφραγῖδι Qi- 
Alas εὐτυπωτάώτων 13 καὶ ἁπαλῶν διο τὸν οἶνον ὄντων. 


γε qui ventre, non animo, conuiua fuerit. Quippe conuiua 
obíonii modo, vini, εἴ bellatiorum , fed et iermonum, 
doci, comitatis in beneuolentiam definentis, particeps futurus 
venit. Et luctantium quidem complexus atque tra&tiones pul- 
uerein defiderant: amicis apprchenfionibus vinum Ícrmone tem- 
tum'anías praebet. Vino enim oratio humanitatem ct co- 
itatem adiicit, et acorpore in animum quafi per canales de- 
riuat: quod nififit, oberrans in corpore vinum, nihil melius 
letione efficit. Ita quemadmodum marmor igne candentis 
Fur nimiam mollitiem et fluxum refrigerando fiftens, validum 
et formabile reddit: fic conuiualis fermo non diffluere omnino 
patitur vino bibentes: fed inbibet cos, ac diffolutioni humani- 
tatem venuftatemque admifcet: fi quis bibentes tempcftiue ora- 
tionc attingat, cum eos vinum quafi figillo amicitiae formandos 
tenerrimos et molliffimos redegit. 





Multi- 





“παιδιᾶς. Reise. . 
ἴ, καὶ i συνηϑοποιὸν. facul- 
m bomines fibi familiares 
faciendi. Reiske. ED. 

10. τὴν ἀκ is ὑγρ. νυἱς. 
74 Baf. mendofe 75 ἄγραν 


11. τὸ μαλασσόμενον m 
αὐτῷ. Reiske, 

12. f. τῇ ἀνέσει τὸ Φιλαν- 
ϑρωπον ἐγκέραςον᾽ καὶ τὸ ἵλα- 
ρὸν γ8 εχαρισμένον, &y τις ἐμ- 
μελῶς ἀἁπτήτωι, κα' ϑάπερ 
σφραγίδι» Φιλίῳ εὐτνττώτων. 

aut 


ΕΣ 
᾿ 


OO PLVTARCHIYX' . ὁδδ. 
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« dh ^ € , x 1 E^ ! 
Ei ἡ ποικίλη τροφὴ τῆς ἁπλῆς εὐπεπτοτέρα. A. 
pe ds : "T né 
(HPOBAHMA 4 S 
fu 4 " δ "T *^ NS , 4d ur , 1 
ἧς ὃν τετάρτης τῶν συμποτικὼν ζητημάτων δεκάδος 
AC N » ' "» í S ] 
ἡμῖν πρῶτον. 830] TO περὶ τῆς ποικίλης τροφὴς ζη- 
, $5 Y , * γ} : E 2 2 
φηϑέν. Ἐλαφηβοολίων "ymo ὄντων, εἰς Ὑἱώμπολιν ἐπὶ 
χὴν ἑορτὴν αφικνδμένες ἡμὰς εἷξία Φίλων ἑ ἰατρὸς, ἐκ 
: S c 7 . Ὁ 3 
πωρφσκευής TIVOS , ως ἐφαίνετο, γνεανίίως 3, ἰδὼν δὲ 
τὸ παιδίον ἅμα τῷ Φίλων, T τὸν νέον ὥρτῳ χρώμενον, 
, N / y c 7 9 ^ “ὦ $ 
ἀλλ δὲ μηδενὸς δεόμενον᾽ Ω, HeaxAes, (ἐφη) τῶτο ἄ- 
; ) 2 09 ) " 
em ἥν τὸ λεγόμενον᾽ Ἔν δὲ λίθοις ἐμάχοντο, λίϑον δ᾽ 


H 


Multiplexne cibus, an vero fimplex, conco&u 
| fit facilior. 


" 


h 


quod in prouerbio dicitur : 


- A D. 
Pugna erat im faxis, neque faxmm rzollere. quibane: ἢ 
᾿ ; | 


aut καϑάπερ σφραγίδος, Φι- 
Aías, εὐτυπώτων, Prius fi 
optes, redibit cdbgaryid) εἴ 
ζφιλίῳ ad εὐτυπώτων. id quod 
etiam praefero. quum animi 
adbuc dexile et fequaces. amici- 
ziae, et ab ea, ranquam a figillo, 
fingi formasque | impreffas. acci- 
pere enr faciles, δὶ poftegius, 
redibit ad mzTo4. quod 
paullo durius et inconcinnius : 
ff quis amicitiam bene. zractare 
fiat, rauquam frgillum.. Reiske. 
|. .13. f. νεανικῆς. Reiske 

14. Lege Φιλίνῳ. "Traie&is 
literis erat Pw, fed. erro- 
rem fequentia arguunt. llla 


| QVAESTIO 


pose quartae conuiuzlium quacftionum decurise princi: 
pium nobis erit quaeftio de multiplici cibo. Nam cuui ad 
. Elapheboliorum feftiuitatem Hyatapolin veniflemus, Philo mee 
dicus conuiuio nos áccepit, fane quam operofo apparatu. ΕΝ 
cum vidiífet , Philitum eum adolefcente pane folo vefci , aliud 
requirere nihil: Hercules, inquit, nimirum hoc illud erat, 



















PRIMA, vU 


* "a 


fm 


autem τὸν νόον non cohaerents 
Iunius mendofía quaedam fuas 
fecutus rationes conuettit , ot 
ἑκατὸν (cvi, et alia. Dti 
Hecatomphoniis dictum in ane 
notationibus ad conuiuinm fe 
prem fapientum. De Elaphé 
boliis vide in libro de virtt 
mul. cap. Phocides. nam lue 
nium hic non fequor. Xjlam 
der. Pro Φίλωνε fcribendu 
elTe Φιλίνῳ difcimus et ex. 
quentibus, JH. Seepbanur. d 
τῷ Φιλίνῳ τὸ νέον. Philini πὸ 
men pro Pene hic reponene 
dum eífe, viderunt iam Xj 
lander et H. Stephanus. ^ 
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ἡσίμων. ἐκείνοις. eT due μετὰ Χρόνον συχνὸν 
χαάθας αὐτοῖς τινας καὶ τυρὸν κομίζων. ἐμξ S εἰπόν- 
Ἔν πϑτο συμίβαίνε τοῖς τὰ περιττῶς καὶ πολυτε- 
νοις, ὠμελεῖν "6 καὶ σπανιζοιν τῶν &- 

: | ἐμῶν" Ov γοὶρ ἐμεμνήμην, (εἶπεν ὁ ᾧ;- 
io») d ὁτι Σώσαφρον 172. ἡμῖν vzergeQes ὁ Φιλῖνος, ὃν φα- 


Ις" καὶ ἀντεπήδησεν οἰσόμενός Ti τῶν | 


σι μῆτε ποτῷ χρησάμενον, ἄλλῳ, μήτ᾽ ἐδέσματι, πλὴν. 


Er] γαλακτος, ia [βιῶσαι M ποντα τὸν βίον. e ἐκείνω, 
μὲν i εκ μεταβολῆς (LO Y γενέσϑαι τῆς. τοικύτης διαίτης 
εἰκός" Τὸν δὲ ἡ ἡμέτερον ἀντισρόφως τῷ A y er τρέφων 


9 Χείρων ὅτος, εὐϑὺς απὸ τῆς γενέσεως οἷν ουμοτοις. | 


ῳ 


yos 09 τροφοῖς 8x ἄκρων οὐπόδειξιν ἔ ἔχες 


Éisulqmé profiluit, vt aliquid vtilis cibi iis adferret: uc multo 


poft rediit, 






















'tamen nondum fatis facit. 
Lo τῷ Φιλίνῳ τῷ TU 
ἄρτῳ, aut loco τὸν νέον 
"μόνον, Reiske. “ - 
8$. Locam hunc Homeri 
in Indice Seberi non inuenio. 
Quo fit, vt, ignota fede -et 
tigine eius, applicationis 
ΡΥ em non per- 
et locum non inte]- 
"'inde re&e dat Ba- 
ira. Pho exfilie- 
tricliniari et. exibas, 
»eterer, quod Philino 
wlaudum. appoene- 


, IU. 


caricas eis et cafeum apportans. 


pens. vfu venire hoe i iis, qui fuperuacanea et. pretiofa ap- 


Tum ego cum 


nt, vt neglieerent neceffaria atque vtilia, iifque carerent ; 
on enim, inquit Philo, memineram, Philinum Softrati nobis 
Es aemulari, quem nullo alio cibo potaue, quam la- 
. vfum ferunt totam vitam exezifle. 
utatione quadam initium huius victus rationis oblatum fuifle 
ibile cft. Noftrum autem, quo pa&o Achillem Chiron, 
| riens ifte, ftatim a natalibus fanguine carentibus * vt often- 


Veruin huic quidem 


dere 


16. ἀμέλει Turn. et Vulc. 

17. Non puto, Graecum 
nomen effe Σ᾽ ώσαςρος. quare 
lego Ze «TOY, aut Σωσίςρο- 
σον. Reiske. "Turn. atque Vulc. 
dant Ζωρωάςρην. 

18. διωβιῶνοω. Reiske, 

19. Vide, anfcribendo ug 


λίχοις expleri haec lacuna 


poffit, [ Et. ita omnino dant 
Turn. et Vale] Pro ἀναιμά- 
Τοῖς autem tutius fortaffe fue- 
rit fcribere ἀναιμάκτοις. H. 
Srephan.Deleto illo inutili χοις, 
et fublato lacunae figno , cre- 
di poteft, nihil deeíle: aut, 


fi 
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ἐν agi X04 | δρόσῳ λέγεσι, καϑάπερ οἱ τέττιγες, ciT8- 
μενον 39, ἡμᾶς μὲν & (ὁ Φιλῖνος εἶπεν) ἥγνοθμεν Ἕκα- 
τομφόνια δειπνήσωντες M ὥσπερ ἐπ᾿ , Apiso ἐνῶς ze 
παρῆμεν oa 3s τῶν λ,τῶν καὶ ὑγιοινόντων, ὥσπερ ᾿ἀλεξι- 

φαρμανας πρὸς ὅτῳ πολυτελεῖς A04 φλεγμοινόσας τρῶ- 
σπέζας περιοοψμοί μενοι, x καὶ ταῦτα, ποῖλο 1g ἀκηκοότες, ὅτι 
τῶν ποικίλων τὰ ἀπλὰ μαΐδλον εὐπεῆτοῶ, εἰσιν. 5] εὐπό- 
gie. wai ὃ Μαφρκίων πρὸς τὸν Φίλωνα" Aia QSelpes cg 
Φιλῖνος (£9) τὴν παρασκευήν, οἰ ποτρέπων καὶ deórr- 
τόμενος TES αὐτυμόνας᾽ Cd ἄν ἐμοῦ 9 δεηϑῇς, ἐ ἐγγυή- 
cou πρὸς αὐτὲς ὑπὲρ, cg τήν ποικίλην τροφήν εὐπε- 
πτοτέραν εἶναι! τῆς ANS, ὥστε ϑαῤῥδντας οἰπολαύειν 
τῶν παρακειμένων. ὃ μὲν. ὃν Φίλων ἐδῶτο T8 ᾿Μαρκίω- 
vos ὅτω ποιέν. ἐπεὶ δὲ ἡμᾶς παυσαίμενοι, τῷ δειπνεῖν 
προσεκαλόμεϑα τὸν Φιλῖνον ἐπιθέσθαι τῇ κατηγορία 


dere videatur, fe agre οἵ rore ali, quod de cicadis fertur. Nos 
vero, aiebat Philinus, neíciebamus, vt Hecatomphonia qui 
coenauiffemus, (acaede centum victimarum dicta) nunc t 
vtendum prandio : ? Nam apud nos prandia obíonii expe 
tia, tenuia ac falubria , tanquam medicamentum fant, qui- 
bus ad tam fplendidas et copia diítentas coenas vtimur 

idque eo, quod íaepe inaudiuimus , multiplici vidu icpicm 
non inodo paratu faciliorem effe, fcd etiam concoctu. Ad ha 

Marcio: Corrumpet, inquit, tuum tibi Philinus apparatu 
dehortans et deterrens a vefcendo conuiuas. Sed fi meam op 
ram implores, fponíor is pro te fide iubebo, multiplicem 
bum fimplici facilius concoqui: vt audacter fruantur appofi 
Petiit ergo Philo a Marcione, hoc vt faceret. At Philinus, co 
nafinita, anobis prouocatus, vt multiplicis cibi sggrederem 

accu 


fi quid defi τ, poterit συνεϑί- epulaturos effe, id eft, opip 
ζων [appleri. Ek ante ἄκραν ras omni genere lautiorum i 
accipio pro Xi, nonne ? R. ftructas dapes: id enim fi prae-« 

20. f. ἔχει τοῖς ἐν ἀέρι καὶ vidiflemus futurum, attuliffe- 
δρόσῳ -- σιτεῖσϑαι. nonne mus nobifcum, vt 'antiph 
demonflrationem omni conrtro- maca aduerfus infalubres 
verfa maiorem  praeflat illis, pes, ténues quosdam et fal 
qui fe iachanz aura er rore pafci, bres cibos. , Re ; 
sanquam ticadas?. Reiske. . 22, ὥσπερ ἐπαριςο 

21. δειπνήσοντες. atqui ne- (Sic) ἐπεὶ παρ ἡμῖν avo 
füiebamwi, ne: becaromphonia Ty ^. Ald, et Baf. j b 
; 2 P 





2^. 


Fr 
e E : : 3 
" " e 
a 
ἐν 


τῆς ποικίλης τροφῆς" οὐχ ἐμὸς ( εἶπεν} ὁ μῦϑος, d 
᾿δτοσὶ Φίλων ἑκάφοτε λέγει πρὸς ἡμᾶςς eri πρῶτον μὲν 
qe ϑηρίω veoQuas μονοε;δέσι Kj GENS χρώμενα, μαὰλ- 
ὑγιαίγες τῶν ἀνθρώπων" oco ji σετεύδοι κουϑείρ ξαν- 

τ » zia Qu προς τῶς γόσϑε ἐξὶ, X07 | ῥαδίως TOAS ὡ- 
E. οὐλίσκεται. διοὶ τὸ μικτήν TiVo «oj ᾿συνηδυσμένην 
τροφὴν προσφέρεσιαι. δεύτερον, ϑδεὶς γέγονεν ὅτω τῶν 
ἰατρῶν. παράτολμος ἐν κανοτομιοὐ kel οὐνδρεῖος.. ὥστε 
ποικίλην Ἰροφην πυρέτ]ον], προσενεγνοῖν" OL NGO τὴν e Ay 
Xo ἄκνισσον, ὡς ὑπήκοον μοίλιτα τῇ πέψις προσφέρουσι. 
des γαρ παθόν, τήν τροίβὴν Xon μοταίβαλῶν κροτησει- 
σῶν. ὑπο τῶν ἐν ἡμῖν 33 δυνάμεων 94, — 7 δὲ καὶ [βα- 
φη τῶν ἁπλῶν χρωμώτων μᾶλλον, ΜΟῚ μυβεὶ ψικοῖς Que- 
μακοις τρέπεται τώχιξα τὸ nda eios 2 ἔλαιον. Xo 
τροφῆς euzra-Jésorroy 267 ὑπὸ πέψεως μεταβοίλλοι τὸ «- 

φελὲς Ku μονοειδὲς. eu ; δὲ πολλαὶ καὶ ποικίλαι “ποιότη- 
ὡς Minh ἔχϑσαι Wo δυσμωχϑσαι Φ 9 εἰροντια! 



















onem: : Non meus, inquiebat, hic eft fermo, fed ipfius 
ais . Identidem enim hic dicit nobis, primum bruta anima- 
1a, quia cibis vtuntur vnius generis, etfimplicibus, faniora cffe 
he ninibus: quae vero inclufa aluntur, procliuia àd morbum 
efle, obnoxiaque cruditati, quod mixto et condito vtantur ali- 
ento. Deinde nemo fait medicorum ita temerarius, aut ad 
 nouandas audax, vt offerret febricitanti cibum varium: fim- 
tem δἰ nidoris expertem, vt concoctionis facile patientem, 
t. Affici enim oportet alimentum, mutarique fubactum 
dis, quae infunt nobis, facultatibüs. Sed et tinctura fim- 
»l um colorum facilius inhaeret: et fragrantiffimum oleum 
xune | feplafiariis medicamentis mutatur: et alimentum fim- 
lex vniufque generis facillime a conco&tione adficitur. , Multae 
utem et variae qualitates inuicem non nihil contrariae, repu- 


ἐν ὑμῖν Ald. et Baf. ἀῶδες, potuit tamen Plutar- 
| δυναμένων Ald. et Vale. chus id formafTe iuxta εὐῶδες, 
t. o Meca τὸ &- Reiske. 

λώςαϊον ἔλαι oft uam 

xpexi i var. led. τ τῷ τὸ 26. εὐπιαϑέςαχτα, nduerbi- 
ῳϑέςατον cod. . Turnebini [et aliter, facillime, Ad τροφῆς 
ilc. ]: quamuis ínfolens. fit pertinet τὸ ἀφελὲς, Nis: 
PLYVT. T. VIII, Kr . δυσ- 


[7 SYMPOSIACON LiBA HH ^ οὐ. 


gnando 
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, , , E] , , ($39 
πρότερον προσπίπτδσαι. καϑαάπερ ἐν πόλοι μιγάδων καὶ 
συγνλύδων ἀνθρώπων πλῆϑος 8 ῥαδίως μίαν. ἐδὲ ὁμο- 
gr O cay , ἴσχδσαι κατόξασιν, εἰἷὰ ἑκόφη “πρὸς τὸ οἷ- 
κάρον ὠντιτείνδσοι. X04 δυσέμβατος ^7 ὅσα πρὸς τὸ ὧἀλ- 
λόφυλον. ἐμφανὲς δὲ τεκμήριον τὸ περὶ τὸν οἶνον αἵ 
vete. ὠλλοινίαι! λεγόμεναι τώχισου μεϑύσχεσιν. ὠπεψίοῳ 
δ᾽ οἷν προσέοικεν ἡ μέθη. διὸ Φεύγεσι τὸν μεμιγμένον. 


^ [4 1 ^ c di , 
οἶνον οἱ πίνοντες" cj dé μμέγνυοντες πειρωνται λανθάνειν, 


ὡς ἐπιβελεύοντες. ἐκξωτικὸν "ydo ἡ μεταβολὴ καὶ ἀνώ- 
μαλον 38, ὅϑεν πϑ καὶ τος πολυχορδίας μετοὶ πολ- 
λῆς οἱ μδσικοὶ κινδσιν εὐλαβείας εδὲν 39 ἄλο κακὸν, 
ἢ τὸ μικτὸν E31 Wo ποικίλον. ἐγὼ δ᾽ ἐκξνο ἔχω εἰπεν, 
ὅτι μᾶλλον ἂν Ev, λόγων ὑπεναντίων γένοιτο ὧν πίτις καὶ 
κατάϑεσις 99, ἢ πέψις ἐκ διαφόρων ποιοτήτων. εἰ δὲ 9 
μὴ δοκῶ παίζεν ταῦτο ἐάσας. ἐπὶ το Φίλωνος ἄνειμα 


gnando fefe mutuo abolent, (inftar multitudinis conuenarum 
et promifcuae turbae in ciuitate) neque confentientem admi 
tunt conftitutionem , duin vnaquaeuis fuapte natura alienis 1 
lu&ans coitionem refpuit. "Vinum nobis euidens huius rei i 
, dicium fuppeditat. Celerrime enim inebriat diuerforum vino- 
rum vfus, quas slloenias Graeci dicunt. Similis autem eft ebrie- 
tas cruditati a vino non cocto profectae: ideoque vitant mixtum 
vinum potores: et qui mifcent, clam id faciunt, vt qui in 
dias ftruant. Mutatio enim et inaequalitas animum de ftatu fi 
exturbant. Quam ob rem imufici quoque magnam adhibe 
cautionem in multitudine neruorum agitanda: quibus nihil pr 
ter mixtjonem et varietatem mali adeft. Ipfe hoc aufim affir- 
mare, facilius contrariis fermonibus fidem ac affenfionem pa- 
rari poffe, quam conco&tionem diuerfis qualitatibus. Sed 
ludere videar, his omiífis, ad Philonis dicta reuertor. Eug 


| | quip 
27. δυσσύμβατος. Reiske. 30. συγκατάϑεσις Turne 


28. καὶ τὸ ἀνώμαλον. R. "Vulc. b 

o9. Ante ἐδὲν ἀλλο κακὸν, : * 
vt plena fit conftru&io, infe- | 3r. ἵνα ἐδὲ pro εἰ δὲ fc 
rendum eft αἷς. Xylander, ὧν bendum, Xylander. Aut εἰ 
ἐδὲν ἀλλο. Reike Turn. et δὴ δοκῶ,, aut εἰ δὲ δή τινε, 
Vulc. ita dant: ἐδ᾽ ἄλλο κακὸν, x0, aut tandem εἴ γε μὴν ὁ 
ἢ τῷ μικτὸν εἶνα -- xe. Reiske. 
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πολλάκις γαρ ecu oue αὐτῇ λέγοντος, ὡς ἐπὶ ποιζτη- 
τι33 τροφῆς γίνεται τὸ, δυσπεπτον. ἡ 33 ToU ry fot 
EQOy. καὶ γόνιμον οὐλοκότων ποιοτήτων. ἈΘΊ δὲ τὸ 
σύμφυλον ἐκ πείρως λαβόντα χρῆσθαι καὶ σέργειν. εἰ 
δὲ Φύσε; δύσπεπτον δὲν, οὐδλο πλῆθός esi τὸ TOQXc- 
eov καὶ φϑεῖρον, ἔτι μῶλον (οἶμον) τοὶ παντοδοαστο 
ταῦτα KO ποικίλα φευκτέον , οἷς ἀρτίως ἡμᾶς o Φίλω- 
γος ὀψνοποιὸς., ὥσπερ ἀντίτεχνος αὐτὸ, korr eunte uae" 
TO. ἐξαλλώττων τῇ καρότητι Kol | μεταβολῇ τὴν ὀρεξιν 
8x απωγορεύξσαν , PN εὐγομένην ἐπ ἄλλα, ΚΟΊ — 
βαίνεσαν ἐ ἐν τῷ ποικίλῳ καὶ 5: 
αὔταρκες, ὥσπερ ὁ ὙψΨιπύλης τρόφιμος ἕτερον ἐφ᾽ ἑτέ: 
eo αἰρόμενος ἄγρευμα οἰνθέων ἡδεμένα ψυχά. τὸ νήπιον 
ἄπληξον ἔχων, ἐπὶ πλεῖς ον 35 ἐξανϑίζεται TS λοιμῶνος. 


quippe facpenumero B reatein audimus, difficultatem conco- 
&ionis alimento accidere aqualitate, dum varia mixtura da- 
nnofa eft, ct alienas generat qualitates: itaque oportere vnum- 
uemque id nutrimentum fumere, eoque contentum effe, quod 
Uae congruere naturae compertum lhabeat. Quod fi fuapte na- 
ura nihil eft concoctu difticile, fed multitudo eft, quae turbat 
et corrumpit: tanto adhuc magis fugienda puto omnigena ifta 

atque varia effe, quibus recens nos Philonis coquus, tanquam - 
domino contrariam arten facieris, infecit, nouitate et mutatione 
'appetirum peruertens non renuentem, fed ad. alia du&um , , ob- 
que varietatem vltra id, quod fatis eft, fe proferentein * aliam 
ex alia venans capturam, fi oblectatae animae — * non bibens, 


et non Exlitutefuls plurimus in pratis eflorefcit. Hic Socratis 
| etiam 















«f£. mein. ὁτήτι. Reitke. λυφιλίας. Η. Srepbanus, f. ἐν 


13. ἡ ἂν ᾿πολυμιγία. Reiske. 
fo ἡ dant 4 Turn. et Vulc. 

34. Quidam μέτριον hic de- 
μέρα! fcribentes, μέτριον 
ς, [Hoc modo 
"urn. et'am et Vulc. dant ἐν 
ποικίλῳ τὸ μέτριον καὶ 
γαρκες | Hence autem com- 
ra Bone affert et alibi , ac 
omipatim jin libello περὶ πο- 
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τῷ ποικίλῳ τὸ ἀφελὲς καὶ 
αὐτάρκες. Reiske. 

35. Hunc locuin Turn. et 
Vulc. ita conftituunt: ὥσπερ 
ὑψιπύλης τρόφιμος δρεπόμε- 
γος. ἕτερον ad ἑτέρα age AE 
νος ἀἄγρευμα ἀν συνηδομένη 
ψυχῆ. vel ἀνϑέων ἡδομένᾳ 
Vu» X νήπιος ἀπλήςος ἐὼν ἐπὶ 
πλεῖςον -- 


36. Polt 
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ἐνταῦϑα δὲ καὶ τῇ Xwwectr8c ἅμα μνημονευτέον, παρώ- 
κελευομένε Φυλατγεσθα 7ὼν βρωμάτων, οἷο. 35 τὲς μὴ rere 
ya ως ἐσθίειν ἀνοασείθε;, ὦ ως δὲν PN Y τὸ ὁ παν]οδασιον καὶ. 
ποικίλον εὐλοίβέισιθαι καὶ δεδιένοι τῶν σιτίων παραι- 
νῶντος. TÉTO yate ποῤῥωτέξω ἐξώγεε τῆς χρείας τὴν 
ἀπόλαυσιν, ἐν eet μοσιν ἐν κροομασιν ἐν a Qec i- 
σίοις.. ἐν παιδιοὶς OLI 660 64S xe διατριβαῖς, ἀναλαμ-, 
βανομένην v ὑπερ 57. 18 περιττϑ πολλᾶς «expe EX TOS. 
ἐν δὲ ταῖς e NS X9 μονοτρύποις ἡδοναῖς 8 ! σαφεχβαί- 
»es τήν φύσιν 5 | ϑέλξις. ὁλως δέ μοι doxes μᾶλλον ἄν Tig 
ὑπομώναι πολυχορδίαν μεσικοὸν ἐπαινξντια., ΚΩῚ μυροῦ- 
λει(δίαν ὠλείπτην s ἤ πολυοψίαν 1 ἰατρόν. αἱ Ὑοὲρ EXT QoS 
παὶ Xo j μεταβολαὶ τῆς εἰς ὑγείαν. εὐϑείας ἐκίβιαζουσι 38 
TÀ δὲ Que ταῦτ᾽ εἰπόντος, ὁ Μαρκίων ἔφη, 
δοχῶν αὐτῷ τῇ Eangarruc eed κατοίρο μή μόνον 


M 

















etiam meminiffe expedit, qui iubebat cauere acibis , qui. no 
efürientes ad edendum allicerent: nihil aliud nimirum, qu: 
ciborum multiplicem varietatem, vitare mandans. Vario 
enim eft, ΤΣ vltra, quam vfus fit, frui nos facit fpectaculis, 
auditionibus, re Venerea , ludis iocifque, fuperuacaneis Wo 
muita initia cupiditati fruendi fuggerentibus. | At in iis volv 
ptatibus, quae fimplices funt et vnius modi, naturae modum 
oble&tatio non excedit, Denique facilius mihi videtur ferri pofle 
muficus, qui multitudinem neruorum, et algipta, qui vnguem 
torum compofitorum vfum laudet, quam medicus, .qui cibo: 
rum varietatem cemmendet: vbi mutationes et diuerticula di 
recta ad fanitatem via detrudunt. Haec poftquam difTeruit Phi 
Jinus: Mihi vero, inquit Marcio, Socratis exfecrationi obnoe 

ui 


s. 


36. Poft οἷα 
Turn. et Vulc. 


inferunt à βιάφειν in. A&tiuo non eft v 


ratum, terfis quidem fcript 


37. Reponevó. H. Srepha- 


"uj. Num αντιλαμβανομένην 
ὑπὸ τὲ περιττὲ, aut ἀνακαι- 
ομένην ὑπὸ τὰ περιττὲ, Rei- 
ske. ὑπὸ dant etiam Turn. et 


Vulc. 
38. Aut Y RU ue gemi- 


no P aut &x Qux oyT o4. nam 







ribus, fed plebeium cft, 

ius rei exempla quacdam 
Arriani diflert. Epictet. 18. 
p. 102. 4. dedi. Deinde vide 
tur nihil deeíTe. Reiske. - 
ἐκβιάζεσι Turn. et Vulc. d la 
ἐκ βίας εἰσί, 


39. ἐχὶ 
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τὲς. τὸ λυσιτελὲς ἀπὸ τῷ κωλξ χωρίζονται, οὐδ οἱ καὶ 
TES. ἡδονὴν διξαντας ἀπὸ τῆς ὑγείας , ὡς ayTITOTTO ομέ- 
νη αὐτῇ καὶ roe Qty v Exi μᾶλλον 39 συνεργᾶσαν. 
σμικρα yee (ἔφη) καὶ ἄκοντες, ὡς βιαιοτάώτῳ τῶν ὁρ- 
γαΐνων, ολγηδόνι προσχρώμεϑα. τῶν δ᾽ ἀλλὼν ᾿βϑεὶς a 

n : βελόμενος ὦ ὠὠὐπώσωιτο τήν ἡδονήν. ei Xo τροφοὺς , 
καὶ ὕπνοις. xj περὶ Agr καὶ οεἰλείμμωτο MO04 κοωτα- 
κλίσεις 5: aei πάρεξι, X 0rj συνεκδέχεται Ko συνε τ i I- 
Yérroj τὸν κούμνοντοι» πολλῷ τῷ οἰκείῳ καὶ κατοὶ Φύσιν 
ἐξαμαυρξσα 4l τὸ οἰλλότριον. ποίος γαρ, ὠλγηδων, τίς 
ἔνδεια, σοιον δηλητήριον, ὃ STO ῥοδίως “ΟἹ ἀφελῶς νόσον 
ἔλυσεν, ὡς λδτρὸν ἐν καιρῷ γενόμενον. «ul οἶνος δοθεὶς 
δεομένοις, 7 τροφή 7 σπαρελθδσω ues ἡδονῆς, εὐϑὺς E £« 
λυσε τὰ Uc eg "RV TO, ΟῚ κωτέτησεν εἰς τὸ οἰκέζον 
τῆν φύσιν, ὥσπερ εὐδίας ΚΑΙ γαλήνης γενομένης ? e δὲ 
Qux τῶν ἐπιπόνων βοή ero μόγις AC] κατὰ pui pov eyu- 
σι, χαλεπῶς ἐχμοχλεύδσαι Kod προσβιαζόμεναι τήν. 














videtur non. «modo, qui vtile ab honefto fegregauit, fed 
et qui voluptatem a fanitate feparat, tanquam huic adueríantem 
et inimicam, ac non potius adiutricem." Etenim dolore, vt in- 
(trumento violentiffimo, raro admodum, idque inuiti, vtimur. 
De reliquis voluptatem nemo, ne fi velit quidem, repudiauerit. 
Hacc et in nutrimento , et in fomno, etin lauacro, et vnc&io- 
ne, .et difcubitu femper adeft, laborefque excipit, et aegrum 
aliena. maltis connenientibus naturae delentem.. "Nam 
dolor, quis defectus, quod venenum, ita facile et fim- 
5lieicer morbo foluit, vt lauacrum tempeftiue vfürpatum , aut 
indigenti datum , vel cibus? Haec cum voluptate adhi- 
jita. ftatim moleftiam omnem abolent, naturamque in fuum 
iftinum ftatum reponunt, veluti ferenitate et tranquillitate - 
a4. Contr, cum dolore coniunCta remedia aegre et pau- 


tim moy. pic naturam cum difficultate et violentia 
quadam - 


| 


39. ἐχὶ δὲ YT Ad 40. καταμκλύσεις Ald. et 
uem Platonis, aut Xenophon- Baf. hinc Xylander annotat: 
cum refpiciat Plutarchus, Forte κατακλιίσεις. 
unc non fuccurrit,. nec vacat 41. ££auxupzyra Ald. et 
waerere, — Reiske. Baf. it , ᾿ 

: 


ur 
1 Rr 3 42. παρ᾽ 
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Quen. £v ὧν ὃν ἡμᾶς διαβάλοι Quos , εἶ μὴ τὼ ἱπίω 
ἑκάτερα ἐπωράμενοι τὴν ἡδονὴν φεύγοιμεν, ex περώ- 
μεϑα το ὁ ἡδέως ᾿ aC Uic ema ἐμμελέΞερον, 5 ὡς ἕνιοι Qr 
λόσοφοι; τὸ ἡδέως καὶ καλῶς, συνοικερϑν. εὐϑὺς οὖν 
“περὶ τὸ πρῶτον, ὦ  Φιλῖνε, τῶν ἐπιχειρημάτων δοκέςς μοι 
διεψεῦσθαι, T Sela τῶν ἀνθρώπων ὐπλδτέρωις τρο-. 
Qs χρῆσθαι καὶ μᾶλλον U'y icelvery ὑποτιδϑέμενος. εδέ- 
τερον yue ente 85, Ax τῷ μὲν ej παρ Εὐπόλι- 
δος 43 αἶγες «αντιμαρτυρξσιν, ὑμνϑσαι τὴν τροφὴν. ὡς 
σαμμιγη καὶ ποικίλην ὅσαν, 8 8TO πῶς λέγϑσαι. Boox dl 
μεθ᾿ 13 ὕλης 44 ἀπὸ παντοδαπῆς, ἐλάτης, πρίνου, κο- 


dinde molitionis exagitantia. . Non ergo eft, quod nobis 
vitio vertat Philinus, fi non ambabus ( quod aiunt) vela mani- 
bus attollentes voluptatem fugimus: fed conamur voluptatem, 
cum fanitate concinnius, quam philofophorum nonnulli cum 
honeftate, coniungere. Iam in primo tuo, Philine, argumento 
falfus mihi videre, bruta animalia fimpliciore, quam homines, 
alimento, et fanitate meliore frui, ponens. Quorum neutru 
eft verum. Alterum refellunt Eupolidis caprae, alimentum fuu 
. praedicantes et a varietate omnifque generis materia -—-— 
Sic enim loquentes facit: 
| Omnigena nos materie: paftis : abieris 
Tow. 
42. παρ Ἑὐπόλιδι.  Scri- vno tantum modo efferuntur 
pfit Eupolis fabulam, cuititu- et inclinantur, quod hic doce- 
lus Αἶγες. Vid. Febsic. B.Gr. re non eft operae. ἐρίκην 
T.L p.761. Non poenitebit tem probo, non μυρίκη: fi a 
ad ἢ. 1, P. Leopardi Emend. dem πιρόμαλοος quoque no 
$, το. conferre, vbi le&ionem natur, qui eft wyrica. Xylan- 
Eupolideae di&ionis, quae a- der. Ex Macrobio το ταὶ po« 













pud Macrobium exftat, cum  teít hic locus. Lecitur τ 
noftra confert. Reiske. apud eum: .JVozus cft o;nni 
. Eupolis, inrer clegantes b 


43. Eupolidis verfus exMa- dus veteris comoediae poetas. 
erobii Saturnalibus 7. s. funt ἐμ fabula, quae inftribirur Ae 
, eaftigandi et diftinguendi. Pro ges, inducit capras de cibi. 
NT ibi eft ἁταλὲς: file- copia in baec fe verba iac | 
gas ἀταλὲς, non improbo. ΩΝ ὕλης ἀπὸ 
Legitur et aySeprazv. [fcil. pzo πῆς. ἐλάτης, 
. ἀνϑέρικον ]. Sed vox haec ea- Tleívz , κομᾶρε τεπτό 
rum de numero eft, quaenon ἀπαλὲς ἀπτοτρώγδσοι 


WE 
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μάρξ τε DAR οἱπολὲς οποτφώγϑσαι. καὶ πρὸς TÉ-- 
TOI € κυτίσδ T ᾿ δὲ Qo 

] εὐώδη 4, καὶ m jui Noc ot πολύφυλλον, κότινον, 
σχῖνον 46, μελίαν, δοῦν, κιττὸν; μυρίκην , πρόμαλον, 
δούμνον 47, Φλόμον, οὐνΘέρικον, κισϑον, Qwyov, ϑύμ- 
Beo». τὰ γαρ κατηριϑμημένο μυρίας δήπϑ διαφροφοὶς 
ἔχε: χυμῶν M04 ὀδμῶν Xo | δυνάμεων T σλείονα à τῶν εἰ- 
φημένων παραλέλειπται. τὸ δὲ δεύτερον ' Opec ed e- 
τὰς μᾶλλον ἐμπείρως. τὸ 48 λοιμικῶ παϑὴ πρῶτον͵ ἄ- 
πτέσϑαι. τῶν (EAD Gy οὐποφοιινόμενος. κωτήγορει δ᾽ οὺ- 
τῶν Ka 4 ! βραιχύτης τῷ βίϑ τὸ ἐπίκηρον ne νοσῶδες, 8- 
δὲν γαό (ὡς εἰπεῖν) πολυχρόνιον gi, σλὴν εἰ φαίη Tig 


β Tineros , ΕΣ ilicis, avbuzique furculos 
Decerpimus. Tum práezer. baec. cyzifus, boni 
— Phafcufque odoris, et finilax. folio bere. 
 — Olaafler , et lenifcus, atque. fraxinus, 
ercus, Dedera, erica, myrica, rbamnus , pallidum 
^ Verbafcum , et afphodelus, ciflbufgue , et "aeftulus ; 
"Thyma , :bymbra , uos opibus aiunt large fuis. 
* 


| Quae enim hic recenfentur, innumeras profedo faporum ha- 
| bent et odorum differentias, atque virium: cum quidem maior 
. pars fit omifía. | Alterum Homerus rcfutat, quiperitius pronun- 
| ciat, peftem bruta primum inuadere. Sed et breuitas vitae bruto- 
, rum oftendit, quam fint morbis obnoxia mortique vicina. Nul- 
| Iumenim omnino longaeuum eft : nififorta(Íe coruumi dicas et cor- 


nicem, 
| Ka) πρὸς τέτοισιν ἔτ᾽ ἀκ" — 45. καὶ πρὸς τέτοισιν, vel 
τς ρον XUTICÓV TE ἠδὲ τέτοις ἔτι κυτισἕ ἡδυφαυϊας 
| Φασκον εὐωδη , καὶ σμίλα- καὶ εὐώδης, Vcl zÓ6 ἵνα εὐω- 


; κα τὴν πολυφυλλον. δὴ Turn. et Vule. 
| Kórwvov σιχίνον, μ ελίαν, σὺ- 46. ἐν χιίνον Ald. et Baf. 
* ἦν, dj sur iv, μυρήον, 47. μυρίκην, ἄπιον μᾶγλον, 
Er ῥάμνον, Φλῶμον, ἢ κύπρον, ῥάμνον, Vurn. et 


y , κίσ' 2 Vulc. 
oov, jua , ϑύυμβραν. 48. ἀϑετεῖ, μάλα ἐμπεί- 
H Stepbanus. i gu; τὰ X. Reiske, Pro ἐμπεί- 


7 rx dant ἐκ πείρας Turn. et 
4 44. ἅλις Ald. ct Baf. 


Rr 4 49. Pro, 


΄ 
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κόροχώ Καὶ κορωνήν. 49. ᾧ ; δὴ παμφάγατ' ὄντα Kou πάσης 
οπτόμενα, τροφῆς ὁρῶμεν, M04 μήν ΚΑΊ τῇ τῶν νοσϑντων δε. 
eur KOLAGS ,. ἐποίεις τὰ εὐπεπτο KOH ὑσπεπτα τευμα- 
A04 yoe πόνος, καὶ γυμν ὅσια. WO TO dienac env 
τὴν τροφὴν. εὔπεπτα μέν ESW, 8X, ὡρμόζοι ὁ δὲ τοῖς πυ- 
τῆν € μώχην Καὶ τὴν διαφοφαν 
τροφῆς οὐλόγως ἐδεδίως. εἰτε γάρ ἐξ c ὁμοίων cot ata 
βάνε; δῖ τὸ cixetcy ή quais , καὶ εἰς τον ὈΎΚον αὐτόθεν d 1 
σοικίλη τροφή πολλὰς pegueicot ToiGTIT 066 ἐξ ἑαυτῆς ἐᾷ 
κάφῳ μέδε; τὸ πρόσφορον οἰγοαιδίδωσιν", ὥστε γίνεσθαι τὸ 
τὸ Ἐ Μπει οκλέδς,, ὡς γλυκυ Met ᾿ ἐπὶ γλυκὺ μώρπτεν 
gr ix eor à ἐπὶ πικρὸν CQBCEY , ὀξὺ δ᾽ 


φόμενος. 


ρέττασι. 


nicem, quae videmus omnis generis cibis vefci. 
nimirum evictus ratione eorum, qui aegrotant, iudicium de. 
facilibus, aut difhcilibus, concoétu petitur: 
, exercitationes corporis, et cibuin incidentia , ad concoquen 
dum faciant, nequaquam eutem conueniant febricitantibu 
Ratione vcro caret, quod difcordiam et pugnam variorum cib 
Nam fiue natura id , quod ipfi accommodatui 
in ipfam molem corporis varium nutri- 
mentum multas afe flatim dimittit qualitates, vt cuique pa 
accidat id, quod ei eff conducibile: fiatque illud, quéd E 


/ 
rum metuilti. 


eft, efimilibus fumit: 


pedocles docuit: 


Dulcia continuo fe dulcibus applicuerunr , 
Acribus acria fe iunxerunz, για amaris, 
Ex vela. calidas petieruuz. feruida partes. 


49. Pro - κορώνην "Turn. et 
Vulc. dant ἔλαφον. 

50. διαίτη ὃ καλῶς. Reiske. 
Et ita dant etiam Turn. et 
Vulc. 

Si. f. ἐξ ὁμοίων x ὶ avo- 
μοίων [ aut ἐξ ὁμοίων ανομοί- 
616 μιχιϑέντων ] ἀναλαμίβανξι. 
Reiske, 

52. Empedoclis hos vezlpa 


. € Macrobio corrigas licet : ni- 


fi, δαλερόν, poétice vt dixerit 
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τῆς ποικίλης 


ἐπ c Ü, δαλερὸν date. 
Porro fcite. 


cum labor, et 


Siu 


a δαλὸς pro calido, fieri po: 
tuit, Xylander. Hic quoque Ig 
cus ex Macrobio re(titui poteft; 
ira feibente: Singula aut 
ad fe fimilitudinem fui. va 
τες ejt Enpedócle: qui ait 
Ὥς γλυκὺ μὲν γλυκὺ 
TTE; πικρὸν ἃ δ᾽ ἐπὶ 7i 

ὃν Gpectev, — 

'O£ à ἐπ᾽ ὀξὺ € ἢ. 


μὸν δ᾽ ἐποχβύετο Sp 
Η. Srephanus. 


* 


$3. 


- 
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λερὰ λαβέτω 23. δὲ καὶ ae ἐπὶ πρόσῷορον μέ- 
γοντος τῇ ϑερμότητι ἐν τῷ 1 πνεύματι τῷ μίγματος 
σχεδωσϑέντος., τοὺ οἰκέξοι τοῖς συγγενέσιν ἕπεται. τὸ 
yug Eros πωμμιγὲς σώμα καὶ πανηγυρικὸν, ὡς τὸ ἡμέ- 
regov, ἐκ ποικίλης ὑλής λόγον ἔχει μαῆλον, ἡ ὠπλῆς, 
συνεροινίζεσί)ο 9 καὶ ανωπλήθδν τῆν κρώσιν. εἴ γε $5 μή 
τῶτό iss, UM ἡ καλεμένη πέψις oily πέφυκε, ΚΟΥ 
μεταβαλλοιν τὴν τροφήν; ἐν τῳ ποικίλῳ TÉTO συμβή- 
σεται ϑῶττον ΚΑΊ καλλιον.. ὠπαϑὲς 56 yug ὑποτϑ ó-- 
pois. ἡ δ᾽ avrir&£s καὶ: διαφοροὺ MU oy ἐξίξησι τῇ 
ἥεὸς τὸ ἐγαντίον μίξες τὰς ποιότητας αὐπτομαραίνομένως. 
εἰ δὲ ὅλως τὸ μικτὸν (oder ete Ko ποικίλον, ὦ Φιλῖνε, μὴ 
δειπνίζοντα, μηὸ i ὀψοποιδντῶὰ μόνον λοιδόρε; Φίλωνα 
τῷϑτον, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον, ὅταν μιγνυῇ τὰς βασιλι-. 
woe καὶ ἀλεξιφαρμάκες ἐκείνως δυνάμεως, ὡς Sea xe 
gas ὠνόμαζεν Eeacisenaros , διέλεγχε $7 τήν ἀτοπίαν 










Siue res fecus habet, tamen calor fpiritus mixturam diífoluit 
per eam fefe didens, et cognata cognatis applicantur partibus. 
Corpus enim , quale noftrum eft, ita multipliciter mixtum et 
tam variis coaceruatum e partibus, confentaneum eft e varia 
jotius materia, quam fimplici, conquirere faum nutrimentum. 
Sin aliter eft, et tamen conco&tionis ea eft natura, vt alteret 
tetque alimentum: in vario id celerius meliufque efficietur. 
ili enim nihil afficitur. Ipfa pugna et diffidium mixtione 
ntrarii mogis mutat elanguefcentes qualitates. 'T'um fi omni- 
no mixta, Philine, et variarepudias, non modo coenam prae- 
benti et cibos adornanti maledicito Philoni; fed multo magis, 
cum rcgia ifta et auxiliaria mifcet medicamenta, quas deorum. 
manus appellauit. Erafiftratus quidem ftultitiam et fuperuaca- 


neam 


€ 


3. ὀξὺ δ᾽ ἐπ᾽ ὀξὺ ἔβη δο- 
^ δολεροῦ λάβετ᾽ ὧδε 
λαβέτω εὑ δὲ καὶ ἀλὰς 






πὶ τὸ πρόσφορον ἑκάςῳ ῥε- 
᾿ πόντων, 7 ερμότητι TÀ 
y τῷ my. Reishe. — - 

T 55. εἶτε μὴ -- (πε baes re: 


Rr 5 


| 54. f. dv δὲ καὶ ἄλλων ἐ-᾿ 


Jecus babeat. Refpondet hoc εἴς 
τε illii fuperiori p. 632. 7. 
Reiske. "Turn. habet εἰ δὲ μὴ. 

56. f. ἀπαϑὴς, vt. redeat 
ad τροφὴ, aut addendum τὸ 
ὅμοιον. id quod praefero. R. 

$7. Ἐρασίξφρατος δ᾽ ἐλέγ- 
«xg Ald. ct Baf. EAE" yx. ὲ 
Turn. et Vulc, 


58. cvy- 
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EM ος.. Ws: sd | 
καὶ περιεργίων, ὁμξ μετωλλικῶ καὶ βοτανικοὶ καὶ uei 
δικοὶ, καὶ τὰ ἀπὸ γῆς καὶ ϑαλαάττης εἰς τὸ αὐτὸ συγ- 
κεραννύντωῶς 58. καλὸν γὰρ ταῦτ᾽ ἐώσαντας, ἐν πτι- 
σάνῃ καὶ σικύο καὶ ἐν ὑδρελαίῳ τὴν ἰατρικὴν ὠπολιπέν. 
ἀλλο νὴ Δία τὸ ποικίλον Eloy es καὶ γοητεύε; τὴν δρεξιν, 
g κραωτέσαν ἑαυτῆς. καὶ Ὑαρ TOW ἔριον, ὦ óc óvie 
M0 τὸ €USOJAO/Y,0V , W0tj TO εὐῶδες, Mod oAws τὸ ἥδιον ἐ- 
φέλκεται xod ποιεῖ βρωτικωτέφες ἡμᾶς καὶ ποτικωτέ- 
"Be. T) SY €i WgijAYoy. μὲν ἡμεῖς (evi ZoATS μάττομεν, 
ἀντὶ ὃ cto Tra gotry 8 Ὑήτειου 99 κα! σκολυμξς παρασκευοσ- 
ζομεν; τὸν ὃ ᾿ἀνϑοσμίων ὠπωσοίμενοι τϑτονὶ καὶ ἡμερί- 

ἣν, οὐὙφιώτερον πίνομεν ἐκ πίϑε 69, κωνώπων χορῷ πε: 
φιοὐδόμενον: eri ζαίης ον & φυγὴν , gd εἰπούρασιν ἡδο- 
γῆς εἶναι! iv ὑγιεινὴν δίοεταν., αλλο περὶ ἡδονᾶς μετρι 
τητὰ καὶ τάξιν ὑπηκόῳ ρωμένην ὀρέξες T8 συμφέρον- 


neam eorum damnat diligentiam, qui foffilia, herbas, a feris, 
eterra et mari depromta confundant remedia: cenfetque expe 
dire, vt, iftis omifTis, in ptifana, cucurbita, et oleo aqua temm 
perato medicina relinquatur. Atqui (inquis) varietas excitat 
etallicit quafi praeftigiis captam appetentiam, fui ipfius noi 
compotem: nimirum, lepidum caput, mundities , et ftomache 
fuccus congruens, odor bonus, atque omnino fuauitas, fac 
vt plus edamus et bibamus. — Quare igitur non craífam nos fa 
rinam loco pultis fubigimus? cur non pro aíparagis githia | 
fcolymos apparamus? quapropter non vice fragrantis huius e 
mitis vini e dolio bibimus agreftius, quod culicum circumfo- 
nent chori? Quia, diceres, fhlubris ratio vi&tus non cft fug 
voluptatis: fed mediocritas et ordo voluptatibus adhibitus, qua 
appetitum vtilitati morigerum praebeant. Sicut autem d 
men 


a 


88. συγκεραννύντα. redit 
enim ad Philonem medicum. 
Reiske, "Turn. datev'jxeeavvuv- 
τος. 
59. γίϑια] Legebatur γη- 
ϑεία, quae vox fi quid figni- 
ficat, me id fallere fateor. 
Evo nelongius abirem, γίϑια 
legi. Plinius 19. ἃ. Gizb, in- 
| quit, piffrinis, anifum et ane- 


j. 
bum culinis ez medicis nafautr 
fur. Optime igitur huc qua 
drat. Scolymos quoque non " 
naras hortenfes, fed agrefte 
illos carduos intelligo. luniu 
γήϑεια allia vertit: vt *yyr&n 
videatur legifle, de quibu 
vide Lexica. X»lander. ji 


6o. ἐκ κριϑῆς Turn. et E 










61. 
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/ 


ku δὲ λαβρον πνεῦμω κυβερνῆται πολλοὺς μηχα- 
4s ὑποφεύγεσι, παυσαζμενον δὲ A04 μαραν)ὲν οὐδεὶς 
mis ἐκρισίσαι καὶ "ασέ;σαι δυνατός € ἐφν᾽ ὅτως πρὸς 
ρεξιν ἐ ALL 6L μὲν Kel κολάσαι τὸ  πλεονοίζον αὐτῆς ὃ 
μέγα £g'yoY , ἤδη δὲ κώμνεσον πρὸ καιρδ; X9 μαλϑακι- 
μένην καὶ ὠπολείπδσαν M eiuerov , évrévoy καὶ ἀνώ- 
ζωπυρῆσαι παγχάλεπον; ὦ ἑταῖρε, A904 | δύσεργον. oO ey 
" ποικίλη τροφὴ βελτίων τῆς οπλῆς, X0 τὸ μονοε;δὲς 
ἐχέσης πλήσμιον ; ὅσῳ ὅσον ἱσαΐναι φερομένην τήν φύσιν, 
7 AYER aer aao. A07 μήν, ὅγε λέγεσί ve ὡς 
πλησμονὴ φευκτότερον ἐνδείας, 8x οληϑές ἐς ν᾿ cc 
τεναντίον, εἴγε “πλησμονὴ μὲν, ὁτν εἰς φϑοραν τινοῦ 
τελευτήσῃ ἈΟΑΊ νόσον. | ἔβλαψεν᾽ ἔνδεια δὲ, κἂν ἄλλο μη- 
δὲν ἐξεργώσηται κακὸν , αὐτὴ wx ἑαυτὴν παρὸ φύσιν 
5 καὶ ταῦτα μὲν ὡς ἀντίχορδα 62 κείσθω τοῖς ὑπὸ 
τεφιλοσοφημένοις. ἐκεῖνο δὲ ras ὑμᾶς λέληϑε τὸς 

Ras ἅλα καὶ κύαμον 63, OTi τὸ μὲν ποικίλον ἥδιόν ἐςε" 





entire ventum gubernatores multis fugiunt artibus: eun- 
dem , vbi pofuit et elanguit, excitare de integro nemo poteft: 
ita non inagni eft laboris, appetentiae relüctari, et nimiam repri- 
mere cocfcéndo: praepropere autem deficientem , et langue- 
ntem, officiumque deferentem fuum, roborare et refüfcitare, 
zraue eft, amice, et difficilis res operae. — Ergo praeftat 
altiplex nutrimentum fimplici, et quod ob vnicam formam 

tieta em in propinquo habeat: quanto facilius eft naturam 
citatam inhibere, quam incitare detrectantem. At vero, quod 
nonnulli dicunt, repletionem defe&u magis fugiendam effe, 
verum non eft. Imo contra abundantia tum demum nocet, 
eum in corruptelam aliquam et morbum definit: indigentia, vt 
maxime nihilinferat mali, ipfa tamen perfe eft naturae aduerfa. 
' Atque haec quidem funto tanquam neruis contrariis cantata ad- 
uerfus ea, quae tum commentatus fuifti.' Id autem quodain- 
modo vos fefellit, de his, qui dicuntur circa falem et cuminum, 










k end 


| att quod 
61. ἐνφῆναι, id eft ἀντις- εἴϊε alteram le&ionem κύμι- 
hg vel ἀντιβῆνωι. die yov, cum aliunde, tum vero 


62. ὡς ἀντὶ χορδῆς Ald. ex altero eiufdem  fcriptoris 
^. 63. De his A problema loco, conftare pcteft. Nam et 
—wMimum libri huius operis titulus problematis Io. lib. 5. 
- quint, Xylander. Meliorem eft hic: Tívés οἱ περὶ ἅλα xal 


κύμι- 























I 1 
636 FLVTARCHI 663. 53: 


TO » ἥδιον, εὐορεχτότερον, ὧν τὴν ὑπερβολὴν oM 
προσφύεται yog οργωντι καὶ δεχομένῳ τῶ σώματι, 
ὄψεως προοδοποιόσης. τὸ δ᾽ οὐνόφεκτον ξ 

ῥεμίβόμενον, 7 5 παντάπασιν ἐξέβαλεν ἥ Φύσις, ἢ μόλις, 
ὑπ ἐν δείας ἔτεῤξεν. fuero Mot μόνον φύλαττε Mou μέ- 
μνήσο, τὸ “ποικίλον ὡς BV ἐν αἰβυφτάκαις καὶ κανδύλοις 
Kc κωρύκαις ἐφξίν᾽ ἀλλὰ ταῦτα" μὲν περίεργα X04 grege 
μολογικα,. ποικιλίαν δὲ καὶ Πλώτων παρέχει τοῖς κα- 
λοῖς καὶ γενναίοις ἐκείνοις πολίταις, παρατιϑεὶς βολε 
βες, ἐλαίας, λάχανα, τυρὸν, exper ox 66 παντοδα- 
Zr πρὸς δὲ τὅτοις, ἐδὲ τραγηματων οὐμοίρδε περιορᾷ 
δειπνδντας. ὰ 


, 
/ 


*X, 


4. 
quod aliud quidem varium eft, aliud fuauius * ἢ nimium 
auferas. Adhaerefcit enim appetenti et accipienti corpori, vifu 
viam fternente. Vacuitatem autem appetentiae * et vagum, 
aut omnino eiicit natura, aut aegre ob penuriam tolerauit. Id. 
vnum inodo memineris , varietatem non in aby rtacis et cane 
dylis et caryceis effe: fed curiofa ifta et fuperuacanca funt ac 
inania,  Varietatem vero etiam Plato conceílit, praeclaris fuis 
illis ciuibus bulbos apponens, oleas, olera, ien. obfonis. 
omnis generis, atque adeo ne bellariis quidem eorum defra 
dans coenas. 


κύμινον. H. Seephanus. "FU εὐορεκτότερον v καὶ ἀπεπτ' 
Alibi legitur κύμινον, Sulmaf. gov, ἄν τὴν ὑπερβολὴν᾽ 
κύμινον dant etiam Ald. et πολυφαγίαν ἀφέλης Turn. - 
Baf, ' 6s. Poft τὸ à' ἀνόρεκτ' 
addunt Turn. atque Vulc. 
64. ὅτι τὸ μὲν romanis ἄπεπτον. 

τὸ δὲ ἥδιον suo." τερον ἀντὴν 66. ἐψίματα Ald. et [B 
ὑπερ" ἂν án ^ d. et Baf. ἐψήματα Turn. i 
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? i τὰ vdva dexsz τῇ Bera γίνεσθαι , καὶ διοὶ 
oc οἴονται μή κε: 
ἘΠῚ Ὁ ἐξ. : gatoy8c day. dii 


- 


(107 ον ΟΕΛΉΜΑ f. 
δια παμμεγέϑη δενπνξσιν ἡμῖν ᾿Αγέμαρζος παρ £O 
κὲν ἐν Ἤλιδι. ϑαυμαζόντων δὲ τῶν παρόντων, ἔφη 


ἢ ς ἌΣ. A3 ,ὔ τω "τῷ 0» 

τις ὑπομειδιασας Af ye Toy βροντῶν τῶν ἕναγχος 

» ὰ «. FM WM T ^ ; M c 
γομένων ὡς δὴ κωταγελῶν τῶν λεγόντων. To ὑόνοῦ 
᾿ ᾿ 7 ἫΝ PE c d yw 

τῆν γένεσιν ἐκ. βροντῆς λαμίβανειν. ἥσων ὃν οἱ Qaxoxov- 

y] Y 


Ὁ ^ 


ves ὑπὸ βροντῆς τὴν γὴν Oise do], καϑάπερ ἡλίῳ 67 
τῷ ἀέρι “ιρωμένην 68* εἴχα ToS ῥωγμαες τεκμαίρεσθαι 
τες τὸ ὑόνα μετιόντας. ἐκ δὲ τότε δόξαν ἐγγενέσϑας 













[E 


d 


LI 


ΕΣ 


." Ὑ ἜΝ 


e&io non latuit, zerram ab «e- 
εν impacte clauo, findi. 
6$. Ine e legitur καϑάπερ 
uo τῷ "γα χρωμένην. lego 


LDo^ * - cj N c c m j 
tois πολλοῖς QT, τὸ Udvcy eu βρονταὶ γεννωσιν 69, 8 dei- 
p ΕΣ k ! Ὁ gy. 
MyUBCI), ὥσπερ εἴ τις οἷοιτο, τς κοχλίος ποιῶν τὸν, 


..Cur tubera videntur atonitru crefcere: et cur 
creditum eít, dormientes fulmine 
non feriri. 


μὰ QVAESTIO SECVNDA. 


(É oENANTIBV s nobis Elide Agemachus tubera exi-. 
c7 miae magnitudinis appofuit. Ibi mirantibus hoc caeteris, 
i fubridens: Nimirum, inquit,-digna funt tonitribus 
auditis: vt qui rideret eos, qui e tonitribus oriri tubera 
t. Erant, qui dicerent, a tonitru terram rumpi, quod 
e tanquam clauo vteretur: tum eos; qui tubera quaerunt, 

is coniecturam , vbi fint, facere: indeque opinionem 
multos infinüaffe, non monftrari , fed generari tubera a 
tonitru: perinde ac fi quis cochleas putet facere imbrem , non 


praece- 


καϑάπερ ἥλῳ τῷ ἀέρι χρω- 
μένης. "Talis menda. etiam fu-- 
pra eft à me indicata. Xy/an- 
der. / 


. 69. f. γεννῶσι, πῶς γεννῶ- 
σιν £ δεικνύξσιν, non o[lenden- 
sibus , quomodo. generenzur.. R, 


40. Vo- 
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Ἄ Ι' 
ὁμίβρον, ελλὰὼ μὴ προοίγειν , μηδ᾽ etvotoelvesy. ὁ ὃ ὯΔ... 
γέμαχος ἰσχυρίζετο τῇ iscglot, καὶ τὸ ϑαυμᾶςον ἡξίε 
μὴ dmisov ἡγέσϑαι!. καὶ "yop ἀλλα πολλοὶ ϑαυμάσια 
βροντῆς ἔργα καὶ κεραυνξ, wo τῶν πεεὶ ταῦτα διοση- 
μειῶν εἶναι! y χωλεπαᾶς κατωμωδέν., 3] παντελῶς οὐδὺ-. 
νώτες, τοὺς αἰτίας ἔχοντα. καὶ ὙαΘ ὃ γελώμενος οὐ- 
voci καὶ παρομοιώδης (ἔφη) [βολβὸς 8 μικρότητι δια- 
Φεύγει τὸν κεραυνὸν, cA. ἔχων δύναμιν ἀντιπαϑῆ, κα- 
ϑάπεο ἡ συκῆ καὶ τὸ δέρμα τῆς φώκης (ὡς φασι) καὶ 
τὸ τῆς ὑαίνης, οἷς τὰ ἄκρω τῶν ἱξίων οἱ ναύκληροι κατ᾿ 
vau eai. τοὶ d as porre τῶν ὑδώτων εὐαλόῃ κα- 
λϑσιν οἱ γεωργοὶ, καὶ γομίζϑσι, καὶ ὅλως εὐηϑές isi 
ταῦτα ϑαυμάζειν, τὸ πάντων ὠἀπιξότατον ἐν τοῖς 7r 
Sec; τότοις καϑορῶντας, ἐκ μὲν ὑγρῶν Φλόγαως. ἐκ δὲ 
μαλακῶν νεφελῶν 79 ψόφες σκληροὺς οἰναδιδομένους.᾽ 
ταῦτα δὲ (εἶπεν) ἀδολεσχῶ, παρακαλῶν ὑμᾶς ἐπὶ τήν 
ζγτησιν τῆς αἰτίας, ἵνα μή πικρὸς γένωμαι! συμβολὰς 
τῶν ὑόνων πρασσόμενος. Αὐτὸν μὲν ἂν ἐγὼ ἔφην τρόπον 


praecedere et indicium eius effe. | Agemachus autem rem ve- 
ram effe contendebat, poftulabatque , ne quod mirabile efTet, 
ideo fides ei derogaretur. Habent enim, aiebat, multa etiam alia 
fulmen et tonitru, eorumque praemonflrationes miracula, quo- 
rum aut omnino nequeunt cognofci, aut difficulter intelligun- 
tur caufae. — Etenim qui rideri folet prouerbioque materiam. 
dedit bulbus ifte, non paruitate fua fulmen effugit, fed quod 
vim habet ei aduerfantem: ficut ficus etiam, οἱ vituli marini 
pellis, vt fertur, atque hyaenae, quibus extrema velorum in* 
ducunt nauicularii. ^ Aquas etiam, quae inter fulgura de- 
cidunt, agricolae οἵ putant effe et nominant incrementis ido 
neas. Atque omnino ftultum eft, iíta mirari, cum in iftis re- 
bus ea videamus euenire, quae omnium minime funt credibi- 
lia: fcilicet ex humido flammam. emicare, e mollibus nubibus 
afperos fonitus edi. Haec ego, aiebat, nugor, vos ad cauíae 
indagationem exhortans, ne videar morofus, dum pro tuberie 
bus íymbola exigo. Tum ego ita fum locutus: Videtur mihí 


| Age- 
yi 

70. Vocabulum νεφελῶν θ᾽ ἴσας eft pofitus; fed Turn. dat 
Ald. abeít, et eius loco afteri- νεφῶν. - » 


71. &76i- 


46,86.  SYMPOSIACON LIB. HI ὅ34 


rd τῷ λόγω δεξιὸν à ορέγειν τὸν  Myciiiil E ye 
ἕν γε, τῷ παρόντι φαίνεσϑαι πιϑανώτερον, ij ἤ ὅτι τοὺς 
ὡς πολλάκις ὕδωρ. συνεχπτίπτει γόνιμον. αἰτία δὲ 
ἡ τῆς iler οὐνούμιξις. το μὲν yce of X0 | kotdorgoy 
"y πυρὸς ἔπεισιν 7! eoo γενόμενον, τὸ δ᾽ ἐμβοιϑὲς καὶ 
πνευμοίῶϑες ἐνειλϑμενον ῷ vé Qe καὶ ! συμμε]αϊίβαίλλον, ἐξαὶ- 
gei τὴν ψυχρότητα, ΚΑΙ cuvexzrivei7? τὸ ὑγφόν᾽ ὥστε μα- 
λιξα τὸ 73 προσηνὲς ἐνδύεσϑοι τοῖς βλατάνδσι καὶ Ta 
χὺ παχύνειν. ἔτι 74 δὲ ἈΟῚ κρώσεὼν ἰδιότητοι, καὶ χυ- 
μὲ διαφορὰν ἐμποιέν 75 το τοιαῦτος τοῖς RS 
ὥσπερ oj TE ὁρόσοι γλυκυτέραν ποιδαι τοῖς ϑρέμμασι 
τὴν πόρον, kel τὴν igi Τό eod Evae νέφη. καὶ ὧν ὧν 
ἐπερείσῃ ξύλων, εὐωδίας ανοπίμηλησι" καὶ ταύτῃ 
 νωρίζοντες οἱ παρ ἡμῖν iegeis 77 αὐτο καλξσι 78, χὴν 


Agemachus ipfe dextram porrexiffe difputationi. Nihil enim 
4n praeíentia videtur probabilius, quam inter tonandum mul- 
tum aquae genitabilis decidere. — Caufa eft admixtio caloris. 
Nam ignis quod eft acutum et purum, id in fulgur abit: pars 
yero grauior et fpiritu praedita inuoluta in nube, ea mutat, ac 
frigore expulío, humorem tepefacit: vndeaqua admodum lenis 
áncidit in ftirpes, et mox craficícendi caufa eft: fed et peculia- 
xem temperiem faporemque peculiarem ifta complutis aqua 
infert. Quo pacto et ros fuauius pecori pabulum redigit, 'et 
"arcus cocleftis in qua nube elucet, ea foluta lignis fragrantiae 
plurimum inferit: eoque indicio fifi noftri facerdotes ifta cre: 


go... mant, 








᾿ 1. ἄπεισι, Reiske. Ex Turn. poft ἱερεῖς excidiffe ἰριδόσκη- 
et Vulc. afferuntur duaele&ctio- «T4 , in quae iris incidit. 
mes, ἄπεισιν εἴ ἔξεισιν. Quomodo autem iris incidat 
72. συνεκπίνει VOX eft alie- in arbores, aut nubes, e qui- 
ma. Xylauder. συνεμπίνει. ff- bus colorata iris velut efllore- 
mul imbibit, Reiske. fcat, non capio, Adfcribam 
— 73. Aut delend. τὸ. aut Salmafíii annotationem: [ ἐρί- 
deg. ὥςε τὸ μάλιςα προσηνὲς. σήπτα AxMEÉGIV, vel ἐρίσκη- 
Reiske, TTA. V. Hefych ] Reiske, 
— 74. Pro ἔτι Ald. dat ἐπεὶ. 77. Pro ἱερεῖς Turn. et Vulc. 
-. 25. ἐμποιεῖ, Reiske. dant £ ἐρυσίσκηπτ' a. 
E! ΕΙΣ Locum hune non intel- — 78, αὐτὰ καλξσι ] Omnino 
ligo; id vnum video, vs. vlt, —xaízct lego. Xylandcr. 


79. πο).- 
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Ἶριν ὑπολαμβάνοντες ἐ ἐπισκήπτειν. πολλῶν 79. A μᾶλ.- 
Aov. εἰκὸς ἐς, τοῖς ej Quem eulos καὶ κερωυνίοις ὕδασι a d 
πνεύμασι, καὶ Θϑερμότησιν εἰς βαϑος ἐλαυνομέναις τὴν 


γῆν seéQec os, καὶ συτροφας ἴσχειν τοιαύτας KG χαὺυ- 
γότητας , ὥσπερ ἐν τοῖς σώμασι τὰ i χοιραδώδη ἈΟῚ | ede 
νώδη φύματα ϑερμότητές τινες ἈΘῚ ὑγρότητες αἱμωτώ- 
δεις ἐνδημιδργᾶσιν. 8 yag £21X€ φυτῷ 80 πὸ ὑδνον, δδ᾽ 
ἄνευ U aT os ἔχει τὴν γένεσιν, eM ᾿ἄῤῥιζον & καὶ ἐ-: 
βλαςὲς 82 $ ἔτι Ao οὐπολελυμένον TO ) XG ἑαυτὸ σύτωσιν 
ἐκ τῆς γῆς ἔχειν παϑέσης Ti καὶ μεταβαλέσης. εἰ dé 
γε γλίσχρος (ἔφην) ἢ λόγος ὑμῖν δοκές, TOIXUTOL τοι 
το πλεῖςξω τῶν βρονταῖς ΘΊ κεφαυνοῖς συνεπομένων. διὸ 
καὶ μώλιΞα τοῖς πάϑεσι TETOIS δόξα ϑειότητος πρόσες - 
παρὼν δὲ ὁ ῥήτωρ Δωρόθεος" Ὄρϑως (ἔφη. λέγεις. ἃ 
γαρ μόνον. οἱ ποδχοὶ xou ἰδιῶται TÉTO πεπόνθασιν, ἕλ- 
Ac ΟΊ τῶν Φιλοσόφων τινές. ἐγὼ yg οἶδα, κεραυνοῦ 
Trop ἡμῖν εἰς. οἰκίαν ἐμπεσόντος, καὶ πολλὰ ϑαυματοὶ 
δρώσαντος" οἶνόν τε "yog ἐκ πίθων διεφόρησε, τῷ "i 


mant, in quae nubem iridis putant defluxiffe. — Multo autem. 
magis probabile eft fulguralibus et fulminalibus aquis, ípiriti- 
bus et caloribus alte penetrantibus terram conuerti, itaque laxari 
et hiare , quomodo calores quidam et humores íanguinei: 
in corpore tubercula glandofía et ftrumms efficiunt. — Nom 
enim videtur * - quia tüber neque fine aqua gencratur,. 
fed radicibus caret, et * adhuc et folutum ex fefe fubliftit, tere 
ra aliquo modo affe&a et mutata. Quod fi vobis haec ratio vi£ 
detur exilis: talia tamen funt pleraque tonittubus et fulminibus 
comitantia: itaque hifce affectionibus maxime opinio quaedam 
diuinitatis adeft. Aderat tum vna rhetor Dorotheus. 1s: Res 
&e, inquit, dicis. Non enim duntaxat vulgo et indodis ca 
eft, fed etiam quibufdam philofophis, opinio, Ipfe memini, 
apud nos fulmen incidiffe in domum , et multa mirabilia fc 
fe, Nam vinum e doliis illaefis confumfit: et hominem dor 
mier 
79. πολλῷ. Reiske. τς 82. Pro ἀβλαςὲς Ald. et Βαϊ 
$0. Pro Φυτῷ. Ald. et Baf. exhibent folummodo τες, cum 
habent tantum cà, cum prae- praemitlo afterifco ; "Vulc. c 
cedente afterifco. καὶ acd ἐσ ζω" 9 ; 
$81. ἀς Gov. ὃν καὶ ἄβλ. et 
τὸ ka9 ἑαυτὸ. Reiske. L 


ΠΕΥΜΡΟΒΙΆΘΟΝ. 118. ΠΠ.. 
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" ΜῈΝ "o ἀνθρώπε, TE εκαθεύδοντοὶ dua 


πτάμενος, τὰ αὐτὸν ἠδίκησεν, ὅτε τῆς ἐσθῆτος ἔθιγε, 
ὧν» δὲ χαλκξς ἔχ σαν ὑπεζωσμένες ὀιέτηξε. “Τόνο 
007 μα 95 πᾶν καὶ συνέχεε. Φιλοσόφῳ P ginge 
4H Ti Πυϑαγορικῷ προσελθόντα; A05 κελεύσαντω 
ET αὐτὸν" ὁρῶν ΜΟΊ i^. wild eod τοῖς Oeois.. Gea) δὲ, 
del φρωτιώτε φυλώττοντος ἱερὸν ἐν Pony κεραυνὸν ἐγ- 
γὺς “πεσόντοι, διακοῦσαι τῶν ὑποδημοτ' ὧν τὸς ἱμάντας, 


E δὲ μηδὲν κακὸν ἐργάσασθαι" ΚΑῚ λυχνίων 84 ὥργυ- 






eo» ξυλίνοις i ἐγκειμένοις 8$ ἐλύτροις τὸν μὲν ἄργυρον συν- 


2 E τακέντο; τὸ δὲ 


Qvo" Wo] ταῦτα μὲν e£esi πισεύειν, X0 μή. 


jJ AOV ἄϑικτον ἈΦ emos &vpe- 


7 ἄντων 


δὲ ϑαυμασιώτατον» ὃ ὃ παᾶντες, ὡς ἔπος εἰπεῖν, ἴσμεν, 
ὅτι τῶν ὑπὸ κεραυνϑ διαφϑαρέντων ἄσηπτα τὰ σωμώ- 


E. 


















(o mne et confudit. 


aliud maleficium intuli(Te: 


uatum ἔπ α΄. 


$3. Reponendo νόμισμα vi- 
fimul copulatiua particu- 
traiicienda;, hoc modo: 
(L8, καὶ τὸ νόμισμα TT EV 
εξ. Sed ne hanc quidem 
ipruram effe germanam pu- 
H. Stepbanus. Recte vidit 
hanus, τὸ νόμισμα ἴαρ- 
um effe. Vndelócum fic 
: ὑπεζωσμένε διέτηξε 


€ [ ex parte] quoque cod, 
/ulc et Turn. ://o bomine fub- 
| PLV T. T. VIII. 


n ibi peregrinabatur, accedens, caufam quaefiuit. 
abominatus rem , ipfum pro fe iu(it difpicere, ac diis vo- 
facere. Audio etiam, fulmen prope militem, qui templum 
lomae cuftadiebat, decidiffe, caleeorumque aduftis loris, nul- 


ι 


mientem transuolauit, neque ipfum laedens , neque veftem 
tangens: et cineuli aes, quo obdu&um erat, colliquauit.- * 
Philofophum autem Pythagoricum , qui 


Is au- 


et cum argentei caliculi in li- 


1eis repofiti effent opérculis, ligno incolumi argentum colli: 
inuentum. — Haec vel credas licet, 
1. Id omnium maxime mirum eft, quod omnes fere com- 
habemus ,. corpora de coelo tadtorum putredinis exper- 


vel non cre- 


tia 


ligatam babente zonam. plum 
Hihis aeneis, eos nWinós omnes 
liquauiz ez in onam maffam con- 
fudit fulmen. Reiske. Integra 
Turn. et Vulc. lectio haec eft: 
ὑπεζωσμένε τὸ νόμισμα πᾶν 
συνέχυσε, Vel συνέχετω. 


84. λυχνίων Bafil. habet 
κυλχνίων, qua inledioneni- 


hil reperio, quod improbari 
debeat. Reiske, 


85. Uva κα Reiske. 
86. ép 
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“ὦ διαμένει. “πολλοὶ γαῤ ὃ ὄτε KOC AY , &re κατορύττα- 
σιν. (L7. ἐῶσι περιφράξαντες, ὥστε ὁρῶσϑαι τὲς γεκρὲς 
ὠσήπτες oci τήν | Εὐριπίδε Κλυμένην ἐλέγχοντας, ἐπὶ 
TE Dosbdorrok eiz cay" — Φίλος δέ μοι. AA iro ἐν 
Qaeay t σήπεται γέκυς. ὅϑεν ipae] Kc τὸ Secr ὦ ὠνο- 
μασϑαι. τῇ ὁμοιότητι τῆς ὀσμῆς, ἣν τῷ παιόμενο Τοῖς 
κερουνοῖς ἀφίησιν ἐκτριβομένην' 86 συρώθη Xo δριμέξαν" 
ὑφ᾽ ἣς ἐμοὶ donc ΑΙ κύνες καὶ ον δες ere emot τῶν 
διοβλήτων σωμάτων. ἐμοὶ γοὶ V ἄχρι τότ τῆς αἱἰ- 
τίας ὥσπερ δάφνης παρατετάχϑω $8 equ ; δὲ λοιπαὶ, 
τϑτον ἔφη 89 παροπολῶμεν ah: ἐπεὶ καὶ τοῖς ὕδνοις ἐ £v. 
ευημέρηκεν, ive ae πάθωμεν τὸ τῷ ᾿Ανδροκύδες. ἐκές- 
γος yde ὧν ἐποίησε πάντων ἐναργέςφερο 9! καὶ καλλιξα "5 
τὸς περὶ τὴν Σκύλλαν ἰχϑὺς ζωγο αφήσας, ἔδο ε τῷ 
ποίθες μᾶλον, ἢ τέχνῃ 33, "cera De" Queer yop ἦν Qi- 


tia perdurare. Multi enim ea neque cremant, neque defo- 
diunt, fed : fepimento circumdata relinquunt: vt videantur per- 
petuo putredinis vacua, et Euripidcam. ree rcfellant 
quae de Phathonte dicit: ᾿ 

— -— carus. ille uunc mibi 

Aliqua in conualle computrefcit mortuus, 
Sulphur quoque thg;on inde puto nominatum, ob fimilitudi- 
nem odoris ignei et acris, quem edunt icta fulmine corpora: 
ob quem puto. canes etiam auefque abftinere cadau « bus fulmi- 
ne percufforum. Huc vfque enim caufam , vt etiam lauri, di- 
-Xero. Reliqua hunc iubco dicere, qui in tuberibus probe c 
verfatus: ne idem nobis accidat, atque Androcydi, cuius i 
ter omnia opera laudem obtinuerunt pifces circa Scyllam pidtiz 
creditufque eft, vt, qui impenfe pifcibus dele&aretur, magis 
hac animi adfeGiche, quam arte , ibi fuifle vfus: ne, inquam, 


flaffe.. Reiske. Tum. dat zr Σ | 

τετάσϑω. E! 
- 89. on Reiske. Ἢ 
90. πα ακαλῶμεν ἐπὶ 

τρεῖν. ἐπεὶ. Reiske t e^ 
91. ἐναργέξατα, Reiske, 
' 92. ἐνεργέξερα., vel ἐνερ 


E 


86. ἐντριίβομένην. infriclam, 
adfperfam, afflatam, ita infer- 
tam in corpus atque infixam, 
vtexcuti et exteri nequeat. R. 


$7. γὰρ} L. μὲν. Reiske. 
88. f. παρατετρώχ 9w, bac- 


fenus quidem nili licuerit banc 
difputationem velutlaurum prae- 
mordiffe ez extremis labiis degu- 


sara καὶ καλλίςως "Turn; T ] 
MANCA. Ald. " 
93. ἢ τὴ τέχνη. Reiske. 

^ 94 90] 
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Aes. ὅτω Φησί 24 τὶς καὶ ἡμᾶς ὑπο ) ἡδονῆς Φιλοσο- 
φήσαντας 75 περὶ τῶν ὑδνων αἰ μῷ,σἰβητήσιμον ἐχόντων 
EL γένεσιν. ὡς ὁρῶς. ἐν δὲ γὅτοις ὑποκερμέ tying τῷ λό- 
yo τῆς εὐπειϑείας,, koi τὴν αἰτίαν προδήλῳ τῷ 296 εἷ. 
πειθόσης. 97. ἐμ8 5. δὲ παξακελευομένξ, καὶ λέγον- 
χος, καιρὸν εἶναι, kac dore ἐν κωμῳδία. μηχανος ᾿αἷ- 
τόμ καὶ βροντάς ἐμβωλλοντας, 98. παρὸ σότον διο- 
᾿λέγεσϑῶ ad σπεςὶ κεραυνῶν᾽ το μὲν P. παρίεσαν ὁμολο- 
yere, “περὶ δὲ τῶν ἐν Τοῖς καϑεύδδσι μή κερουνξ μένων 
κησαῖ τι βελόμενοι esc ἦσαν. | ἐμοὶ Σ δὲ σλέξον δὲν 
ÁveTO τῆς αἰτίας οὐ ψψαμένῳ κοινὸν ἐχόσης τὸν λόγον 0- 
ς δ᾽ ὃν (eQqv) ὡς τὸ κεραύνιον zug ai. eideios xol λε- 
πτότητι ϑαυμοφὸ ὃν Be ; QUT OS eV σερὶ 99 τήν γένεσιν ἐκ 
᾿καϑαρᾶς καὶ οἰ γνῆς ἔχον PE X04] πᾶν; € τι συμμίι- 
νυται νοτεξὸν. ἢ | γεῶδες, αὐτῷ 9? τῆς περὶ τὴν XM 







(* 


fios quoque aliquis dicat voluptate diduBda de tuberibus difpu- 
, quorum (vt vides) controuería eft generatio. In his, 
1 probabilitatis videretur fatis ineffe dictis, et caufa non in 
curo latere: egoque monerermi, tempeftiuum non efle, vt, 
ἀπὸ σαν in comoedia fuo tempore machina tollitur. et 
itrua eduntur, ita hic etiam in conuiuium nos de fulmini- 
| difputationem introduceremus, in id confenfere, vt reliqua 
omitterentur: de caufa tamen, ob quam dormientes fulmine 
mon ferirentur , audire fe aliquid percupere oftenderunt. Ego, 
etíi nihil proficerem caufa attingenda, cuius communis eft 
io, tamen itafere dixi. Fulminis ignis mirabili eft fübtili- 
atque tenuitate, quam ftatim aprima origine habet ex pura 
fincera fubftantia: et quidquid ei humidum,*aut terreftrre, ad- 
qu miíce- 


- 























R- 


| 94. Φήσει τις. Reiske. For- ίεσϑωι πειϑέσης, οἱ μὲν &A- 
idem voluit Vulc. ex quO λοι ἐσιώπων, ἐμῷ ὃς mc. R. 


fertur Φύσει τις. 98. ἐμβάλλοντα Ald. et Baf. 
95. Φιλοσοφεῖν τὰ περὶ ἐμβ χλλοντος Turn. et Vulc. 
c. 99. Aut σπτερὶ del. aut leg. 


96. τῆς εὐπαϑείας αἰτίαν αὐτόϑεν περιττὴν γένεσιν. R. 
( b d 

NE ὅτως εἰνω. νεῖ προ- τοο. Poft αὐτῷ deeft ali- 
elvat Turn. et Vule. , quod Participium aeuum, e. 
T. καὶ 'ταύτην τὸν Xi- cC. μεταβαΐλον. Reike. 

» τῷ πρόδηλον Eva, προσ- 

b Ss 2 | I 
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σιν ὀξύτητος οὐπτοσειομένης xa διακαϑαιρέσης. βύβλος Μ 
σον μὲν. ἐδὲν , ὡς uet Δημόκριτος, 
zx αἰϑρίης seyem ! σέλας. τῶ μὲν ὅν πυκνὸ τῶν σω- 
μάτων, χωλκὸς, ἄργυρος ? οὐπτοτ γε, καὶ 
φϑείρεται. «ol τήκεται πάσχοντα τῶ X προσμαχεσϑαι 
ἈΘῚ ἀντερείδειν 3) τῶν δ᾽ οὐρομῶν Xo πολυπόρων X04 χα- 
λώντων ὑπὸ μανότητος, ὠψαυςὶ dien θεῖ καϑαπες ἱ Dd 
τίων * καὶ ξύλων αὔων. τὸ δὲ gt καίει, τῆς ὑγρός. 
τήτος ἀντιλωμίβωνομένης καὶ συνεξωπτομένης. εἴπερ ὃν. 
τὸ, τὲς καθεύδοντας μὴ οὐποϑνήσκειν o ὑπὸ. κεραυνῶν, a 
ληϑὲές ἐ £54 , ἐνταῦθα δῶ ζητῶν, 8x RM di, τὴν αἷ- 
τίαν. , μᾶλλον γαρ ἐφῥωται A94 συνέΞηκε X4 | ἀντερείδερ 
το σώματα τῶν ἐγφηγορότων. ὥτε δὴ πᾶσι τοῖς μέφεσι 
πεπληρωμένα πνεύματος. ὑφ᾽ é καὶ τὰς αἰσθύσει:ς ἐ &- 
sriseeQovros , ὥσπερ ἐν ὀργάνῳ, "od σφίγγοντος, eU 


rhjfcetusi id fui motus celeritate excutit atque expurgat.. Ni- 
hil quidem de coelo tactum,.vtaitDemocritus * * ferre fub 

puro aetheré ^ iubar. Proinde corpora denfa, vt acs, wi 
arcentum, ethorum fimilia, fulmen excipiunt, c o - 
turque et liquefcunt eo, quod repugnant atque refi At 
per rara, multis hiantiaque meatibus, ob laxitatem ied n 
tactu difecurrit fulmen, vt per veftes et arida ligna. Idem 

ridia vrit; arreptum ab humore eoque incenfo. £rgo fi verum, 
dormientes fulmine haud necari, hic quaerenda eft caufa, non 
alibi. Magis enim firmafunt, et folida, atque refiftunt corpor 
vigilantium , vtpote omnibus partibus fpiritu oppletis: quo et- 
iam fenfus iitendente tanquam in inftrumento et conftringent 


LI. f. τὸ παρ αἰϑρίης ςέγει X06, ἄργυρος, χρυσὸς amos. 
σέλας. nibil uflinez ignem, quem Ὑγει. ( 
lupiter e fer eno coelo iacularur. 3. Vocab, ἃ ἀντ ἐρείδειν. 
Reiske. Ex Turn. affertur : cé- εἰ Baf. mutilate exhibent, 
γει τῶν μὴ δυναμένων, vel ρείδειν, cum praecedente αἱ if 
τὸ μὴ δυνάμενον σέλας. níco. “᾿ς 
4. Legi hic καϑάπερ i 

2. Nihil videturdeeffe, fed στίων, cum effet e 
in P T- ETT vitium eft. num ων, Xylander. Atqui in Va 
aToga(tr, vel ὑποφεύγει. Le&. indice edit, Fran 
Reik. Purn. et Vulc. dant: — Ald. et Baf. affertur « 
τῶν σωμάτων σίδηρος, χακ- ματίων, : 


Lr ] / , | | 
$ U Ta ad Ww 
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1 
-eyoy γέγονε καὶ συνεχὲς αὐτῷ καὶ πυκνὸν τὸ ζῶον. ἐν. 
m τοῖς ὕπνοις ἐξανέξτοῦ , Ko μαῖνον 5 καὶ ἀνώμαλον ῥ᾽ 
xu ἄτονον, ἈΟΊ 40LY E" U JAEVOY , A5 πόρος ἔσχήκε σολ- 
E iy T8 πνεύματος ἐνδιδόντος Xj ὠπολείποντος , à! ὧν 
φωναί τε X94 ὀσμαὶ | διεκϑέεσι, μηδεμίαν αἴσϑησιν d ἕαυ- 
παφέχδσομ. τὸ γῶρ αντερεῦθον, oH τῷ ἀντεφεῖ- 
: πάσχον. 8x ὠπαντῶ Τοῖς “προσφερομένοις, μένα 
? TOS ὑπὸ λεπτότητος Καὶ ὠκχύτητος τοιαύτης; ὥσπερ 
κεραυνὸς, δ τωμένοις 7. τὰ μὲν γάρ ἥττον lox eos ; δυσ- 
ϑείωας. ἡ Φύσις οὐμύγεται , “σκληρότητας προίβαλλο- 
m S καὶ πυχνότητας, ὧν ἄμαχος. ἡ δυνωμίς és, 
A ὁ TETOY ἥττον ἰδιῶται το εἰκοντῶ τῶν ὠνϑπαμένων. 
πρόσλαβε δὲ τότοις (ἔζφην) ἔτι 9 μι κροῦν ἔκπληξιν πρὸς 
τὰ τοιαῦτα. ἈΦ] τάρβος, v ὧν πολλοὶ “μηδὲν ἄλλο 
E | 
validum fit et ΟΝ continens denfumque itid, Idem cor- 
in fomnis laxatur, rarum fit et. inaequale , imbecillum , ac 
iffufum, multifque referatur meatibus , fpiritu remittente ac - 
deferente: vnde etiam voces odorefque excurrunt, nullo fui 
fenfu praebito. Quod enim renititur , renitendoque patitur, 
mon occurrit iis, quae offeruntur: minime autem iis, quae ob 
tenuitatem et celeritatem talem, qualiseft fulminis, diffipantur. 
Nam quae minus funt valida, ea munit natura duritie aliqua, 
nfitate, vt non facile patiantur. Quarum vero inexpugna- 
eft vis, ab his minus laeduntur, quae cedunt, quam quae 
nt. Huc accedit etiam confternatio, quae, fulminibus 
"uentibus, inceffit , ac metus et pauor: ob quae multi nihil 
4 aliud 






















νικὸν abfurde eft [in- tur ef Turneb. [et Vulc.] 
fcil. atque Bat] pro μα- (aeo Reiske. 
Sed et alias totum caput προσβαδλομένη. naru- 
"mb et variedepraua- 74, da res duras et. denfas 
| ndcr. rebus parum firmis obiiciz, tunc 
| 6. ᾿ ἀνώμαλον f. ἀμαλιὸν, bas munit , et arcet. illarum no- 
E em eft, ὡπαλὸν. xam, eo, quod effecit , vt mi- 

ndum quoque authiclo- au; fima minus quoque ab illis 
aut poft μανὸν, eft ἐςὶ, Ἀ. duris paterentur. προσβαϑλομέ' 


T διϊςαμένοις fufpe&tum. v4 in medio dixit pro προσ- 







tia flagitat διελαύνεσι, βαλλεσα. l Reiske. 
διαφερομένοις. Probo igi- Ὁ. Pro ἔτι Vulc. dat óvri. 





ΕΣ 553 IO. Pro 
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παθόντες; εὐτῷ τῷ δέισωι ὠποϑθανεῖν, ΠΝ...» καὶ | 
yote τὰ θρέμματα διδώσνϑσι, βφοντῆς γενομένης, ci. 
“ποιμένες εἰς ταυτὸ συνϑέῖν καὶ συννεύεν. τοὶ yog cmo- 
eio οἀπολεφϑέντα διο τὸν Φοβον ἐκτιτρώσκει" Kod 
μυρίδς ἤδη τεθνηκότας ἰδεῖν ἐ ésuy ὑπὸ βρεντῆς, diy Bre 
πληγῆς ἔχνος, ὅτε καύσεως, EXT, GN ὑπὸ Qaa 
τῆς ψυχῆς (ὡς £oikev) Ggvios δίκην αἰπτοπταμένης τα 
σώματος... Πολλὲς Yee (ὡς ὁ Εὐριπίδης φησὶ) βροντῆς. | 
σπνεῦμο, ἄναιμον ἴο ὠλεσε. "ol γοὶρ ἄλλως τῶν αἰσϑη-, 
τηρίων ἡ οἰκοὴ παϑητικώτατον ἐ ἐτὶ, καὶ μεγίπας οἱ dus , 
Ψόφε ϑόρυβοι καὶ Qoa ταραχας ἐπιφέρεσιν, ὧν τῶ 
κωϑεύδοντι πρόβλημα τὸ ανοίσϑητόν ἐ ἐφξιν. οἱ P Pygn- | 

opores , «ej TOS προποωϑείοις 7. a yea ATO KOYT 04, kj 78 
ὩΣ τὸ σῶμα συνδέοντος, es eA ais , Xu συναΐγον- 
τος καὶ 7IUKVQUYT CS , ia ug oty ποιοῦσι τὴν πληγήν, τῶ 
οἰντερείδειν. 












-8, 


4 
"4 


aliud paffi, mortem metuendo funt mortui. Itaque tonitru ob-' 
orto, paftores condocefachupt pecus, vtin vnum concurrant, 
feque inuicem applicent. Nam quae palant a reliquis auulfae 
oues, abortum facinnt. Etinnumeros videre eft mortuos toni- 
tru, in quibus nullum idus, aut adu(tionis , appareret veftis. 
gium: quod nimirum prae. metu anima eorum e corpore auis, 
inftar euola(et..—. Muitos enim examinauit ventus tonitrui, 

ait Euripides. Nam alias quoque de omnibus fenfibus audi 

facillime afficitur, peiturbationesque et metus a firepitu orti qua 
maxime animum exagitant: contra quos dormienti ftupor pra 
fidio eft. Vigilantes cum praefenfione exanimantur , tum mk 

córpus re vera conftringente et denfante, ictum refiftend - 
ciunt validiorem. E. 


Cur 

| & 

Io. Pro ἄναιμον Ald.et Baf. rt. πρραπαϑείαϊς Turn, et 
dant ἃ ἄνεμον. 'fed ex Turn. et Vul. & m 
Vule. mirifica affertur ledio: |... 25. ^ d ' 


ἄνεμθον 5 ἀνέ μες ἀναίμων. 
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^n τί als ges ἐν γοίώμιοις, ἐπὶ δεῖπνον καλξον. 
ΠΡ ] BA HMA Y- | 


Ev τοῖς Αὐτοβέλε, TÉ via ^ ᾿γαμοις συνε ὠρταζεν ἡμῖν 












μοὶ γῶν RITI, 
σης τ. 


€ 





Cur in nuptis plurimi 





-€- 


& QV AESTIO 












rendum propofuit. 


"MT: παρεῖχεν "Turn. et Vulc. 
Ald. et Saf. huius vocabu- 
) habent afterifcam : qui 
etiam ftatim poft pró TG 
s dant mutilate 77 * ας. 
- 13. πλεῖξον Ald. et Baf. 
ον 14. τῶν ἃ ων ἢ bene ha- 
, eft pro πάντων. Α- 
leoi poffet τῶν ἄνων, hoc 
ἀνθρώπων, Rei 
15. &v71; ] Editio Bafil. dat 









παρων ἐγ, Χαιφωνείος ὃ Σόσσιος Σενεκίων, 
ἄθλων τε τῇ τότε. ἑορτῇ μούλο πρεπόντων παρέ- 
ἔσχεν P? αφοφμώς, Xo περὶ τῆς αἰτίας, δ ἢ ἣν πλέεξοι 3 
: ὧν ὥλων 4 ἐπὶ τῶ "yt puso δεῖπνα πορωλωμίβάνονται, 
um gna. καὶ */ 000 τῶν νομοθετῶν τὸς τῇ πολυτελείοι κα- 
ra a XQ TOS πολεμήσαντας ὁρίσαι patus τῶν ele τὸς 
&5 d κωλϑμένω Ἦν τὸ πλῆσος. 
εἰ τῆς ς αἰτίας αὖτις, 5 τῶν παλαιῶν φιλοσόφων, edv, 
79 Jawcy εἴρηκεν 'E KT oHOS δ ᾿Αβαῤῥί- 
λέγε; δ, TES οὐγομένες γυναίκας πολλὲς σπᾶ- 
«καλῶν ἐπὶ τὴν ἐσίωσιν , ἵνα στολὰοἱ συνερδῶσι καὶ μαρφ- 
τυρῶσιν ἐλευϑέροις &ci, WM] παρ ἐλευθέρων γαμϑσι. 


^d 55 4 


«04 TRÀ: 


ὃ "yate εἰπὼν (ἔφη) πε- 


ad coenam vocantur. 


TERTIA. 


Tn nuptiis Autobali , filii, aderat vna in feftiuitate Soffias Sene- 
Ἃ cio, Chaeronea ad nos profectus, vna cum multisaliis, qui 
eam faaexornabant praefentia *  anías etiam de | 
e$, quam alias fit, ad coenam inuitarentur nuptialem, diíqui- 
Etenim legumlatores eos, qui omni co- 
u luxum impugnarent, maxime numerum definiuifle eorum, 
uiad nuptias vocarentur. Hecataeus quidem, aiebat, Abderita, 
us de antiquis philofophis, meo iudicio nihil probabile dixit, 
llicet fponfum ad nuptias multos vocare, vt multos habeant 
Ícios atque teftes, liberum fe liberam, ingenuum ingenuam 


.. 


cur plu- 


duxiffe. 
αὐτῆς. Forte ταύτης. aut εἰς 
Tig. Reiske. 


16. ᾿Αβδηρίτης) Quid enim 
fit Abarrites. Sed Hecataeum 
philofophum Abderitam etiam 
Plutarchus alibi agnouit, et 
Strabo, Eufebius, Stephanus, 
Suidas, alii. Xylander. Iam 
ante me vidit Xylander, leg, 
effe ὁ ᾿Αβδηρίτης. Reiske. 

17. πα- 


643 


τϑναντίον voe οἱ κωμικοὶ τὲς πολυτελῶς καὶ, σοβαρῶς 
λαμπρότητι δείπνων καὶ “παρωσκευῇ ΞΖ γαμᾶντας» ὡς. 
& βεβαίως, 8ó: σαῤῥαλέως, ἐπισυνώπτϑσιν I$. 
Μένανδρος πρὸς τὸν. κελεύοντα ταῖς λοπάσι περιφράώτ-, | 
δεινῶς 8 7g y Mo γύυμῴης λέ- Ὶ 


ταῖν. 


yet. αδὰ ὅμως μὴ 


ἐγκαλεῖν ἑτέροις δοκῶμεν, αὐτοὶ μηδὲν λέγοντες (7r o 
πρῶτος 19- εἶπον éyo, ἐδεμίαν ἑ es σι σεως πρέφο 
σιν &ras ἔνδηλον εἶ εἰν A04. περιβόητον, ὡς τὴν τῶν ya. 
μέντων. κα! "yag Quovreis Θεοῖς, καὶ προπέμποντας 


Φαῖνον. 


duxi(fe. 
facinus fponfac rabie: 


eft, 


vt nuptiarum. 


17. παρασκευῆς. Reiske. 

18. f. ὡς ἃ βεβαίως, δδὲ 
ϑαῤῥαλέως, τἄτο ποιήσοντας, 
λάϑραἐ ἐπισυνάσ τ σιν. Reiske. 


Pro ἐπισυνάπτασιν Turn. et 


Vulc. dant γάμον συνάπἼεσιν. 
Ig. Scripferat fortaffe. Plu- 


tarchus: «zodQouve πρῶτος. 


etc. H. Stephanus. f. περιφράτ- 
σειν τὴν νύμφην" Δεινόν σὺ 
νύμφης πρᾶγμα πλεσίας, ἔφη, 
λέγεις. PN ὅπως μὴ, τὸ πᾶν- 
τῳν. ῥῶςον; ἐγκαλεῖν ἑτέροις 
δοκῶμεν, αὐτοὶ μηδὲν λέγον- 
τες. αἀπτοφαινομο πρῶτος, 
εἶπεν, ἐγω. lenander αὐ il- 
lum , qui iufferat f/ponfam pazi- 
nis circuinfepire, diceboz: Formi- 
dandam ergo rem dicis diuitem 
fpoufzxm. verum tamen ne videa- 
mur, id quod riarum omnium 
efi ccu cft. facillimum, alios re- 
prebendere, ipfi nullam. de. no- 


" 
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Contra enim Comici eos, qui fplendide et fumtuofas 
faciunt nuptias, parum eas &rmas et fidas introducunt facientes. | 
vt Menander ad eum, qui iubebat ollis circumusllere * non. 
Sed tamen ne * alios reprehendere 
vidcamur, ipfi nihil interim pronunciantes. 
Nullius, inquam , conuiuii cauía ita manifefla, ita | 
Nam ct rem facram diis facere, et | 


"hie locus ex 


^ 



























T 666. 46. 
ὡς o 


5000 


| 
«dili 


Hic primus egot- 
cclebris 


ami- 


firo penu. fentesziom. profercn- 
re$, primus ego, aiebar Sofius 
Senecio , deare — Euam im 
cod. Turneb. [et Vulc.] eft. 
εἶπεν. Improbum foret, a mea- | 
que fimplicitate alienum, dif. | 
fimulare, magnam et cptima 
huius emendationis parter 
Scaligero deberi. V. Epi(tol 
Scalig. III, 232. p. 497. Rei 
ke. "Totum hunc seal Torn, 
et Vulc. ita exlibent: pi? 
Φράττωντῶν δ᾽ 265v ὡς Asi 
ccv, vel uz καὶ ποῦγμα You 
Das μοὶ A8 , 4. ὁ m 

βέλτιςεος; vel éZsov. 
ἑτέροις δοκῶμεν, Boi μηδὲ 
λέγοντες, ἄπο πρῶ j 
εἶπεν ἐγὼ — Sic quidem im 
indice Var. Led. edit. Francf. 


4 
.R 
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citatur, 
&e fint. 
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λον 9] ξενίζοντας, ἔ ἔς, πολλὲς διαλαθεῖν πῶν Emm | 
^ Hs γαμήλιος τρώπεζα κατήγορον ἔχε τὸν. Ula 
- μέγω βοῶντα, «0n τήν o Οὔ 9 x τὸν αὐλὸν. d 
σιν Ομῆρος wg τοὺς γυνοῶκας ἱτωμένως ἐπὶ ταῖς δύ- 
(CHAMEM καὶ Sexo Sof. dio μηδενὸς οὐγνοᾶντος, 
ἣν desee: X04 τὴν κλῆσιν, αἰσχυνόμενοι παραλιπειν, | 
YT OL TES cif ese καὶ cixéi8s, καὶ eju y zr os 32 
σσήκοντας αὐτοῖς παφαλαμίβανδσιν. ὠποδεξαμένων 
ἡμῶν, ὑπολαίβων ὁ ὃ Θέων᾽ Καὶ τῶτο (ἔφη) κείσθω" 
; ἐϑάνον yae ἐπι. κούκεῖνο 21 πρόσθες, εἰ βούλε;; 
72 τοιαύτας ἑςιώσες, μὴ μόνον φιλικῶς, ὠλὰ * 
| γγενικοὶς εἶναι. κωτωμιγνυμένης εἰς τὸ γένος ἑτέρας 
κειότητος. ὃ δὲ τότϑ μέζον ἐσ!) οἴκων εἰς τὸ αὐτὸ 
Ὁ yr av δυοῖν, ὃ οτε λαμβάνων τὸς τῷ διδόντος οἰκείδς 
4 Φίλες, ὁ Ts διδὲς τὲς τῷ λωμίβανοντος. οἰόμενοι 
b Φιλοφρονῶσϑαι διπλασιαάζεσι τὴν ὑποδοχήν. ἐπεὶ 33 
λα τῶν γαμίκῶν, ἢ τὰ Aes, δρῶται due "yuveu- 
nicumr difceffurum excipere conuiuio, aut peregre ve- 
ntem, licet, ignorantibus hoc neceffariorum multis. — Nu« 
li E menfa indicem habet hymenaeum, alta voce in- 
a: mons, et facem , ac tibiam, quae Homerus ait mulieribus 
's ftantibus effe adinirationi. Itaque cum nemo ignoret, 
iui agitari, verecundia ducti omnes neceflarios , fami- 
» εἴ quocunque tandem pa&to fibi coniunctos inuitant. 
ntibus id reliquis, Theo fermonis in partein fuccedens: 
inquit, haec: non enim abludunt a vero. Sed, fi placet, 
Ide » huiufmodi conuiüia non amicorum tantum efle, fed 
| cognatos pertinere, adfinitate alterius familiae in gentem 
Ac, quod plus habet momenti, duabus in vnam co£?- 
familiam, cum 2ccipiens dantis familiares et amicos, 
accipientis exiftimans fibi comiter demerendos, du- 
iuarumm faciunt numerum. Denique cum multa, 


adeo- 


] Hic nihil — 2r. κοώκεῖνο δὲ πρόσϑες. R. 
d in perfonis 

m effe mendum. Xy- 22. Pro ἐπεὶ dant ἔτι Turn. 
der. τὰκ ert Vule. poft ἀ- et WVulc. ἐπὶ vitiofe Ald. et 
πως addunt ἅτ Baf. 
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κῶν" ome δὴ 33 γυνοῶκες ποόρεσι, καὶ τὲς ἄνδρας ἀναγ- 

καμόν ἐς, παρωλωμίβανεσϑαι. 
*€ 
» € , ^2 ^ » , 

Ei ἡ ϑάλασσα τῆς γῆς εὐοψοτέρα. 

ΠΡΟΒΛΗΜΑ ὅ. | 

ἣς Εὐβοίας ὁ Γάληψος ?*, & τὸ ϑεομοὶ, χωρίον égly. 

αὐτοφυὲς, πολλοὶ πρὸς ἡδονοὶς ἔχον ἐλευϑερίες, 


κατεσχευωσμένον οἰκήσεσι καὶ διωίταις, κοινὸν οἰχητής 
, PM... £o 4 , ^) ^ ^ ; 
ριον 35 ὠποδέδεικται τῆς Ελλάδος. πολλῶν δὲ καὶ πτήν 


ι 


Vtrum mare, an terra, obfonio praebendo 
praeftet. 


QVAESTIO QVARTA. 


ALEPSVS Euboeae, vbi thermae funt, locus eft na- 
tura ita factus, vt multa habeat ad voluptates liberales con 
Itaque eft coenaculis et conclauibus exaedifica 
vt quafi pro communi totius Graeciae refectorio vfurpetur. 


ducentia. 


23. 905] L. δὲ, Reiske. 

24. Pro Γάληψος leg. effe 
Αἴδεψος praeter. Xylandrum 
[vid. πότ. fequ.] etiam Pal- 
mer. Exerc. p. 224. et Berkel 
ad Stepharam Byzant. con- 
tendit. ( Et ita etiam. hic dat 
codex quidam innominatus ] 
Deinde lego ἅ τὰ ϑερμά sci, 
χωρίον αὐλοφυὴ πολλὰ, Reiske. 

25. Legitur οἰκητ ριον, Hoc 
non verum efle pofle, et le- 
gendum ἡββητήριον, quam vo- 
cem indoctus aliqüis in notio- 
rem detorferit, aliquando co- 
giraui? adeoque idem etiam- 
num fentio. Eft enim zx77- 
ριον conuiuii locus et ÉgixTZ- 
ριον , fi Graecis credimus, vt 
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adeoque pleraque, in nuptiis mulieres peragant: 
mulieres, neceffe eft etiam viros adhiberi. i 
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667. τς | 


vbi adfanfl 


" 


debemus. Vide Athenaeum 
libro decimo, Eaítath. Iliad; 
v. Hefychium et alios. 

ad thermas non. tam fanita 
recuperandae, quam luxui 
andi, caufa multos frequ 
ter ire, neque nouum ef | 
neque obfoletum. Tum quod 
fequitur, verno tempore mt . 
tos conuenire eo, er τᾶς 
cuyagias7rOI6iY, annon 


im. 


; 



























παρέχε; τὴν οὐγοροὶν εὐτρώπεζον. ἐν τόποις xa Graecis 
EC j| ὠγχιαϑέσ, yeyvauov. ix. Suv καὶ πολὺν ἐκτρέφεσο. 
με UT δ᾽ ay98 τὸ χωρίον οἐκμαζοντος ὃ ἕωρος " σολλοὶ 
yog αφικνδνται τὴν ὥραν αὐτόϑι, καὶ συνεσίας ποιδν- 
γα μετ᾽ οὐδλήλων ἐν αἀφϑόνοις πᾶσι, κα] “πλείξτως “περὶ 
Acyas ὑπὸ σχολῆς διατριβὰς à ᾿ἔχεσι. Καλλ πρώτου, δὲ, 
5 σοζι5 s&, παρόντος, ἔργον Ti ἤν οἰδλαχόθι deezrvesv. ὃ a- 
Moy 09 yog ἡ φιλοφροσύνη, KOH τὸ πάντας εἰς τὸ αὖ- 
TC συνούγον ἐπιεικῶς τᾶς. χαρίεντας ἥδισον aR παρεῖχε: 
71 λιώκις μὲν γὰρ ἐμημέετο τῶν πολαιῶν τὸν Κίμωνῶ δ) 
cA Bg x04 7IcvTO ames ἐξ ὧν ἡδέως" ete δὲ Ε “ὡς ἔπος 


asa a vogay κατασκευάσαντα σύνοδον κα pie pim, 
γομοΐσαι πρυτανεῖον. ἐγίνοντο δὲ λόγοι τοιαύτῃ :8 συν- 


à σποικιλώτατοι γινόμενα: ζήτησιν ὑπὲρ ὄψων. πό- 
gov τὸ ἐκ γῆς. ἢ τῷ ἐκ ϑαλαττῆς, ἐπιτηδειότερο. 
"| 
| et terreftria multa capiantur animalia, et volucria, non 
nus mare annonam menfae commodam fuppeditat, in locis pu- 
narique pone litus profundo multos bonofque elens pifces. 
? autem is locus frequentatur vere vigente. Mulii enim 
c eo conueniunt, mutuaque vtuntur in omnium copia re^ 
m confuctudine , et per otium plurima de rebus ad humani- 
Ἴ pertinentibus agitant colloquia. Cum autem ibi degeret 
ἴδε Callifthenes, difficile erat alibi coenere. Erat enim 
itas eius tanta, vt denegare inuitanti nemo poíTet: et id 
indiffimum , quod omnes elegantes folebat in vnum locum 
gare. Sacpeltümero quiden, imitabatur Cimonem de 
715. multos omnifque generis conuiuas atmnice ad coenam 
5 plerumque tamen Celeum, quem primum narrant nobi- 
ic bonorum virorum inftituiffe quotidianum conuentui, 
| ytan um appellaffe. Identidem autem huiufinodi con- 
enientes coetibus fermones funt habiti. Euenit aliquando, 
iorem in modum varii appofiti cibi, occafionem praebe- 
t quaere di c le obfoniis, terrane, an mare , ca fuppeditaret 
commo- 
Mice] ful i αὐτὸν. 21. De Ped liberalita- 
fficiebat, vt ille. nun te v. Athen. p. 531, Reiske. 
vi "retur  faauifimus. Reiske. 28. τοιἕτοι Ald. ct Baf. 


ms ES 29. ὕαι- 
Li 
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(ΟἹ “χερσοιίων. ἁλισκομένων, ΕΝ ἧττον 9 S Re | 


ε ἰπεῖνν τὸν Κελεὸν, ὃν πρῶτον ἱσορξσιν εὐδοκίμων. AO οὖς. 


σίου πρέποντες ἑχάξ ere^ ΟΊ τότε παρέσχον αἱ redire. 
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καὶ τῶν ἄλλων σχεδὸν οὑπάντων ἐπωινόντων 39 τὰ ἐκ γῆς 
“πολλὰ καὶ | παντοθαποὶ καὶ δυσεξαρίϑμητα τοῖς γένεσι 
X9! τοὺς διωφοραῦς, τὸν Σύμμαχον ὁ Πολυκράτης πφοσ-. 

οὐὙορεύσας᾽ Σὺ δ᾽, (εἶπεν) ὠμφίαλον ὧν ζῶον, καῇ, 
vr id νντεϑφαμμένος ϑαλάτταις» αἱ τὴν iegaty TÉ. 
eid 39 ὑμῶν ἑλίττεσι Νικόπολιν c € αἰμύνεις τῷ Ποσει- 
d»; ; Βόλομαι ye νὴ Aia , (ὁ Συμμωχὸς εἶπε, ) καὶ σὲ 
παραλαμίβάνω, Aot] παρακαλῶ τὰ ἥδιτα τῆς Axa 
κῆς LL Cy ϑαλάττης. Οὐκὃν ἔφη πρῶτον ὁ Πολὺς: 
κρώτης ἴωμεν ἐπὶ τὴν cunda. ὡς γαρ, πολλῶν Ὄν- 
Τῶν ποιητῶν, £vot τον RATIS ον ἐξαιφέτως ποιητὴν καλξ 
μὲν. ὅτως πολλῶν ὄντων ὄψων, ἐχνενίχηκεν ὁ  ἰχϑὺς p 
.yOV 9 7 μώλιφώ yt S, ὄψον καλέσαι 5 διοὶ τὸ πολὺ παν" 


τῶν ὠρετῇ κρατεῖν. X94 *yota ὀψοφάγους καὶ φιλόψες 
λέγομεν, exi τὸς βοείοις χαίροντας; ὥσπερ Ἡρακλῆς, 
ὃς τοῖς κρέωσι 'χλωροὶ σύκω ἔχων ἤσϑιεν 33. 8de τὸν Qr 


commodiora. Ibi cum reliqui fere omnes terreftria Isudatenl 
multa, omnigena, et innumera generum ac difcriminum va- 
rietate abundantia: Symmachuni Polycrates compellans: Τὰ 
vero, inquit, animal bimare, totque innutrite maribus, quae 
facram apud vos ambiunt Nicopolin, non defendis Neptunum 

Equidem volo, refpondit Symmachus, teque mihi Mine 
aduoco, qui iucundiílima Achaici maiis parte frueris. . Enim 
uero, infit Polycrates, 8 confuetudine ordiemur. Sit enim 
de multis po£tis vnum, qui reliquis praeftat, eximio nomin 

poétae afficimus: ita cum multa fint oblonia, pifcis tamen o 
tinuit, vt vel folus, vel prsecipue, obíonium appelle 
tur, quia virtute reliquis omnibus multo antecellat, Nam ob 
foniuoros et obfoniorum cupidos vocamus, non qui bubul 
carnibus delectantur, vt Hercules, qui poft carnem virides 


39. ὑαινένττων corrupte Ald. 31. Videtur Nicopolin 
αἰνάντων Baf. A&ium fignificare. Reiske. 

30. περὶ wed Cur ron 32. Pro γε ud πὶ et Baf. 
potius παρ ὑμῖν, [ Ald. enim bent ve, d ylander i 
et Baf. pro πέριξ dant περὶ} probat. A l 
Intelligo autem de Nicopoli 33. ME. Vor ἤσϑιξ 
Epiri ad finum Ambracium Ex Athenaeo, prope ca 
fita, et bimari. Xy/ander, libri 7. δειπνοσοῷ. dun 


"ou 
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Nequaquam , 


ςς . 
t 


/, , ' 

dum eft, κρέας! et ἐπησϑίεν. 

Xylander. ( Ald. enim et Baf. 

: THE 

0 κρέασι dantxsexci. ] Con- 

juerfia carere debet haec e- 

endatio, [ quam habet Turn. 

4 en Á, Ν 
'ule.] ὅς:ς κρέας. χλωρὰ 

μὲ » U 

& ἔχων, ἤσϑιεν. H. Sre- 

ui. f. σῦκα ἐπεσϑίων X- 

ἡ: £0: τὸν — Reitke. 

TOV Φιλόσοῷον vitio- 


- 96. £. περὶ τὰ ἰχϑυοπώλια 
wovcvrac. qui identidem cir- 
ἃ pifcaria fora emergunt, h. 
in confpedum | prodeunt. 
^? τὰ γϑυοπωλια dat et- 
od. Baf. περὶ τὸν ἰχϑϑυπω- 
y Ald. Pro ἡ διδόντας 
1. habet διατρίβοντας. 
|7. κώδωνος) Campanula 
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uxcy 3*, οἷος 5v Πλάτων᾽ 835 Φιλόβοτρυν, οἷος "Age 
Xos' αλὰ τὲς περὶ τὴν ἰχϑυοπωλίαν αἀναδιδόν- 
Tas 36 ἑκάώφοτε, καὶ τῷ κώδωνος 37 ὀξέως ἀκδξοντας. καὶ 
ὃ Δημοσϑένης τὸν Φιλοκράτην Φησὶν ἐκ τὸ σροδοτιμοὺ 
χρυσίϑ πόρνας καὶ ἰχϑὺς oryogeiCem, ἐπ᾿ ὀὁψοφαγίω καὶ 
ἀσελγείω τὸν ἄνδρα λοιδορῶν. ὁ δὲ Κτησιφῶν 8 κακῶς, 
νοφαγδ τινὸς ἐν τῇ (βελῃ βοῶντος ῥαγήσεσϑα! " Μη- 
Qs, (εἶπεν) ὦ ἄνθρωπε, “ποιήσῃς ἡμᾶς Ἰχϑυοβοω- 
38. ὁ δὲ τὸ SAX duc τῶτο ποιήσας" Πρὸς XO7E7 
oy 39 (e, δυνώμενος πρὸς ἀνϑίαν᾽ τί ποτε βόλεται 49; 


ας edit: non qui ficubus, vt Plato: non qui vuis, vt Arcefi- 
aus: fed qui fubinde in foro piícario verfantur, et tintirina- 
ulum celeriter exaudiunt. Et Philocratem Demofthenes auro 
'oditione parto fcorta et piíces emere dicens, gulae ftudium 
.&c libidinem homini exprobrauit. Ac non inepte Ctefiphon, 
E - . * . . 
uodam obfoniuoro in fenatu vociferante: Crepabo medius: 
inquit, nos pifcium efícam facias. Iam qui ver- | 


M huncce fecit: 
Ad capparim viuis, cum liceat ad anzbiam: 


quid 


in foro pifcario dari folebat 
fignum, fi recentes e mari pi- 
fces appuliffent, et venum ex- 
ponerentur: quem ritum e- 
gregie expofuir Hadr. Iunius 
Animaduerf. 5, I1. Reiske. 
Ald. dat vitiofe TZ Κόνωνος. 
38. Volebat dicere: Nolim 
te rumpi, ne fcilicet, te fub- 
lato, qui pifcium ad hoc tem- 
poris magnam vim abíumfifti, 


j5. Pro Z Vulc. dat ἐδὲ, pifces tantopere multiplicerr- 


tur, vt verendum nobis fit, 
ne impetum in nos edant et 
nos deuorent. Reiske. 

39. In hoc fenario menfu- 
ra exa&Hius feruabitur legen- 
ἀοκάππαριν, H.Stepbanu s. 
Et ita reuera dant Turn. et 
Vulc. 

40. τί πότε βέλεται,} 

Hoc 
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τί δ᾽ οἱ πολλοὶ βέλονται πρὸς θεῶν, ὅταν ἡδέως γενέ- 
co παρφακαλᾶντες οὐλήλες, λέγωσι" Σήμερον ὠκτα- 
σωμενῚ exi τὸ παρ αἰκτῇ p! fidiscy emoQalveuow, 
ὥσπερ LE 8 dux το κύματα καὶ τὰς ψηφίδας (τί 
que eT TUS, τίς λέκυϑον 4 ὀψάται X04 KZ T I) 
eM ὡς duos a Qs xol ead 13 τὴν παραλιον τρο- 
πεζαν εὐπορξσων 41, καὶ μέντοι καὶ πιπρασκεται πα- 
Qa λόγον οπαντων τιμιώτατον τὸ ϑολοόττιον ὄψον. ὃ 
ey &y Κάτων 8x ὑπερβολικῶς, AM. e An s , πρὸς τὴν 
τρυφὴν X04 πολυτέλοιον τῆς πόλεως 44 δημηγο ων εἶπεν, 
eri πλείονος πιπρώσκεται. ἐν Ῥώμῃ ἰχϑὺς. ; Ἵ ὃς. κε- 
pot puc 5 τε ya 16 7 A801 τιμῆς. ὅσον E ὧν ἑκατόμ- 
βη βέπρωρος ἄλῷοι κατακοπέσο, καίτοι φαρμάκων 


quid fibi voluit? Quid, bone Iupiter, volunt fibi, qui ad ob- 
lectationem fe mutuo inuitantes dicunt: Hodie in acta coena- 
bimus? nonne quod in litore coenam, .vt eft, fusuifiimam 
 Tefentiunt? non quidem propter Ructus, aut lapillos, ( qui 
enim in litore lecythum et capparin menfae adhibeat ?) id 
quod copiofi ac recentes pifces menfam fint inftructuri. Adde, 
quod omnium aliorum obfoniorum pretium exceditur ἃ mari- 
no. Cato fane non vltra modum, (δὰ vere dicendo, inue- 
hens, in luxum vrbis dixit: Pluris vendi pifcem, quam bouem. 
Teftam enim pifcium plenam tanti vendunt, quantum vix r 
dimatur centum ouibus ct vno boue capitis loco praecedente 
(quod fuit facrificiifolennis genus) mactatis. Porro vt de me- 

dicamen- 


Hoc nempe: "Tenui viditas, 45. Vox κεράμιον fufpe& 
cum poffes inlautiflimis qui- éft: nullum enim hoc nomi- 
busque viuere, et cuticulam ne piftem inuenio, nequevi- 
curare. Reiske. deo, quid figlina hic faciant, 

41. TÍ γὰρ; quidenim ; fcil. Sed tandem de menf(arae ge- ge- 


exiftimas? quid tibi videtur? 
ἐπ΄ ἀκτὴς τις λέκυϑον. in li- 
zorene quis effer vizellum oui? 
Reiske, 

42. ἀφώνε καὶ νεκρὲ Ald. 

43. τῆς παραλία τραπέζης 

ἀποράσης Turn. 

44. τῆς πόλεως Latinifn:us 
eft pro τῆς Ῥωμης. Reüke. 


nere accipiendum duxi, quo 
minuti pifciculi venderentur 
Vide Budaeum ert alios. Xj- 
s á 







γα ] Tos T O(£I* " ot 
δι vel V. ἡ Uie 275 
I. Vnde patet, locum fundi 
Polybii L. 310 vf 

Reiske. - Ὶ 


fuiffe, 
Ad 
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ὁ Φιλομεσότατος. 





kai χρη éoy ' 


»ατής. 


» 


47. Ad b. 1. conferri mere- 
Athenaeus pag. 340. Ipfe 
ter Androcydae exemplum 
0 ante p. 642. 12. attu- 
à , et Antagorae T. Wir p. 
L8. Reiske. 

48. πράξεις a “γράφειν. 


49. p ταῦτα ἂν εἶπεν ὁ 
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μεως ὁ ἰωτρικωτατος ἄριστος κριτὴς. καὶ μελῶν ὦ- 
BABY Καὶ ἀρετῆς ὄψων, ὁ Φι- 
ὁτῶώτος. θὲ γοὶρ Πυϑαγόρα γε TÉTGY 832 Ξενο- 
2007 Avroryóen E τῷ ποιητῇ “7, 
Tn τῷ se ad. ; X9 τῷ ζωγφάφωῳ Joleeur 
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τῷ tá "an γόγγρων ἕψοντι, asd 
: ᾿αφας" " Aet γε (εἶπε) τὸν Ὅμηρον oie; τὰς τὸ Α- 
ὡμέμνονος vectes ecyor y paper 48 γόγγρες ἕψοντα;, 
ὑκέῖνος c Φαύλως᾽ Σὺ δ᾽ cie (ἔφησε) τὸν Ayepépyo- 
τὰς πράξεις ἐκείνας ἐργάσασθαι πολυπρογ μονᾶντα, 
τίς ἐ ἕν τῷ τρατοπέδω γόγγρον ἑψέ;; ταῦτ᾽ εἶπεν ὁ Πο- 
| ἐγὼ δὲ συμβαδλομαι καὶ "n Δία 49 τοῖς 
γυοπώλοις 59 ἀπὸ τῶν y μαρτύρων X9] τῆς συνηθείας. 


camentis medicus optime, de cantu muficus iudicat, fic et- 
de obíoniorum praefisntia is , 
lon enim Pythagora hic arbitro vtemur, aut Xenocrate: led 

tegora poéta, etPhiloxeno, Eryxidis F. et Androcyde pi- 
re: quem aiunt, cuíin Scyllam pingeret, pifces circa cam ad 
yiuum víque ftudiofiffme expinxiffe, quod obíoniis effet de- 
dis Antsgorae autem po?tae in caftris congros elixanti at- 
? accin&to fuperueniens Antigonus rex: Putafne, (inquit) 
lomerum congros coquentem Agamemnonis rcs geftas deícri- 
pliffe? Etille non inepte rcípondit: Tu vero putas, Agame- 
mnonem res iftas gefliffe, curiofe inquirendo, quis in caftris 
C Haec, inquit Polycrates, ego pro pifcium 
iio attuli, fretus et teftimonio pifces vendentium, et 


qui impendio iis ftudet. 


| confue- 


Πολυκράτης. ἐγὼ δὲ συμβαλ- 
Aog , ἔφην, τοῖς — Reiske, 
50. Pro ἰχιϑυοπώλοις du- 
bium eft vtrum ἰχϑυοπωλείς. 
oig, an ἰχϑυοπωώλαις, reponi 
debeat: fubeftque et aliud huic 
loco mendum.  H. Srpbanus. 
ExTurn. etVulc. affertur ἰχϑυ- 

οπωλίοις εἴ ἰχιϑυοττωλίαις. 
51. Sic 
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ἐγὼ δὲ (ο Σύμμαχος ἔφη) TO πρώγμωτι μετοὶ ἡ σπϑδὴς 
πρόσειμι Ko4 "αλεκτικώτερον. 
τροφὴν ἐφηϑύνον, ἄριξτον ὧν ὄψον εἴη τὸ μαάλιτα τὴν 0 
ρεξιν ἐπὶ τῷ σίτῳ κατασχ ον δυνεμενον | 
προσαγοφευϑέντες ἐλπιφικοὶ φιλόσοῷοι συνεκτικωτατον 
εἶναι T8 3 (die TO ἐλπίζειν οὐποζβοοίνονται , J^ 
τῷ πάσης ἐλπίδος ε SX, ἡδυνότης : 

εἶναι τὸν βιον, ὅτως «gi τῆς ἐπὶ τὴν τροφὴν ὀρέξεως 
συνεκτικὸν Seréev, ὃ μὴ παρόντος 53 ὥχαρις γίνεται c qoe 
Q πᾶσα; Xo Fijopdred 53, τῶν μὲν BY EX, γῆς Ti T 0D 


confuetudine. 


dit fuaüiorem : 


xime detinere appetitum in cibo valet. 
qui a fpe, quam vnice praedicabant, Elpiftici dicti funt, nihil 
efle pronunciauerunt, quod vitam magis contineat, atque fpes, 
qua non condiente eam vita fit intolerabilis: 
mentum id ponemus appetitum continere, fine quo id plant 
ingretum et incommodum fit futurum. 


SI. Sic lego haec, fub mo- 
tis afterifcis : ᾿ ἐλπίζειν ἀπο- 
Qxívovro4 τῷ aT GS. £X Ti- 
δὸς ἡδυνέσης à ἐκ ἀνεκτὸν, Ρο- 
teft et fic : τῷ πάσης SAT. εἶχ, 
Τἐδυνέσης ἐκ ἀνεκτὸν. Plana 
eft fententia. Xylander. 
Reponi debere ἀνεκτὸν mani- 
fcítum eft, fed in praecedenti- 
bus íebhm, non item verba, 
conie&ura facile eft affequi. 
H. Srephauus. f. aro aivov- 
TO , τῷ [id eft διὰ τὸ] ἀπ z- 
σης τῆς ἐλπίδος, ἐδ᾽ ἡδυνώσης, 
ἐκ ἀνεκτὸν εἶν Elvau. τὸν βίον. Reis. 
ke. Ald. et Baf. ita dant: ἀπο- 
ai " καὶ πάσης ἐλπίδος ἔχ, 
ἡδυνάσης " vexTOv; Turn. au- 
tem ac Vulc. jf: ,ἀποφαΐνον- 
To4 ἄνευ τῷ πασὴς ἐλπίδος 
ἡδυνάσης ἐκ ἀνεκτὸν — 
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Eco vero, aitSymmachus, ferio rem, ac magis 
dialectice aggrediar. Nam fi id eft obíonium, quod cibum red- 
vtique optimum id fuent obíonium, quod ma- 


TOC. 
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εἰ γῶρ ὄψον ἐσὶ τὸ σὴν 


ὥσπερ ὧν οἱ 


yEZT ὃν σι $1 
p 


Ergo ficut philolophi, 


ita etiam ad ali- 


At eorum, quae terr 
iugge 


- p MS us P 


52. In Aldina editione legi- 
tur £ μὴ παντός. Quae vere 
ba aliae mutarantin ifta, z £ ἀνέῳ 
μὴ παντός. lta enim εἰ i 
Germanica fcriptum eft. S 
multo fimplicior et verifi 
lior eft vcteris codicis le&io 
E μὰ παρόντος pro z M TAY 
H. Stepbanus. ὦ 


gov Ier non dubito, οὔ μὴ 
ante πάντως deleo. [Bst nem 

e dat à & ἄνευ μὴ πάντως ) 
ὃ μὴ παρόντος ] Tamen que 
vel libri, vel conie&turae,. D 
lius inftruunt, ei optima ct 
gratia volo licere mea elide 
Xylander — Pro δύσβρωτος 
feruntur et aliae leCtiones, óud 
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δὰ 


] T "m 7 r* ^ 1 fan : voy, & e , Ὁ Ὁ 
8δεν ευρήσε:ς τῶν δὲ ϑαλαττίων τὸ ὅλας 7ZIQUTOY, οὐ 
τῆς, “ρὶς δὲν T E xs m" 2. td ei IT : ; X 

χῶρις ξεν. ὡς ἔπος εἶπεν. Egiv ἐδωσίμον"" CEN OG OU τὸν 





: "e NI - ΄ m L4 
rov 8TOS ἐμμέγνυμίενος cuvaouves. 
“4 τὶ Ἢ e γ 


διὸ xej Δήμητρος 


N -- ; T - »! , ci [v] ! 
συννῶος 0 Ποσειδῶν, no τῶν ἄλλων ὄψων οἱ ὥλες ἥδιον 54 









? 


is yao ταὶ χρώματα 
τως οἱ χυμοὶ 


ἐγ 


& 


" 
t 
£p 




















* 





cios ct δυσπρόσοιςος: il- 
X vet. exempl. haec ex con- 
Qura. H. Sephbanus. δυσ- 
cige ctiam dat cod. Turn. 
« ἥδιον} Le ἴδιον, proprium. 
ag. 085, 7. [ edit. Francf,] 
xoigoy leg. Reiske. 
Aut ὡὠσπερ cum καὶ 
ndum, aut ὠσκηταὶ cum 
ἡται. Reishe. 
. Et hic diuino fic legen- 
ὡς γὰρ τὰ χρώ ατὰ 
(6, ὅτως οἱ χυμοὶ ἁλὸς 
04, πρὸς ΤΌ κινγσω, εἴς, 
expleturae funt, ita 


bendo: ὡς γὰρ τὰ χρώμα- 
yv. ΤΟΎΤΗ, 





gerit, nihil tale inuenies. 
mum abíque fale nihil omnino eft efüi, qui admixtus ipfum 
1m panem condit, Itaque eodem in fano Neptunus et Ceres 
ntur. Deinde reliquis obfoniis fales dulcius funt obfonium. 
im heros tenui et frugali vfiet exercitatione adfueti victui, o- 
emque adícititiain et otiofam voluptatem a menfis arcentes fuis, 
laquidem, vt, eaftris ad Hcllefpontuin pofitis, tamen pifcibus abs- 
nerent: carnes nihiloininus abfque fale edere non füftinuerunt: 
tantes, id folum obfonium repudiari non poífe. Vtenim colo- 
:slumine, ita fapores fale opus habent, vt feníum adficiant. * 


der, aucae fyllabae lo-. 


ὄψον εἰσίν οἱ γᾶν, ἥρωες εὐτελὲς καὶ λιτῆς ἐθάδες ὧσ- 
περ 55 ἀσκήται διαίτηξ ὄντες, καὶ τῆς τροφῆς πᾶσανή- 
ἣν ἐπίϑετον καὶ περίξογον ὠἐφελόντες, ὡς μηδ᾽ ix Sv- 
€i χρῆσθαι, παροὶ τὸν Ἑλλήσποντον ςρατοπεδεύοντες, 
&x, ὑπέμειναν το κρέω “χωρὶς ολῶν προσφέρεσθαι" μαφ- 
ὄντες, ὅτ, τῶτο τῶν σψων μόνον ἀπαραίτητόν ἔστιν. 


e 

τος. 8- 

r] τ 1 

λος δέονται 7eos ΤΌ 


σοι 56 τὴν αἰσϑησιν. εἰ δὲ μὴ, βαρῶς τῇ γεύ- 


Mare vero íalem füppeditat. - 


nifi 
TX Φωτὸς, ἕτως οἱ χυμοὶ 
ὡλὸς δέονται πρὸς τὸ ἧσοι τὴν 
αἴσϑηςιν. Sed de verbo 2004 
potius, quam de aliis, dubi- 
to. H. Srepbanus. Paucis lite- 
ris adie&is locus hic integrari 
poteft fic : ὡς γὰρ τὰ χρωμα- 
TX Φωτὸς, ὅτως οἱ χυμοὶ &- 
λὸς δέονται πρὸς τὸ [oon τὴν 
αἰσϑησιν. et ad hunc quoque 
modum locum vorrexere Xy- 
lander et Stephanus. Reiske. 
Turn. et Vulc. hunc locum ita 
conftitaunt: οἧς γὰρ τὰ χρω- 
para Φωτὲς, ἕτως οἱ χυμοὶ 
ἀλιὸς δέοντι πρὸς τὸ τῖσαι, 
vel κινῆσαι, τὴν αἰσϑησιν. 
τι 47. τὴ 
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σε; προσπίπτεσι xo ναυτιώδεις. γέχυες yxe κοπρίων 
ἐκβλητότεφοι, nud Ἡράκλειτον, κρέας δὲ πᾶν νεκρόν 
£51, X04 VexQa μέξος, 7 δὲ τῶν λῶν δύναμις, ὦ ὠσπερ 


Ψυχή παραγενομένη ; χαριν αὐτῷ καὶ ] ἡδονὴν. προστίϑης- 
σι. διὸ K04 προλαμίβοίνεσι τῆς ἄλλης τροφῆς 37 τῶ ὄφις, 
iud καὶ TO ὡλμυρά, aC ὁλὼς ὅσοι pesa τῶν E 
μετέσχηνε. γίνεται "yate QiNTQ2 ταῦτα τῇ ὀρέξει πρὸς 
T ἄλλα ὄψα; Kou δελέασϑῇσα ὃ δια τὅτων; ἐπ ES 
“πρόσεισι γεαλής Kc πρόϑυμος , ἐὰν δ᾽ ἀπ᾽ ἐκείνων ἄρξη- 
τα!» ταχέως απο γορεύει. ὃ μόνον τοίνυν πρὸς τὴν τρο- 
Qr, ο)λὼ Kod προς ποτὸν, ὄψον εἰσὶν οἱ ἅλες. ᾿ το μὲ 
yog Ὁμηρικὸν ἐκεῖνο “8, κρόμυον ποτῷ (NOV, ναύτοιις 
Mc" κωπηλάταις μάλλον, j βασιλεῦσιν, ἐπιτήδειον ἢ ἦν; 
i4 o ὑφαλμυρφίζοντο « μετρίως τῶν σιτίων, à; ,EUS cqui ay 
πᾶν μὲν οἷνθ γένος sin τῇ γεύσει καὶ Aéicy ἐπάγει. πᾶ 1 
δὲ ὕδωρ προσφιλὲς παρέχεται ἄλκιμον )9* οἰηδίας δὲ κε | 
υσχερείως,, ὦ 6o ἐμποιέρ τὸ xjegituos 8À' ὀλίγον μὲ- 
nifi eraues iis et moleft accidant. Ese enim magis fü | 
iniicienda, quam fimus, aiebat Heracletus. Omnis vero 
mortua eft; et cac'aucris pars: falis autem vis, tanquam anim 
fuperu: niens, gratiam el ac voluptatein Mt Itaque οὐ z 
acria et falía ante cibum fumunt, etomnino, quibus plurimu 1 
falis adeft, Haec enim ailiciunt appetitum ad alia obíonia, 
que ille delinitus ad reliqua alacris recenfque fe confert; fi verc 
ab aliis incipiat, mox clanguefeit. Non ad cibum proinde dun, 
taxat, fed ad potum quoque, condimenti vim fales habent. Ho 
merica enim illa cepa, potus condimentum, nautis potius ct fe. 
migibus, quam regibus, conueniebat. Qui vero cibi me 
crem falfuginem, ob confenfum cum ore ventriculi, vini o 
genus guítu fuaue et mite reddunt, omnem aquam grà 
potu. Tum earum, quas cepa adfert , | moleftiarum aa 


57. τὴ ἀλη rto. Reiske. μον detorta eft fortaffis eX, 1 
.. 58. Locus éft Iliad. A. ver. bufdom, ἐὰν iR 
629. Xylender. H. Srcphanus, Nefcio 

59. Hoc ἄλκεμον nihil ad. οἱ νοι! ὥλκιμον, Reis 
rem facit, ficut et alia multa, μα dant Turn. ct Val 
fenfu interim vteunqueeluce- ὄδο. Pro ἃ dant ἣν 2 
fcente. Aj/ander. Vox ἄλκι-. — Bof. 


669:16.:. ΞΥΜΡΟΒΙΑΘΌΝ LIB. III 6:9. 
᾿φέσχηνεν. eet d diaQepe: τὴν eA ἢ τροφὴν, καὶ 


παροιδίδωτιν eure) WO. μολο ωτέραν τῇ ze, ἐς 
χρριν μὲν ee, δύναμιν δὲ φαφμάκθ , τῷ σώματι τῶν 
1.05» 61 προσφερομένων. Mj μήν. τῶ γ᾽ ἄλα Sar. 
; ὄψα, πρὸς τῷ ἠδίσῳ καὶ τὸ ἐβλαβέσατον ἔ EX et. 
δὴ. μὲν oup ES V. 8 βαρύνει δὲ 6 ὁμοίως. rd ματα» 
ἐττεται. διαίορῶται ῥορθίως. μαρτυρήσει δὲ ere 
[2 Ζήνων, gl vi Δίῳ Κρώτων, οἱ τὰς ὠσϑενδντος. πρὸ 
τῶν day οὑπτούντων. ἐπὶ τὸν ἐἰχϑὺν à ἄγεσιν, as κεφότα- 
Tov ὄψον. πο! λόγον ἔχε: τὴν ϑώλαττον ὑγιαινοὶ. καὶ 
διαπεπονημένα Τοῖς σώμασιν ἐκτρέφειν, εἴγε καὶ ἡμῖν 
ἀέρα λεπτότητι xc |! κωϑαρότητι πρόσφορον αἰνοιδίδωσιν. 
Ὄρϑως, ἔφη, λέγεις ὃ Ares wA ἔτι τῷ λόγῳ 
προσφιλοσοφήσωμεν. ὁ yu ἐμός σοι “3 πάππος εἰώ- 
9e Myen ἑ ἑκαίξοτε TES Ἰεδαίος ἐ ἐπισκώπτων, ὅτι τὸ D 
καὶ rere) ven 63 ἐν ἐσθίεσιν. ἡμές δὲ φήσομεν, di. 


At 























ali: quin et digerit reliquos cibos , molliorefque et obfequen- 
res Yam cte reddit: vt δ condimenti gratiam, et vim 


reliqua, praeterquam quod fiio (uauiffims, maxime etiam funt 
inoxia. Nam etcarnoía funt, et non perinde, vt carnes, 
uant, fed faeile concoquuntur et digcruntur.  T'eftimo- 
mihi perhibebunt Zeno hic, atque etiam me hercle Crato, 
| aegrotantes ante omnes alios cibos nd piícem ablegant, vt 
imum, ' Nee caret ratione, mare faluberrima et leborste 
orporibus alimenta gignere: quando etiam nobis a&rem tenuitate 
t puritate commodum edit. | Re&e ais, inquit Lampiias: fed 
lliquid praetetea de hac re commentemur. | Solebat auus meus 
1 idem dicere, Iudacos fubfannans, Eos aiuftilfima càrne 
»re Nos autem dicemus, iufliflimum eífe obíonium, 
de Tu quod 
appellavit fuillam, fcil. £c e- 
cu , quae comedarur, quia 


né ἁλῶν. H. Sre- 
vv] L. ἁλῶν, vtre- 






T od. ἢ Bafil. et Turneb. 


, » delend. Reiilo. 
τὸ δικαιότατον Ἀρέας 


Tta 


fues fuht animal homini no: 
xium et eius operibus, ideo- 
que iuftàm et aequum effe 
percos vorat, quia alias hu- 
manum genus ipfi deuorans. 
Keiske. 


64. τοῦ 





660 669.31. 
καμότοτον ὄψον εἶ εἶναι τὸ ἐκ ϑαλάττης. “πρὸς μέν γεταυ- 
τὶ τὰ χερσαία; κἂν ἄλλο μηδὲν ἡμῖν ἢ ἢ δίκαιον, eA 
τεέφεται yc 64 τοῖς αὐτοῖς, «e λαμίβαίνεν τὸν aieo καὶ 
λϑτρο ; Mou ποτὸν αυτοῖς 2 ἅπερ ἡμῖν ESIY, a 6 Iu 
eorr revres ἐδυσωπᾶντο φωνὴν. οὐφιέντα γοέραν- καὶ 
πλείτο πεποιημένοι συνήθη καὶ σύντροῷο, iur ons" 
TO j δὲ τῶν ἐναλίων γένος ἔκῷυλον. ολως xod κὸν ἡμῶν, 
ὥσπερ, ἐν ἄλλῳ τοὶ κόσμῳ γεγονότων X04 ζώντων, ὅτ᾽ 
exis, i ὅτε φωνή τις, ETE ὑπουργίο Trage erra τῆς πρὸς 
ἡμῶν eae εὐὲν 67 yae αὐτοῖς ei χρήσασθαι 
ζῶον, ὃ 6 μηδὲ 1 ὅλως (ἢ παρ᾿ ἡμῖν. ky de τινος ἐπὶ 
αὐτοὶ Ξοργῆς, JN ὥσπερ οἰΐδης 69 αὐτοῖς és; οὗτος, 
ὁ παρ ἡμῖν τόπος. ἐλϑόντα "yag εἰς αὐτὸν, εὐϑέως TÉ 
ϑνηκεν. i 


- 
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quod emari petitur. Nam, vt cum terreftribus nullum alit 

ius nobis intercedat, faltem iifdem aluntur rebus, atremque 
lauacra, potum indidem, vnde nos, hauriunt, et pudorem 
iugulata incutiunt miferabili voce: tum pleraque nobis famili 
ria conuictu facimus. — Marinum vero omnino a nobis alienu 
eft genus, et quafi in alio mundo natum educatumque viui 
neque vox vlla, aut adfpe&tus , aut minifterium , abeorum c 
de nos reuocat. Nullus enim nobis víüs eft eiusanimalis, quc 
ne viuit quidem apud nos: neque vllo nobis amore erga illa 
opus eft. Sed quem nos incolimus locum, ipfis eft tanq 
orcus. Nam in eum fimul atque pentendins moriuntur. z τ 


- 


64. πρέφεται τεειτὸν αὐ- — 


τὸν ἀέρα. Reiske. 


6s. ἃ accipio pro δ &, qua- 
proprer. Reihe. A cod. P 


lud £ prorfus abeft. 


66. ἡμῶν σφαγὴς  Ρτὸ his 
duobus vocabulis Ald. et Bat. 
afterifcum ponunt. ! 


67. ἐδεὶς Vule. 


,68. Hunc locum, 5 | 


Men d ἔχει ) 
ὃ μηδὲ ὅλως. ] Trag ju 

ena E d. 

e χρήσαο T. 


emendandum, 
P Ta. 


ae ἄν τις 
Cc , ὃ μὴ 
μῖν, Η. Stepbanus. 1 . ira 
ds TI; , vel & 
σϑαι ed om 
pro ζῶόν '8 dat feo ἃ 


69. ᾧδης Turn. 
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τ Πότερον οὗ Ἰεδαῖοι σείβόμενοι τὴν ὗν, 5 | δυσχιεραίνον- 


e duin wer οὐπέχονται. τῶν yen: 


Uy 
Cono eA IPOBAHMA EC AUN 


! 7i d TOUT. ἐρῥήϑη. βελομένων͵ τινῶν ἀντικατατεί- 
vesy i τὸν ἕτερον. λόγον ἐκκρϑων ὸ Καλλίτροτος, EQ 
Ho; ἡμῖν 79 doxes λελέχθαι τὸ πρὲς τὲς ledmiss ᾽ eri 
πὸ Eb ρα εάχρε κρέας 8x ec9;87W; 2 ὝὙπεφφυῶς, ἔφη 0 
Πολυκράτης" ἐγὼ δὲ κα! σροσ "οπορώ, πότερον οἱ ἄν- 
Opes τιμῇ τινι τῶν μῶν. 5 | μυσαττόμενοι τὸ ζῶον, ἀπέ- 
χονται τῆς βοώσεως αὐτῇ. τὰ yae arp ἐκείνοις" Ae- 
pes μύϑοις ἔοικεν, εἰ Μή, τινᾶς ἄξω Ac y8s σπεδαίες 
οντες 8X ἐκφέρϑοιν. Pys pev τοίνυν (εἰ εἶπεν ὃ Ko Ai- 
τος (οὐμαί τιν τιμήν τὸ ζῶον ἔχιν παρὼ τοῖς Qy- 
E εἰ δὲ Pun pitn AO Us X9 | ϑολερόν. 72, QJ. 8 καν- 






En. 
Vtrum fuém venerantes Tuda. ael, aut potius auerfantes, 


E : με Mus Wbftirieant. 
H AEC cum effent di&a, ct quidam in diuerfam partem dif- 
putare intendiffent, Callifitátus corum fermonem profli- 
zans: Quomodo, inquit, vobis didum videtur in ludacos, 
(uftillinma egs carne abftinere? Praeclare admodum , aiebat Po- 
yerates. Ego quidem vehementer dubito, vtrum Iudaei in 
)morem porci, sut quod animal illud abominentur, efu car- 
n fuillarum fefe sbftineant. Nam quac apud ipfos dicuntur, 
ülarum funt fimilia; nifi fortaffe habent ferias quaídam ra- 
nes ', quas non elit: Ego itaque, aiebat Calliftratus, 


, id animal in aliquo apud iftam gentem effe honore. 
TM eft. Quid tum poftea? Eft etiam foedus: ta- 
















QVAESTIO QVINTA. 


men 
'o. πῶς ὑμῖν. Reiske. QU men venerantur. Vox 
1. Í παρ᾿ ἐκείνων. Reiske. ϑολιερὸν et proba eft, etrepe- 


1. ϑολερὸν] Sententia eft: titur infra cap. eod. Xolonder, 
i quanquam foeda eft et ϑολερὸν ] quod in coeno vo- 
rmis beflia, non tamen lutatur. v. p. 667. 1. Deinde 
j » «rocodilo, fele tur- ZX' Z xxv ipe γε. Reiske. 
1: quae animalia Ac- 

Tt 3 73. γρὺ 
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Soige καὶ yeu 7 —— Xoj προμοδείλϑ καὶ | αἰλόρε τ» τὴν 
ὄψιν οὐτοπώτερον 7$, ἢ m φύσιν Ate Σέ δ “εἷς ὡς οἷ- 
Ὁ κα ἱερεες Αἰγυπτίων Aoi 75 προσφέρονται. τὴν. 
$ ὧν ὠποχρηξῆσοι 77 καὶ τιμῶσϑαι λέψεσι. πρώ 
γοὶρ σχίσωσῶ τῷ πρόχοντι τῆς ὀρυχῆς 78 (ὡς "b 
τὴν γῆν. ἔχνος ἄφόσεως ἄϑηκε, καὶ τὸ τῆς ὕ ἕως vus 
γήσατο $pyov. /ey Kj vox yeves 3o TQ ἐργωλείῳ 
λέγεσιν οὐπὸ τῆς υός: oi ἱ δὲ TO, pa aa X94 κοιλῶ τῆ, 
χώρας Αἰγύπτιοι Ὑεωργᾶντες, gd ἀφότρε δὲ ἔονται τοῦ 
apo & ὅταν o NEIACS οἰπορῥέῃ, καταβρέξας 
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men cantharo, gryphe, crocodilo, fele tarpior non eft, aut 
natura ineptior: quorum alia ab aliis Aegyptiorum facerdotuqe 
fanctiffimis coluntur. Quod sutem fui parcitur, iíque in Πότ, 
nore habetur, non carct ratione, — Priina enim fus ( vt eiunt 
roftro terram findens, veftigium arationis impreffit ,' ac vome- 
. xis opus fubmonftrauit: quem hynin inde dictum funt qui pus 
tent. lam Aegyptii, qui cauam et mollem incolunt —€— 
omnino etiam aratri víum non admittunt; fed poítquam Nilus 


ΑΝ 


73. γρῦ] Forte γρυπὲς, 75. ἀτοπωτάτην Βα. ἢ 


φηγρθὶς, quan uam, is an ab 


Aegyptiis coleretur , ignoro: 
in hieroglypbicis quidem tuif- 
fe traditum eft. Poreít fieri, 
vt fit legendum pu, fcilicet 
μυγάλις: de qua poftea red- 
diturratio, Xylander. Non du- 
bium eífe videtur, quin *gu- 
πὸς a Plutarcho fcriptum fue- 
rit. Nam fyllaba «gu eft qui- 
dem er genitiui yeu2Nat prin- 
cipium, fed hac voce vfarum 
fuiife Plutarchum, abfimile 
vero eft. H. Sepbaru:. Probo 
lectionem ,cod. Turneb, [et 
Vulc. ] yeu Reishe. ὦ 

74. Ald. . hunc locam 
cortupre ita dant: ᾿ καὶ me 
eov * ανϑάρᾳ καὶ yeu ἡ 
κροκοδεῖχα καὶ * υρᾶ. 


76. Rede iini Bafil, m 


λοι ἄλλοις TT esca oYT 
Reüke J " 4 








77. Pro zm nisus q 

dam [ e. c. E et Vule. 
Vea E ἀπὸ τῆς χρείαξε 5 

uae lectio. apta gudem 

huic, loco, "fed i j 
ἀπὸ φῆσαι 
ἀποχϑηεῖσαι. 1 
Η. Srephanus. Probo quidem 


E 1 y 


670. το. 
qus οἰρόρας,, ἐπακολεϑῶντος, τοὺς Us seri xAoy 79^ .— 
αἱ δὲ χρησοέμενοαι σπτούτῳ. Xo ὀρυχῇ . TOU τὴν Yi ἔτρε- 
"αν ἐκ β es, καὶ τον σπόρον. οὐπέχρυψαν.. εἰ d& δὲ 
eros Cen ei dii TÜTO τὲς US EZ ἐσθίδσιν, ér ἐρων᾿ 
v μείζονας ἐ em αἰτίαις "yia peus , ἐνίων δὲ καὶ gau 
γελοίαις, τιμοὺς ἐχόντων παρὰ τοῖς βαρβάροις. τὴν μὲν 
γὰρ μυγαλῆν nre esta ut, λέγεσιν ὑπ᾿ Αἰγυπτίων τυ- 
Quy ὅσαν. ὅτι τὸ σκότος τὸ φωτος ἤγδντο πρεσβϑυ- 
eft τίκτεσθοι δ᾽ Ü αὐτὴν ἐκ μυὼν πέμπτῃ γένεα ySpm- 


yas Boys. e δὲ pergo de τὸ (moe ἐν τοῖς εἰφανισμοῖς 
ἊΝ 
P σελήνης. τὸν λέοντω 99 τῷ ἡλίῳ συνοικειδσιν y OTi 
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e usie fua folum rigauit, eum fubfequentes fae; in agros de- 
pos Eae vero | caleanda ac fodienda tellure celeriter eam 
tc fubuertunt, femenque occulunt. Neque rapi in admira- 
tionem lioc debet, fi funt, qui hac de caufa fuum efu abfti- 
nent: cum spud barbaros alia animalia in maiore fint honore 
e cauías viliores, aut etiam plane ridiculas. Nam mürem 
neum (fi quidem is mygale cít) diuinos rcperiffe honores 
aiunt apud Aegyptios propter coecitatem: quod tenebras luce 
antiquiores i arbitrentur: eamque emuribus nafci quinta ae- 
tate, in nouilunio: atque iecur cius deminui, lumine Lunae 
— prm :Lesnem vero Soli dedicant, quod de curuiungui- 


Ani 










εἰ Sure non pofle ἢ haie 
dionem , - ezaxox2S Zyres 


| ὗς κατέβαλον, manifé- 

am eft; {1 «arc Bukov - 
dis, qui femen in terra - 
iaciunt; accipiamus. At ex 
z 2S ZvTes τὰς 2 facere 


cuni accufatiuo iungunt: vn- 
de etiam ita hunclocum inter- 
pretum vnus reddidit: Jam 
Aeg yprii, qui camam et mollem 
fucolumt regionem, omuino etiam 
mari τ Jum tion dirum: fed 


poftquam ^ Nilus eluuie fua fo- 





9r "σῶν τῶν ὑῶν, mu- 
ΤΙ parum. verifimilis iuerit. 
igo porius inter &rzxox.z9y- 
et accufatiuum deefle ali- 
| participium | crediderim: 
| talem. quandam fuille. hu- 
loci. léciionem , $m ax 
ες κων ἐπάγοντες τὰς ὗς. 
dam vero lectionem  no- 
retinentes, XxT£/24).0v 









"n Tt4 


[nin rigauit, eum Jubfequeutes, 
Jues in agros dopellunz. H. Se. 
phanws. τὰς D$ εἰσέβαλλον... 
Reiske. Ex Turn. et Vulc. haec 
affertur ledio: ἐπ᾽ ἀγρὲς ἢ 
ἐπὶ χώραν Mis ὑς κατέ- 
βαλον. 


.- 8o. f. καὶ τὸν ae vel 
τὸν δὲ λέοντα, Reiske, 
gl. καὶ 
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τῶν γαμψωνύχων τετρωπόδων βλέποντα τίκτει μόνος" 
κοιμῶται δ᾽ οὐκαρὲς o8, καὶ ὑπολάμπε; τὼ OMA TU 
καϑεύδοντος. κρῆναι θὲ xo 8! we ac oí uaa τῶν λεον- 
τείων ἐξίωσι XggVEs , ὅτι Νέλος ἐπάγω νέον ὕδωρ ταῖς 
δ ἴον Quo αφόραις,, ἡλίξ τὸν λέοντῶ παροδεύοντος. τὴν 
ἴβιν Φασὶν Ex oa erm coy εὐϑὴς ἕλκον duo à deat pati 
ὅσον Geri παιδία 83 γεγονότος κωρδίαν. " 7rori 3 δὲ τῇ τῶν 
ποδῶν 83 ἀποτάσε; πρὸς οὐ)λήλξς τῷ καὶ πρὸς τὸ ῥύγ- 
χες. ἰσόπλευρον τρίγωνον. X04 Ti ἂν Tis Αὐγυπτίους 
αἰτιῷτο τῆς τοσαύτης ἀλογίας, enu καὶ τὸς Πυϑαγος 
ἐπ is ορϑσι καὶ οὐλεκτρυόνο λευκὸν σέββεσϑα!, καὶ τῶ 
αλαττίων Mot se τρίγλης καὶ ὡκαλήφης οὐπὲ Xec a 
τὲς δ᾽ ἀπὸ Ζωροαςρξ μαάγδς τιμῶν μὲν ἐν τοῖς pots 
τὸν χερσαῖον ἐχῖνον, ἐχϑαίρειν δὲ τὲς ἐνύδρες. HUS, καὶ 
τὸν ὠποντείνοντο πλείσδς ϑεοφιλῆ Kou JACUL DE QUOY νομί- 
Cen; eiue δὲ, καὶ τὸς Ἰεθαίες, εἴπερ ἐβδελύττοντο, 
τὴν UV, ἀποκτείνειν ὧν, ὥσπερ οἱ μάγος τὰς μὺς — — 


bus quadrupedibus fola leat. videntem. edat foetum, quod 
momento. temporis dormiat, oculique dormientis fuffulzeentz 
et quod Leontini fcntes et hiatus fuos noua aqua repletos. inue« 
niunt, Nilo exundante , qusndo Sol per Leonem tranfit. lbim 
ferunt recens ex ouo exclufam duas appendere drachmas: quan- 
tum eem recens nati infantis cor appendit. Ibis quoque 
dum diductione, eorum inter fe et cum roftro comparatio 
triangulum repracíentat aequilaterum. ^ Et quis tandem 
culpet Aegyptiorum ineptias : cum memoria proditum fit, 
thagoricos quoque album venerari gallum: et de niariuis Ξε 
maxime vrticaque abftinerc: imagos autem, qui aZoroafire 
Ícendunt, terrcftrem echinum quam mexime veneiori, mu 
aquatiles odifle, diifque carum et beatum judicare Mae 
plurimos interfecerit. —Exiftimo autem, ludaeos, íi; abomi 
rentur pora, interfecturos. eum fuifle, ficu 'es ne 
» 1 
Or. καὶ. elsi, fic diftin- Doruille prorfus eodem 
guendus eft locus: κρῆνοῃ δὲ do emendauit. Reiske. E V 
κατὰ χασμάτων λεοντείων, affertur D καταχ, (των. 
putei quoqae lids leomimos ϑ2. ὅσον παι am 
eflunduut aquas. Pofl haec du- γονότος. Reiske. Ὁ 
dum fcripta incidi in. locum $3: τῶν πόνων Ald. 
. Vanni Criticae, p. $55, vbi $4. πρὸς &».zz AM. 


e ἢ 
! - 
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νδσι" νῦν δὲ ὁ ὁμοίως τῷ φαγῶν τὸ ἀνελῶν οὐπόῤῥητον sy 
αὐτοῖς" x9 ἴσως ἔχε: λόγον" ὡς τὸν ὄνον δὲ: 8) avapy- 
γαντῶ πηγήν αὐτοῖς ὕδατος τιμῶσιν, STO Ko τὴν vv σέ- 
βεσϑαι͵ σπόρξ καὶ ἀρότϑ διδάσκαλον γενομένην 86. νῇ 
Δίῳ X04 τὸ λαγϑ Φησί τις 87 οἐπέχεσϑαι τὸς dí: ως 
pre καὶ ακοίϑαρτον δυσχεραίνοντας τὸ ζῶον. d 58 
| ὁ Λαμπρίας ὑπολαβων᾽ ᾿Αλὼ τὲ μὲν λα- 
yat οπέχονται 89 due τὴν πρὸς τὸν ὄνον 99. Um αὐτῶν 
ps , Su reicy 9I ,ἐμφερέφατον 93, τ γάρ. λανγῶς 
μεγέϑες & ἔοικε ΚΑΊ TX 8S ἐν δεινοῖς εἶ fia. καὶ γαρ 2 
xXeca ^ xo τὰ ὦτα, καὶ τῶν ὀμμώτων 4 λιπαρότης, 
ed τὸ οὐλμυρὸν 9* ἔρικε ϑαυμασίως" ὥστε μή ἕν 8o 
- Nunc tam interficere, quam edere, fuem i iis eft religio. 
fortaffis rationi hoc confentit, ficut afino /fuus eft apud eos 
honor, qui fontem aquae eis demornítrauit: ita fuem cos reue- 
reri, vt Íationis et arationis magiftram. Nifi forte etiam lepo- 
rum cfu abftinere Iudaeos dicendum putemus, quod vt pollu- 
tos et impuros auerfentur. "Neque ^" fermonem excipiens 
Lamprias: fed leporis quidem — * propter —* *  beftiafi- 
millima. Videtur enim lepus magnitudine etceleritate fentiendi 
entorum pollere. Nam et color, οἵ aures, et nitor ccu- 
lorum, ctíalfum mirabiliter conuenit: vt nihil omnino tam 
Hs paruum - 


e 








$5. Recte deeft δὲ Bafil. e- 
ni. Reiske. 
. 86. Hic poft γενομϑνην, an- 
νὴ Aix, infero εἰ μὴ. Cau 
a eft in promtu. Xylander. Ὁ, 
Is. f. ει μὲ, νὴ Δία, καὶ 
Z Φήσει τις. Et 14 
uoque Xylander. Rei; 
45H E 
. f. 2 δῆτα, ἔφη ὁ Λαμ- 
Reiske. Turn. er Vulc. 
ἐδ᾽ ἀλόγως ἔφη ὁ Λαμ- 


. ἀπέχονται abeft ab Ald. 
| af. eiusque loco pofitus 
fterifcus. 

90. In aliis editionibus eft 
τὸν μόνον : [ita e. c. legitur 
$. 













τις 


in Ald. Βαΐ, et Vule.] pro 
quo repofitum fait τὸν ὄνον ex 
vet. cod. cuiustamenp ope non 
itidem caetera hic fanari po- 
tuerunt. H. Szepbanus, 

gt. UU ἁπάντων Φησὶ ua- 
ἮΝ ᾿ς: f op Vulc. 

VN Jugev μάλιςα 

ἜΝ ᾿ἐμφέ εἰαν, Reiske. 

93. | f. Mt Suc μὲν ἕνεκα 
καὶ τάχες δὰ ἢ ioa. τοῖς δ. 
νοις ὅμοιος εἶναι. ἡ δὲ χρόα. 
Reiske. ud 

94. 2:2] f. Xapvgóv, 
v. p. 693, 25. [ edit. Francf. ἢ 
impudens, proteruum , petulans. 
V.tamen p. 685, 45. [ edit. 
Francf. ) qui locus vehemen- 
ter 
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μηδὲ μικρὸν μεγάλῳ τῆν μορφὴν ὅμοιον γεγονέναι. ei μὴ 
νὴ Δίου Wt? προς τοὺς ὁμοιότητας 55. αἰγυπτιαζοντες τὴν 
ὠκύτητω τὸ ζώξ ϑεῖον (Ev T0 5 Kel τὴν οἰκρίβεναν. τῶν 
αἰσϑητηρίων. ὃ ΤῈ yae o Suis à ἄτρυτός ἐφὶν αὐτῶν 98. 
ὥστε κα! καϑεύδεν οὐνούστενπ Τοομένοις τοῖς ὄμμασιν." ὀξυ- 
κοίο 97 - δὲ dove διαφέρειν, ij ἣν Αἰγύπτιοι ϑαυμάσαντεω, 
ἐν τοῖς ἱεροῖς γρώμμασιν οὐκοήν σημοαίνεσι τὸς λαγωὲς 98 
γφαφοντες. το ? δὲ ὕερον κρέοις οἱ ἄνδρες e peso dot de- 
zoom 99, vri μάλιξα οἱ βαρίβαροι ταῖς ἐπιλευκίως καὶ 
λέπρας duc yaedibraitg καὶ τῇ προσβολῇ τὰ τοιαῦται 
κωτοιβόσκεσιλαι παάϑη τὲς ay eur us Giov T oH. πῶσαν 209 
δὲ Uv ὑπὸ τὴν γαφέφω λέπρας ἀνάπλεων Kg ψωρικῶν 
ἐξονϑημοτων : ὁρῶμεν" & δὴ, καχεξίας τινὲς ἔκγεν ομέ- 


fus 4 τῷ copi oH φϑορῶς , ἐπιτρέχειν dex& τοῖς "1 


paruum tam magno fit, ad PREX. quod attinet, firaile. Ni 
me liercle etlam ob fiuilitudines aemulatione Aegyptiorum due 
&i, velocitatem animalis diuinam reputant, itemque 1enfus 

firumentorum fubtilitatem. Nam leporum oculi adeo funt ia 
defeffi, vt etiam spertis lis dormiant. . Celeritate autem cxau- 
dienéi videtur aliis anteire: cuius admiratione dudi Acgyptii 
in fuis facris literis pi&to lepore nuditum fignificznt. Suillam 
autem carnem ludsetabominari * quod maxime barbari ab- E 
horrent a vitiliginibus et lepra, quas putant efu barum carnium 
sdfcifei. Etenim videmus, fuem fub ventre plenum efle le 
et fcabiofis maligne puftulis: quae fane exiftimantur apratg 
corporis affc&tjone ct corruptela corum, quac intus funt, in fü 


"1 


ter conie&turae noftrae- officit 98. σημαίνεσιν ic 
et vulgatae. patrocinatur. De-. γρχῷοντες. Reiske, » 
inde f. μηδὲ μικρὸν». μηδὲ μέ. 99. Pro δοκξσιν Ald. er B. 
Ja T( ὄνῳ τὴν μορφὴν. Retske. dant murilate 4zc;y cum prs 
95. ὁμοιότητας] f. ποιότη- cedente afterifco. ; 
τὰς, vel ἰδιότητας. εἰμ for- 200. Pro πᾶσαν Ald. et. 
ze morem Aeg yptiorum in venan- — dant ἐς" ay, 
dis ct interprezandis animalium — Hi ἐξενδησάντων. Ald. et 
proprüs cuique Mp imitan- a - 
tci. Reiske. T Fen ΑΓ ΟΒΡΣΑΝ natae. 
90. αὐτῷ. Reiske. — — por. Reihe 
97. ὀξυηκοΐῳ.. Reiske | (2 j^ 


M 


671.3. SYMPOSIACON LIB. I. 663 


dilbo. τῷ μὴν ἀλλ καὶ το ) ϑολερὸν σερὶ τὴν Disce o: ey T£ 

ἔμματος ἔ Ἔχει Tiva πονηφίων. εὐὲν yce ἀλλὸ βορβό- 
ee Xie τω Wo] τόποις Guzratgcis xor) ακαϑαίφτοις c ὁρῶ- 
μὲν. ἔξω λόγϑ τιθέμενοι, μετα à τὴν γένεσιν, καὶ τὴν 
φύσιν ἐν αὐτοῖς ἔχοντα τὅτοις. λέγδσι, δὲ καὶ τῶ ἔμ- 
ματα τῶν ὑὼν P ἐχπεκλάσϑαι 4 καὶ κατεσπώσθαι 
ταῖς ὄψεσιν 5, 5. ὥστε μηδενὸς ἀντιλαμίβανεσθαι μηδέποτε 
τῶν ἄνω, μηδὲ προσορᾶν τὸν ἐρωνὸν, ὧν μή (ερομένων 
ὑπτίων αταςροφήν τινα Tragen Qucm αἱ κόρα! λοίβωσί. 
διὸ (ΟῚ Minus κραυγῇ “χρώμενον π τὸ ζῶον, ccv χαζαν, 
ὅταν ὃ ὅτω Φέρηται» Mg σιωπῶν κατωτεσαμβημένον ἃ χὰ 
Six τοὺ ξροίν ιο «cj κρείττονι, Qo TB (βοῶν συνεχόμε: 
*v. εἰ δὲ óei Ko τῶ μυϑικὰ προσλαβᾶν,. λέγεται μὲν : 
e ᾿Αδωνις ὑ ὑπὸ τῷ συὸς διαφϑαρῆναι, τὸν δ᾽ ἼΛδωνιν ὃχ 
ἕτεφον, οἰ δι οὶ Διόνυσον,᾿ εἶναι νομίζεσι" M01 πολὰ τῶν 
τελεμένων ἑκατέρῳ περὶ τὸς ἑορταῖς βηβοίοι τὸν λόγον. 


perficiem erumpere. Porro autem fuis vidus ita turbidus ct 
immundus non caret vitio. Nullum enim animal videmus ita 
audere coeno ac fordidis impurifque locis, ctiam fi non inea-- 
us rstionem ortus et natürac, quam in[íefe habent. Oculi 
etim porcorum ita dicuntur coníracti, et humi defixi , ytnihil 
porum vnquam cernant, quae fuperne funt, neque in coelum 
tueantur : nifi fupini contra naturam facti pupillas furfum ob- 
t,- ideoque animal hoc, alias clamofifiimum, vbi füpind- 
m fuerit, tacere attonitum infolenti confpcélu coeli, ma- 
ique metu vociferationem eius reprimi putant. — Si 
o fabuloía etiam licet huc. adferre, fertur Adonis a fue 
e&us. Adonis autem idem «um Baccho effe cre- 
y: et multa peraguntur in vtriufque facrificiis, quae fidem 
t huie fententiae. Alii Adonidem fuiffe ainafium Bacchi 
autu- 












μετὰ} L. τὰ, vt fit hic 4. ἐγκεκαλᾶσϑαι. — Reiske. 

is ordo: 2 Aoya τι- 

τὰ τὴν γένεσιν — ex- δ. ταῖς ὄψεσι] quoad vim 
aut im cenfum mou ad-  iutuendi, vel quoad illas partes, 
y Iis animalibus, quae im — quibus iuzuemur, Reiske. 

af camur et pafcumum., R. 
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ói. δὲ 6 παιδικὰ τῷ Διονύσϑ γεγονένωι,. καὶ Φανρκλῆς,, 
ἐρωτικος ἀνήρ; ὧδέ πως πεποίηκεν" 
Εἰδὼς ϑεῖον 7 " Adv ὀφειφοίτης Διόνυσος 
| “Ἥρπατεν : yat ey Κύπριν ἐποιχόμενος. | 
ϑαυμάτας 8. δὲ τὸ ἐπὶ πον 9 bow ὁ ὁ Συμμαχος" c Aen 
(ἔφη) σὺ τὸν πατριώτην Θεὸν 19. ὦ Λαμπρίοω, εὔιον ege 
σιγύναικο μομινομένωες cv OY OG T I49AC 1 Διόνυσον, ἐγ- 


autument: ct verfus eft in hunc fenfum Phanoclis, amori de. 


diti hominis: 
Per wontes. errans diuum. cum Π0 1: Adonin, 
C»prida confeclans egregiam, raput. ] 
Hic Symmachus srmiratus admodum ea, quac erant dida: Am 
tu, inquit, gentilem noftrum. deum, oLampria, Euium et 


excitatorem mulierum di&um, et cuius gloria infanientium flo- 


6. οἱ δὲ} fubaudi λέγεσι, 
quod tamen mallem expreflum 
habere.  Reirke. 

7. Phanoclis verfus fic fue- 
runt exprimendi: 

Montiuogus. cereis diuiuum 

er pis Adonin , 
Oran per luftrans egregiam, 
rapuit. 
ἐγάϑεον locorum effe cpithe- 
ton, maxime diis facrorum, vt 
Veneri fuit C , cx Ho- 
wiero et aJiis potis notum eft. 


Itaque. omnino Κύπρον. pro. 


Κύπριν legendum duco. X»- 
lauder. 

8. A v. ϑαυμάσας credo in- 
cipere fextum meo Aux , in 
quo tractatum olim fuit, quod 
index capitum docet , quilnam 
Iudaeorum deus fuerit. Nam 
 fequentia nihil cum argumen- 
to quintae quaeftionis commu- 
ne habent. Iam non amplius 
de Indaeórum erga porcos odio 
fcrmo eft, fed id agit Moera- 
cenes, vt ' demonfíret , Iudae- 




















reat 


orum deum cum Baccho eun- 
dem fuiffe. Ex eo quoque, 
quod argumentum feptimae. 
quaeftionis e difputatione 
Sabbato (v. infra p. 670. 
671. 4.) fumtum fucrit. patet, - 
hoc, quod fuüpereft, non quintae 
quaeftionis; fed íextae, paor« 
tem effe. Index enim capitum - 
monftrat, in feptuno quacític 
nem. tractstam fuiffe, q 
dies de Saturno dictus id 10- 
minis acceperit, quuin tamem 
non Saturno, fed Baccho, à 
cra eo die Iudaei facere come 
fueuiffent. Poít hacc dudur 
literis confignata incidi i in | 
cum Cafauboni, comm. 
Theophrafti charaà. 6. : 
idem prorfus obferuauit. | 
πᾶν) L. πᾶσι. id qm 
Μ᾿ 8. loco diclum fur; A 
IO. πατριώτην clan 
enim! Lamprias. "I 
Thebis sutem natus c 
chus et in. ma ὁ νοΐ 
bebatur. Reiske. "^ 
| Ir. Ure 


" 
e id 
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yecQ καὶ ὑποποιῶς τοῖς Ἑβραίων αἰπτοῤῥήτοις y ἡ τῷ 
[ , λόγος ésí τις ὁ τῶῦτον ἐκεήνω τὸν αὐτὸν ἀποφαίνων; 
δ᾽ ὁ Μοιρωγένης ὑπολαβών᾽ Ἔα τϑτον, eve" ἐγὼ γὰρ 
L ᾿ϑηναίος ὦ Gy ἀποκρίνομαι σοι καὶ λέγω, μηδένα ἄλλον Si- 
Yay. xol το 1 'y crea τῶν εἰς TETO τεκμηρίων n eig 
ἐξὶ ῥητὰ xj didus τοῖς μυϑμένοις πορ ἡμῖν ἐς τὴν ἵ 
'τριετηρικῆν 12 πῳντέλαον" ὦ δὲ λόγω διελθὼν 8 keys 
Aure) πος QiA8s ἄνδρας . ἄλλως τε Ὁ) παρ οἶνον ἐπὶ 
τοῖς τϑ Jeg δώροις, αν dran κελεύωσι, λέγειν ἕτοιμος. 
παντων ὃν κελευόν των καὶ δεομένων; πρῶτον μὲν ἔφη τῆς 
μεγίς ἧς xc TEACICTOUTYS ἑορτῆς παρ αὐτοῖς ὁ κοιρός ἐς! 
Κα; ὁ τρόπος Διονύσῳ προσήκων. τὴν γαρ λεγομένην vg. 
Sela» "3 ὠς μαζοντι τρυγητῷ τραπέζας τε προτίϑενταν, 
ον ὁπῶρας, ὑπὸ σχηναΐς, "COR XC O10 0 IY. " 

ἡμάτων μάλιξα X9 XITTE dwez esc ey atveuus καὶ 












reat honoribus, Ebraeorum myfteziis transferibis atque ado- 
tas? Aut reuera cít ratio quaedam , quae Adonidem cum Dac- 
ho eundem efle demonftret? Mocragenes autem fuccurrens: 
c, ait, hunc miffum. Ego, qui Athenienfis fum, re(pondco 
tibi «c dico, diuerfos mentiquam effe. Et quidem pleraque hiuc 
rtinentia argumenta 115 duntaxat nota funt ct dici fas eft, qui- 
tietericam (feu triennalem) apud nos Pantelian (perfedum 
innuminis cultum ) initiati tenent. Quae vcro cdiffere- 
amicos nulla religio prohibet, maxime apud vinum et 
Bacchi, es, fiifti iubent, paratus fum proferre. Cum. 
uberent et flagitarent omnes: Primum, inquit, maximae et 
"rfc&iffimae Iudaeorum folennitatis et tempus! et modus cum 
lii facris congruit. Quod enim ipfi vocant Ieiunium, id fic 
mt, vt maxime feruente vindemia proponant menías, in 
| expofitae fint omnis generis fruges: ct fub tabernaculis 

; pepe e palmitibus et hedera quae contexuntur: 
et 


1 . Pro ἐς TZV Ald. dat ys. 







Γ P TS et Baf. 
he: 
artici[ iun po regens, 








πανηγυρίζοντες, nut ἑορτάζον- 
τές. eist e. 
14. ὑπὸ σκηναῖς τεκαϑ' Βα. 
X4 ὑπὸ σκηναῖς καϑι Turn. 
Ἵς. καϑιᾶσιν} L. χλισιᾶ- 


σιν. a κλισιᾶς, ἀδος, chambre; 
Belgice vertreck, Reiske. 
16. ἀν 


τὴν προτέραν τῆς ἑορτῆς σγηνὴν ὀνομείφωσιν. ὀλίγωι δὲ. 
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Usegoy ἡμέραις Ny ἑορτὴν 8x ὧν 1. à αἰνιγμώτων,, 
PN BUTTQPE Bec κωλϑμένξ τελοῦσιν. ἔφ, δὲ Aou κρα- 
HE I7 τὶς ἑορτὴ Kei vvgseQogia. παρ αὐτοῖς, ἐν 


e 


ὕφσϑς ἔχοντες εἰς τὸ ἱερὸν εἰσίασιν" εἰσελθόντες δὲ, 
δ τι ὀφῶσιν, 8 iq e. εἶκος δὲ [oux 177 εἶναι τὰ 70i 
£jevo. xod yao σώληγξ' μικροίς , ὥσπερ Apyeiei τοῖς 
Διονυσίοις 5 evo Nuevos τὸν ϑεὸν χρῶνται καὶ κιϑα- 
᾿ρίζοντες ἕτεροι προσίασιν "ὃ, ὃς αὐτοὶ Λευίτας προσονο- 
μαζϑσιν. εἴτε πωρο τὸν λύσιον, eire μᾶλλον παρὼ τὸ 
εὐιον, τῆς ἐπικλήσεως γεγενημένης. οἶμαι δὲ xo) τὴν 
τῶν σαββάτων ἑορτὴν Mi παντάπασιν προσοιένυσον" 
εἶναί. xaffas vae ἈΟῚ γὺν eri πολλοὶ τὲς Βώκχες κα- 
λὅσι, I ταύτην ὠφιῶσι τὴν φωνήν, ὅταν ὀργιοίζωσι 
τῷ Ji σιν 9? ἐτὶ δήπε καὶ παρφοῦ, 


et diem, quae feftum antecedit, Tabernaculariam nominant. 
Paucis vero poft dicbus aliam feítiuitatem. non obícure, fi 
omnino aperte, Baccho nuncupatam celebrant. — Et etiam foe 
lenne apud eos feftum cradephoria apalmitibus geítandis, et 
thyrfophoria, vbi thyrfos geftantes in templum intrant. Quid 
intus faciant, ignoro: credibile eft, Bacchi ab iis facra -— 
Nam et tubis. exiguis , ficut Argiui Bacchanalibus, vtuntur 
euocationem numinis: ct alii progrediuntuf citharis ludentes, 
quos ipfi Leuitas appellant, fiue a Lyfio, fiue ab Euio: (vtraqu 
" vox Baccho congiuit) ita dictos. Opinor etiam , fabbatorum. 
ferias non plane aEaccho cíle alienas. « Quod enim Sabbos οἷ 
iamnum multi Bacchos appelient, eamque edent vocem, dum 
orgia Bacchi celebrant , licet et e Demofthene oftendere,. 
e 


Jd 


———— ΝΌΘΩΝ —— 


16. àv] L. αὖ. won jamam- ὀ 19. σιν] L. οἷον, et oppi 
pliu.. et καλεομένην. — Reiske, lacunam, Nam nihil c 
(7. κραδηφορια re&te exftat quemadmodum intelligi p "οἱ 

in edit. Bafil. ( et cod, Turn.] e Demofthene. Aliter. 
eflatio ramorum. fculueorum. dauit hunc locum e, 1 
Wish. hiftoria ine Infcriptio: 
18. f. προΐασιν. prodetntin | num pe rb . ΤΙ. "E . 83. 
publicum, vel extra serm. ! ? 
Reike, - 


Am mu abe. uem RA ERO ὡς -— τ πα 


2. A ἌΤΑΝ... 
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0é T » g?P λαίβειν. καὶ πᾶξο / Μενανδρς. gy ὃν ἐ- 
τρόπϑ τις ὧν Φαίη, τᾶτο μή ?! πεποιῆσθαι, πρός Ti- 








y σέβησιν, 5 κατέχει τὸς βακχεύοντως. 
λογω » μαρτυρῆσιν, ὅτι σα(βίβωτον τιμῶσι 85 μαλιξο 
μὲν πίνϑιν καὶ οἰνξσϑαι. παραπαλξντες, ROMAE ὅταν 
δὲ κωλύε; τι μεῖζον. απτογεύεσιθαι γε πάντως οὐκράτου 
«04 ταῦτο μὲν εἰκότο 23 Qaia τις ὧν εἰναι 
σιρῶτον μὲν ὁ ἀρχιερεὺς ?4 ἐ- 


νομίζοντες. 


χκατῶ κρώτος ἐν αὐτοῖς. 


E. 


Menandro, ct non de 







&UTOI y τῷ 


* liquis forte dixezit, fob eiTe 
alebefim, id eff impietatem , qua tenentur bacchantes. Ipfi 
utem huic fermoni feftimiontufü dicunt. Sabbatum cnim co- 
ntes, maxime ad bibendum et ebrietatem inuicem fefe inui- 


tont: aut fi qua grauior res obfict, omnino quidem gufítare 


merüm in more habent. 


Has fo:tafle aliquis effe conicsirag 


afferat. Sed alia funt argumerita, quae planc noftram cemon- 

















20. Demofthenes i in oratio- 
x quae περὶ cecbava infert- 
eft, haec Aeíchini inter 

, multa obicit; Ἔν δὲ ταῖς 
ἡμέραις͵ τὲς καλὲς ϑιάσες ἀ- 
διὰ τῶν ὁδῶν τὲς ἐξεφα- 
γωμένες τῷ Mapas go καὶ τὴ 
AAA, τὲς ὄφεις τὲς παρείας 
EN TOT Vs καὶ ὑπὲρ τῆς κε- 
«λῆς αἰωρῶν καὶ βοῶν εὐοῖ 
Το £i, A4 ἐπορχιέμενος ὕης 
ττῆς ἄττης ὕης. Nihil au 
1 ex hoc. JDemoftfenis loco 
umere potius. voluiífe Plutar- 
E^ , quam vocem σαϊβοῖ, 
| ibile eft. Sed, fyllaba civ 
dun quo 'vocabulo amputata fit, 


audum füpereft.  Mcam 
T se εἶ extemporaneari 
inationem fequendo, Plu- 





s ks ffe ' dicctur: 
toc τῷ 9:0, καὶ 
t Mus? ia σιν, H. Sre- 


Turn. et ile. jtà dant : 





p fententiam. Primum enim arguit hoc pohtifex maximus, 


qui 

DI. τῶτο μὴ] Bafil. det τῷ 
ἅμα et 7 πρὸς τὴν σέβησιν, vn- 
de credo effici debere Qa 
TÉYOM πεποιῆσϑοι πρὸς τὴν 
σόβηςσιν. Subbazi "amet for- 
marum fuiffe a verbo σοβεῖν 
Jibiwermen, bacchari, tu multaa- 
ri, ftrepitum et clanorem con- 
ciére atque diícurfitate. | quae 
Junt bacchamium. Reiske. Pro 
7ZTo μὴ lurn. dat rZr6 τἄ- 
vojuam, et pro πρὸς τινὰ σέβη- 
σιν Ald. et Baf. exhibent. πρὸς 
τὴν ἀσέβησιν, 

22. É. ὅτι τὸν Xa Badii» 
τιμῶσι, fe Bacchum Sabbafium 


colere. Reiske. 


23. Í. καὶ ταῦτα μέντοι ad 


axtiva ἐοικότα — praerer 1am 
dicla eriam baec mte dicenda 
afjcueret. aliquis Bacchicum cul- 
zum in fücris Iudaeorum. quain 

maxime referre, — Reiske. 
24. NV. Bernard. ad Dan 
3» 7: P 153: ed, Havercamp. Καὶ N 
25. ψ 6: 



















δηὰ PLVTARCHI 63.5. 


APy X8 , μιτροφόρος TE προϊων᾽ ἐν τοὺς ἑορτοῦς, καὶ 8. 
did χρυσόποιφον ἐνημμένος, χιτῶνα à Qogoy 
καὶ xod ocvas. κώϑωνες δὲ πολλοὶ XOT 2 
Gres, ὑποχομπᾶντες ἐν τῷ βαδίζων, (ὡς καὶ παρ 
ἡμῖν ψέῷοις 55 χρῶνται περὶ τοὺ νὺν τέλοια v) καὶ yo. | 
κοδουτοὺς ' 77 τῷ 9e& τιϑήνας v προσαγορεύθσι" Ko ὁ ) dere 
κνύμενος ἐν τὸς ἐναντίοις τῷ μετεώρε 58 ϑύρσος Ivrer 
στωμένος Kol τύμπανα. ταῦτα γῶρ i ἐδενὶ ἠἠρυθος ἄλ- 
λῳ Θεῷ. ἢ Διονύσῳ; προσήκειν * 39. ἔτ, τοίνυν μέλι μὲν. 
8 προσφέρεσι τοὺς iegagy leuc 9 eT, dexei φϑεὶ e τὸν e 
Voy κεραννύμενον. A94 TETO ἥν σπον δὴ καὶ μέϑη 39 , πρὶν 
ἄμπελον Quwivou. καὶ μέχρι νὺν τῶν τε βαρβώρων; " 


qui feftis diebus mitratus ingreditur, hinnuli pellem auro con- - 
tectam indutus, tunicamque ad talos pertinentem geftans, et 
cothurnos. Multeautem tintinnabula dependent de vefte, quae - 
inter ambulandum ftrepitum edunt, vtet apud nos. Sonitibus au- 
tem nunc vtuntur in facrificiis, etaeratas dei nutrices appellant, 
monftraturque in aduerfis fublimi thyrfus expreffus, et tympana, 
quae fane non alii deo , quam Baccho, conueniunt. Porro autem | 
mel facrificiis non adhibent: quod eius admixtione vinum cor. 
rumpi videatur, eoque libabatur et ebrietas parabatur , ante- 
dA vitis exftitiflet. Et hodieque barbari, qui vino carent, 

mul. 


25. MOSS δὲ χρῶνται antiquitatum factarum, E 
Ald. e cum hunc tractauerint, Cu- 
; ἢ naeus quidem eum fine fecun. 

^ Parua mutatione vide- 411 Reip, Hebraeaerefutanit, 
tur rcéte emendari hic locus, fed fententiam τοί Ὁ CO 
fcribendo περὶ TZ VUXTÉAS/a. tentus verba ipfa appenere € à 
H. Srephanus. Et ita etiam 7&- emendare infuper habuit. ἢ d 
ei τὰ νυκτελια dant Turn. et. 4, "Turn; ot Vulc.dantzy rore - 
Vuic. ναοῖς τῇ Mwücfwc : et praeter« 


27. Num ἔχαλκοδρύ πτας, “ὃ pro METEO Qa , 
aut χαλκοδρυπτρίας. TA μεϑορία. 

28. Locus hic graui inmen- 480, προσὴ; eti, Reiske, 
do cubat, neque fanauit me- ? 


dicina Türnebi: et fine ne- — 30. μόϑυ. porws inebr 
Reiske, | 


fcio, an ea vlcusattigerit. ne- 
que ad manum íunt ícriptores 


31. 


- 
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p. rivovrés 3! οἦνον j eAéreroy πίνδσιν, ὑποφαρμάζσσον- 
τες τὴν γλυκύτητα οἰνώδεσ; ῥίζαις Ko! αὐφηραῖς. Ἕλ- 
ηνές τε γηφοίλιο ταῦτα 33 Re μελίσπον δὰ ϑύξσιν, ὡς 
LT. Mercy Quai μόλιτα Tg Mies πρὸς τὸν οἶνον ἔχιον- 
0g. ὅτι, δὲ τῶτον 33 νομίζϑσι, κοῤκεῖνο σήμεϊον & pr 
y ἐξ, τὸ: πολλῶν. τιμωριῶν οὐσῶν παρ᾽ αὐτοῖς, μίαν 
εἶναι! μάλιτα διαβεβλημένην τὴν οἴνου τες κολαζομένους 
᾿ πείργεσαν, ὅσον ὧν TE χρόνον κύριος τῆς κολάσεως. 
: δὲ ὅτω κολα πα | 













^ ^^ à $ 
ba. Λείπεν TO λοιπὰ τῷ τεταρτϑ. 


- 


v 


| ulfum i fibünf; dulcedinem radicibus p mos et vini faporem 

antibus medicantes. Ac Graeci Nephalia, id eft fobria, 
cet : libationes melleas diis offerunt: quod vino maxime ad- 
τὰ um | naturam. mel habeat. Bacchum vero a Iudaeis coli, id 
argumento: non leui eft, quod inter multas poenarum 
nas vna maxime ' odiofa eft, qua vino interdicitur damnatis 


QCIEAUd o gm 


VET quod . a e praefcribitur. Qui autem 


e p 






Mois reliqua. buius. libri. 


AG 0 πίνοντες dant στοι- 

ς Ald. et Baf. πιοῦντες 

ürn. et Bong. 

τῷ μήραλιαι τὰ αὐτὰ 

ίσπονδα. Graeci, quae 
)bvia iria isi», in üsmel- 











le faciunt, vel libationes mel- 
lis in iis offerunt. Reiske, Pro 
νηφάλια dant νηφαάλιοι Ald, 
et Baf. et pro ταῦτα Turn. et 
Vulc. habent ταυτὰ. 

233. TàTO νομίζεσι. Reiske. 


Vy ΠΛΟΥ- 
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V 1 | 
! 
| 


| Ie τῶν τῆς ψυχῆς καὶ σώματος ἡδονῶν, ὦ Σέσσ 
AX ς ονεκίων, ἣν σὺ νῦν ἔχεις Ὑνώμῆν » ἐμοὶ γῆντ age d 
λόν igw, — ἐποιὴ " uoc πολλοὶ μεταξὺ Οὔρεο TW 
σκιόεντα ὰ θάλασσώ τε ἠχήεσσα x Zr o, ACt] γε μὴν ἐδό » 
pn? πώνυ τι συμφέρεσϑαι , pud ᾿ἐπωινῶν τὸς ἐδὲν ic ΝΑΙ 
τῇ ψυχὴ τερπνὸν, 82 χωρτον, ἐδὲ αἱρετὸν ὅλως 4, AN. 
ἀτέχνως τῷ σώματι παραζῶσαν αὐτὴν οἱομένες τοῖς Pe 
Q: 1 s hoc tempore tuus, Soffi Seneeio , fit de voluptatil 
' animi et corporis fenfus, mihi quidem ignotum eft, X 

— multi dirimunt quoniam mos [^ 
Vinbroft montes, atque obflreperi maris vndae, 1 
Olim fane mihi videbare non admodum emplecti, aut probe 
eorum fententiam, qui animo nullam peculiarem dele&tation 
nullum proprium gaudium, nihil, quod pro fe ipfe expeter 
concedebant: fed eum fimpliciter vitam corporis comitari, e 


1. f. ἐμοὶ μὲν ἄδηλον. Reiske. — 3. Pro μὴ dant μοὶ Tur 
et Vulc. . 17 


ἃ. ἐπεὶ ἢ μάλα Add. et ΒαΪ 4. ὅλως εἶνωι, vel ὑπ 
x£&y, Turn. et Vulc. ^ 
| m. 


T^ 


SYMPOSIACON 118. ΡΥ: 





κείνῃ  συνεπιμοδιῶν ποίϑεσις καὶ Tre eU 'eweiry- 
[ olor Cen ace ἐκμαγεῖον. ἢ κωώτοπτρον, εἰχόνας « | 
4 ὄλωλα, τῶν 2 σαρκὶ γινομένων οἰσϑήσεων αναδὲ χο- 
μέ ἐνήν. ἄλλοις τε yao. πολλοῖς αλίσκετ 2j ψεύδεσι. ; τὸ 
poor τὰ δέγμωτος, ἔ ἐν v? T6 5.7 τοῖς οἱ eiseior o : 
αρίεντες εὐϑὺς Mero τὲ δέρπνον ? ἐπὶ τὸς s λόγες, ὠσπερι 
ευτέρως τραπέζας, Φερόμενοι, «o | ose i λόγων εὐφροί. 
/ γτες δὰ ὧν. σώματι péresm βοὲν, ῆ | βραχὺ σῶν- 
"047: 0. | Ti TErTO τῇ ψυχῇ; vrguntelp d Cugecod eso 
Ὁ: σθαι. φτυρδσι, MU] τοὺς ἠδονοὶς 6 μόνος 7 εἶναι 
τῆς ψυχῆς, ἐ ἐκείνας d οὐδλοτρίας, γιροσωνοῦχ ρωννυμέ- 
νας τῷ σώματι. ὥσπερ, γὺν $ αἱ τοὺ βρέφη Ψωμίζεσαρ. 
sepa μικροὺ μετέχεσι τῆς ἡ eve Cro ὃ ἐκῶνωῳ koe 
E 9. καὶ κοιμίσωσι τῷ σουσομενο κλοαυσμυρισμον, 
71 niin xot. ἑαυτοὺς γινόμενα!» τὰ πρόσφορα σιτία 
y coro λωμίβάνεσι Ag| ὠπολαύεσιν᾽ ὅτως ἡ ψυχὴ 




























16 y uticttosiUar vna vel gaudere, d ἀφο EriMbburin 


morem fpeculi fimulacra eorum, quee carnis fenfi bus acci- 
int, recipientis adfectus effet. Cuius illiberalis opinionis fal- 
as cum multis elis detegitur argumentis, tum in comuiuiis 
ibani atque belli homines ftatim a coena ad coloquium, vel- 
i fe uncas meia: fe eh ap iifque inuicem dm cA 


ue ei οὐ πολ ὴ ὁ "rdi reliques, qude ied conta- 
"o percipiuntur. Sicut iegitur nutrices, quae cibum 
fantibus « praebent, perum percipiunt voluptatis : — fatu- 
tis autem iis et. fletu mifío dormire orfis, ipfae tum pro fe 
. odo cibo potuque fruuntur: ita animus in pártem venit 
CARS me 
^ ψεῦδος habet Baál. et 707. μόνης, Turn. 

.propius a vero. Lez. enim — W. Pro νῦν dant ev Tui, et 
ὄν, Salmafius correxit  Vulc. : 
δὲς τὸ. Reiske. ψευδὲς và ο. κορέσωσι, vt etiam cod. 

t etiam "Turn. et Vulc. Turn. et Vulc. fatiauermz, et 
“λαυϑμυρισμῶν. quod. euam 
boi | ταύτας τὰς "vijbsoc tres codd. .[ Turn. f-il; Vule, 
ἧς quoque codd. Turn. et et Bong. ] confirmant. Reiske, 
le. Reihe, Ex Turm, affer- , 1c. noiuia avt Turn. ef 
etiam τινὰς. Vulc. 

Vv 2 II. A&- 


ὅγό. - 


τῶν περὶ πόσιν καὶ βρῶσιν ἡδονῶν μετέχει. τοῦς τὰ σώ- 


PLVTARCHI 


605a. δ᾽ 


ματος ὀρέξεσι δίκην τιτϑῆς ὑπηρετέσα καὶ X, (ζομένη Ὁ 


δεομένῳ, xe πραύνεσω Tos ἐπιθυμίας" Ὅταν 


ἵ ἐχκέρνο. 


μετρίως ἔχῃ 5. ἈΟῚ ἡσυχάσῃ; πραγμάτων ἀπαλλαγεῖ- 
ca xe λατρείας, ἤδη " τὸ λοιπὸν ἐπὶ τος αὐτῆς ἡδο- 4 


ves τρέπεται, λόγοις eere μένη wed | μαϑήμασι κρὶ ἷπο-, 
ρίαις;, καὶ τῷ ζηγτον τι οἰκέειν τῶν περιττῶν. 
ἄν τις λέγοι περὶ τὅτων, ὁρῶν, oTi Wt 


C Φορτικοὶ KM 
ἐφιλόλογοι μετα τὸ δέξπνον ἐφ᾽ Modern TB σώ- 3 
ματος ἀπωτάτω τὴν διανοιων ,ὥπαίφεσι αἰνίγ μα: 
TO, καὶ "yelQous καὶ ϑέσεις. ὀνομούτων ἐν αφιδμοῖς Ta 
ὑπὸ σύμβολα 5 προβαλλοντες; ἐκ τότϑ δὲ A04 T: 
καὶ ἠϑολόγοις, A07 Μενανδ 


κρινομένοις TO, συμπόσιω “χώραν ἔδωκεν, ἐδεμίαν Ny 
devo τῷ ὄμματος "^ ὑπεξωιρεμένοις. δὲ ποιδσι Min 


voluptatum , quae edendo bibendoque percipiuntur , corpori 
appetitionibus in morem nutricis inferuiens, eiufque defideri 
fe accommodans, concupifcentiamque demulcens: ) 
illud mediocriter affe&um conquieuit, ibi tum defun&us fu 
minifterio et negotiis vacuus exinde fuas ad voluptates conuere 
titur, difputationibus fe recreans et difciplinis, hiftoriifque t 
fubtilium rerum quaeflionibus. 
videamus, importunos homines, et aliteris humanioribus alie 
nos, acoena animum ad alias voluptates quam longiflime a core 
pore abducere, aenigmata, griphos, et nomina certo num 
rorum fymbolo te&a proponenda. 
logis, Menandroque et eius fabulas agentibus locum conui 
cefferunt: non quod dolorem aliquem corpori demerent hi, 


II. λατρείας, τότ᾽ ἤδη. 
Reiske. 

12. ἐναρίϑμοις Ald. et Baf. 

13. Eftne vnum vocabulum 
ὑποσύμβολα. non nibil /ymbo- 
lica, vel obftura ez. indiciis le- 
vibus adumbraza. ldfii ita fi it at- 
que placeat, leg. erit ἐν ἀριϑ- 
μοῖς καὶ ἀλλα ὑποσύυμβολὰ 
προβάλλοντες. | pofitiones mo- 
minui im numeris Sunt illae 


propofiuiones — aenigmaticae, 




















καὶ τί - 





c «X τοῖς Μένανδρον v v7. 


vbi vc 


Et quid de his dicam? 


Atque hinc mimis, tho» 


We 
qua&do nomen aliquod, cue 


ius literae certum aliquem nue 
merum efficiunt, in mediop 
nitur eo fine, vt aliud nor 
cnin eliciatur, quod jl 


ἰσόψψηφϑον, cuius lire 


- em numerum conficia 
Reiske. δι 
14. TÉ σώματος, non. 
T6 , lego. 
cip rac. e corporeesi 


vt eriam codex Tumeil τ 


2| 
| 
| 
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ἐν eng xe] προσηνὴ κησιν», eU ὅτι τὸ Quoe QUAE ode 
D. σμον U ἐν ἑκάξῳ καὶ φιλόσοζον᾿ τῆς ψυχῆς. ἰδίαν τινὰ 
| χοριν One: καὶ | τέρψιν, 6 ὁτῶν τῆς περὶ τὸ σῶμα asa 
᾿πείας καὶ ἀσχολίας eire Aor eoe, 


wid Ti τῶν μιμθμένων. τὲς ὀργιζομένες καὶ λυπου- 
Ἶ pévas ἡδέως οἱ eine pue αὐτῶν δὲ τῶν ἐν 
τοῖς πάϑεσιν ὄντων, ἀηδῶς. Du 


1. ^. HPOBAHMA 4. 


Te ὧν !6 ἐγένοντο λόγοι, καὶ σξ παρόντος ἐν ᾿Αϑήναις 
ἡμῖν. 3 ὁτῈ Στράτων, : κωμῳδὸς, εὐημέρησεν, (ἦ ἥν 
Jac GUTE πολὺς λόγος) ἑξιωμένων ἡμῶν παρὼ Βοηω 


lenem carni blandumque motum adferrent: fed quod naturalis 
án animo vniufcuiufque contemplandi et philofophandi cupidi- 





s fuam quandam delectationem requirit, poftquem occupationi- 
et miniftertis, quae corpori impendimus, liberati fumus. 

Á 

- Cur cum voluptate quadam audiamus 605, qui 

- .— iratorum, vel moerentium, geftus reprae- 

2 ΠΡ ΗΝ iratos, aut dofités; vere, 

Η molefte feramus, 

T QVAESTIO J PRIMA. 


"ales difputationes habitae funt etiam te praefente. Cum 
enim Athenis Strato comoediam docendo magnam repor- 


taffet landem, ac frequentes de ipfo fermones, Boéthus Epicu- 
' reus 





4 
d. 
IS. Φιλοθέχμον obfcurum ἡδόμενον ἐπὶ ἊΣ ἀκάσμασι 


eft legendum effe, non καὶ ϑεάμχσιν.  H. Stepbanus. 

λοϑεσμον, quod huc. nihil Φιλοϑέχμον leg. effe , quod 
δας. Xylander. Pro Φιλό- noftrates vocabulo non opti- 
v videannonreponide- mae notae, fed apto, reddunt. 
τφιλοϑέχμον. Faciunt cer- fpeculatiuum, Xylander et Ste- 
pro ifta le&ione haec ver- phanus iam viderunt. Reiske. 

» quae exftant pag. 681. 3. 

» περὶ τὴν ὃ Hs εἶνο, 16. περὶ ὧν] Nimis abru- 
περὶ τὴν ἀκοὴν, ἀλλὰ ptum hoc eft, patetque, non- 
τὴν διάγοιαν ἡμῶν, τὸ nulla excidiffe, Reiske. 


Vv 3 17. Qui 

















ke. ἂμ ) eire οἱονεὶ nee. sgués ne 
δίας μνήμη ον λόγον, εἰς ζήτησιν odii 9, 0i 
ἡ λυπεμένων, n | δεδιότων. Φωνοὶς ctu Boyreg ἊΝ 
δυσκολαίνομεν, "m ἱ δὲ ὑποκρινόμενοι ταῦτοι τ τὰ παάϑη, Ko4 E 
μιμέμενοι τὰς Quas αὐτῶν xe τας διαθέσεις εὐφξωί- 
γνϑσιν ἡμᾶς. ἐκείνων μὲν. Sy ἀπόντων σχεδὸν εἰς ἦν λός- E 
yos' ἔφασαν yce, ἐποιῤὴ κρείττων ὁ μεμόμενός ἐξ, T8 
σοίσχιοντος (oA s , Kel τῷ μή aen cv even i8 διαφέρει, 
συνιέντας ἡμᾶς TUTE τέρπεσϑθωι καὶ χαίφων. ἔγω » 
καίπερ ἐν οὐλλοτρίῳ χορῷ πόδω τιϑεὶς. εἶπον, ei e 
Ac noi ΚΑῚ φιλότεχνοι ὃ γεγονότες, πρὸς Τὸ λογικῶς KOH 
TEYMEE πραντόμεν ον οἰκείως διωκείμεθα.. Ke ϑαυμάώς, 
ζομεν, ὧν ἐπιτυγχανηται. κα L7 62 yog ή μέλιτται. 


t 
reus nos conuiuio cxcepit, multis, qui eb eadem erent fecta. 
ad coenam adhibitis. Deinde quod fieri inter doctos adíolety- 
coinoediae mentio fermonem eo deduxit, vt quaereretur , Que 
de caufa i πρρεμει, dolentiuim, aut metuentium fibi » Voces nom 
fine moleftia audimus: qui vero iftos anim] motus imitando exe. 
primunt, vocefque et geftus referunt eorum, nos delcclant,- 
ΤΩΙ omnes vno fere ore hanc adferebant rationem: | Praeffare. 
imitatorem vere fic adte&o, eo quod ipfe fic acfe&us non Πὲς 
idque nos fentientes delectari ct gaudere. Ego autcm, tamet- 
fi pedem in alieno, quod aiunt, - choro ponerem , tame hace. 
dixi: Cum natura ümus ratione. praediti, artiumque amantes | 
lis, quae feite et artiüciofe aguntur, idque feliciter, familiae 
riter e ad caque admiramur. Nam veluti apis ob iul 

? dium 
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OT Qui fant οἱ ἀπὸ "ἊΣ 
δέσεως ὅ΄ [ita. nimirum | dant 


m. 


Ald, et Βαϊ. ] Lego ἀπὸ: τῆς 


αὐτῆς ἀΐρέσεως -qui eranz 

eade feda: à id 
quibufcam difputat , ἄνδρας E 
Ἐ ὑπικδρξ (ac appellet, vbi qui- 


dem πρὸς ὑμᾶς legendum. eit, 


non E Xylandcr. Pro τῆς 
αἱρέσεως icriptum eft διαιρθ- 


* 


cum infra eos, 








cete in editionibus, quae har 

[Francf. pu&t] piden ἷ 

Szephanus. bt | 

18. τῷ μὲν, πειτονϑ dv 

᾿ e' dant Ald. et Baf. 
, puto, aliquid ; 

fi cov fit ἀλγϑῶς. » 

τῷ μὴ πεπονϑένα!. e 

συνιέντας ἡμὰς vETO τέρπ 
σϑαι. — - W 
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B Φιλέγλυϊος εἶναι!» “πῶσαν ὕλήν, 7 T; 19 TN EIER 
ἐγκέκρωται, Trepi ree Ke] διώκει" Bras ὃ ἄνθρωπος, γε- 
veros Φιλότεχνος We] φιλόκαλος, σῶν ὠποτέλεσμα καὶ 
πράγμα," νϑ᾽ e λόγθ, μετέχον, ἀσπάζεσθαι 39. κα) 
ὠγωπῶν πέφυκεν. εἰ γϑν παιδίῳ μικρῷ προσθείη τις 
ὁμβ μικρὸν 21 μὲν deor, cg δὲ πεπλασμένον ἐκ τῶν 
᾿λεύρων a κυνίδιον, 5 | Boidiov, ἐπὶ τὸν ὧν ἴδοις Qe- 
φόμενον᾽" Kad ὁμοίως 32 ὠργύριον ὥσημον, ἕτερος δὲ ζώ- 

icy ἀργυρᾶν, ] ἔκπωμα ; διως οἷη διδὲς, TET ἂν λα- 
βοιμάδλλον, o τὸ τεχνικὸν καὶ λογικὸν ἐνοροῦ 24 χατο- 
μεμιγμένον. ᾿ὅϑεν X94 τῶν λόγων τοῖς gy pé fycie χαίρδ- 
σι μᾶλλον οἱ  τηλικδτοι; μι τῶν παιδιῶν τοὺς ἡ Ζεφιπλο- 

χήν τὰ ΚΑΙ δυσκολίαν ἐχέσαις. ἕλκες yae ὡς olxetov 
Biiane: τὴν QUew τὸ γλαφυρὸν καὶ πανϑργον. ἐπεὶ 


dium dulcedinis fuum omnem materiam, cui melleum aliquid 
| in t, confe&atur: ita homo natura artium ftudiofus et pulchri- 
tudinis , omne opus, omnem actionem mente ac ratione con- 
Ítantia amplectitur et dilicit. | Itaque fi puerulo proponas iuxta 

ruuüm panem, et catellum, vel buculam, efarinis cffictam, 
ad hoc illum, non ad panem, ferri cernes: itemque fi rude ar- 
entum, et fimul argenteum animalculum , aut poculum, 
: ;»beas , id potius deliget, cui videt aliquid rationis et artis 
mixtum. Itaque 'iftiufmodi homines etiam magis dele- 
itur. aenigmatibus , et iocis aliquid inuolucri ac difüicultatis 
ntibus. Nam elegantia et fubtilitas naturam , vtpote ei ac- 







niam 


* 





-I19- 7 TI pro ἢ Tivi perfpi- 
Ium. '"Nylander. 7? riy imem- 
ie dent Ald. et Baf. Ex Turn. 


penic. affertur ὕλην Ti, vel 







V ἀζεσϑαι ' Turn. 

1921. ικρὸν ἀοϊοπάππι; vt fit 
'uby ἄρτον. Reiske. 

2. ἐξ τῶν αὐτῶν ἀλεύρων. 





p et vernacula , nemine docente, ad fe trahit. Quo- 
| Vv 4 
| 


23. Probo lectionem ;cod. 
Turneb. [ ct Vulc. ] ὁμοίως T3 
τις ἀργύριον. Reiske. 

24. Cum legeretur ἐν a*yo- 
€, [in Ald. fcil. et Baf. ] ni-- 
mirum inepte, et nullo fenfu, 
veftigia fecutus vidi, Ícriben- 
dum fuifle &yogz.. Xylander. 
Pro ἐνορᾷ perperam in praece- 
dentibus editionibus fcriptum 
eft ἐν ἀγορᾷ. .H. Srepbanus. 


25. Pro 


680 


τοίνυν ὁ μὲν 25 ἀληθῶς ἐργιξόμενος, ἢ λυπέμενος, ἔν σι κο | 
νοῖς πώϑεσ, καὶ μιμήμασιν 36 cogi ΩΝ 

γίαϊις ἐμΦαίνεται καὶ πιϑανότης, δ ἄνπες ἐπ τυγχανηται,, 

τἕτοις μὲν ἥδεσθαι πεφύκαμεν» ἐκείνοις. 
Xo vae ἐπὶ τῶν ϑεωμάτων ὁμοιοῦ πεπόνϑαμεν. αὐϑέώνη 
πὲς μὲν γάρ αἰποθνήσκοντας X04 νοσϑντας ᾿οἰνιοιφῶς ὁρῶ- 
' σὸν δὲ ,“γεγφωμμένον Φιλοκτήτην; 
σμένην Ἰοκοίφην ; ἧς φασιν εἰς τὸ πρόσωπον ἄφγύφου TiO 
συμμῖξαι τὸν τεχνίτην, ὅπως ἐχλίπόντος ὠἀργυρίθ᾽ 7 KH 


μὲν 


niam ergo is, qui verc irafcitur, aut dolet, in quibufdam com- 
munibus adfectionibus ct excmplis cernitur, in imitatione au- - 
tem calliditss et probebilitas vifitur, fiquidem ea fucceffu non. 
careat: his delectari folemus, offendi iftis. 
modo adficiunt fpectecula.. Homines enim morientes, aut mor 
bo confliclatos, fine moleftia non videmus. Philo&ctam pidu 

et effictam Iocaftam (in cuius faciem aliquid ergenti admiicuiligi 
ferunt artificem, vt aes hominis exanimati et contabefcentis 


25. Pro ὃ μὲν ἀληϑῶς affer- 
tur ex quodam vct. codice ὁ μὴ 
ἀληϑῶς. [et ita etiam dant 
Turn. Vulc. et Bong.] Sed 
haec lectio ftarc non poteft, ac 
| omnino retineri coniunctio- 
nem μὲν neceffe eft. At fupra - 
recte in μὴ ruutata fuit: nimi- ὦ 
rum p. 678. 9. lbi enim [α- 
periores editiones habent: καὶ 
τῷ μὲν πεπονθένω διαφέρει. 
Sed i in hoc loco, vbi μὲν reti- 
neri debere dico , fufpe&tus 
eft datiuus μεμήμασι. Η. Sce 
phanus. | 

26. μιμήμασιν ]. L. κινήμα- 
civ, moribus animi. Et fic quo- 
que praecepit Selmafius. Reiske. 

27. Non ugie, fed av- 
ϑρώπε, habente itiones, quae 
iftam [Francf puta] ,praece- 
dunt. Equidem genitiuus zv- 
ϑρώπε locum hic habere poffe 
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} 


τῇ δὲ 


᾿ἀχιϑόμεϑα.. 


καὶ τὴν era 


à 


Etenim eodem nos | 


fpeciem; 


non videtur: fed viciff m h 
rum ,genitiuorum , ἀργυρία et 
ἀργύρεα, (nam et hunc verfu 
proxime | praecedente. habe- 
mus) alter fafpe&us effe T 
teft. Videndum igitur, an nom 

potius in priore loco pro ἃ v 

γύρα fcribi debeat »4Xw8. 
Praéterea vero participium. a 
liquod, vt locus fit omninoi 
teger, addendum videtur: 
mirum ὁρῶντες S aut «2l 

voi, vel alind huiufmodi. x 
teft autem. id vel poft "Ic 
| €xv, velante zócusSz, coll 
cari. Ne hoc quidem ἐδ τς 
eft, ore pon 
notam iis, quae funt inrer Io 
ncn οἵ ἡδόμεϑα. H. διορίν 

Rede pro ἀργυρία dat ya i 
et Ald. ἀνϑρώπε. Vr hoi 
animo delinquentis fpeciem. & 
piat aes, vel aenea ftatua. 


di 


is. 
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4 ϑαυμάζομεν. 


; ὲ αὖ e IRI με 
νομένδ λαίβῃ zreeipotvesoty ο χαλκος. ἥδομεϑα 2$ 
! ^2 ) ^ sb. 3x , , ^ 
; T&ro ὃ εἶπον ἄνόορες Egriaeeses, Καὶ 


τεκμήριόν ἐπι μέγω τοῖς Κυρηνοίκοῖς. πρὸς ἡμᾶς 29 τομὴ 
περὶ τὴν ὄψιν εἰναι» μηδὲ περὶ τὴν ἀκοήν, οὐλλοὶ περὶ τὴν 
ιωνοιῶν ἥμων. TO ἡδόμενον 30 ἐπὶ τοῖς ακϑσμασι καὶ] 9ε- 
οὐμοσιν. ὠλεκτορὶς γα βοῶσω συνεχῶς και κορώνῃ, λυ- 


X 3! ) 


πήρον ἀκξασμῶ καὶ οηδές ἐξιν. 

Ü "p 1 ΄ 5 , i 1 
giác: βοῶσαν καὶ κοφωνὴν ,. εὐφραίνει. καὶ Φϑισικξς μὲν. 
€. ^29 b] ΄ - 


c 1 2 
0 θὲ μιίμδμενος CEAEXTO- 


ὕρωντες, δυσχεραίνομεν, ανόδριοίντας δὲ καὶ γοαφάς 
Qoia ἤδέως Μεωμεθα, τῷ τῆν διάνοιαν ὑπὸ τῶν us 
μημώτων ἀγεσίθαι., καὶ κατα τὸ 31 οἰκεῖον, ἐπεὶ τί grab 
σχωντες , i] τίνος ἔξωϑεν γενομένε παάϑες, τὴν Παρμέ- 


' 
" E 


fpeciem in fuperficie referret) cum voluptate fpeCtamus et ad- 


miramur. Atque hoc, aiebam 
naicis hon leueeftareumentum, 
[ed in animo effe oblectationem 
bus percipitur. Quippe gallina 
üix, moleftum cft ingratumque auditu: qui autem gallinae. 


















"antum imitatur , aut cornicis, 


"hic aliquid humani fuit 
phanus, quod bonam le- 
ionem praua mutauit. Reiske. 
8. ἡδόμεϑα ὁρῶντες καὶ 
μάζομεν. vt etiam H.Ste- 
inus.. Reiske. Vulc. etiam 
ex habet ὁρῶντες, fed an- 


“πρὸς ὑμᾶς, contra vos, 
«e quoque Xvlander red- 
Reiske. Μιᾷ. ctiam fu- 
, not. 17. 
30. Earam editionum, quae 
ic praeceíferunt , quaedam 


Vv $ 


Contra vos Epicureos Cyre- 
non circa vifum, aut auditum, 


γ quae e fpe&taculis et auditioni- 


continenter vociferans, et cor- 


is voluptatem adfert, Et tabe 


'orreptos non adípicimus abfque moleftia: eorundum fimulacra 

&are nobis eft volupe, quia nimirum animus imitatione tra- 
: quod quidem eius naturae conuenit. 
pati, aut qua extrinfecus adfe&tione accidente, Parmeno- 


Alioquin enim 
nis 


habent τὸν δεόμενον, quaedam 
vero ipfum quidem partici- 
pium mutarünt in. ἡδόμονον, 
fed articulum τὸν retinuerunt. 
[hoe pofteriori modo. dant 
Ald. et Eaf.] Minime tamen 
dubium eft, quin, vt δεόμε- 


» e ' " e " 
voy in ἡδόμενον, ita etiam χὸν 


in τὸ mutandum fuerit. 7H 
Stephanus, 

31. Aut leg. ἄγεσϑαι πρὸς 
τὸ οἰκρῖον, aut ἄγεσϑοι xod 
ἀσπαζεσϑώμ [vel ϑαυμάζειν, 
Vcl κωτανοεῖν} τὸ οἰκεῖον, R. 


31. bv 


- 


CUN FOL M 
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632 («| PLVTARCHI 260a. 
vovrog ὧν 33 Proc ἐθαύμασαν, ὥστε παροιμιώδὴ Ὑ | 
σϑαι; καίτοι 9. φασὶ τῷ Πωρμένοντος εὐδοκιμᾶντος ἐπ 
τῇ μιμήσει, ζηλᾶντας ἑτέρος ἐντεπιδείκνυσθαι  προκα- 
τειλημμένων δὲ τῶν ἀνθρώπων, καὶ λεγόντων" Εὖ μὲν, 
εἰλδι ἐδὲν ποὸς τὴν Παρμένοντος ov^ ἕνα λαβόντα δελ:. 
Φάκιον ὑπὸ μοίλης» προσελϑειν᾽ ἐπεὶ δὲ καὶ τῆς ἀληϑι- 
vis φωνῆς ὠκόοντες ὑπεφϑέγγοντο" Τί ὃν αὕτη πρὸς τὴν 
Παρμένοντος ; συνωφέϊνοι ?* τὸ δελφαίκιον εἰς τὸ μέσον, 
ἐξελέγχοντα τῆς κρίσεως τὸ πρὸς δόξαν, 8 ποὺς eM 
Sea. ᾧ MONIS AA isi, (ri TO αὐτὸ τῆς αἰσϑή- 
σεως πάϑος Sx, ὁμοίως διατίθησι τὴν ψυχὴν, ὅταν μὴ 
προσῇ δόξα τῷ λογικῶς, ἢ Φιλοτίμως, περαίνεσϑαι τὸ 
“ενομέενον. Ι 


τῳ 7 


e ENGL , , x c. 
Or 7rÀAeao» ἥν αὐωνσμῶ TO τῆς ποιητικῆς. | 
HPOBAHMA f. ᾿ 
ὲ 


E; Πυϑίοις ἐγίνοντο λόγοι zreQ) τῶν ἐπιϑέτων ἀὐγων! 
σμώτων, ὡς (AV CHQET EXc. παραδεξάμενοι γὰρ "πὶ 
- 

nis luem ita admirati funt homines, vt in prouerbium abiret? 
Et quidem ferunt, Parmenone ob hanc rem celebri, quosdam 
idem aemulando certaffe, | Cumque homines praeiudicio occus 
ati dicerent: Bene hoc, fed nihil ad Parmenonis fuem: quc » 
m cum porcello fub axilla geítato prodiifle: et cum vero fui 
runnitu homines tamen dicerent: Et quid hoc ad Parmenonis 
uem: eum, emiffo in medium porcello , arguiífe , non veritas 
tem eos in iudicando, fed opinionem, fequi. Quo maxir W 
fit manifeftum, eandem fenfus adfe&ionem non eodem mod 
animum adficere, nifi accedat perfuafio, id, quod fit, ftudiofe 
ac cum ratione confici, | ! e 


Po&ticam concertationem antiquam fuifle. 
QVAESTIO SECVNDA. 


um Pythia celebrarentur, difputatum fuit de abolendis ἃ 
fcititiis certaminibus. Nam cum vltra ea, quae tria cr 


32. Uy abeft αὖ Ald. Παρμένοντα ὗν (Sie, fi reé | 
33. καί τι Φασὶ Ald. . enoratum eft) ἀφεῖναι UT 
34. τί ἕν αὐτὴ πρὸς τὴν δελῷ. Baf. : 
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ido τοῖς. καϑεςῶσιν ἐξαρχῆς; αὐλητῇ Πυϑιχῷ, 35, καὶ 
ara 0157 , X05 xidergeóg , τον τραγῳδὸν, ὦ ὥσπερ πύλης 
ἐνοιχϑείσης, ΘΚ οντέσχιον ecd o6cis swvez im iDeuevois Ke 
| υνεσιθσι παντοδωποῖς ἀνφοούμασιν, v9 ὧν ποικιλίῶν 
1727 ἔσχεν. 8x 6303 «e πανηγυξισμὸν 6 ἄγων, τὸ δ᾽ αὐ. 
| gov ΟΊ μεσικὸν ὃ διεφύλαξεν." NE, Mod πράγμα το 
Ts κρίνεσι παρέσχε, AK πολλοὺς (ὡς εἰκὸς) ἡττωμέ- 
Yay πολλῶν ἀπεχϑείας. L^ ἥριφα δὲ τὸ τῶν AC γογρα- 
€ov Ac ποιητῶν εῦνος & ὥοντο dáv εὐποσχευάσασθαι, T8 
pr Ἔχ, ὑπὸ μισολογίας» ολοὺ πολὺ παντων τῶν 


VIS 09V γνωριμωτατες, ὄντ Gs , ἐδυσωπᾶντο M ÉTERC μα) 
36 
















οὗτο. πώνταξς ἡγέμενοι χαρ' ἰντος, 8 πάντων di 
γικῶν δυναμένων. ἡμεῖς ὃν ἐ ἐν τῷ S JU) dolo παζεμυσέμε: 
᾿ UM κωϑεσῶτα κινεῖν βελομένες, ἈΘῚ τῷ yan 

Jeizreg ὀργοίνῳ, πολυχορδίαν Lol πολυφωνίαν ἐπικο- 
νγας. 0j ποωροὶ τὸ er VOY ἑφιῶντος ἡμᾶς Πετραίου 
᾿ὠγωνοθέτε, πολιν ὁμοίως 38 Λόγων προσπεσόντων, 


ntiquitus inftituta, certamina, tibicinis Pythici, cithariftae, 
citharoedi , adámiílus eflet tragoedus: quafi porta aperta, iam 
on refifti potuit, confertim irrumpentibus omnis ceneris au- 
dtt: ionibus, atque inde varietas quidem certamini non iniucunda 
! feftiuitas parta eft: feueritas tamen et elegantia deminuta; 
t iudicibus multum moleftiae factum eft, tui mültae 
A t fole multis vi&is inimicitiac. Non poftremo loco cenfe- 
nt, fabularum fcriptores et poctarum gentem inde amolien- 
; neque hoc odio literaturae impulli, fed quod ii longe 
fum certantium nobiliífimi pudorem incuterent moleftiam- 
 adfezrent, cum omnes fcitt clec gantefque haberentur , ne- 
' temen vincere vniuerfi poffent. "Nos autem in concilio de- 
ftat fumus cos, qui mouere res conftitutás ac nouare cupe- 
certaminique, tenquam mufico inftrumento, neruorum 
um multitudinem vitio darent. Atque in coena, quami 
, praemiis tribuendis pracfe&us , praebebat, cum de 

eadem 


E Πυϑικῷ 7. quem P,zb- 56. δὲ abeft a Turn. et Vulc. 
", aut Pytlaulen , vocant. 37. τὰς πὰ καϑοεςῶτα. R. 
πα. 38. ὁμοίων "Turn. 


39. f. 
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ἠμύνομεν τῇ μεσικῇ. τὴν δὲ ποιητικὴν ὠποφαίνομεν 33) 
ἐκ ὄψιμον, 832 νεωροὶν, ἐπὶ τὸς ἱερὲς ὠγῶνας ὠφιγμέ 

νην, chc πρόπαλαι Ξεφανων ἔπινικίων τυγχάνεσαν. 
ἐνίοις μὲν ὅν ἐπίδοξος ἤμην ἕωλα παραϑήσειν πραγ μα- 
va 39, τοὶς Οἰολύκου *! τοῦ Θεττώλου ταῷας, καὶ τὰς 
᾿Αμφιδάμαντος 1" τῇ Χαλκιδέως, ἐν cis Ὅμηρον κοὶ Ἡ- 
σίοδον. ἱτορϑσιν ἔ ; 


^PLVTARCHI 


ἔπεσ, διωγωνίσασϑαι!. καταϊβωλων 

ταῦτω, τῷ diee dits Do παντο ὑπὸ τῶν γραμμῶν 
τικῶν, Kc] τὲς ἐπὶ τοὺς Πατρόχλῃ vo ens ocvoty vont 
μώνεες ὑπόλκων 8 χήμονας, eias ξήμονος 9, ὡς δὴ καὶ 
eadem re fermo incidifíct, muficae fumus patrocinati: pronuti 
ciauimufque, potticam non fero, aut nuper, ad facra cer. 
tamina veniffe, verum antiquitus coronas pro vi&toria repor- 


tafle, "Non deerant, qui 
dium  adducturum , 


^ 
* 


39. f. ἥμυνον μὲν τῇ μδσι- 
x3, τὴν δὲ ποιητικὴν ἀπεῷαι- 
νόμην. Plutarchum dc fe loqui, 
fequentia declarant. Reiske. 

40. παραδείγματα Turn. 

4l. ᾿Αντολύχε "Turn. et 
Vulc. Om 

42. V. Fabric. B. Gr. T. 1. 
p.370. Reiske, 

43. ὑπόλκων οὐ χύήμονας, 
d.a ῥήμονας ] ὑπόλκων non 
a((equor, et καταβαλὼν etiam 
fufpetum eft. Lego autem 
xy, ἥμονας s ἀλλὰ ῥύμονας. 
Non eniin haffae inodo dad 
qui vinceret, praemio afficie- 
batur: fed Neftor quoque ob 
facundiam, et Antilochus ob 
collmudationem Achillis. Lo- 
cus eft Iliad. «p. notus, et - 
μονες (unt veríu $86. Xylan- 


putarent, me obfoletas 
puta Ocolyci Theffali fepultura 
et Amphidamantis- Chalcidenfis: in qua ferunt Homerum 
Hefiodum carminibus certa(le. 
rum fermonibus omnia e(lent trita, vt ct eos, qui in funebri 
bus Patrocli ludis non haftam iaciendo, fed dicendo, praemium 




























s in 
Ego his, quod grammatico: 


m 
» 


der. Re&e viri do&i emen 
ruht £y, ἥμονας, et abl 
runt ad Homeri Il. d. ὃ 
vnde iam plana eft fententi 
Legitur ibi fic : —- 
Kad δὲ λεβητ᾽ ἄπυρον [det : 
ἀξιον ἀνϑθεμόεντα 
Or ἐς ἀγῶνα φέρων. ΜΒ 
δ᾽ ἥμονες ἀνὸρες «vega 
Lebetem siouum , vel igni mu 
quam admorum , boui preriop 
ron, figuris varicgatum , po 
bat in certamen afferens, et fi 
gebaut viri iaculatores.. lta ἢ 
die legitur. Erant iam aliq 
qui non ῥ᾽ ἥμονες duobus 
cabulis, fed vno vocab. é 
ve; legerent, vnde fenter 
haec nafcebatur: viri eloqu 
tes et facundiam oflentaruri. ἢ 
liquet, quae fententia fit Plu 


"| 
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y ἄεϑλα τὸ ᾿Αχιλέως προσϑέντος" ἀφεὶς 44 εἶπον, 
1 X9 Πελίαν 45 ϑοπτων᾽ "Axesos ὁ υἷος ἀγῶνα “πο;ή- 
ατος παράσ χοι, "Kel Σίβυλα νικήσειεν. ἐπιφυομέ- 
y δὲ πολλῶν, καὶ σὸν 46 βείβωιωτήν, ὡς ἀπίφου 
ej παραλόγϑ τῆς ig ogiets 5 οὐπτοιτθντων, ἔπ,τυχὼς 
Vet ut σϑεὶς οὐπέζφοινον ᾿Ακέσανδρον ἐν τῷ «περὶ Λιβύης. 
Ἢ d ἱσορᾶνταν. κι τῶτο μὲν, Qv , Tl ἀνοΐγνωσμου 
τῶν. gx ἐν μέσω ἐς," τοῖς δὲ Πολέμωνος 48 T8 ᾿Αϑηναίϑ 
περὶ τῶν ἐν Δελφοῖς ϑησαυρῶν οἷ οἶμαι eri πολλοῖς ὑ ὑμῶν ἐν- 
τυγχάνειν, ἐπιμελές éci, ΚΑΙ χρῆ; πολυμαϑὲς «o 8 yv- 
sa Covres ἐ ἐν τοῖς Ἑλληνικοῖς πρώγμασιν avdeos. éx& τοί- 
yu εὑρήσετε yeyeapuuéror ὡς ἐν τῷ Σικυωνίῳ ϑησαυρῷ 






















m, 


chí, et quid ille fcripferit. 
Bsidum enim: τὲς ἐπὶ 
zi Tloreónha ταφαῖς ἄνα- 
L ὡσκομένες ὑπό τινων Ex, 
6 “ς᾽ ax ἡ 
iy eriam illos omer icos im Pa- 
Ili funere certantes ῥήμονας, 
|orazoves, iuxta quorundam 
licer. lectionem, illam vulga- 
oves repudiantium, quos 

ris, eloquentiae quo- 


emia concertatzion iw: 


Achilles, aut ve- 
billes etiam ditas prae- 
cerzandum expofuiffcz. 

ke. y, zuovac dant etiam 
, et Vulc, et pro ὑπόλκων 


ni neruiffent, Achille huic etia rei munera largiente: 
omiffis, id dixi, quod Acaftus Peleam patrem funerans 
mstum certamen inftituit, idque Sibylla vicit. 
ulti me reprehenderent, et narrationis tanquam abfurdae te- 
m aliquem pofcerent: commodum recordatus aflerui, Ace- 
fandrum in opere de Africa auctorem eius effe. 
üiebam, le&io non eft omnibus in promtu. 
Polemonis de thefauris Delphicis exiftimo plerifque veftrum cu- 
fuiffe vt legerent: itaque oportet, hominis varie do&i, et 
non ofcitanter in rebus Graecis verfati. 
| nio thefauro repofitum libellum aureum, 


ἡμονάς. omit- . 


his, in- 


Hic cum 


Sed huius, 
Scriptum autem 


Tbi ergo legetis in Si- 
dedicatum ab 
Arifto- 


iidem habent ὑπ ὄχλων, et 
ex priore, , Turn, puta, affer- 
tur etiam vr ὀλίγων. 

44. 44. ἀφεὶς pertinet δά τὲς 
ἐπὶ Πατρόκλα p.684.pen.a qui- 
bus nimis longe diftat per in- 
teriecta multa difcerptum. R. 

45. Πελίην Ald. et Baf. 

46. καί τινα βεβ, iidem, 
2 47. καὶ abeít ab Ald, et - 

a 


48. Eft ille Polemo, qui 
πίνακας fcripfit, de quo vid. 
Fabric. B. Gr. T. II. pag. 602. 
Fuit ςηλοκόπας appellatus a 
ftudio ftatuarum infcriptiones 
exícribendi, Reijke. 

49. For- 


, 
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χρυσῶν. ἀνέκειτο βιβλίον ᾿Αριξ' ομάχης ἀναθήματα τ 
ποιητρίος 99, ᾿Ισϑμια νενικηκυίας.- 
τήν. ὀλυμπίαν (ἔφην) ὦ uer egy. ὥσπερ εἱμαρμένην «p 

TOS QT CY ACA οὐμετοίδετον ἐ ἐν τοῖς αὐϑλήμασιν. ἐκπεπλ 

τοὺ μέν γε Πύϑια τὼν MEG ia ἔσχε τρῶς, d | n 
τέτταρας - ἔπεισοδίες οἱ ἀγῶνας" ὁ δὲ γυμνικὸς οὐπ᾿ ἀρχῆς 
ὡς ἐπὶ TO πλέξον ϑτως κατέφη. 
παντα προσϑήνην πλήν τὸ δρόμε, γέγονε. 


equ 49 


25924 £g 


x 
γῶνα Xx| τὸν τῆς οἰ πήνης. 


TOS Ac Ξέφανος vsOele καὶ ὅλως πολλοὶ περὶ τήν παν 
γήγυριν νενεωτέριξαι!. διοὶ δὲ τί εἶπεν 55, ὅτι πάλαι "σὴ 


Ariftomacha Ery . . 


certamina immutabilia cui fint. 


aut quatuor, concertationes exordii loco habebant. 
cum certamen initio fere ita fuit infítitutum. | Olympiis omn 
curíu excepto, additamentorum loco accefferunt. 
quae pofuifent, deinde rurfum íuftulerunt, vt certamen, qu 
mulo tergo equitem geftante, et alterum , quod curru iuné 
(Hoc apenam , illud calpen vocabant. ) Sub. 
lata eft etiam corona, quae pueris quinquertio certantibus 

rat propofita: omninoque multa in feftiuitate ea noue funt in 
ftituta. Iam hoc quoque notum efít, olim fingulare certamen 


mulis obibatur. 


49. Forte τῆς '"EguSeaízc, 
Erythraeae. Xylander. ἀναϑη- 
μα τῆς ᾿Ερυϑραίας 1 ποιητρίας. 
Xylander quoque. Erjzbracae 
nomine lacunam explet, et 
Petrus Faber Agoniftic. 1, 3. 
et fic citat Olearius in differt. 
de poétris graecis p. 130. e- 
ditionis a Wolfio curatae. R. 
eva qua τῆς Ἐρυϑραίας ποιη- 
τρίας dant etiam Turn. et 
Vulc. 

Oo. ποιηματίαις vitiofe Ald. 

51. Scribendum vidctur &- 


SAzuacir dene H. 


PLVTANRCHI - 


JÉrTés, B ἔπειτ᾽ ανξλον , ὥσττερ τὸν τῆς κάλπης ois 


. po?tría , cum Ifthmia vici(tet. Neque 
eft, quod attoniti fpe&temus Olyinpia, tanquam Fati in. moreg 


bri διὰ δ᾽ eizev] seruo « 





























675. τό 


LL οὐ 


τοῖς Ὀλυμπίοι 


E. 
zoo; δὲ 


4 


ἀνῃρέθη δὲ M94 ποσὶ 7EEVe. 


Nam Pythia mulicorum tres, 
Gymn 


Multa etia 


, epuc 

t 

Srephbanus, Et ita omnino ds 

T xi; et Vulc. | 

2. διὰ δ᾽ εἶπεν] Muti ; 

locus » fed pro. ἀπαρτῦῖξ 
[quod habet codex Baf.]. 

eraiTzT& haud cunctanter ferie 

pfi; cum ἀπατᾶτε in Aldino 

c(Tet. Xylander. δέδια δ᾽ us T 

debebat e ledione Ald. e 

fil. effici, [ dant nempe h 


boc quoque dicere, aut, fà 
εἰπεῖν in codd. mítis fui 
fici ex eo debet δέδια à δ᾽ 
εἰπεῖν». vel δέδια δ᾽ ἐπειπὶ 


rat 


/ 








γομα exile diyav περὶ] Πίσων ἤγετο μέχρι Qóa καὶ σῷω- 
yn τῶν. ἡττωμένων X04 ὑποπιπτόντων; μή με πάλιν 

x71 0. TETE τῆς is opibus βε εβαιωτήν, κοὸν διαφύγῃ τῆν μνή- 
y ἐν οἴνῳ τὸ ὄνομο;, κατωγέλαςος γένωμαν. 


δ ^ 
Tia αἰτία; ài ἣν ἡ πίτυς ἱερῷ ; Ποσειδῶνος ἐνομίσθη 
b. καὶ Διονύσϑ᾽ Ko. OTi TO πρῶτον ἐσεφοίνουν 
τῇ 7iTVUÍ τὲς Ἴσθμια MERVT QUE y ἔπ tT οὐ 
σελίνω, γυνὶ δὲ πόλιν τῇ πίτυϊ. 


ΠΡΟΒΛΗ͂ΜΑ y. 


H πίτυς ἐξητεῖτο xu ὃν λόγον ἐν Ἰσϑμίοις stus 
γέγονε. [καὶ γάρ ἣν τὸ δῶπνον ἐν ᾿Κορύϑῳ, Ἰσθμίων 
αὐγομένων, ἑξιῶντος ἡμῖν Λυκανία 4 TE ἄφχμερέως) Iec- 
ITÉANS μὲν àv, ὁ gregurymis s TO μυϑῶθες ἐπῆρεν, ὡς 
λεγόμενον εὑρεθῆναι τὸ σῶμω T8 Μελικέρτε πίτυϊ προσ- 


Y - 











Pifam fuifTe eeMitütios , vbi quidem etiam necaretur vi- 
s, aut fe dedens: ne Heri auctorem hiftoriae requiratis, 
«uius ἢ mihi inter pocula nomen memoria non függerat, ri- 


diculus fiam. 


— Quid caufae fit, quod pinus Neptuno et Baccho 
facra habetur: et quod initio epinu corona  — 
vi&toribus Ifthmico certamine data eft, 
deinde ex apio, nunc rurfum 
pinea. 


QVAESTIO TERTIA. 


rinthi in coena, cum nos Lucanius, pontifex maximus, 
excepiffet conuinio, quo tempore Iíthmia agebantur, 
eftio incidit. qua de caufa e pinu corona eo certamine vi- 
τ daretur. Ac Praxiteles quidem enarrator fabulofam ratio- 
n attulit, dicens, ita ferri: Mclicertae corpus inuentum: 
| fuiffe 
erea quoque boc addere di-  Lycanius nomen Graecum non 
Reiske. Ex "Turn. et αἷς. eft. Sequitur. tamen paullo 
δέδεια δ᾽ εἶπεν, vel poft Aexavíz, Forfitan igitur 
* nihil eft mutandum. Reiske, 
EM: Ar hal ἢ ἡμᾶς pro ἡμῖν dant etiam Turn. 
. ἡμᾶς Aucaviz, Nam εἰ Vulc. 


54. ^s- 
























688 PLVTARCHE 6 at 
βεβρωασμένον υ ὑπὸ τῆς ϑαλάττης. oj yag 8 πρόσ 
Μεγαΐφων εἶναι! τόπον; ὃς Καλῆς δρέμος ἐπονεμοόζεται, 
δι᾿ ὃ Φᾶναι Μεγαρέξς τῆν Ἰνὼ τὸ 7e ov ἔχεσαν ὁραμῶν, 
ἐπὶ τὴν ϑαλασσαν. κοινῶς δὲ ὑπὸ πολλῶν λεγομένων 54 
ὡς idicy ἐς; E Πρσοιδῶνος ἡ πίτυς, Aexávia δὲ σφοσ' 
τιϑέντος, ὦ ὅτι Kel τῷ Διονύσῳ καϑωσιωμένον τὸ φυτὸν, 
8x Amo τρόπϑ τοῦς περὶ τὸν Μελικέρτην συνωχείωται τι 
μος; αὐτὸ τϑτο ζήτησιν παρεῖχεν, GTI λόγω Iren. 
δῶν, καὶ Διονύσω τήν πίτυν οἱ παλαιοὶ ᾿χαϑωσίωσαν. Hee 
κε; δέ μοι" » μηδὲν ei είναι παρφαλογον. ἀμφότεροι γαρ οὗ 
Decl τῆς ὑγρῶς wp γονίμε κύριον, οκῶσιν ἀρχῆς εἶναι" 

«04 | Ποσειδωνὶ γε φυταλμίῳ, Διονύσῳ δὲ δενδρίτῃ, Tre. 
τες (ως ἔ ἔπος εἰπέν) ἝΆηνες. ϑύϑσιν. 8 n ee ROT 
ἐδίαν TU 2 Ποσειδῶν, φαίη τις ὧν τὴν πίτυν προσήκειν. - 24 
ὡς ᾿Απολλόδωρος ἵν οἴεται παράλιον Φυτὸν ἔσαν, Edd. 
ὅτι Φιλήνεμός ESI, ὥσπερ 5 | ϑώλασσα ζ Lc y«e TÉTO. 


τινες λέγδσιν) ee dix τὰς ναυπηγίας μάλιξα. 7^ 
fuiffe amari ad pinum allifüum. Etenim non procul Megail is 
locum effe, qui Pulchrae curfus appelletur: quod Meesrenies: 
ferant, hac Ino cum infante, quem geftabat, ad mare cucu 
riffe. Vulgatam porro aiebat efle opinionem, peculiare Ne 
ptuno effe pineum fertum. Hic cum addidi(let Lucanius, ar- 
borem etiam Baccho confecratam haud abs re: Melicertae hono- 
ribus fuiffe deftinatam: hoc ipfum in quaeftionem venit, ecq 
tandem ratione veteres pinum Neptuno Bacchoque coníecra- 
uiffent. Ego oftendi, mihi nihil eain re inefle abfurdi videri. Vtere 
que enim, aiebam , deorum humido et genitali principio prae ; 
efle cenfetur: οἵ Neptuno a foecundandis ftirpibus, Baccho 
Dendritae, id eft arborum tutori, omnes prope Graeci. facrif 
cant. Verum tamen dicere aliquis poflit, peculiariter Neptune 
pinum conuenire: non, quod Apollodorus putauit, quia Ei 
finitima ftirps fit, aut quia itidem, vt mare, ventis delectetur - 
(nam et hoc funt qui dicant: ) fed ob nauium potiffimum cone 

54. λεγομένε. Reike, Ald. in illone grandi viginti qe 
et Baf. dant λεγόμενον. tuor librorum περὶ d με | 

55. Pro μοι dant μιν Ald. illo περὶ μύρων καὶ S 
et Baf. an πα τωρ. os πε 

56. Dubium, quo in ope- Fabricii B. Gr bM 
re Apollodorus hoc pofuent, Rei, 


- 
















^a 


δὲν » ἐν τῇ gerer 


oig : 


o8 X9 | διω μονήν. 
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τὲ ξυλων παρέχοι ^ m πίτυός 5 qe 
Qu dic € οἰλοιφὴν y ἧς ἄνευ τῶν συμπα γέντων ὄφελος 
τῷ δὲ Διονύσῳ τῆν σίτυν ανιέφω- 
σαν. ὡς ἐφηθύνεσαν, τὸν οἶνον. 
eio. λέγδθσιν ἡδὺν οἶνον τὴν ἄμπελον φέρει ν᾽ καὶ τὴν Sep 


τοὶ 38 y«e πιτυώδη χω- 


μοτήτοα τῆς γῆς Θεόφραςξος αὐτιὰ ΜΗ καθόλϑ. γάρ. ἐν 
eo dac τόποις φύεσθαι τὴν πίτυν᾽ εἶναν δὲ τήν. ἄρ- 
4A oy ϑερμὴν, διὸ καὶ συνεκπέττοιν τὸν οἶνον, ὥσπερ 
το ) ὕδωρ ἐλαφρέτατον Ke ἥδιπον ἥ ἄφγιλος ανωδίδω- 
. ἔτι δὲ Xo κατωμιγνυμένη πρὸς σίτον ἐπίμετρον “ποιες 
“λὲς, οἰδρύνεσω Ac διογκᾶσα Τῇ j θερμόν qa τὸν πυ- 
y. αὶ μήν oot Mp τῆς πίτυος αὐτῆς εἰκὸς αὡπολαύειν 
ἣν c ἄμπελον, ἐχϑσης ἐπιτηδωότητα πολλήν πρὸς σωτη- 
τῇ τε yag πίτυ! $9 πᾶντες ἐξα- 


sci TX ἀγγέο καὶ τῆς pire ὑπομιγνύδσι EU 



















CHNSE Ὁ 


ὡς ntum, 
fuauitatem conciliet. 


E Exec: 
5llam, celida cum fit, 


rando augendoque adfert. 


; Rete Bafil, πίττης TE 
γίνης, et fic quoque co- 
n. Reüke. 


: i] Aut huius vocab. 
2.4274, aut delendum 
ceps τὴν ἄμπελον. Blan- 
ir quidem Turnebi conie- 
ra ἥδύοινον τὴν ἀμπελον, 


Lv T. T. VIII. 


&iones. Pide enin et cognatae ei arbores, picea ac larix, 
m ligna nauigiis aptiffinia fuppeditant, tum. picis ac refinae 
e quibus compa&torum lignorum nullus erat 
sin mari vfus. Pinum porro confecrauere Baccho, quia 
| Nam quae 1oca pinubus abundant, 
dis vinum fuaue vites generant. 


Theophraftus id calori ter- 


vniuerfe enim pinum in arvillofis nafci locis: et 
excoctioni vuarum fübferuire: ficut 
ea lem. aquam etiam leuiffi mam et fuauiíTimam edit. 
]mixta frumento, additamentum largum co {πᾶ celiditate ro- 


Praeterea 


Enimuero probabile eft, e pinu 
em accipere fua emolumenta, cum ad conferuandum vi- 
multis modis ea conducat. 
, et refinam multi vino admiícent, vt de Giaccis Euboecn- 


Nam et pice vniueríi vaía ob- 


fes, 


fed infolentius eft dicere, re-- 


gio fert ἄμπελον ἡδύοινον, 
quam οἶνον ἡδύν. itis vinum 
potius fert, quam Jolum vi- 
Len. Reiske. ;Furn. et Vule. 
dant κατὰ γὰρ τὰ πιτυωδη. 

50. Rurfus re&te dar Bafil. 
τῇ τε γὰρ πίττῃ. Reiske 


Xx 60. 'EA- 
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Ad τῷ ce, καϑαπερ Ev()edis τῶν Ἑ)λαδικῶν 69 wo] 
σῶν Ἰταλικῶν οἱ περὶ τὸν Πάδον cixSvrec.' £n δὲ τῆς zre-- 
οἱ Βίεννων Y o Nor lau ἢ πισσίτης οἶνος κατακομίζεται, β 
διαφερόντως τιμώμενος ὑπὸ Ῥωμαίων. 8 γοὶρ μῦνον εὐω- 
δίαν vivo τοὶ τοιαῦτοω προσδίδωσιν, αἀδλὸ καὶ τὸν οἶνον, 
hos: 6t ! ! » J M ; " 1 
εὐφυὴ ^^ παρίφησι ταχέως ἐξαίρων τῇ ϑερμότητι TÉ de 
YB TO νεῶθον KO v ατῶδες. ὡς δὲ ταυτ' ἐῤῥήθη, τῶν ῥη- 
τοόοῤῶν Ὁ pos δοκῶν o5vor P LET EVT Vy) 00V EsV ἐλευ-. 
ϑερίοις 62" 'Q σρος Θεῶν, (εἶπεν) 8 yag ἐχϑὲς ἡπίτυς 
ἐνταῦϑα καὶ πρώην σέμμα γέγονε τῶν Ἰσϑιμίων, πρότε- 
eov δὲ τοῖς 6 σελίνοις ἐξέφοντο ; καὶ τῶτό ἐς, μὲν t» τῇ 
| κωμῳδία, φααοννανα aao λέγοντος" Τὰ ὃ ᾿1σϑ- 
pi ἀποδοίμην ὧν ἡδέως 64 δσϑ Ὁ “ὧι σελίνων ςἐφανός 
ἐξ;ν ὠνιος᾽ íscget δὲ καὶ Τίμαιος 0 συγγοαφευς 1 ὅτι d 
ghSioi, ὁπηνίκω μαχόμενοι πρὸς Καρχηδονίες ἐβαδ, 
































fes, et in Italia qui ad Padum accolunt: et eGallia Viennae 
vicina vinum picatum adfertur, quod in fummo cft apud Ro- 
manos pretio. Haec enim non tantum bonum quendam odg- 
rem indunt, fed vinum quoque commodum redigunt, cilom 
fuo inufteas et aquofas partes celeriter conficientia. Ea pc 
quam dica fuerunt, ἢ de rhetoribus is, qui maxime libro 
ad humanitatem facientes euoluiffe videbatur: Dii boni, inqui 
quafi vero non nuper admodum e pinu coeperit corona Ifthmio 
rum peti, cum ante apio redimerentur? Sane in comoedia au 
dire cft auarum quendam iíta dicentem: — — δι 
Lilemer Iflbmia pretio boc vendam tibi, 
Ápii corona quanzo prorfus venditur. 
Narrat etiam. Timaeus, hiftoriaefcriptor, Corinthiis, : 
Sicilia cum Carthaginienfibus dimicaturi ad pugnam irent, 


60. Ἑλλήνων, vel Ἕλλην Ald. et Baf. αὐτοὶ Vulc.« 
κῶν, Turn. Vul. et Bong.'EA- τοῖς Turn. - 
λανοδικῶν Ald. fs 
61. Pro εὐφυΐ dat ἐμποιεῖ δῆ. Poft zócec pun&ut 
vitiofe Ald. suzweiv, veléu- gendum. Ibi enim defin 


19 


σιεῖν, Turn. et Vule.— - perfona loqui, incipit dei 
62. Ἐλευϑέριος eft nomen — altera. interrogare: ὅσα» 
proprium rhetoris. Reiske. TOOX, Quanti venir cort 


63. Pro δὲ τοῖς dant αὐτοῖς apio? Reiske. 


m SYMPOSIACON LIB. V. . égt 


Ἥ: 'Σικελίας, ἐνέβαλών τινες 865 σέλινα χομίζον- 
pee 66 δὲ τῶν πολλῶν τὸ σύμβολον, ὡς - 
s, ὅτ, Ódex& TO σέλινον ἀνεπιτήδειον εἶναι. καὶ 
qas 67 ἐπισφαλῶς vocay ttes δᾶσϑαι τϑ σελίνδ φαμὲν, 
ὡς 68 ὁ Τιμολέων ἐθαῤῥυνεν αὐτὲς, gj ανεμίμνησκε τῶν 
τ μοῖς ὅ λίνων... οἷς evo DG ἱκορίνϑιοι τὲς νεκῶν- 
' ἔτι. οἶγυν ἡ Αντ,γόνξ νωυαρχὶς αἀναφύσασο περὶ 
πρύμναν αὐτομάτως σέλινον, Ἰσϑμία ἐπωνομοίσιϑη. καὶ 
«ero δὴ τὸ σκολιὸν ἐπίγραμμα δῆλον͵ κερούμέου νομίζες 
διαϊβεβυσμένην ros σελίνῳ. σύγκεςται δὲ ὃ ϑτω X9wv ἡ 5" 
Πελασγὴ 71 πυρὶ uam aA otv Κεύϑε; κελαινὸν 
mium Aicvéae 9:8 Ἔχεσω κλῶνας "IO uas ἀνὰ só- 
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ere dicimus; Timo 
ünque admonuit , 


em eft compofitum: 


ὅς. AS delendum, et fa- 
16 quoque deeft editioni Ba- 
-aut leg. ὄνοι eius. loco. R. 
9 pem Vulc. 


8. Aut ὡς delend. aut Ad 
υ: , mibilo Tinut, aut co- 
ὃν ; [cite aflute. Reiske, 
. Ie9uoi, vt etiam co- 
Turn. et Vulc. ita dicitür 
» Πυϑοῖ, Hi funt Da- 
'eteres, Vetufti homines 
on habebant, fed eius lo- 
'ribebant c. adferibebant 
nen fuübícribebanti: hinc 


ui e quofdam, qui apium ferrent. 
erfum oblatum efle putarent omen , quia apium. videtur i in- 


Xx 2 


Quod cum plerique ad- 


fp; catum effe, et qui periculofe aegrotant, eos apio opus ha- 
! ER animos fuorum dicis erexit , Iíthmio- 
uibus Corinthii vi&ores apio coronarent. 
d haec praetoria Antigoni nauis, cum e puppi eius fponte ena- 
r effetapium , Ifthmia fuit cognominata. 
men manifeftum teítam in more fuifTe ait apio tectam * Sic 


Iam fcolrum hoc 


— Minerua. 1ellus fla validis ignibus 
Bacchi nigrum. greinio. occuliz acris. fanguinem, 


- Ore Tfnices juo renerque |furculos. 


Aut 
nata talia: leSuoi pro ἐν T- 
σϑμῷ, οἴκοι pro ἐν οἴκῳ. R. 
70. Nunc melius nil fuc- 
currit, quam hoc: δῆλον, ὃ 
κεραμέαν ὁρίζει διαβεβυσμέ. 
νὴν σελίνῳ. notum eft illud Sco- 
lium epigramma , quod vrnam 
ficlilem defcribit perlufam foliis 
apii: (eu cuius latera perre- 
prant apii folia, arte figuli ipfi 
impreffa. Reijke. Ex "l'urn. et 
Vule. afferuntur haec: πήλκ 
κεράμια μόμέζει διαβεβυσμέ- 
νασελίνῳ γ, Vel πῆλον κερωμίᾳ 
νομίζει διαβοβυσιιένον. 
71. χϑὼν ἡ Πελασγὰ] pus 


à 
μα. 


8x ἐπείσακτον . 


δὲ σεμμάτων 75 Ἰσθμίων σεμνύνοντες. ἐκίνησεν. 
ὡς ὧν πολυμαθὴς εἰνὴρ Καὶ ,πολυγράώμματος. 0 μέντοι 
Λϑκανιος εἰς ἐμὲ ὁ βλέψας ἅ μοῦ ἈΟῚ μειδιῶν" 
δῶν (ἔφη) τὲ πλήϑες τῶν γραμμάτων: ἕτερ 
τῆς ἀμαϑείως. ὡς ἔοικε, Ko τῆς ανηκοίοας, ἀπέλαβον 77. 
eryaeldovres τεναντίον; ὡς ἡ μὲν πίτυς ἦν Ξέμμα τῶν, 
οὐγώνων πάτριον, ἐκ δὲ Νεμέας κατοὶ Cn λον ὁ τ σελίξ 


vg 18 ξένος ὧν ἐπεισῆλθε di 


Aut haec, alebat, nonle& ^* pinum, vt non adfcititiam, aut 
nouam, fed maiorum more víurpatam, et antiquitus in coro- 
nis Ifthmicis cui locus fuerit, praedicantes. 


PLVTARCHI 


: 
ἢ 72 TUTO, εἶπεν 73, ἐκ ἀνέγνων γε τὴν ἥτυν, ἐλ | 
δὲ γέον, ex πάτριον, n | 





676.43. 










»έες 76s ^ 


?Q, IIcces- 
οἱ δὲ ἡμῶν. 


Ἡρακλέα, καὶ κρατήσας, 


Commouit non 


nihil adolefcentes quidem fermo hic, aviro variae doclrinae e 


multiplicifque literaturae habitus. 
fimulque renidens: Proh, Neptune, inquit, quanta literart 
Alii autem, vt apparet, ignoratione et imperitia noftra 
|» abufi contra nobis "perfuaferurit 

noftros Ifthiniorum coronam: a 


copia. 


quadam, alienum cum effet , 


his verbis citat Hadr. Iunius 
Animadu. 3. 7. vbi aenigma 
hoc expofuit, ἡ Παλλάδος yz. 
Reiske. D Παλλὰς γῇ 7 dant Ald. 
et Baf. καὶ πυλὰς 47 lurn. 

72. Pro ἢ dant 7 Turn. et 
Vulc. 

73. Videtur hic loci poft εἷς 
πεν nomen dicentis excidiffe, 
et fic legendum effe: tiva, 
εἶπεν 2... EX ἀνέγνως τὲς 
τὴν πίτυν — καὶ παλαιὸν 
ςέυμα τῶν ᾿Ισϑμίων σεμνύ- 
vovrac. παρὸ vero , dicebat — 
sune illos non l«gifli, qui pinum 
celebrant pro corona. in i fHomis 
non acuentitia , fed indigena et 
patriis moribu: recpta?. Reiske, 

74. ἐκ ἂν ἔγνω Ald. εἶχ, ἀνέ- 
yr. T τὴν 7. Baf. x xx ἀνε ω- 
σὰν οἱ τὴν 7 Turn. et Vulc. 


" ium eutem e Nemeai imitationi 























Lucanius vero me intuer 


pincam fuiffe apud maiore 


uc obrepfiffe, Herculis gratia 
pinum» 

75. παλαιὸν ςεμμα lo Sue 

wy Vulc. 3 E: 

76. ἐκίνησεν ὃν τὲς νέας 
Reiske. ἐκίψγσε δ᾽ αὐτὸν Τὰ 
et Vulc. ex quorum priore, 
Turn. eriam alia affertur le. 
&io, ἐκένησα ἐνίας. 

77. Pro ἀπέλαβον ex 
exempl. μήποτ dc 
a quo bic dillentiens fcriboi 
πέλαυον. H. Srepbanus.- E 
Turn. Vulc. er Bong. affer 
vtraque leztio, et ἀντέλαϊβου, 
et ἀπέλαυον) ὀπέλχυον.. 
dulgebant fibi noflyam mp 
faremo deridendo, gaudioqc ne 
ea re capiendo fe fa 
Reiske. - EA" 
78. Aut deliderari, au 
audiendus relinqui videtur: 
minatiuus c&paycs, Si fabau 


: 
b 


,* t 2 
ue 
[3 
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ts 53. 


᾿ἠμαύρωσεν dvor, ὡς ἱερὸν ἐπιτήδειον 79, erro. μέντοι 
χρόνω πάλιν aevo a ot aer. τὸ πάτριον γέρας ἡ πίτυς 
αὐϑώ T) τιμῇ. ἄγω ἕν ἄν ἐπειϑόμην 89 καὶ 7rgocei- 
χων, ὥστε καὶ τῶν μαρτυρίων ἐκμοϑειν πολλὰ Kor P 


μονεύωνν " Εὐφορίωνα μὲν ὅτω πας περὶ Mrbeégsoo Aé- 


yo 


e Κλαίοντες E: τε χθρον ἐπ᾿ αἰλίσι 81 πιτύεσσι ? 


V 


Κάτϑεσαν , ὀκκότε δὴ ς 5 Ξεφώνων H SI ᾧορέονται. 


r Ov γάρ zo τρηχεῖϊω λοδῃ 384 κωτεμήσατο acero 


dl dox 


pinumque fuo loco expulfam, habito apio ro re his facris ido- 


nca: 


aliquanto poft tempore pinum recuperaffe priftinam di- 


gecus et nunc efíe in fummo flore atque honore. Mihi 
quidem fides fz&a eft, animumque aduerti: atque adeo multa 



















io fic de Melicerta fcripfit : 


d 
* EUIS ( quod non fa- 
le credo ) vi praecedentis 
nominis y ra id fieri dicen- 
um erit. H. . Stepbanus. 

- 79. Pro ἱερὸν fcribendum 
ft ἱεροῖς : fed ἐπιτήδειον vel 
in éri7706106 mutandum vide- 
ur, legendo, ὡς ἱεροῖς ἐπί- 
δειος : vel retinendum prae- 
negatiua particula, vt ita 
mus: ἡμαύρωσεν ἐκεῖνον, 
ἱεροῖς ἐκ ἐπιτήδειον. Η. 
banus. ὡς ἱεροῖς ἀνεπιτή- 
. Reiske. Ταΐη. et Vulc. 
Ἢ ἱεροῖς ἐπιτήδειον. 

. Scribe zvezeir96 xy: vt 
ante di&ium elt, ἀνα- 
ες TÉVAYTÍOV etc, H. 
auus. ἀνεπειϑόμην , vno 
bbo. pofita priore fententia 
, concedebam in ipfius verba. 
:quoqueStephanus. Rei; 


(timonía huius rei edidiei ac commemini. 


4 Xx 3 


Nimirum Eupho- 


- Plorantes puerum 11: frondibus impofuerunt 
De pinu fumtis: vude ez imos. ferre coronam 
Jftbmia vincenti, Neque enim illo zempore IMnemes 


Natur 


ke. Et ita etiam dant Turn. 
et Bong. ἡ 

81. f. ἐπ᾽ aivüci, apud pi- 
nus lugubres.. Reiske. 

$2. Reponendum eft for- 
tafle αἰγιαλῖσι πίτυσσι. Sed 
alia pleraque emendationem 
in his verfibus defiderare vi- 
dentvr. H. Stepbanus, ἐπ᾿ αἰ- 
γιάλοισι ὑπ᾽ αἰπήσι (Sic) 
dant Turn. et Vulc. ex quo- 
ram priore, "Turn. affertur et- 
iam αἰγιλίπεσσι πιτίσσι (Sic) 

83. ὀκκόϑε δὴ ςεφανας. 
vnde coromas pro certaminibus | 
fumunt, vel perunt. ónnode 
idem eft, atqueózo9«ev, vnde. 
Reiske, 

84: τρηχεῖαν λάβῃ Ald. et 
Baf. Tero&ia λαβὴ Turn. et 
Vulc, 


85. Μνη- 





694 


Μήμης παῖδα Χαρφωνα 8 παρ᾿ ΒΕ μα i^ M 864 


E£ers 87 gruvYep σΐίλνω κατα i κροτοίῷ 
Kop χον δὲ μᾶλλον διασαφξντα" λέγε; δὲ ὁ 


κλῆς αὐτῷ “περὶ τῷ σελίνδ᾽ 


Και μιν 85. τ κάρα “πϑλὺ γεγειότερον 


Natus αὐ Afopi partu. prorepferat vidas 
llle. Chiron, apHi primus qui zempora. denfis i 
Implicuit fe "is: ihuentor moris, et auctor. 


Et Cailimachus epertius etiam aliquanto rem explicat, apad. 
qnom Hercules fic dicit de apio: 


85. Μνήμης. vel χίμνης, 
σταῖδα Κάρωνι Turn. et Vulc. 
$6. Verfam hune reftime- 
re ex ingenio arduum eft in 
tanta rei veruftate et penuria 
veterum mythologorum. Afo- 
, de qua di&us fuit fluuius 
apud Corinthum, marcr fuit 
Ciglufa, au&ore Paufinià p. 
128. vlt. R. Ex" urn. er Vule. 
affertur ᾿Ασωπὸν γενετῆρα". 
vel παρ ᾿Ασωπτῷ Ὑενετ yet. 
87. ἐξότε fignificat e quo 
zempore. Reiske. 
8. Verlus hos emendare 
non facile eft. Sic tamen lego: 
TZóe παρ Αἰγαιῶνι, ϑεῷ 
y τελέσαντες ἀγῶνα | 
eii s En 


φίλῳ rir Νεμέηϑε: EL 


Αὐεωμηρ νι, x 

"H πρὶν ἃ ὠνιςὰς $ ssepe. 

T ς ἜΦυύρη.. m" 

Aegaeona dici Neptunum δ. 
fe ab rue poda, vt 

alibi citur , 'cactera 

liquida .Meliora tamen 


meis E ind i Piimus ver- 


M 
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loponnefum rediit, ac Cx 
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GACVTO. 
ὁ Ἧρα- 


- . 


» 


Hol 


fus pentameter eft, in quo pro. 
γερειότερον [ nuin fic leeit Xy- 
lander pro γεγείστερον, en eft. 
menda. typographica edit. ΕΣ 
legendum οἷς ege ei óc ego 
vel adfirraare aufun : qua voce 
ctiam Homerus cít vius Iliad 
fj. 248. Nam apparet, ac 
fari Corinthios, quod, ritu i 
deterius mutato, apium js. 
fubfiituerint: quod VOX ἀπὸ- 
τιμήστοιν monílrat. * Auri 
do, autem funt Corinthii, £ 
Aleta, qui vnus e ofteritate 
Herculis cum Heraclidis in P. 
thum condidit. Vide Pind 
fcholiaften in Odam XIII. 
lympiorum , vbi. posa Corin 
thios Dorice παϊόας "AA eT 
vocat. Velleius quoque Patel 
culus. lib.r. Paulo antc Alet 
(fie eni legendum ,- non E 
extus ab Hercule, H 
ἜΝ F. Corinthum, quac a 
tea fuerat Ephyre, clauftra 
loponnefi conti entem, 1f 
mo coadidit. | soriender. 


iol T 


- 


unc 
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- ats MY TEC “ NT AR. 
τος Tq89e 9? zo AbyesQvi Θεῷ 99. τελέοντες ἀγώνω 
4 dU LEM Ὥς ἐπ P^. / 
Θήσξσι, νίκης συμίβολον Ισϑιμιοάδος. 
4 ^2 - 2 v / ι 
— Ζηλωτῶν νεμέηϑε 91, πίτυν δ οὐπτοτιμήσϑδσιν 4 
ἂν ἊΝ Φ 93 4 » Ἕ ^ DM 7 ν 3. P5 4 
H “5 greiy ἀγωνιξῶς exepe τὸς Equen. ! 
x ; N "» ἊΣ τ 
ἔτι θὲ οἶμαι Περικλέδς 53 ἐντετυχηκέναι yeoXpir, egi 
«--. , E- 7 cj 4 Dr ? ^2 3, 
τῶν Ισϑμίων ἱξορᾶντος, ὅτι TOV πρῶτον ὠὐὙωνῶώ ἔσεσον 
* , E e:d ἢ Ὁ E] ^2 e ^2 7 
σερι seQav8 πίτυν 8 USEQOy δὲ τὸ ὠγωνὸς iEg8 Ὑγενομέ- 
b Ὁ ^à Hh L ᾽ ἊΣ 
yg, ἐκ τῆς Νεμεοικῆς σονηγυρεως μετηνεγ ϑν ἐντουκγο 
: as ub Ὁ 3^. voe e Ne 
τον τὸ σελ Ξέφανον. ὃ δὲ Προκλῆς ὅτος ἦν εἷς τῶν ἐν 


2 duly 3 / 
᾿Αχαδημίᾳ Ξενοκροώτ δ 9& συσχολασαντων. 


Hoc, vbi Neptuno peragenz certamina facra, 
Victori fimum. congruez. Iflbiniaco. 
| AtQue Corintbiacis pinus. vicloribus olim 
E. Gloria, nunc Nemeae ritibus obfoleat. 
Praeterea, niíi fallor, incidi in Prociis fcriptum, qui nartat, 


E' certatum faifle de pinea corona: deinde cum inter facra 
beri hoc certamen coepiflet, eo e Nemea feftiuitate tradu- 


m fuiffe coronam ex apio. Fuit autem Procles ifte vnus ex 


lis, qui in Academia Xenocrati operam dederunt. 


᾿ 


80. τόνδε, redit enim ad 
Gv», Án pro γεγείότερον 
"t debeat τελειάτερον , ne- 
io. Non eft ad manus Grae- 
jana editio Callimachi, vnde 
ühi conftaret, quid opis viri 
eti ad h. Lattulerint. Reiske. 
— 90. Sóc Αἰγαιὼν, YXaenim 
z. duplici z;, [vti etiam 

codex 'Furn. ] eft Neptu- 
jus, imperator maris Aegaei, 
el τῶν αἰγῶν, fluctuum pro- 
vllaforum. Ponam hic vno in 
ico collectas Salmafii ad hoc 
men emendationes. Legit 
ur virille dodliflimusp.694. 
Αλητιάδι 
ξδι; p.695.3. ζυ)ϑῶ τῶν νε- 
(96, fic quidem in fche- 

' reperio, nefcius, an re- 














et γεγειότε- 


- 
, 








Xx 4 


De 


&e enotauerim] v. 5. Ilego- 
xMíze. Haec ille. Reiske. 

91. Qj τῶν Νεμεῆϑε. R. 
Ex "Turn. et Vulc. affertur 
ζηλωτὸν νεμέηϑε. vel ζγλῳ 
τῶν νεμέηϑε, εχ Ald. et Βαί. 
ἐμέηϑεν. dos 

92. 5j, quae, 3n Nominattr- 
vo, et ἘΦύρης. Reiske. 

93. ΤΙροκλεες fcribendum, 
quia mox fequitur lIeoxA»c- 
Xylauder. Nefcio, haec ledio 
[ nempe TIegiax eue ] proba fit 
et feruanda, an Προμλέες leg. 
paullo poft quidem Il1goz2316 
appellatur. Alterutra lectio 
fane fola obtinere poteft. Refs. 
ke. Προνλιέες etiam dant 'Furn. 
et Vulc. ! ) 

94. Ξενοκρατη. Reiske. 


95. De 


























696 PLVTAROCHE--. δγγ 2 
ear ia x , ) ' E. ? 
Περὶ τ, Ζωροτερον 95 δὲ κέραιρε 96, "M 
"NPOBAHMA WI mo 3 

| P 


I^ ἐδόκεις τισὶ τῶν συνδειπνόντων ὁ Αχιδλεὺς, -᾿ 

y κρωτώτερον ἐ px e τὸν Πάτροκλον κελεύων , εἶτ᾽ αἷς 
τιῶν τοιαυτὴν ἐπιλεγων Or yag ᾧιλτατοι ἄνδρες £A 
ὑπέασ, pto d eo. Νικήρατος μὲν 8$, ὁ CT epos ἡμῶν, δ 
Μακεδὼν, ἄντικρυς ἐπισχυρίξζεται 97, μη ἄκρατον, ἐλ- 
Ac ϑερμὸν, εἰρῆσϑαι τὸ ζωρὸν, «πὸ τῷ ζωτικδ, καὶ τῆς, 
ζίσεως, ὃ δὴ καὶ λόγον ἔχειν, ὠνδρῶν ἑταίρων παρόν" 
τῶν, νέον ἐξ ὑπαρχῆς κεραννυσϑοι κρατῆρα “καὶ "yog. 
ἡμᾶς, ὁταν τοῖς Θεοῖς οἰ ποσπένδειν μέδλωμεν ^ νεύφρωτος, 
“ποιεῖν. Σωσικλῆς di, ὁ ποιητὴς, T8 Ἐμπεδοκλέος ET 
μνησϑεὶς εἰρηκότος ἐν τῇ καϑόλξ μεταβολῇ. γίνεσθαι, 
ζωφότερον 9) τὰ πρὶν ἄκρατα, μᾶδλον ἔφη τὸ εὔκφατον 
ὑπὸ τῷ αὐννδρὸς ζωρὸν λέγεσϑαι, mod μηδέν "ye κωλύων ἐπε 


^ii - 


De eo, quod eít apud Homerum, 
Ζωρότερον δὲ κέραιρε. 


ΠΟΨΑΕΞΘΤΙΟ QVARTA. 


WV idebatur nonnullis, qui in coena nobifeum aderant, ridi- 

culus Achilles , qui juberet meracius (id enim eft quo- 
rundam opinione ζωρότερον ) infundere Patroclum , οἵ hanc 
fubiungeret mandato caufam, vt diceret, velle [e hoc ideo fieri, 
quia cariflimos viros fuo excepiílet contubernio. Niceratus ibi | 


ἢ 
n 


Macedo, fodalis nofter, contendebat, non merum, fed cali; 
dum, appellari eo loco Zoron, aferuendo et vita vocabulo de 
clinato: neque id ratione carere, vbi amici homines siue 

fent, nouum denuo temperari craterem; cuin nos quoque, 
libaturi, de integro vinum: mifceamus, Soficles autcin pote 
recordatus Einpedoclis, qui dixerat, im vaiuerfali r;utstione 
Zorotera fieri, quae prius fuiffent permixtionis expertia, ab 
Achille vinum probe temperatum aiebat Zoron dici: ncque effe, 


δι, 


D 


a Se 


5. Reiske.. d | ! 
96. : es Ald. et Βα. ' 'Furn. et Vulc. proc 
97. ἀπισχυριζετο. Reiske. dant Qwex τ — 


^. 





| . 
IT. 
p i 4 
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᾿ SYMPOSIACON LIB. V. 
E “ἢ / | , , ὌΞΟΣ i d 
᾿κελεύεσϑαι τῷ Πατρόκλῳ τὸν ᾿Αχιδλέοω παρασκευαί 


E E 3) 
JKQOTOY εἰς ποσιν τον οἶνον. 
x 2 er! τῷ deam AP 
δὸν εἶπεν, ὥσπερ Qeguregov οὐντὶ τὸ θεξιδ, καὶ Θηλύτερον 


, 


697. 
en 
» ἃ P ^ Be ΄ ^ 
εἶ δ᾽ ἐντὶ T8 ζωρξ ζωρότε- 


. “Ὁ ͵7ὔ 57 5 * Ἀν 3 
ἀντὶ T8 ϑήλεος, ἐκ ἄτοπον eiva ^ χρῆσϑαι "yag ἔπιες 
Ew .. -— € -Ὁ xn ΒΑ B 
κὼς ἀντὶ τῶν (671 Ac τοῖς συγκριτικοῖς. ᾿Αντίπωτρος δὲ, 
* 4 ? 


- 


p^ C 3 : * ? VIE ed y 
δέτοαϊρος, ἔφη, τὰς μὲν ἐνιαυτὲς ὐρχαϊκὼς ὥρδς λέγε- 
» ^. M Ὁ -» ; * eut TN L. 
σϑαι! TO (x μέγεϑος εἴωθεν 99 σημοίνεν COey TOY 7i0- 


. ^". b ^ T € * ^9 2 ^ ^ 
Aver 79 καὶ graAeuoy οἶνον ὑπὸ T9. Αχιλέως ζωρὸν "a 
bh" 7 EL ) , , 4 ^(f ^ ’ὔ | í 
γομώσϑαι. ἔγω ὃ αὐνεμέμνησκον CGUTS8$, OT! τω ζωρότε- 


M Ν 3, ; ! ^N 
^ ve ϑερμὸν ἔνιοι σημαίνεσιϑαι λέγεσι, τῷ δὲ Deguo-. 
e ^ ? 2t ef € mw ἃ / ἐ * 
(Qe TO τάχιον ὥσπερ ἡμᾶς ἐγκελευόμεθα ποδλοίκες 
“ ^i [24 


τοῖς διαχονξσι, Θερμότερον G7: 187904 τῆς διακονίας. oA 
EMA , A Á c Ὁ P] ΔΛ“ 

λα μειρακιώδη ΤῊν φιλοτιμίαν αὐτῶν απέφωινον, δεδιό- 
s c ^ , qt δ ΠΩΣ A / "dr 

Tov ὁμολογεῖν oc Qorroregev εἰρήσδγοαι TO ζωρότερον, ὡς ἐν 
E, | 


















z 


ΚΩ͂ ἘΝ 


, τὸ δὲ (2 μόγεϑος εἰω- 
4. V. ad h.l. H. Linden- 
g ad illa Cenforini c. 19. 
t, qui rradanz, bunc ounum 
em Horum | infliuiffe, 
er, acflatem, auzuimnin, 
W, ὥρας, et annum «gov 


3, er Graecos annales. gas, 
£ 


Xx $ 


ἀτόπῳ Twi τὸ ᾿Αχιλλέως ἐσομένξδ᾽ καϑώπερ ὁ ApQuzro- 
E Á.. € E e id rna ej reg MTS 
λίτης ZeiAcc ! ὑπελάμίβανεν 9 ΟὙνοων. OTi πρῶτον μὲν 


quod obftet, quo minus Achilles Patroclo imperet, vt vinum 
potum bene temperet: neque nouum, aut infolens, effe, 
juod comparativa loco pofitiuorum vfurpantur, Antipater vero, 
(cius nofter, aiebat, prifca Graecorum lingua annos fuiffe. 
horos dictos: Za autem folere magnitudinem notare: iteque áb 
Achille pretiofum etvetuftum vinum Zoron, quafi Zaoron, no- - 
inatum. Ad haec cgo in memoriam eos reuocare iufíi, quod; 
n dicerent, Zoroteron pro calido accipi a nonnullis, fimul 
eligerent, calore celeritatem innui; vt cum nos famulos iu- 
mus calidius, id eft velocius, minifteris obire. 
, puerilis eft veftra contentio, qui veremini, ne abfur- 
ui obnoxium Achillem faciatis, {1 fateamini , cuin prae- 
jfle, vt meracius vinum infunderetur: quod futpicatus: fuit 
us Amphipolita. Qui fane primum id ignorauit, q 


Sed tamen; 


uod A-. 
chilles 


corumque firiptores ὡρογρά-. 
(ec. Reise. πὸ δὲ (x dant 
etiam Turn. et Vulc. 

OO. τὸν πολυτελῇ Ald. et 
Baf. 

I. Pro Ζωΐλος Ald. dat 
ζῆλος.. 


2. ἀλ- 
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ó ᾿Αχιλεὺς τὸν Φοίνικα καὶ τὸν Ὀδυσσέα πρεσβυτέφος 
ὄντος εἰδως, EX, Uonees χαίροντας; PN enger ToT ipa, 
κοϑαπερ οἱ ἄλλοι γέροντες, ἐπιτάναι κελεύει τήν κρο- 
σιν ETGTO Χείρωνος ὧν μαϑυτῆὴς, καὶ τῆς στερὶ τὸ σῶ- 
μα διαίτης 8 ex ἄπειρος, ἐλογίς 8TO δήπεϑεν, ὅτι τοῖς ee 
γϑσι ΟῚ σχολείζεσι παρὰ τὸ εἰωθὸς σώμασιν οἰγειμένῃ 
XcH μωλωκωτέρα Y. κρῶσις ορμόζε;. A1 ya τοῖς ἵπποις 
ἐμβάλλει μετὰ τῶν P NS χορτασμοτων τὸ σέλινον SW 
ἀλόγως, PN eri βλάπτονται μὲν ei i σχολαίζοντες ἄσυν- 
idus ἵπποι τὲς πόδας. e, δὲ TÉTS Maso) ἴαμα! 'qà 
σέλινον. ἄλλοις 5 γὃν en ὧν εὕροις παραβαλλόμενον ἵπ- 
ois ἐν Ἰλιάδι σέλινον, ἤ τινὰ τοιδτον χυλὸν 3 wA ia 
τρὸς ὧν ᾿Αχιλλεὺς, τῶν 39i ἵππων πρὸς τον καιρὸν οἰκείως 
ἐπεμελέτο, καὶ TO σωματ! τῆν, ἐλαφεοτάτην δίαιταν, 
ὡς U'yiemor atri ἐν τῷ oM e, “παφεσκεύαζεν. Gy 
ógus δ᾽ ἐν μοχῃ καὶ αἰγῶν! δι᾿ ἡμέρας γεγενημένϑς SX 
ὁμοίως oL fiov διαιτῶν τοῖς ἀργξσιν, EzyTEIvA τὴν κρᾶσιν 
chilles Phoenicem et Vlyffem fciens effe fenes, et diluto non 
dele&ari, fed mero, reliquorum fenum more, iuffit validios 
rem potum apparati. Deinde cum effet Chironis difeipulug 
et non imperitus vi&u curandi corporis ratiorum , ratiocinatu 
nimirum cít, corporibus in otio praeter confuetudinem degem: 
tibus temperamentum conuenire remiífius ct languidius: naim 
equis quoque inter alia pabula apium praebet, non abíque τᾶ 
tione: fed quia equi praeter morem otiofi laeduntur pedes, ad- 
uerfus quod damnum remedio eff vt quod maxime apium 
Itaque in Iliade non inuenies alias equo apiuin exhibitum, αἱ 
aliquid fimilis faporis. Sed Achilles, vtpote medicus ; cum € 
quos folerter curauit : et corpori fuo defidens in otio facilli- 
mam rationem victus, vt faluberrimam, procurauit: viros ot 
tem, qui in pugna diem exegiflent , cxiftimans non eo vidu 
quo defides, e(le tractandos, vinum praeberi iuffit mers 


Ξ 


2. ἄλλοις id εἴ ὑπ᾿ àv. ,— 3. χιλὸν per iota, quor 
vix inuenies in. Iliade praezer. mine pabulum equo Wr 
Achillem alium. quemquam, qui continetur. Et fic j| 
fitis equis. pabulum eiusmodi ob- codex Turnebi. [et V 
iecerit, Reiske. Reiske. | | 


L 


E 
6710. 






᾿ὠγανόφρων, 
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! καὶ μὴν 82 Queer Φαίνεται. Φίλοινος,, ΓΝ 
beo ὁ ᾿Αχιλεύς" Οὐ γάρ τι γλυκύθυμος, Qe ἦν, 
AA MAU ÉMIMEMOLUS. 


“καῖ 78 παῤ- 


dece ὑπὲρ αὐτῷ, πολλοίς Quo οὐὔπνες νύκτας 
ῳ 


Ἰαῦσαι. 
πρώτῳ 4. 


θωχυς 1 à vzrYos ev d τοῖς χρωμένοις - 
λοιδορόμενος δὲ τῷ ᾿Αγαμέμνονι, πρῶτον αὐ- 


τον οἰνοβαρῇ προσείρηκεν, ὡς μώλιξω τῶν νοσὴμοτων 
E re προβαλλόμενος. dict ταῦτα δὴ mevra, 

yov εἴχιεν αὐτὸν ἐννοῆσαι. τῶν | γδρῶν ἐπιφανέντων, 
μή ποτε ἢ | συνήϑης κρᾶσις cuTO τῷ οἷνδ π πρὸς & ἐκεΐνδο otves- 


μένη A01 ἄνώρμοφός guy. 


᾿ Περὶ τῶν πολλᾶς ἐπὶ δεῖπνον καλξντων.. 
E HPOBAHMA .. 
















Sed valde rigidug, .— — 


bibenti non fufficiat. 


't accomimodata. . 


ey χρωμένας ἀκηράτῳ 
A e 


Ἀατακλίσεις, quod ali- 
lo mihi fufpe&um — erat, 


ὃ περὶ τοὶς κωτωκλίσεις J | φαινόμενον ἄτοπον σλείο- 
νοῦ Ἀόγον παρέσχεν ἐν τοὺς ὑποδοχαὸς, ὥς ἐποιέτο 


mmiti ingenio: vt quidam de eo ἐν, "Eg 
. Non erenim miti efl animo , aut placabilis, bic vir , 


que ipfe quodam loco libere collauidans fe ipfum, multas fe 
Momnes noces ait exegifle; cum fane breuis fomnus merum 
Et Agamemnoni conuicium faciens, te- 
lentum appellat, primo hoc vitium loco exprobrans, quod 
et maxi ime; vt iam omnino rationi conuenientiffimum fit, 
1, àftis viris ad fe venientibus, opcram dedife, ne vini mix- 
), qua ipíe foleret vti, illis ob vini imbecillitatem non fatis 


. De his, qui multos ad coenam vocant. 


QVAESTIO QVINTA. 


im | Alexandrea rediremus , et nemo non amicorum nos 
uiuio eysipeset, factum e(t, vt de difcumbendo multi 


oriren- 


vti etiam Xylandro fuit, bene 
habet. Quamuis enim auctor 
hic de ratione conuiuarum ac- 
cubitus ordinandi non agat, 

qua 


- 
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τῶν QiAmv ἕκαφος ἑτιῶν ἡμῶς ἥκοντας οπὸ τῆς ᾿Αλεζαν-, 
δρείας. ἐκωλξντο γῶρ αἰεὶ πολλοὶ τῶν ὁπωσϑν προσήκειν, 
δοκέντων. καὶ Te συμπόσιω ϑορυβώδες εἶχε τος ups. 
περιζορας , Kc ταῖς. διωλύσεις τοαϊχιείοις.. ἐπερδὴ δ᾽ "Ove 
CILQUTAS , οἰωτρος, & πολδς, οὐλα τὸς σφόδρα συνή-. 
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Sas καὶ οἰκαοτάτες, παρέλαβεν ἐπὶ τὸ déiavov, ἐφα- 
yg μοι τὸ λεγόμενον ὑπὸ Πλώτωνος αὐξομένῃ πέλε; 6, 8 
πόλιν συμπόσιοι δεδόσθαι 7. κοι "yog συμποσία μέγε- 
Does ἱκανόν ἐπξιν, ἄχρι ὃ συμπόσιον ἐθέλει; μένειν 3v δὲ 
ὑπερβαλῃ due πλῆϑος, “ὡς μηκέτι προσήγορον ἑαυτῶ, 


orirentur fermmones, cum res ea multis inconucnientibus vide- 
retur difficultatibus patere: eo quod ünguli muitos, ct vtcun- 
que eo pertinere creditos, ad coenam vocabant: itaque et im 
conuiuiis turbulenta fiebat conuerfatio, et mox eadem diffol- 
uebantur, Cum eutem Oncíicrates medicus non multos, fed 
admodum neceflarios et intimos, coenae adhibuifíet, venit mk 
hi in mentem eius, quod Piato dixerat, de augmento vrbium, 
poffe ad conuiuia accommodari. 
jufta eít, quamdiu conuiuium manere poteft. "Vbi ob conui 
uarum multitudinem modum excedit, vt iam compellationes 


de.re iam quaefiione fe- 
cunda L. l. praeceperat; at- 
tamen illuc refpicit, et illam 
difficultatem, air, quae con- 
viuarum ordinationem  pre- 
mar, tanto maiorem freti ran- 
toque manifeftiorem, quanto 
copiofiora fuiffent illa conui- 
via, quae amici fibi infiruxif- 
fent, ab Alexandria reuerfo. 
Plotarchus iuuenis ftudioram 
lierariorum. cauffa. Romam 
concefferat, ibique peradtis 
. aliquot annis domum reuerte- 
batur, eoque tm reditu Aegy- 
tum et Alexandriam luftra- 
ἐπε Ex eo itinere faclum in 
patriam reducem, vt ibi iam 
fortunarum fedem figeret, a- 
mici eius aduentu exhilarati, 



























4 


Magnitudo enim conuiuif 


eum frequentibus 
excipiebanr. Hoc eft, qu 
ait ἡμᾶς ἥκοντας ἀπὸ 
᾿Αλεξανδρείας. Reiske. | 
6. αὐξομέ;η móxs;] Corrü 
pta funt verba Platonis, et ng 
(δεῖς occurrit, ad quem Pla: 
nis locum alludat. Xy/ande, 
7. 1. αὐξομένην πόλιν," 
πόλιν. δυμπέσια δὲ, δὸ 
εἰνοα ὀρϑῶς λέγεσϑαι, νεὶ εἶν 
ῥῆσϑαι. Sed | indagandus | 
infpiciendus ipfe locus. PI 
nis. Reiske. Ex Turn. 
afferuntur haec: afawou. 
πόλιν τελευτῶσαν ἐδὲ πο 
* κ ͵ ' ! 
εἰν καὶ μέγεϑος τι 05000 
νοὶ αὐξομένη πέλις 06 7 
πόλις. Ἢ 










"μπόσιέν ἐπι. 


$^ 
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7 hubo « &ivo ταῖς φιλοφροσύναις, μηδὲ γνώριμον, 
yag 8x ὥσπερ ἐν σρατοπέσῳ, 
Cic, Sd ὦ ὠσπερ ἐν τριήρει. χρῆσθαι keAeusctis, 
CUTS: ὃς δὲ d ἑαυτῶν ἐντυγχαάνοιν αλλήλοις, ὥσπερ χοξξ, 
7 Beoesci τὸν npa medir. τῷ κορυφαίῳ συνήκοον ἔ- 
χοντος. fug δὲ ταῦτ᾽ εἰπόντος, εἰς μέσον ἤδη φϑεγζξά- 
os δ πάππος ἡμῶν, Λαμπρίας" 
“περὶ τοὶ δῶπνα μόνον , eec Ko σερὶ τος κλήσε:ς Ν 


"Aga & (εἶπεν 8) 


δεόμεθα τῆς ἐγκρατείας. esi γοΐρ τις (οἶμαι) x01 Q- 
'λανϑρωπίως ἀκρασία, μηθένα παφερχομένης τῶν συμ- 
ποτῶν, ex παντας ἑλκέσης ὡς ἐπὶ ϑέαν, ἢ ὦ οὐκφορσιν. 


















bsc cwveirey [vti dant 
pénale mutata 
fcribendo fenfuin ex- 


, o, - -Xylander. 


9. κλίσεις fane in conuiuiis 





ΟὟ ὃν er "deles, 8 er oivos ἐπιλεί zrev lois πεκλημένοις, ele 
[d « 7ὸν κεκληκότω ποιεῖν pni ὡς χώρα ἈΟῚ τόπος" ὧν 
μη ᾿κεκλημένοις, αλὰ ἐπελθϑσιν αυτομώτως ξένοις καὶ 
στρίοις αἰεὶ παρεσκευασμένην ἀφθονίαν ὑπάρχειν si. 

E ud ἄρτϑ μὲν καὶ οἷνῷ ἐπιλιπέόντων, ἔτ, Xf τὸς οἰκέ- 


jutua comitas et notitia excludantur, ne conuiuium anion 
ML. Oportet enim non, vt in exercitu, internuntiis, aut in 
riremi iuffa gubernatoris renunciantibus vti: 
e pro fe cuin aliis colloqui: cum conuiuium chori in inorem 
E. onam imam ita collocare debeat, vt fummam exaudire pof- 

Haec ego cum dicerem , auus nofter, Lamprias, in me- 
im iam proloquens: Ergo, inquit, 
t, fed etin vocando ad conuiuium, opus habemus moderatione. 
Bí enin, puto, etiam quaedam humanitatis incontinentia, ne- 
nem coipotorum praeteriens, fed omnes tanquam adfpe- 
ulum, aut ad auditione, trahens. 
culum facturus videtur conuiuii praebitorem panis, vel vini, 
tus, vt fpatii etloci inopia: cuius oportebat femper copiam 
im effe non tantum inuitatis, fed vitro ctiam fuperuenien- 


s bofpitibus atque peregrinis. 
ificiat, culpam licet in Íeruos, tanquam furto rem ii 


fed vnumquem- 
non in coenando dunta- 
Mihi quidem non ita 


lam panis, aut vinum, fi 


minue- 


diligenter funt moderandae, et 
difpofitionis de ratione fupra 
eft difputatum. | Hic de vocan- 
dis agitur, non locandis , con- 
uiuis. Ergo κλήσεις legi. Xy- 
lander,. " 
- 
10. 6i- 
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TOS ὡς κλέπτοντας αἰτιώσϑθαι. τόσϑ δὲ πενία, a " 
καωτανώλωσις εἰς πλῆθος ὀλιγωρία τις Bs] τξ Xo Evr- 
εὐδοκιμὲ; δὲ ϑαυμαπῶς κοι Ἡδίροδος, εἰπων" Ἤτοι 
πρωτιτα χοίος γένετ᾽ ; χώραν γῶρ ἔδε; καὶ τόπον (meon 
groxero ot τοῖς γινομένοις, ἔχ, ὡς χϑὲς ὅμος υἱὸς ἐφ ; 
τὸ ᾿Ανωξαγόφειον᾽ ἥν ὁ ὁμᾷ Trio: χρήματα" τὸ σύνδει-. 
΄σνον ἐποίησεν. 2 μὴν esa κῶν τόπος ὑπάρχῃ καὶ πά- 
ῥωσκευή, TO j| πλῆθος αὐτὸ Φυλακτέον, ὡς ἄμικτον τὴν 
συνξσίοαν ποιδν ΚΑΙ ergo yoga. οἶνον 19 γοὶρ ὠνελεῖν 
ἧττόν ἐ és! κακὸν. 9? λόγε κοιγων ρῶν 5 ἐκ δείπνε. διὸ καῇ 
Θεόφρας og Ἦ ἄοινο συμπόσια παίζων Enos το X Qi ls 
διῶ τὴν λωλιοὶν τῶν προσκοϑιζόντων. λόγων δὲ κοινω- 
Yjoty ejyaugé i οἱ πολλὲς εἰς ταὐτὸ συμφορέντες, Loc oy 
δ᾽ ὀλίγϑο σοιϑσιν οϑλήλοις cuverag. καὶ «ero Uc γοὶρ, 
4 Tes, πολωμίβανοντες, ἐνγτυγχαίνεσ, καὶ  προσδι 
λέγονται" τὲς δὲ πόῤῥω κατοκειμένες 8d" ἴσασιν, δ 
σπροσορῶσιν, i778 δρόμον ἃ ὡπέχοντας" 
^ 
minuerint, conferre: loci inopia, in multitudinem infumti 
focordiae eft inuitantis imputanda.  Mirabiliter etiam probatur 
Hetiodus, quod cecinit: ᾿ J 
Va(lum principio chaos exflitit. — - - 


Oportuit enim fpatium et locum initio poni, vbi reciperen 
ves natae. Quod non obíeruans meus filius, conuiuium her 
tale inftituit, in quo iuxta Anaxagorae dictum omnes res fimt 
eflent. Enimuero etfi loci apparatufque lit fatis, tamen vite 
da eft conuiuarum multitudo, quae communionem fermor 
et compellationum e conuiuio tollit: cum tolerabilius fit vini, 
quam loquendi , communicationem a coena abeffe. Itaque 
'Theophraftus iocans tonftrinas appellauit conuiuia vini exper. 
tia, ob loquacitatem ibi defidentium. | Sermonis autem foc 
tatem abolent, qui multos in vnam coenam ingerunt: im oi | 
efficiunt, vt perpauci inter fe colloquantur. Duo enim, 
tres, proximi inter fe confabulari poffunt, longius remotos : 
que norunt, neque adfpiciunt, equi curfum diftantes. — 

"P UE CPV 2] 


T 
᾿ , * 
! 1 


ἴων ὁ ] 
. Jo. οἶνον 7. Non male Bafil. — zr. V. Cafaubon. ad co 
[er Ald.] ez, er amie phr. chara&. m Reiske. » 
vitra ledio praeferendafit. R. — 
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δ᾽ ἐπ᾽ ᾿Αχιλλῆος. 
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Ip ἐν ἐπ᾿ Αἴαντος κλισίας Τελαμωνιάδαο, 


γεν ὃς ὀρθῶς οἱ πλέϑσιοι YEA εὐον T 0t κατασ uev Cres 
κῶς “Ζριακοντωκλίνες, Ao] μείζες. 

i 2 φίλων δείπνων D παροισπευή «o4 πονηγυξ οίρ Xov 
“μᾶλλον, 5 | συμποσιάρχϑ, δεομένων. 


οὐμίκτων γοὺρ αὕτη 


οὐδ᾽ ἐκείνοις μὲν 


ταῦτα, συγγνώμη ποιεῖν. ὥπλϑθτον yog iovren τὸν πλϑ- 







ὀλίγος παραλωμβανειν. 





Tos 13 (ὡς φασιν) ἑξιῶντες ἀνοιγκώζοντοι τὸν ὁπωσοῦν 



















- Hic wli Pelides alii. — 


In. 


E ἀδοξον Vulc. 


| 13. Vide, num fcribendum 
καὶ ἐκ διά ἄρματος, H. Sre- 
5. Probo wen καὶ ἐκ 
ος. Similitudo fumta 
de illis, qui fublato in al- 
; quanta vi poffunt, e. c. 
io ambabus manibus ap- 
24 feriunt, contra quam 


τον Ho τυφλὸν ὠληϑὼς, καὶ οἰδιέξοδον 15, M ὧν μὴ μαΐς- 
υραῶς ἔχῃ j Rad orm ep. τραγῳδίαι, ϑεατας" ἡμῖν δ᾽ ὧν 
οὐ γένοιτο TB πολλὲς ομὃ συνούγειν 5 τὸ πολλακις, XOT 
οἱ γάρ σπανίως ἈΘΊ E ἄρμα- 


didum 7] γνώριμον, καταγραφειν᾽ οἱ δὲ συνεχέξε- 
Oy κατὰ T6£is , ἢ TÉTTAQUS, ἀναλωμβανοντες, ὥσπερ 
πορϑμεῖα το συμπόσια, κδῷέ τε 1: ποιδσι 15, 


zoe 204. 


i3 Hic vli tendebaz alii Telamonius Aiax, 


roinde non re&e diuites luxuriant, domos aedificantes, tri- 
ta le&orum atque amplius capaces. 
uiuiorum ab sainicitiae mutuo vfu alienorum, 
jompae praetidem potius, quam conuiuii rectorem ,  requiren- 
Verum illis cum venia hoc licet. 
ecas putant fore diuitias οἵ inclufas, fi non tanquam in tra- 
edia teftes habeant fpectatores. Nobis, ne multos fimul in- 

mus, hoc erit remedii, vt fscpenumero paucos vocemus. 
Nam qui raro admodum, εἴς quod aiunt) per harma conuiuia 
iruunt, lis neceífitas incumbit vynumquemque familiarium 
otorum in numerum conuiuarum cooptandi. Qui frequen- 
, ternos, aut quaternos, vocando conuiuia nauium inftar, 
p» amnes traiiciuntur, laxa ct leuia reddunt. 


Is enim apparatus eft 
et folennis 


Inopes enim et vere 


Caeterum 

difcri- 
ili, qui martello, minutis, 
fed eo crebrioribus, ictibus 
feriunt. Hoc cito fit; ad illud. 
magno molimine totius cor- 
poris et multo tempore opus 
eft. Reiske. 

14. τε abefta Turn. et Vulc. 

15. Poft A&pa τε ποιῶσι 
videtur deeffe «24 εὐμεταχ εἰ- 
eigo, velfunile quid. Aeike. 
16. ἐπι- 
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τινὰ τῷ ποῖλδ τῶν φίλων πλήϑους δια iiis: τῇ 


airius διηνεκὴς, ἐπιλογισμός. ὡς yog ἐπὶ τὰ eio 
πάντας. CUM TES ἀφμόττοντας xat y um 
μὲν: βελευόμενοι μὲν. τὸς φρονήμες. dix καζόμενοι à 
τὲς λέγοντας , αποθημέντες, 9 . τὲς ἐλαῷρες DEL 
τοῖς βιωτικοῖς, Ko4 σχολὴν ἄγοντας" ὅτως ἐν τοὺς ὑ- 
ποδοχ οἷς ἑκοίφοτε TES ἐπιτηδείως '6 παραληπτέον. ἐτ 
πιτήδειοι δὲ, τῶ μὲν ἡγεμόνι δειπνίζοντι συνδειπνεῖν , 71 
T ἄρχοντες Clo» ὦ 07i QiAci) καὶ οἱ πρῶτοι τῆς πόλεως 
ἐν di γάμοις 5 «04 γενεδλίοις, οἱ κατὰ γένος 7 goce 
WoyTES , Mod Διὸς ομο γνιϑ κοινωνέντες. ἐν δὲ ταὶς τοιού 
ταῖς "7 ὑποδοχαῖς, ἢ ῆ προπομπας , τὸς ἐκείνων '$ μα- 
Aro κεχαρισμένες, εἰς ταυτὸ συνακτέον. 83 yag Θεὰ 
ϑύοντες πῶσ, τοῖς ἄλλοις ϑεοῖς MODUS Qt κοὶ σὺν Votcis a 4 
σὺν βωμοῖς 19 arre eMe da cM τριῶν κρατήρω 
















diferimen aliquod multitudinis amicorum facit caufae adfidui 
ratiocinatio: Vt enim ad vfus noftros non vniuerías eorum cos 
pias, fed fingulos ad eos aduocamus, ad quos apti funt: ad 
deliberationem prudentes, ad caufam dicendam difertos, 
peregrinationem, quibus viétus eft expeditus et otium: ita s 
conuiuia quoque fubinde idonei funt adhibendi. Idoneos voco, 
principi conuiuium praebenti eos, qui magiftratum gerunt, 
quidem amici fint, et proceres ciuitatis, in nuptiis autem et πᾶ 
talitiis, qui genere attingunt et Iouis Homoenii funt partici : 
pes. Atque. in talibus conuiuiis et feftiuitatibus maxime il 
conuocandi funt, qui inuicem in bona funt gratia. Neque. 
enim, 'cum deo alicüi facrificamus , omnibus finul etiam vot 
facimus, quantumuis eodem in templo, eodem altari colan 

e 


à 


I6. ἐπιτηδείες. Et fic quo- 
que praeceperat Salmafius. 
Reiske. 

17. τοιαύταις ] qualis fcil. 
eft praeíens vocatio, vel con- 
viuium, fimilemque ob cauf. 
fam inftitutum.. Reiske, 

(48. ἐκείνων ] f. ἑκάξῳ, aut 
faltim ἐκείνῳ, quod Salmafio 


placuit; 7/// puta, cuius in ho- , 


norem iíftiusmodi conuiuia re- 






deuntiam ex itinere, aut per 
egre proficifcenrium amico 
rum inítituuntur, Reiske. & 

abet etiam codex Τα : 
ἐκείνας Vulc. ᾿ 









- 
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οὐμενο τοῖς 59 μὲν ἀπὸ T8 πρώτϑ σπένϑομεν, τοῖς 
2 ia TS δευτέρα, Foi δ᾽ ἀπὸτϑ τελευταίξ. φϑόνος 
Z ἕξω See 25008. iso. ϑεῖος d? 7zS xj ὁ τῶν Qi- 
«(Dy ees Aim ὀικνεμόμενος ἐν τοῖς —P 0 


9 
LS 













ΔῊΝ | 
" Τίς αἰτία τῆς ἐν » ἀρχῇ sevo pias: τῶν Nu. 
, eio ὕφερον εὐρυχωρίδς. 


 HPOBAHMA €, 


| DiSéros à. τότων, εὐϑὺυς ἐζγτεῖτο περὶ" τῆς ἐν dexj 
᾿ φενοχιωρίας τῶν κατακειμένων 5 ere ἀνέσεως" 2 
£a vríoy εἰκὸς ἦν συμβαίνειν die τήν ἐπὶ τὸ 5 δείπνξ πλή- 
σιν. : ἔνιοι. μὲν à ἡμῶν τι τὸ σχῆμα τῆς χωτωκλίσεως - 
ὺν ot πλατές γὰρ ὡς ἐπίπαν worrameipitvas i Τὴ, 
δὴ τήν δεξιοὶν 7 προτείνοντας ἐπὶ τοὺς τραπέζας" des 
Ὃ σαντος δ᾽ ὠναςρέφειν a αὐτὸς - μῶλλον ἐπὶ πλευραὶν, 
) τὸ σχήμαῳ ποιξντας TS σωματὸς ΚΟΊ ek EJ 33 ὡς εἰ- 


v 


cur tres mifceantur crateres , aliis e primo, efecundo aliis, 

, quibus e tertio libamus.  Inuidia namque extra deorum 
"horum. Diuinus autem nimirum etiam amicorum eft cho- 
I eneuole diftributus i in conuiuiis. 


. 











Quid iis s fit, quod initio coenae angufte, 
E Ja poftmodo- laxe fedetur. 


(7 QVAESTIO SEXTA 


is di Qs, illico quaefitum fuit de anguftia accumbentiurb 
| nitio , ac deinde laxatione; cum videatur contrarium de- 
Ie i, corporibus in coena diftentis. Fuerunt, qui for- 
unbendi caufarent: omnino, enim in latum difcum- 
| vt qui déxtras in-menfam protendamus: coenati au- 
s in latus nos obuertamus, corporifque figuram acu- 
tam 
τῶσι τοῖς ἄλλοις ϑεοῖς, τριῶν κρατήρων κιρναμένων, 
X ὃς τοῖς συννάοις καὶ τῷ μὲν — fcilicet primo er 
016 κατευχόμεϑα praecipitó deo, cui prae reli- 
um quoque»idit Xy- quis facrificium offertur. R, 
er pariter, atque Steplia- 41. αὑτὸς Vulc. 
|! et 5almafius] καὶ mm 22. ἐκ £g 9 Ald. et Baf. | 
vT. T. VHIL Yy 33. τὸς 








à 
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grey κατ ᾿ ἐπίπεδον, E RATE γραμμὴν τῆς ᾿ χώρας ὦ E 
σττομένξς. ὥσπερ ὃν οἱ d ρώγαλοι; τόσον ἐλάττω κατε: 
goi ee ol πίπτοντες, ἢ Tenes , ὅτως ἡμῶν ἕκαφον: 
ἀρχῇ μὲν ἐπὶ φόμω προνεύθιν ὠποίβλέποντα πρὸς | 
τράπεζαν ; Usegoy δὲ μετασχηματίζειν ἐ ἐπὶ (βαίϑος ἐν 
grs ὃς τῆν κατάκλισιν. οἱ δὲ πολλοὶ τῆν συνένδοσιν τήφ 
φρωμνῆς προεφέροντο. ϑλιβομένην. γοὶρ ἐν τῇ κατακλί- 
ce πλωτύνεσθαι καὶ τοῦ χωρεῖν , ὥσπερ τῶν ὑποδὴμο 
τῶν τῶ τριβόμενα. κατοὺ μικρὸν ἐπιδιδόντα καὶ χωλε » 
Το Τοῖς πόροις o^ εὐρυχωρίαν τῷ ποδὶ καὶ eyes φοῷ ] 
παρέχει. ὃ δὲ πρεσβύτης 24 ἅμα παίζων δύο ἔφη ? 
αὐτὸ συμπόσιον ἀνομοίβς ἔχειν ἐπιτάτας τε καὶ γε 

γας , ἐν a OX] μὲν τὸν λιμὸν, 2 τῶν τακτικῶν ἐδὲν μὲτ - 

S», Usegov δὲ τὸν Διόνυσον; ὃν πάντες ἄριξον γεγονέν 

ςρατήγ ὃν ὁμολογϑσιν. ὥσπερ ev ὃ Ἐπαμινώνδας, ε £ | 

qo υσχωρίων τῶν σρωτηγῶν ὑπ᾿ ἀπειρίας eiu|dc 

Τῶν 55 τὴν φάλαγγα πεπεέτθοῦ ἑαυτὴ καὶ κατ 


tam reddamus: neque iam fecundum fuperficiem fere, (δά 
lineem, fpatium occupemus. Sicut ergo teli minus loci oc 
pant, f redi, quam fi proni, cadant: ita vnumquemque. 
ftrum principio in faciem proclinari, dum in merifàm intuem 
deinde transformare aecubitum in altitudinem ex latitudin 
Plerique ftregulo cauíam adícribebant: id enim, dum acct 
bitur, dilatari et laxius ficri: quomodo calcei attritu pau 
diducontur et pedi fpatium concedunt. Senex autem ioc 
Duos, inquit, conuiuium habet diffimiles praefectos ac. duce 
initio famem, quae plane expers eft artis in(truendorum ord 
num: deinceps Liberum patrem, quem ducendi exercitus ! 
tiflimum fuiffe apad omnes in confeffo eft. Sicut ergo Ep 
minondas exercitum , infcitia du&orum in anguftias co 

et fe inuicem conturbantem ac atterentem, ipfe in ducis. | 


^. 


23. τὲς πέρας Vul. ΠΛ lium fermorum eo titu 

24. Poft πρεσβύτης videtur vum Lampriam ornare. 
quidem nomen proprium de- 6$4, 26. [edit Francf 
elle: fed in more habet Plu- — 2$. ἐσβαλόντων 
tarchus in his libris conuimia-^ Vulc. 


9» ^ ^A. 










d 6. Urea y. 
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ἐξέλευσε 27 wu κατέσησεν 


ως ἡμᾶς ἐν ἀρχῇ συμπεφορημένους ὑπὸ 
iri ἄρτι παραλαμβάνων 6 ΟΔΛυοδος Θεὸς 


9; Xegaios εἰς, γάξνυἰλάφοι Ao φιλάνθρωπον Kid i- 


É , M ; Περὶ τῶν κατ αβασκαίνειν λεγομένων. , 

| ^ ΠΡΌΒΛΗΜΑ δ᾽. 

ὶ τῶν καταβασκαίνειν λεγομένων y καὶ βάσκανον 
1 xem (Quay, € ἐμπεσόντος ACy8 παρα ὁ diro, 


ὰ μὲν ἄλλοι παντοπτοσιν. ἐξεφλυώριζον 28 τὸ πρᾶγμα, 
( d ᾿κατεγέλων᾽ o δὲ ἑς)ῶν ἡμᾶς Μέτριος Φλῶρος 29 ἔφη, 


















ἐ M 
is -Guc. 


B: 


» 
τὴ 


26 πον Vule. 


T. sisvet] Vox vitiofa ; 
, &n legendum fit ἐξείλισ- 
uoluit. AJNam Suidas quo- 
Bow inter εἰδητακ]ία 
comm Vera le- 
τὰ videtur ἐξέλυσε, Η. 
mus, Praefero Stephani, 
nihi quoque fuccurrerar, 
conieéturae X ylandri. 
atur enim a fequeate 


pies vi. 2. Reihe, 


—RR——— — 
- ^ 


IA Xy2 


a dod yaoueva τῇ φήμῃ ϑαυμαςξὼς βοηθόν" τῷ δ᾽ 


; euoluit, inque ordinem reduxit: jta nos ab initio a 
cete in vum conductos et permiftos na&us Bacchus, 
eieun et Chorius afoluendo et choris inftituendis dicitur, 
ordinem veriitum atque humenum componit. 


τ τί “θεὲ i qui fafcinare dicuntur. 


QVAESTIO SEPTIMA. 


um in coena fermo incidiffet de iis, qui fafcinaré dicuntur, 
7 etoculum habere faícinatorem, fuerunt, qui totem rem 
gas efle dicerent atque deriderent. 
u | nos conuiuio exceperat: Famam, inquit, mirabiliter ad- 


Atque Metrius Florus, 


ferunt 


δῷ. Scribendum eft αὶ 
Φλαύριζον: nifi nouo verbo 
víus hic effe Plutarchus exifti- 
mandus fit. H, Srepbanus, — Et 
ita etiam legi vult Salmafius, 
dantque Turn. et Vulc. 


29. Μέτριος Φλῶρος ] Sic 
fupra capite nono libri primi. 
modeffe vertit rmn μετρίως 
legens. Xylauder. ΜἝ, ad pag. 
478.antep. fcripta. Reiike, Vulc, 
dat Μέςριος Φλέρος. 


30. μετ» 


798 


αἰτίως αἰπορεῖν ems emot τὴν ἱστορίαν e " i 


μυρίων ἐμφανὴ τὴν Ec ia 


quos διαπέφευγεν. j Ge à «εἶπεν) ὸ ζητι d ἑχώ 
; τὸ εὔλογον; ἐκ πάντων e veugei TÓ ϑαυμαίσιον. ὅπε yat 
ὃ τῆς αἰτίας ἐπιλείπει λόγος, ἔκειθεν ἀ ἄρχεται. τὸ ὦ 
τϑτέσι τὸ Φιλοσοζεῖν. 
φίαν cvy οἱ τοῖς ϑαυμασίοις a7 Svres. da ! 
ἔφη, τὸ μὲν due τί γίνεται , τῷ λόγω yr p" τὸ δὲ 
ὅτι γίνεται. παρὰ τῆς is σοφίας Acta eV. 
γινωσχομὲν yae - T τῷ XU: 
βλέπειν τὰ ; παιδία μάλιτα βλάπτοντας, ὑγρότητι ΄ τ j 
ἕξεως καὶ. ὠσϑενείῳ τφεπομένης ὑπ αὐτῶν καὶ κιν 8 μένη: | 
ὲ τῶν σερεῶν καὶ πεπηγότων 
κάντοι τς "JE περὶ τὸν Πόντον οἱ 
τας πάλαι! Θηβάς 9 προσαγορευομένες ἵπορές (m 
Χος; ὃ παιδίοις μόνον, ἀλλὰ X04 τελείοις. ὀλεϑρίες ε 


ga, 


Zo τοιαῦτα. 


ἐπὶ TO X eig ἧττον 
τϑτο πασχόντων. 


a 


(drciw ea, quae eueniunt: fed. ignoratio pr fidem hiftori 
derogat: iniuria id quidem. Etenim innumera funt, quorur 
cum fabftantia i in aperto fit, caufae tamen nos latent. Omnirn 
autem , qui in fingulis probabilitatem requirit, is, quod m 
rabile eft, ex omnibus rebus tollit, 
ficit, ibi dubitare et inquirero, hoc eft philofophari, incipimu: 
vt philofophiam see. τ perimant, qui adfnirabilibu 8 
vero, cur vnumquodque fiat , τ 
fam ratione inueftigare: an fiat, ex hiftoriis eft percipiendur 


dem detrahunt. |Opor 


Narrantur autem multa talia. 


intuendo infantibus potiffimum noceant, qui ob humiditate 
habitus fui imbecillitatemque ab iftis adficiuntur atque in de 
cuin folidis et compadtis iam corporibus h 
minus accidat. Philarchus fane refert, Thibios, qui olim cin 
Pontum habitauerunt, non infantibus modo, fed adultis etis 


rius mutantur: 


30. μετεῖνοι ] id eft ueric- 
yoj. Reiske. Turn. et Vulc. 
dant μεϑιέναι. 

31. De iis, qui hic vocan- 
tur ad Pontum Θυβεῖξ, ad 
Θηβαῖς diximus in noftro 
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γζόντων, ὁ τῆς. 


ὥστε τρόπον τινοὶ Quieren 


i3 τορεξτο e 


! |] 
Z 

k1 
» 


1 
m 
Ἢ 


] 


Atqui vbi ceufae ratio de 


"Nouimus enim homines , q 


exitiu 
G eofiraphico onomaítico. - 
lander. Vid. Salmaf. ΟΣ 
Plin, p. 34. et Valef. Em 
dat. β 135. qni Θυβιεῖς 
bus fyllabis emendat. ἢ 
Vulc. d OsQíz;.. — 


—————— BM ὅν a» 1 


ἰὰ 
ὁ δὲ 
"A 

Π 
E 


32. ui- 















Y αὐτῶν παραθεχ o 


, EUN 


i» αυμαΞόν. 


"n 


imnofus. 
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3 καὶ γαρ τὸ βλέμμα καὶ τὴν οὐνουπενοὴν: καὶ τὴν du 


͵ 


mee 


T τήκεσθαι kel γοσεν. ἢ- 


lovro dé (ὡς ἔοικε) τὸ γινόμενον. οἱ μεγαίδες 5, cicer oed 
ekQey ὠνίδε ; ἐξάγοντες" ἀλλ τϑτων τὸ μὲν ἴσως ἥττόν t 
| ἡ γοὶρ ἐπαφὴ καὶ συνανοξχρωσις. EX T 
jn φαινομένην Todes c «e χήν" X4 ᾿καϑοίπεό TO τῶν ἀλ- 
v ὀρνέων πτεροὶ ταῖς τὸ οἰετᾷ συντεϑέντω διόλλυται. 
" ὄμενοι καὶ οπαϑεὶ 9 τῶν πτίλων μυδώντων, ϑτως. 
᾿ 3d ὠπέχε; 34 Ko ὠνϑρώπε ψαῦσιν γὴν μὲν ὠφέλιμον 
Bod, τὴν δ᾽ eT) A04 βλαβεράν᾽ τὸ à “αὶ προσβλε-. 
D: μή ὡς ἀδκῶσϑαι, συμββαίνες μὲν, ὥσπες εἴφηκο, τῷ 


m attulifle: obtutu eniin eorum, fpiritu. ac Bono adfe- 
95, ;tabuiffe et aegrotaífle, Idque fenferunt, vt apparct, con- 
nae, feruos inde emtos educentes. ! 
afe minus eft mirum. Contredatio cnim et contagium ha- 

«t quoddam apparens adfe&ionis principium. Et quemadmo-.— 
um reliquarum auium pennae, ficum aquilae componantur 
is, pereunt , defluentibus ob putredinem plumis: 
impedit, quo minus hominis contactus alius vtilis fit , alius 
uod autem damno aliquis afficitur, tantum in- 


Sed de his hoc quidem 


ita ni- 


ἡ ente altero, id euenit quidem, ficut dixi: non creditur au- 
















2. μιγάδες fufpe&um. Re- 
nomen proprium gen- 
oie enim de mango- 
mancipiorum accipi, 
1 μεγώδες , fed ἀνδρα- 
, appellantur. Salma- 
"y γγάδες, quod ille man- 
fignificare, haud fcio 
cum (ir. Valefius L. c. 
eturyddas.. Sed mihi qui- 
haec ratio. non magis ap- 


ur, quam. Salmafiana. 


; Pro ἀπαϑεῖ; εἴ Ma d 
αὐτοῖς. vocibus fen- 
ie tibus , fcribendum 
ἀπανϑεῖ, μι ὥντων. 
lander. Pro ἀπαϑεῖ 
ium eft quin aliud vo- 


^ 


Yy 3 


tem 


cabulum reponendum fit. Pli- 
nins hac de re ita feribit: 4qui- 
larum peunae miflas reliquarum 
alitum peunas deuoraut. Η. Srepb. 
διόλλυται ψιλέμενα καὶ aT AY. 
Se Reiske. Et ita etiam qgnt 
'Furn. et Vulc. "n" 


34. Verbum ἀπέχει merito 
fufpe&um hic fuerit. H.Srepban.. 
Num ἄτοπον ἔχει. Sed jam 
fupra T. VIL p. 704. 7. ἀπέ- 
χει pro ἀπέοικε, improbabile 
efl, pofitum vidimus. "Tota 
di&tio idem valet , atque ἀπέ- 
χει ἀπὸ τῷ MÓys, remorum 
eft a [ιπαγασίομο. Reiske. Turn. 
et Vule. pro ὠπέχει dant a- 
πεικὸς, 


35. αὖ“ 
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δὲ τὴν αἰτίαν ἔχων δυσϑήφωτον, eT DUK A 
(ἔφυν ἐγὼ) τρόπον τι νοὶ τῆς αἰτίας αὐτὸ ἴχνος τ 
καὶ τρίβον οἰνεύρηκας, ἐπὶ τας ὠποῤῥοίας τῶν σωμοίτ : s 
ἀφικόμενος. xe yao ἡ ὀσμὴ Kol. ἡ φωνή καὶ τὸ ἑεῦμα, 
τῆς ἀναπνοῆς οὐπροφοραύ τινὲς εἶσι τῶν ζώων Raj μέρη was 
γδντα τοὺς αἰσθήσεις, ὅταν Uz αὐτῶν προσπεσόντων 96 
TIO. πολὺ δὲ μᾶλλον εἰνός ἐς, τῶν ζώων οὐποφέρει 
eoa τῷ τοιαῦται διὰ τὴν ϑερμότητα xg] τὴν LLLA 
οἱονεί, TUO σφυγμὸν ΚΟΊ κλόνον ἔχοντος τὸ πνεύματ' 
ὑφ᾽ ὃ τὸ σῶμα κρδόμενον ἐνδελεχῶς ἐκπτέμες τινοὶς 
“ποῤῥοίας. VET δὲ τἔτο ψίνεσ dat δια τῶν cQ ( 
pov εἰκός. ἐφι. πολυκίνητος γαρ f ὄψις Boot , μετοὶ YS 
ματος αὐτὴν 97 αἰφιέντιο ς πυρώδη ϑαυμαφήν. TAX δια- 
σπείρει δύναμιν, ὥστε πολλὰ καὶ πάσχειν καὶ, ποιεεν δι" 
αὐτῆς τὸν ἄνθρωπον. (daveas τε γαρ συμμέτφοις xa 
ἀηδίαις ὁ ὑπὸ τῶν ὁρατῶν τρεπέμενος συνέχετοι" Mo τῶν 
ἐρωτικῶν, ὃ δὴ μέγιτω καὶ σφοθρότωτω ,“παϑήμα a 
τῆς ψυχῆς ésw , ἀρχὴν ἡ ὄψις ἐνδίδωσιν, ὥστε ῥεῖν 


ὲ 


tem, quia caufam babet indagntu difficilem. | At Vero, inquam 
ego, quodammodo tute cauíae veftivium quoddam callemqui 
venandae attigifti, ad defiuxus corporum perueniendo. Odor 
enim, vox et fluxus halitus funt quidam defluxus a corporibu 
animalium delati, ct quafi. pertes éorum: ae fenfui accidente 
&düciunt eos. Ac multo inagis probabile eft talia a corport 
animalium deferri, ob calorem ret motum fpiritui quali palpita tio 
ne quadam ct conturbatione ingenerata: qua corpus acfidue pu 
fare quofdam émittit defluxus. ^ Maxime autem id fiertab 
oculis, coníentsneum eft. Vi(fus enim, cum multis ei 

motibus, cum fpiritu, quem emittit, fimul mirabilem uar- 
dam i Ad vim di(Teminat: cuius opera multa homo cuin pte 

a 


titur, tum agit. — Voluptatibus quippe modératis , et item mo 
leftiis adficitur licibo vilibus r à quae óffernntuz: et 1 
res, quibus nullus vehementior motus accidit, ab. E 
fpeitu ro ducunt: adco vt fluatet tquafi AL 


198 ,. B 2t 

i | "t 
2f. αὐτὸς, vtetiam Xylan- 6. προπεσόντων | ld. 
. der coniecit. Reiske, "Tuin. et ct pd L 


Vulc. dant αὐτῆς. | | 37- αὐγὴν Tem. et V alc. 
" 


« 
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λείβεσϑ a τὸν ἐρωτικὸν, ὅταν Sung. τοῖς καλοῖς, οἵἷον᾽ 
οχόμενον 35 εἰς αὐτές. Ἣν 7 ΟῚ “ϑαυμασειεν à ον τὶς (οἷ- 
exp) petis τῶν πάσχειν 5. μὲν καὶ Rau EC Dey τὸν dv- 
Searov. di τῆς ὀψεὼς οἰομένων, ϑκέτι δὲ δρὰν ΜΟῚ | βλά- 
ren. e γαρ ἀντηβλέψεις τῶν ἐν agat, καὶ τὸ die τῶν 
ὀμμῴώτων ἐκπίπτον, εἴτ᾽ ἄρα ὼς, eire ῥεῦμα. τὲς ἐ- 
φώντας, ἐντήκει qe αὶ οπόλυσι pe ἡδονῆς ἀλγηδόν 
μεμιγμένης, ἥν αὐτοὶ Ὑλυκύπικρον ὀνομάζεσιν. ὅτε γὰρ 
οπτομένοις,, er ἀκξδσιν, ὅτω τιτρώσκεσϑαι συμίβαίνες 
Mj πώσχειν, ὡς προσβλεπομένοις A404 sooo [EAE ani. 
τοιαύτη γοὶρ γίνεται διάδοσις (ΟΊ ὠνοαφ λέξις πο τῆς 
ὄψεως, ὥστε παντελῶς ὠπειρότος ἔρωτος mye og τὲς 
Τὸν Μηδικὸν vai pav ϑαυμαάζοντας ἐκ διαφήμωτος ὑπὸ 
72 πυρὸς ec vo λεγόμενον. "αἱ Ye τῶν καλῶν ὄψεις, κῶν 
πώνυ πόῤῥωθεν αντηβλέψωσι, πὺρ ἐντὸς 4! “τῶν ἐρωτι- 
κῶν Ψψυχιεῶς ονώπτεσι.. ΚΑῚ μήν τό γε τῶν regia. 
βοήϑημα πολλάκις isopBpsv.. ἐμβλέποντες γὰρ τῷ 'χα- 


cum intuetur in id, quod amat, inque id veluti tranfit.  Ita- 
que maxime, puto, miretur aliquis eos, qui laedi videndo 
-hominem cum Íentiant, avere οἵ lacdere itidem, id vero negant. 
Mutui enim formoforum obtutus, ct quod per oculos excidit, 

"fiue id lumen eft, fiue fluxus quidam, amatores colliquat atque 
- perdit dolore voluptati permixto , quem ipfi Glycipicron, id eft 
dulcamarum, nominant. Nam neque tangentes, neque au- 
€ientes, ita vulnerantur ct adficiuntur, vt cum infpiciunt ct in- 
iciuntur. Adeo enim diditur incendium ab oculis, vt neceííe 
t, plane ignaros effe amoris, qui Medicam naphtham miran- 
ir ignem ex intcruallo ad f rapere; cum formoforum corpo- 
rum adípe&tus etiam e longinquo rcipicientium ignem in animis 
amore captorum accendant: Praeterea regio qui laborant morbo,. 
᾿ 0s íaepenumero cognouimus fanari, fi in auem charadrium 







y» (fiue 


LAM ^ 4 
.— 38. ἐρχόμενον fufpe&tum. 40. Aut ἐκτήκδι. aut συν- 
ske. τήκει. Reitke. 

E 39. μ᾿ , vox. hic nihil 

i quam exhibent Ald. 41. ἀντιβλέπωσι, πῦρ ἐν 
et conftru&io verbi ταῖς τῶν ἐρ. Reiske. ἐν ταῖς 
T oftendit, aliquid pro évrócdat etiam codex qui- 
tum efle. Xylander. dam, cuius nomen tacetur. 


Xy 4 453. Me 
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eodeio Deguezseiovren. τοιαύτην HM τὸ ζῶον qoo; 
κρῶσιν ἔχοι» ; ὦστε ἕλκειν καὶ c δέχεσϑαι το T 
mro» 45, ὥσπερ, ῥεῦμα, διοὶ τῆ» ὄψεως. δεν B προσ-. 
βλέπϑσιν οἱ eo e τὸν 8 ἤκτερον. ἔχοντας, god καφ- 
φερᾶσιν, 0L. αποφρέφονται; Ko. Ta c ὄμματα συγκλεί-, ) 
σᾶντες ἔχεσιν" δ φιϑονδντες (ὡς & £104 νομίζεσ!) τῆς απ 
ἀὐτῶν ἰάσεως, αλλ ὥσπερ ὑπὸ πληγῆς τεγξωσκόμενοις 
τὼν d ἄλλων Voci MAT GOV μοίλιφα A04 TO IS TOS e 

φϑαλμίας οἰνοώλουμβοίνεσιν. οἱ συνόντες" ἕτω δὺν μιν Be 4 
e e£cio ἡ 4 ὄψις. ἐνδξνωι «o προσβαλάν ἑ ἑτέρῳ zo 9cUg 
oce. Καὶ μαλ᾿ (Ἔφη) λέγεις ΠΆΛΗΝ 
ἐπεί γε τῶν σωματικῶν 11 T 


(fiue ea fit rupex) infpiciant: tali natura, vt apparet, praedita 

animali, vt morbum e corpore adfeGi elabentem ad (6 trahat, - 
atque recipiat oculis tanquam deftuentem quendam hunioremz 

Itaque characrius arquatum non intuetur, neque fuftinet. Ex 
claufis oculis fe auertit: non inuidens (vt putant nonnulli) re« 

medium, quod ab ipío petitur, fed quia quafi ictu quodam fau-- 
De rcliquis morbis cum maxime, tum facillime, lip- 
pitudimis contegium ad vna degentes peruemit: tam aerem m 
bet vim vifus adficiendl alterum. 
' quit Patrocles, JE quidem aífcGibus. 


Ciatur. 


42. ἔκλιπτον [uód dat AM. 
et Daf. ] vox erat talis, vtmi- 
hi vitio vertendum non arbi- 
trer, qui ex coniectura $ui- 
στον fübdiderim. Aliter hoc 
de charadrio narratur apud 
Aelianum 17. hift. anim. s 3. 
Sed noítri auctoris fententia 
magis videtur confentanea, 
et ad prouerbium optime con- 
grvit, quo rem vtilem difli- 
mulans atque occultans cha- πο 
radrium dicit imitari. Multo 
enim id rectius ex boc. fueris 
interpretarws, quam ex iis, 
quae funt apud Suidam et in- 


terpretem — Ariftophanis in 
Auibus, in verfum non adeo 


PLVTAR πων ἡ: 


j t€ 
| jb: dant meret ' fentétl 
tiae officiebat, et prid 


- 
^ 




























Πατροκλέας" E 
"ns ψυχῆς , ὧν ἐς, ἊΣ 


Adinodum reZe dicis, in- 
Sed quae B | 


anim 
longe initio cómaedise fitum: 


'E μβὰς, ἔπωζε, χαραδρι 
μιμέμενος. Adeoque diuino 
illi Erafmo demiror huius Plu- 
tarchiani loci in illa paroemia 
interpretanda in mentem nom 
veniffe. Xylauder. | nts oii 
43. Tov] L. τὲς. Reiske. οἱ 
44. ἐπί "yt τῶν σωματικῶι h 
ἐπεί γε legebatur, ct perpe 
ram diftinda, imo confu 
σῳδιῶὼν ratio foede Ἷ 
XA turbarat: ficut et | 


τιϑέντος [quod. pat ἔην. 
legitur 


JALUILT 


fequuntur : bu 


ΔΩ - "e 
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ἡ σ C |VetY Tw τρόπον $ καὶ σως die τῆς ὄψεως τὴν 
Y 44V εἰς ,"8s ὁρωμένδς, διαδίδωσιν. Οὐκ οἶσθα, (E 


cio. γάρ αἰφροζ,σίων. ἐγείρεσιν αἰδοα, καὶ ϑυμοὶ κυνῶν 
ἐν τοὺς πρὸς το ϑηρία γινομέναις epus ens οἰποσίεννύε- 
σι τοὶς ὁ ὁραίσεις, roni καὶ τυφλξσι" λύπαι 3$ «or Qu 
Aeeyugio, καὶ ζιλοτυπίαι τὰ Χρώμωτο τρέπεσι, καὶ 
καταξαίνεσι τὰς ἕξεως" ὧν βόδενος ὁ Φϑόνος 1 ἥττον ἐνόύε- 


, )2 er πάσχεσα ἡ ἡ ψυχή. τὸ σῶμα διωτίϑησιν; ἐπί- 
























E 


E 
͵ 


; 


γ΄ 1 
E fatis euidentibus: vt 
mea verfione peti correctio 

firma pofle videatur. 
bdauder.. Hunclocum ita fcri- 

| Kos MM, ébr, λέγεις 
$, 0 Vier gon? sas ἐπί 
ὧν σωματικῶν" τὰ δὲ τῆς 
ἧς, etc. interpuntrendo 
σαίνειν, vel potius 
endc parenthefews. no- 
erba, ὧν ἐς: καὶ τὸ 

. Sed iftud adden- 
, fcribi- debere τίνα 
| et καὶ τῶς, interro- 


liuoris vulia exprimere. 


Yy 5 


τῇ ψυχῇ πεῴυνως, ava um NO Xoj τὸ out 
evi eras , ἣν οἱ ἱ ζωγράφοι καλῶν 46 ἐπιχειρξσιν Um opu 
σαν 5. T2 φϑόνδ πρόσωπον ὑπογραίφοντες. 
s ὑπὸ TB E φϑονεῖν διωτιϑέντες 47 οἰπερείδωσ, ταῖς ó- - 
s αἱ δ᾽ ἔγγιτα τεταν μένα τῆς Ψυχῆς avra ag. 48 


er m ὃν 


o funt, vt eft etiam inuidia, quonam pado, vel modo, 
oculos damnum confpe&is inferunt? Neícis vero, aiebam, 
ícdum animum corpus afficere? 
1e a&us venerei pucenda eriguntur, et excandefcentiae 
"anum in certaminibus aduerfus feras faepe lumina cxftinguunt 
excoecant. "Tum animi aegritudo , 
m mutant, habitumque corporis adfligunt. 
. horum minus , inuidentia, vbi anitnum íubiit, corpus - 
 prauitate occupat: quam pictores probe conantur. pin» 
Sic ergo. inuidis adfecti cum 
ntendunt oculos in aliquem, radios. tanquam veneno imbuta 


Equidem et cogita- 


auaritia, riualitas; 


iacula 


gatiue. H. Sepbànus ἐπί γ8 
pro ἐπεί γε, et, τὰ δὲ pro 
τάδε, et τίνα τρόπον prO τις 
νὰ τρόπον, dant etiam Turn. 
et Vulc. 
45. λύπαι δὲ καὶ, Reiske. 
46. καλῶς. Et fic quoque 


Salmafius, qui vs. pen. etiam - 


ἐπερείδιυσι fuadet. Reiske. κα- 
λῶς etiam dant Turn. et Vule? 

47. Scribe διατεϑέντες. H. 
Srepbanus. Et ita dant Ald. et 


Baf. 
49. σπασασώ. — Reiske. 
49. An- 


Nulloau- 
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τὴν Ξῶκίαν, ὥσπερ 49 πεφαρμαγμένο, βέλη προπίπτω 
σιν 59, ἐδὲν (οἶμαι!) συμίβαίνες παρώλογον, ἐδ᾽ aris: 
ἐκείνας ὃ TES “ροσορωμένες » Kd "yao τὰ δήγματα 
κυνῶν χωλεπώτερῷ γίνεται! μετ᾽ ὀργῆς δακνόντων, 
τὸ σπέρματω τῶν ἀνθρώπων μᾶλλον ἅπτεσθαι Quem, 
ὅτων ἐρῶντες πλησιάζωσι, ΚΟ ὅλως τὸ πάϑη τὼ τῆξ᾽ 
ψυχῆς ἐπιρῥώννυσι., καὶ toii σφοδροτέρας τοὺς T8 σὼ: 
ματος δυνώμεις. διὸ καὶ τὸ τῶν λεγομένων προβασχας 
γίων 53 γένος οἴονται πρὸς τὸν Φϑόνον ὠφελῶν, ἑλκομένης, 


iacula excipientibus partibus animo proximis, nihil (puto). 
abíurdi fit, fi laeditur, in quem illi funt intuiti. Nam εἰ πγοὺς 
fus canum  grauiores funt, fi irati mordeant: ct femina homi: 
numi efücaciora, fi amantes cogant: et vniucrfe animi adfe&tio- 
nibus facultates corporis roborantur atque intenduntur. 
que eorum, quae aduerfus faícinum amuleta dicuntur, 
de(le vfum putant contra liuorem, auertentia] vifum , 


49. Ante ὥσπερ defiderari 
videtur copulatiua particula 
«xí. H. Smepbauus. lurn. et 
Vulc. non ante, fed poft wc- 
erég illud καὶ addunt. 
το. Repone 7reóo7r iz Tcv. 
H. Stephanus, πτροσπτίπτωσιν, 
wt etiam Stephanus. Reiske. 
Et itaetiam darit Turn.et Vulc. 

51. In Aldina editione ita 
legitur, vt hic: in aliis articu- 
lus 9 non habetur. . oc cer- 

te conflat, infinitiuum quem- 
᾿ piam hic defiderari, qui iun- 
gatur participio προσορωμέ- 
yzc: nimirum aT TS Sa, 
aut alium huiufmodi. Fieri et- 
iam poteft, vt litera o (pro 
qua ibi legitur δ) fuerit pri- 


12 eius infinitiui, qui hic de- - 


fideratur. H. Srepbanus. f. ἐκείς- 
yOIG πάσχειν ταὐτὸτὲς προσ- 
᾿ φρωμενας, Reihe, .Ex Turn. 
atfertur: 5 ἐκείνους βλάπτε- 


PLVTARCHI 


c9, » βασκαίνεσϑοι, 


hic-et ob hoc ipfum vocabu 


Amuleta Aelianus refert | b. I 
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- Ww 
b wd 


]ta- 
pro- 
vt mint 

pene 


ἐκείνοις τοῖς ok EE 
$2: mege[axc^xvíev ] Loct 
lum, et ob vocem £Axcuei 
cum difficilis, tum fufpeQus 
Probaftanios Yonius certum 
quodrcam genus hominum efft 
putauit, vt eius verfio oftem 
dit, cui minime adfentior. Pu 
to enim, προβασκανια (at 
i Mar potius) nome 
effe, quo ea appellentur,q 
fafcinationem amoliamtu 
qualis illa peeu]iare adoratioin 
hoc inuenta, cuiu« meminit 
Plin. 28. 3. et Sputum e 
apud Theocritum: ὡς μὴ 
σκανϑῷ δὲ, τρὶς εἰς ἐμὸν E 
πτυσὰ κόλπον.  ldyll. fexto 
Quod et Latini memorar T | 
neque hiciftas nugas libetper 
fequi. 'Palía etiam auiu 


er 





7!5 
διῶ τὴν ὠτοπίαν τῆς ὄψεως, ὥστε ἥττον ἐπερείδειν τοῖς 
Y 80W .-"AUTH, σοι, ( εἶπον) ὦ Φλώρε, συμβολαι! 43 
; Pub yidt ὠπηριϑμεῖσϑ σαν. Xo c Σώκλαρος" "Ἂν 
y F (ἔφη) πρότερον ἡμᾶς αὐτὸ 5: ANE : es 
 yae ὁ τι TB λόγξ᾽ etre pativeron κἰβὸ Je. εἰ γάρ, ἃ 

᾿λέγεσι πολλοὶ περὶ τῶν βασκωινομένων ,. ὡς e TiDe 
j μεν. gx οὐγνοεῖς θήπεϑεν, ὃ OT; Mo φίλες καὶ οἰκείες, £g 
τον δ 0] πατέρας ἔχειν ὀφϑαλμὸν βάσκανον ὑπολαμ- 
βάνεσιν, ὥστε μὴ δεικνύναι τὰς γυναίκας αὐτοῖς τὰ 
᾿παιδία. μηδὲ πολὺν. ἐὰν Χεόνον ὑπὸ τῶν τοιϑτων κατ θὺ- 
᾿βλέπεσϑαι. πῶς ὃν ἔτι δόξες φϑὸνε τὸ πάϑος εἶναι; 
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δ 


penetret in eos, qui infpiciuntur. Hoc ego, inquam, tibi 
.conuiuii caufa fymbolum perfoluero. Tum Soclarus: Siquidem, 
4nquit, non prius id probemus. Eft enim aliquid in tua ora- 
tione, quod adulterinum videtur. Nam fi pro veris habemus 
,ea, quae vulgo de fafcinantibus dicuntur: non ignoras fcilicet, 
! quod amicos et domefticos, quidam vero etiam patres , oculum 
habere faícinantem putant, ideoque vxores ipfis prolem non 
-9ftendunt, neque ab hifce diu confpici finunt. Quomodo ergo in- 
MSN | uidiae 

















E 35. et 11. 18. hift. anime. 
«Sed ἑλκομένης illud non intel- 
- ligo. Xolander. Mallem προσ- 
-βασκανίων. Sunt. enim. τὶ 
“προσβασκάνια ea , quae faci- 
emnt πρὸς τὸν βάσκανον. ad- 

rf us Fajciqum. Confentit Xy- 
and der. Reiske. προσβ AGAX- 
yov etiam dant Turn. et Vulc. 
- $3. συμβολαὶ neque confli- 
s funt, neque velizaziones, 
Bii interpreti; fed jymbo- 
quod a non ingratis, nc- 
perofitis. hofpitibus ,. in 
uimio regi dabatur, colla- 
quam qui non dabat, a- 
bolus erat. Notum eft 
» cum aliunde, tum ex1o- 
e Ma συμβολὴ» 


quae et cenfüicum , et ymbo-. 
[um fignificat pro coena datum, 
aDicaeopoli contra Lamachum 
vfurpato. apud Ariftophanem. . 
᾿Αχαρνεῦσι. Et eiusinterpres. 
ibi: atque adeo alii. Hoc er-. 
go dicit Plutarchus, ( eoque 
modo faepe in hoc cpere lo- 
cutum, . vt lib. 4. cap. 2. 
et alibi, facile animaduertas) 
fe ifta pro fymbolo fuo hofpi- 
tidare: quod et verbumipfum 
ἀπαριϑιμεῖν indicat, Supralib. 
I., Cap. I. συμβολὴν ἀναλογι- 
κῶς plane, pro ea, quam quis 
e coena fumeret, portione, 
nofter νίαν pauit. Xy ander, 
54- αὐτάς. redit enim ad 


αυμήξολαδα, Reiske, 
$5. In 


7 t6. 


τί δὲ, ὦ πρὸς τῷ Διὸς, ἐρεῖς περὶ τῶν ἑαυτὰς κα 
σκορίνειν λεγομένων; καὶ yate TÉTO οἰκήκοας. 
πώντως TOUT ἀνέγνωχας᾽ Katar μέν ποτ᾽ ἔσαν καὶ Qo. 
AM αὐτὸν βώσκαινεν 
ave Δνήεντι ποταμῷ p.367 iy δ᾽ αὐτί κοι νᾶσος οἰεἰκής. et 
"jeg Εὐτελίδως λέγεται, κολὸς ἑαυτῷ Φανεὶς, Ko πᾶς 


βαι Εὐτελίδο 5) 


udis fafcinus imputabitur? Quid, obfecro, dices de his, qui - ἥ 
falcinare femet ipfos feruntur? Vtique enim auditum tibi hioc 


cft: aut faltem iftud legifti: 


Quondam. pulcher eraz. crinibus. Eutelidas. 
^ Sed fefe ipfe viden: placidis in. fminis vndis, 
Liuove imfümis perdidit iutuidiae. 
Fafcinus attraxit. morbum , fürmamque peremit. 
hunc Eutelidam fibi ip 


Ferunt enim, 


5. $5. In his verfibus de Eu- 
telida ooo, crines fignificat.- 
Eft pentameter primas ,- etle- 
80 γενικῆ, Εὐτελίδα ' et αὖ- 
τὸν, non αὐτόν, Nam de eo, 
qui fe ipfum fafcinauerit, fer- 
mo eft: βάσκαινεν, non (9x- 
cxxiveiy [vti vulgolegitur] In: 


δινηεντι (fi aliad nihil legi-- 


tur: neque vero aliud ipfe 
requiro ) eft contractio, qua- 
lis in τιμῆντι pro TiuXEvT:: 
de qua re alias dixi: forte fit 
diva ἐν ποταμοῦ. Aylauder. 
Sufpicor, ita legendum efle, 
vt ftet verfus: Καλαὶ μὲν ποῦ 
ἔσαν καὶ αἱ form Εὐτελίδαο. 
Secundi etiam verfus initium 
mendofum eft: vbi conueni- 
ret quidem haec le&tio: Ἔν δί- 
νὴ ποταμξ: fed verba illa ὃ,- 
v»evri ποταμῷ aliam quam- 
piam mutationem pofcere vi- 
entur. 
perfe&tam fententiam in his 
verbis , τὸν δ᾽ αὐτίκα νοῦσος 
ἀεικὴς , minime obfcurum eft. 


PLVTARCHI- 


Manere praeterea im-- 

























682.1 


εἰ δὲ 
ἰδὼν 


ἐλοζωῖος 


vifum forma infi igni, 
eoque 


H. 1. Scpbonus In editione Ste- 
phani, item in codd. T. et V.- 
eft Εὐτελίδαο, quod effet Ge- — 
nitiuus pro Evr&ióz, caque 

ratione exiret hexameter. Sa-^ 
ne teitius quoque veríus eft 
hexameter, qui pentameter 
deberet eíle , fi ex clegia haec 
depromta forent. Quare vi- 
detur mihi locus ita conftitu- 
endus effe: καλαὶ μέν OT 
ἔσαν, καλαὶ (oor. Εὐτελι: 

δαο.  Reke. Ex Turn. af-- 
fertur etiam Εὐτελίδη, quod- 
Bong. quoque habet! Po 
pro καὶ po "Turn. et Vale x 
dant αἱ Φόβω., et pro Bz-- 
σκαινεν Turn. et Vulc. exl: 
bent βάσκηνεν, ex quorum pri- 
ore, Turn. vti etiam e Bong.: 
fertur quoque βάσκαινε. — 


Ms 


56. iic wa Metrom. | 
gitat 600 , uuio im ve 

Salmaíius correxerat ποτῷ 
Reiske. ' Turn. et Vulc. dant : 


δίνη ποταμῆ. 
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v 


T πρὸς τὴν hu; ἐκ TETB 5 venis Καὶ τῆν" εὐε- 
ν μετὰ τῆς ὥρας αἀποβαλῶν 8. Ac ceo , πὼς E χεῖς 









ἊΝ 





aec. vy iae πρὸς τάς. τοιαύτας ἀτοπίας. 
iu) καὶ μάλα ἱκανῶς 591 σίνων δὲ (ὦ ὡς dais ) d τῆς 
Anar κύλικος e ἀτόλμως λέγω. 
πάντω τῆς ψυχῆς, ἐ ἐμμείν (YT D πολὺν Xov ey, &- 
as ἐνεργαζεται πονηροὺς», αὑτοῦ δὲ, ὃ ὁτον ἰσχὺν C9 Qu- 
λάβωσιν, ὑπὸ τῆς τυχέσης κινόμεναι πεοφαάσεως, 


"Avec μὲν 


διότι, το μὲν 


δικός κΩΙ ἄκοντος ἐπὶ τά οἰ κεν οὐ Ke SUA X0 T0- 


φέρετι πα 9η. 


σηόπει δὲ τὲς deAEs, ὃ oTi κοὶ τὰ ᾿ σώζον- 


e φοβένται" «iu TES ὀργίλες, eri Kati τοῖς φιλτάτοις 


"σχολαίνθσε" 


καὶ τὲς ἐρωτικδς καὶ XA bs8e, eTi T£- 


λευτῶντες ϑδὲ τῶν αγιωτοίτων ame ἔχεσθαι δύνανται σω- 


“τῶν 


7 ἡ γὰρ curi dem deri πρὸς 


τὸ οἰκέξον. ν. ἐξαγειν | 


τὴν Dubois" X9] τὸν αγροσφαλῶς ἔχοντα, σῶσι σπροσ- 


-- A» 








E ifthaec adfurda amoliare. 


ro commode. 


eoque adfpectu adfe£tum, hinc in morbum incidifle, valerudi- 
nemque cum forma ainififfe. Sed vide, quid comminifei poffis, 
Alias, inquam , admodum hoc 
Nunc autem, qui etanto, vt vides, calice 
. intrepide caufam effe hanc pronuncio, quod omnes - 


nimi i adfe&tiones, fi diu inhaereant, prauos ingenerant habi- 














δὶ 
metuunt: 


'Vulc. et Bong. 
᾿ ἀποβαλεῖν Ícribo , non 


ui. ἔφην 


O ἐκ τέτε aet ἐχτ 


: qui vbi vim naturae adepti funt, quauis occafione conci- 
 facpenümero etiam inuitos ad familiares impellunt adfe- 
165, [4 adeo animaducrtere poffis in timidis, qui falutaria 
in iracundis, «qui cariffimis etiam funt diffi- 
in amatoribus et libidinofis, qui ad extremum ne fan- 
jis abftinent corporibus. Maena enim vis eft po 
habitum ad íamiliarein sdfectionem deducendi: 


2d 


$9. ἱκανῶς incongroum, 
Seutentia flapitat uera. Lcx, 
vel ucT! εὐλαβείας. Num ivi- | 
tur lezendum εὐλαβῶς, alias 
quidem , dicebam, bac de re ad- 
modum caute. et ciycumfpedte ἰφ- 
querer. Reiske, 


60. f. ic 


Uy παρὰ τῆς Φύ- 
σεως. δεν. 


όι. zT 






/ 4 
LN. 


, 


né c^. EBIEXLTA RGUERUL A. 


grralem awotyXn τοῖς ὑποπίπτεσν. GUT ἐκ ἃ 
uo Cay τὲς τὴν Φφϑονητικὴν καὶ βασκανητικὴν « πε, 
σμένδς ἐν ἑαυτοῖς ἕξιν, εἰ καὶ πρὸς τοὶ οἰκέιος κατὰ T 
τῷ πάϑες ᾿διότητα κινδνται. κινόμενοι δὲ ὅτως, ὃ πε- 
᾿φύκοσιν, 8x, 0 βόλονται. ποιᾶσιν. ὡς γὰρ ἡ σφεῶρο; 
xiva dat σφαιφικῶς., wo κυλινδρικῶς ὁ κύλινδρος evo. 
χώζεται κωτο τὴν T8 σχήματος dia Qogotv' Eras τὸν ὅν 
τω 61 φϑονερὸν ἡ διώϑεσις φϑονητικῶς πρὸς ἅπαντα κι» β 
v&. 8 μὴν ah καὶ καταβλάπτειν εἰκός ἐξιν αὐτὲς, 
τοὶ οἰκός καὶ ποϑόμενα μῶδλον. ὁ δὲ βέλτιτος Εὐτεί 
λίδας, 0 6* καὶ ὅσοι λέγονται καταβασκαίνειν ἑαυτὲς, 
ἐκ ἀλόγως μοι δοκῦσι τῶτο πάσχριν. σφαλερὸν yag ἡ 
ἐπ᾿ ἄκρον εὐεξίω, κατοὶ τὸν Ἱπποκῥοίτην E καὶ TOÀ Ga 
ματα. προελόλοντα μέχρι τῆς ἄκξας ὠκμήῆς, EX, ἕφη- 
wey , aUo πίπτε; “1 καὶ ταλαντεύεται πρὸς τεναντίον. 
ὅταν &y ἐπίδοσιν ἀθρόαν λάβωσι 65, βέλτιον 66. a προσι 
εδόκων, ἔχοντας 57 ἑρυτὲς ἐπιβλέπωσιν, ὥστε Davis. 
qui ad lapfum funt procliues, eos neceffe eft ad obuia quaeque. 
offendere. Quare admiratione non eft dignum, eos, qui in- 
uidendi et fafcinandi habitum fibi parsuerunt, ea adfectione 
etiain aduerfüs fuos commoueri: quod vbi fit, non quod v 
lunt, fed quod naturae ipforum congruit, faciunt. Sicut enim 
globus globi in morem, cylindrus cylindri modo voluitur , c 
diuerfitatem figurae: ita inuidum inuidioíe aduertum x 
ciet inuidia. Et vero confentaneum eft, atalibus maxime fua, 
et quae cara habent, laedi. | Praeclerus autem ille Eutelidas, et 
qui alii fcfe dicuntur fafcinaffe, non abíque cauía id videntur 
pafíi. Lubrica enim res eft, vt ait Hippocrates, admodum 
lida corporis conítitutio: et corpora, vbi ad fummum pro 
funt vigorem , non confiftunt, fed momento in contrari 
impelluntur. Cum ergo, confertim auctis corporibus, fei 
melius, quam exfpe&auiílent, adfectos vident, ita vt fefe 
1 - tem 



























61. £vw delendum. Reihe —— 65. λαβόντες, Reiske. 


62. ὃ delendum. Reike. ' vei 1 
63. κατὰ τὸν Ἱππότυν Ald. vat καὶ β ἕλτιον ἕω 


64. ῥίπτει Ald. et Baf. ῥές- " | ) 
σε Turn. et Vulc. 3 67. ἔχοντες Turn. —— 
E j^ JN 


í x s 
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d ἢ) κατασκοπεῖν., τὸ σῶμο,. τῆς μεταβολῆς ἐγγύς s 
eu φερόμενοι ταὺς ἕξεσι πρὸς τὸ χεῖρον 58, ἑαυτὸς 
ar eo[ ace cta esy 32; τῶτο δὲ γίνεται puce GLO τῶν 
1 ρὸς ὕδασιν, ἢ ἤ τισιν ἄλλοις ἐσόπτροις, ὑφισωμένων ῥευ- 
μώτων. otv ac zyeiy 70 γὰρ ἐ ἐπ᾿ αὐτὸς τὲς ὁ ὁρῶντας» ὧσ- 
σε οἷς ἑτέφες ἔβλωπτον, αὐτὲς κωκξσϑαι. τῶτο δ᾽ ἴσως 
X6] περὶ. TU παιδίῳ γινόμενον 3 κα ταψεύθδεται πολλάκις 
τὴν αἰτίων τῶν ἐνορωντων. ἐμ δὲ ποαυσαμένα, Γαΐος, ὁ 
Φλώρε γαμίβφος" 1 ὧν δὲ Δημοχφ,τείων (£a) εἰδώλων, 
“ὥσπερ Αἰγιέων (E n Μεγαρέων. cgi μος evdel iS y οὐδὲ 
| λόγος" e φησινὲ ἐκέῖνος ἐξιέναι τὲς φϑονξντας, ἢ er ᾿αἰσϑής 
σεως ὥμοιρῶ za deret uy , ὅτε ὁρμῆς 9 Qi 067: Aecó ΤῈ τῆς 
ὐπὸ τῶν προϊεμένων Mex elus «oj (βασκανίως" wed us 
ἐμπλασ: ὄμενοῦ, Ke παραμένοντα, καὶ συνοικοῦντοῦ τοῖς 
βασκωινομένοις, ἐπιταράττειν Mg κωκὃν οὐτῶν τό τὲ 
oo καὶ τὴν Qucvoimy. ἕτως γοῶρ (οἶμαι) σως 732 τὸν 
F 

*templentur atque admirentur: turi corpora mutationi propin- 
-qua funt, etin deterius porro habitu vergente, fe ipíos fafci- 
mare putantur. ἘΞ Idque magis fi ab aqua, quam ab alii 
dpeculis, quando vndae fubliftunt: refpirare enim in ipfos in- 
&uentes: vt, quibus aliis nocuerunt, ipfife laedant. . Atque 
hoc fortaífis etiam pueruiis accidens, faepe facit, vt falfo caufa 
Jn intuentes conferatur. ΜῈ finem dicendi feci, Caius, Flori 
-gener: Democritea vero, inquit, vifa nobis in nullo funt nu- 
-mero, nulla eorum (vcluti de Acginetis prouerbio dicitur) 
atio habetur? quae is ab inuidis emitti ait, neque fenfus plane 
expertia, neque impetus, plena malitiae et Tonos emittentium, 
"quibus ftipata et inhaerefcentia iis, qui fafcinantur, hos tur- 
bent, corpufque et animum eorum laedant. Sic enim puto 
K fenti- 


E | 

















68. Poft χεῖρον deeft 9cxz- 

y, quod etiam Xylander vi- 
, Vt ex eias interpretatio- 

apparet. Reiske, — . 

69. καταβασκαίνεσι 'Turn. 

αβασκαίνειν A éyoy/a4 Vulc. 

| . 7e. ὠναπνεῖ, Reiske. 

- 71. Leg. Αἰγινητῶν, quo 

ducit, in qua eft Αἰγι- 







mr 


νέων. De bellis Athenienfium 
cum Aeginetis, et illorum in 
bos odio et contemtu vid. 
Herodot. et Aelian. V. H. 2, 
9. Quam contemti ab Athe- 
nienfibus Megarenfes fuerint, 
conftat ex x Ariftophane. Reiske. 

72. Scribe £Ttwg γὰρ TET 
πως etc. H. Srephbanu:. 


73. f 


Δ 95 : X 
^6 ^" Wf PLY/TAReéMEM u^ 




























ἄνδρα. »- der (72 j δὲ λέξει 73 δαιμονίως. Ayer καὶ p 

γωλοπρεπῶς Πάνυ μὲν ὧν, (8 ἔφη 74) aval cool am 
πῶς ἔλαϑεν ἡ ἡμὼς 75 ἐδὲν ἄλλο τῶν ῥευμάτων. τότων, | 
TO ἔμψυχον ἀφελὼν καῇ προσιφετικόν ἢ 76: ἵνα μή με δό-. 
ζητε, σόβῥω νυκτῶν ϑσῶν. 77, ὑμῖν, ἐπάγοντα φάσματα, ; 
oH eA πεσνυμέναω καὶ ᾿φρενᾶντα μορμολύττεσθα 
«oH | διαταρώττειν. ἕωϑεν ὃ &y, ἐαν δοκῇ, “περὶ τὅτων σκε- 
ψωώμεϑα 78. | 4 


4. 


Aux τί τὴν μηλέαν αὐγλαόκωρπον ὁ ποιητῆς εἶπεν, , 
'Ejevidpuiis δὲ ὑπέρφλοια τὰ μῆλα. Jg 
5 


IIPOBAHMA 7. 


"eriejatvay ἡμῶν ποτὲ ἐν Χαιρωνείᾳ, καὶ j| παρατεϑείς, 
σης σαντοδαπῆς ὁ οπώρας ἐπῆλ ἕ TW τῶν xOTO- 


, 


κερμένων αἀνωφϑέγ ξασθαι TOY ςἴχον Éxeivoy ' Σῦκαι 
fentire hominem, haneque fententiam diuinis et magnificis : 
tulile.verbis. Omnino vero, inquam, Sed miror, qui not 
obferuaueritis, me de fluxibus iftis nihil aliud, quam anima 
et propofitum voluntatis, ademiíle: ne putetis, me, πίοι Γ 
nocte, vifa vobis et animata ac intelligentia fpectra offerente, 
laruis vos terrere ac perturbare. voluiíte. Mane ergo, fi vid 
bitur, de his difpiciemus. 


Cur malum Homerus aglaocarpum, id eft infi ignem - 
frudiu: Empedocles, mala hyperphloea, 
dixerit. 


QVAESTIO OCTAVA. 


(scere quodam in conuiuio, cum omnis generis pr 
eí(ent poma, cuidam. vna accumbentinm fubiit ve 
Homeri pronunciare : | 


| 
1 


B 


] 


73. E τῇ μὲν ἐπινοίο, δεξι- ETT oft crecaiperixdi » 
ὧς, τῇ δε λέξει — τ Ma ie y^ PNE LAM ἐπα ΤᾺ 
(O74 ἔφην. vt eriam Xylan- 4 πόῤῥω νυκτὸς Eciy, de. 
der in verfione expreffi: De-.— gentibus vobis im nocle iam mul 
inde leg. ἔλαϑες. Reiske. Ium profecta. R.iske. 

15. ὑμᾶς Tum. et Vulc. . 28. καὶ σμεψόμεϑα νάϊ 


79. Ver- 2. 















o φύων ὁρῶν ὑπάρχον. 
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Aie Gud μηλέαι ἀγλαόκαρποι, καὶ PN] τηλεϑό. 
— ᾧήτησις 8 ὃν ἦν», due T ταῖς. μηλέως ὃ ποιητὴς 
ὙὝΛΟΟΣΝ toT 8s ἐξαιρέτως προσεῖστεν. 

ι ^e ἔλεγε, xaTa τὴν. πρὸς" το 7 Ótydg oy elio uy σύγ- 
gy. we μικρὸν ὃν κομιδῇ καὶ τὴν S 

Moy κα «μέγαν ἐχφέρει τὸν καρπόν. 
2 καλὸν ἐ ἐκ GET συντεσέντω 89 


"MONI Τρύφων μὲν, 


ἐν εὐτελὲς. κα- 
ἄλλος δὲ τις ᾿ ἔφη, 
y μόνῳ τότῳ τῶν &- 


καὶ yog τὴν ψαῦσιν € ἔχει, κῶ- 

περ ἢ iov 9) ὥστε μῆ μολύνειν, e εὐωδίας a am ipa 

7r Aotv&t TOY e πτόμενον᾽ καὶ τὴν γεῦσιν. ἡδεῖαν 3 2o Qead- 
Dej τὲ καὶ ἰδεῖν ἐπιτερπές arr ov ἐστ" 

δ τι τος αἰσθήσεις προσοιγόμενον , εἰκότως ἐπαινέξ- 

Joy. ταῦτα μὲν &v ἔφαμεν ἡμεῖς μετρίως λέγεσθαι" 

; y Ἐμπεδοκλέδς εἰρηκότος" Οὕνεκεν ὀψγονοί τε σί- 


"ὃ καὶ πάσας 


regio moli fructu, ficufque fuauis.. 






fuit, 


t cur malum pota peculiariter inus 
t hoc nomine, vt praeftantem fructu diceret. 


Id '1 "ryplio 


:dicus aiebat factum comparatione fru&us cum arbore. quein 

















admodum, 


ifu incundiffimum malum: 


Verfus Homeri integri 
it Odyff. ἡ, 115. "Sed καὶ 
TUM τηλεϑόωσωι lubens 
" verim : nihil enim ad 
| recitatum. AXylauder. Sic 
nan di fant verfus ex Odsff. 
i$. s ihe ἀγλαόκαρ- 
σὕκαί τε γλυκεραὶ, καὶ 
Ξ γόωσα,.ἔοιτο quo- 
oris 2 recitauit : 
| τειϊῤῥοια! τε. V. var. 
|. Reiske dieti enim et 
Lv, T. VIII. 







et vilis adfpe&u fert pulchrum atque. ma- 
m . Alius quidam dicebat, in folo hoc arborco fructu pul- 
itudinem ex omnibus compolitam formis conípici; nar et 
"nm eft inftar violae, vt non inquinet, fed fragrantia op- 
tangentem: et faporem habet fuauem,. eftque elfa&tu et 
vt merito laudetur, quod omnes 
enfus alliciat. Haec nos mediocriter nobis probari dii- 
| Sed cum Empedocles fcripferit, aiebam: 

&xcy. ὀψέγενοί τε σίδαι, καὶ ὑπέρῴλοια μῆλα. 


Puni- 


Vulc. didit: Dx Yes, κοὴ ῥοιαὶ 
καὶ ET, ἀγλαύκαρποι; σὺ- 
καί τε γλυκεραὶ. 

8o. Ῥοτείξ συντιϑέντα de- 
fendi, fi ἑαυτὸν fubaudiatur, - 
Mallém tamen συντεϑέντων, 
aut συντεϑὲν, quod pofterius 
etiam Turnebo [ et Vulcobio] 
placuit, Reiske. 

81. καϑάπερ iov] Leg. vno 
vocabulo καϑάριον. baber at- 
rachuin mundum es purum. R. 


Zu 92. f. 


- 
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PLVTARCHIE': 


ED 


583.30. 


δα! καὶ “ὑπέρφλοια pne! τὸ μὸν τῶν σιδῶν ἐπίθετον. ia 
Voety 5 ὅτε, T8 φϑινοπώρδ λήγόντος ἤδη. Kel TOY weed 


μώτων μαφωινομένων, ἐκπέπτϑσι τὸν κα 
γὙαρ αὐτῶν τὴν ὑγρότητα καὶ γλίσχραν σαν 8X ea 
βῶν σύξασιν ὁ ἥλιος, av μὴ μετα 
ψυχρύτερφον ἄρχηται) óc καὶ μόνον TETÓ φησι Θεόῷρα: 

Ses vO 2 δένδρον ἐ ἐν τῇ gio t βέλτιον ἐχπέττειν τὸν 777 
τοὶ δὲ “μῆλα xe ἥντενα; διοίνοιαν ὁ € σοφὸ 
ὑπέρφλοια σπροσειρήκοι 53. διαπορεῖν, καὶ μάλιξα TEC 

deos 8 8 καλλιγρωφίας ἕγεμο τοῖς “εὐπροσωποτοίτοις τῶν 
ἐπιθέτων, ὥσπερ οὐνν)ηροῖς χρώμασι, τοὶ 7 γματα 
-yoty8y εἰωθότος. ΓΝ ἕχαςον σίας τινὸς. ἢ 
δήλωμα ποιξντος" οἷον. ὠὐμφιβρότην 84 χϑόνω, TO 
ψυχήν 5j σερικείμενον σῶμω" Mou νεφεληγερέτην τὸν 


καὶ ταχιον. 


Punicorum pomorum appellationem intelligo; quia. ΠΥ à 
autuinni exitum, et calore eneruato , ifta.arbor fructum fux 
Imbecillum. enim eorum et tennem humorem 
non finit coire, nifi δὲν incipiat frigidior fieri. Itaque The 
phiaftus hanc folam arborem ait in vmbra re&tius et celer 
fructum fuum maturare. Quo autem íenfu fapiens mala dix 
hyperphloea, dubito: maxime cum non éiegantiae carmini 


excoquit. 

















oy" € αἰσί)ενῆ. 


Eie ὁ cip ἐπὶ τὸ, 


] 
᾿ 


ὑγούμεωφῳ 
Ed 
«| 


randae eratia nitidiflimis adicétiuis, tanquam floridis coloribus, 


exornare fuas res Empedocles folent : 


quam , aut v im » exprimat ; 


85. f. ἐπίϑετον ῥώδιον, € ἔ- 


ζῇν. νοεῖν. Nam ea Plutar- 
chi verba effe patet e p. 723. 1. 
Reiske. 

83. f. προσείρηκε, δεῖ δια- 
στορεῖν. Reiske. 

84. ἀμφιβρότην ba y 
poft c expunéto, [ vnde patet, 
Xylandrum in fuo libro ἀμ- 
Φιβρόντην inuenifle ] fecurus 
etymologiam, et apparet, Ho- 
merica epitheta ita fumfiffe fi- 
bi vfurpanda Empedoclem, vt 


vt cum corpus animae circumd 
tum vocat tellurem amphibroten , quafi t nortalem: 


. vteretur. Homerus xo ii 














fed fingulis: naturam 


el - 


)* 


proprie appofiteque. magi 


en Nus eh Iliad. 
ouem ψεφελχγερέτ' 
Ht m hot aeri, illud animat 
(vt de ea dilpurant pk li 
phi) oppido congruit. - 
phisec. mentio facta d 
pam oratii 

Verfum. Arati e po 

licuit reponere. 


85. τῆψυχῇ Tas a 
86.5 


SYMPOSIACON τιν. 





yj πολυαίματον τὸ ἥπαρ. εἰπόντος ἂν ἐμδ ταῦ- 
227 ατικοί τίνες ἢ ἐφασῶν ; οὑπέρφλοιο λελέχαν, 
ὦ διοὶ τὴν οἰκμήν. τὸ γεΐρ ἄγαν. - AE μοίζοιν «04 
εἰ | 86 ὑπὸ τῶν ποιητῶν λέ eec" ΚΟΥ 
᾿λυτίμασκον dro πως Φλοίεσαν ez peus εἰρηκέναι τὴν 
ων Kec μείων. my. ὁμοίως τὸν Ἴλρατον ἐπὶ τὸ Σοφία 
χέγον e Καὶ το μὲν 87. g ἐῤῥωσεν, τὸν δὲ Φλόον 88 ὦλε- 
' πάντα" Ty χιλωρότητο κα τὸ ἄνϑος τῶν WWpTOW, 
λόον προσαγορεύων. εἶναι δὲ x τῶν Ἑλλήνων Τινοὶς, 
ài Φλοὶς ὦ Διονύσῳ ϑύεσιν. ἐπεὶ τοίνυν μώλιξο γῶν weg 
i á χλωρότης, Kj TO ) τεϑηλέναι τῷ μήλῳ ποαροι μένε. 
QAciov. αὐτὸ τὸν φιλόσοφον προσοωγοφεύσοι. Λαμ- 
ic Ἄς di, ὁ e πάππος ἡμῶν, ἔφη. τὴν ὑπὲρ φωνὴν " μό- 
το γῶν καὶ τὸ σᾷοδρον δηλξν, ἀλλὰ Keil TO » ἔξωϑεν, 
jT ὃ ὧν poo ero γαρ ὑπέφϑυρον nel ὑπερῶον. V 
τὸν ν δὲ “ποιητὴν A07 κρέρου ὑπέρτερα y^ τὰ ἔξω 






























I! 

| 7 

t acrem encode tanquam nubes collizentem: et po- 

Inaton decur, id eft multo praeditum fanguine. Haec ega 

P dffem , erammatici quidam dixerunt, mala dici hyper-- 
2 ob vigorem. Nam 2 potis phloeg;n funi pro eo, quod 

naiorem in modum vigcre et germinare : et Antimachum 

: Tenía dixiffe Cadmeorum vrbem frugibus vegetam : —- 

5 Aratum de Sirio: 

d τὰ μὲν ἔῤῥωσεν, τὸν δὲ Φλχέον ὠλεδε πάντα, 


ric ditatem et lorem fructuum phloi voce adfeciíle: effe etiam 
1 de Graecis, qui Phloo Baccho facrificent. Quoniam 
M dfiosmnilte fructibus in malo maxiine vigor et viror per- 
ent, hvperphloeum fuifle aphilofopho nominatum,  Lam- 
utem, auus nofter, aiebat, vocem hyper non modo ni- 
yehementis habere notationem, fed etiam eius, quod 
b; dà t fupra. Sic enim a nobis lyperthyron dici fupe- 
e poftem, οἱ hyperoum fublimius coenacalum: , 
| carnes victimae exteriores vocaffe hypertera , vt 
inte- 


e, derum omnei. Salmafius pro 
y inferunt οὖν τὸν corréxit τῶν. Reiske. 

- 89. κρέα ὑπέρστεροι ] Locus 

τὰ δέτοι Φλόον ὧλε- Ἡοπιοιὶ eft OdylT. *j, 615. vt 

"4 'aedam vero flercm perdi- ,obicer le&borem iuuem. Er 

ΕἸΣ Δ» 4 kuftath, 
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τῷ ἱερεὶδ, ὥσπερ, ἔγκατα, τῶ ἐντός. ὅρα τοίνυν, (ἔφη) 
μὴ πρὸς TETO μᾶλλον ὃ Ἐμπεδοκλῆς ποποίηκε, τὸ ἐπίϑε- 
τον, ὅτι, τῶν λων καφπῶν 90 rg ἔξωϑεν υ ὑπὸ T8 φλοιξ ; 
περιεχομένων, 28. κα! τὰ καλέμενα λεπύχανα 93 καὶ 
κελύφη . X94 ὑμένας, καὶ λοβες ἐπιπολής ἐχόντων, 
TE μήλϑ φλοιὸς ἐντὸς ἐς: κολλώδης: χιτῶν καὶ Ame 

ᾧπροσίσχεται τὸ σπέρμα" τὸ d. ἐδώδιμον, ἔξωθεν d 
περικείμενον , εἰκότως ὑπὲρ φλοιὸν ὠνομάσϑαι 93. 


?* 
Tis 5 αἰτία, δι᾿ ἣν ἡ συκῆ, δριμύτατον ὃ ὅσα δίνδρον, A 
γλυκύτατον παρέχες τὸν καρπόν. 
IIPOBAHMA 9. 
M 9*5 à ταῦτα περὶ τῶν συκῶν διηπορήϑη, τί δή e 
TE πίων ΚΑΙ γλυκὺς Eros κωρπὸς P » δένδρα Qu 


interiores enkata. 


nctur. 


. Quid fit caufae , quod ficus, amariffimi faporis | 
arbor, duet ἢ producit fructum. 


QVAESTIO NONA. 


LB irn poft haec eft de ficu, quanam de caufa ita : | 
guis et dulcis fructus ex amariíluma naíccretur a 


| Euttath. ibi hanc ipfam cum 
aliis refert expofitionem. Xy- 
lauder. 

90. τὸ redundat. τὸ ἔξωϑεν 
idem eft, atque fimplex ἔξω- 
Sev, vel κατὰ τὸ ἐξωϑεν» αὐ 
externa parte,- Reiske. 


91. Muto περιεχομένων in 


περιεχόμενον. Η. Srepbanus. 
περιεχόμένων hene habet, con- 
tra quam Stephanus exiftima- 
vit. Reike, 


PLVTARCHI 


Videamus, an non huc práecipue Empe 
cles refpexerit, quod, cum alii fructus foris cortice (is € 
phlocos eft) ambiantur, iique putamina, 
lucra , membranas, tegmina, in fuperticie 
cortex intus eft glatinofa et pinguis tunica , qua femen con 
Id vero, quod efui eft foris circa eam circumpofitt 
hyperphloeon ( quafi fitum extra corticem ) recte ἐρρεϊϊεζας, 


(di v ἑ ἯἼ 
ϑωϊ o 


684. 4. 






















* 


nee vocant, i ug- 
abeant: folus m 


92. Pro λεστύκανα rep 
λεπύχανα ex Euftathii at 
ritate, qui tradit, ex 
pompo comico afferri X 
xavov in ea fignificati 
quam haber λέπυρον: ipf 
by huius comici locum 

H. Stephanus, diss 

| 93. ὠνόμαςαι. Reiske. 
Turn. ct Vulc. affertur: 
vel εἰκὸς $guv ὑπέρῷλο y t 
μᾶζαν wel ὠνόμασε. 
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τικροτατέε. τῆς yae συκῆς καὶ τὸ Φύλλον dix τὴν 
UT/TO Θρίον ὦ ὠνόμαφαι , καὶ τὸ ξύλον ὁπῶώθές d ἔξ" 


ὥστε, ND μὲ ἐκδιδόναι δριμύτατον κοπενὸν j Kor at- 


καυϑέσαν 94 


, τῆν iv, τῆς τέῷρας κονίαν ῥυπτικωτά- 


τῆν παρέχειν ὑπὸ τὸ δριμύτητος. δ di icu ϑαυμασιώτατον, 
E αἰτούντων, ecu ;βεβλας que καὶ κωρποφορῶ, μό- 


οἰναύν rey 9; ἐξ, τὸ τῆς συκῆς φυτῶν. 


ei δὲ (ως Qa- 


σιν) δ κεραυνὅται , AH TéTO ἄν τις αν εἰη Τῇ πικρό- 




















c 


üaxime mirum eft, 


t livaenae. 


t enim iecur, 


κατακαυϑὲν. Redit e- 
λον, non ad συκῆν. 
tita etiam dant Turn. 


ulc. à; 
93. Scribe ἀνανϑές égi. H. 
banus. Et ita fane dant 
Wr et Vulc. 
» τῷ Φυτῷ Ald. et Baf. 


É. ἐπιῤῥεέσης τῷ καρ- 


τῆτι X04 κοχεξίῳ TÉ Ξελέχες. 

κϑσιν ἐπιϑεγγάνειν οἱ κεραυνοὶ b κοκπούστερ 8d2 τῆς Qo- 
χης τὸ δέρματος, edt τῆς ὑαίνης. 
σβύτης. en, τῷ καρπῷ p 96 γλυκύτητος ἅπαν γὅτο * 
συνϑλιόμενον, εἰκότως δριμὺ zc 98 μοὶ ὦ ἄκρατον τὸ 


ME 21} 


τῶν ye τοιδτων 8 


ὑπολαίβων & Ry ὃ e e- 


ὀμενον * ὠσῆτερ yoe τὸ mag, εἰς ya τόπον T8 axe 
λώδες ὠποκριϑέντος, αὐτὸ γίνεταρ γλυκύτατον, ὅτω 
συκῆν εἰς τὸ σῦκον ὥπαν τὸ λιπαρὸν ΚΑΙ VOS 1440 ἐ- 


Nam et ficus τς να ob afperitatem thrion nominatur: et li- 
num fucci plenum edit.crematum fumum acerrimum, et cinis 
) acrimoniam fumma eftad tergendum vi praeditus: et, quod 
cum floreant omnia, 
tuctumque edunt, "ΤῈ ficus flore caret. Ας ἢ verum fit, quod 
o ficum fulmine nunquam taugi, id ipfum quoque ad- 

endum videri poteft amarori et prauae qualitati ftipitis. 
alia enim de coelo non tangi videntur, ficut etiam phocae pellis, 
Excipiens hic fermonem fenex dicebat, dulcedine 
» iftins compreífa elifaque in vnum fru&um, non iniu- 
iquum fuccum acrem et incommodum relinquere. 
bile in vium locum fecreta, 
: ita ficum, dum in fructum fuum dulcedinem et pin- | 


quae germinant . 


fit dulciffi- 


Sur 


»! 


πῷ τῆς ,Ὑλυκύτητος, ἅπαν 
ὦ 
TÉTO εἰς ἕνα τόπον συνϑλιβό- | 
μενον. Reiske, Pro £o Turn. 
et Vulc. dant gig ταυτὸ. — 
98. ποιεῖν. quod ni admit- 
tas, adiiciendum erit vs. vlt. 
εἰκὸς ἐξὶ poft συκῆν, quod 
tamen non probo. Reíske. ποι- 
eiv dant etiam Turn. et Vulc. 


99. ἐκεῖ- 


- 


λακώτερον., ὡς ἐνοοπολῦον ἢ 
τασίβέννυται τὸ ἄγαν βαρὺ, καὶ γατακερον, εἰ μὴ 


^! 


226 














PLVTAR C mes. 
φιέίσαν, αὐτὴν ἄμοιρον eiat 


ἐπεὶ, ὅτι γε 
μετέχει τινὸς εὐχυμίας τὸ ow v cvm 92). "oes 
po σημᾶον, ὃ λέγδσοι, va 599 πηγώνα τὸ φυόμενον ὑπ᾽, 
αὐτῇ, καὶ παροφυόμενον ἥδιον εἶ εἰν! , ὦ χυμὼ μῶώ- 


Tw6s γλυκύτητος, 4^ xa 

Δία τέναντίον ἡ συκῆ idonee τὴν τροφήν ἐξαίρει 4 
τῆς δριμύτητος. | 
M. 


euedinem omnem dimittit, ipfa expe:s fit dulcedinis. M 
quodam bono fucco arborem iftam efle praeditam, ex hoc fi- 
£no colligerem, quod rutam aiunt, fub Zcu, aut prope, n&- 
Íicentem , fuauiorem feri, et fapore mitiore: quod quati. par« 





ticipct quandam. cius dulcedtnemn , qua reftinguatur rimis 
nifi me hercle contra ficus alimentum ad fe 
piens acrimoniam rutae fuübtralit. 


roía qualites : 


99. ἐκεῖνο ἔφην Malim fa. 


ne éd, quia adhuc Lampriae 


funt verba, etíolet iterare 
hanc particulam hoc ipfo in o- 
pere nofter. Nolui tamen mu- 
tare, quia , ἢ ἐφην legatur, 
excepifle (ermonem aui Piu- 
tarchus videbitur. Certe ἔην 
pro ἔφη mox fequenti capite 
ita pofitum fuit, vt obfcurum 
non fit mendum. — Yylander. 
ἔφ». fcil. Lamprias. Reiske. 
ἔφη dat etiam Vulc. 












4 


2c0. ὃ λέγκαι περὶ τὲ T 
yay Turn. et Vulc. 


r. Pro ὀναπαῦον. vocel 
nihili, ( quam exhibent / 
et Βαϊ pro évacroXaUcv] x 
λαῦον lubdi puto re&e. — 9 
lauder. àv dzceXapov dat Vt 


2. Muta ἣ in. H. Step 
E in Dido. per ς quam. Fi 
quoque Stephanus. ἐναπὸ 
ov idem e(t, atque συνὰπ 
λαῦον. Reiske. 
















ς σὲ περὶ, ἅλω 
5 φὸν ἅλα X 






perat. 
jd γραμματικὸς. 


Aras προ οἰδαλλονται. 


δος. . 


Mie amici. 


s diferte dicat: 
pcs fale. παρέ τ 


8. Fort. τὸ κύαμον, Vulc. 
4. κύμινον } L. eft. κύχμον. 
V. p. 1170. [editionisStephan.] 
prouerb. apud Diogen. et 
nob. Sana. " 
συνδειπνεῖν. | Reiske. 
Locus Platonis eft in Ti- 
Homeri eft Iliad. nono, 
.Vbi carnes aílandas fale 
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| κύμινον 3, ἐν d» nel διοὶ Ti 
εἶεν ὁ ποιητὴς εἶπεν. 


TIPOBAHMA fj 


Ré Φλῶρος, ἐσιωμένων ἡμῶν παρ᾽ αὐτῶ, τίνες ὧν 
εἰεν οἱ περὶ, ἅλω X04 κύμινον 4 ἐν τῇ παροιμίο λεγό- 
X04. τξτο μὲν ἐκ Mee eios διέλυσεν Απολλοφαΐνης , 
οἱ yae ere συνήθεις (ἔφ) TOV φί- 
Qv, ὥστε καὶ πρὸς ἅλα derzrvéry ὃ καὶ κυμένον; ὑπὸ τῆς 
τὴν δὲ τῶν αλῶν τιμήν ἀφ᾽ 

8 γένοιτο διηπ πορξμεν, Ὁμήρϑ μὲν GYTIXQUS. λέγοντος" 
οζσσε δ᾽ λὲς ϑείοιο᾽ Πλάτωνος 6 δὲ τῶν 7 λῶν σῶ- 
μα κωτο νόμον αὐναρωσων, Μεοφιελέσατον εἶναι! φασκον- 
ἐπέτεωε δὲ τὴν ,οπορίαν͵ τὸ τὸς Αὐγυπτίες ἱερέος 
eyes ὄντῶς ὠπέχεσϑαι. τὰ πάμπαν αὐλῶν, ὥστε ἈΟῚ τὸν 


BOuiram fint, qui circa falem et cuminum dicuntur, 
ibidemque cur falem Homerus diuinum dixerit. 


4 
EO z£ DOM 


effent, qui im E dicentur ad falem et cumimum 
tque hoc quidem promte foluit Apollophanes 
natiCus, dicens, co adagio notari, qui ita funt inter fe 
iarés, vtetiam, fale et cumino folis propofitis ,, vna coe- 

Interim quaeftio incidit de falis honore, cum et Home- 


$ corpus dicat diis effe cariffimum: 
ifficultatem quaeftionis hoc, quod Aegyptiorum fa- 
E. caftifTimi cum fint, fale in viliuesfih abftinent, adeo 


vt 


Patroclus infpergit; hoc emim 
eft πάσσειν: vnde et Φάρμα-. 
xa πάσσειν eidem Homero, 
vt mirer, Iunium d4egnuflandi 
voce in vertendo vfum. Hunc 
ipfum Plutarchi locum in illo 
verfu interpretando adducit 


Euftathius. | Xylander. 
7. τὸ τῶν ἁλῶν. Reiske, 
8. adu. 































Ὺ ^ 


T$ PLVTARCH to —— 68450. 
ἄρτον ἄναλον προσφέρεσϑαι, ᾿ς πῶς vae, rv 


καὶ Jor, οἰφωσίωσαν * JR Φλῶρος μὲν & ἐ p ἐκέλευε T | 
Αἰγυπτίες, Ἑλληνιοὶ P αὐτὸς eizr ey Timeo TO UTOKE- 
pe. ἔγω δ᾽ ἔφην, ἐδὲ τὲς Αἰγυπτίας μάχεσθαι τοις 
Ἕλλησιν. αἱ γοῖρ οὐ νεῖοῦ! M04 j| παωιδοποιίαν. xoi γέλωτα xol 
οἶνον, κοι πολλὰ τῶν ἄλλων" ἀξίων σπεδῆς e QeugBcr TES E. 
ἅλας Tou μὲν ὡς ἐπὶ συνεσίαν ἀγοντας ὑπὸ θερμότης" 
τος, ὡς E. 404 λέγεσι. φυλάττονται καϑαρεύοντες. εἰ- 
κὸς δὲ Kd ὡς ὄψον ἥδιξον παφωετέισϑαι. κινδυνεύδοι ye οἱ 
ἅλες τῶν ἄλλων ὄψων ὄψον εἶ εἰν δ! XeH ἥδυσμα. διὸ καὶ ! ap 
(Τὰς evici προσοαγορεύδθιν αὐτὲς. ὅτι τῆς τροφῆς τὸ 
οὐνονὙ κοῖτον ἤδὺυ ποιξσιν. -Ae ὃν (ὁ Φλώρος ἘΦηῚ διος 
THTO Sev εἰρῆσθαι τὸν ἅλα φῶμεν: ἔξι μὲν deiy pet R. 
89^ c&rc &Acyascy M. οἱ γοῖρ ἄνϑρωποι TO κοινοῖ, καὶ 


3 
vt pane quoque infulfo vefeantur. Qui enim falem funt ab 
ominati, fi diuinus eft, et diiseratus?. Ac Florus quidem miífos 
facere iubebat Aegyptios, 'et Graecanico more aliquid de I 
propofita dicere. Ego autem non aduerfari hoc loco Graecis Ae 
gyptios dixi. "Nam caftimoniae profeffio etiam liberis operar ᾧ 
dare, (aiebam, ) ridere, vinum bibere, multaque alias ftudit 
digna prohibet. Fortaffe falibus ctiam abflinent, qui caftita 
fe deftineuerunt, quod ii ob calorem adrem incitent venerearmi 
vt quidam autumant. Probabile cft etiam, eo ab iis falem no 
mine repudiari, quod fit condimentorum lacandiffimutm. Ὁ εἰς 
enim impedit, quin falem reliquorum. condimenrorum com 
mentum e(fe, iique fuauitatem conciliare dicamus? quo f 
&um eft, vt Gratiarum nomen falibus imponeretur a quibu 
dam: videlicet fale neceffitatem cibi in fuauitatem conuertent 
Ergone, infit Florus, idcirco credemus falem diuinum app 
lari? Equidem, inquam, caufa haec non eft viliffims.  Etenin 
ab hominibus ea, quae vulgata funt, fuifque per totum hur 

n 
8. ἀφωσιώσαντο. Reiske. ^ corrigendo fum fecutus, com 
9. ἄλλως, alias, per fe, a- iecuram mon debeam vere 
lio tempore et loco. Et fic re- improbatum iri, d 
&e dat f Ald. et]Bafil. Reiske. cum huic orationi fubtexa 
to. Legebatur δεῖπνον, [in Aylender. V Vule. dat aii 
Ald. nempe et ita erat pro. τι. Poft ἐλάχιςον vid 
M io voce non modo alie- ἔφην deeffe. Nam Pluta 
na, fed plane dialogum per- (funt ea, quae fequuntur , 
, Wertente, vt ineam, quam in e p.732.2. patet. Reiske. 
12. $7 
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νήκοντα τοὺς χρείαις, ἐπὶ τ τὸ πλεῖξον ἐκϑειάξεσιν, ὦ ὡς 

ὕδωρ, ως τὸ φὼς, τοὺς ὥρας. τῆν δὲ γὴν ὃ μόνον 
δι eo καὶ Seov, ὑπολαμίβανεσιν᾽ ὧν δϑενὸς Aei- 
Tero χρεία τὸ τῶν ὡλῶν, ϑρίγμωμα τῆς τροφῆς γινό- 
μενον. εἰς τὸ σώμα, καὶ παρέχον εὐαρμοφίαν. αὐτῇ T πρὸς 
τὴν ἔρεξιν. 8 μὴν ἀλλὰ ΚΑΊ σκόπει, pn καῤκεῖνο Θεῖον 
VUTO ,cupe ayer , ὅτι τῶν σωμάτων τὸ νεκροῦ, ; διοτή- 
(Ey ἀσηπτῶ καὶ μόνιμα πολὺν χρόνον», ἀντιτάττεται 
ro 2 ϑανώτω, καὶ 8x £x παντελῶς ἐξολέσϑαι ἈΟῚ e Qat- 
7 Svo τὸ ϑνητον" aa ὥσπερ 5 ψυχή, ϑεοιότατον ὃ &- 
τῶν ἡμετέρων. T ζῶα συνέχει; gj Qe Sk ἐὰ τὸν 
xcv, Eras ἡ τῶν οὐ λῶν Φύσις To ὁ νεκροὶ παφαλαμίβά- 
Bcc, Xo) μιμδμένη τὸ τῆς ψυχῆς ε ἔργον, etri rft 
νεται Φεφομένων ἐπὶ τὴν Φϑοροὶν, «oj LATE, X04 ist 
τιν, ρμονίαν παρέχϑσοι καὶ φιλίαν πρὸς αλληλα τοῖς 
χέρεσι. διὸ καὶ τῶν Στωϊκῶν £vior τὴν Uv ' mig κρέω 13 


Β. 





















| genus peruacunt vfibus, quam maxime diuinitatis titulo 
ntur: vtaquam, vtlucem, vt anni tempeftate. Nam . 
m quidem non diuinam modo, (δ etiam deum,  arbi- 
efle. Et tamen, quod ad vtilitatem ottineat, nulli ho- 
| cedit fal, qui alimento in corpus. recipiendo praefi dium 
eflicitque, vt cum appetitu fit nutrimenti concinnitas. Ve- 
um enimuero id quoque confidera, an non fali id etiam diui- 
m contigerit, quod cadauera putredinis fecura et durabilia. 
lMeruans, aliquanto tempore morti refiftit: neque patitur id, 

3d mortuum eft, penitus aboleri : fed quemadmodum anima, 
irarum rerum diuiniffima , diflluere non finit molem ani- 
alis, fed eam continet: ita falis natura imitatur animae opus, 
lio cadauera arripiens, id, quod ad interitum vergebat, con- 
dingit atque cohibet, partibus quandam inter fe concinnita- 
m nr amicitiam indens. Itaque Stoicorum etiam nonnulli 


carnem. 








| "2. ἐπεὶ vitiofe Ald. et Baf. 
H co hunc locum 

i lisotnéem, cum ime, 
, non extricarem: neque 
'ditandum inquirendum- 
ἢ effet fatis. — Quae iri- 
| animaduerti , εἴ in 
annotaui, promere 


Ζες 


ex 1ἴ5 non pigebit. Non enim | 
inuideo gloriam huius loci re- 
fituti aliis, qui edendo fua 
mihi anteuerterunt, eadem fe- 
&tati (vt nuperrime deprehendi) 
veftigia, fed tamen. corrigere 
meam verfionem, afteri(co fub- 
lato, libuit, et rationibus qui- 
dem 


^s. 
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PLVTARCHI 


1 


€85. 26. 


γεγονέναι! λέγεσι, τῆς ψυχῆς, ὥσπερ ἑλὼν, παρεσπαβ- 


carnem tum demum veram aiunt efle carnem, quando x ὃ 


dem indicatis. Sic ego lego: 
Διὸ xod τῶν Στωϊκῶν ενιοἱ τὴν 
ὧν σάρκώ καὶ κρέχ γεγονένο λέ- 
acti, Hoc eft; Iz1que ctiam Stoi- 
cortin nonnulli fuem nibil aliud, 
quam carnes, effe aiunt : quando- 
quidem onüna falis inflar per. eas 
diifufa, exc. σάρκα xod κρέα di- 
€i arbitror meram, puram pu- 
tam carnem, nihil aliud, quam 
càrnem, cum aliorum anima- 
Jium viuentium caro vtcunque 
aliquid praeter carnem videa- 
tur effe. Olim ego νῦν in ὗν 
mutallem, nifi me Stoicorum 
menüo detinuiflet, et mala 
vocum σάρκα et κρέχ cohae- 
fio. Non enim tum legeram 
attente, vt feci poftmodo, fe- 
ptimum Σ τρωμάτων Clemen- 
tis Alexandrini, cuius pagina 
305. diferte ditum de anima 
fui pro fale data. Cleanthi tri- 
buitur, quem Stoicum fuiffe 
νοὶ Plutarchus fatis reliquit 
teítatum, Nam Plinius lib. &. 
cap. 51. et Tullius quinto de 
Yinibus, nulli auctori tribuunt 
certc... In illo Clementis lo: 
co vitiofe legitur Ἔσσωπος 
pro Αἴσωπος, ac ἃ καλᾶς pro 
3 κακῶς, aut pro καλῶς, Ne- 
que ügerxec funt, vt quidam 
incircumfpeste vertunt, /fczae, 
fed flagella e fetofo fuis corio 
confecta, fi Graecis credimus 
Grammaticis. Ne quid difTimu- 
lem, abfque effent tam lucu- 
lenta Clementis verba, de fue 
et efu carnium eo loco tot au- 
&orum teftimonia citantis, nen 


Jucem et te(timonium adíe 


nunc mortuam, fuiffe x 


s? 


eram fine haefitatione sov. in 
jv mutaturus. Non enim de- 
erat, cur ἐχ,ϑῦν legendum co- 
girarem, Et vr. hanc ipfam 
Plutarchilocam accuratiusper- 
penderem poft editam verfio- 
nem, verba Platonis fecerunt, 
qui in libro de opificio mun- 
di diferte hoc ipfum de pife 
bus confirmat, animam 
pro fale datam, vt fic quafi in- 
anima animalia quaedam a pu- 
trefactione defenderentur. Sed 
eum ad Cleanothis dictum 
lufifie, et quodammodo 
correxiffe, dicere ( puto ) 
cebit. 1n üne libri verfus eft, 

























poteft Euftathio, in Odyff. à. 
252. fcribenti, omnes pifces 
Empedocle vocari xxuzc7 
Quem cum fuperiori conie 
ra ἢ conferas, videbis, Plato 
di&um quam fit locuples. À 
Locus hic prima quidem fre 
te videatur eiufmodi, qui 
cile pofiit emendari, quod 
fue tale quid ab aliis quoq 
dictum | fuiffe nemo nefci 
fed poteft eius emendatio ἢ ^ 
gotium faceflere, — praefertim 
quum interpretes particulam 
νῦν [quam dant Ald. et Ba 
pro àv] non vertant in jy, 
eam retineant. Vnuseni 
locum hunc reddidit: 
quod Stoicorum quidam dica 
τὸν σάρκα. boc cfl, ca 


Ld m m OY oM NT Ew 


efl, carnem animatam: 


ma falis inflar adfperfa fuc 


» ΄ 





^ * 
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ὑπὲρ τϑ διαμένειν. ὁρῶ, δὲ, eri καὶ τὸ κερούύνιον 
ug ἱερον ἡγέμεθα κα ϑον, c eT) τοὶ σώμωτο τῶν ὃδ,ο- 

3) 
λήτων ασήπτο 7 πρὸς πολὺν ayre χοντῶ χρόνον ὁρῶμεν.. 


τί ὃν Spucnsil εἰ «o τὸν ἅλω; τὴν αὐτὴν ἔχοντα τῷ 


- S 
. 






toni refiftere videmus. 
x M 


* 
M 


Alter ita eft interpretatus: 

ue Sio icorum etiam nonnulli 
e rum demi veram aiu. 
» cavnem , quando anima , fa- 
is inflar per eam diffufa, facit, 
beouf. flat et permateaz. - . Qua- 
ninterprctationum vtraque 
onge aliud de fue dicit, quam 


Ξ 
: 
: 


















| 


1 animam ilii effe datam vi- 
falis. Videor autem mihi 
n spud alios, tum vero a- 
d hunc ipíum fcriptorem, 
de íue didum legifíe : fed 
m locum quaerere in prac- 
ntia non vacet, afferam Cie- 
entis Alexandrini, vel potius 
anthis apud Clementem A- 
xandrinum, verba: Διὸ καὶ 
εανϑ ς Φησὶν, avS ἁλῶν 
τὰς ἔχειν τὴν ψυχὰν y ἵνα 
cam τὰ κρέχ. Quae Ci- 

D interpretatus cft De fini- 
. et mal. iib. 5. Vt non 
t te illud di&um videaturin 
an imum illi pecudi datum 
e, ne putreícerct. — Pli- 
quoque idem refcrt, vbi 
iti Animalium boc maxime 
» y auimamque ci pro fale 
, tou illepidé exiflimaba- 4 
Vbi animáduertendum 















t 





L. tlla perdurar et atque confta- 
3 


od dici vulgo folet, nimi-- 


lis inflar, per: eam diffufa , facit, vt confi fiat et permaneat. 
eque neícis, ienem fulminis quoque facrum dici et diuinum: 

uod corpora de coclo ts&orum per multum temporis putrefa- 
Quid ergo miri eft, fi et falem prifci 


diui- 


eft, eum dicere exiffimabatur, 


tanquam vulgare dictum refe-. 


rentem. At quod Clemens 
Cleanthem eius auCtarem: effe 


tradit, cum eo conuenit, quod 


apud Pluterchum legimus τῶν 
Στωϊκῶν ἔνιοι. 8ε4 quomo- 
do in verbis Plutarchi eadem 
inuenire poterimus, quae etin 
Clementis, in quamcunque 
haec formam mutemus? Equi- 


dem verba ifta, ὑπὲρ τὸ δια- 


nnd cum iilis conueniunt, 
ὦ μὴ σαπῆ. fed in duobus 
illi accufatiuis σάρκα εἴ κρέα | 
haerere cogimur: lic tamen; vt 
accufatiuus ὗ ὗν pro νῦν minime 
controueríus effe debeat, quod 
non folum: veteris codicis au- 
Goritate, fed iis etiam, quae 
modo protuli, confirmetur. 
Quod fi quis meam coniectu- 
ram, fed extemporaneam, fci- 
τὸ velit, duplicem efle illam 
fctat ; nimirum vt legatur τὴν 
ὗν σάρκα καὶ κρέα, (nifi ma- 
lis κρέας) vel 7zv ὑὸς σάρκα, 
κρέα, [οἵ hoc pofterius reuera 
dant "Turn. et Vulc.] Sed neu- 
tam mihi fatisfacere fateor. 
H. Siephanus. f. τὴν ὕν σαπρὸν 
αρέας γεγονέναι. Conf. P. Leo- 

pardi Emend. 18, 3. Reiske, 
14. Pro 


T" 
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ϑείῳ δύναμιν. πυρὶ, ϑέᾶον ὑπέλαβον οἱ παλαιοί; ; i: 
σαντος δὲ με "1, Φιλίνος ὑπολαίβων" Te δὲ γόνιμον 8 ὁ | 
xe& σοι (ἔφη) EN εἶναι. εἴπερ ἄρχει ὁ ϑεὸς 5 πώ 
TOY; ὁμολογήσαντος δέ Ea Καὶ μὴν (&Qn) τὸν ἅλα, 
8x ὀλίγον πρὸς γένεσιν συνεργεῖν coran , yaoi eg αὐ- 
τὸς ἐμνήτϑης τῶν 16 Αἰγυπτίων. οἱ γῶν τὰς κύνας on 
Ac τροφᾶντες » ὅταν “ἀργότερα! πρὸς συνδσίαν ὦσιν, ἃ 
λοις TE βρώμασιν ολμυροῖς καὶ ταρέχευτοῖς κρέασι ἢ 
v8; A94 παρὸ ὑνϑσι TO σπερματικὸν αὐτῶν ἥσυ je Qon 
τα δὲ ἐληγα πλοῖο πλῆϑος ἐκύει, μυῶν ἄπλετον, ὡς 
μὲν ἔνιοι λέγξσι, τῶν ϑηλείῶν καὶ δίχα CUVETÍAS VWUCU-. 


PLVTARCHI 

















σῶν, ὅταν τὸν ἅλα λείχωσιν" εἰκὸς δὲ μᾶλλον éM7 Ci 
τὴν ολμυρίδα τοῖς ϑηρίοις V? ὀδαξισμὲς, A24 cocto 


diuinum fufpicati funt effe , quando eiufdem cft cum dininl 
igne naturae? Vt conticui, Philinus: An, inquit, genitabi 
quod fit, tibi non videtur diuinum? cum quidem Deus prinét 
pium fit rerum omnium.  Annui. 
randum haud parum facere fales creditur : 
facta abs te Aegyptiorum mentio. Equidem qui canibus alenc 
operam dant, cum eos fegniores ad coitum vident, falfis cil 
falfamentiique. carnium excitant languentem corum libidin 
Naues quoque δ falem vehentes incredibilem murium product 
copiam. Hoc fieri dicunt nonnullis focmellis citra maris coitum 


e autem probabilius, íalíugime 


falem duntaxat lingentibus. 


Y4e Pro δέ μα Vulc dat T 
αὐτὲ. tdi 94 

1 εἰπερ ἄρχει. καϑα- 
ini ϑεὸς, e exa ff Jemen, 
ΒΝ atque deus, rerum omi- 

vm principium eft. Reiske. 

16. ἐμνήσϑης ἐπὶ τῶν Αἰ- 
γυπτίων. de Δεργρεῖϊε, vel 
ym de Aegyptiis diceres, R. 

In fuperioribus editio- 
TA {νι Ald. et Baf. ] fcri- 
ptum eft υυρίοις: quae vox in 
μορίοις n mutanda videri potuif- 
fet, (et ita reuera dant Turn. 


"T4 ζῶα po 




















. Atqui ,- inquit, ad geni 
quo: pertinet etiam 


* x 


et Vulc.] quum facillimus f 
. ex hacfcriptura in illam lapfus) 
et de partibus geniralibus if 
tellicenda, nifi jn vet. exem 
legeretur ϑηρίοις. H. Stephan 
Ego μορίοις probam effe le&ti 
nem puto; et ϑηρίοις dami 
Nam et ϑηρίον vocabulum. 
animali tam minuto et im 
» wow cd atque m 
haud congruum, et qt 
re. ftatim e x RE Plutarc 
praemiflfa 9 
Haec effet ταυτολογία. Κεῖ je. 


c; E 


18. συν 


- 
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: 8 τὰ 6 ζῶα 7 πρὸς τὲς συνδυασμές. διὰ TET δὲ i “σὼς 
aoc “γυνοικὸς, τὸ μήτ᾽ 6^ ov , μήτ᾽ απ λλανὸν, 
r ἐμεγμένον χάριτι Kon κινητικὸν, i phueer ΧΟ, ὄφι- : 
) x LASCIO. οἶμαι δὲ, X04 τὴν AQ fray οὐλώγενη τὸς 
"CIR T Οἵ προσαγορεύων, X04 Modo emo αὐτῇ Nem 
σμένον ἐξενεγκεῖν, ὡς ἀπὸ ϑαλάττης ἐχϑσης τήν γένε- 
y, eie TO τῶν «λῶν γόνιμον αἰνιττομένες. Go καὶ 
δ TES πελασγικὲς 12 ess πολυτέκνες καὶ πολυγό- 
s αὐποφοαίνθσιν. αὐτῶν δὲ τῶν ζώων 82v ὦ οὖν χερσαῖον, 
Li πτηνὸν, εἰπεῖν ἔχοις ὅτω γόνιμον. ὡς πάντα ϑωλάτ- 
Tia. πρὸς ὃ hd πεποίηκεν o Ej7zre00X Age" 















o Φῦλον ἄμεσον 5329 ἄγεσα πολυσπερέων "ὠμασηνῶν. 
E - 
ad coitum mures vtrinque ftimulari. Atque hac fortaffe de cauía 
ülchritudinem mulieris non otiofam, aut inuenuftam, fed gra- 
fam et ad permouendum aptam, falfam vocant atque acrem. 
uto etiam , Venerem a po?tis e mari ortam fingi, fabulamque 
fa editam fuiffe, tanquam efalo natae, vt fub hoc inuo- 
ro falis vim genitabilem proponerent. Omnino autem ma- 
deos foecundos, et multorum liberorum parentes faciunt. 
enique de terreflribus et volucribus nulluin plane inuenies 
alibus, quod foecunditatis exatia vel cum quouis marino- 
comparare liceat. Atque huc pertinet Empedoclis verfus : 
' Foecundos piftes infcitam ducere gentem. 

4 


δὴ τῇ. συνεξορμιᾷ Ald.et Βα πιοάο, quia funt. ftupidi, fed 
9. τὲς πελαγίες Sez; R. etiam quia muti, et cantu ca- 
220. ἄμεσον Φῦλον Empe- rent. Reiske. 

xles dixit pi/ces, non Moi 


i' ILAOT- 
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PROPER ius iod d 
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Tn REDI IJ do to ἃ soi 


ΣὙΜΠΟΣΙΆΚΩ͂Ν IPOBAHMATÓ 
BIBAION ERTO N. 


E V TOA.R sd. 
SYMPOSIACON, 


ID EST 
CONVIVALIVM DISPVTATIONVM, 


"| 
LIBER SEXTVS δ 
m 





τ μόϑεον τὸν Κόνωνος y. ὦ Σόσσιε Σενεκίων, ὡς 
τῶν πολυτελῶν καὶ πρωτιωτικῶν 5. δείπνων ait 
λαίβων, ὁ Πλάτων ἐδείσνισεν ἐν ᾿λκαδημίᾳ » MeTR 
κῶς καὶ ἀφελῶς τοὺς ἀφλεγμοίντοις (ὡς φησιν δ᾽ Ἴων 
τραπέζαις, αἷς ὕπνοι τε xavdetQoi Ὁ καὶ ! Beuacocregei Qa y. 
τασία!. TE σώμοτος εὖ αν καὶ γωώλήνην ἔχοντος, ἔπι 
Ta. ue ἡμέραν ὃν ὃ Τιμόθεος αἰσϑόμενος τὴς διαφε . 
ρῶς, ἔφη, τοὺς Tip Πλάτωνι δερπνήσαντας 3 καὶ T] 


IMOTHEV ir Cononis FE. Sofli Senecio , cum eut 
fumtuofis abductum οἵ militaribus coenis Plato in Acade& 

mia fcitae atque fimplici, et (vt Ion dicebat) non inflamm&e. 
tione turgenti adhibuiflet menfae, qualem fomnus lincerus et 
vifa fomniis breuibus occafionem praebentia fequuntur, ote 
pore tranquillitate perfuío: poftridie difcrimine animaduerfo,. 
dixit, Eos, qui apud Platonem coenaffent, infequenti etiai 
λ 


. I. Aut ὡς delendum, aut viui:  gregalium dailiram d 
deeft aliquod verbum, ἀκή- - parumque fumruo 
κοας δήπΣ, aut ἀναγινώσχο- ic quoque cod. Turn. ik 
ue, vel (imile. Reiske T» τοῖς παρὰ Πλάτωνι, 


ἢ 
1 
vj 
"d 
] 
| 
. ςρατηγικῶγ. N am con. "Tr Y^cac; Turn. et Vulc. exc o- 




















b. bene "Pie 


la fucrant difputata. 
li EN mn 


$ odoris puta, aut nidoris pridiani reliquiae. 
quaeftionum et orationum philofophicarum íemper re- 
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λῶς γίνεσθαι. μέγα γαρ ὡς ἀληθῶς εὐη-, 
I Do ον εὐκρασίαν. σώματος αἱ eU TIS καὶ ἐλα- 
9. LÀ παφεσῶτος ανυπόπτως ἐπὶ πᾶσαν ἐνέ έν. 
Ἂν ἕτερον ὃκ ἔλαττον ὑπῆφχε τῶτο τοῖς gage HAa- 
τῶν; δειπγήσασιν. ἡ i τῶν λωληϑέντων mapu: “πότον αὐνα- 
ϑεώρησις. αἱ μὲν γάρ τῶν aro ava 4 ἠδοναὶ) τήν. οὐνού- 
μνησιν ἀνελεύθερον ἔ £X, 801, - καὶ ἄλλως ἐξίτηλον, ὥσπτερ 
ὀσμήν ἕωλον y ἢ κνίσσαν ἐνωπολειτομένην. 
δὲ καὶ λόγων Φιλοσόφων ὑποθέσεις αὐτὸς τὸς" μὲς 
4£y&e εὐφραίνεσιν., Dro πρόσφατοι Tragen op" καὶ τὲς 
δον αφϑέντμε EY, ἧττον εἰς αἰτίαν παρέχδσι ó 
re 7 ἀκξέοντας καὶ μεταλαμίβανοντας 5 


σπροβλημώ- 


τοῖς 
072 καὶ 


Magnum enim profe&o ad diem fuauiter 
zendum eft adiumentum bona corporis temperies non obruti, 
d. expediti. ct ad omnes actiones abíque offenfa promte fe 
lentis. Sed aliud non minus bonum obtigit iis , qui apud Pla- 
coenauiffent: nimirum confideratio eorum, quae intcr 
Etenim voluptatum, quae e cibo ac 
illiberalis eft recordatio. et. cuanida pror« 


Argumenta 


ὶ putsona obucrfantia , etiam eos, qui non interfuerunt, 
















priore, Turn. etiam haec 

ntur: οὗ 7 παρὰ Πλάτωνι 

ἡσάντε:. καὶ εἰς αὔριον 

; 6s vel. ἡδέως yemas £y 

ὐγεεινοῖς, 

Ε ποϑέντων] f κκτῶπο. 

γτων, epularum deuorazarum, 
t ἀπολαυσϑέντων codem 

nfu. Reisk e. 

pro τε τὲς μεμνημ. 


εἰς aspe: ned) 
in poffum excogitare 

hacc velint. Sane ἀπολει- 
ϑέντας non intelligo, vt Iu- 
u$, oblito; , fcd qui; cum 
{ἸῺ Σ 


r3 





Ὁ Wunicata non minus dele&ant, quam qui coram audiuc- 


runt; 


coenis non intcrfuiffent, ex 
alis audiunt cum voluptate, 
quae ibifunt difputata. Xy/an- 
der. Turn. et Vulc. dant εἰξ 
αἰτίαν ἐπιχειρεῖν παωρέχεσι, 
ex quorum priore, Turn. et- 
iam haec afferuntur : εἰς αἱ- 
TÍXV παρέλκεσι , vel τὲς αὐ- 
τῶν εἰς αἰτίαν Tr appa (fic, . 
fi recte cnotatum e ft) 

7. τὲς αὐτῶν ἡδεῖς ὠκέον- 
τας Turn. 

$. Sententia fla itat καὶ | τὲς 
& Tt GELD: ϑέντας $e», ἧττον EU- 
Φραίνεσι τῶν αὐτὰς ἀκδέν- 


τῶν καὶ μεταλαμβανόντων. 
on 
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"OA ny. 











YUv τῶν. Σωκρᾶτικῶν συμποσίων μετεσίω X 
ἐπὶ τοῖς Φιλολόγοις, ὥσπερ αὐτοῖς ioa ctn 

πνᾶσι. KA TOL, εἰ τὸ σωμωτιμκοὺ τὰς ἡδονὰς ; παρεῖχε ΟΣ 
ἔθε; καὶ Ξενοφῶντα καὶ Πλώτωνα μὴ τῶν λαλην -yT AOV 
CM τῶν TEQUE EV TOV ἐν. Καλλίου καὶ. "Aya ἢ 
ϑῶωνος ὄψων καὶ πεμμάτων AE τραγημώτων, em 
ραφην QUT ONE νῦν δ᾽ ἐκείνω μὲν δόέποτεο., καίπερ, 
ὼς εἶκος., ἐκ παρασκευῆς “γινόμενω 9. Καὶ decre νης, A - 
y8 τινὸς ἠξιωθη va δὲ φιλοσοφηϑέντα μετὰ παιδὲ 
as? σπδδάζοντες. εἰς γραφὴν. οἰπετίϑεντο, καὶ torre 
όσον παραδείγματα T8 pn μόνον συνέξν αἱ die: λόγω : 
οὐδλήλοις παροὺ πότον, CINCO Ko4 μεμνήσϑαι τῶν λαωλῆς 
Θέντων. ΟΝ 


« 
4 


runt: quando hodieque eruditi homines Socraticis GGbetus cc 
uiuiis, perinde atque 4, qui tum in coena adfuerunt. Atc 
fi voluptatem ea praebui(lent, quae ad corpus pertinent, c Jj 
tuit Xenophontem et Platonem non di&orum , fed in Cal 
et Agathonis. aedibus appofitorum obfóniorum, placente 
bellariorum defcriptionein relinquere. Nunc haec illi nulla ὦ 
gnati funt mentione, quanquam cum íumtu fuifle appa 
credendum eft: quae autem commentati doce interfe funt ec 
uiuse, ea literis mandauerunt: nobiíque exempla tradiden 
non modo colloquendi inter pocula, fÍed etiam memorand! 
difputata. ΠΝ 


] 
P 
: 
] 


᾿ 


Non tamen videtur Plutarchus 9. yevoutva. — Reiske. , 
eadem verba, fed alia, dediífe, 10. παιδιᾶς, ioco er bila 
quae non expedio. Reiske. ae. S Reiske. 


- 


I^. " "2 
i otw UR . 244.3 
συ 5 | 
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iei adrla y dj ἣν οἱ vwsevevres διψῶσι, μῶλον, ἢ às 


hus iQ γοτυϑοι 
avc ἘΚΒᾺΣ ximus: v 
1o xe ἡ τ s "1 ) 











νὰ 


UTER ees 















b ἥμωλιτα,, 
Nein 


ὧν. LH 


in 


E. 
τ, 


"Ed 


em potius defiderarc. 


adolefcentes 


L^ 


2 e | ompotiloni ἐκ. 
δ ον penirus, ad 
que terminum , fi- 
uv quem füftine- 
a vita ieiunium nequit. 
» fignificationis intenfio 
dem inutilis videtar. 
mallem ἐκ abeffe, Rej;he, 
γε, T. VUI, 


: 








SN «πεινῶσιν. 
| CRPOBAHMA. à. EN 


v ὩΥ ἂν 


pues ieiunium facillime ferant 4 


(D M, 


* - 
w^ » V. - 


13 
Af tas. 


b 1M, SIS 


sei TETO σοι πέμπω, τῶν συμποσιωκῶν, ἐν. ᾧ 
᾿ς πρωτον ἐσ, τὸ περὶ τῷ διψῆν pov y D πεινῆν, τὲς 
SD ον. qog. £Qouvero, d^ "ἣν μᾶλλον, 1 
iip, τὸς ἐρατεύσαγτας How yao E? era τῆς. 
ers , vac pao οἰκείων. ἐδόκει κατὰ φύσιν. ἐπίζη- 
y. ἔλεγον ὃν. ἔγω τοῖς σεαρδσιν, ὅτι τῶν ἐν ἡμῖν jj μό- 
δώται τροφῆς" τὸ á 
nT. erga, μήτε vdd ; “μήτε 
b pipe: TE τρέφεσ! jo, μήτ᾽. ἀναλίσκοντα τοπλη- 

λλᾷ μόνον τὸ πῦρ. ἢ καὶ το νέα βρωτικώτε- 
α τῶν πρεσ s a a ὑπὸ ϑεφμότητος" R04 τεναωντίον οἱ 
τες aio geni Φέρεσιν" nce veg ἐν αὐτοῖς 


ξηρῶὼς 


ϑερμόν" «ὥσπερ ἀμέ- 


MAN magis fiunt; quam ipd n 
A QVAESTIO | | 


xtur ergo 1 hunc fympofiacon tibi. mitto librum. | In eo pri- 

um agitur de caufa, ob quam ieiuni magis fitiant, quam 
ant. Hoc enim praeter rationem fieri videbatur, cum de- 
pen. nutrimenti aieiunio fuam videretur nàturalem ex- 
Dixi tum. ego, Eoruin ,. quae. in 
s fant, aut folum, aut maxime, calorem nutrimento ii- 
; idque adeo nos in eo cernere, quod neque a&r, neque 
, neque terrà, nutrimentum requirunt , neque confu- 
» quod eis appropinquat: folus id ignis facit. Hine et- 
enibus voraciores futit ob calorem : et 


PRIMA. 


Ve: Obtufüs eo- 
rum 


"42. Aut ἐξ ὦ ὧν delend. aut 
leg. ode ea Ue ἔξω Αἴ 
— v. p Reiske, 
fané "Turn. " Vul. pro à ὧν 
dant is , quanquam "fine 
praemifto articulo τῶν, 


Aaa 13. Ge- 


758 τ ΡΤ ΑΚ CONGU? δέδια 
κα! μικρὸν ἤδη τὸ θερμὸν ism, wavreg. ἐν "Cie. ἀναίμοις 
τῶν ζώων, ἃ δὴ καὶ τροφῆς ἥκιτω προσδώτωι di Evdesaty 
ϑερμότητος. αὐτόν TE ἕχωπον or E 3 γυμνάσια, καὶ κραυ- 


, 
[s / ^ ed * 


yon, xcu ὅσο τῷ κή ἐν Gro des Τὸ Sepp, ἥδιον Qaryev ποι 

καὶ πρυϑυμότερον. τροφὴ δὲ τῷ ϑεόμῳ, καϑάπεργομις " 
ὃ πρῶτον κατὰ Quei, μαλιξὰ Τὸ γέρον ἕξιν, ὡς d 
τε Φλόγες αὐξανόμεναι τῷ ἐλαίῳ dA BOT, καὶ τὸ" σά 
τῶν ξηρότωπτον εἶναι! τέφρον "6; " ἐκχέκουται. "ye τὸ Tl 
πτερὸν, τὸ δὲ γεῶδες ἔρημον ἰχμαάδος NXém TA. καὶ 
uoles διίξησι V καὶ διαιρεῖ, πρὸ σώματα τὸ TIO, τῷ ἐξ 
αἴρειν τὴν κολλῶσαν ὑγρότητα ΟῚ συνδῥεσον: "Toy ὃ 
γηφεύσωμεν, ἐγ τῶν ὑποχεηχμάτων πῆς: ἐν τῷ 69 T 
τεοφῆς ἀποσπῶται [Diet "o ὕγρον ὑπὸ τῷ ϑερμδ τὸ zr 


E 





















1 
To ^ 
vov, εἶτ᾽ ἐπ᾿ αὐτὴν βάδιζε: τὴν σύμφυλον ληβάδα, ri 
rum jam. et exilis eft calor: ficut et exfanguium ἀπίῃ | 
lium, quae ob inopiam caloris minimo indigent aliment 
Quin et vnumquemque exercitationes corporis , vocifera Ὁ 
et quae alia motu calorem" aügent fuauius alacriufque der 
cogunt. Caeterum caloris nutrimentum , quod. naturae 
primo conueniat, arbitrof efTe humorem: quod et auctae | 
flaaamae arguunt, et cinis, omnium rerum ficciffima, qt 
combufto humore, terreftres partes exfuccae relinquuntur. - A 
haec ignis diuellit ac diffipat corpora, eximendo iis humor 
quo glutinabantur et cohaerebant. Ergo eum ieiunamus, p 
mum e reliquiis nutrimenti in corpore calor vi humorem Οὐρὶ 
deinde ipfum aggreditur natiuum carnis humorem mg 18 


13. Genitiuus αὐτῷ [ufpe- τς. χαὶ τῷ σαντων 'T 
&us eft, fimulque facit, vtdu-. et Vulc. . 
bium fit, an αὐτὸν mpteri fer οι 16. τὴν τέφραν, Reiske: 
bcatin αὐτῶν.  H. $eephanus. 17. Superiores — editiom 
&uTZ bene habet et cohaeret [vti Aldin. ct  Balil. τῷ 
cum. ἥδιον et προϑυμότερον. bnt καὶ ὅμως, δὲ ἵξησι, QU 
fact, wr vnufquifque maiore. lectionem nemo. (vt oj 
volupiaris feufu er maiore cum praeferet ifti ex vet. e 
apperitu comedat, quam alia; petitae, καὶ ὁμοίως δὲ 


à 


] 


facturus effez, corpore non moto, σιν quam ct mca editio hi 
Rhe — 0 7 0 ,,, (vt vides) nifi quod omif 
14. ὃ πρῶτον τῶν κατὰ  eítparticulu δέ, — H. Srephi 


φύσιν. Reiske. vA νῆσϑσδ xs τον ΕΝ 
᾿ “ ; | 158. 


Í In». M . 


- 
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ς ἡ πύρωσις CENE TU). ἕτερον. LA 


“γενομένης. ὃν 


m ἐν πηλῷ ξηρότητος, mors μῶδαον τὸ σῶμα δεῖ. 





πέφυκεν». AXIS ὃ πινόντων eive dba diy καὶ ἰσχύ- 
τὸ ϑερμὸν pete - an see εν hol 


᾿Βόγερον idera Troie TG Trey Ky Wo 5 πέρων ς 


&; ANSTS v. 


Br os ACA IAS 


διε . τὶ 


μετασχημῳτισμός. 
HPOB AHMA g. 


eut δὲ τότων, οἱ περὶ Φίλωνῳ i ἰωτροὶ τὴν Tp 
Im ϑέσιν ἐκίνεν" ἐνδείο; γῶρ δ γίνεσθαι. το δίψος, 


7 rer διψῶντες, ων 



















"τῷ τ 
"e 


* 
rt 


Uo QVAESTIO 


non ab indigentia fitim , 


|. adícrens. 
bc 


n 
ἀν ͵ 
* 


" ü 
διωκεσα τὸ VO- 
"7 epi autem ex Al- 
. haec. fcriptura ; 
2t paulo antc τονώτερον 
habet. 4H. $ze- 
(ede dat Bafil. [vi 
T "urn. et Bong. ] τὸ ve- 
Quod. etiam Stepha- 
" et Sapnaf. confirmant. R. 
i P 





^ ha “πόρων τῶν μετα ptm. 


^aa2 


τῶτο 19 μὲν “γοὼρ, 


"οπαταθαρ ϑῶσι 39. παυονταβ 
διψῆν. μὴ πιόντες" TETO δὲ, οἱ πυρέττοντες, ἐνδό- 
pese ἢ παντάπασι, τὸ συρετὸ λωφήσαντος, 
τϑ διψῆν ὠπαλλώττονται. πολλοῖς δὲ λβσωμὲ- 


m perfequens. Hinc ficcitate tanquam in Ἰαϊὸ bera, 
Y magis, quam cibum, corpus defiderat: 
"eor et confirmatus folidi nutrimenti appetitionem 


donec bibendo 


: In: digentiane famem et fitim efficiat an vero 
EC meatuum figurae mutatio. | 


SECVND A. 


Mo Philo medicus primam propofitionem impugnauit, 
fed mutatione meatuum hgurae, 
Oftendunt hioc , aiebat, qui noctn fitiunt: qui 
ormiant, abfque potu fiti liberantur: et febricitantes, incli- 
emorbo, E pa μαροδο, fimul ctiam fitire definunt: 


multis, 
fe. διὰ TZTO lurn. et Vulc. 


- 


. 20. Poffet διακταδαρϑῶ- 
c; accipi pro καταδαρϑῶσι 
μεταξὺ διψῶντες. . Praefero 
tamen le&ionem eduionis Ba- 
{Π|,ἐπικαταδαρϑῶσιγ fcil. τῷ 
διψῆν. Reiske. 


LI e. L| el 


al. Vi- 


»9^ 


| E 

740 681. 34: 

γοίς, καὶ νὴ Δία ἐμέσασιν ἑτέροις, “λήγει τὸ δίψος. ὧν 
e 4279 »! Met M , , € , v 

U7r ἐδενὸς αὐξεται TO υγθονγ αὔὐδλο μόνον οἱ πόροι παρα. 


σχέντες ?' Ti τῷ μετασχηματίζεσϑαι τάξιν. ἑτέραν nou 
διαϑεσιν. ἐκδηλότερον δὲ τῦτο γίνεται περὶ τὴν πεῖναν 


PLVTARCHI 





ἐνδεῶς γοὶρ ἅμα πολλοὶ γίνον) αἱ καὶ ἀνόρεκτοι τῶν νοσδν] 
ἐνίοις δ᾽ ἐμπιπλαμένοις ἐδὲ ἕν 53 αἱ ὀρέξεις χαλῶσιν, c2 
καὶ κατατείνδσι καὶ παραωμένϑσιν. ἤδη δὲ πολλοὶ T 
ἐπεσίτων, ἐλαίαν ἑλμάδω λαμβάνοντες, ἢ κώππαριν d 
ψευσάμενοι, ταχέως ἀνέλαβον καὶ παρεφήσαντο τὴν 
Ὁ posa δῆλόν ἔξιν, ori πάϑε; τινὶ πόρῶ 
γγώεται τὸ πεινὴν ἡμῖν. 
βρώματα τὴν μὲν ἔνδειαν ἐλαττοῖ 5: προστιθε 


ὁρεξιν. ὦ MOM 
EX, U 


αὐτὰ 


? 


2. ὦ ὃ PN 
7 £&VO0siEg, E 


ínultis, vbi lauerunt, aut adeo vbi vomuerunt, fitis abiit. 
ui humor nulla harum rerum augetur: fed pori, feu-neatt 
untaxat, mutata figura, ordinem alium affectionemque 
Manifeftius hoc in fame apparet. - fi 
enim aegroti fimul et indigi fiunt alimcnti, et appetitione 
Nonnullorum, cum impleti funt, nihil remittunt. 
petitus, fed perfcuerant atque intenduntur. lam multi eoru 
qui inediam tolerauerunt, oliua falfa, aut cappari, 
(tatim refc&i funt, appetitufque eorum inftauratus. Quod qui 
famein nobis quadam meatuum affeétio 


uam praebuerunt. 


rent. 


dem maxime oftendit, 


ne, non indigentia, accidere: cum ifta non famem exci 


2r. Vide, annon pro ^7x- 
σχόντες fcribendum fit πά- 
σχόντες: praefertim quum 
fuperiores editiones habeant 
non παρασχόντες, fed παρᾶ- 
σχόντες: qui accentus ex illo 
πάσχοντες remanfifle credi 
poteft. H. Srephanus. f. οἱ πο- 
οἱ amada 201i (fcil. τῷ δί- 
ψὲς} παρασχόντες τῷ μετα- 
σχημ. Reiske. ( 
Vülc. haec afferuntur: cra- 
σχοντές ΤΩ vel οἱ ee Ta- 
qyzgi, Vel παρέχ zcí τι. 
C bro ior ἐν Tum. dat 
ἐδὲν av. πὶ : ' 
23. Poít καππαριν comma 


e. 


Ex Turm. et 
mirum dant aliquot ve 
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"ὦ d- 


oc 


γοὶρ τοῦ 





^ 
A 
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f 
᾿ 
᾿ 
' 
! 
| 
] 
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τὶ 
her) 


i 


ponendum: cohaeret € 
cum λαμίβανοντες.» non Q 
γευσάμενοι. oliua iria co 
zu, aut cappavi in Os fü 
flatin , poflquam eam gujtat 
—Rehke —C lc 
τ 54. Vocabula quaedam | 
fpicue falfa in hoc capire fati 
-le'corriges, vt. aaa Toy 
τὼ et πολλοὶ fi. feril 
aTraJNovro4 et πολύ. [ ita | 
ante Ald. et. Baf,] Sedi 
ἐλαττοῖ fi integram οἵδ, αἱ 
uot a fe verba defiderat: Vi 
etur mihi fententia falt 
fic explenda: Oliua falfa, 


- 


LH 








/SYMPOSIACON LIB. VI 


ous, τὸ δὲ πεινῆν. 25. ποιδσιν 39, 
v βρωμώτων. εὐφομία!. καὶ. δριμύτητες ἐ ἐπ σφε ἐῷου- 


σαι 


ὅτως αἱ τῶν ἐ- 


70 ἈΘΊ πυκνᾶσα! τὸν ςόμαχον, 5 παλιν ανοέγεσαι. X04 
χαλῶσαι. δοικτικήν ?7 τινὰ τροφῆς euet noia dire Y 


γώσαντο ?3 περὶ αὐτὸν, ἣν ὄρεξιν καλδμεν. 
Moi ταῦτω πιϑϑανῶς μὲν ἐγκεχιειρήσιθαι , πρὸς δὲ τὸ “μέ: 
ον » ἐναντιᾶσϑαι τῆς Φύσεως τέλος, ap ὃ πᾶν ἂ γε; 









ἐδόκει. " 


: Kona nutrimento, quando ipfa quoque nutriunt: fed 
alforum ciborum cum ore ventriculi confenfio in caufaeft, dum 
onia fua id cogentes et ftringentes, rurfumue aperientes 
antes, cibi appetitionem efüciunt. Haec argumenta mihi 


obabiliter quidem éxcogitata videbantur: fed aduerfari po- 





















p laris, non faciunt famem, 
t appetirum, eo quod de- 
lant aliquid cenutrimen- 
im ipfa quoque cibus 
nt: fed fua acrimonia ventri- 
Wiosinftiganr. Quid ἢ ἐλάτ- 
u legamus? Certe. firnpli- 
ima erit fententia, minus 
|uriae alimenti fieri, iis 
με is, quae ipfa quoque funt 
borum fenfu. Xylander. 

$. Verba haec τὸ δὲ πει- 
ex vet. cod. addita fuerunt. 
epbauus. Ab(anthaec ver- 
bb Ald. et Baf. 

$, Aut £AaTTZGiV, aut 
 exarandum, vt fibi fi- 
fit oratio. Forte quoque 
πεινῆν ἐμποιξσιν, aut 
εἰνῆν μεῖζον ποιξαιν. R. 
rr. et Vulc. haec afferun- 
στιϑεμένης δὲ τρο- 
, ποιῶσι. VCl ποιεῖ; 
Lurn. praeterea enotatur 


᾿δεικτικὴν (quod 





imo naturae fini, ad quem ab appetitu vnumquodque duci- 


Aaa3j 


tur 

ftare nullo modo poteft) non 
dubito quin δεκτικὴν, aut δη- 
κτικὴν, reponi debeat. Si vox 

£ATIXZV reponatur, (vt cer- 
te malo) geniduus τροφῆς ad 
eam referetur: fin vero àz«T1- 
X» , genitiuum illum accufa- 
ἴσα εὐαρμοςίαν iungere opor- 
tebit. Sed fortaffe dele&ione 
illa priore, nimirum δεκτικὴν, 
ne dubitare quidem nos finit 
hic pag. 744. 6. locus, ( quam- 
uis non folum δεκτικοῖς 
τροφῆς , fed fimuletiam δηγ- 
μὸν, ibi habeamus) in quo 
feribit: τὰ μὲν γὰρ εὐςομίαν 
ἔχοντα καὶ δριλύτητα τάχα 
μὲν ἐκ ὄρεξιν, ἀλλὰ | δηγμὸν, 
ἐμποιεῖ τοῖς δεκτικοῖς m? αἰ 
τῆς τροφῆς. H.Srephanus. 
bium nullum eft, joxriciy leg. 
effe, aptam quandam rationem 
recipiendo cibo. quod Stepha- 
nus et codd. Turn. et Vulc. 
confirmant. Reiske. 

28. ἀπειργάσαντο. Reike. 


29. Pro 


- ἙΝ, L 
, καὶ MA F "$ 
Ἢ" 


741 |PLV TARCHI - (o 687. 


᾿ ow Ὀρεξις. ᾿ἀνωπλήρωσιν τϑ ὡδιίῶς ποϑξσα,, καὶ τὸ 
ἐκλύῦπον «e rà cineia διώκεσα.. τὸ. vae, m4 
μάλιφα, τὸ ζῶον T8 eve y TETO μὴ φάναι πρὸς σωτῆς 
eia AM διωμονὴν 9 ὑπάρχειν ἡμῖν, ὥσπερ ὀμμάτων 29 οἷ- 
χείων τῷ σώμῶτι; Had δεητῶν 3: εγγεγενημένων 7, « 
λα πάϑος eive , ἈΩῚ τροπήν τιν πόρων elena μεγξ 
Seri DU, μικρότησι συμίβαίνεσαν 3 εἰς ἐδένα Ἀόγον οὗ 
πλῶς τιϑεμένων τὴν φύσιν. trea éryav? ἐνδείο; eg 
μότητος 3) οἰκείοις τὸ costo, μηκέτι 35 δρψῆν, μηδὲ 























2 


tur animal, Malin eius, quod defecit, defiderante, fem 
porque id, quod.naturae accommodatum ft, períequente, 
Enimuero id, quo^ maxime animal arebus inanimatis ditfer 
id negare ad falutem eius ec durabilitatem conducere: ( qui 
miodo ad noftri conferuationem nobis oculi caeterique fenf 
dati iunt) fed. exifümare,. affectionem hanc efle meetuum mg 
gnitudine ac paruitate euenientem: hominis cft nullam na 
rationem habentis. Derbds corpus , deficiente natiua calc 

ho 


39. Pro αὐτὸ [vii dont Aid. lic affertur, quam WM 
et Baf.] fcripfi καὶ τό, . Eui- τροττήν, H. Sepbanus. es 
dens ratio.  . X5/ender. rede habet, eorum, quibu: 

. 30. ὀμμάτων) Haud obícu- pori opus et vfus eji.  Reishe 
re corruptus locus. Videtur — $32. ἐγγενόμενον. Erit | 
fenfus eíle, non minus famem  quelocus hec modo concip. 
et fitim, quam fenfuum infru- dus: affirmare, illud ad nof 
menta, nobis ad noftri confer- — conferuazionem non iuefje πὸ 
uationem largitam efle natu- elur oculum et iudices 
ram, etfutiliter tantasresmea- corpori conuznicntium et 
tuum immutationibus adícribi. Jfariarum im eo coliocarum. 1] 
Xylander, ὀμμάτων induovo- 33. Poft συμβαίνεσαν con 
cabula diftrahendum: ὄμμα ma eftcollocandum ; fu i 
TOY. Caetera bene habent, ἢ tur enim £civ. [ quod? eciv V 
punctum commate mutes. R. fane addit] ///ud ei bom 
In edit. enim Francf. anteeg- — »tillam proríus vazionem 
στερ punctum pro commate rae babenzium. Reiske. 
fitum eft. 34. ἔπειτα ῥιγὲν 

31. Hoc. δεητῶν credibile. val ἐνδείο.. | Reiske, 
 eftíedeim nominis δεχτῶν Ooc- 55. τῆς ϑερμότητος 
cupaffe: (cd aliam fimulemen- et Vulc. 
dationem hic locus poftulat. 26. Poft. wienn fale 
Ex vet. cod. teimen non aliud ficut folet fieri in compar 


] 
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bs 


[ 
! 


















yee ὁμοιοῦ πασ zi X6 
ξηρότητας : 


EL KH σπέπειν, 


᾿ ὅσου τὴν pm 
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"yeoTwT cs ἐνδείας. Tj 37 κατὸὼ φύσιν, "καὶ τροφῆς, 
ἄλογον £51. τότε δ᾽ ὠλογώτει 

σαὶ διῶ πλήφωσον ἡ Φύσις, πληρώσεως. δ᾽ οὐ δ οὶ κέγω- 
civ, οὐδ᾽ ἑτέρα τινὸς Trois ς ἐγγενομένξ. 
τοιοῦτοι περὶ TO ζῶα. acgeiau wen οὐνοῦπ ληρώσεις οὐδέν 
Ti τῶν περὶ ταῖς Ὑεωργίοις ψινομένων διαφέρεσι. 
BenSerreg. πρὸς μὲν γοὶρ 38 Tag. 
ὠφθείωις ποτιζόμενο" wo Ψψυχόμενα με- 
τρίως, ὅταν φλέγηται " ῥιγξντα δ᾽ 


eov, εἰ πενώσεως μὲν ἐφιξ- 
ΟῚ μῆν αἱ γε 
πολλοὺ 


αὐτο 99. ϑάλπειν 
ποδλοξο 4? περιβώλλοντες. 


Καὶ ὁ oro, μή παρ᾽ ἡμᾶς 41 ἐξ, εὐχόμενοι τὸν Θεὸν διδό- 
να] ὁρόσες μαλακοὺς καὶ εἱλήσεις ἐν πνεύμασι μετφίως “5, 
ὡς o «e T8 ὡπολείποντος αἰγούπτλύήφωσιν ἢ φήσις ἔχιο;, δια- 


ϑτω vae οἴμωι καὶ τροφὴν ὠνομαώ- 


lor ere, non item fitire, aut. efürire, humoris et nutrimenti 
ralis inopia, eftaretione alienum. — Alienius etiam iftud, 
Ee matura appetit ob abundantiam , eam impletio- 
iem requirere non indigentia impulíam, fed alia quadam affe- 
ne. Porro autem animalium iftze indigentiae et repletiones 
hil ab üs, quae agricolae faciunt, habent diucrfi: fed fimiles 
jltae vtrinque. funt affe&tiones, fimilia auxilia. Nam aduer- 
| ς ficcitatem inigatione vtimur, et aduerfus aeftum mediocri 
efrigcratione, et quae nimis algent, fouere conamur tegendo, 
* mult: cireumponendo : et quae in nobis fita non funt; a diis 
nus, vt dent rores molles, et apricationes, cum vento mo- 
ato; quia fcilicet femper eius, quod deficit, impletione tem- 


nem natura coníeruat. Atque fic etiam nutrimentum T£O ὴ 








- Xylander. μηκέτι δὲ διψῆν. 
d quod etiam Xylander vidit. 
Reiske, Turn. et Vulc. dant καὶ 
ἡκέτι τὸ διψῆν. 
57, τῆς κατὰ φύσιν. παει:- 
lyram bumoris, quam craf[ft 
j, indigentia. ἡ εἶα. 
3. Salmafius delet ze. R. 
29. αὐτὰ ) L. αὖ. Reiske. 
40. πολιοξὰ L. aut πολλὰ, 


Α444 


v1de- 


aut cguyarra. Reiske. Ex Turn. 
affertur: Fort. πολλὰ ἅττα. 

41. Poteft παρ ἡμᾶς de- 
fendi. σὺ nos, velper nos. Mal- 
lem tamen mup ἡμῖν, noftra 
in pote[Late. Reiske. 

42. μετρίας. Nefcio, an 
veteres ρίλησίς pro &Ax, zepor 
Jolis, dixerint, Reiske. 


43. f. 




























744 τ ἘΣ, δ᾽ ΤΑΒΟΗΙ Ὁ ur 


σϑαι τὰ τηρᾶν, τὴν Quaw. gr e ANI 
αἰναισϑήτως ἐ ἐκ τϑ περιέχοντος | (ὡς φησν-Ἐμπε Quee. Ἐμπεδοκλῆς 
ὑδρεωομένοις τὸ πρόσφορον᾽ ἡμᾶς, δὲ ἡ ὄρεξις Gn ev m 
0W2& Kod Vacikety TO ἐκλεῖπον τῆν. κρώσεως.. yl μὴν ae 
^d Ke τῶν εἰφημένων ἕκοϑον ἴδωμεν ὡς EX Nds e 
TX μὲν γάρ εὐφομίαν ἔχονται A9 δριμύτητα, τάχα , 
8X opea, a dy aer d ἐμποιεῖ τοῖς δεκτικοῖς μέρεσι τῆς 
τροφῆς , iv κνησμοὶ ko Tad £n ἐνίων 43. (HU TOY Gov. εἰ 
δὲ Kod vro Tore Soc ὁ ὀρεκτὸν Ego y εἰκές igi ὑπὸ τὰ 
τοιθτων βρωμάτων λεπτυνόμενου, διοικρίνεσιναι TX TÉ 
Tovro. 44, EC σοιεῖν μὲν ἔνδειαν!" ὃ μεταῤῥυ μιζομέν ων ἱ 
τῶν πόρων᾽ , ἀλλὰ κενθμέρων καὶ καϑαιρομένων. τῶ Ὑῶι ὲ 
ὀξέα. Aoc δριμέᾳ otl ἀλμυρὰ Sevzrrovra τὴν ὑλήν δια 
Qoeéi xai. σκίδνησιν, ᾧ ὥστε νεαρῶν, ποιέξν τὴν ὄρεξιν εἰ 
ϑλιβομένων g 46 μετασχηματιζόμενοι παύῶσιν οἱ πὸ 
τὸ δίψος. «2 MM τῆς σαρκὸς ἀαναλαμίβάνοντες 


videtur dictum, τὸ τηϑὲν T?v Φύσιν, quod naturam confe 
Conferuatur autem, plantis quidem abíque fenfu ex -Í 5 
atre, vt ait Empedocles, aquando commodum fibi alimentum 
. haurientibus... Nos autem appetitus quaerere docet et fe 
quod deeft noftro temperamento. Sed eorum, quae allata fu 
runt, fingulorum falfitatem confideremus. Nam quae aperien 
vim habent et acrim;oniam,. ea fortaffe non appetitum, fed ma 
fum , receptantibus nutrimentum partibus Eos: ficut pr 
ritus Sanz: don tangendo lancinatarum. | Atque vt cam cfiedl 
nem demus appetitiuam efle, probabile eft, eiufmodi cibis « 
nuata ea, quae par eft, excerni, fierique indigentiam non fi 
tatione meatuum iof fed iis vacuatis ac repurgatis. — Act 
enim, acria et falfa materiam comminuunt atque diíFerendo dil 
pant: vt recens extritis fuccedat alimenti appetitio. Neque in. 
lauacro ab mutationem "— meatuum fitis cefíat, ied f carm 


E 


i 


43. f. κνησμὲν καὶ oxi và ἄπεπτα. Reiske. Tu 
vix τῶν ἀμνσσόντων. Reiske: dat τὰ TjfmovTx. — 
Ex Turn, affertur haec le&tio : 45. x* ᾿μεταῤῥυθμιζομ e 
οἷοι κνησμοὶ κατὰ ϑίξιν. δὲ τῶν πόρων, Reis 

44. τὰ πρέποντα corru- 46. Sententia flagitat 
ptum eft. Sententia flagitat. νεαρὰν ποιᾶσι τὴν ὄρεξιν 6 
τὰ βαρύνοντα, vel ἐμφράτ- ϑλιβομένων. τῶν C EVC*y à ἐν 
τοντα, Vel τὰ Trxgi» " LUN a» ἃ -μετασχημε 





no- 
| 
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τ ΐ - 
2 
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LU Autres νοτερῶς ὠτμῖδος. Lek δ᾽ ἔμετον τὸ αἀλ- 
) ἐκβαλλοντες, “ἀπόλαυσιν τῇ φύσει τὸ οἰκείξ σο- 
ev ὃ γάρ ATENISE 47. ὑγρᾷ τὸ ὄψος,, es TB κα- 
τῷ φύσιν Xon] eixEiB. "διὸ, κἂν πολὺ παρῇ τὸ ᾿αδλόφυ- 
T. ps drei c 0 ἄνθρωπός, égiy" ἐφίφξωται. 4$ yo τοῖς. xot 

φύσιν ὑγροῖς, ὧν ἡ | ὀρεξίς ἐ ἐφι, "καὶ € δίδωσιν. οὐνοῦμις 


hn. bs, ἐδὲ κατὰ πρᾶσιν 4575 "CX eis ὧν ἐκτῇ καὶ αὐποχωρήσῃ, 


γέτε δὲ 


















μεσ μένον 5 50, 


M 
nm 


€ conueniéntem , 


ipiant. 


b. d γὰρ ἅπλως τὶ ὑγρᾶ. 

i , dum Jfetimus , quid- 
 Dumedet id omne. absque 
appetimus , fed zan- 
lo illud bumidym, quod 
ae no ferae congr uit. Reiske. 

ἐνίξαται, id eft &£uzro- 
iguToM, Reiske. 


49. καταμράσιν, vno vo- 
ΕΣ 


οἱ πόροι, τὸ σύμφυλον. οναλοὶμβάνξσιν. 
πυρετοὶ τὸ ὑγρὸν eis βαϑος E 
ομένων dues πῶν οἰποκεχώρηκε. καὶ κρατξται στε- 
9εν € ἐμθᾶν τε πολλὲς ἅμα Aon σὺυ- 
Τῆτι τῶν ἐντὸς ἀνα ϑλιβέντων $t TX ὑγροὶ, καὶ 
dev κοὶ ξηρότητα τῷ λοιπὸ σώματος. ὅταν ἂν 
τις γένηται . καὶ τὸ j ϑερμὸν ἐ ἐκ τῶν μέσων πίῃ. σκι- 
μενον αὖϑις Uzrevosév , καὶ ἴδιον. ὡς πέφυκε, παντὴ 
e ἕτερον ἅμα," τοῖς δὲ 53. μέσοις δὁαςωνην παξέσχε; καὶ 


Αδας 


En 
καὶ. τῶν μέσων 


καὶ διψῆν 


Non enim abundantem ». fed. 
Itaque etiam 
Nam naturae con- 


0, fuum meatus humorem 


Cum ergo re- 


riora 


orein recipiente, vapore ii humido implentur. WVomitus | 
tem , quod ἃ natura alienum eft, eiiciens, ei fruendi accom- 
odatis fibi facultatem conficit. 
ὍΤΕ humorem fitis appetit. 
ja alieni adfit. tamen indiget homo. 
Tuenti humori impedimento eft peregrinus, neque eum per- 
'ri finit, donec, alieno cie& 
Porro febres humorem in profundum repellunt: 
ifque inflammatis partibus, omnis eo concedit oppreffuf- 
Wé tenctur. Itaque vfu venit multis, vt et vomant, interiori- 
| partibus ob denfitatem humida foras clidentibus: et fitiant 
indigentiam ac ficcitatem reliqui corporis. 
ht febris, et calor e medio deceffit, humor rurfum difperfus 
ty ..et pro fua natura in omnes diditus partes fimul et inte- 


cab. Et fic quoque praecipit | 


Salmafius. Rete. 

50. πεπεισμέ ἔγνων Ald. 

ΣΙ. ἀνωϑλιιβόντων. Reiske. 

$2. ὑὕπονος gei , καὶ διϊον, 
ὡς πέφυκε, πάντη τὸ νοτε- 
(ὸν, ἅμα τοῖς τεμδτοις. Con- 
entitin quibusdam cod. Turn. 
[εχ quo affertug, Urovogti xod 
δεν 


᾿ ; " 3 j 1 
688. 36; 


"d » 
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τὴν σεώρχκα λείχν Wu] ὡπαλὴν, GyTi τρουχείας καὶ 
χμωδθς γενομένην, ἐμόλαξε, πολλώνως δὲ καὶ ἱόρωτας. 
ἐπήγωγεν.  cÓev ἡ ποίσω διψὴν ἔνδριο λήγε; καὶ παύε-. 
ται, τῆς ὑγρότητος ἀπὸ TU βαρυνομένϑ καὶ Ova wot at 
ὄντος 53 ἐπὶ τὸν δεόμενον καὶ ποϑέντω μεϑιξαμένης T6 
στον: ὥς γοὶρ ἐν κήπῳ, Φρέωτος. ἄφϑονον vd Exovrosy. 
εἰ μή τὶς ἐπαντλοῖν καὶ ἀρδοι αὐτῶ 9, διψῆν καὶ argen 
ᾧεῖν ἀνωγκοίόν. gv rte ἐν σώματι y: τῶν ὑγρῶν εἰς, 
ἕνω κατασπωμένων τόπον, & ϑαυμαξέν, ξἔνδεραν εἶναι 
περὶ τοὺ λοιποὶ καὶ ξηρότητα, μέχρις ὃ πάλιν ἐπιρῥοὴ 
* 





riori alleuat, et carnem. de afpera et ficca mollem tencramque 
redigit: faepe ctiam fudores ciet. 
dc(nit, humore agrauata et cum aegritudine ipfuüin reiicient e 
parte in fuum, aquo defiderabatur, locum remigrante. | Sici 
enim in horto, in quo puteus aquae ditiffimus 1it, tamen n 
mine eam bauriente et rigante, plantas fitire ct alimento defli 
tui neceffe eft: ita in corpore, fi humor omnis in vnum corr 
trahatur locam , mirum non eít, indigere caetera et arere: 


àrióy] et Salmaf. et paene in 
omnibus editio Bafil. in qua 
eít pro ó/ioy, &vÓuov, non 
male, caetera omnia eadem, 
vt e coniectura noílra | prae- 
fÍcripfimus. Reiske. — . 
583. δυσαναβαςξντος. lta 
fcribendum. Salmaf. ' 
54. ἀρδοι αὐτὰ] Lego ἀρ- 
o, τὰ φυτὰ. Xylander. Pxo 
αὐτὰ Ícribendum videtur τὰ 
ᾧυτα : quam lectionem ambo 
interpretes fequuti funt. Vnus 
enim hanc comparationem ita 
vertit; Quemadmodum in borto, 
quamuis abundet aquis pu- 
ze45, ml tamem plamzas irriges, 
depromza aqua, fitire alimenzo- 
que de[litui eas néceffum eft : fi 
intra corpus im vnum locum 
contractis bumoribus , nibil mi- 




















ἢ 


Ytaque fitim faciens inopi 


[i 


rum, [i inopia frccitateque 
quae partes afficiantur , eate 
quoad refluaut ii et vef'una 
zur. Alter ita. interpretat 
Sicut cnim in borto , in quo j 
Σεῖς aquae dizi[Jimus fit, zc 
nemine cam bauriente et riga 
plantas, faire ct alimenzo à 
zui neceffe efl: ita in corportgj 
bumor omnis im vnum cot 
barur locum, mirum non efl, d 
digere caetera ez arere, dom 
rurfum diffundatur.  Simu 
jam κατασπωμένων, nons 
τασπωμενον. ab vtroque 
videmus. H. Srephanus, - 
αὐτὸν legendum, vt re 
ad κῆπον, aut Ἰθρ. ἀρδὸ 

TX, aut denique ἄρδοι 
Φυτὰ cum 5tephano εἰ 
landro. Reiske, - ds 


688.45. — SYMPOSIACON LIB) VL. wo 


καὶ διύχυσις γένηται." ᾿καϑαπερ καὶ ἐπ τῶν πὸ ET TOV-. 
τῶν, Crow eive dai. συμβαίνει, Kol. τῶν. ἔγκωτα een 
ov τῷ διψῆν. LO γαρτ τὅτοις ὁ ὕπνος ἐκ μέσων ἐπα- 
ων το ὑγροὺ καὶ διανέμων παντή τοῖς μέρεσιν, ὁμα- 
E pz cies X0 οὐνωπελήρωσιν. ὃ ye δὴ λεγόμενος 
πόρων μετασχηματισμὸς. ὅτος, D τὸ πεινῆν» ἤ τὰ 
yo. ἐγγένηται 51, πδιός τις LE ; ἐγὼ μὲν γὸρ &y, ὁρῶ 
τῶν πόρων. 56 διαφορεὶς ἄλλας, ἢ κατα 57 σλῆϑος, ἢ 
ὁ συμπίπτειν καὶ τὸ j διίξασθαι. M0 συμπίπτοντες μὲν, 
re ποτὸν, ὅτε τροφὴν. δέχεσθαι δύνανται " δισώμενοι 
i y κενοτητοῦ. καὶ χώραν σποιδσινν, ἔνδειαν ὃ ὅσῶν 728 χκα- 
j φύσιν Woj οἰκείῳ. Ὁ «oj Ὑορ αἱ ξύψε:ς, ὦ ῶ βέλτισε, 
^ ὦ βοωπτομένων. (49) « τύπων 58 ἔχεσι TO δριμὺ καὶ 
᾿ πτικὸν. ᾧ τῶν περισσῶν. ἐκκρινομένων καὶ οἰποτηχομέ- 
3a, οἱ πόροι δέχονται μᾶλλον καὶ ξέργεσι, δεξάμενοι 
πὴν βαφὴν ὑπ ἐνδείας kel ZEVOTTIT OS. 


M Z4 
Fu 


is rurfum diffundatur. Id quod accidit et febrieitantibus; 
morbo remittente , et iis, qui fitientes obdormiunt. «Nam 
jam his fomnus humorem emedio reductum aequabiliter iu 
nnes partes digerit, eoque implet. At illa meatuum figurae 
m atatio, quac famem οἵ fhirim inducat, qualis tandem eft?. Ego. 
€nim non inuenio meatuum alias differentias, quam fecundum 
multitudinem, et quod vel clauduntur, velaperiuntur. | Efcon; 
inentes quidem, neque cibum poflunt, neque potum, ad- 
terc: aperti vacuum et Ípatium parant, quae eft indigentia 
ius, quod naturae fit familiare. Etenim, lepidum caput, fti- 
τ πος corum, quae tinguntur, locum bibént; cuim acribus 
bus et vim detergendi habentibus fuüperuacaneá  excreta: et 
uata , meatibus tin&uram reddunt receptu. faciliorem: ue 
ntu, vacuum indigentia excipiente. 




















Cut 


- ἐγγίνετωι. | Reiske. ἔφην πόρων σφοδρὸν o uci 
ἔχ, ὁρῶ περὶ πόρε ἢ τὸ δριμὺ, Reiske. Pro τόπων 
Ald. παρὰ πόρς Turn. Ald. et Baf. dant πόστον, in 


ἀλλὰ κατὰ Ald. accuf. fing. e Turn. allertur 
F. τῶν βοβαπτισμένων τρόπων, vel πόρων, 


50. Ter- 





148 PLVTARCHI- 
Auct τῇ πεινῶντες plv, ἐν πίωσις παύονται" y 
ψῶντες dé ἐὰν φΦοΐγωτιν, ἐπιτείνοντα,. * 


IIPOBAHMA y. "T 


)ηϑόνταων δὲ τότων 59, ὁ ἑπιῶν ἡμῶς καὶ 69 ταῦτα ἔφη 
μετρίως λέγεσθαι, Ko “πρὸς. ἄλλην οὐπτοφίων, τας, 
τῶν πόρων κενωσεις WU αναπληρώσεις 61 ἐγ τῷ Trad 
τίκα᾽ τοῖς δὲ δινψῶσιν € ἐναντίον," ἐὰν “52 ἐμφοώγωσιν, EZ 
τείνειν συμβαίνει τὸ δίψος. τϑτο δὲ τὸ πάϑος οἱ 8g. 
πόρες ἐπιτιθέμενοι 63, ómsa καὶ πιϑανώτατά μοι δοκᾷς, 
qu, εἰ xe μή πολλὰ μόνον πιϑανως τὰ οαἰτιολογεῖν. πῶς, 
σι 6 γῶὼρ QTY “πόρων, ὥλλος πόρος 66 ἄλλας συμμξ 






Tees ἔχε; 97" οἱ μὲν εὐρύτεροι τὴν ξηρῶν ἅμα καὶ 


Cur fames potu fedatur, fitis, cibo, fumto, fit 
vehementior, 


QVAESTIO TERTIA. 


H* di&is, qui nos inuitauerat: Mediocriter, inquit, haec 
difputata funt: fed adaliam veniamus quaeftionem, omillis: 
in praefentia meatuum vacuationibus et repletionibus. Cur τὶ 
mes potu compefícitur: cum fitientes contra, fi quid ederint 
acrius fiti vrgeantur? Qui meatuum ratione caufas reddunt, 
mihi videntur facillime et fumma cum probabilitate, vt no 
veriffime etiam, haec explicare. 
omnibus innt corpatibus; alii aliam habeant proportionem 


59. Tertii huius capitis irii- 
tium e(t mancum: titulus fen- 
tentiam vtcunque illuftrat. Xy- 
lander, 

65. F. καὶ delend. et vf. 5. 
XeAcxroM leg. Reiske. 

61. Poft ἀναπληρώσεις de- 
eít aliquid. Reiske. 

62. ἐὰν ὁτιἕν Turn. 

63. vmoriS£usyoi, Et fic 
quoque Salmatius. Reiske. j- 
ποτιϑέμενοι dant etiam Turn. 
et Vulc. 
















Cum enim meátuum, qu 


^5 F. εἰ δὲ μὴ, ἀλιὰ γᾷ 
πιϑανῶς. Reiske. Ἢ 
65. πᾶσι] . πολλῶν. Reis 
66. Poft πόρος Turn. infe 
rit καὶ. ; 
67. In Aldina editione leg 
tur; πᾶσι γὰρ ὄντων πόρι 
ἄλλος πόρος ἀλλὰς Prud: 
ὄντων: quae lc&io in alii 
tionibus. ita mutata | uit: 
πᾶσι γὰρ ὄντων πόρων i» 
πόρων ἄλλας συ MET, ἔχς $x ove 
τῶν. ctc. fed e aliter 
tandui 





SYMPOSIACON LIB. VI. 


lycos τροφην ἀναλαμβάνϑεσιν, οἱ δ᾽ ἰσχνότεροι 68: τὸ 
















» Hu 











Ἢ UM fant, fed ἔχει, non 
"TG - Adeo pertculofüm 
ὩΣ Cohie&fura quicquam 
'ontextu immutare, 7/7. Sze- 


either ξενώτεροι; 
dcm quam exiliores 
oribu. Jo reist 
εἴ. οἱ δὲ Quaeso R; 
). Poft παραδέχονται Vi- 
* ds ini io^ 


i Caetera eodem mo- 


μὲν ποτὸν παραδέχονται 697 Toi δὲ τὴν μὲν ὄψων. ) 
TS8TUVU. κένωσις, ἡ δ᾽ ἐκείνων. τὴν σέναν." ὅϑεν, ἐὰν "μὲν 
ὠσὶν oi διψῶντες, οἱ μὲν ὃ βοηϑῶνται, τῶν πόρων 
“λεπτότητα τὴν ξηραν τροφὴν μή δεχομένων,. eX 
δῶν TE οἰκείῳ διαμενόντων᾽ οἱ δὲ περῶντες. ἐῶν. qe 
Yaoi , "ἐνδυόμενα τοὶ ὑγρῷ τοῖς μείζοσι arégois , καὶ νοῦν 
πληρέντοω τας κενότητ ὡς αὐτῶν; evo το, σφοδρὸν ἀ ἃ: 
yav τῆς. πείνης. ἐμοὶ 23 τὸ μὲν συμίβοζινον ἀληθὲς. ἐφα!- 
70, τῇ δὲ ὑποθέσει τῆς αἰτίως B προσέχον T9. 
d εἰ τοῖς πόροις TÉTO y (eu). ey νοὶ. "περιέχονται 
j ἡ ἀγαπῶσι, korr aT priest τὶς τῆν: m zr Ade py 
[vesción καὶ σωϑφοὶν ποιήσας" 71 mes -— za pn Toi 


καὶ 


ios potum adinittunt.; cibum non item. Mi: por 
euacuatio fitim, illorum famem gignit. 
itientes, fi edant, nihil inueniunt auxilii, mehtibus ob tenui- 
tem non capientibus ficcum. alimentum, et adhuc manente 
| iis familiaris nutrimenti indigentia. 
ant, humor per maiores penetrans meatus, et eorum vaci ia 
jlens, nimiam famis placat vehementiain. 
debatur effe id, quod víu venire dicebant: caufam aütem, 
ide "adfie gnabatur, non probabam. Etenim, aiebam , fi quis 
mea: atibus iftis, quibus nonnulli inhaerent , 
lunt, 'cárnem perforatam contendat: i$ eain admodum flaccie 
m, , emalam nix ftatuat necefle eft. "Non ab iifdem 


.Hinc ,ego eft, quod 


Atqui efurientes fi bi- 


Mihi vero verum 


multumque i lis trl- 


id 


detur excidiffe τὸν δὲ σῖτον a, 
Reiske. 2 . 
70. προσῆκον Turn. ETT 
71. 7012004 . in Optatiuo, 
J'aceret. In Bafil. [et cod. Türn.] 
eft ποιήσει, quod vulgata to- 
lerabilius eft, neque fpernen- 
dum. Porro TÓ yt pov μη nae 
τὰ τὰ τῷ σώματος μοριαι. A. 
72. Lego τό γε μὴ ταῦτα: 
Legebatur τῷ.γε μὴ ταῦτα, 
quod fecit , V lotum Tunius 
non fatis cominode reddiderit. 


Χυίαδεν, * 
73. Ex 


* A P" 
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750 689. 26. 


το τῇ σώματος μόρια TO. ποτὸν προσδέχεσθαι v: KG ^ 
σιτίο), e 007160 ἠϑμοῖς yaragéercdoy Ao. amoxe 
esie 73, κομιδῇ πλασματῶδες καὶ eL Gor ov, αὕτη γὰ 
ἡ. πῖθὸς τὸ ὑγρόν. οἰνοέμιξις. ϑφύστεσα͵ τὰ σιτία, z 
συνεργὰ λαμβάνεσῳ, το oce ἐντὸς; Ao. τὸπιν 
μον. πάντων. ὀφγαίνων Οὐκ sisse eo, Tuc ts. Tops. "P 
διωιρέσεσι NET TUVO. τὴν τροφήν. «ὥστε πᾶν μόριον. αὐτῆς 
“παντὶ μορίῳ γίνεσθαι. φίλον Kp. σἰκέξον 9 gv. frc uem. 
TOV, ὥσπερ οὐγγείοις 7* κοι TOi), αλλ ἑνόμενον καὶ 
προσφυόμενον. ἄνευ δὲ TÉTO 5 gà? λέλυται τῆς cun 
ios τὸ μεγιδον. οἱ γάρ ἐμφαγόντες; ὧν μὴ πίωσιν η 


] 
»! 
, 
i 


M 


μόνον. 8 'λύδσιν, οοἰδλοὶ Kg) - σεφοφεσεγείνδσι τὶ τὸ d^ 2. 
(πρὸς rra δ᾽ δὲν εἴρηται ) σκόστεε δὲ καὶ παρ ἡμῶν Thy 
(ἔφην) εἰ. Φαινομένας ὑποέσε:ς λαμβάνομεν. σιρῶτον 
μὲν, λαμβανοντες τὸ ὑγρὸν ὐπὸ T2 eee 
δαπανώμενον, Τῷ δὲ ὑγρῷ τὸ ξηρὸν βρεχόμενον Kot p 


autem corpóris partibus potum cibumque xécipit;,. fed illd 
quafi percolari ét difluendo fecerni alio, nimis quam eft tali 
lofumn etarealienum. | Ipfa enim i cum "Bumore' permixtio cot 
minuens cibos, et auxilio vtens calido innato, atque fpirit 
fubtilius, quam vlluni poflit inftruimentum , fecando diuidé ὃ 
doque nutrimentum gtenuat, yt omis elus pars omni p$ 
corporis conueniens accommodatai üe fedigatur: nón formi 
bus quibufdam ; aut rneatibus ,. applicata, ied vnità cum τὸ πᾶ 
trienda, eique adhafcens. ^ Verum abfque cdam haée effej 
ne folutus eft quidem quaeftionis diíiciliimus nodus. Sitiems 
enim fi edat, non etiam bibat, non modo non eoe fd im, 
féd multo, quam erdt, ackiorem reddit. De t urdiéum 

Confidera autem , aiebaim, an nos probatas ex iis, quae ὃ eppi 
rent, pofitiones Í fümamus, Primum hoe, liimóre n af ecoc ὉΠ’ 
fumi et aboleri: :ofiecum humoré dmbütum ς et om litem, 


up. 3925 "uc u 


PIS 

E Ex Turn, áffertor: AN. 75. Aut ὑμῶν, aut ὕμιν 
Lin καὴ TÓ ἀποκρίνεσϑοι vobis medicis, et. ^fortitan Ἐ 
ode | jaa. .£* Euteis, affimere placeat. Se 
Tap dui probes; aliud € ὲ 


ΜῊΝ 


NT Ini H1x21 


| 
| 


qe &eeloig Tod Aa. et 
xhibent. a ansias ἢ 


VOX € TRASTN dd ade. Y 


xd 
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^ [ ^ , 


ET 


"οὐ των ὑγφῶν, οὐνοαλοι 
Gero τήν͵ 


αἰνίησιν. 


- 


el ὄτμων, 


fur indi atque exhalare. 


᾿ L 


- 
* ὦ 


46. ἔκϑλιψιν Ald. et Baf. 


7. τὴν πεῖναν, ob fequens 
Bien, Reiske, 


. ἤδη τὴν αἰτίαν. Reiske. 


). ξηρότητι, εἶ τι διε- 
ἔγον. 


; e Poft, σώματι aut deeft, 


"We s 


d » - T N : 








4. SYMPOSIACON- LIB VL 


7i 


'4£' oy. donptis-s ig X εν ign ἀνωϑομιάσαις" eire» 

£3 μή. νομίζοντες; ἔκλειψιν 76 ^ evan παντάπασι μῆ- 
^ τεοφῆς στεῖναν NU, μήτε EO ὑγρὰς Τήν. o 
| ; ad T2. pergla: "Xo ἀφκδντος ἔνδειαν." 
i. uy ἐδλίπῃ Surtpov, ὅτε πανώσυν, ὅτε διψῶσι, αὐδὰν 
Ἑυν i$ οὐσγοϑνήσκδσιν." "n δὲ πότων. 8 Χαλέ- 
ov ἤδη μὲν 78 αἰτίαν. συνιδεῖν." 
quryüse ἐπιτείνετοη» TOY σιτίων; τῇ" 
μένον t 79. ὑγρὸν. M04 ὐποόλε:πόμεγον acOevis καὶ ἐλέχον: "ἐν 
2 κι οὐμωνν τε 80 συλδλεγόντων X91 incolit wg. 
» ἔξω γῆν. pape, καὶ Xu, ; 
βάνεσαν εἰς ἑωυτὴν Kou. e Quee 
ὲ Ζειναν αὖ πάλιν νος y κορίωρ τὸ ποτὸν 
ἡ 'y9 9 U'ygerie τοὶ Um OVE OG CFR LOG σερισκελῇ σκοὴ 
γλίσχρα. βφέξασα καὶ διωχέωσα. χυμῶν. ἐγγεγομένων 
ἐρθρ, τότες εἰς τὸ oun καὶ πφόστίϑη: 


ele yog ὅς 


ἡ: μὲν. γάρ Ἢ 06. τοῖς 
eTHTIEC ea 


xor aptos δι, ab μιγνύ- 


Deinde, non V Udo vel famern 
cci, vel fitim. limidi nutrimenti talem effe élifionem ; , quà 
ofüm planiffime tollatur: fed effe indigentiam mediocris et "faf: 
lentis. Nam qui omnino horura alterütro deftituuntur, ii ncque 
int, neque fitiunt, fed mortem. obeunt ftatim. Hisifa po 
on diflicileéft caufám inushire. Exenirt fitis edendo intendi 
i, cibo fua ficcitate humorem, qui fparfim imbecillis in cor- 
re eft reliquus, contrahente et omnem liquorem abfamente; 
ficuti videmus, ferram et puluerem ,. et multo magis mixta, 
norem omnem in fe recipere atque abolere. : 
Eno mitigat potus. Humor enim ciborum reliquias aridas 
t exiles rigans ac diffundens, fucco ingenerato ot. exhalationi- 
s, cas effert in corpus, indigentibuíque applicat. partibus. 


Contra famem 


Itaque 


aut tacite fuppleri debet, τὸ- 
το. Reiske. 

81. μᾶλλον] F. βῶλον. ür- 
gillam. nifi τίτανον, calcem, 
'Turnebi malis. Rei;ke. Ex 
Turn. nempeatque Vulc. baec 
afferuntur: ἢ καὶ κόνιν ἔτι MAN 
λον, vel τίττανον. 


82. Non 


8 ^4 
, ^ 
ux v 


^M 


252 ἽΝ PLN TARCHI: odii 
σι τοῖς, δεομένοις“, E δ κακῶς ὄχημα τῆς τ Tec 
ὑγρὸν ὁ ᾿Ἐρωσίσρωτος “προσεξσει τοὺ yag d 
ἤ | πώϑες ὃ5, ἀργοῦ καῇ, βαρέων. μεγνύμενον ἀνα πέ 
κοι συνεξαίρει:". ᾿πολχοὶ δὲ ΑΙ μή πιόντες, eU ABC 
βέενοι μόνον, ἐπαύσαντο. συντόνως 83. σφόδρα zemavs 
ἐνδυομένη γοῶρ -ἔξωϑεν ἡ ὑγρότης εὐχυμότερα oia "xà 
τροφιμώτερα τῷ Ey Xe Aaa dor TO ἐντὸς. ὠστε τῆς πεῖς. 
γῆς το σῴοῦφρα σεκρον. A04 | ϑηριῶδες ἐνδιδόναι καὶ raro 
gerat. "διὸ καὶ πολὺν ζῶσιν &yior πῶν αποκαρτερδντ' ͵ 
χρόνον». ὧν ὕδωρ! μόνον λαμίβανωσι κ᾽ "eX ἄν & 9 dy 
ἐξιαμασϑῇ τὸ dons Ka mgorvidegdog τῷ ipio 


inui: Ἂς “ΑΝ (ὦ ἶ 






αὐ. Ὁ CN A σὰ 


^ 


- 


νὰ AU αν κ οὖ ' wy 
Itaque non male Frafiftratus TRUM eibi. vehitalusi di 
Nam. quae ob ficcitatem:; -aut aliam  affc&ionem , ignava fum 
et grauia, admixtus attollit füarfamque .euchit. Multi aute 
etiam cam non bibiffent, fed tantum lauiffeht, continente fan 


| 
| 
4 
td 
i 
culentiora s adque. mutriendum. aptiora ,. quae funt i in us: 
μὴ yt. goteonana et. facuitia fainis βρῆ vol et Ecce lie 3 


L1 


2721 


» d ᾿ 
17? ἘΠῚ: ἢ ἢ 0 δὶ. Inr: | d δι 


:. Με HH "Oto ΠΗ ' "ino5 


—— Non caret fpecie πά- 8. Φόῤεόμως, celerirér ἃ 
9xe "ob 'aliqualen: M Jfievun éfuvire, repenze famel li 
?Mallem tamen: mA» , eraffi- vári funt, Reiske. IE 
tiem, vel Pond TAY i, Co- co- 2 Pro ἃ Ald. e nat lant 
piam. Reüke,; ^^ 6n uique in 2 ^ OE 


jJ P P» 


T 296 1:261 32 2a DIA x2 Ug 
^ om " 
ὰ ^ )/À οινεἷ 5 [2 T : A ἂν 
"I - δὺ ᾿ . ᾿ [| *" 
1 - VS i6 s. jaw 
$2182 , CETT ÀJ An. - a n 
ed D fv 4 . p WT. x 
Xd 57197 .ulsm idem] , E 
2" EUM, re P ns p T ! « 
M35 , αἱ i911 «πῶ ! , ἃ κεν, t d 
so M a. 1" ἀν δ 
Aeg VC TIDIIDTSUIS » ὁ ἃ 
UTTUOP  ἐὐϑδ. 9 8 νοῦ 1 Ὁ 


SA. - » nd , R^ : ("3 
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ὁ τίνα αἰτίαν TO | Φρεωτίδιον die agus ty, £y 
οὖ ἐν αὐτῷ TO TB Φρέωτος «c νυκτερεύσῃ, 


K- i οψυχεύτερον γίνεται. ; 
ho J. HPOBAHMA 4. 


T wyegozorg ξένῳ τρυφῶντι παρεσκεύασαν οἱ | ϑεροίστον: 
᾿ Wess ἐκ T8 Φφέωτος ὕσωρ 35 ψυχρότερον. ἄφυσαί- 
πονάψασγγείψι xol κρεμάσαντες τὸ anyyerov ἐν τῷ 
τῆς γῆς 85 μὴ ὡπτόμενον, εἴασαν ἐπινυκτερεὺ- 
; ΚΑΙ πρὸς το ) δῶπνον ἐκομίζετο, τῇ προσφοτδ ψυ. 

ἦν δὲ ὁ ξένος Φιλόλογος ἐπιεικὼς . xo TETO 
GAIN ἐκ τῶν ᾿ΑφιΞοτέλες, MET λόγϑ Un ^T 
x; δὲ τοιόνδε τὸν Ac, μον. πᾶν ὕδωρ προϑερμανϑὲν ψύ- ἡ 
era μᾶλλον, ὥσπερ τὸ τοῖς βασιλεῦσι παρασκευοζὸς- 
ὅταν ἑψηθῇ μέχρι ζέσεως, περισωρεύδσι τῷ αγ- 
b a “πολλήν, «94 γίνεται υχρότερον᾽ ὥσπερ a- 


EL A € 


ὃ 12e fit caufa , duad e puteo bauffa aqua, fi in 
S putei aére pernotlet, frigidior 
redditur, 


QVAESTIO QVARTA. 


fyiti frieidam bibere folenti, ac luxurianti ea in re, fa- 
' incii aquam frigidiorem hoc mmodo redigebant:: Vas, quo 
erat aqua, in puteo fufpenderunt, ita vt füperticiem 
ae : non contingeret, itaque per noctem reliquerunt.  Poftri- 
id coenam allata, irecenti erat frigidior. Erat autem is 
g mediocriter literatus, aiebstquc, hoc fe defumfiffe ex 
eis iis, quae addita ratione ilie fcripfit. Rationem au- 
E: tolem. Omnis aqua prius calefa&a, magis rcfrigeratur ; 

$» quae imperatoribus paratur, igni admota dum Terue Αἴ, 
dehinc multa niue accumulata circuidato trigidior reüdi- 
tur, 
". παρεσκεύασαν οἶ ϑε- 86. τῷ Φρέατι τῆς γῆς] 
^ ες ὕδωρ TZ ἐκ Φρέχτος y" nihil facit huc: forte ἐπι- 
?T $04 Κ᾽ A ws paraue- 0A7g6, aut quiduis tandem a- 
mini [t idiorem illa, liud. Res fententiam aperit, 

» pu. E A joy à furat. ἘΠ᾿ — Xylander.. τῆς πηγῆς dant 
atque; quod ftaim fub- Turn. Vule. et Bong. 

rg προσφάτα ψυχρό- 

Reiske, 

Lv T. T. VIE Bbb 87. τὰ 


E 


^. 
* 


— ——— 
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μέλε; καὶ τὸ ἡμέτεροι, σώματα, λεσαμένων περιψύχε-. 
ται μῶλλον. ἡ γὰρ ὑπὸ τῆς Θερμότητος ἄνεσις πολύπο:- 
gov τὸ σῶμα καὶ μῶνον 87 ἀπεργασμένη πολὺν oie. 
ταὶ 99 τὸν ἔξωϑεν ἀέρα, wot [βιομοτέραν ποιέρ TW μετα- 
orav &y ὑποπλασϑῇ 89 ὑπὸ τῆς πηγῆς τοῦδα 
ἐν τῷᾷ αὐρι 55 προϑερμανϑὲν, περιψύχεται ταχέως, 
τὸν μὲν ὃν ξένον ἐπῃνέσαμεν., ὡς ἀνδρικῶς 9! 
γευσαντωα᾽ περὶ δὲ τῷ λόγε διηπτορδμεν. ὁ 
ᾧ κρέμαται τὸ ey ye, εἰ μὲν ψυχρός éS4, πῶς 

ver τουδωξρ: εἰ δὲ ϑερμὸς, πῶς περιψυχ ες πολιν. ἄλε 
γορ ὑπὸ τῷ αὐτϑ τὸ αὐτοπάσχειν τοὶ ἐναντία, μηδεμιὰ 
διαφορᾶς γενομένης. σιωπῶντος δ᾽ αὐτὸ καὶ διαπος 5 


(Qe^vv. 


tur. Sicut etiam noftra vtique corpora vbi lauerimus, facil? 
frigefcunt: quia laxatio acalore accidens corpus multis me 
bus patens rarius fecit, ac rarum redegit: vt ium externur 

rem confertim recipiens, vehementius mutetur. Ergo aqt 
duin e puteo hauritur, i&a, eaque agitatione praccalcfa&ta, - 
Laudauunus ergo hofpitem, | 
fortiter inemoriterque fuam dixiffet caufam. — Ipfam vero rat 
Avr enim, in quo vas penc 
fi frig:duseft, quomodo aquam calefacit? fi calidus, qui der 
refrigerat? Abfurdum enim eft, idem ab eodem affici cont 
modis, nullo interueniente difcrimine. Tacente illo et 

" 


a"re celerius refrigeratur. 


nem in dubium vwocauimus. 


Q7. TZ σώματα μανὸν Ald. 
τὸ σώματος μανὸν Paf. 

83. δέχεσϑα Turn. et 
Bong. 

89. ὑποπιασϑὴ "lum. et 
Vulc. ex quorum priore, Turn. 
affertur eriam ὑποβρασϑῇ. 

9o. f. ὅταν ὃν ἐπικλασϑῆ 
[vel ὑποχλιασϑὴ} ὑπὸ τῆς 
σηγὴς» ἐν τῷ ἀέρι τὸ ὑδὼρ 
στροϑερμανϑὲν, περι ψύχετω 
ταχέως. [rergo aqua a puteo 
fracta nonnibil fuerit, [hoc eft 
de frigere fuo aliquid. remife- 
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ΚΑῚ pompas 


ὁ γαρ amp, ἐ ᾿ 
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| 
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^ ὁ Ἢ 


ΠΕ 


d 


rit] vel iurepuerit, facile in 
ve frigefcit, vtpore quae 
excalefadta fui[jer. fei; e. 
Stephanus pariter verbum 
ποπλασϑὴ lulpectum effe 
et pro πηγῆς reponendumc 
fet πληγῆς. 4 
I. Aut deeft aliquid 1 
ἀνδρικῶς, aut delende T 
aut denique συ κατὰ mü 
dum, vtlit ἀνδρικῶς κατα! 


μονεύσαντα. Rcske. ἘΧῚ 
et Vulc, affertur ὡς εὖ κῶὶ 
dps 
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"vos ; ὀδὲν ἔφη 93 δῶν περὶ τῷ «ἀέρος διωστορειν. ἢ 7 γὰρ 
μύσϑησις λέγε, ὅτι Ψυχούς ἐ ds, καὶ μώλιπο: τῶν ἐν (2x 


E 93 φρεούτων" ὥστ᾽ ὠμήχιοινον ὑπ’ ἀέρος Nro ϑέρς- 


Say TO ὕδω 


















Ξῳω 


itate adficere valet. 


» 
P 
n 


1 


NU. 


)2. ἔφην legendum, nón 
. Xylauder. ἔφην leg. vt 
x ylandes quoque  monuir. 
. Et ita etiam dat cod. 


3. μάλιςα ὃ τῶν ἐν βάϑει 
toy, aut ὁ ἐν βάϑει τῶν 
ov, qui a füperficie a- 
yn proxüne abeft et eam 
gir. Caeterum ad hunc. lo- 
| pertinet ille, quem e 
utareho Yuo  Villiomarus, 
w Scaliger ad Rob. Tirii 1ο- 


ees 





Bhbb 


» οὐδαοὺ pat oy 6 ψυχρὸς οὗτος cie 
μὲν πηγὴν ie Ados cu δύναται, μεταβάλλων. 
z 3 τις ο΄ epu κατ ὀλήγον. : μάδδαον. κραξῶν 9 9: gregi. 


Ἢ ded: Tiv αἰτίαν οἱ χάλικες καὶ LÀ jmd ἐμ: 
: βαλλόμενοι ψυχρότερον τὸ ὕδωρ ZB. - 


E C IIEROBXAXHMA.s. 


A As m περὶ τῶν “ρολίκων ἔφην | 
: 95 96. $c ἐμβαλ 
MES 59? τῶν ἀκμόνων 96, ὃς ἐμίβωλλοντες εἰς τὸ 


tinte: Nu eft, inquam e20, quod de agre dapibu cum 
enfus eum frigidum ee doceat, maxime in profundo putei: 

t nuilo modo poflit aquam calefacere. 
gidus, cum totam putei aquam prae multitudine eius refzige- 
3 re non Lpoffit, partem eius ademtam facilius fubigere et fua 


Sed potius ar ifte fri- 


| Quare. lapilli et plumbeae laminae in | aquam 
| iniectac, frigidiorem eam faciunt. 


.QVAESTIO QVINTA. 


1 nimueto de lapillis et incudibus quod dixit Ariftoteles, i is 
- 4 inic&tis ἢ enn refrigerari et durari, puto, te memoria te- 


nere, 
Cos conrrouerfos, p. I65. tra- 
&at. Ipfum tamen locum non- 
dum inueni. Reiske. 
4. μῶὥϑλιον ἐρὰ τῶν "T'egi- 

l 5i Ald. ἢ 

95. Pro ἡ exiftimo fcriben- 
dum efle 7, neque aliud ad 
implendum , quod fpatii va- 
cuum reli&um eft, defiderari. 
H. Stephauus. Turn. et Vulc. 
pro ἡ dant Ma). 

96. ἡ τῶν Z4uovev] Vox 
haec 'ijcudes fignificat , unius 
2 ἀπο" 


736 


ὕδωρ, ψύχειν αὐτὸ καὶ Soy δοχδσιν , elgnptvey A Qi 


ςοτέλες. 


eio uev ont 
μὲν ἕν᾽ 
ὁ λόγος ἡμᾶς. 


nere, 'ita in problematis ab eo cfTe pofitum, vt rem tantum n: 
rct. Nos autem caufam indagemus: eft cnim difficilis inuent 
et mirer » { nos non fuübtertugiet. 
fiderate enim. Primum orminino non videtur tibi ab atre sq 
frigore prts dum is crumpit foras. Avr autem plus | 


"Omnino, inqumn; 


ἀκονῶν legit, et cores reddidit. 
Certe articulus c ad ἀκένας 
non quadrat, et mox zzz ἄχκαο- 
νας repetitur. Tamen poft αἱ 
ἀκόνω commemorantur, vtet 
cap. huius libri octauo, et in 
lib. de primo frigido. Xylan- 
der. Pro ἀκμόνων fcribi de- 
bere ἀκονῶν, ex iplius ctiam 
Plut. fequentibus verbis con- 
ftat. vbi cribit: αἱ δὲ a ἀκόνοα 
μοὶ οἱ χάλικες λεπτύνεσι τὸ 
ὕδωρ. Caeterum verbum μνὴ- 
μονεύςις ad praecedentia perti- 
net, videturque poft ipfam de- 
bere interpungi: vt αὐτὸ τὸ- 
To fit initium verborum alte- 
rius. Simul etiam ἐπιχειρή- 


σωμεν fcribendum effe credi-- 


derim: et ἔφην poft πάνυ μὲν 
ἂν, H. Stepbanus, Praefero ἀκ- 
μόνων ; quod vocab. idem cre- 
do fignificare, atque μολιβὲδίς 

«V, formas quasdam. plum- 


beas ad inflar incudum. Reis 


ke. Caererum Turn. et Vulc. 
dant ἀκονῶν, 


97. Rectam verborum. di- 


PLVTARCHI - 


Μνημονεύεις 97 αὐτὸ τῦτο (ἔφη) μόνον ἐν args ν᾽ 
βλήμασιν εἴρηκε τὸ γινόμενον᾽ εἰς δὲ τὴν αἰτίαν ἐπέχει 
ἔτι yop EL δυσϑεώρητος.. b 
(ἔφη ?8 ) καὶ Satu pt rou ὧν", e n διαφύγοϊ 
ὁρᾶτε c ὅλως 99, 
ψύχεσϑαι μὲν ὑπὸ T8 ἀέρος τὸ  ὕϑωρ ἔξωϑεν ἐκπίπτονες 


: Fiancf. 
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ἴχ 
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πρῶτον 8 doxes σοι! ue 


Co 
hd 


habet 


fting»endorum rationem | vi- 
ditSrephanus. ᾿Αριςοτέλη 
μονευξιξς in errogabat Plura 
chus illum peregrinum hofpi- 
tem. Pariterue, vt fupcriorent. 
fenreutiam, ita banc uoque t 
nes ex Zrifforele? Refpondeb: 
ille peregrinus: Ariftoteles 1 
ipfam folumnodo. artigit er pre 
pofuit ad d [putazionem. Reiske, 
98. ἔφην. Nam Plutarchus 
iam loquitur. Et fic quoqu 
recte dat Edir. Bafil. Reise 
99. ὅμως. videre nibilominus 
quid fcil. ego allaturus fim. 
pro expedicnda hac quaeftio 
ne, quamuis ram fit impedi 
ta, vr mirum fit futurum, 
eam expediamus. Deinde zr 
Toy ἂν leg. ev περιψύχεσθα 
et ἐμπίπτοντος, et fic 4 
que in Cod. Turn. et v 
fuiffe videtur. Reiske. Affer 
rur nempe ex his codd. & 
T TOVT&C, Quod forfitan ipl 


ma eft "ypogrsphieun 


^ 
Ln 


ICQ. Hie 





ο.54.. 




























περὶ. vé. 
Veyron τῆς AAT TIS 
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nin prae imbecillitate. 
orem, — ad fe trahentes, 
idi ct terreftris : 

1 frigore fabigatur. 


Hic itidem τὰς ἀκό- 
᾿ἄμμονας repone. 
Ste banus. Ex Turn. et Vulc. 

rtur τὰς ἀκονίας, ἢ modo 
enotatum eft. 

ι, χαλκέα fufpe&tum. Aér 

" non magis peruadit vafa 
1e; ᾽ me AO Reiske. 


SYMBOSIA£ ON, LIB. VI 


icyvss ye ἐν αὐτοῖς ὁ 
Became ἐν δὲ τῇ ἢ JeA«TTN διὰ βαϑος ἐκλύε- 
; , 7z-pog univ οὐντεφείδων. 

ἐξ, τὰ λεπτότερα τῶν ὑδώτων πε “ψύχεσθαι Do 


Bbb 5 
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E phon al kii: τὲς λίϑες καὶ τὸς ἄκ- 
: € yao ἐῶσιν αὐτὸν, 
Ln χάλκεα ᾿καὶ τῶ ve τῶν ἀγγείων, 
em. aA τῇ πυκνότητι seyerres Gy NEG Y εἰς. τὸ v- 
ἀπ᾿ αὐτῶν, ὥστε di^ Xel ἰσχυρὸν γενέσιγαι τὴν 

διὰ καὶ χειμῶνος οἱ ποταμοὶ 


ὥσπερ 
ἴα 


υχρότεροι yi- 
υχρὸς. : 


κατ᾿ ἄλλον δὲ τρόπον εἰ- 


λον, 5? ὑπὸ τὸ Ψυχρδ᾽ κρατεῖται ya ài oca Severa. 
αἱ δ᾽ "wore καὶ οἱ “χάλικες λεπστύνεσι τὸ ὕδωρ, ὃ τι 90- 
ερὸν καὶ! Ὑεῶθες ἀναμέμικται, Tro συναύγοντες ἈΘῚ kot 
τασπῶντες a αὐτὸ 4, ὥστε λεπτότερον Kc Xd οὐσϑθενέςε- 
pav τὸ ὕδωρ γενόμενον, AU ὑπὸ περι ψύξεως κρατεῖ- 

E O4 μήν ὃ TF μόλιβδος τῶν Φύσες | ψυχρῶν 8 Égm, 
ὃς "ye τριβόμενος ὄξει: τὸ ψυκτικώτατον τῶν ϑανασίμων 


t virium, lapidibus et incudibus renitens: non enim finunt 
1, vtaerea et fidilia vafa, clabi: 
tes ale in aquam repellunt: vtintegra ftet valida refrige- 
9. taque etiam hyeme fluuii frigidiores mari funt: vim 
m in eos exercet air repreffus , qui in mari ob profundita- 
diffipatur, nuila re ei renitente. Alio autem pacto proba-: 
e eíl, tenuiores aquas magis afrieido refrigerari: vincuntur 
Cotes vero ct lapilli aquam faciunt te- 
quidquid ei admixtum eft tur- 
vt tenuior et imbecillior facta aqua facilius 
Sed et plumbum de natura frigidis eft: 
t quod cum aceto tritum ceruffam, letalium venenorüm frigi- 


fed fua denfitate éóhi- 


diffimum, 
ἡ abeft a Baf. 
3. F. μᾶλλον, ὴ τὰ, , ταχέα. | 


xexTéiTo4 γὰρ ὑπὸ τῷ ψυχρὲ 
δ ἀσϑένειαν, Reiske. 


4. ἀπ’ αὐτῷ 7 Ὲ, ἐφ᾽ αὐτές. 
Reiske. 


ς. τὸνο 



















| 

A 
58 Γ, δέον, Ὁ 691. τό) Ὁ 
φαρμάκων ἐξανίησι, ψιεμμίϑιον" of v 


γητι τὸ ψυχοὸν διὰ βάϑες ποιῶσι. “πῶς hifce 
9e, κατεψυγ μένης καὶ πεπιλημένης ὑπὸγρύεε γῆς i 
γος esi, μᾶλλον δὲ ὁ Xov πεπυκνωμένος " ὥστ᾽ Ek o 
τόπον, εἰ τὴν ψυχρότητα τϑ d" ὠντερείδων συν 


τείνε; καὶ ὁ Aldos καὶ ὁ μὸδ egi, 


Aid, τίνα αἰτίαν οἰγύροις Xo] ἱματίοις τὴν χιών, Ἂ | 
διαφυλάττασιν.. ΣΝ - 


ΠΡΟΒΛΗ͂ΜΑ dg. — P 
Mv» £ ὃν ὁ ξένος diaz Οἱ ἐρῶντες, ( ἔφη) P 


σοῦ μὲν οὐυτοῖς τοῖς πορδικοῖς, εἰ à μὴ, “ερὶ eum ü 
ἐπιϑυμᾶσι διωλέγεσθαι. τοιῶτον 5 πέπονϑδα περὶ TID 
“χιόνος. ἐπεὶ yug e πάφεσιν" gàc 6 ἔχομεν ἐπιϑυμίαν 
perder, τίς οὠτίο 2, δι᾿ ἥν ὑπὸ τῶν ν ϑερμογώτων. Quid 
Gerog. X4 ydQ οὐχύροις σπαργανδᾶντες αὐτὴν, X04 πέρα 

^ 
diffimum; edat: et lapilli ob. denfitatem frieus in ἘΞ 
perferunt. Etenim omnis lapis nihil eft, quam frigefactae 
gelu adftriclae terrae concretum quippiam: tanto quique m 
quanto eft denfior. Itaque cbfardum mon eft, fi fziziditat 
aquae renitendo auget et lapis et Md | 


. Quamobrem ntuem piis et vibus tieu 
conferuant. | 


QVAESTIO "SEXTA. . 
T hofpes paululum moratus: Qui amant; inquit, me 
cum amafüs fuis: vbi hoc non detur, de iis loqui cupid 
TA ego fum erga niuem aifectus. Quae quoniam in pro 
ft, caquexcaremus, fcire defidero ,. quid: Ἄμε MM 
a calidiflimis rebus adferuatur. Eicnim paleis ean 


"ox. ut E Fix d 


: 
Ξ 


ς. TZTÜ o Βαῖ. TiTEXZ, vi. εἶν. p TO" - 
fe, Ald. TOTO Tor Vule et d T cam imi 
Bong. -᾿ cupio deceri — Mana 

6. zóidelet Salmafi: us. |Poi- ante ἔχοι "- 
ro recle dat Dafil. mih ποθὲν! d hes ὦν 








(SYMPOSIACON. LIB. VI. 749 
Serius εἰγνάπτοις, ἐπὶ πολὺν χιρᾶνον C Te4- 


δον 7 7 διατηρᾶσι. ϑαυμαξὸν ὃν. εἰ συνεκτικοῦ τοῦ ϑερμός- 
*--? 


' re τῶν Ψυχροτάτων La Koyuc vy? Cn) | FREQ 


᾿ἀληϑές ἐ su. εκ ἔχε: δὲ ὃ ὅτως, cM αὑτὸς σαρώλογι- 


ζόμεθα,, ϑεομὸν εὐθὺς εἶναι τὸ Sep pronyey ὑπολαμβα- 


Yovres" wej TOUS, ὃ ὁρῶντες, TL ταυτὸ ἱμάτιον. ἐν χει- 


^2 












μων; ϑερμαΐνε;, ἔ ἐν δὲ ἡλίῳ Vocem λέγομεν. ὥσπερ ἥ 
| ραν πῆ τροζὸς ἐκείνη τῶ τῆς Νιόβης TÉVyOL Tieren 
λεπτὸ παϑη ὃ τῶν χλαν δίων ἐ ἐν δειπίδις ϑάλπεσα καὶ 


ἧς 
5 rudibus pannis per audit temporis integram retinent. Mi- 
Tum vero, fi calidiffima fricidiffimorunr tutantur atque conti-. 
- p naturam. (Cunnino, i inquam, mira res ef*, fiquicem vera 
Sed non eft ita: verum nofinct ipfi decipimus, male ratio- 


"eiendi: cum tamen videamus, eandem veftem hyeme calorem, 
"acftu frigus parare: quomodo nutrix illa tragica Niobes liberos 
ἐ Calefacit ct refrigesat centouibus 

Leuidenfis veflium. -τ — 


Mirracdo; ftatim calidum effe, fi quid facultatem habet calcfa- 













U- Audax dictio. ἀπταίςον 
^de niue non difliiuente, fed 
à E et integra manente. 
eiske. 
D ἯΙ γεττὰ πκάϑη ) Depraua- 
t funt Ewripidis verfus non 
leuier. Sufpicatus fum  ali- 
üando, non procul abituros 
| fcripruta. recepta , fi λεπτο- 
€ a Seis legeremus, et ῥιπί- 
Φις. aut potius δγγεσὶ. Hoc 
plane congruit, illud a eir 
y et ῥιπὶς potuit fortafüis 
ranslatione aliqua poética to- 
erabiliter dici. σπάϑη inftru- 
'nrum textorium cfl, adeo- 
5 σπακτὲς χλαΐναω e Sopho- 
e refertur libro quarto, ca- 
ire decimo, Onomaftici Pol. 
is. Sic ergo legerem: Λε- 
ταϑηήτοῖς ων ἐν 
. Quid fi pro ἐν ῥιπίοις 


ega: ἐρειπίοις" — Ὗ 


Et 
ruderibus, id e(t fragmentis pai- 
norum, cenutonilus. Nou volo 
nimium tribui meis conicQtu- 
xis, quae in re obícura non 
poffunt habere multumr ceiti- 
tudinis. Eegerzíois tamen non 
plane auerfor, quia fic legitur 
περὶ Φιλοςοργῥας libello, vbs 
iidem verfus adducuntur. , iti- 
dem non integri. X y /ander. 
Scribendum videtur Aezmo- 
σπαϑήτων. Pro ῥειπίοις, au- 
tem non aufim reponere ἐρει- 
Tío, quod huius vocabuli 
fignificatio effe ab hoc laco a- 
liena videatur. Η. Szepbanus. 
Re&e repofuit Stephanus Ae 
πτοσπαϑήτων. fed de ἐρειπί- 
eig dubitare non debebat, quod 
faepias a Plutarcho. recitatur. 
Quamuis dura fit et tzagica 
metaphora, Euripides tamen 
ita fcripfit absque omni dubio. 
bb 4 Vtrum- 


p - 


uwyrry 

760  —— PLV T — 
Vox era. r ερμαινοὶ μὲν ὃν κρύες πρόβλημα ποιδ 
τὴν ἐσθῆτα μόνον Mieres b [tji μόνον, ἡ 1 
ἀμφοῖν, ὥστ ἔτ, ARN y εἰ ϑάλπες, cade n. 
περ '? ψυχιραὶν 7o τῷ περὶ ψύχειν λεκτέον. εἰ δὲ δ 
τῇ. j| die Dico τεκμαίρεσθαι, μαλον' ὧν ψυχρὰ γένοιτο, 
καὶ yse ὃ χιτῶν υχρὸς ἡμῖν “προσπί στο τὸ πφώτον eve 
υσαμένοις., ΟῚ τοὺ σρώματα κωτωμλινεῖσιν. εἶτα μέν- 
τοι cuve eae τῆς ὑφ᾽ ἡμῶν πιμπλώμενο “ερμασίος" 
καὶ ἅμα μὲν περιπέλλοντα Xo κατέχοντα TO ϑεομὸν 
ἅμα ἀπείργοντα τὸ κρύος καὶ τὸν ἔξω ἀέρα τῷ σῶν 
aros. οἱ μὲν ὃν πυρέττοντες, ἢ ἢ ἢ καυματιζόμενοι,, CUVE- 
χῶς αλλάττεσι τῶ ἱμάτιο., τῷ ψυχρὸν εἶναι τὸ ἐπ 
βαλλόμενον᾽ ἂν δ᾽ ἐπιβληϑῇ . παραχρῆμα γίνεται Seg- 
μὸν ὑπὸ τϑ σωματος. ὥσπερ ὅν ἡμῶς ϑερμαινόμενον ege. 
μαίνει τὸ ἱμάτιον, ὅτως τὴν χμόνο ψυχίγιενον αντήπερίς, 
ψύχει. ψύχεται δὲ UT. αὐτῆς οἰφείσης πνεῦμα λεπτοῦ 
τᾶτο γὰρ συνέχει τὴν πῆξιν αὐτῆς ἐγκατακείμενον. τ, 
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Et Germani quidem veftibus tantum contra frigus 2 - Aethiope 
aáuerfus folum aeítum fe muniunt; nobis ad virumque v us 
eft. Cur ergo veftem potius acalefaciendo calidám dicamus 
quam arefrigerando frigidam? Immo fi fenfus iudicium fit f τῇ 
ciendum, magis frigida, quam celida, videbitur. Nam. ica 
nobis primum induentibus frigida accidit, et le&us decumbens. 
tibus: poftmodo quidem contepefaciunt noft:o calore impleta 
ifthaec: quod fimul calorem cohibent, ac frigus extcrnumqu 
acrem a corpore arcent. Febricitantes fane et aeftu adflicti, cor 
tinenter veítes mutant, quod frigidum effe fentiunt, quo amts- 
ciuntur ;inie&tum autem id, ftatim caléfit a corpore. Proinde fici | 
veftis nos calefacta calefacit, ita niuem frigefaéta frigefacit. Frig e 
Ícit autem atenui fpiritu, quem nix emittit. ls enim infit 

| La 


Vtrumque etiam Salmafius ca "T Mighuie; , quam fi εἶ b. 
commendabat. Reike. Etiam — dam, quia refrigerart? Et 
Turn. et Vulc. dant AevTo- quoque exhibet Edit. Bafil. 
σπαϑήτων χλανιδίων ἐν ἐρει- verfio Xylandri, Reiske, εἰς 
πίοις. Ἢ τι μᾶλλον dant Turn. Vu 
ὥςε.τί μᾶλλον, quam i- et Bong. md e 
P ob rem vcflem dena ma- iM Pro ἥπερ. dat 1 Bat. 
gis calidam. appellare, propter« «περὶ Ald. — 1 


ἊΣ ὁ" Ecl nn , 
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ελϑοντος y TE πνεύματος; ὕδωρ ὃ eco, δῶ X0 | διατή- 
κεῖ at καὶ ὠπανϑὲ; τὸ λευκὸν, ὑπερὴ TS πνεύματος προς 
τὸ ὑγρὸν ἀναμιξις ἀφρώδης γενομένῃ παρεῖχεν. ὥμω 
d Το. υχρὸν ἐγκωτέχεται wen εγόμενον τῷ ἱματίω, 
ΜΟΊ | ἔξωϑεν eje ae /j«evos , 8 τέμνει τὸν ποΐγον 9 ἐφ᾽ 
ἀνίησιν ὠγναάπτοις δὲ τότοις πρὸς τῶτο διοὺ τὴν τραχύ: 
τήτα Wo ξηφότητω τῆς κροκίδος ἐκ ἐώσης, ἐπιπεσῶν βα: 
TO ἱμάτιον, E guy d Apo τὴν χαυνότητα τῆς χιιό- 

yos" ὥσπερ καὶ τὸ ἄχυρον διὰ xeQerimo: μωλωκῶς 7:e- 
gizágr cy M esee τὸν πογον, ἄλλως. δὲ πυκνόν ἐξ! 
καὶ Seyovov, eor"? A04 | θερμότητα τᾷ : οαἰέρος οὐπείργειν, 

| ! τήν νυχρότητα χωλύε;ν. απένα! τῆς “χιόνος. ὅτι à 
ἡ τῷ πνεύματος διοίκρισις ἐ ἐμποιέει τὴν TüEm, ἐμφανές és; 
Tj 7 ales ure τηκομένη γάρ ἥ χίῶν, πνευμοὶ 2 ποίες. 

q^ 


$: 


eam continet folidam: et iion: dilapfo,. nix aqua: iam fit, ac 
Eo diffluit: emarcefcitque albedo niuis, quam fpiritus cum 
ore fpumofa permixtio indiderat. Simul itaque et frigus 
e ambiente intus cohibetur: et a?r externus arcetur, ne con- 
tum niuis corpus diffindat, aut laxct. | Vtuntur autem ful- 
loncm nondum expertis pannis , quia filum ob afperitatem et^ 
itatem non patitur centenem grauiter niui incidere, eiufue 
re raritatem: ficut et paleae ob leuitatem molliter ἱπ- 
owed non comminuunt compagem niuis: alioqui autem 
enfe et probe tegentes, excludunt calorem aris, et frigidita- 
em niuis decedere non finunt paleae. Caeterum fecretione fpi 
us niuem liquari, fenfu conftat. "Nam cum nix liquefcit, 


fritum gignit. 












Per- 


. Auf προσπίπτον, aut jam Salmafius praecepit. 
ττον, Deinde rede eft Reiske. 
afi 4 ϑρύπτει. quod et- — 12. ὥσπερ Ald. | 


7. 0M 


Bbbsg 13. Scri- 
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05 ElÓ8 τὸν οἶνον ἐνδιηϑᾶν. 4 
: IHPOBAHMA Z4. 3 
ixgoz 13, ὁ πολίτης ἡμῶν, ὠπὸ σχολῆς οἰῖκτο c 
' 2 WM / , , * » 3 » 5 
. o wyeyovos ἐνθοξῳ Φιλοσοῷω χρόνον 8 πολυν, cU. ἕν 
^ “ » Y » : , , à 
eco τοῦ ^ τὸ οὖν δρὸς 8 καταλαμίβανοντος ἀνεπίμπλαν- 
τὸ τῶν ἐπαχϑῶὼν «7 αὐτῇ μιμδμένε 5 τὸ ἐπιτιμητι» 


Percolandumne fit. vinum. 
QVAESTIO 
NE ES &, ciuis nofter, afchola venerat, cum philofophe 


» *' nobili non multum veérfatus temporis, fed tentum, vt X 
εὖ nonobferuante difceret, quod maxime is moleftxim aliis vfur- 


I3. Scribendum puto ΝᾺ 
vyeoc. ἢ. Srepbanus.. -Νήγρος. 
JNam Ncruüs neque Graecum, 
neque Latinum nomen eft. R. 

I4. Articulum τὰ quaedam 
editiones non habent: et fane 
Kaperuacaneus effeividetur. Sed 
fiéri etiam poteit, vt locum a- 
licuius verbi occupet, praet. 
dmperfe&h , tertiae. perfonae, 
. numeri fingularis. Sic enim 
et ἀνεπίμπλατο fingulare pro 
plurali. ἀνεπίμπλαντο  rcpo- 
nendum eft. H. Srepbanus. τὰ 
non eít in Edit. Bafil. Forf. 
dedit au&or ἐν ὅσῳ τὴν ἀρετὴν 
[aut. τὼ ἐπαμνετοὺ. vel τῶ κα- 
A2] T2 ἀνδρὸς ἐκαταλαμβά- 
ψοντες --- οἵ deinde: μεμώμενοι 
εἰ ψέγοντες. Illud quoque 
BafiL habet; pro hoc dat ἐ- 
λέγχοντες, neque melius, ne- 
que deterius , altero zyey/es. 
Reiske. 

I5. μεμάμενοι 1 In Aldino 
eft uiuzusiz , et non &A&y- 
χοντες, [vti Bat dat pro 4ps- 
yovros] fed λέγοντος, vide- 


PLVTARCHI 


quod διηϑημένε. 


fe in μιμεμένε, facili err 































SEPTIMA. 


e i 


pabat: 


turque corre&or fere idem fe- 
cutus, quod lunius. Locus 
eft vitiatus, vt et mox óveg- 
eepiéva , ethic idem fignif 
Et ruríum 
alias Ariflo, alias Mriflio, 
legitur, quorum hoc itcratur, 
et cap. vlt. iterum εἴς. Ieitur 
id tenui, etfi fupra 4zflonem. 
protuliffam. Videntur aute ' 
fuiffe diuerfi. Xylarder. NOR 
video, quomodo poffit reti 

ri genitiuus uiuzusvs , fi de 
Nigro dicatur, (vt certe ὦ 
puto) et cum. avemiíuT A 
iungatur. Vt enim hoc 
nomjinatiuo uu usvos 
dum erit: fed fiinul etiam 
terum eenitiuum in nominati 
uum mutare oportebit. Cre 
diderim autem, primum qui- 
dem uiruzusvog mutatum fuif. 


deinde alium quempiam | 
ων itidem in ψέγοντος ven 
e. Aldina quidem certe e 
tio eandem omnino, quam 


noítra, lectionem habet: ati 


6 


E 
[ 
j 
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κὸν, xo | ψέγωτον, ἐπὶ παντὶ πράγματι τὸς συνόντας. 
imi ὃν —- iain: "s τήν τ᾽ ἄλλην χορηγίαν, | 







Wen ono. 

cacteris c ecnitiups ille μεμεμέ 

yas in nominatinum - quidem 

fhufatus füit, fed pluralem: 

fidemque ex λέγοντος. quod 

babet Aldina, fecerunt plara- 
m nominatiu lum ἐλέγχοντες. 
eo autem hi pluxales nomi- 

gatiui pro genitiuis illisfingu- 

laribus repofiti ibi fuerunt, vt 
m as TÉATXAYTO conueni- 

E ᾿ἀνεπία πλάτο fcriptum ef- 
iam docuerim. "Caeterum 


t: quum ratem perperam 
e ψέγοντος Aldina editio 






















B re vt inodo -dice- 
pam. [ Turn. codex dat ?x£- 
jor Interpretes de ea, 
fequor, le&ione aflen- 
Ita vertit: Niger, ciuis nofler A 
dJirerario ludo dominia eraz | ve- 
5 'praeceprore vfüs clariffi- 
iii pbilofopho mon ita 
quo tameu i cw 
1 bilof. /5 z[led uen de- 
7, ds. dr café ) Biibibe- 
ediofa. qua edam Tiorüfrora- 
e "intrepend eins Me 
ürione exprimens; er quiba 
coner farettuy HER uul- 
non i» re folitus. Are? au- 
“τᾷ hune Jocamr ieddidic 
1^4 "dui πόθο, a fübola 
eri, cum pbilofopbo mobili 
nin verfürus remporis, 
tamtum, vt ex «6 nom obfer- 


verfam, 


bet λέγοντος, illae autem ὦ 


mihividentur. Vnus enim 


Ε: nempe vt cn eius omnia reprehendendi , et quauis 
re eos, qui vna aderant, fuggillandi imitaretur. Itaque cum 
iftio nohis coenam praeberet, non | contentus apparatum con- 


uiuti 
ism? 


 vante ἊΣ nens quod. maxine is 


à molefin aliis vfurpabat: wem- 
}ὲ vt fludium eius omnia repre- 


"bendendi, er quauis de r& eos, 


gui. vaa. aderast, ggillaudi d 
mniarerur. At iniis, quae pau- 
lo. poft- fequuntur, vnus eo- 
rum: re&tam lectionem , quae 
eft ἐξευνεχίζεσι, alter per- 
nimirum sfoyoy, 
ci, [ quam exhibent Ald. et 
Baf.] fequutus eft. Id enim 
membrum ., cuius initium eft 
p. 764. pen. ὅτως, εἰ δεῖ με- 
TXODtec ἡσάμενον XE'vVelv, 
eei E es ME (4 
admitreris merapboram ) caftrait 
vimin e£ ejfoemiiarum reddunt 
ifti éxcolatores, Hic autem ità 
eft interp£etatus: Tra: (f£ licet 
boneffta translatione vti ) merum 
vnétiións difpotian: (ciebat) et 
effoesitinadt , qui id. diffunduut 
per colui. Habet autem hie le- 
&or exemplam v rilitatis, c quam 
intérprerarionam. inter fe col- 
latio afferre iMi! porerit: vt 
nen mirari debeat, anibas huit 
edidoni' appofitas: fuiffe. H. 
Stepbanus. 7 
16. Ambo" interpretes ' 'le- 
gendum ceffuerunt "Agiefws 
γος , non. ᾿Αρίςωνος, quod ni. 
mirar ferioturailla paulo poft 
fequatur: fed in vet. cód. cog- 
tra le&ionem hanc, non illán 
ibi quoque" inueniri fciéendum 


eft 


d 
764 (9226. 
' ὡς πολυτελῆ καὶ. ΄περίε γον, ἐμέμφετε,. καὶ τὸν od 
ἔφη δέν ἐκ xis dog 17 ηϑημένον. «A, ὦσπερ Ἡσίοδος &.- 
κέλευσεν, αὐτὸ τῷ 5 πίϑε πίνεσϑαι τὴν σύμφυτον ἔχονται 
ῥώμην. Ka | δύναωμιν.. AH 1 δὲ τοιούτη΄ καϑαρσις αὐτῷ. rela 
TOv μὲν ἐκτέμνες τὰ νεῦρου, xu τὴν Θερμότητα καταϊ, 
σίβέννυσιν᾽ (ἐξανϑ γ γαρ καὶ e zoe 7 διεωρωμένα 18 xoAT 
Axis) ἢ ἔπ ema περιεργίαν X04 καλλωπισμὸν ἐμφαίνει καὶ, 
τρυφήν: εἰς τὸ 12 καταναλίτκδσα τὸ χρήσιμον. i. d 
πες γοὶρ τὸ τὸς οὐλεκτρυόνως ἐκτεμεῖν ΚαΊ τὸς Aeg ous 
εἱπορλῆν, αὐτῶν παρροὶ φύσιν τὴν Ga Qo “οιδντας eu Sue 
λείων. ex ὑγιαινόντων ἔτιν ἀνθρώπων, ἀλλα διεφϑαρῇ, 
μένων ὑπὸ Auyyetote * ϑὅτως εἰ ja | Mera eget χιρησούμενον, 
λέγων ", ἐξευνῳχίξζεσι 59 τὸν diga wn αἀποϑηλύνϑς 


PLVTARGHEY? 


















uiuii reliquum, vt fumtuofum et DUE dun , taxare, E 
num quoque aiebat non debere inferri colatum, fed praccepto. 
Heliodi obtemperantes e dolio id bibere viribus adhuc innatig. 
praeditum; hanc vero colandi purgationem primum ei nerug 
praeciderc, etcalorem reítinguer e, qui exhalet et elanguefcat, ving 
facpius diffufo: deindein hac re appareze curiofitatem quandagj. 
et luxuriam , quae id , quod vtile et, in fuauitatem unpendat, 
Sicut enim gullinaceos. gallos et porcos caftrare, vt caro cori 
contra naturam fiat tenella et. foeminea, non fit fanorum hom ἱ 
num ,. fed gulae ftudio perditorum: ita (fi licet honcfta Jj 
latione vti) merum vnguibus defpoliant (aiebat ) et effoem d 
nà n 
λέγειν, faperio re$ edion esb 
bent $xgm: (quod in, 
X£iv mutandum Budaeus.. e 
ftimauit) [et fane ita dar 










ai: 


eft. H. Srephanus... ᾿Αριξίωνος, 
vt paullo poft fequitur p. 766. 
3..4. Reiske. 

ST ἐγχεῖσϑοι. infundi, in 





pocula ícil,.. Reiske, | Et ita et- 
| Jam dant Turn. Vulc. et Bong. 


λέγχεσϑαι habet Ald. ἐγόγκε- 
o did ind ἢ rede enotatuin 
eit) 


τὸ, F. διγερωμένε. f fae- 

pius ventilatur ,' vel. dio. expo- 
air. Reiske, ? 

m ἡσάμενον ἔχειν] λέ- 

TAM εἰπεῖν, feri BU e 

[ἔχιειν nempe dant 

& d. et. E pro. MM. Pro 


Turn, et. Vulc.] fed ver. οἰ 
λέγειν. Quae lectio aptior « 
quum. verbum, quo writ 
non fit ἐλέγχοντος, fed fii 
pliser MIRoDéei. TOTIS 


H. 
Pei . Vox ilo ζειν [q u 
e Bal vti ἢ ᾿ 
mU non qne 
tamen pofterius illud 
vei. caftrationi fatistacit ] 
ἐξονυχίζειν» ft. acrimonia 









SYMPOSIACON: LIB. VL "ὅς 
| | διηϑᾶντες, ἔ 8Te Φυρῶν: Δ UT ἀσϑενείας. ὅτε πί- : 
τὸν μέτριον δυνώμενοι, à τὴν οἰκρασίαν᾽ GNO σό- 
& ττό ἐς S1y αὐτοῖς XO μηχανημο, πολυποσίεως. 
d δὲ τῷ ove Το ἐμβριθὲς, To λέξον 23. αἰπολιπόν- 
ΕΣ DE oí τοῖς eK Qo T4 Exec πρὸς ψυχροποσίαν͵ 
τοις ἀφεψημένον διδόντες. ὁ τι γὰρ φόμωμα τοῦ 
de; καὶ χφούτος 33 ἐπὶ, τϑτο ἐν τῷ 2 dio; ζεν ἐξοίρεσι καὶ 
αποχρίνθσι. μέγα δὲ τεκμήριον, 5 | διαφϑορὰ ^4 wg; TO 
μή διω μένειν; eL ἐξίξασϑαι. καὶ μαραίνεσθαι. κοινοῖς 
mee οἱ 05716 ῥίζης κοπέντο τῆς τρυγός. οἱ δὲ παλαιοὶ G4 
τρύγα τὸν οἶνον ἀντιώρυς, ἐκάλεν, ὥσπερ ψυχῆν καὶ κε- 
Φαλὴν τὸν ἄνϑρωπον εἰώθαμεν ὐπὸ τῶν Up TOUT Gy ὑ- | 
Τοκορίζεσθαι. καὶ τρυγῶν λέγομεν τὲς δρεπομένθδς τὴν 






















ere finat. 
idi ftudium excufent.- 
nen relinquentes: 


unt. 


, quiid diffundunt per colum ,' cum neque ferre rherum 
imbecillitatem poflint, neque eos intemperantia moderate 
Itaque hoc commento vtuntur, quo largius po- 
Ergo adimunt vino vim fuam , ipium 
quomodo iis, qui ad frigidam bibendein 
ramento funt paruth commodo, exhibere decoctanm fole- 
᾿ Etenim aciem vini roburque :n percolando tollunt atque 
Magnum vcro argumentum cft, vinum corrumpi, 
ue vigorem eius durare, íed emarccfcere, quod veluti a za- 
ice fua afaece abícinditur. At enim veteres vinum ciferte fae- 
vocabulo adfecerunt: quomodo hominem folemus cspitis, 
inmae, nomine adficere, a principe parte deminuto vfi 


tabulo; et trygan, hoc eft faccare, dicimus vindemitores, 











; οίμονε, tolerari poteft. 

er unius legit. Xylander. 
. ὅτε iy] Puto Φο- 
] [ Videtur itaque Xylan- 
in fuo libro habuifle Φρο- 

ro Φορεῖν ) Notum eft, 
im iuniorem hoc inter fias 
s numcraffe, quod meri 
m ferret. Sapere non 
| Es 3 "uev, quod 
1 videtur. Xylan- 
ETE t egt τὸν ἀκρα- 
ἀσϑονείας. meque me- 
n ferentes defecin vi- 


ac 
rim. Opponuntur ó ὁ ἀκρατοξ, 
merum, ct ὁ μέτριος, Ltempe- 
rtm: vinum. Reiske. 

22. τέλειον Ald. et Baf. 

23. καὶ «πρατός ἐς AM. 
Ex "Turn. affertur ὅτι Méx TOG 
ες, 

24. Aliquanto melius. dat 
Bafil. τεκμήριον τῆς διαῷϑο- 
exc, Ego tamen preflius in- 
haerendum hic puto vulgatae 
lectionis veftigiis, e quibus ef- 
ficio TEAM gIOV, νὴ Δία, Φο- 
ρᾶς [vel τῆς φϑορὰς ]. py: 

Q- 
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692. 41. 
ὠμπελίνην ὀπώραν, καὶ διατρύγιόν πὸ Ὅμηρος εἴρηκεν 5. 
αὐτὸν δὲ τὸν οἶνον eigozot WM ἐρυϑρὸν eode xa AG 
ex ὡς Aeisioy ἡμῖν ὠἰχφιώντο A0H χλωρὸν ὑπὸ τῆς 7 
λῆς Kad OQ EG παρέχεται" MM o Agislay eme 
Ovx ὠχιῶντο; ( εἶπεν) ὦ τὰν, g - aivacijaovot a6. aot 
Mesue, wed | ἡμερίδην, oio τῆς ὄψεως αὐτῆς πρῶτον: 
σὺ δ᾽ ὠξιοῖς T8 νυκτερινβ καὶ μελαναεγίδος ἐμφορεῖσθαι 
Καὶ ψέγεις, τὴν κάθαρσιν ᾿, ὅσπερ. χολημεσίαν ^$ καρ 
τὸ βαρὺ καὶ Med usine a Quel 23 aad veda des , ἐλαφρὸς, 
"s ἄνευ ὀργῆς eC vot μίγνυται ἡμῖν, οἷον Ὅμηρός ᾧησ: 7e 
yer TES ἥρωας. αἴϑοπα γαρ : 0L Aet τὸν ζοφερὸν, d 
λὼ τὸν διαυγῆ X04 λαμπρόν. 839 y γαρ ἄνω λέγων εὐής 
Yogos Wl νώροπο χαλκὸν 31, αὐϑοπα προσηγόρευεν. GT» 




























acvinum diatrygium , quafi perfoecatum ,. dixit alicubi Home- 
rus. Soletque vinum paílim aethopa et rubrum dicere: non 
palüdum et luteum, quale nobis Ariíiio 8 multa purgatione 
praebet. Tum ridens Ariflio : Non, inquit, pillens, mi ho- 
ino, neque exíangue: fed quod primo ítatim adfpectu mite; 
et manfuetum cfle » profitcatur. Tu vero malles Baccho repleti 
no&urno, et nigros turbines concitante: vituperaíque purga 
tionem. — Atqui haec tanquam bile vomita egeíta, quod mero 
ineft graue, ebrietatem, ac morbos generans aufert, facitq 

yt anobis facile placidumque vfurpetur.  Actale vinum i» 
merus aethops vocat, aitque potum heroibus fuiffe: non 
que calizinofum , fed Íplendidum ac pellucidum. | Nec T 
enim euenor (id eft viris conducens ) et acthops » qu 

eft clarum , quae de vino dixit, etiam aeri adieciífet. m 
mina, quod alias norops, quafi praefulgidum , ὍΝ 


25. Locus Homeri, in quo 
vitis διατρύγιος dicitur, eft 
Odyff. vltim. 341. et τρὺγ 8- 
pud eundem pro vire vinifera 
ponitur hymno in Apollinem 
verfu 55. ἐδὲ τρύγην οἰσεις. 


et terra τρυγηφόρος, vitifera, 


$29. Xylander. 


26. ἄναιμον. Nam ἃ ἄναίμος, 


px dicitur, non ἀναίμων; μο- 
νος. Reihe —— 


27. F. vévaaSagicv, δ᾽ 
Reiske. T UR j 
28. Legitur etiam xcAeu 
cíay, [e. c. in Turn. ec Bon 
fed Pollux illam, non hanc 
fcripturam haber. H. Srepi 
mus, Vulc. ἀδτ χολγμησίαν, 
29. ἀφεὶς AU. et Baf. 
30. F. ὁ γὰρ. io 
31. Poft χαλκὸν 
μετ᾽ i πολὺ, vel mile "n 
deeffe, — Reiske. | 









32. 


E 


zz 5$ SYMROSIAQDN .LIB. VL 3261 





: ὁφοφὸς ᾿Ανώχαρσις. ἀλλ᾽ ἅττα τῶν Ἑλλήνων μεμ- 
φόμενος » E2ifves τὴν aveo 35. opp To κοινὸν ἔξω 
| ταλιπέντεο, οκαδε πῦρ κομίζεσιν" ὅτως ἡμᾶς 33 ἐφ᾿ 
ὭΣ ey ψέγοιτε μῶλον οἱ σοφοὶ ὑμεῖς. εἰ δὲ XB οἱ» 
το Vota i ΟῚ ὀχλῶδες ἐξωϑέμενοι Mg αἀποσκε- 
E. , αὐτὸν δ᾽ εὐφραύοντες δὶς 8 καλωπίσαντες, 
D eoe. cidiige Ξόμωμα K9J οὐκ μὴν gos voa &À- 
λὰ μάλλον. ὥσστερ icy y ἢ ῥύπον. οὐποκαθαφαντες 7 pepe 
Φερέμεσα; τί πλημμελδμεν : t oTi Yi] Δία πλέον ἰσχύεε 
μὴ διιθέμενος.. «9| "yog ἄνθρωπος, o φίλε, Qeevevis 
ὧν Xo juouvógueves , ud OT Qty ἐδλεβέρῳ χρησαμενος. Y 
QT. LATUS , τὸ μὲν σφοδρὸν ἐ ἐκεῖνο MOM σύντονον οἷς 
xeroy , καὶ γέγονεν ἐξίτηλον᾽ ή ó ᾿ ἀληθινή δύναμις Kol 
σωφροσύνη, παραγίνεται τῷ σώματι" ὅτω δὴ καὶ ] Khu 
et Qoás T8 o8 τὸ πληκτικὸν ὠφοιοϑσα Κοὶ μανεκον, εἰς 
É ἕξιν καὶ ὑγιοίνδσων καϑίςξησι. περιεργίαν ὰ 




















icut ergo Anacharfis ille fapiens alia Graecorum inftituta re- 
ehendens, prunes laudauit, quod, fumo exclufo, domi ignem 
poen: ita nos afapientibus vobis alias fortaffe accuíari po- 
imus; in hoc autem quid tandem delinquimus , quod inezi 
facultatem turbulentam eiicientces atque dilipantes, ipfum in- 
"terim hilarizate quadam, non fucato ornatu, gratius reddentes, 
ue acier, tanquam ferri, eius et vim retundentes, fed Quan 
rdes quafdam et rubiginem expurgantes, adhibemus menfis? 
tqui, inquies, non colatum merui plus habet virium. | Ni- 
Nrum, mi homo, etiam furiofus et infaniens homo plus ro- 
joris habet. — Verum is, vbi clleboro, aut victus commoda 
fas ratione ad fe rediit, tunc vehementia illa et virium con- 
tenti o difcedit atque EUER: verus autem vigor cum fanitate 
» coniun&orum corpori redit. Quo videlicet pacto etiam 
purgatio , demta ca yi, qua animum percellit et ad infa- 
Meet. habitum ei mitem ct falubrem conciliat. Exiíii- 


no 


32. τῶν. ἀνϑρακέων; carbo- 43. F. poft ἡμᾶς deeft ns 
Warios, os, qui carbonesparanz πολλὲς» Vel τὲς ἰδιωτας, vcl 
et vendum. aSingulari nore ἀμαϑεῖς. — Reiske. 


κεὺς quales erant spud. A 34. F. αὐτὸν δὲ Meidener- 
mienfes Acharneníes. Reiske. τες. Reiske. 


4 35. Ἀδ- 


d bL s " 1 
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eiat πάμπολυ διοωφέρειν καθαρότητος 35. LOI yxe wj 
yoroaxes Φυκέμεναι e μυριζόμεναι A04 χρυσὸν Cotta 
A04 πορφύρων , zeeiegyei dexBei" λδτρὸν δὲ ἈΘΊ ἄλε; 
pio μοὶ κόμης ϑούψιν ἐϑεὶς eria, . χαριέντως δὲ τὴν 
διαφορῶν ὁ t ποιητῆς ἐπιδείκνυσιν ἐ ἐπὶ τῆς κοσμϑδμένης He 
ρας" 






















"* 


᾿Αμβροτίῃ μὲν πρῶτον ἀπὸ χροὸς E Wo z 
Λύματα παντα κοϑῇθεν, ἀλείψωτο, δὲ Aizr Aaa. 
peXe τὅτων ἐπιμέλειο καὶ καϑαριότης ἐ ἐσίν 34 ὅταν θὲ 
TUS χιφυσῶς περόνας αἰνοιλουμίθοίνῃ , ἈΘῚ τοῦ | διηκριβωμέ-, 
νοῦ τέχνῃ ἐλλόβια, καὶ τελευτῶσον τῆς περὶ τὸν κεφὸν. 
ἅπτηται γοητείας. “εριεργία τὸ χρῆμα Xo Aepveia 
μὴ πρέπϑσω γαμετῇ γέγονεν. ἐχδν ΟῚ τὸν οἶνον οἱ μὲν. 
et iouis 37 χρωτίζοντες 7 κογωμώμοις καὶ nale eu. 


mo autem, permultum intereffe inter CITAR cultum | 
et mendiciem. Nam mulieres fuco, vnguentis, auro, puR 
puraque dum vtuntur, curiofe et impeníius, quam par ὃ 
ornatui indulgere videntur. Lauacro ess vti, oleo inunei, co- 
mam componere, nemo prohibet. Venufte difcrimen hoc Ho- 
merus expreílit, vbi Iunonem fe ornantern facit: : 

Principio ambrofra fordes de corpore diuo 

Flur, er lijnido mundum perfudit oliuo. 
Ha&tenus induftria et mundicies eft. Cum autem auress f 
las fumit, etarte elaboratas inaures , tandemque ad cefti prae- 
{σας fe confert: hoc iam otiofa et füperuacanca eft curiofi 1 
matronamque dedecens procacitas. Proinde etiam, qui vint 
alov, aut cinmnamomo , vel croco, inficiunt, ii quafi mulieren 
comtam curiofe in conuiuia adducunt et proftituunt: qui au 
tem, quod vino ineft, fordidum et inutile adimunt, ii p 
gant illud atque fua opera commodius reddunt. Alio 
fiofitati otiofae oinnia inputabis, orfus ab ipla domo. 


35. καϑαριότητος, Vt vs. 57. V. Salmaf. Exerc, Pl 
9. Reiske. Ρ. 744. 4. Reiske. 
» 536. καϑαριότητός $giy Ald. ) 


boe 
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owe 






















s gi 


hn t4 


Moro non debet ; 





à t it »-. e οἷα 
"s 
d, quam 


j. Poft clar ponendam fi- 
num interrogationis. — Na, 
"rOgO, fune e baec omnia pro 
bii Jedulizate. dammabis. et 
Eus ? Atfi affirmat. ora- 
9, leg. erit fic: ἐπεὶ πάντα 
ἂν τως εἴποις. nam ca dif. 


TEE 


ue vtens profcribe- 


Et fanc στεριϊόντος 
" Vocem Φωτὸς hic 
pro na. Reiske. 


T 


E 


'ribe potius διᾳπόνη- 

am quidem certe le- 
Me ausim et Aldina edi- 
) ftare non pofíe con- 
dide i in eius locum 
vT. T. VIII. 


| i 
| 
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“τῇ yee ὅτος Ek OV TOt S ; τί δ᾽ ονέωγε τὸ περ έ- 
χοντος, ὅϑεν ὧν μοίλιφα, πνεῦμα Λλαῤβεβοίνοι Xa mper, 
TÉ Φωτὸς αἰπολεῦῦοι 7 περιόντος 3» ἐπὶ τῶς duces; τὶ 
ων ἐκπωμοίτων df ἕκωϑον ἐντέτοιίπτοι καὶ διέσμηκται 
rede, ὥστε ᾿ λαίμστερν καὶ περιξίλβων; ἢ 
μή. ὀύπε,, μηδὲ μοχιϑηρίαςν vss εἰν, 
δ᾽ ἐξ αὐτὸ πινόμενον, εὐρῶτος, ἢ 
πλῆσϑα). καὶ Ti δῶ το ἄλα λέγων; 5 γοὶρ αὐτῷ πυ- 

διαπνόησις 4. εἰς τὸν ἄρτον , &àtv ἕτερον, ἢ ἡκώϑαξφσις, 
MT ϑέωσαι » μεθ᾽ ὅσης γίνεται πραγματείος. 8 yap 
μόγον. ὑποσκαφισμοὶ X04 E T" Ao οὐποκρδσεις, 


τὸ μὲν 


4 XN IY y νοτε- 


iier, ita eft ineruffsta? cur aduerfus arem purum maxime 
era? cur patet lumini verfus occafum folis aditus? cur po- 
orum vnumquodque detritum terfumque fulget atque fplen- 
? At vero, inquam, poculum fordidum efle, vel prauum 
quod ex co bibitur, fordibus debet 
n indicie plénum effe? Et quorfum attinet reliqua referre? 
, dum panis ex eo con5ciatur, quae nihil 
rgstio, eft, vides, quantum requirat negotii. 
| enim modo alui, Sola, concufliones , fecretiones ad 


| pinfen- 


reponi dci. quaecunque 
fir. H. Srephbanus. αὐτὸ TZ πυ- 
ez διωπόνησις, quod poftre- 
mum recteeft in Bafil. Rei:ske. 

42. Pro δικιτήσεις legitur 
etiam: διγϑήσεις: [vti in Baf. 
et Turn.] quum tamen qui- 
dam in ὁδιωττήσεις mutare 
maluerint, ficur er ὑσσοσκα- 


[ὑποσκαριφισμοὶ dant eriam 
Vulc. et Turn. ] At vero ἀπο- 
κρέσεις ne ego quidem mnuta- 
re in ἀποκρίσεις dubitauerim, 
H. Stepbanus. Pro διαιτήσεις 
Bafil. [et Turn. ] dar. διγϑη- 
σεις. Dubito, an de ficcis di- 
catur διηϑεῆ,, Numi igitur διω- 
σήσεις ἃ διασήϑειν, per. cri- 
brun. traiicere.. Reiske. 


Ccc 43. a- 


b. 
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καὶ διοικοίσεις εἰσὶ τῶν σιτίων, καὶ τῶν ὠλετρίων, cDNA 
ἡ 9 τρίψις ἐκθλίβεσα T8 φυράματος τὸ τραχὺ, καὶ 
καϑαίρθσι » xe συφέδλεσι. τὴν ὕλην εἰς αὐτὸ T idudie 
μον. τι ὃν 'arromrov., εἰ "gj τϑιοθ8 τρυγῶσες, ὡς wgi- 
μνον. d σκυίϑαλον,; ῆ διήϑησις ἐξαίρει, μῆτε ὀαπανής 

γος τῇ καϑάρσει. μήτ᾽ ἀσχολίας, προσόσης ; | 
























Τίς αἰτία [βδλίμε. 

IIPOBAHMA πη. 
(^^ τὶς ἐς, πάτριος, ἣν ὃ μὲν ἀρχων ἐπὶ τῆς κοινῇ 
ἑςίως δρᾶ, τῶν δ᾽ ἄλλων ἕκαξον 5^ ἐπ᾽ οἴκε᾽ κα' 
Aere, δὲ βελίμε ἐξέλωσις. καὶ τῶν οἰκετῶν ἕνα T 
στοντες ἀνίαις 4) ῥοίβδοις dio θυρῶν ἐξελαύνεσιν, ἐπὶ 
λέγοντες Ἔξω βέλιμον, ἔσω δὲ πλᾶτον καὶ ὑγίεραν 
ἄρχοντος ὃν ἐμᾷ, πλείονες ἐκοινώνθν τῆς ϑυσίας, κι 

τα ὡς 46 ἐποιήσαμεν τοὶ νενομισμένα., καὶ πάλιν κα 


pinfendum adhibentur frumentum et farinas: fed et contritic 
quae epaíta afperitatem elidat, expurgatamque materiam Jt 
cogat, vt efui co&ta effe poflit. Quid ergo abfurdi habet rt 
quod vini etiam foeculentas partes, aceris, aut furfuris, in m 
rem , colando expurgamus? praefertim cum fine fumtu id fi 
fine labore. 


Quae fit caufa bulimi. 


QVAESTIO OCTAVA. 


maioribus noftris ad nos propagatum eft quoddam fa 

cium , quod archon (qui magiftratum praecipuum geri 
in pubiico, reliquorum quiuis domi fuae i. Vocatur i 
tem bulimi expulfio: et feruorum aliquem viticeis verberant 
ferulis per fores eiiciunt, additis his verbis: Foras bulim 
intro diuitias et fanitatem. Με archonte, complures facrific 
fe adiunxerunt. Riteomnibus pera&tis, cum ruríus difcubu 


43. ἀλεύρων, aut ἀλευρίω, — 45. Malim ὠγνείαις 
ix καὶ pet — Reiske, re. H. Stepbanus. ὡγνίναις 
Pro ἀλετρίων ctiam Baí. dat Ex Turn. vtraque le&tio a 
ἀλεύρων, led Turn. ἀλλοτρίων. tur, ὠὡγνείαις, et ὡγνίναι 

44. Re&e dat Bafil. ἕκαςος. — r ES 
Reiske, ΣΥΝ καϑως Ald. καὶ ὡς 


p 
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κλίνημεν. j ἐζητῶτο πρῶτον ὑπὲρ αὐτῷ T8 ὀνόματος, r 
























7 χρωμένοις. 


r 


ell: nus. 


47. ᾿ πὸ μὲν ἂν λιμὸν eft in 
ἜΜ [et Ald. ] Leg. di- 
gos τὸ μὲν ZV βὲ 
parzicula [22 in boc com- 
) videbazur (4ngentem /r- 
re. Reiske. 

. Deelle uto fubftanti- 
λιμὸν τῶ δχμόσιον. H. 


Io. Sic lego: ξ γὰρ, ᾿βέλι- 
» Aa πέλιμον, οἷον πο- 
ον, πάλω ὀνομάζομεν, 
. Scribendum videtur: 
7 D rue», ἀλλὰ πέλι- 
» οἷον πολύλιμον, πάλιν 
κάζομεν, LE: ita reuera 
| Turn. et Vylc.] Quum 
n dicat , 2 vertere in 

litos, ex βξλιμον ἴδει 
ereibi pe Viciflim 


a 





λύνον, πάλιν ὀνομούζομεν 1m 
gov εἶναι. τὸ δὲ τεκμήριον ἐλαμίβανομεν € e τῶν Μη- 
i Ἰωνικῶν. ízcges γάρ: oTi (X φναῖοι τὸ παλαιὸν 
λές ὄντες Jusc: Bsfeose ταῦρον μέλανω, Xo X 06- 


Ceca 


| e τῆς Quas, ἣν ἐπιλέγϑσι τῷ ὁγωκομέ V μάλιπα 

ὑπὲρ T8 za ac καὶ τῶν κατ᾽ αὐτὸ γινομένων, τὸ μὲν 
ἑλέμον 47 ἐδόκει Hh ya, " δημόσιον. 48, ᾿ἀποσημοί- 
?, καὶ μάλιτα -— ἡμῖν τοῖς Αἰολεῦσινς 
8 yo βέλιμον. God πολύλιμον οἵον 


ὠντὶ τὸ a 


doxes δὲ ἡ | βέβρωΞις 2 


» s, quaeri coeptum eft primum de ipfo bulimi vocabulo, oh 
S verba fibi vellent, quae recitantur, dum fervus ex- 
atur, maxime autem de ipía affectione et eius circumftan- 
E - Videbatur ergo bulimus famem (is eft limos Graecis) in- 
Mem , aut publicam, notare: maxime apud nos, qui Ἄεο- 
|. diale&o » pro Β vfurpamus. 
, fed pulimum, quafi polylimum, id eft famem multam, 
Sentiebamus autem, a bubrofti diuerfam effe, ar- 
ento repetito ex Ionicis Metrodori. 
o antiquitus Aeoleníes facrificare Bubrofti taurum nigrum, 


Non enim bulimum antiqui- 


Narrat enim is, Suy r- 


conci- 


tamen (neque enim diílimu- 
lare olo, quid ferupulum mi- 
hi iniiciat) fi, quum zov. —- 
dicebant Aeoles, id ipfum fi- 
gnificabant, uod caeteri Grae- 
οἰ, quum ἕλιμον dicerent, 
non immerito quis miretur, 


H. etymum illi vocabulo dari, 


quod huic conuenire nullo 
modo poílit: ideoque aliam 
vocabuli σπτολύνον emendatio- 
nem defi deret. H. Stephanus. 
F. ἀλλὰ σπόλιμον, οἷον πολὺν 
ὄντα λιμὸν, ὀνομάζομεν. Κὶ, 

50. Βέβρωσις eft apud Πο- 
merum Iliados w, $32. ibique 
ab Eauftathio haec Plutarchi 
fententia adducitur. Quis haec 
loquatur, non conítat. Xylan- 
er. 


51. ἐπ!" 
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τακόψαντες, αὐτόδορον éAoxewrTEGW. ἐπεὶ δὲ πᾶς μὲν. 
ἔοικεν ὁ λιμὸς νόσῳ, μάλιτα δὲ ὁ βέλιμος ἐπιγίνεσθαι 9. 
παϑόντος παροὶ Φύτιν τῇ σώματος, εἰκότως ἀντιτάτ' ᾿ 
τϑσιν, ὡς μὲν Evdelas τὸν πλϑὅτον, ὡς δὲ νόσῳ, τὴν vl. 
“ων. ὡς δὲ ναυτιὼν ὠνομάσϑη μὲν ἐπὶ τῶν ἐν νηὶ καὶ satu 
Td πλῖν τὸν Ξέμωχον ἐκλυομένων, ἔθεε δ᾽ lo y xev ἤδη 
χατὰ τῶν ὁπωσὲν τῶτο πασχόντων ὕνομω τῇ πάϑες εἶσ, 
voy" ὅτως ἄρα καὶ τὸ βελιμιῶν ἐκέϑεν 53. ἀρξώμενον eye. 
ταῦϑα δέτοωνε"β3, ταῦτα μὲν ὅν ἔρανον κοινὸν ἐκ πό 
τῶν συνεπλήρε 58 λέγων. ἐπεὶ δὲ δὴ ἡπτόμεϑα τῆς α 
τίας τὸ πάθες, πρῶτον μὲν ἠπορήϑη τὸ 55) μάλιξα (28 
λιμιῶν τὸς dux χιόνος πολλῆς βαδίζοντας, ὥσπερ Kal 
Bearcs ἐκ Δυῤῥαχιία προς Λποδλωνίοιν ἐκινδύνευσεν 7:0. 
τὸ παάϑες (ἦν δὲ νεφετος πολὺς. καὶ τῶν τὰ CAT ÁN. 
μιζόντων βδεὶς ἐξηκολέϑε:) λειποϑυμᾶντος ὃν αὐτῷ X 
concifumque in fruíta vna cum ipfa pelle igni totum cre nar 
lam cum omnis fames morbo fimilis fit, maxime autem ἢ 
linus accidat, adfecto contra naturam corpore, rccte oppo 
ei, vt indigentise, diuitias, vt morbo fanitatem. Sicut verd 
naufeare dici funt primum, quibus in naui ac inter nauior 
dum ftomachus langueret: deinde confuetudo obtinuit, vt vi 
ea quocunque modo ficaffe&is tribueretur: ita bulimus quoq 
inde ortus, in reliqua peruafit. Atque haec quidem ex omnt 
fermonibus tanquam fymbola colle&a fuerunt. "Vt vero att 
mus quaeftionem de caufa bulimi, id primum dubios nos. 
nuit, cur maxime bulimus inceíferet per altam niuem am 
lantes. Brutus quidem in difcrimen vitae adductus bulimo f 
cum Dyirhachio Apolloniam proficifceretur per niuem cot 
fam, et eorum, qui cibos geffaban 
tur. Ibicum iem animo deficeret ac confideret, coacti fun. 


51. ἐπιγίνετω Turn. 

52. ἐκεῖϑεν) Vndenam? Ni- 
hil praeceffit de bobus, δά 
quod refpici hic. poflet. Ergo 
patet, aliquid deeffe. Reike. 

$3. Reponendun videtur 
διέμεινε pro διέτεινε:, atque 
ita et Budaeus legendum pau- 
tauit, Verfu autem proxime 


fequente λόγων [quod etiam 
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 Xylander. — F. συνεπλὴρξ ; 
ἐπεὶ Rei 
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t, nemo ipfum confeque 
milite 
Turn. exhibet] veram le&io 
nem effe arbitror. H. Srepla 
nus. "1 

54. cuvezAzgz legitur 
nomine, neque funt inte 


Ἂς 
55-F. γὴ riv ΣῊΝ | 
ga. Reik | 3 


56. 
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ἀπολιπόντος, ἡνωγγοσθησαν οἱ sgorr iT o “προσδραμόν- 
ἐς τοῖς τείχεσιν, ὥρτον αἰτῆσαι παρὸ τῶν ΤΕΣ “χοφυλά- 
, bina xol λαβῶντες εὐθὺς A: ονεχτήσαντο TOV 
διὸ καὶ φιλανϑρώπως i eX, ἥσωτο πᾶσι, κύφιος 
τῆς w^. γενόμενος. πώσχϑοσι à τῶτο καὶ ἕπποι καὶ 
"i, Kol μώλιξα, ὁτῶν 4 ἰσχάδας, ἢ 5 μῆλα, κομίζω- 
σιν. ὃ δὲ θαυμασιώτατον € és, 8x eos ec μόνον, ὡλ- 
Ac καὶ κτήνη, μώλιξτα παντων ἐδωδίμων. νουβῥωννυσιν 
cg" ὡς TE, κοῦν ἐλάχιξον ἐμφάγωσιν ; ἰῶνται CA Ιβα- 
dicaci. γενομένης δὲ “σιωπῆς, ἐγὼ συν γορῶν. eri T0, T'ÀYy 
πρεσβυτέρων ἐ ἐπιχαφήμωτα τὸς, μὲν cey8s xe o Queis 
Gat ecuet Ao] eive ium Mna, τοῖς δὲ φιλοτίμοις καὶ 
€». ιολόγοις ἀρχήν ἐγδίφωσιν᾽ οἰκείαν καὶ τόλμαν. ἐπὶ τὸ 
"um KG ον ""χνεύειν τὴν ei desee, Dis τῶν Api- 
Ser ejua, ἐν οἷς λέγεται, ὅτι, πολλῆς περὴ ψυύξεως γε: 
7 eris ἔξωθεν, ἐκθερμαίνεταν: 57 σφόδρα το ἐντὸς, X04 
λυ σύντηγμα ποιᾶς. τῶτο δ᾽, ἐὰν μὲν ἐπὶ το σκέλη 
ῥυῇ, κόπες ἀπεργάζεται X04 βαρύτητας, ἐ ἐὼν δ᾽ ἐπὶ 

























ites ad muros accurrere, et ab hoftibus excubitoribus pa- 
en flagitare: quo ftstim accepto, Brutum recreauerunt, ls- 
T E vrbe potitus, humaniffime vniuerfos tra&auit. — Accidit 
ou imus equis etiam atque afinis, maxime cum caricas, aut 
la, ceftant. Et quod maxime mirum eft, de omnibus, quae 
i funt, apprime panis reficit non homines modo, fed tu- 
enta quoque: vt vel minimo panis fruftulo vefcendo confir- 
intur atque progrediantur. Facto filentio, ego (qui animad- 

aem, antiquiorum argumentis propofitis ignauos et inge- 
minus acri praeditos exfaturari et acquiefcere: alacrioribus 
im οἵ folertibus principium offerri commodum audendi ali- 
d pro fefe in quserenda et inueftiganda veritate) Ariftotelis 
tentiam commemoraui: qui docet, foris magno circumfufo 
aci frigore corpori, interna vehementer incalefcere, ma- 
Bue ita colliquationem effici: quae fi ad crura defluat, laf- 
adines gignat ac grauitates: fin ad principia motus et refpi- 
rationis, 


r 


| 
: 


E. εὐθὺς pertinet ad ἀνε- 57. Aut ἐκϑερμαίνει leg. 
avro. protinus recreabant — fcil. ἡ 7r ερίψυξις, aut pro 7r0:- 

mum, paue ab boflibus acce-— €i leg. eit πάσχβι, fcil. τὰ ἐν- 

^ Reiske τός. Reiske. 

Ccc 3 $8. Aut 
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τὸς τῆς κινήσεως καὶ τῆς οἰνασενοῆς ἐφχαὶς, ὠψυχίαν,,Ἤ 
ῆ καὶ 5. ἀσϑέ veta. ὅπερ ὧν εἰχὸς TR Aeys λεχϑέντο 
ἐπεραίνετο, τῶν μὲν ἐπιφυομένων τῷ ματι τῶν « d 
Uzegdyzévrav Σώκλαρος δὲ τὴν egyn ἔφη. τὸ λόγου 
καλιτα κθσϑαι. περαψύχεσθαι γα ἱκανὼς Ac πὶ 
χνέσϑθαι τὰ σωματῶ τῶν βαδιζόντων. “οὐ χιόνος " τὸ 7] 
| συντηγ μα τὴν ϑερμότητο ποιεῖν A04 TOTO χαταλαμ 
βανεν τας ἄρχος τῆς αναπνοῆς αἱματῶδες 9. μῶλε 
λον ὃν δοκῶν αὐτῷ τὴν ϑερμότητω συτεδλομένην 
σπλεοναζθσοαν ἐντὸς οὐνλίσκειν TV τροφήν, εἶτ᾽ ἐπ λεία 
πόσης Ao αὐτῆς; ὥσπερ πῦρ απομαραίνεσισαι. i2 φέρ. 
νῶσι σφόδρα, X0 βφρωχυ παντελῶς ἐμῷ aryerzes, uus 
αἀνωλαάμπϑσι. γίνεται yce ὥσσεερ ὑπέκλυμα 6? τῆς 
Μερμότητος, τὸ προσφερόμενον. Κλεομένης δὲ, 6] 
v6es , ἄλλως ἔφη τῷ ὀνόματι Y τὸν λιμὸν συντετώχ 3 
xm τὸ πράγματος, Gc eQ TO κουταπτίνειν, τῷ σείνεινς 
.* 
Yationis, exanimatiorees et icobattliilius: Haec ego cum di- 
xiffem, aliique impuegnarent rationem banc, alii defenderei 
Socirus: Initium (inquit) huius argumenti optime habet 
Nam per niuem embulantium corpora adimodum circum reír - 
gerari et denfari, verum eft, A calore autem fieri colliquatio- 
nem, quae principium refpirationis inuadat, non arbitror 
Mihi potius videtur calor intro compulfus et abundans intus 
confümere nutrimentum, coque deticiente, ipfe quoque ig, 
inftar exftingui. Itaque bulimo correpti cum vehementer € 
riunt, tum admodum exiguo cibo fumto reficiuntur: quod 
bus ingeftus quafi fomes cft iterum exfaícitendo calori. Οἱ 
menes vero medicus in vocabulum bulimi limon, quo fam 
fienificatur, abs re infertum fuiffe aiebat: vt pingin bibere 


























ὃ 





$8. Aut delend. ἢ, autxoj. ne plane eius inftituto repg 
Nam ἀσϑένεια explicat vocab. gnat. Tr F. ἀναπνδὶ 
ὠψυχία. Reiske, εἶναι, A Qzivec Sod e | 

50. αἱματῶδες vox nihil νιγματῶδες. Reiske. πλασμᾶ 
huc faciens, vt et ὑπέκλυμα, TG À!tg dant Turn. et Vu 
pro qua haud dubie ὑσπεκκαυ- | TM, d 
o legendum eft, voxinhifce — 60. Umékxauua, vt re& 
difputationibus vi taüflima, et quoque Xylander obferual 
λιμὰ in. Cleomenes definitio- eis : | ὁ. ΝΣ 


"3 


» 4 


ὅ95.1.. 


καὶ τὸ αἀνωκύπτειν 9" (2 


angi δοκεῖ) τὴν [28A 
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haie aun CAS ΟΥ̓Κ, 
ax cry 
- ἮΝ ἣν Ἢ 


775 


rem 0, καὶ yao εἶναι λιμὸν 


, X Tro dos ἐν ,Seuo, χῷ 


συνδρομὴν Api 55. λωποψυχίαν σοιδν. ὥσπερ ὃν 

τὰ ὀσφραντὼ πρὸς τοὺς λερητονγυμίοως βουϑεῖν, ἈΘῚ τὸν 
(UT Cy 63 αναλαμίβανειν», καὶ τὲς βελιμιῶντος, SX, eT 
τροφῆς éveess εἰσι, (μικρὸν ys πανταπασιν ἀνα Na [dy 
γες 64 ανοζωπυφδσιν ) eM ὅτι TO πνεῦμα Xo] τὴν δύυνο- 
μιν e να Κορ NETT OU κωτο(βερομένην. ὁτε δ & si Ἀειποθυμία, 
un ὃ reset, nie τὸ τῶν ὑποζυγίων. ὃ 5 τεῦ; τῶν ἰσχιού- 
















διωγμὸν ὃ dé το μῶλον καὶ 


Ks 


3 


tentatos : 


cat. 


. 


€: 


"ét. ὥσπερ, τῷ καταπίνειν 
: πίνειν». καὶ τῷ ἀνοκύπτειν 
κύπτειν. Nam improprie 
ungitur πίνειν verboxara- 
y, quod non Dilere, fed 
lutire, fignificat et deuora- 
" et κύπτειν. quod proprie 


r E Pro uui quidam repo- 
munt χυμξ. H. Stephanus. 
3. Rede pro αὐτὸν dat E- 
. Bafil. ἄρτον. Reiske. 


(9 FK. μικρῶν "yy παντά- 


€hi ob concurfum ἢ 'deliquiun animi faciens. 
odorata remedio funt exanimationibus, ita panis reficit bulimia 
non quod cibo indigeant, (nam minimo eo fumto 
recreantur ) fed quod panis fpiritum vimque languentem reuo- 
Effe autem non famem, fed exanimationem , bulimum, 
jumenta docent, quae odore caricarum et malorum fic adfici- 
untur. Non enim indigentiam odor, fed morfum quendam 
in ore ventriculi exagitationemque eius efficit. 
tolerari, ita fentiebamus probabiliter acontrario principio ali- 


Ccc 4 


δὼν οὐποῷοφα A0 94 τῶν μήλων ἔνδεεοιν μὲν 8 ποιεῖ, καρ: 
Gesn pue. 46; 
ταῦτα μετρίως ἐδίκες λέγεσθαι 87. ἀπὸ τῆς ἐναντίας acp 


ἡμῖν δὲ καὶ 


apingn, quod eft deglutire, et in amdkyptem , furfum re- 
ere, Kyptein, quod deorfum intueri eft. Neque enim eft, 
bat, vt putatur, bulimia, famis fpecies, fed adfe&io ffoma- 


Sicut itaque 


Nos vt haec 


quos 


πᾶσιν μεταλαβόντες, aut 
ρὸν ὧν πανταπασιν Mir d 
λαμ, ἄγοντες. aut μικρὸν 
παντάπασιν ἀνὰ ςόμαλ. τὴ 
ΝΣ Verbum ἀναζωπυρῶσιν 
i debet intranfitiue pro 
ἁζωπὺρ ὥσιν ἑαυτὲς, vel ἀ- 
"e ὅσας ἔκ Reiske. 
ὅς. ὑποζυγίων, ὧν ἥτε, 
aut omiffo ὧν leg. »*ye [non 
5» τε.} Quo admiffo, Qo idem, 
atque γὰρ, valebit. Rei: ke, 
66. καὶ, νὴ Δί᾽, εἴλιγγον. 
vertiginem ipf am interdum, R. 
67. λόγεσ x ἀπὸ T. 
Reiske, ses 
69. Pro 









Mv ν»ὔ 

















776 ? 695. 1t, 
xs. Mibi so, i mE L2 ᾽ ὑπο: 
“ϑεμένοις, διασῶσαι πὸ πι p 7rveU- 


qux τῆς χιόνος, ἔτι μὲν οἷον adig: τῷ πώγε, ΚΑῚ ψῆγμα 
λεχτομερέτατον, ees δέ τι τομὸν xn Ἰαερετικον γ, 
σαρκὸς μόνον, eo Kd ἀργυρῶν καὶ χαλκῶν οὐ Ὑγεί 
ὁρῶμεν vae ταῦτα μὴ σέγοντα. τὴν χιόνω.. πνεομέ 
vae ἀναλίσκεται y καὶ τὴν ἐκτὸς ἐπιφοίνεεον TE οὐγγεί 
yorides GCva zr 4E NOH λεπτῆς. Lco κρυσαῦλο ss, ἥν is 
απολείπεν τὸ πνεῦμα δ οὐ τῶν πόφων. εἰδήλως απερχόμεε 
γον. τῶτο δὴ τοῖς βαδίξεσι dias χρόνος: ὀξυ. dd φλογῶν, 
εδὲς προσπίπτον d ἐπρκουίειν des τὰὼ ἄκρα τῶ τέμνειν καὶ 
παφελϑῶν TU saevi (9, καϑωώπερ τὸ πυρωϑὲν 7o οφαίως 
cis γίνεται σερὶ τὸ d πολλή Ac óc τὸ ϑερμὸν εζω 
καὶ τὴν 7: ψυχρότητα, τϑ πνεύματος περὶ τὴν ἐπιᾷ 
νερδόν σβεννύμενον 4 ἱδρῶτα δροοσωδη διωτμιζες κα Aou Age 
πτὸν, στε τήκεσθαι ΜΟΙ hoiddipcet iu, Mod τὴν δύνας- 


quos pofTe iniitehidth non denfari dirtiiaso, fed rarcfcere fto- 
machum ponentes. Etenim fpiritus, qui a niue defertur, 
quafi aether iftius coneretze tabftantiae et ramontum tenui(Tind 
rum partium ;:;et;vi. praeditum fecartdi diuidendique non car 
nem -modo;: fedrargentea etiam atque aerea vafa. —Viiem 

enim, haec niuem mon continere: quippe exfpirando ca com 
fumitur, exterioremque vafis fupcrficiem humore opplet ter 

ac glacici fimili, | quem fpiritus relinquit per meatus occulte 
exiens. Is crgo niucus fpiritus per niuem smbulantibus eeutüs. 
et flammae i in morem incidens , extrema yiere videtur fecan dd ! 


enetrare carnem ignis inftar. 
din rarefcit, calorque foras fluens a 

ime reftinguitur. Itaque rori 
2 ἃς ténngm, liquatuxque , et. fimul vircs confunmntt | 


68. Pro ἣν Ald. dat ἢ, "xs 
269. Num - doge ὡδὶ τὴν 
/ Reiske. 

(20. Veram lcdionem effe 
puto nx S mre τὸ πῦρ. 
ἀρπίωσις. ctc. Sed et verbum 
sese fufpedum eft. H. 
Srepbanus. Probo Stephani TÓ 
- c 3v ἀραίωσις. quod et-- 


e Sev 


corpus maiorem in wk 
ore fpiritus fuperticietl 
um fadarem COIpus € 








| Quo 
lee, ἃ Codd. "Turn; et Vu 
A Reiske. ἐξ 
. Scribendum potius ; 

P τὴν ψυχρότητα. H. Se 
phanus; Et ita lane dant Tui 
at Vnden: - i 

72. σβεννυμένε oiov ἔδϑι 
τα. Reiske. el 
euam cod. Turn. 


lá i m 
^» 


LALES 


7j. ὡς 
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ἌΜΕ μὲν ὃν foy τίς, 8 o4 τὸ σώματος εἰ- 
| e ϑερμότης" ὅταν δὲ τὴν μὲν τροφὴν TS σώματος 
ἰνησης εἰς τὸ Θεομὸν ὀξέως. per otio , TO δὲ Seguev 
ἐν Φέρηται. διωκρινομένης τῆς, σαρκὸς, αϑρόανς ἄναίγκη 
2 δυνώμεως ὦ ως 73 ἐπίλενψιν γενέσϑοι. DE δὲ τὸ ἐκ- 
εσθαι! 8 πήγνυσι μόνον. οδοὶ καὶ Tüker τὸ σώμα- 
τα; E ἕξιν. τ μὲν vue τοῖς “με γάλοις χιειμῶσιν οὖ- 
καὶ μολίβδε 74 διατηκόμενοι τότε τῆς ᾿ὠφιδρώσεως 75, 
καὶ vo πολλοῖς μὴ πεινῶσι “συμπίπτειν τὴν βελιμίασιν, 
χατηγορες μαλλον ἢ 76 καὶ gum", 5 taeda T8 σώμου- 
tes ec gei ὁ χειμῶνος μὲν, ὁ ὧσπε eg εἴρηται» τῇ λε- 
Pres TÜTÉ, doc δὲ τὸ χόπϑ Xe τῆς κινήσεως οὐποξυνού- 
enc 77 τῆς ἐν τῷ σώματι ϑερμοτητος. λεπτή Yee γε- | 
γομένη καὶ κοπιῶσω δεῖ πολλὴ ΧΟ διασπείρεται διὰ τοῦ 






i fi quis tum quiefest non multum caloris e corpore dila- 
. Cum vero motus corporis nutrimentum celeriter cale- 
it, et calor foras fe proripit, cerne laxeta, necefle eft ma- 
gnum virium fieri defe&um. Caeterum fzirus non denfandi 
odo , fed etiam liquandi corpora vim habere, conftat.  Acri- 
enim hyemibus cotes plumbeae liquantur * eítcum de- 
fione * Er quod multis non efurtentibus accidit  bulimie, 
endit fixum maeis, quam denfationem, corporis. Rare- 
unt autcm hyeme, ob quam diximus tenuitatem: alioqui 
etiam leffitudine et motu calorem in corpore fitum acuente: 
qu. attenustus et fatigatus copiofc fluit et diffenzinatur per cor- 
pus. 
. ὡς delendum. Reiske. vi. R. OC MWR dixi: 
|74- ἀκόνω μοχίβδε] lu-. στὸν [aut ἐξίςαντο, vel a- 
Us Jaminas plumbi vertit: ct Φίςαντο] ἠὸη ποτὲ τῆς ἀ- 
di&um eft (fi recte habet) Φιδρύσεως. deciderum — vnd 
| plumbea exugokonio qus- phumbei nonnunquam gelu ru- 
m. em bleyerner Waczftein. pti a flazuis, vel aliis ftru&u- 
1 ἀκόνη Cotem fi ignificat, ris, quas continebant. Reiske. 
| quod acuit, 9»ryxyz: ita- | 
"amplius. Locus eft cor- — 76. Ante μᾶϑλον excidit 
15 de cotibus plumbeis. ἀραίωσιν. Reiske. 


















| in lib. de primo frigi- — 77. ἀποξεέσης, aut ἀπο- 

lo. Aylander.  Cacterum pro ξυέσης, vt Codd. Vulc. et 

4 Ald. dat ἀκονῶ, Vulc. "furn. velut dedolamte, i. e. 
deterente,| Reiske. 

Ccc 5 7$. Poft 





78 |." PLVTARCHI ὅσ 39. 


σώματος. τὸ δὲ μῆλα καὶ τοὺς ἰσχάδας εἰκὸς ὠποπνεν, 
τι τοιξτον, ὥστε τ' ᾿ποῤυγίων τὸ ϑερμὸν οὐπολεπ 
yety «9! ᾿κατακερματίζειν. ἄλλα yue ἄλλες ὥσπερ αν 
λαμβάνειν 78 καὶ καταλύεσθαι πέφυκεν. E 

e 



















Aix τί 6 ποιητὴς ἐπὶ n τῶν ἄλλων ὑγρῶν τοῖς ἡ 
ἰδίοις ἐπιϑέτοις χρῆται» μόνον δὲ τὸ ἔλωον 
ὑγρὸν κωλέ;. n 


HPOBAHMA 3$. " 


πορήϑη, ποτὲ καὶ, di τί 5 πολλῶν, ὑγρῶν ὄντων, ταὶ 

μὲν. ἄλα τοῖς ἰδίοις ἐπιϑέτοις €. 0 7ronrris eade Kc 
σμέν. τὸ γάλα τε λευκὸν. καὶ το μέλι χλωρὸν, 
τὸν οἶνον ἐρυϑρὸν καλῶν" τὸ δ᾽ ἔλαιον ὑπὸ 79 wonü TE 
πᾶσι συμβεβηκότος μόνον ἐπιεικῶς ὑγρὸν , meos oye 
βεύε;. εἰς τῶτο ἐλέχϑη,, ὅτι καὶ 9? γλυκύτατόν, em 
TO δι ὅλου γλυκύ" καὶ λευκότατον, τὸ δὲ ὅλου 
λευκόν" δι᾿ ὅλα δὲ τοιδτός dg, ὥ ᾧ μηδὲν ἐ fp t uno 


- 


pus. Mala denique et caricas probabile eft tale aliquid exhal 
quo iumentorum ettenuetur calor et in partes minimas dili ipe- 
tur. Alia enim aliis vt reficiuntur naturali ratione, ita etiam 
laeduntur. A 


Cur po&ta reliquis liquoribus peculiares adiiciens : 
appellationes, oleum duntaxat humidum 
dixerit. ; i 


QVAESTIO NONA. 


D': vTATVM aliquando fuit, cur, cum multi fint liq 
res, et potta folitus fit fingulas fuis ornare epithetis, 
album, mel flauum, vinum rubrum nominans: oleo ta 
ab eo tantum, quod ei cum omnibus liquoribus eft com 
humidi appellationem adiunxerit. Ad hoc dictum uit: 
dulciffimum eft, quod penitus et omnibus fuis partibus d 
eft: albiffimum, quod penitus album: ( penitus fic intelli 


78. Poft ἀναλαμβάνειν aut —— 79. imi]F. ἀπὸ. Rei 
addendum, aut faltim fubau- 
diendum £rw. Deinde lego — 8o. F. ὅτι ὡς Y umid 
καταλύειν. Reiske, Reiske. | 
81. 


nw J 
7 1 
| 


695.52. SYMPOSIACON LIB. VI. 779. 
Brie Φύσεως. gro δὲ 8: καὶ. τὸ ὑγρὸν μάλισα ón- 
qéov, 8 S μηθὲν. μέρος ξηρὸν ἐ esi. T8TO δὲ τῷ ἐλαίῳ συμ- 
βέβηκε. πρῶτον μὲν ἡ Aeris αὐτῷ τὴν. ὁμαλότητα 
μορίων ἐπιδείκνυται. δι᾿ d yo αὐτῷ CUMTE oi 6$ 
E τὴν ψύξιν 83. ἔπετα τῇ ὄψει παρέχει; ᾿καϑαρώτα.- 
y &ozrreiaua Sat. τρώχυ γοὶρ ἐδέν ism, ὥστε τοὺς 
E. τὴν EY Tot" ez ty 53, (67M απὸ παντὸς μέρες à υ- | 
γρότηται, . Kl σμικρότατον 84 ey TOI τὸ φῶς ὁ ἐπὶ τὴν 
wr. ὥσπερ αὖ τἀναντίον τὸ γάλα τῶν ὑγρῶν μόνον ᾿ 
8r ἐσοπτρφίζωιν; πολλῆς. avoue ary μένης αὐτῷ γεώδθει συ- 


τ 



















φάσεως », 


autem oleo congruit. 
partium. demonftrat: 
affectae deprehendantur. 


faciem optime repraefentat. 


ΘΙ, ὅτω δὴ κωὶ. Reiske. 
€x vet. cod. vnde petita cft et 
τ le&io, ώστε ÓlxcT OW τὴν 
£2. Superiores enim 
editiones habent «gs διασπῷν 
ἀν * ὑγείαν. H. Srepbastus, 
ὄψιν etiam dant Turn. 
τι: εἴ Mo 








legendum, fub- 

ilco, τὴν ἀνταύγειαν, 
d. nempe et Baf. ita dant: 
ἀν" : vid. not. prae- 
.] et ψαῦσιν, pro Ψύξιν, 
non video cur huc pona- 
tro Xylandcr. 


| uia 


ἔτι δὲ κιν ὅμενον 86 
ὑγρὸν γαρ ἐς, διόλε τῶν bar V ὦ τῷ δῶν καὶ φέφε- 


82. Pro ψύξιντοροπο ὄψιν," 


» ἥκισα ψοφεῖ τῶν ὑγρῶν. 


" nihil ei contreriae naturae fit admixtum ) ita id quoque ma- 
xime humidum dici debere, cuius nulia pars ficca fit. 
Primum enim lacuitas eius aequabilita- 
cum contactu omnes eodem modo 
Deinde tanquam fpeculum intuentis 
Nihil enim ei afperum ineft, quo 
refplendefcentia diuelli poflet: fed ab omni parte ob humidita- 
etiam minimum quodque lumen ad oculos refle&itur: ficut 
contra lac folum ex omnibus liquoribus fpeculi munere non 
itur, quod ei multum terrei eft admixtum. | Porro oleum 
in motu minus, quam vllus alius liquor, ftrepitum edit. 
enim penitus humidum. Reliquorum humorum, dum fluunt 


Hoc . 


Eft 


et 


84. κὠν σμικροτάτε, Reirke, 

ἃς. In praeced. editionibus ! 
deeft hoc fubftantiuum συςά- 
σεως: pro quo quidam ὁσίας 
fcribendum — putauecrunt. H, 
Srepbanus,  ἐσίας nempe af- 
fertur ex Turn. et Vulc.] Quum 
defit  Bafileenfi συςάσεως, 
videtur auctor ita dediffe : 5 
πολ δ ἀναμεμμγμένε αὐτῷ TÉ 
γεωδες. Reiske. 

86. κινώμενον ] fcil. oleum, 
nonlac, de quo tamen pro- 
xime praeceíferat fermo. R. 

87. τῶν δ᾽ ἀδλων. Reiske. 
τῶν δὲ ἀΐλων dat etiam Turn, 


$9. Pro 
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σϑαι τοὶ ei xo j γεώδη μέτρα 83 προσνρόσεις λαμ- 
βάνοντα Ke πληγὲς ψοφει io βαφύτητα, 89. ΟΊ μὴν 
μόνον ἀκρατότατον. "οὐ μένε ΚΑΙ ἄμιντον" esi yo? True 
| κνότατον. g yog ἔχε; μετωξὺ τῶν ξηρῶν καὶ γεωδῶν ἐν 
αὐτῷ μερῶν κενώμουτιο Ko zcQe, οἷς δέξεται TO πῶρεμε 
πίπτον᾽ ἅμα 99 δι᾽ ὁμοιότητα τῶν μέρων ανοίρμοςόν 9 
5i Ku συνεχές. ὅταν ' «eic; ἡ TO ἔλαμον, 8 δέχετ 
5 TIYEUMOL διοὶ λεπτότητα Xo συνέ A etaty , TETO E 
τιον καὶ τῷ τρέφεσθαι, τὸ 790 ὑπ᾿ eura. τρέφε γα! μὲν 
γὰρ ἐδενὶ, “πλὴν ὑγρῷ, καὶ TETO μόνον. καυτόν égiv. ἐκ 
γ8ν τῶν ξύλων ὁ 0 μὲν eine ἄπεσι καπνὸς γενόμενος, τὸ 
δὲ 15 γεῶδες eT eem ty ὑπολείπεται" μόνον δὲ ὑπὸ T8 
i 
et inotienfur, durae et terrenae partes impingunt atque reli 
duntur, eoque ftrepitum edunt ob afperitatem. Quin ctiam 
folum oleum non permifcetur aliis. Eft enim denfiffimum, ne- 
que habet inter fiecas et terreftres. infe ipfo partes fpatia, aut 
meatus, quibus recipiat id, quod incidat, fimul étiam ob pare 
tium fi militüdinelfi inconcinnum aliis, et continuum ipfam 
e. Etcum fpumat oleum , fpiritum. non admittit ob conti- 
nuitatem et tenuitatem. Haée etiam cauía eft, cur ignis oléo 
alatur. Nulla enim, quam humida, re ienis nutritur, iáq 1e 
folum ardet, quod humidum eft. Nisl igni incenío, aer in fü 


mum abit, terrena in cinerem vería relinquuntur: folum ἢ 
| moret 

















88. Pro μέτρα in quodam 
vet. cod. lcgitur ἔμμετρα. CX 
quo et βαρύτητα rcpofitum 
hic fuit pro βραχύτητα, quod 
in τραχύτητα quidam muta- 
runt. Videntur autem et ali- 

ua verba in hoc membro de- 
dderari, ideoque efle incohae- 
rens oratio. H, Srepbanus. Re- 
&e dat Edir. Bafil. [ et cod. 
Turn. ] μέρη, loco vocab. μέ. 
TQ. Reiske, 
89. Pro βρωχύτητα quod 
exhibent Ald: et t Bat. i 
fus τραχύτητα ditte 


Xylander. ] E. 7ex- 


χύτυτα. Id effici debuerat & 
Stephano e vetufta À-— 
quae in. Pafil. eft, 
TX. Eadem edle dat ὁ due Oy, 
Reiske. τραχύτητα, fane dant 
Turn.et Vulc. Pro ἀκρατότᾶν 
vov Ald. dat vitiofe ἀκρὸ 
TOV. 










9o. &ux] L. dA. Reiche 
Etita dant Turn. Vulc. et Bong 


Vulc. et ve M » 
g2. δὲ abeft ab Ald. et E 


93: 
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πυρὸς τὸ νοτερὸν. eva" TÉTO o yate τρέφεσθαι πέφυ- 
κεν. ὕδωρ μὲν ὃν. καὶ οἶνος... καὶ TO λοιποὶ, GAS με- 
πέχοντω T8 E ϑολερδι κοὶ γεῶδες, ἐμπίπτοντο τὴν Φλό- 
diaz, Xo! Tj βρωχύτητ' 93 Kou τῷ Baces SAF- 
Kol κατασββέννυσι᾽ τὸ d ἔλαιον, ὅτι μώλιξα εἰλι- 
κρινῶς ὑγρὸν és, διὰ λεπτότητα pero Uo en, καὶ κὸα- 
τέμενον ἐκπυρᾶται. μέγιτον δ᾽ αὐτῷ τῆς ὑγροτήτος TE- 
κμήριον ἐπὶ “4 πλεῖσον ἐξ eAryise διανομὴ ἈΘῚ “χύσις. ἔς 
τε ye μέλιτος, ὅτε ὑθῶώτος, ἔτ᾽ GUMB τινὸς vyes Bea- 
χὺς ϑτως ὀπὸς ἐπίδοσιν λαμίβάνεν τοιαύτην, ΓΝ εὐθὺς 
ἐπιλείπει, καὶ ava λίσκεται dux ξηρότητα᾽ TO o0 ἔλαιον, 
ὅλκιμον᾽ πανταχῇ Kel μολοκὸν 55, ἄγεται περὶ τὸ σῶς, 
μα: χριομένοις , xc? cuvezrigées , ποῤῥωτάτω à ὑγρό- 
τῆτα τῶν μερῶν ye μένων , ὥστε KG παραμένειν duc- 
ἐξίτηλον. ὕδατι μὲν 97 βρεχϑὲν 1 ἱμάτιον οὔτ Γοξηραίνεται 
101005 , ἐλαίς δὲ κηλίδας 8 τῆς Tux Eois égi γραμμα- 
τείας 98 ἐκκαθάραι. μάλιξζα yao ἐνδύεται, τῷ μάλι- 


morem ignis depafcitur y eoque Zecundum fui natvram iMiikr. 
fane, vinum, aliique liquores, multum turbidi admi- 
j, multum terrei habentes, flammam illapfu fuo diuellunt, 
itateque fua et pondere opprimunt atque reftinguunt. 
Oleum , quia fincere humidum eít, ob tenuitatem mutatur , et 
gb igni füpcratum ardet, Maximam humiditatis are gumentum 
eft, quod minima quantitete latiffime diffunditur. Non enim 
mellis, non aquae, non alius vllius liquoris, tam exigua gutta 
tam late fc profert: fed plerumque ob ficcitatem mature abfu- 
mitur. Oleum, quia víquequaque duci poteft, ac molle eft, 
corpori vngendo obducitur, et quam longiffime defluit, mem- 
(que fua humiditate imitatur, üfque ita adhaerefcit, vt non 


TES 














. Rurfas leg, τραχύτητι. 


ἡ ἐπὶ πλεῖςον. - Reiske. 
. μαλακὸν ὃν, Reiske. 

. μιμεμένων Ald. εἰ Baf. 
ων, vel νεμομένων, 
et Vulc. 


euaneícat. Veftem aqua madefactam videmus mox refic- 
«ari, olei autem maculas elnere non eft vulgaris laboris. Μα- 
a& xime 


97. ὕδατι μὲν γὰρ βρεχιϑὲν. 
Reiske. 

98. Remanfit ex Aldina e- 
ditionc vox ifta γραμματείας: 
pro qua vel πραγματείας, vcl 
alia huiufmodi, reponi debet. 
H. Stephanus. Re&te dat. Bafil. 
[vti 
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Gu. λεπτὸν καὶ ὑγρὸν εἴνωι. καὶ yag οἶνον κεκρωμένον, 


δυσχερέφερον ἐξαίρουσι τῶν ipee ay ὡς ᾿Αριποτέληφ, 
φησὶν, ὅτι λεπτότερον 29 "si καὶ [406 Oy ἐνδύεται TOS. 




















— " 
A 

T αἰτία. δι᾽ ἣν ψαϑυρὰ γίνεται ταχυ T' ἐκ "y 
συκῆς κρεμαννύμενος τῶν ἱερείων. * 


HPOBAHMA τ΄. d 


A ectoves εὐημέφε; παρο τοῖς δερπνδσ, μοίγειρος, ὡς 

τὰ T. ἄλλα χαριέντως ὀψοποιήσας. καὶ cr, 399 τὸν 
τῷ Heat τεϑυμένον οὐλεκτρυόνο Tra Quei els nuo, 
ὥσπερ X, ιζὸν νεαρὸν oret καὶ πρόσίρατον. εἰπόντος ὧν 
τὸ ᾿Αριφίωνος, 0r) τῶτο γίνεται ταχέως, εἰ σφαγεὶς eu» 
Sus απὸ συκῆς κρεμασιλείη, τὴν αἰτίαν ἐζητέμεν. ὅτι 
μὲν δὴ πνεὺμο τῆς. συκῆς ὥπεισιν ἰσχυρὸν K0H σφοδρὸν, 
ἥτ DE ἐκμαρτυρεξ, X04 TO “περὶ τῶν ταύρων λεγέμε: 
VOY, ὡς ὥρα συκῇ d go de ls ὁ Q χαλεπωτατος.. ἡσυχίαν 


xime enim penetrat, quia tenuiffimüm eft et humidiffim Z 
quando vinum quoque dilutum Ariftoteles ait difricilius : 
E 


Quae caufa fit, quod ma&atae carnes, fi de ficu... 
fufpendantur, mox tenerefcunt. 


: QVAESTIO DECIMA. 


N TER Coenandum laudabatur Ariftionis coquus, quod cum 
alia obfonia eleganter parauiflet, cens iugulatu 
Herculi gallum appofuiílet ita tenerum, cum tamen rece 
adhuc eflet, et pridie vixiffet, ^ Hic cum ' Ariftio dixiffet, cel 
riter hoc effici, fi ma&atum animal illico de ficu fufpenderetur 
caufam huius rei quaerebamus. — Equidem fpiritum validum et 
vehementem ἃ ficu exhalare, cum vifus plane teftatur, tum id 
quod de tauris fertur; fcilicet ficui alligatum taurum 2 ᾿ 


Ano Ὁ: 


[vt etiam cod. Turn. ] zrgzy- Reiske Cod. nempe Baf. E 
ματείας. Reiske. καὶ τὸν νεωςὶ τῷ — Ak 
99. λεπτότερος. Reiske... vitiofe καὶ τὸν ὅτι τῷ, 3 
200. ὅτι re&te abeft a Bafil. Ex Turn. affertur καὶ τὸν ὅτι 

I. av 


| E 
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ἄγε; καὶ  ψαύσεως ἀνέχεται» καὶ ὅλως ἐφίησι TOV Ju. 
P 920 περ οὐπομαρεμνόμενον" τὴν diz πλεῖ su αἰτίων καὶ 
ὑμὴν ἥ ὀφιμύτης εἶ εἶχε. τὸ yere. φυτὸν οἱπτώντων ὅπω- 
ῥέξωτον, ὥστε κα) τὸ σῦκον αὐτοὶ Κρ TO ) ξύλον καὶ τὸ 
ογον ἀνασεπ λῆσϑαι. διὸ κομόμενόν τε τῷ καπνῷ Ὁ δοίκνεε 
μοί) λισῶ; KU κατακαυθέντος 7 τέφρω, ῥυπτικωτάτην 
παρέχει κόνιν ἢ. ταῦτα δὲ πόντα ϑερμότητος. καὶ τὴν 
Ww ἐμποιένν τῷ γάλακτι τὸν ὁπὸν οἴοντιαῇ τινὲς, οὐ 
σκοιδληνίο, 3 ᾿σχημώτων περιπλέκοντο καὶ κολλώντῷ τοὺ 
μέρη T8 γάλακτος, ἐκϑλιβομένων ἐπιπολῆς τῶν λείων 
X07 περιφέρων ?, 4, ἀλλὰ Kd ὑπὸ Θερμότητος ἐκτήκοντω 
TÉ vyes TO QT US aT OV καὶ. ὑδωτῶδες.. τεκμήριον δὲ καὶ 
τὸ ἄχρηξον γλυκὺ εἶναι τὸν ὀπὸν » GA σομοτων ῴαυ- 








ferocift imum, quiefcere, tactumque admittere, ct omnino 
ferociam quafi elanguefcentem deponere. — In acrimoniam 
tamen arboris maior pars csuíae collàta eft. Eft enim ar- 










haec omnium plantarum fucci pleniífima , quo et 
ipfa, et lignum , ct cortex plenus εἴ. Itaque fi- 
culnum lignum crematum f:io maxime mordet: et com- 


buíti cinis lixiuium praebet fumma tergendi vi | praedi- 
tum. Haec vcro omnia funt caloris. 


lam quod fuccus eius 


lac coagulat inie&tus, funt, qui dicant, non ficri inaequalitaté 












I. αὐτξ, [οἱ]. TZ ὁπξ. Pro 
pofuit Xylander correx. 
io igitur, quid pro illo 
pecie, In annotatione 
: καὶ τὸ ἔργον abfi-de, ni- 
€ ligno fructuofo f acta opera 
lligit. Atqui opera intelli 

ficu fabrili arte fa&la. .R. 
κόνιν bene haber; fa- 

tamen Xylandro κονίαν 
'ponenti locus Noftri fupra 
735. 4. vbi eadem Sow 
ia. Mihi vtraque ledio 
peninde bona videtur, Rei;ke. 


P" 


nam cm 


E la&is, quae ab eo apprehendantur et conglutinentur, 
elifis in fuperficiem laeuibus ac rotundis: fed quod ob calorem 
eliquet humoris inftabiles et aquofzs partes. Argumento etiam 
2 id, quod inutilis fucci dulcedo fit, quia potum facit peffi- 


mum. 
| F. ϑερμότητος, ὑφ᾽ ἧς 
X04 τὴν 7T. T. y. É. οἴοντοω τι- 
VEG, 8 μόνον σπαληνίο. Reiske. 
σκαληνίῳῳ per ^ fimplex dant 
etiam Ald. et Baf. CAO VI 
Turn. et Vulc. 
4. περιφερέων. — Reiske. 
Turn. dat περιφερῶν. 
5. καὶ τὸ & enge, zód 
γλυκὺν εἰναι τὸν ὀπὸν. Reiske, 
Turn. Vulc. et Bong. ita dint: 


καίτοι ἄχρηςον γλυκὺ &iYad 
TÉ ὁπ. 


6. F. 


Ν κυ χὰ 

; I 

τς SORLVTARCHES^. Cn 
λότατον. ὃ yo τὸ λῶον ὑπὸ τῶν σκαλήνων, P 
ψυχρὸν &54, καὶ 5 ἄπεπτον υσὸο τῆς Μεῤμότητος. d 
προς TBrO συνεργξσιν οἱ ὠλες ". Θερμοὶ γάρ εἰσι. πρὸς 
τήν λεγομένην περεπλοκήν καὶ σύνδεσιν ἀντιπρέττουσ 
ἰῳλύων γῶρ μώλιφω πεφύκασ.. ϑερμὸν ὃν πνεῦμα κα 
δριμὺ καὶ τμητικὸν ἀφίησιν ἡ συκῆ καὶ T8TO Devzrra 
καὶ zer obives τὴν Getgua. τῷ ὄρνιϑος, τὸ αὐτὸ δὲ πάσχει 
καὶ πυρῶν ἐντεϑεὶς σωρῳ; καὶ víreo συνημμένος ? ὑπὸ 
ϑερμότητος ὃ. ὅτι δὲ ὁ πυρὸς ἔχε; ϑεομότητα, τεχμαΐ- 
βρονταί τοῖς ἀμῷφορεῦσιν. ὧν ἐγτιϑεμένων ἐς σῖτον ἐξανα- 
λίσκεται ?99 ταχέως ὁ οἶνος. ἃ ἫΝ 


















mum. Non enim laeue ab inaequalibus, fed frigidum et cru- 
dum, acalore fiftitur. Et ad hoc fales faciunt, vtpote calidi: 
repugnant autem iíti reprehenfioni et glutinationi, cum m 
xime natura iis vim difloluendi dederit. Spiritum igitur cali- 
dum, acrem, incidendique vi praeditum ficus emittit ; ique 
incidit et concoquit carnem auis. Idem fit, fi frumenti ace 
imponatur, aut iuxta nitrum, calore id efficiente. Effe aute 
triticum calidum, collizunt ex amphoris, quibus in tritie 
pofitis vinum celeriter confumitur. —— — 


6. F. ψυχρὸν ἕςηκεν ἄπε- Sententia videtur flgita 
στον. Sed plura videntur ab- σμηχόμενος, perfrictus. Reis 
effe, et fubtilem. nimis di(- — $. ὑπὸ ϑερμότητα Turn.e 
putationem Plutarchi de re- Bong. . 
rum naturalium caufis, vt 200. ἐξαναλίσκετω ] Nw 
faepe, ita hicquoquelocinon ἐξίςατοι. farifcit, in. vappa 
intelligo. Reiske. abit. Reishe, 

7. In Bafil. eft συνειμένος. 


pow, 
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] ζα ἰεντος ideis, ὦ o Eóocue Σενεχίων, καὶ φιλανϑρώ- 
"πὸ, λόγον ἔχξσι (YT TE διὰ ςύματος, ὅστις ἣν ὃ 

DV , ἐπεὶ μόνος ἐδείπνησε, βείβφωχέναι μὴ δεδειπνη-. 

1 yu σήμερον" ὡς τῷ duae. κοινωνίαν Ke φιλοφροσύνην 
ἔφη ηδύνεσαν se ποθϑντος. Εὔηνος μὲν, yao ἔλεγε, τὸ 
2. dis cy εἶναι ἡδυσμάτων" καὶ τὸν ὅλο Sev" Opangoss 
(b πολλοὶ χάριτας ' καλδσιν, ὅτι ἐπὶ τὼ TAX μι: 
Vos 5 EUG e MOS o τῇ γεύσε; X4 προσφιλῆ “ποιες καὶ 
[ χάρι σμένο δείσνε δὲ καὶ τραπέζης Θεότατον ὡς 
lot 
cr: hominis atque humani dictum, Sofli Senecio, in ore 
7 habent Romani, quifquis ille fuit: qui, cum aliquando fo- 
coenaffet, Se edi(íle ifto die, non coenauiífe, pronunciauit : 

| coenam femper indigere communitate quadam et ami- 
"tia, quae ei fuauitatem pararet, fentiens.  Euenus quidem . 
nem condimentorum fuauiffimum dixit: falem Homerus diui- 
n» plerique Gratias &ppellant, quod plurimis rebus admi- 
iítui eas commodas, gratiofafque et iucundas reddat, 
ie autém et menfae condimentum reuera diuiniffimum eft 
amicus 









| v. p. 728. 10. Reiske. 


9 a? 
 FLvT. T. VIIL Ddd 2. ἀλλ 
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aAnSacilducum Φίλος 81 rcov καὶ συνήϑης RH γνώριμος, 
EO συνετϑίειν καὶ συμπίνειν , αδὰ ὅτι λόγϑ 5 μεταλαμ- 

βάνει καὶ μεταδίδωσιν, ἄν "ye δὴ “χρήσιμον ἐνῇ τι καὶ Ti 
᾿ϑανὸν ci οἰκέον τοῖς λεγομένοις 3. 
αἱ παρ᾽ οἶνον ἀδολεσχίαι ^ne 
παϑη. καὶ προσδιαςρὲ ϑσιν. 

Toy λόγες, ἢ QIABS,' εδοκιμασμένες 
ἐπὶ τὸ δῶπνα. τεναντίον. ἢ Λακεδαιμόνιοι, Q ovavrag 
ἐκεῖνοι μὲν yag, ὅτε νέον. ἤ ξένον, εἰς 


xw λέγοντας. 


[4 


σὺ Φιδίτιον 5 πα «λαάϊβωσι. τὰς ϑυρίδος ἐ 
͵ ^ y! t Me ^ B e un 
Tavrg (φασὶν) £x ἐξέρχεται λόγος. ἥμων OE ἑαυτᾶς 


! 


Ὁ Ὁ ^ 
χρῆσϑαι λόγες συνεϑιζομένων στασίν ἐξ, καὶ πρὸς πᾶν- 
P i ^ c 5. | 
dues τὰς ὑποθέσεις μηδὲν eikoNets oy, p 
͵ Ρ á 


τας ἐξαγωγὴ 6 


amicus praefens , 


noftrcs fermones 


2. X ὅτι 6A yx] Hoc non 
m in hac fententia locum 

abere: neque dubito, quin, 
Aéyx effe reponendum , ipfe 
fcopus orationis doceat. Xlan- 
der. Pro λόγῳ nempe dant c- 
λίγα Ald. et Βαϊ. 

3. τοῖς λέγεσιν. aut τοῖς 
διαλεγομένοις, colloquenribus. 


iskc. 


4. F. πρὸς τὰ αἴσχιςα πᾶ- 
$z. Reike. 


PLVTARCHI 


familiarifue, aut notus homo: non quod vna 
edit et bibit, fed propter communicationem colloquii: mod 
aliquod fit in vltro citroque di&is operae pretium: mult 
enim inanis inter pocula loquacitas prauos animi motus iniic 
atque peruertit. Itaque in rem eft, no 
amicos, probare, quos ad coenam 1 
fentiendum ac pronuntiandum , 
Ii enim, fi adolefcentem, aut hofpitem, in Phiditia accepiff 
foribus commonftratis: Hac, aiebant, nullus cgreditur ferm 
Nos fi nofiet condocefecerimus ad re&e loquendum, — iceb 

dMtunes apud quofuis homines efferre, quc 
eorum argumenta nihil habent impudicum , nihil maledicu 


zer mos gerere, licct. quo 





691. 30. 
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3 23 , P 

ἔπει τὸς γε πολλὲς 
^e , i] ^ 4 
vres ἐμβώλλεσι προς ταῦ 
v aw 4 Xy25- € To 
ὅθεν ἄξιόν i54, μηδὲν ὑτ- 
pd. λαμίβανεν, 


ἰξαντες" 


x 


minus fermones, qua 
ibeas. Eftque hic alit 
uam Lacedaemoniis plact 


— ^ αὶ E 


LIS 
me w——— A σα ον 


niu 


s. Φιλέξιον Ald. à AT 


i 
Vulc etBong. τ᾿ 5 


τ ΣΕ 


6. F. ἡμῶν δὲ ἑαυτοῖς y 
σϑαι λογίως [vel λογίοις 
συνεϑιζομένων, πᾶσίν ἐς 
πρὸς πάντας ἡ τῶν λογων & 
αὙωγὴῆ. ar quum nos comjt 
verimus longo vfu docti fap 


Δ 


pL Uic LiT 3 


smilws fermones noflros d lá 
mnes cflirre.. Reiske. Pro « 
ϑιζομένων Turn. et Vulc. c 


συνεϑίζομεν ὧν. 
ὡς ἡ 


e MEAE ! 
5 Ἢ - 


(657. 41. 78? 
ἰμιβλώσφημον μηδὲ κακόηθες ἐ Bx sere T, und ᾿ἀνελεύϑε. 


ΞΥΜΡΟΒΙΑΘΟΝ LIR. VIL 


eo. e£esi P κείνειν v Tos παραθείγμαδιν , ὧν σὴν ἐβδό. 


“μὴν δεκάδα. TBTi epi τὸ 







d yr φελεύμονοας eo" 


Boso" 
i A nihil illiberzale. ddque iudicari potet ex hifze 

ixem μιν if^ hic liber. decuriain Aeptinram continet. 

n Iw. Ij. a : "a 

| Ad als, qui Nine reprehendunt, quod 

EB. potum deferri per pulmonem dixerit. — 















A T ége- 


ἘΞ 


Ald. sexy Vulc. 
" Turn. 


n V as KA ioael chori- 

bbicus exftat apud Athe- 

iem 16. Gellium 17. tr. 
|. ᾿ 
] 
! 
| 


. Demicor autem, cum altos, 
gens πυρὶ τέλλετοι 
"ndum putare : (nam de 
endo . Gellium ὦ «go evni- 
eft dubii, et Sirius κατ᾽ 
7» icitur ;. facile o- 

fulgore, ma- 
idis apparentia, et effi 


e, vt creditum eil prin- 





QVAESTIO PRIMA 


fino tempore. quidem vna bibeutium verficulum illum, 
mnibus in ore eft, forte protulit : 


madefac, aflyum. ezenim | nuns Oritur, TBerO, 


(ΤῸ Pium 7. Satur. vtnotum- 


Ddda 


Adoy. 


a "NByT OU Paid. τὸ ποτὸν εἰπόντι; 
ὁ τὸ πλεύμονος ἐξέναι. 


: (L ΠΡΟΒΛΗ͂ΜΑ x» 


Y^ as TWIT Ty συμπυτῶν opt Θέρος τϑτὶ τὸ “πρῦχο:- 
oy ἀνωφϑέγξασϑαι". 


TO γῶρ ὥσρον περιτέλλεται 8, 


^ 


Tum 
* 
ceps, 1deóque etiam pro anni. 
canone vfurpatus. ) nam etfi a- 
pud Athenseum lib. r. fic le- 
itur, tamen [fcriptus codex 
abi περιτελλετοι habet, item- 
que impreffus in deco. Eft 
autem verfus, fpondeo, tribus 
choriambis, εἴ iambo cónifati. 
qualibus Alcaeum vfüm cum 
alii pauci itiderh fuperftites do-- 
cent, tum quod apud Horati- 
um, qui eorum fimiles funt, 
Alcaici icuntur, vtpote ΑἹ:- 
cáci imitatione fati. .Yy/ander. 
V. Vríin, ad fragm. pottar. ly- 
rie. p. 349. Reiske, 


9. Lo- 


788 


καὶ Νικίας; ὁ Νικοπολίτης Ἰατρός" Οὐδὲν (ἔφη) Sav. 
μαςὸν, εἰ ποιητικὸς ἀνὴρ. Αλκαῖος, ἠγνέησεν, ὃ καὶ 
Ἡλόώτων 9 ὁ φιλόσοφος. καίτοι τὸν μὲν ᾿Αλκαῦον ONG 
γέ πως εὐπορήσειν βοηϑείας, ἀπολαύειν 1? ἰκμάδος τὸν 
πλεύμονα, γειτνιῶντω τῷ φομούχῳγ ἈΘῚ " ip TETO TÉYy- 
γεσϑαι πιϑανόν ἐφιν᾽ ὃ δὲ φιλόσοφος ἑτοσὶ ' σαφῶς ὃ- 
Φη γοώψας διεξιέναι τῶ πολλὰ "5 dig τῷ πλεύμονος, 
ἐδὲ τοῖς προϑυμοτώτοις ομύναιν 9, ἐπιχεὶ 
τῷ πιθανὴν ἀπολέλοιπε. τὸ yo ὠγνόημα μέγα᾽ rp 
τον μὲν, ὅτι, τῆς ὑγρᾶς τροφῆς πρὸς τὴν ineo να τὸ 


“ » 


χαίαν ἐχόσης τὴν ανώμιξιν, εἰκός ἐς, ταυτὸν ἀμφοτέ- 
geus γγειον ὑποκεῖσθαι τὸν ςόμαχον εἰς τὴν κώτω κοι. 
λίαν ἐνθιδόντω μαλακὸν καὶ διοίββροχον τὸ σ»τίον᾽ ἔπε, 
Το T8 πλεύμονος λείϑ «94 “πον δ παντάπασι γεγονο 


Tuam Nicias Nicopolita medicus: Mirum non eft, inquit , δὲ 
Alcaco, homine pot&ticae dedito, ignoratum fuifle, quod etiam 
Quanquam Alcaeus quidem defendi vt 
cunque poteft. Nam probabile eft, pulmonem ftomacho vi 
cinum liquore etiam frui, eoque rigari. Plaro autem, ita di. 
ferte feribens, potum per pulmonem tranfire, etiam iis, qu 
ad defendendum ipfum animo funt promtiflimo, nullam vert- 
fimilis rationis occafionem reliquit. | 
Primum, quia necefle eft, humidum nutrimentum cum fic 
co permifceri, probabile eft, ambobus commune vas fubiict 
ftomachum , qui cibum mollem ét madefactum in ventrem dis 
dat inferiorem. Deinde cum pulmo vndiquaque — 
5 ἡ 


Platonem fefellerit. 


9. Locus Platonis, de quo 11. ἑτοσὶ Scribe $rwcis 
hoc capite difputatur, eít in 


* v 
FX 


Timaeo. Xylander. — — 


IO. Ante ἀπολαύειν deeft 


ὅτι. àut tale vippisms aut 
potius γὰρ fequi debuit. X- 
lander, Tt fine γὰρ illud e 
dit Turn.] F. στὸν μὲν ᾿Αλ- 
καῖον οἀμωσγέπως εὐπορήσειν 
onum βοηϑείας. T6 γὰρ 
γεῖν [vel φάσκειν) ἀπολαύειν 
— Reik. 


PLVTARCHÍíT ^ 
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K 12 c A 
vzteoou- 


/ ὥνο 


Qus προς 


4 


i 


4 


Error enim magnus eft. 


H:; Stepbanus.  Re&e dat, quod. 
Stephanus coniecit, Edit. Βαϊ. 
ἑτωσὶ σαφῶς. ram ρον ῥίζα, 
Reiske. δὲς | τ 
t 12. fiho cora mute 

is, re ipfa iubente. Xy/ander 
De τὰ ποτὰ dubium non fü 
pereft , 8 Χγ]απάτο,. odic 
bufque Vulc. et Turn. confi 


mato. Reiske. IRE, EN 
13. ἀμβλύνειν Ald. et Bake 
14. Po | 


w X» 
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| mos, - πῶ 7 ὃ σὺν. κυκεῶν; πινόμενον ἄλφιτον διέξεισι, καὶ 
&x ἐνίσχεται; τετὶ qoe Eeaciseorres ὀρϑῶς πρὸς GU 
τὸν ηὐπόρησε, yo X04 μὴν ἐπί γε τῶν πλείς ων TÉ σώμα- 


τος μορίων τὸ ᾧ ἕνεκα τῷ λόγῳ !5- μετίων, καὶ πρὸς ἣν 
ἕκαξον 5 φύσις ? 16 χρείαν πεποίηκε. βδϑλόμενος, ὥσπερ 
καὶ προσήκες τῶ φιλοσόφῳ, φρονέειν ex εὐπόριφον. τὸ 


(i 


Tis τ, ἐπιγλωττίδος : eg'yov ἐπὶ τὅτῳ τεταν μένον 1$, c- 
gras ἐν τῇ κωταπόσερ τῆς τροφῆς τὴν ἀρτηρίαν muero 
κωλύῃ παρεμπεσεῖν ὅτιδν εἰς τὸν πλεύμονα. emeas yate 
ὑπὸ βηχος ioxe: τρωχύτητας ΚΑΙ X0 φαξεις 19. ὅὁτῶν 
παρολισϑὴ Φερομένξ T8 πνεύματος 20 ir y μέταυλος τὴ 
denfas, quomodo farina cum potione haufta exibit, et non in 
eo retincbitur? Nam et hoc vnum eft de i iis, quae aduerfus 

onem Erafiftratus recte obiecit. Iam cum in plerifque par- 
tibus corporis finis et vfus confideretur a philofopho, ad quem 
anatura fit factum vnumquodque : etiam lingulae, quae epiglottis 
dicitur, perpendenda fuit vtilitas. Non enim fuperuacanea 

: fed eo collocata, v terim , dum deglutitur alimentum, 

ram arteriam co . Obftet, ne quid omnino in pul- 
ynonem incidat. Nam dd illabatur, id tuífi vehementem 


Bit afperitatem et lancinationem. Proinde epiglottis , ianuae 
' inftar 





-. 14. Poteft ηὐπόρησε defen- 
di et accipi pro£Zezrógige. at- 
argumentum contra eum. 
d mallem 56 qot , dubira- 
, hoc eft, dubium, velar- 
tationem adueríam , ob- 
uit. Reiske. 
21s. τὸν λόγον Turn. δα αἷς. 
16, ἡ κρίσις Ald. Ex Turn. 


πον, ἣν Φύσις. 
7. Variant hic loci Codd. 


V. Var. εξ. um vide- 
flagitare εἶν, ϑαυμα- 
9, ὅπως ; pie e εὐπα- 
oy ὃν τὸ τῆς ÉTVy. 
voluerit, id quod decet 
ofopbum , partium bumani 
vfum indagare, mirum 


Ton vidiffe id, quod 














1 


Ddd 3 


zamen ft facile cuique ingerir, 
vfum lingulae. Reiske. Pro zx. 
εὐπόριςον affertur ex Baf. x 
περισσὸν, ex Ald. PS εὐπά- 


| eigov, e Turn. ExEy παρίςη- 


σιν, e Vulc. παρίςησις. Pro 
τὸ τῆς e Turn. et Vulc. .eno- 
tatur τὸ zv, vel Tí iy τῆς. 
18. F. τεταγμένης. Reiske. 
19. σπαράξεις Turn. etVulc. 
20. F. “παρολισϑὴ τι πα- 
ραφερομένα TR πόματος, ff 
quid praeterlabenzis porus forte 
clam fubrepat in pulmonem, a 
recla via deflectens. Reiske. 
21. μέταυλος idem eft, at- 
qué μέσαυλος. ianua wedia i imn- 
rev aulam: et aedes inreriorer. 


Deinde leg. αὕτη, baec. R. 
23. Aut 
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αὐτὴ "λίσιν em οὐ μῴφότερο Wh aes 

μὲν, ἐπιπίστες τῷ seo, σιτεμένων. - X9 π 
τῇ οὐρτηρίο;. καϑιαρὸν. τῷ πνεύματι TCV δρόμο ον Φυλάτ- 

T8ce Kp τήν οὐνουπενφήν. ᾿ Ἔτι τοίνυν ( ἜΧΕ Kul τὸς X- 
τρέμα πίνοντας ἴσμεν, oT) ?? τος κοιλίας ὑγροτέρας, 
ἐσχοντοῖς τῶν ager Asa AUF τὸ vygo. ces ye 
εὐϑὺς εἰς xvsu ὑπὸ ῥύμης die uev ἐκέῖνο δὲ μᾶλλον Pes 
vei[2a τοῖς σιτίοις καὶ μωλασσει, ὥστ᾽ ὠναμίγνυσθαρ, 
καὶ παραμένειν. gx ὧν δὲ ταῦτα συνέβαινε διωκρινομές, 
γῶν eudus ἐ ἐν TH κοταπόσες τῶν ὑγρῶν, aa 23 συμπλες 
κομένων ἡμῶν ἅμα A6] συμπωρασεμπόνταν τὸ CiViOY, 
οἷον ὀχήματι τῷ ὑγφῶ χρώμενον Rs ὡς ἔλεγεν Ἐρασίφρα-, 

TOS. τοιαῦτο τ ΝΙΜΙΒ διεξνέντος, ὁ 0 γραμματικὸς Heo 

τογένης συνε apu Evol πρῶτον «i Ὅμηρον, ὅτι τῆς μὲν 
τροφῆς. ὁ soya x os αὐὙγεῖον isi, τῷ de πνεύματος " 


inftar intergerinae in vtramque partem inclinari fe finens, lo 
quentibus nobis, ftomacho incidit. ^l tibus, aut bibentibus,. 
arteriae, mundum fpiritui curfum refpirstionemque feruanti 
Porro qui fenfim bibunt, corum cimus humidiores eíle vc 
tres, quam qui confertim humorem bauriunt, Hic enim potus 
xectain veficam impetu tranfit: apud illos diutius inhaeret cib 
€ofque emollit, vi permifceatur et maneat: quod neutiquam 
.eueniret, fi humor ftatim inter hauriendum fecernerctur. Sed 
nos comple&timur, fimulque cum cibo euin in ventrem demi 
mus: et, v Erafiftratus dixit, liquore taquam vehiculo ficci n 
trimenti vtimur. | Haec Nicia locutio, Protogencs cramsticus 
Omnium, ait, primus Homerus animaduetit , cibi vas eíle fto 
inachum, potus autem afperam arteriam, quae bronchus , el 


ant 






- | 

223. Aut ὅτε delemd. aut flaque ifla fmul venrri ἢ 
xci, veligwxcoi, leg. Rei- rimus, creutes poru vehiculo c 
*ke. Et fane ἔχεσι dant Turn. bi falidi. Reiske. 
et Mis ic*covro4 Daf. 25. Poft πρῶτον, ΔῸΣ in ha 
. ἀλλὰ} Subaudi τῶτο regione, deeít ἔφη. Rei te 

LI - Deinde lego. συμ.- da. atque Vulc. poft Πρὰ 
qr SR OVT OY. Reiske. hoc £d» adiiciu - 
24. χρωμένων. “μὰ (ΟΣ: s τν Quidam 
gm ilud proprerezg, quod com- ᾿ iin nt4 d à 
plelimur clum. cun pozu, mi- phanus. — : | 





VA 
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Lil. .ὦ T E 
6830. SYMPOSIACO 
4i» — SYMPOSIACON LI 
᾿βρούγχος ?7, ὃν ὠσφούραγον ἐκοίλεν οἱ παλαιοί, διὸ καὶ 
τὲς μεγωλοῴωνες, ἐρισφαραάγες ἐπονομοίζεν εἰώθασιν. 
εἰπὼν ὃν, ὅτι τὸ Ἕκτορος ὁ Αχδεὺς ἤλασε λευκανίην 38, 
ἔς τε ψυχῆς ὦκιφος ὄλεθρος, 8o" ἀφ᾽ 59 ἀσφαραγον 30, 
rro φωνῆς ἴδιον ὀχετὸν καὶ πνεύματος, τήν δὲ λευκα- 
yh ἐσέϑηκο 3. γενομένης ὧν ἐπὶ τῷ λόγω σιωπῆς, ὁ 
Φλώρος εἶπεν Οὕτως 33 ὑφησόμεϑω τὸ Πλάτωνος den 
μὴν σῷλισκοίνοντος. Οὐχ tjeéis, γε (.EQuy ἐγὼ) στροὴ- 
σόμεϑο γὰρ ἅμω τῷ Τιλώτων: Xo τὸν Ὅμηρον, ὃς τοσὃ- 
τον ἐποδέε; τξτο 9j ὑγρὸν ἀπελαύνειν καὶ ὠντοτρέφειν 


* 
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antiquis afpharagus. dieitur: vade et vocalibus hominibus eri- 
fpharagorum appellatio obtigit. Nam cum dixiffet, quomodo 
He&oris Achilles hafta petierit 
facer, acceleramt vbi valde vulnera mortem : 
addit : 
—. Nou tamen afpbaragzm. fimul abftidg — -— 
canalem nimirum. fpiritus 
Sub haecorto filentio, Florus: Itane, inquit, Platonem deferto 
vadimonio reum peragi finemus? Nequaquam vero, inquam 
ego: ne damnari vna cum Platone finamus Homerum. Hic 
3 enim 
verba, τὴν δὲ Xe&uxaVizy ἐσέ» 
Swxa, exalo funtloco. H. 
Sxepbanus. 
31.. τὴν δὲ λευκανίην ἐσέϑη- 
κα | Hoc mendofum et muti- 
lum eft. Caeterum quae de 


27. ὁ βρόγχος. — Reishe. 
- 28. λευχανίην  Αρυά Ho- 
merum, vnde haec fumta, 
λαυχανίην legitur, eta verbo. 
λαύω Euftsthius deducit: quia 
tamen Lexicographi etiam λευ- 










κανίην ( quae legitur in Apol- 

ii Argonauticorum fecun- 
do) vocem fuo erymo afficiunt, 
mihil muto. Xy/aader. λευκα- 
Ψίης, vt apud Homer. Il. X. 
$. Subauditur εἰς τῶτοα τὸ 






Ro F. ἐκ dg ac aparyoy. 
| 2 " Verfas integer Homeri 
hic Odyff. libro X, Οὐδ᾽ 
ἀπ᾽ ἀσφάραγον μελίη τά- 
χαλκοβάρεια. antem 
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Cyclope citantur ex Odyff. I. 
373. Plutarchi verbis corru- 
ptis fententiam obfufcant. Xy- 
lander. Ἐς ἐσαφῦκε, vel ἐσέϑη- 
x&. in carmine fuo pofuit, no- 
minauit, imdicauit, Reiske. Ex. 
Turn. et Vulc. affertur ἐξέϑη- 
κε. vel ἔϑημε. | 
.32. F. ei9' zrwc. Reiske. 
33. TZTo diuidendum in 
duo vocabula τῷ τὸ. Et fic 


quo(ue Xylander. Reiske. 


44. O- 


702 (P L.OV ToASRS SH. 


ax Arr 
τῇς ἀρτηρίας, ὥστε TC Ag Ct 
isa (vni ων: ἔν ἐξέσσυ "c Ἧ 
μοὶ T. αν φόμεοι, “Χωρὶς εἰ pi es κύκλωπα φήσει Ti9, 
ὥσπερ ὀφϑαλμὸν & ἔχει £vat, xgj ? πόρον τροφῆς καὶ Qu-. 
νής τον αὐτὸν, ἢ τὸν φάρυγγα φήτσε; Ξόμοαχον eiciio dat, 
xci μὴ | βρόγχον, ὥσπερ, ὑπὸ πώντων Koi πάλαι καὶ νῦν 
ὠνόμοι sot. ταῦτα δκ εὐπορία μαρτύρων, oA ὑπὸ 
τῆς e Audeiose , 87rqy or yópav ἐπεὶ μάρτυρές ye τῷ » Πλάς- 
των! πολλοί τε κογαϑοὶ zr esc i. Εὐπολιν us v γάρ, (εἰ 
βέλει) πάρες ἐν Κύλωξιν εἰπόντα" Πίγεν "yoQ ὁ Heo 
ταγόρας ἐκέλευεν; ivo πρὸ τῷ κυνὸς τὸν πλευμονέκλυ- 
ρον 36 φορῇ. πάρες δὲ καὶ τὸν κομψὸν Ἐρατοσϑένην λέ- 




















enim tantum abeft vt humorem ab arteria auertat, vt cibum 
quoque etiam vna iniiciat. 

Ille eructatiz per. fuüwces frufla cruento 

Mixta mero, 
nifi vel. hoc dicere quis fuftineat, Cyclopi vt oculum, ita et- 
iam meatum nutrimenti fuiffe vnic aut faucium vocabulu n, 
quae eft pharynx Homeri, omnibus et prifcis et recentioribt 
pro arteria accipientibus, nos ad ftomachum detorquebimus, 
Atque haec non inopia teftium , fed veritatis frudio adduxi im 
pulfus. Etenim teites Plato cum muítos, tum praeclaros hae 
bct. Omitte enim (fi lubet) Eupolin, qui in Colacibus , 4 
Parafitis, ita dixit: — 

orare iuffit Protagoras , vt Sivii ^ 

Pulmonem habeat. fub ortum. ardentis humidum: 
omitte etiam Prec teat Eratofthenem qui fcripfit: 


—— .. . 





34. oy I. 373. Reiske. 


35. F. ὀφϑαλμὸν, σχεῖν 


lander. ExAthenaeo!ib. I. ^: 
ἕνα καὶ m. Reiske. 


be: iva πρὸ τὸ κυνὸς τὲν πν 
μονα PANUT OV Φορῆ. H. Szeplia 


36. Recte habere ἔκλυρον, 
conftat. "Nam et ἔκλυτο 
quod eft apud Athenaeum e 


ret contrarium ; et Graeci Le- 
MTS. vocem ἔκλυρον a 
gnoícunt, quafi gnificet ὑγρὸν, 
νοτερὸν, ἔνμεμον, ῥμηιοζέμηι: 
quod et optime quadrat. Xy. 


. v&y ἵνα — alter: πρὸ TE 
Macrob. fenfum plane gigne-- Jr 


nus. Sunt duo iamoi : vnus; H 
vely γὰρ ὁ Πρωταγόρας ἐ SASAE- 








H ᾿πνεύμον ἐκχλυτον [ 
ςον) Φορῆ. v: bene. 





isis et i) babeat pulma 
nem. Reiske. Ex Turn. et Vol lc. 
affertur 7 πλεύμονα €; 


vel ἔκλυτον, γεὶ ἔλυτον. 


AW c X : 
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yer Καὶ Duy ἀκρήτῳ 7 eius τογγόμονο: 
Εὐριπίδης 38 δὲ, caos dme λέγων Οἶνος περάσος 
πλευμόνων διαῤῥοοίς᾿ hes iw Ἐρασιςράώτε βλέπωντι 
ξύτερον. εἶδε γαρ, ὅτι σήρωγγας ὁ πλεύμων Ey et, καὶ 
πόροις ατατέτρηται, P ὧν τὸ ὑγρὸν διΐησιν. 8 γὰρ 
τὸ πνεῦμο πόρων ἐδῶτο ρος τὴν ἐξογωγήν, aA. ἕνεκῶ 
τῶν υγῥῶν ΟῚ τῶν τοῖς υγροῖς συμπαιρολισϑϑαινόντων ye- 
γόνεν ἡϑμοοιδὴς καὶ πολύπορος. ΚΑΙ δὲν ἧττον, ὦ μα- 
καριε, τῷ πλευμον, προσηκὸν ESTY , 4 τῷ ςομάχω. συν- 
AF τὸ ἀλῷιτον καὶ τὸ xeluvov. εδὲ yee ἢ ςόμα- 
χὶς ἡμῶν Aes, ὡς τινες, 8d ὀὁλισθηρὸς, οἰδλαὶ ἔχε; 
τραχύτητας: εἰς, εἶκός ἐξ: TO λεπτὸ καὶ peo 7e8Qi- 
πίπτοντο X04 προσεχέμενο διαφεύγειν τὴν κατάποσιν. 
WU ὅτε τᾶτο λέγειν, ET ἐχᾶνο καλῶς ἔχον sv. ἡ γὰρ 
φύσις 8x ἐφικτὸν ἔχει τῷ λόγῳ τὸ περὶ τοὺς ἐνεργείας 


«Ψ' 





















—. Dulci pulmones ἐκ αν ue 1679. 


oftendit, fe acutius nonnihil Erafi- 


furipides quidem liqui 
lrato- vidiffe, his verbis: | 
. Finum canales per pulmonis tranftens. 
Vidit nimirum, pulmonem cauernas habere, et pertufüm effe 
natibus, per quos humor permeet. Non enim fpiritus opus 
Sbuit meatibus, quibus educeretur: fed propter humorem, 
^t quae vna cum eo illabuntur, coli inftar foraminibus multis 
spertus pulmo. Neque minus, mi homo , pulmoni con- 
'nit, quam ftomacho, vna eicere polentam, aut farinam. 
on enim ftomachus nofter eft, vt quidam opinantur, laeuis 
tlubricus: fed afperitates habet, quibus probabile eft, cum . 
iidunt tenuia ct exilia, adhaerefcere ea, ct non deglutiri. 
*ed neque hoc dici, neque illud commode poteft. Nullis enim 
Ibis exprimi poteft naturae in obeundis a&ionibus fuis in- 
T duftria : 


tarcho ductae eludere. Nam 


- ἀκρίτῳ Ald. et Baf. 
^. poteft ita accipi, vt dicat poé- 


-88. Euripidae locus ad rem 
"tobandam nil facit. Eft enim 
» 








ibjguus , et, vt Plutarchus 
| rem fuam vertere po- 
a poteft altera pars eum 
e rrahere, aut faltim vim 

mentationis ex eo ἃ Plu- 


Ddd 5 


ta, vinum non in pulmones, 
fed in ventriculum defcendif- 
fe, praeteritis illis locis, per 
quae fpirírus commeat. διαῤ- 
ῥοὰς πλευμόνων funt hiatus 
pulmonis, per quos elabitur 
et intrat fpiritus, Rei:le. 


39. De 


194 


E] , »19 » ^ , , * 5^ ^ ' 
εὐμήχανον" Sd' ὅτι τῶν ὀργάνων αὐτῆς τὴν εἰκρίίβειο 
οἷς χοῆται!.» (λέγω δὲ τὸ πνεῦμα; καὶ TO ϑεομὸν) οἰξίωφ, 
διελϑῶν. — dra δὴ τῶν μαρτύρων τῷ Πλώτων; προσκρύλϑ-, 
μα! Φιλιςίωνα 35 τε τὸν AckQoy , εὖ μαάλε παλαιον ἄν 
deo, καὶ λωμπρὸν ὠπὸ τῆς τέχνης ὑμῶν γενόμενον, «og. 
Ἱσποκρώτη. ὅτοι "ydp Ex, ἑτέρων ὁδὸν, οὐδ᾿ ἣν Πλας 
vuv, ὑφηγένται τῷ ςόματος “9, 
τος Ox vy ATIS ἐκ ἔλαϑε τὸν Διώξιππον 4', cio περ 
σαύτην φησὶ τὸ ὑγρὸν ἐν τῇ καταπόσει διακρινόμενον, elg 

δὲ σιτίον εἰς τὸν ςόμοϊχον ἐπὶ- 
κοὶ τῇ μὲν ἀρτηρία τῶν SS 
παρεμπίπτειν, τὸν dé ςόμαχον, ἅμω τῇ Luo τροῷ 
καὶ τῆς ὑγρᾶς ὠναμιγνύμενόν τε μέρος ὑποδέχεσθαι. πῈ 
Davos γώρ ἐφε᾿ τὴν μὲν yag uzcyAerTide 13 τῆς ἃ " 


' , ͵ » ^ Ἁ 
vvv ὠρτηρίον Ezridbesy , TO 
xuMvdsc3o. 


duftria: neque dicendo digne explicari poteft eius inftrumen- 
torum folertia, fpiritus inquam et caloris. Porro autem tefte 
Platoni cito Philiftionem | Loerenfem , 
nem, qui veftra arte magnam fibi gloriam parauit: atque Ὁ 
xippum. li enim non aliam viam ab ore enarrant, quam qu 
e(t aPiatone indicata. "Neque vero illam tanto honore digne 
tam cpiglottidem ignorauit Dioxippus: fed ad eam ait hum 

vem in deglutiendo fecerni, in arteriamque delsbi, deuoluentt 
fe in ftomachum cibo: et in arteriam fane efculentorum nil 
incidere: ftomachum vna cum ficco nutrimento etiarn aliq 

humidi partem admixtam excipere. Eft vero hoc probab 
Nam epiglottidem ait arteriae praepofitam eíle veluti fepimem: 


39. De Philittione medico 
v. Fabric. B. Gr. T. XIII. p. 
366. Reiske. Ad hunc locum 
Xylander ita annotat: Vbi 
Philiftionis mentio eft, et plu- 
rali deinde numero ὑφηγᾶντοι 
fcribitur, excidit Dioxippi 
mentio, quod e Gellio liquet 
hunc locum citante. Videntur 
autem plura deeffe. Hactenus 


. Xylauder. Hinc apparet, ab 


Es | 
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34 ye μὴν πολυτίμη- 


μὼν μηδὲν 


" 


ψ 


peruetuftum hot 
! 


- 
ἡ 
! 


e 
e 


eius codice abfui(fe haec ve 
ba, καὶ Ἱπποκράτη. 

40. τὰ πόματος. Reisk 

41. Poft Διώξιππονν et 
οἵαν “χρείαν ἀποτελεῖ, veldi 
milis lententia, excidiffe. Di 
Dioxippo, quem alii De: 
pum, alii Doxippum, ap 
lant, v. Fabric. B. Gr. T. ^ 
p. 139. Reiske. | 

42. ἐπιγλωττίδα. 


| 
| 


47. 


* 
τ 


3.2 


- SYMPOSIACON LIB. VII. 75 


"είας TrQekesa dot διάφραγμα καὶ Toleto 43, ὅπως &- 
βέμω «04 de ὀλίγον διηϑῆται τὸ ποτὸν. ἀλιὰ μή τος 
d, μηδ᾽ ὥθρεν y ἐπιραγντον. ui ποβιάφηται τὸ σπινεῦ- 
οὐ 9 c Ier TE QUT TT. dio τοῖς ὄρνισιν 8 γέγονεν ἐπιγλωσ- 
-8À ἕξιν. ede yoe σπῶντες, DN AZ TOYTES , &A- 
βάπτοντες, xaT ολίγον. 4 diévres τὸ ποτὸν, ἥσυ- 
τὴν ὠρτηρίων διαίνεσι καὶ τέγγεσι, μαρτύρων μὲν 
ν ἅλις" ὃ δὲ λόγος τῷ “Πλάτων; πρῶτον ἐκ τῆς αἰσϑή- 
ἕως ἔχει τὴν iW. τῆς "7 ἀρτηρίας τρωϑείσης, οὐ 
αταπίνεται τὸ ὑγρὸν, Q2. ὥσπερ ὀχετὸ διακοπέντος, 
“πίπτον ἔξω καὶ! οὐπομρδνίζ, oy ὁρῶται, καίπερ ὑγιῶς xo 
κεραία TG Soja, μένοντος.. ἐπεὶ 46 ποντες ἴσμεν, 
τι τοῖς περίπλευμονεμοῖς πόϑεσι. δίψος 47 ἕπεται "apiepre 
gyésc TO) v ὑπὸ ξερότητος, d 1 Ἰϑερμότητος, ἢ ἤ Tiros ἄλ- 
d αἰτίας. ἅμα τῇ φλεγμονῇ τὴν ὀρεξιν ἐ ἐμποιόσης. ἃ 
ἐτότϑ ἡδο ἐφ τεκμήριον, ὅσοις πλεύμων Bx ἐμπέ- 
























im et penu, vt fenfim paulatimque potum percolet, ne fübita 
mue infufus fpiritum opprimat, eut turbet. Itaque εἴ: 
n aues carent epiglottide. Non enim hauriunt, aut lambunt, 
xum , fed roflris immerfis paulatim euim in arteriam dimit- 
t, atque fic cam rigant. Enimuero teftium fatis eft. Pla- 
s dicto primum ipie fidem conciliat fenfus. Nam arteria 
nerata, non deglutitur humor, fed veluti canali rupto foras 
apere, et tanquam per fi(tulam profilire cernitur: quantum- 
integro interim illaefoque ftomacho. [ἃ quoque omnes 
us, affectionibus circa pulmonem comitari ardentiffimam 
im, ob ficcitatem, aut calorem, aliamue caufam vna cum 
á immatione appetitum ingenerantem. | Euidentius ctiam hoc 

indicium , quod animalia, vcl nullum, vel admodum par- 


ni 
HE. 


x 


; uum 
H . παμιεῖον hicnon eft pe-— 45. βάπτεντες καὶ κατ᾽ ὁ- 
"5, fec difpenfazarium, inflru-.— λίγον. Reise. 
rum potus partem debi- Ἀμἀ46. ἐπεὶ hic loci idem eft, 


mveni Cw inappins μα atque ἔπειτα. porro. Refpicit 
ba buens er jm- hoc ad praecedens πρῶτον vf. 

ἢ. Reiske. 
τον, ar ἐπιῤ- 47. δίχα Ald. et Baf. qued 
Reiske. Xylanderémi- improbat Xylander, et Fb 
(voluit ἐπιῤῥαντὸν) legendum íoadet, vti etiam 
"gendum cei;fet. dant Turn. Vulc. et Bong. 


48. ὑ- 


| 


796 PLYTARCHI 699. 46. 


Quxe τῶν ζώων, ἢ ? Qeon μικρὸς ἐμπέφυκε, σαῦτ' οι 
δῶται ποτ τοπαραπαν, 8d ὀρέγεται, die τὸ τῶν Me 
gia ἑκάφῳ σύμφυτον ὑπαρχὰιν τὴν πρὸς τὸ ὑγρὸν 43 4. 
σιϑυμίαν. οἷς δ᾽ ϑχγέςι μόρια, Heu ὃ χρείαν παρεῖναι, 
μηδὲ προϑυμίαν τῆς δι αὐτῶν ἐνεργείας, ὅλως δὲ δόξει 
μάτην 5 κύςις γεγονένροι τοῖς ἔχεσιν. εἰ "ydg ὁ ) φόμο- 
χοὸς ἅμα τῷ σιτίῳ τὸ ποτὸν ἀνωλαμίβανει, Xoj τῇ 
Aix παραδίδωσιν, δϑὲν Ἰδίᾳ πόρϑ. dérroy τὸ ide 
τῆς ὑγρᾶς τροφῆς, ἀλλὰ εἷς at exes A04 κοινὸς, ωσε 
duos 49 οαἰμῴοτέροις, εἰς ταυτὸ δια ταὺυτὲ rires coul 
νοις, νῦν δὲ χωρὶς μὲν. 7] χκύςις γέγονε, χωρὶς δὲ τὸ ἔ 
τερον ᾿ oT! τὸ μὲν ἐκ τὸ πλεύμονος βαδίζει, vod ἐκ τ' 
“ομαχξ, διακρινόμενον εὐϑὺυς περὶ τὴν καταίποσιν. 63 
d ἐπιφαίνεται τῷ ὑγρῷ. "T8 8. ξηρϑ περιττώματος εἰδὲν 
ἔτε X0 προσεοικὸς, ὅτ᾽ ὀσμῇ TOT Qoa. καίτοι Qu- | 
σιν εἶχεν, οἰνουμιγνύμενον ἔν τῇ κοιλίος «c ecedevc aevo, 
εὐνωπίμπλασιλαι Τῶν ἐκείνδ “ποιοτήτων, Kou μή uada 
ρὸν ϑτως ἀπωθέσθαι 59 καὶ χραντον. GÀ gd: AX 
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uum babentia pulmonem, omnino potu non indigent, ned 
eum expetunt: eo quod certis partibus innata eft humiditati 
appetentia, quae vero partibus iis carent, neque vfus eius eff 
neque cupido. Denique videbitur vefica fruftra efle data. Nat 
fi ftomachus vna cum cibo potum excipit, inque ventrem di 
mittit, nullo peculiari opus erit meatu alimento ficco, fuffi 
cietque vnus communis ambobus per idem foramen candem ἢ 
fententiam conue&is. Nunc feerfim vefica eft, feorfim intefti 
na: quod nutrimentorum alterum a pulmone, alterum a fto 2 
cho pergit , ipfa in deglutitione feiun&orum. Inde eft, quor 
in excremento humido nihil vifitur ficci fimile, vel colore, ye 
odore. Atqui natura ferebat, vt, fi in ventre cum eo commi. 
fceretur, qualitatibus etiam eius imbueretur, neque purum e 
 incontaminatum fecerneretur. Sed ne dapis m ὯΝ | 


48. ὑγρὸν Ὁ L. ἔργον. flimw- — $0. Non caret ὠπωϑθεῖσ' 
lum ad id opus Lu Ond ei mallem tamen a7: 
quod agere aptum natum eft. v σθαι; per colum velut 
numnquodque. membrum. Reiske. Reiske. 

49. εὐδιαῖος corruptum eft. 
' Sententia flagitat ὀχετὸς. KR. 
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je "ἐν κοιλία πώποτε συνέφη" καίτοι λόγον ἔχε, μηδὲν 
pone User, cuis sacOu «0H | mi yvos Sog TC en 
i1 εἰς κοιλίαν ἐ ἐχώρει διὰ ςομάχϑε πᾶν τὸ πινόμενον. . 
Àj ἔοικεν ὁ μὲν φόμοχος ἐκ τῆς ἀρτηρίας εὐθὺς ἕλκων 
Eris vyga τὸ ἱκανὸν K9j τὸ μέτριον, οπο-- 
d Sej πρὸς μάλαξιν καὶ - — τῆς τροφῆς. διὸ n 
ev Uyeg περίττωμα, ποιεῖν ὃ πλεύμων, ὡσπερεὶ 
? πνεῦμα, Ko ^ τὸ ὕγρον ig. αὐτὸ 2 διανέμων. τοῖς dec 
νοις 9 τὸ λοιπὸν ἐκπρίνειν εἰς τῆν κύςν. εἰκότα yue 
Ὁ υ ταῦτα μᾶλλον ἐκείνων. τὸ à ἀληϑὲς ἢ σως ἄλη- i 
TOY ἕν Ὑε τὅτοις" καὶ 8x. ἔδει πρὸς φιλόσοφον δόξῃ τε 
Eros πρῶτον ὅτως ra adiac da περὶ QU y- ΠῚ 
l E os &d9A8 , X04 τοσαύτην eir 40A o*y ity 53 ἔχοντος. ἐν 
ς Πλατωνικοῶς συνανωγνώζσεσι 5^. 


5.21. 


"ut 


- 


E) 
ventriculo concreuit. At vero rationi erat confentaneum, 
minus ibi, quam in vefica, humorem cogi ac concrefcere, 
nis potus per ftomachum eo ferretur. Enimuero apparet, 
schum de humore per arteriam praeterlabente ftatim attra- 
, quantum fufficit ad mediocriter emolliendum, qva 
Bieonnertendui nutrimentum. [ἀπὸ nullum humidu | 
rementum facit. Pulmones autem , quando e potu iritdm 
humorem quibus debuit partibus diftribuerunt, reliquum in 

-àm excernere. Haec certe multo funt illis probabiliora. 
itas ipfa in talibus rebus fortaífis comprehendi non poteft: 
ié decuit, tam contumaciter impetere philofophorum gloria 

ate principem, Platonicorum.in fcriptorum relectione, 

em obícuram , totque difputationibus expofiram. ; 
E. "m ! Quid 
E. a m 

. F. ὥσπερ, τὸ πνεῦμα, ἀπαυϑαδίζεσϑα!, | fed ἀπαυ- 
vel £ro καὶ] τὸ, Reiske, ϑαδιάζεσϑω, dicitur. Reiske. 
, 53. Num ἐναντιολογίχν. 
F. ἀπαυϑαδιάσασϑαι. Reiske. 
, ἢ bene memini, non 54. Deme «vw. ^A 


2 


- 


3 


45. Hine 





79$ 


Tis P trus Πλάτων; μερασββόλος, x94 T vi 759 
σπερματων οἰτεροώμονο γίγνεται rca « 
σίπτοντα τοῖς κέρασι τῶν [Dogy, Ἢ 
IIPOBAHMA Jf. 


λεγόμενος κερασβόλος. 33 καὶ ατεράμων. ζήτησιν ἀεὶ 

παρεῖχεν. gy, ὅστις 8m (δῆλον yae ἣν, ὅτι τῶν 
σπερμώτων T προσπίπτοντα τοῖς τῶν βοῶν RE QUT 
οὐτεροί MOV Oe τὸν καρπὸν ἐκῷύερ νομίζοντες, ϑτως τον αὖ 
ϑάδη καὶ σκληρὸν. ἄνϑρωπον ἐκ μεταφοραῖς κερασβόλε 
xe ὠτεραμονῶ προσηγόρευον) eA σερὶ ATTI dure 
ρῶτο τῆς αἰτίας, κα ἣν τῶτο πασχιε; τὰ GAL 
τῶ τοῖς κέρασι Τῶν βοῶν σπέρμοτα;, n2 πολλάκις οὐπε 
πάώμεϑα τοῖς φίλοις ex quse $6 
τομένξ 57 τὸν λόγον. ἐν οἷς 7o es συναγήοχε «94 ísóg 2 


femina, 


? 

Quid fit apud Platonem &ersibolos et cura 
quae i$ boum incidere cornua, d 

incoGtibilia et dura fiant. ἃ 


QVAESTIO SECVNDA. 


S emper quaerendi materiam praebuerunt Kerasbolus et Aten 
mon, non quid fignificarent, (liquet enim, ea femina, qu: 
in boum cornua inciderutt, fru&um edere durum et incockt 
creditum fuiffe: atque inde vocabulo translato hominem pr 
fram atque contumacem ateramona et Kerasbolon di 

fed de ipfa caufa dubitatum fuit, cur hoc feminibus in bou 
ligo faepe denegaui amicis € 
fae inuentionem: maxime quod eam inueniri non poffe The 
phraftus ingpidiet, cum inultis collectis, quorum nos cau 


cornua incidentibus accideret. 


55. Hinc intelligas, quinam 
fint οἱ κεράσβολοι τῶν ἀνϑρώ- 
σπτων apud Simplicium ad Epi- 
&etum p. 222, 21. ed. Sal- 
maf. fcil. duri, intra&abiles, 
pertinaces, qui doceri et au- 
dire nolunt. Duxit ille e Pla- 
tonis Levy. IX; V. Ruhnken. 
ad Timaei Lex. Platon. p. 113. 
Reiske. 
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700. 


- 


ed ^^ 4 


Θεοῴφροςϑ δὲ αἶνετ 


- EBEÉ μ 


Ἂς Ὡς 

56. zy, vais] Load 

haec, inque iis diuina 
tendis. Xylander, 


52. F. καὶ πολλάκις ἢ 
TEVTEG ὠπείπαμεν ἅμα 4 
Φίλοις E guisa Ore 5 
αἰνιττομόνε τὸν λόγον. R 


NL o CS ἅς 20x πε δ B v3 










Y 
did 


πόλιον. 
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quy 
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| “τῶν τὴν αἰτίαν ανεύρετον ἡμῖν ἐχόντων "E eios es iy 0 TOV 
λεκτο εἰδῶν, ὅταν τέκωσι, περικαρῷισμός 58. ἥ TS κα- 
e ivaca φώκη τήν. πίτυν 5? ανωλισκομένη" ΚΟΥ τὸ X. 
cg σσόμενον ὑπὸ τῶν ἐλάφων κέρως xo τὸ dg ro e 
MAS αἰγὸς εἰς τὸ τόμ λωββέσης», ἅπαν ἐφίφοται ds 
ἐν TETOIS γάρ καὶ τῷ κερασίβόλῳ τῶν σπερ- 
μώτων προτίϑεται πρᾶγμα, zisw ἔχον, ὅτι γίγνεται» 
δ᾽ αἰτίαν ἔχιον ἄπορον, ἢ ΖΟΎ χώλεπτον. 


0L. ἔν γδ 


“Δελφοῖς παρα : δέῖσινον ἐπέθεντο τινες ἡμῖν τῶν ᾿ἑταίφων at. 
«s 8 μένον Γ ἀφρὸς «o πλείης (Dea Ke μῆτιν ἀμείνω 





'νομένην ν Go καὶ τὰς ζητήσεις πολυ, προϑυμοτέ- 
, καὶ ϑρασυτέρας" ταῖς αἀποφάσως 62 τῷ o8 ποιοῦν- 
vs, αἀξιδντες size Ta περὶ TE προβλήματος. εἶχον 


faügerent, inuenirnque non poffent , quod genus funt, quod 


vitulus marinus coa 
um defodit: eryngium, 





lum fuum deglutit: ceruus cornu 
1 vna caprarum id in os fumat, vni- 


[SE poftquam ouum edidit, feftuca adhibita fefe luftrat: 


merfum gregem fi fiftit: etiam illam deKcrasbolo adiunxiffet. quae- 
flionem, vbi res quidem creditur, fcd ceufa aut neutiquam 















58. περικαρῷι "yia Ari(to- 
l. Hift. Anim. 6, 2 ὀχεὺ- 
εἶσαι αἱ ὄρνιϑες Φρίττεσί TÉ 
ἀπτοσείοντον καὶ κάρφος 
ἄκις ᾿περιβαλλονται,. “τοι - 
τὸ αὐτὸ τῆτο καὶ τε- 
ima, ἐνίοτε. Reiske. i 
9. waa τὴν πίτυν] Pr- 
ον nefcio, quid 
u Coagulum enim dicit 
tarchus zr,zuxy, cuius (no- 
enim nunc alios auctores ci- 
| mentionem nofter per- 
cue fecit in libello de his, 
W fero diuinitus puniuntur. 


l 


ft, eut difficillune, inueniri. 

ium quidam me compellarunt, dicentes, non modo - 

Confilium melius iam vepleza. incidere aluo, 

id etiam ad refpondendum de propofitis quaeftionibus avino 

0s reddi multo, quam alias, alacriores et eudaciores: ideoque 
Ícentes, vt de propofita re aliquid pronunciarem, ego cum 


At enim Delphis in coena 


id 
Pro μήτε [ vti vitiofe dant Ald. 
ct Βαϊ, 1 lege 5 τε. De galli- 
narum luftratione Plinius IO. 
41. Xylander. 

60. 5gwyyicy fcribi debet, et 
hoc ipfum Plutarchus alibi re- 
tulerat, vbi erat ἐρύγγιον. Χγ- 
lander. Scribe potius χρυγγίον, 
Alibi ἠρυγγίτην appellat: Ari 
ftoteles autem et ἤρυγγον vo- 
cat, Plinius aerwucum, 411. Sre- 
phanus. 

O1. τῶν ἑτέρων Ald. 

62. ἀποῷάνσεις "Turn. et 
Vulc. B 

63. ai- 
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μὲν ὃν αρνόμενος g Φαύλες συνηγόρες , dips i 
συνιερέοε, καὶ Πατροκλέο, τον γαμίρον, 8x oye 
αὐτοῦ τῶν οἰ πὸ γεωργίας καὶ κυνηγίας προφέφοντας. cim 
idoxes τὸ περὶ τὴν χώλαζαν εἶναι τὴν ὑπὸ ᾿χαλαζοφυλι 
κων αἱ ματι ἀσπόλακος; ἤ ῥαπίοις 53 | γυναικείοις, ἐπ ἕ 
τρεητομένην " καὶ τὸ τῶν eye ἐρινεῶν, ἃ TAS fil " 
περιαπτόμενα, συκοῶς emo diei ἐκ ἐφ, τὸν καρπὸν, eA 
Ax cuve Xe ΟἿ συνεκτεγοίνε" καὶ τὸ τὰς ἐλάφες T 
Huge ἀφιέναι , τὃς δὲ σὺς, γλυκὺ τὸ δάκρυον, λισκο- 
μένος. AM ἐρῶν Tér, ἔφη, ζητῇς, ὁ ὃ Εὐθύδημος. αὐτί- 
“οὐ δεήσει; σε καὶ περὶ T8 CENE «904 περὶ τϑ κυμίνου ῳ 
διδόναι! λόγον, ὧν τὸ μὲν ἐν τῷ βλαςαίνειν κατωπατοῦν- 
τες καὶ ,»συντρίβοντες οἴονται βέλτιον acu ξαίνεσϑαι , τὸ δὲ 
καταρώμενοι σπείρϑσι ἈΘῚ λοιδορᾶντες. ἐπεὶ δὲ rere μὲν 
ὃ Φλῶρος c ὠετο σπαιδιοὶν εἶ εἰναι! X04 Φλύαρον 65, ἐκείνων E 
EX ἄν τινὰ τῆς αἰτίας ὡς ὥληπτον 66 προέσϑαι τῆν 6€ 
τήσιν᾿ Ἐξεύρηκω (ἔφην) φάρμακον, a πρὸς τὸν λέγε 
ἐφ᾿ ἡμᾶς προσάξεις τᾶτον “7, ivo καὶ σὺ διαλύσῃς ἐᾷ 


id denegarem , adftipulatores habui non viles, Euthydemum, 
facerdotii collegam mihi, et Patroclem , adfinem: qui non P 
ca id genus ex agricultura et venatione proferebant: qualc eft, 
quod grando ab iis, qui ei obferüsndae funt praefecti, fam 
guine talpae, vel centonibus muliebribus, auertitur: quoi 
fru&us caprifici fylucftris allicatus hortenfi ticui, non finit 

&um huius defluere, fed continet atque vna maturat: quo 
ceruas, vbi capiuntur, falfam lacrymam, apros dulcem emitte 
re eft deprehenfum. De quibus fi i inquiitionem fuicipias, illic 
Euthydemus abs te poftulabit rationem de apio et cuming: 
quorum illud inter gertninandum fi calcetur etcontcratur, aiumi 
melius augefcere ἡ. hocíiferant, diris imprecationibus et com- 
uiciis adhibitis. — Haec cum Florus rifum iocumque put: tt, 
de iftis autem non debere caufae, tanquam incomprehenfibili | 
inueftigationem omitti: Reperi, inquam, medicamentum, quo 
vfus hunc adducas, vt aduerfus nos dicat: vt tu quoque folu 


is 
qua jam 
63. αἷμά τις “ταλακὸς ἡρα- 66. dioere. Reiske. 


κίοις Ald. corrupte. 67. τῶτον quid fibi vul 
64. περὶ τῷ ὠκύμε. Dehoc quem delignat? Ετίαπι ἐφ᾿ ἧ- 
Plinius. 'l'urn. . μᾶς et totum hunc locu 


65. φλυαρίαν. Reiike. non intelligo, Re5ke. — ^ 
τ΄ 





! 


8: 





SYMPOSIACON LIB. VIL 


.8ot 


3. ca : E “4 1 
! EXXEIACVOY. dene δή μοι n ψυχρότης vo τέρω μον 


ἐμποιεῖν τοῖς τε πυροῖς se καὶ τοῖς video u, πιέζουσα 
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. τοῖς τε ῥύποις Ald. . 
9. τὸ "Ὅμηρον, fab- 
ἔπος, id quod Homertis ait, 


| Homeri dictio eft. Κείεκε, 
.. exbibet τὰ 429" Ὅμη- 
7c εὐϑημοσύνης legendum. 
—PLyT. T. VIII. 





94 πηγνύδσος τῆν Kw, ἄχρι σκληρότητος ἢ δὲ ϑερμό- 
2, εὐδιώλυτον καὶ μαλακόν. ὅθεν ἐκ ὀρθῶς, οἱ λέ- 
eg, — ἔτος φέρε 8x) ἄρθρα, τοὶ καϑ' Ὁμήοῤε 69 
/Sci. τῶ yet ἔνϑερμο Φύσει χωρία, κρᾶσιν εὐμενῆ 
Ee ἐκδιδόντος, ἐκφέρφο; ot Aoc re pae τὲς καρ es" 
σα τοίνυν ἐκ τῆς χειρὸς εὐϑὺς εἰς τὴν γὴν ὠἀφιγμένω 
ἱπτε; Τῶν σπερμάτων, ἐνδυόμενα Xe λοχευόμενα τῇ 
: εξ. 'μᾶλλον «πολαύε; τῆς ἐν τῇ γὴ Θεῤμότητος ΜΟΙ 
ὑγρότητος τα δὲ προσκρόοντα τοῖς κέρασι τῶν βοῶν & 
συγχάνε; τῆς ἀρίξης wor Ἡσίοδον ἐυθημοσύνης 79, ἀἐλ- 
οἱ e Qc λλόμενα καὶ παρολισϑαίνοντα; διπτομένοις μὼὰλ- 
ι by y ἢ σπειρομένοις.,, προσέοικεν. ὅϑεν ἢ φϑείρεσιν αὖ- 
ὦ παντάπασιν αἱ Ψυχοότητες, ἢ δύστηντα καὶ US 
a, καὶ ξυλώδη τοῖς χιτῶσι γυμνοῖς ἐπισκήπτεσαι ποιῶ- 

E κι ἢ 


u2edam propofitorum. — Videtur mihi frigus iftam indomitam 
tatem (quod eft steramon ) tritico et leguminibus ingene- 
re, comprimens et cogens habitum víque ad duritiem. Calor 
tem diffolubiles res mollefque redigit. 

| Ho hoc a quibufdam dicitur :- 
eo — mon tellus fruges, fed fuggerit annus. i 
iNam quae loca calorem habent natura infitum, temperiem a&re 
mitem pracbente, molliores efferunt fruges. Ergo quae aimanu 
M in terram perueniunt femina, ea penietrantia fouentur, 
agis γ. dum occultantur, calore ac humore terrae fruuntur. 
ae vero in boum impingunt cornua, ca non potiuntur ilia, 
iam -Hefiodus optimam vocat, pofitus commoditate: féd de: 
tia et loco fuo aberrantia, iactata magis, quam fata, vi- 
lentur; proinde aut frigoribus plane cortumpuntur, aut his eo 
| in nudas incidentibus tunicas rigida, exíucca et lignofa 


Itaque non recte con- 


reddun- 


[num ergo aliam lectionem ha» 
buit Xylander in fuo codice? ] 
Nam notus eft de fatione lo- 
cus Hefiodi , ἔργοις, 469. νεῖ» 
fü. Et locus, de quo capite 
tertio difputatur, eft weríu 365. 
Xylander. 


Éee »t. τὰ 


$03 


σιν. 


7 €t. 


yen τῶν εὐϑὺς αἰρομένων. 


μωμένοις ἐπιγινόμενον οτεφαίμονοις στοιεῖ, διὸ το bois | 
ὡσπεῦ ἐν Φιλίπποις τῆς Μακεδονίας ἱςξορξσι 73" τοῖς 

οἰστοκεεμένοις βοηϑεϊ τὸ ἄχυρον. 2 dà à: θαυμάζειν a- 
κξοντας τῶν Ὑεωργῶν. oTi KH 
λήλων ἡ μὲν τεράμονως.,, " DEL ατεραμονας iQ 
τὲς ada: ΟΊ ὃ μέγιξτόν ἐξ, τῇ κυώμδ τῶν 


«Ὁ ἃ 


Sadsibrue: Vides nimirum, lapidum quoque ct t lignorum par- 
tes terrz contentas atque ftirpes molliores iis conferuari a tepi 
ditate foli, quam fint, quae eminent. itaque etiam fabri E . 
des operi habiles ácfodinnt fub terram, tanquam mnaturando: 
et coquendos acalore: qui fub dio nudique iacent, CE ; 
gidi ct intra&abiles rediguntur, operifque rcfiftunt. | 
quoque, etiam fi in area maneant diutius fub dio ct P 
gis ferunt dirigefeere, | quem qui ftarin. conduntur: 
mero etiam ventus ventilantibus füperucniens, onu, fuo 
quod Philippis, Macedonica vr 
euenifíe: reconditis palea opitulatur. Mirari autem.non 
mus, fi audiamus, agricolas narrare, de duobus c 
cis alterum inco&ibilem infipm ferre: et quod, maximum el 


ges praeduras cfticit : 


σι. τὰ ἔγγεια. Sed quid. e 
Cu bua efficiam, nefcio. Cre- 
debatne Plutarchus , faxorum 
partes humo abditas ad ami- 
malium inftar crefcere? Id fa- 
ne colligitur ex ea lectione, 
fi proba efi. Num ££uxbSa2- 
μᾶν aut ζοφόδυτα, in. obfcu- 
yo meríás. Reiske, 


PLVTARCHI 


ὁρᾷς, γαρ, ὅτι καὶ τῶν λίϑων TU E'y*yeuot n ΚΟΥ 
ζώφυτα μέρη poet κώτερα τῶν ἐπιπολὴς ἡαλέα φυλάτ- 
m Ron κατορύττωσιν οἱ τεχνῖται TES ἐςγασίμους 
λίσες. ὥσπερ ἐκπεπαρομένες ὑπὸ τῆς 
δὲ ὕπα:ϑρο; "94 “γυρνοὶ διὰ ψύχεος οὐτίτυποι ΜΟΊ ὄυσμε-. 
τάβλητει καὶ e ἐρώμνοι 73 ἀπαντῶσι τοῖς ἔργοις. τὲς 

δὲ καφπὲς, κἀν ἐπὶ τῆς ἅλω διοιμείνωσε πλείω χρόνον 
zc eu καὶ γυμνοὶ, μαᾶδλον ατερώμονας, γήεσθαι λέ- 






























70I. I 


"C 


ϑερμότητος᾽" oi. 


LE καὶ σινεῦμα Nate 


ve αὐλοίκων 7i ec Q0 


οἴω D 


rd 


" 


fücpemi 
? 


2. M Ald. et'Baf. 


- 73. V. Marfilii Cagnati 

Opehi. 2, 6. Reisl 

àv 

74. Haec tria verba, Ti "t 

μονας, καὶ δ᾽, abfunt : A 

et Bal. vnde etiam Xylam 
in verfione omifit. - 
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ν τοίδε, ei δὲ τοίδς 75. δηλονότι τοῖς μὲν ἥττον, τοῖς 


7 


ἢ μῶλον " 7 πνϑμανθενι Vae πεσόντος 76, ἢ ὕδατος, 


va 


Py E zi τὸ μὲν. ih τὸ μέσον, TS z δὲ &Aci2 TO Z0. 


ἡμῖν. T2 δὲ μέλιτος τὸ κάτω “νεται 


pue » 


VNPT βέλτιον. | 
Sueno WPPlOSAHMAECYy; 5 08 


᾿Αλεξίων, ὁ ὁ πενθερὸς, κατεγέλο TE Hohe FXQUAVEY- 


ms 










d : 
γίνεται | 


RT ἀρχομένου qeu καὶ λήγοντος ἐμῴορεισιλαι, 
Oi θὲ Qe UL ME ὅπ τὸ χρητότατον. οἰνωριόν m 
τίς vue (é ez) 8x οἶδεν, 07: T& μὲν οἵδ τὸ μέσον 
φέλτισον, τῷ δ᾽ ἐλαίε τὸ ἀνωτάτω, τὸ δὲ Ax 


, 
TTG τὸ MENITOS S ὁ X ἐὰν ἐκέλευε τὸν ἐν μέσω οἶνον, 








Ὡὺς 

















et optimum. 


guis 
ς, 73 cole] Subaudi 
irum a communi ἐκφέρε- 
καρπὲς. Reiske. 
(26. ἐμπεσόντος, aut É£mi- 
ἐσόντος. Reiske. 
. οἰνώριον non puto efTe 
'ocem Graecam, oivZgioy le- 
», nifi fit diminutiuum, faa- 
ati, feu faporis vini elega.i- 
», abblandiens. Xylauder. 
* alienum ab hoc loco 
eivagitv, quam civz μό- 
iguormm illud cum Xy- 
idro mihi «emmuge, eit. 


lea ἃ 


oum alias alium gienere fatu fuo foetum; nimirum quod 
l ses "- minus, Ípiritus frigidi, vel aquae, incidit. — . 


vini medium, olei dina: media inum 
t0 700 8 fit optimum. | 


-QVAESTIO TERTÍA. 


: Lu focer nofter, Alexion, Hefiodum, qui efummo- 


3 'etimo dolio iuberet vinum bibere, medio parcere, quod 
1 Quis enim ignorat, aiebat, vini 


in fuümnium, mellis infimum effe optimum? 
dus nos vult, ómiffo quod in dolii medio eft, vino, ex- 


fpecta- 
Quorínm enim diminutiuum? 
Plutarchus illis raro vtitur. 
Non erat Stoicus. Et μόριον 
de vino non dicitur, vt de vi« 
vo corpore: et omitti talia 
folent, μέρος, μερὶς, etc. Ha- 
bet tamen μόριον de oleo. ipfe. 
Plutarchus paullo poft p. 805. 
12. quare euam de vimo dici 
poteit ; et nemo improbat , fi 
auctores ea vocabula inter- 
dum addunt, quae plerum- 
que omittere folent. Reiske. 


78. τὴν 


84 ^» PLIVTARCHI 7ot. 3 


Xo | περιμένειν, ἄχρις ὧν μεταβάλῃ ποὸς τὸ Χεῖρον., ο- 
ποδεῶς τῷ mi28 γεν ομένϑ. ῥηϑέντῶων δὲ τότων, χοίρριν 
ἐάσαντες. τὸν. Ἡσίοδον, ἐ ἐπὶ τὸ j ζητεῖν τῆς οαὐτίας τὴν dixe 
qoia» 78 ὡρμησῶν. ὃ μὲν ὅν TE μέλιτος λόγος 8 zXvu | 
πολλοὶ 7 πράγματα παρφέσιχεν ἡμῖν, πάντων, ὡς ἔπος εἰ- 
πεῖν, ἐπιτωμένων, OTi τὸ κεφότατον! ὑπὸ μανότητος x8- 
Φότατέν. &51, τὸ δὲ πυκνὸν ΟῚ συνεχὲς dc: βάρος vQi- 
sores TÓ λοιπῷ. κῶν περισρέψης τὸ οὐγγέϊον y αὖϑις 
ὀλίγῳ χρόνῳ τὴν προσήκεσαν ἑκώτερον eire eua [Joey 
χώραν, TÉ pe xxr (QepouévB, τῷ δ᾽ ἐπιπολάζοντος. 
ὃ μήν dd ὁ 0 οἶνος απτελείφ σὴ πιϑανῶν ἐπιχειρημάτων, 
πρῶτον μὲν γαρ ἡ δύναμις αὐτῷ, ϑερμότης 8 ὅσα. πρὸς 
ΤῸ μέσον εὐλόγως δοκεῖ συνῆχϑαι μώλιϑω. . Aet TÜTO 
διωτηρῶν βέλτιφον᾽ ἔπετα., τὸ μὲν κώτω ix τὴν TQU- | 
γα Φαῦλον εἶνα!. TO d ἐξ ἐπιπολῆς, T8 αέρος Q3eiges 
cay πλησιαζοντος. oTi Ὑοὶρ ἐξίφησιν ὁ ὃ ae τῆς " 
τος τὸν οἶνον y " ἐπισφωλέφατον ἦσμεν 79 erra. | 
: κατορύττασί τὲς πίϑες, A04 | σκεπαάζεσιν,, ὅπως UR i 
κρότατος ee. αὐτῶν e nag. TO ? δὲ μέγιπ ον, 89e 
ges πλῆρες ὠγγεῖον ὅτως ῥαδίως οἷ οἶνον, ὡς αἰποδεὲς Yn 































fpe&are, donec, dolio deficiente,: vinum deterius id 
dictis valere iuffo Hefiodo, fe contulerunt ad caufam diuerfita 
inquirendam. | Ac de melle quidem ratio non multum n 
exhibuit negotii : cum nemo fere nefciat, id, quod leuiflim 
eít, ob raritatem eífe lcuiffimum:  denía ob uitatem 
dere. Atque etiam fi yas fübuertas, tamen rurfum exiguo 
pore vtrumque fuum locum occupauerit , .graui fe deme t 
leui ad fuperficiem efferente. Nec de vino quidem probab 
defuerunt argumenta. Primum vis eius calor cum fit, cor fei 
taneum eft, eum maxime in medium conduci , idque ibi d 
mum conferuate, deinde quod in fundo eft, faece vitiari: g 
in fummo, ,ab acre vitino corrumpi. "Nam nouimus, ab ai 
vinum laedi: ideoque dolia defodere , aut integere, folem i4 
vt quam minimum agris ea tangat: et quod maximum habe 
ymmo atr non ita facile nocet pleno vefe ne vt 
quantur 
78. τὴν ΕΣ τῆς διάφο- σφαλέτατον ὄντα. Reiske, Pro 
ρᾶς. Reiske. fric DaxécaTov Ald. et Ba 
79. τὸν. οἷνον ἴσμεν ΐ mi dan ἐτισφαλέςερον, ΩΣ 
$c. Pr 


δος 


. ὑπολὺς yae εἷς τὸ κενόμενον ἐπεισφέων P eye, ἐξί- 
σήσι gato" ἐν δὲ τοῖς μεςοῖς ὁ οἶνος αὐτὸς 89 ὑφ᾽ αὖ- 

τῷ συνέχεται», πολὺ T8 Φϑείροντος ἔξωϑεν μὴ | παραδε- 
χόμενο-. τὸ d- ἔλομον e φαύλην διωτριβὴν παρέσχεν. ὁ 
n 722: τις : ἔφη; τοιμὲν δι χώτωτϑ ἐλαίξ yivea dos χεῖ- 
ρον curo τῆς ομόβγης. εὐνωϑολόμενον" το. o0 ἄνω 8 βέλ- 
τιον, 07x cx &, emi ποῤῥωτάτω. T8 βλάπτοντός 
ἔστιν. | ἄδλος ἡτιᾶτο τὴν πυκνότητα ài ἣν. αμικτότοτον 
54 καὶ τῶν OLIO ὑγρῶν ὀδὲν εἰς αὐτὸ δέχεται. ga 
X0 ὑπὸ πληγῆς αὐνωκοητόμενον. δεν ἐδὲ τῷ ἀέρι 
δβυαν. ανάμιξιν , 6X αποςατεϊ, de λεπτότητα τῶν 
μορίων. ΟΊ συνέχειαν. ὥστε ἥττον v7 CUTE τρέπεσϑα! 
μὴ κρατᾶντος. - édoxes δὲ πρὸς τϑτον ὑπεναντιδσϑαι τὸν 
λόγον ᾿Αριφοτέλης, ΤΈΤΉ. ἥκως y ὡς φησιν. εὐωδέφερόν 
τε γινόμενον Xo βέλτιον t ὅλως τὸ ἐν τοῖς οἰποκειμένοις 83 
Bine ἔλαιον. εἶτα τῷ ἀέρι TW αἰτίαν τῆς βελτιω- 








isntum vacuato; nam inexhaufi locum aer confertim fubiens, 
ἘΞ infert mutationem. — In plenis doliis vinum ipfum fefe. 
entat, non multum extrinfecus admittens, vnde vitiari pof- 
De oleo nón vilis incidit difputatio. Quidam imum olei 
ebat effe deterrimum, quia id amurca conturbetur : neque 
fümmurm efle optimum, verum ideo videri, quia ab eo, 

ph lod ei officit, longiffime abfit. Alius denfitatem caufabatur, 
)b quam nulla cum re permifcetur, neque vllum aliam humo-, 
rem in ἔς admittit, nift violentia et i&u diffndatur: vnde fit, 
it acrem quoque non rec plat fed eum tenuitate atque con-, 
inentia fuarum partium afe repellat, neque ab eo, vtpote non 
praeualente, corrumpatur. Huic rationi Ariftoteles videbatur 
epugnare, qui ( vt ait) obferuauiffet , oleum , quod in recon- 
tis eft vafis , odoratius fieri et omnino melins. Deinde a&ri 


caufam, 










83. ἀποκειμένοις effet fcor- 


P Pro αὐτὸς Ald. Jet αὐ- 


; Alteram hoc μὲν abeft 
Ald. et af. cwn 

. βέντιον εἶναι , RW 
» Reiske. Ex Turn. affer- 
μάλα δοκεῖν, 






Eee3 


wn extra confpechum et extra 
contactum aéris in cella iacenti- 
bur. 1d quod fententia loci re- 
fpuit. Num igitur ἐκκειμένοις, 
aéri ct dio expofitis, Reiske. 


44. πλεί- 


Ἀχαῦνι. οὗ 
[vr * ᾿ Ψ 
" τἀν ó ) UD * 


PLVTARCHI qo 


esos ανατίϑησι. πλεῖον 84. γάρ iu καὶ κρατῶ MM 


λον εἰς απτοδεὲς κατερχόμενον. τὰ αὙΎεῖον. Μήποτ᾽ ἕν 
(ἔφην ἐγωὶ καὶ τὸ ἔλαιον ὁ ce «ena , Moy βλώπτει 
τὸν οἶνον πὸ τῆς αὐτῆς δυνώμεως. ᾿ iva μὲν vac ὠφέλι- 
μον. ἐλαίῳ δ᾽ ᾿ εσύμῷορον παωλαίωσις ἦν" ἑκωτέρου 85 
προσπίπτων ὃ one οὐφαιρέ. τὸ "yag. ψυχίέμενον, yea 
gor 86 διαμένει: 87: τὸ δ᾽ Ex ἔχον διαπενοὴν "8, ὑπὸ συνε- 
«eiae ταχὺ πωλορξται, ΟΊ οὐπογηφούσκει 82, λελές 
ϑαι πιϑανῶς 99) ὅτι τὲς ParitoNis 9: πλησιάζων ὁ ien 


$06 


caufam, quod reddathr melins, adfesibit- Eft enim largior, 
magifque praeualet , fi fübeat in vas non repletum. Qvid vero, 


inquam ego, fi a&r eadem vi et prodeft olco, ct obeft vino? 


Etenim vetuftás vinó conducit, 
dens aufert. 


Nam humorem refigeratüm diecrit. 


leo nocet. Arr vtrique acci- 


Oleum au. 


fem ob continuitatem cxfpiratione carens, facile vcterafcit. 


dictum probabiliter ; 


84. πλείων et κατερχόμέ- 
ψος. Reiske. 

n. παλαΐωςσις,͵ ἣν ᾿ἐχατέ. 
er — Et fic quoque Cod. 

urneb. Reiske... 

86. νοτερὸν. Baf. idemque C 
viderur voluiffe Ald. qui dat 
νοερόν. 
| Ἢ διαφέρει Βαί. διαφέρειν, 
vel ddissicuU Turn. 

88. Comma pone cuys εἴας 
prómouendum. Raro fenfu 
συνέχεια hic loci vfürpatum 
eít pro conclufione. quia coa- 
cinfum et feptum efl, aéxe ab 
omni parte et aditu exclufo. 
Vinum, ait, ideo celeriter 
veterafcit, quia συνέχεται, 
continetur vafis obturatis et 
perfpirare nequit. Oleum au- 
tem, quod aéri patet, in va- 
fis apertis expofitum ideo re- 
cens identidem manet. Reiske. 


tacetar IK 
' ὠπογη 


quia in fuperlicie accidens a?r, recentia. 


- 89. Poft ἀπο γηράσαξι οὗ f- 
militudinem vltimae [yllabae 
in am| jbus | verbis. excidit ἐ- 
UCM La M uk ἄσκει. Ἔδό- 

Codex So, 7i ax. Reiske, 

ex quidam, cuius nom 
dat παλαιξσϑαι κα 
σάξιν. 


90. 5cribendum videtur c s 


Sev λελέχ,ϑαι πιϑανῶς, | 


διὸ καὶ MM San, aut ὡς ε 
λέχϑοι. Legi etiam pollet xe 
λέχϑοι sy. Sed quamcunq 
harum lectionum quis eligat, 
expungenda fuerit interpun-- 
&io pott πιϑανῶς, H. Srpba-. 
nus. "Turn. er Vulc, dant ὡς 
λέλεκται. πιϑανῶς. 


9r. Εἰδτι πᾶν ἐξ rc 
conn B. cet vec 


Tut. po ὁ τὸς habet M P" 


E 







᾿ΒΘΥΜΡΟΒΙΑΘΟΝ, 118. ὙΠ. £o] 


YE 807.0: es d T piv. We τὸ ἄνω φαυλότατον, τὲ δ᾽ 

EAS βέλτιπον. ἡ γὰρ s πωλαίωσις τῷ μὲν τὴν eji, 

76 mats κακίξην ἐμποιές dz Seo. | 

-- 

ΜΌΝΟ zip Ῥωμαίοις ἔϑος ἢ ἥν, μή j| Tear Cty 

αἰρεμένην nun κενὸν, μήτε λύχνον 
νρώμεναον. ν 


HPOBAHMA Gd. 


γίλαρχιος 33 ὁ Φλῶρος d d κενήν οὐπταίφειν. τὴν τροῖ- 

are m, eA αἰεὶ τῶν Sd; μων ἐπ αὐτῇ ὑπέλενπε. 

rer & zero μόνεν (ἔφη) οἶδα τὸν πατέρα Xon τὸν παΐπ- 
dd μὲ μαάλω ?) παρ φαφυλαττωτας, αλλ μηδὲ λύχνον 
1 ἐώντας αἀποσβεννύναι μετῶ τὸ  δέμπνον, ὃ ὅπως μὴ μώτην 
τὄλαιω ὠναλίσκωσ, 9A. παρὼν ὃν Εὐφροφος ᾿Αϑηνοῦῶος" 


δι 
μι 


ES Itaque vini fummam eft viliffimum, olei optimum: name 
setas oleum peflime, vinum optime ad&cit. 


EC Cur veteribus Romanis mos faerit, nunquam 
E. omnino inanenr meníam tollendo facere; 
Em c neque lucernam vnquam ex- 

J | ftingui finere. 
| QVAESTIO QVARTA. 

'lorus Philarchus mungpam ita finebat plane menfam tolli, vt 
non.aliquid cibi in ez relinquezetur: aiebatque, fibi probe 
pertum , non hoc modo patrem auuimnque ipfius ftudiofe 
ratfe ,. f*d ne lucernam quidem paífos a coena exítingui, alio- 


ui cauere folitos , ne oleum, fruftra infumerctur. Aderat vna 
TI ' Euftro- 


- 93. Φίλαρχος} Moc Flori codex "Tura, fed Ald. pro ua 
E 







en(nefcic, quam re&um) — habet z. i 
ius caudidazum. vertit. Xy- 94. De menfa eft etiam in 
— dander. Rornanis quaeftionibus proble- 
bul 93. Pro z μάλα ego confi- ma, numero L xiv. fed et id 
εὖ μάλα legi. Xylander. non (puto) confentaneum efi, 
n Bafil. eft z £ loco wx , vnde idcirco. a coena, lucernara non 
9 efficio. 424 τὸν πάππον, οὺ ex(tin&am , ne oléum fruftra 
Reiske. Et ita (ane dat | confumesetur : certe enim, ἢ 
Ece4 exftin» 





























got PLVTARCHEI .— 
Εἶτα (&Qn) τί πλέον αὐτοῖς y ἄν. μὴ τὸ 
ἡμετέρξ σοφὸν ἐκμάϑωσιν, ὃ ὃς πολὺν Pot 
χρόνον, ὅπως ὃ ᾿κλέψωσι τἄλαιον οἱ παῖδες, ἐξευρῶν 
Mos. εὐθὺς γοὶρ οὐποπιληφδν τὲς Aves οὀπτεσβεσϑ ἐν- 
τος. εἶτ ᾿ ἐπισκοπεῖν τῇ ὑτεραίαᾳ TAN, εἰ πλήφως δια- 
μένδσι.. γελώσας δὲ. ὁ Φλῶρος" Οὐκᾷν (εἶπεν) ἐπεὶ 
τᾶτο τὸ πρόβλημα, λέλυται». σκεψώμεϑα τὸν. λόγον; à 
τὸς παλαιὸς εἰκός δτι M04 περὶ τὲς λύχν ὃς καὶ “περὶ τοὺς" 
τραπέζας d τως, εὐλαβεῖς γεγονέναι. πρότερον ὅν iu. 
TOTO. περὶ τῶν λύχνων᾽ καὶ ὁ μὲν γαμβρὸς cuT8. Κεῖ, 
σέρνιος, GET, τῇ προς, TO ἄσβετον X04 ἱεξὸν πὺρ συγ- 
γενείω παντὸς Φϑοραν συφὸς αἰφοσιώσασιθου τὰς πρε- 
σβυτέρες. δύο γορ εἶναι φϑοράς, ὥσπερ ev eum, τὴν. 
μὲν βίαιον, σίβεννυμένϑ " τὴν δὲ ὦ ὥσπερ κατα (Quai πον 
μαιροινομένξ. τῷ μὲν ὃν ἱερῷ πρὲς ἀμφοτέρας φήγειν,, 
αἰεὶ τρέφοντας ΚΟΊ Φυλάττοντας᾽ τὸ ἃ ἄλλο d) αὐτῷ 
“περιορῶν. μαραινόμενον αὐτὲς, μηδὲ βιωζεόϑαι. μηδὲ 
Q9ovav, ὥσπερ ϑρέμμάτος οἰφαιρεμένες τὸ ? Cuv, ἵνα μὴ 


el 
Euftrophus Athenienfis. 15: Quid proderat hoc, aiebzt, ii: 
nifi aftum Polycharmi neftri didicerunt? qui fe multo tempo b 
meditatum dicit, vix tandem inuenifie , quomodo cauc^ t, n 
oleum pueri fuffurarentur: ftetim enim fe exftin&tas lucc 
oleo implere, εἰ poftridie viiere, an etiamnum plenae fint, 
Tum Florus ridens: Quando ,. inqnit, haec quacftio foluta eftz- 
sgedum cau/am difpiciamus, qua indu&os prifcos probabile fit | 
iftam lucernis menfifque adhibuiffc. "cautionem. — De. lucernis - 
prius quaefitum fuit. Ac fententia Caeferhii ; ; quem is ger 
rum habebat, haec fuit, Antiquos ob cognationem cum fcr 
et perenni igne omnis ignis interitum abominatos fuiffe; eum 
autem, vt hominem quoque, interire, vel vi exftindum, vi 
naturae fuae ductu efcentem: ac facro quidem ieni ad- 
uerfus vtrumque open Minipesisndo, et cuftodiendo τ᾿ alt 
rim paflos fuifle vitro i, fi ipfi vim non feci(Tent ,- ne 
que tamen ei vitam inuidille, tanquam pecudi, quae f 


E 








, zoe A 


exftinca fuiffet, rius lies ne oleum fruftrz inferens : 
oleum ad nul!os vfus abfume- - inter δείπνον. erómoc vid ; 
retur. Efterzo, meaopinione, - fuiffe aliquid rale, ἄλλως στ 
jn. hanc. fcriptum fententiam: | acvras.- AXylander. ὦ 
raga alias. [ludiefevcauirent, us τ, TM 
- - 95. | 


e. 


SYMPOSIACON LIB. VII. 809. 
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τρέφοιτο.. ᾿Λεύκιος δὲ, ὁ T8 Φλωρε. υἱὸς, TOM 
En καλῶς λέγεσϑαι» τὸ δὲ ἱερὸν aUe 8x Guet- 
γον αἱρεμένθς érégg πυρὸς», ede σεμνότερον ὅτω σέβεσϑαι 
τοὶ περιέπειν. οἰ)λοὶ ὥσπερ Αἰγυπτίων &yi&s μὲν TO κυ- 
y γένος ὥπαν σέβεσθαι καὶ τιμῶν, ἐνίδς δὲ τῶν λύκων, 
9; κροκοδείλων; ὃ ἕγω ; μέντοι τρέφειν , τὲς μὲν κύνα, τὲς 
λύκον᾿ (s veo οἷόν T. ἥν ἅπαντας) ὃ ϑτως Prada 
τὴν περὶ ἐκένο ϑεραπείαν xc Φυλωκὴν τὸ πῦρ, τῆς πρὸς 
ἅπαν εὐλαβείας εἰναι συμίβθολον. ἐδὲν γοῖρ ἄλλο μᾶλ- 
λον ἐμψυχῳ προσέοικεν, E TÉ, κινόμενόν TE Ke ,TeeQé- 
peo favT8, X0H τῇ λαμπρότητι δηλῶν, ὦ ὥσπερ D 
Es. xel σαφηνίζον ἅπαντα. μάλιτα δὲ τοὺς cii 
σεσιν οὐτὸ Xo Q3ogeas ἐμφαίνεται δύναμις 8x οἰμοιφϑ- 
va ζωτικής ἀρχῆς. [doc γα καὶ φϑέγγεται 96 καὶ 
οἰμύνεται , καϑαπερ ἔμψυχον οὐποϑνήσπον Biz καὶ Qc- 
γευόμενον. Μή T, σὺ 57 λέγεις (ἔφη πρὸς ἐμὲ : βλέψαι) 
EC ; Οὐδὲν (εἶπόν ἐγὼ) τῶν εἰρη μένων αἰτιῶμαι. 








lerctur. Sub haec Lucius, Flori F. dixit, reliqua fibi pro- 
ari: caeterum facrum ignem non ideo fuiffe cultum, quod eum 
lio igne putarent meliorem dignioremue effe, íed quemad- 
mnm Aegyptiorum alii totum genus canum venerantur ἀξ- 
ic honorant, abi luporum, alii crocodilorum, vnicum tamen 
|| canem, vel lupum, vel crocodilum alunt, quia vniuerfos 
lon pofiunt: fic prifcorum cultum et cuftodiam facri iftius i ignis, | 
eficram fuifle obferuantiae aduerfus omnes ignes. Nihil enim 

mato fimilius effe, quam eft ignis: qui per fe mouetur et 
p itur, fuoque fplendore animae in morem res manifeftat 
ines: et maxime vim non expertem vitalis principii oftendit, 
exftinguitur ac perit: inter pereundum vocem edens, ac 
nétans interitui, animalis inftar, quod vi necatur. Nifi tu, 














ibat, in.me reípiciens, melius habes aliquid.. Ego vero, 
uam tum, nihil eorum, quae dicta fünt, reprehendo.  Ad- 
Wim 7 deréín. 


-95. Pro 7 dant καὶ | Turn. — 97. εἰ μή Ti σὺ — nift fr 

1 αἷς, fed ab Ald. h haee vo- tid zu melius profers. | Reiske. 

1 prorfus abeft. μή Ti. συλλέγεις dant Ald. et 

Baf. εἰ μή τι σὺ λόγεις, vel 

. φϑείρεται Turn. et ei un TUAE yet Turn. Vulc. et 
ong. 


eco E€,e $5 98. με- 


.— M 


8το 


σπροσϑείην δ᾽ ἃ ὧν. ὅτι καὶ Φιλανϑρωπίοας διδασκαλία τὸ 
ὅτε ye τροφὴν ὠφονίζοιν c ὅσιον αὐτὲς ^s 
ἔχοντας, Ere νώμωτος ἐμφορηϑέντας, πηγήν ποτ 
QA2v καὶ οὐποκρύπτειν, ὅτε GAP LL Xj éó2 
φϑείρον χρησαωμένες, eL. ἐὰν καὶ ὠπολείπειν τοὶ 6 
cina τοῖς ὃ: τησομένοις μεϑ᾽ sues. 
μ᾽ δεομένδο, ὠπολλύναι διὸ μικρολογίαν καλὸν, ἀλκὰ 
τήρεῖν Ke οὐπολείπειν, εἰ Tis Aes δεόμενος παρόντος ἔτ᾽ 
x γὰρ ὄψιν, δὲ δυνατὸν ἢ ἥν), WO t 
Lon x toon κοιλῶς εἰ T EV ἑτέρω, xe vj Aic τὴν Qeém 
σιν X0) τὴν εἰνδφείαν , μέλλοντας αὐτὲς καϑεύδειν X9 
ceu 0», εἰ καὶ μελέτης 98. ἵνεκα τῶ eux axe 
50 τὸς τοιωύτας ἐφιέντες UzeeldoA as, ἐκ ἐτόκως eL 
λαμοὶ ΚΙ δρὺς ΡΝ καφποφόρες, Xo “συχὴν 


εθος t ἐς iv. 


xol λώμποντος. 


συχοζωιν. 


dcrem autem, hunc morem condocefadioni ad humanitate 
Nam neque fas nobis cft nutrimentum perder 
vbi sffatim. nos faturati fumus, neque fontem obtharare, aW 
occuitare, quando aquae fatis bibimus, neque figna na iga 
tionis itinerifue abolere, poftquam vfi fiuunus 115. 
quenda ifta funt, vt aliis ctiam poft nos vfni efle poffint. Pr 


inieruiuiíle. 


PLVTARCHIEI 
















103. n. 


eJev gd: φως λύχνε 3 


Sed reltm 


inde indecorüm etiam eft, ob avaritiam lumen lucernae, quam 


do eius vfum porro nos non defideramus, ex(tinguerc: fed ὁ 
ue eft, fi quis fortc veniat, *- 
etiamnum ardente et fplendente fit opus. Quippe, fi fieri αἱ 
ret, etiam vifum his auditum, prudentiam q 

fortitudinem aliis vtendam dare d iba a 
Hoc véro confidera, an non gratitudinis medi 
cauía antiqui neutiquam abfurde nimii in hoc fuerint genere 
'eum et quercus venerarentur frugiferas, et ficum quandam 


feruandum relinquendumqu 


quieturi. 


98. μελέτης] Apum caufa. 


vertit lunius, vt appareat, 
eum legifle ue.ícoxc. Quam 
ego vocem hic fi reperiffem, 


nihil veritus fuiffem, ea fum- - 
mota, μελέτης  fubítituere. 


Non enim obfcurum eft, hoc 
agi, vt gratitudinis difcendae, 
ad eamque fe ingenuis exer- 


logia. RR, ΧΙ 















us ipfi dorm 
n 
z 
"^ 
" τ 
citationibus sdfuelsciendis | 


iidem Atheni 
iumentis quoque erm eris 
aedificio publico - 

SLSAMr allaninta/ Quid quo. 
Paulus etiam boum tri 
tium regulam fere eadem 





P 
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err 








ρσηγόρευσδιν ἱερὰν ᾿Αϑηναῖοι, καὶ μεραίαν 99 ἐκκόπτειν 
γγορεύεσ, 199, χαῦτωῳ "yuQ 8B ποιεὶ σιρὸς deseidouue- 
wv ézupcege , (ὡς ἔνιοι φασὶν) ἀλλοὶ προσεϑίξε; τὸ εὐ- 
| TT ἡμῶν καὶ κοινωνικὸν ἐν τοῖς αἰναισϑήτοις, καὶ c- 
E πρὸς aJMSASS. ὅθεν ὀρθῶς μὲν Ἡσίοδος * dd" 
πὸ χυτροπόδων ἀνεπιῤῥέκτων $a παρατίϑεσϑαι σῖτον, 
dipov, ἀλ' ἀπαρχες τῷ πυρὶ καὶ γέρα τῆς διωκονίας 
ἀποδιδόντος, εὖ ve Ῥωμοῆοι χρησάμενοι τοῖς, λύχνοις, 
ἣν ἔδοσαν, ἐ οφηρῦντο, τροφήν, ἀλλα χοῆσθϑαι. ζῶν- 
τὰς " καὶ λάμποντας. ἐμδ ὃ τοῦτ᾽ εἰπίντος, ὃ EU- 
«goQes " "Ag ὧν (Eq) Ero «cj τῷ περὶ τραπέζης λό- 
γι T οἰκείων. δίδωσιν, οἰομένων 5 δῶν Ge Ti XOT οὐ- 
Puzenm cixe ets εὐπὸ᾿ δείπνθ,, X0 παισὶν οἰκετῶν" χιαί- 
gen γοῖρ ἦν Rr ὡς μεταλωμβανοντες, 


thenicnfes facram appellarent, et morum exfcindi prohiberent. 

'on enim haec ad fuperftitionem faciunt propenfos, quod non- 
nulli dicunt: fcd in rebus fenfu animaque caventibus ad ftudium 
eferendae. mutuo gratiae. praeftandaeque operae nos adfucfa- 





















unt. Itaque rede 


es 
| 
, 


a . 


E 99. μορίαν. V. Markland 
Lyfiam p. 268. et 269. e- 
.] ipf. Reihe, ' 


tc) Ald. wj κόπτειν ἀπα- 
ύεσαν Vule, et Bong. μὴ 
τὲιν ἀπ' jcay Turn. 

. Hefiodi locus eft extre- 
Operum. Xjlander. Locus 
odi eft Operum vf. 748. 
miror interpretes neque 
lum perfpexiffe, neque 


| 
Fr 


0. ἐκκόπτειν προσαγο- — 


i Hefiodus vetat cibum apponere ex ollis, 
londum libato: fed igni vult fuas primitias fuumque ob mini- 
lerium offerri honorem: et re&e Komani quod alimentum lu- 
'rnae dediflent, iis vfi reliquerunt, paffique funt. viucre et ful- 
| Haec ego cum dixi(lem , | 
m ad rationem de menfa quaefiti aditum praebent. — Nimi- 
"mper aliquid cenfuerunt acoena relinquendum feruis et 
'rnulis. Gaudent enim communicatione hac magis, quam alio- 


Euftrophus: Ifta, inquit, et- 


quin 


4 FERA 
Plutarchi locum hunc allegaffe. 


Reiske 


2. χρῆσϑαι ζῶν) Forte χρὴ- 
c'Oo4 εἴων ded JURE. 
Deeft verbum εἴων, aut aliud - 
huiufmodi. H. Srepbanus. φῶν- 
τὰς εἴων καὶ λάμποντας, In 
Bafil. er Ald. eft ζῶν καὶ X. 
Forte ob illud ων excidit εἴων. 


Reiske, 


3. οἰομένῳ, Reiske. 
4. ὡς 
























gra OPLVTARCHTI ELO 


διὸ καὶ τὸς Περσὼν βασιλῶς. Quan 8 μόνον φίλοις καὶ 
ἡγεμόσι, καὶ σωματοφύλαωξιν οἰποπέμπον οἰεὶ μερί 
ἀλλὰ ΚΑΙ TO τῶν δόλων MOM τὸ τῶν κυνῶν aei ὶ devarvov ἐπὶ 
τῆς ἐκείνων προτίθεσθαι τραπέζης, ὡς cvuscy 4 ἦν, 
πάντας οἷς ἐχρῶντο, ποιεμένων ὁμοτραπέζες καὶ ὁμο- 
£z/86. "nusgevr a γα τῇ τῆς τροφῆς μεταῤόσει X6 " 
qu ϑφωπότοτα τῶν ηρίων. -  ἔγω δὲ γελάσας" Ἔκῶνον 
», (εἶπον) ὦ E) (pss Toy ἐκ τῆς" παροιμίας ecu; 
γον »ὐχϑὼ die τί; EX ἕλκομεν. εἰς. μέσον, μετὰ τῆς 
ϑαγορικῆς Xo vies , Eo ἧς οὐπηγόρευε ELLE 
σκοντοῖς ἡμᾶς eel Ti τὲ παρόντος εἰς τὸ μέλλον. vi '0-. 
λιπεῖν, Xo| τῆς αὔριον ἐν τῇ σήμεξον μνημονεύειν." 
μὲν ὃν τοῖς Βοιωτοῖς. TÓ' Λεῖπέ Tia e διοὺὶ κ᾿ 
μωτὸς ἐξιν. ἐξ ἑ ὃ Μῆδοι τήν. τε Φωκίδα TG ἔσχατα 
τὴς Βοιωτίας, ἀγοντες Xo φέροντες ἐπέτρεχον. «el δ 
καὶ. παντῶχϑ D re ptesgoy eive τό" Mezé Ti καὶ "vol, 
ἔπελθϑσιν. ὡς ἔγωγε καὶ TÀ Axes. κενὴν αἰεὶ ΑΙ 
λὴχωδη. καταλαμιίβανομένην. αἰτιώμῶι τὴν s 
τῶνδε γορ περὶ τὸν Αἴωντα, X9] τὸν Ὀδυσσέα 7e Me. 


quin accipidbdn, « denso Perfura reges, vt fertur; non a 
cis modo et proceribus ac füipatoribus folebant de coena portio 
ncs mittere: fed femper feruorum, quoque ct canum coemi 
in ipforum menfa. proponebátur; .cum, quantum omnino fier 
poterat, omnes, quorum vtcbantur € pera, fuae pur de 
rent participes. Nam cibi co | etiam feri 
curantur animalia. Hic ego ridens: Pifcem vero repofitt um 
aiebam, non. trahimus in medium, qui prouerbio eft nobili 
tatus? et Pythagorae choenicem, cui prohibuit infideri, doce 
nos femper aliquid de praefenti in futurum relinquere , c Cre 
ftinae diei hodie meminiffe? Nobis quidem Boeotis in ore ef 
femper: Relinque a p: . Medis: ab eo tempore, qu 
Medi Phocidem ἐξ eotiae incurfando popul 4 
vexauerunt. - ὑόν dites et vbique jd in promtu 


effe: Relinque aliquid etiam fupe m 









obrem ego etiam Achillis inan 
-— Nam et Ajace ac V 


4. ὡς ἂν οἰςὸν ἣν Als. et os :de nsi Im 
Bafil. et Turn. 


N 
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, ἐδὲν E ἔχων ἕτοιμον, ἀνωγχαάζεται μαγει- 
ἐξυ ὑπαρχῆς Xoj ὀψοποιῶν" τὸν τε Πρίαμον ᾧελο- 
( σθαι B δλύμενος, πόλιν ἀναΐξας civ ἄργυρον σφότ- 
κΟΊ διαιρεῖ, X04 ὀπτὰ, πολὺ μέρος τ: περὶ ταῦτα ανώ- 
τῆς νυκτός: 0 T Εὔμαιος ( ἅτε δὴ ᾿εέμμα ye- 
coQa8 σοφὸν.) δ πρώγμωτα εἶχε, TB Τηλεμοίχε 
ἐπιφανέντος, αλλ εὐϑὺς é ELS Y καϑίσαντα, zivax os χρεῶν 
aridus ὀπταλέων, & ῥα * E προτέρῃ κατέλειπον E 
τες. Ei δὲ τῶτο δόξεν μικρὸν», ἐκεῖνό Ὑ᾽ 8 μικρὸν, τὸ 
js Ley καὶ ανέχιειν τήν ὄρεξιν. , ἔτι “παρέσης τῆς. T T 
σεως. ἥττον yes ἐξιθυμδσι τῶν ὠπέντων οἱ £D 
γτες az oye dot τῶν παρόντων. ὑπολαίβων δὲ ὁ Λεύ- 
ἔφη; A yd μαμμης οὐκηκοὼς μνημονεύειν. ὡς ἱερὸν μὲν ᾿ 
«πεζώ, δὲ τῶν ἱερῶν μηδὲν ei eive χενόν.. Ἐμοὶ δὲ 
πεν) EM Kol Hippo τῆς γῆς ἡ τράποξω εἶναι... 
ὃς: yue τῷ τρέφουν ἡμᾶς, καὶ. φρογγυλή ACH μόγιμός 
(, KO καλῶς ὑπ. ἐνίων ἑσία κωλώται. καϑϑώπερ ya. 
y γῆν. aei Ti χρήσιμον ἔχειν καὶ Wegen ἡμῖν ἐξιδμεν, 


jl parati habens, de integro. cogitur coqucre et obfonio men», 
inftruere: et rurfus Priamuin volens comiter. tractare, - 
c Proripum fefe, et nhe. d pro:inus aguum 
aélait; — — 
9 diuidendo affandoque maiorem noctis partem confamfi t 
—ommel (fapientis videlicet viri fapiens aluinnus) nihil ne- 
Xtii exhibuit Telemachi aduentus: ítatim enim ei ad meníam 
ollocato coenam  pracbuit , lances apponens plenas 
4 uiae CarHis, coenae de node priori | 
. Reliquias. 0. : 2 J'en 
od fi hoc v videbitur, illud certe exiguum non eft, ibe- 
um poffe. dum adhuc fruendi adeft copia. "Minus 
im abfentia «cun. ui edfueuerunt abftinere praefen- 
M ak haec Lucius: Audiuiífe me ex auia memini, men- - 
Tc orro gutem Íacrarui rerum nullam debere. 
v. di vero, inquit, menfa etiam terrae videtur 
| vis icrum. ^ Nam praeterquam , quod nos alit, rotunda: 
im eft, ct ftabilis, et re&e Vefta aquibu(dam- appellatur. 
ut ergo terram πρὸς femper aliquid nobis vtile producere 


ct 
, dpa Ald. et Baf. 
we , 7. Aut 


















814 COTPLNVTARCH: 6 C042 
ὅτως ede. τὴν Time C οἰόμεθα de Mich bt: 


MATIS ον οὐπολειπομένην. : E 


"Or; δῷ μάλιξα τοὺς διαὶ τας | κακομϑσίας a ee 27 
φυλάττεσθαι, Mo, πῶς φυλακτέον. P. 


IIPOBAHMA e. "* 


Eu Πυϑίοις Καλλίσρατος, τῶν ᾿Αμφι»τυόνων ἐπιμελῆ: 

τῆς ν᾿ αὐλῳδόν TM πολίτην «04 Φίλον Use fcAYTE 
τῆς . ἐπιγραφῆς TÉ μὲν οὐγῶνος eee j κατὰ TOV νόμον" 
ἑσιῶν. δὲ ἡμᾶς παρήγαγεν εἰς το συμπόσιον ἐσθῆτι | 
φεζαύοίς, ὥσπερ ἐν αὐγῶν:, μετὰ TEX g κεκοσμημένον 
ἐκπρεπῶς" xx) νὴ Ale LIO Cy ἣν ἀκρέωμα τοπρώτον, 
ἕποατα διασείσας xc διακ ὠνίσας, τὸ συμπόσιον, 2 
ησϑανετο τὲς πολλὲς ἐγκεκλιχότας καὶ παρέχοντας ὑῷ᾽ 
ἡδονῆς, c ὅτι βέλοιτο, χρῆσθαι X94 καταυλεῖν X04 (X O- 
λωταίνειν» ὡποκωλυψάμενος. παντάπασιν, ἐπεδεί «To 
τὴν μεσικὴν παντὸς οἷν μᾶλλον μεϑύσκεσαν τὲς OzUg. 


et efferre: ità cenfemus , menfam quoque nunquam debere và 
cuam, et omni deftitutam apparatu relinqui. 


Maxime cauendum effe a voluptatibus, - de- 
prauata praebet mufica: et quomodo 
fit cauendum. 


QVAESTIO QVINTA, 
P YTHIIS Calliftzatus, Amphistyonum procurator , tibic 
nem quendam, ciuem amicumque, cum is ad nomen dan- 


» 


dum pracfto in tempore non venitlet , c dum 1 
ges arcuit: nobis autem conuiuium prae add 
vefte et fertis, tanquam in ce e, vna 0 eleg 
ornatum. Εἴ erat inchercle. initio fcitus eius cantus. Sed d 
inde, cum, fa&to de conuiuiis periculo, fenfiffet , WR 
eo inclinare, vt voluptatis gratia eum quiduis finerent fac 
lafciuofque cantus tibiac admitterent: iam fefe aperiens , oft 
dit, mulicam quouis M vino dementare. eos , qui pron 


7. Aut ἐπιμελητὴς γενόμε- 8 LJ Ald. et Bb 
905, quod praefero, aut $7T/^  — | 
μελετήσας. Rei;ke, | d UR. 
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y, ΟῚ ονέδην αὐτῆς ἐμφορεμένες. ed? ye κώτα- 
“μένοις ὅτι βοῶν ἐξήρκε;. Ko γροτεῖν , eo τελευτῶν- | 


LE 


"S οὐνεσγήδων. οἱ πολλοὶ, A08 συνεκινξντο κινήσεις a ἀὠνελευ- 
δὲ es, πρεπέσοις δὲ τοῖς κρϑμασιν ἐκεί ο ΄ς ΟΊ τοῖς μέ- 
; x Wy. ἐπεὶ δ᾽ ez: ὑσαντο; ΚΟ καταάςξωσιν ebd, ὦ ὧσ- 
ἐκ μανίας ον πότος ἐλώμίβωνεν, ἐβέλετο μὲν ὁλαμ- 
us εἰπεῖν T4 ΚΟῚ | παρῥησιώσασϑαι πρὸς τὲς νέξο᾽ cg- 
οὐδντι δ᾽ ὃ ὅμως, μὴ λίων αηδὴς γένηται «e Αυπήρφες, 
ὑτὸς 9 ó Ka Scouts ὥσπερ ἐνδόσιμον παρέσχε, τοιαῦ- 
τινο diese Deis" ᾿Ακρωσί as p ey (Ear) Ko αὐτὸς 
πολύω τὸ Φιλήκοον κἄν φιλοϑεάμον T P ut μὴν Aeisc- 
[23 ω γε συμφέρομεν. παντοίπσι, ταύταις μόναις, qa- 
exc vri τοὺς ἡδεναῖς τὸ κωλῶς ἢ B ἐπιλέγεσθαι. Καὶ y«e 
e^ (oat Kg μύρα, καλξσι, Ko κωλῷς γεγονέναι Δέ- 

^ σιν δειπνήσαντες ἡδέως Kod πολυτελῶς. doxe δέ μοι 
᾿Λφισοτέλης eT iot δικαία " τοὺς περὶ ϑέαν X94 ATA 
σιν, εὐποϑείας οὐπολύειν οἰκρωσίος , ὡς μόνας ay3ga- 
κοὺς ἔσας᾽ τοὺς δ᾽ ἄλλαις κοὶ τὰ ; Θηρία φασὶν 13 ἔ- 


cue | ct effufius ea fefe oblefant. "Nam accumbentibus non 
n fuíficiebat clamare ct plaudere: fed plerique tandem etiam 
το ucrunt, οἵ γπᾶ motus illiberales ediderunt, iftis numeris 
tcerminibus conuenientes. Poftquam finem fecere, et con- 
m ium qua efurore quodam ad fe rediit, voluit quidem 
npries dicere aliquid, et adolcfcentes libere obiurgare; ta- 
n verenti, ne nimis morofus moleftufque videretur, anfam 
a praebuit hac fua oratione Celliftratus. — Intemperaritiae, 
5bat, crimine ego foluo ftudiofos addiendi ct fpe&tandi: non 
tame prorfus sdfentio: Ariftoxeno, qui hifce folis voluptatibus 
[ | accini: . Nam ct obfonia οἵ vnguenta pulchra vocan- 
jet pulchre. fe vixiffc aiunt, qui fuauiter ac fuüintuofe cocnauc- 

aprire Ariftoteles etiam non iuftam adferre caufam, 
fol: es fpe&taculorum etauditionum intemporan- 

ilp Taste quia fcilicet hominis cac fint propriae, reliquae. 
4 - etiam 


"ro αὐτὸς dant ξτος Al. fequitur, leg. effe τὸν φιλή- 
ως Turn. et Vulc. κοονκαὶ Φιιοϑεάμονα. Reiske, 
0. Mihi videtur re&ius ef- II. κακῶς Ald. mendofe, 

i quod i in Bafil.legitur, Φᾧ-ὀ — 12. aciv] L. civ, na- 
^ ; o admiffo, con- 7274 vtentía. Reiske, 

» 13. Hic 


"3 








- 


διό PLV'TARGHUT: 70451. 























μϑσικῇ πολλὰ κηλόται τῶν ἀλόγων, ὥσπερ ἔλαο; σύ- 
ριγξιν, ἵπποις δὲ μιγνυμένωις ἐπαυλεέ;τῶι νόμος... ὃν im 
πόϑορον ὀνομάζεσιν. ὁ δὲ Πόνδαρός Quai, κεκινήσϑαι 
πρὸς ὠδὴν ἀλίε δελφῖνος ὑπόκρισιν 3, τὸν μὲν ἀκύμο- 
νος ἐν πόντϑ πελοίγεε αὐλῶν 16 ἐκίνησ᾽ '$ ἐρατὸν μέλοςῳ 
ὀρχόμενοι δὲ τὸς ὦπας "6 αἴρεσι χαίφοντες τῇ σψνε;, καῇ 
μιμητικῶς ἅμα δεῦρο κὠκῶσε τὰς ὦμεξς συνδιαφέροντες" 
εὐὲν ὅν ὁρῶ τὸς τοιαύτας ἡδονοὶς ἴδιον ome, ὅτι μό- 
vay τῆς ψυχῆς εἰσιν, αἱ δ᾽ ἄλλαι τ σώματος, καὶ πε 
τὸ σώμα καταλήγδσι E: μέλος δὲ καὶ ῥυθμὸς καὶ e 
σις, καὶ eO] παραμειψαίμεναι τὴν αἴσϑησιν, ἐν τῷ χ 
govri τῆς ψυχῆς ὠπερείδονται τὸ ἐπιτερπὲς καὶ Ὑαφγαν 
λίζον. ὅθεν δδεμία τῶν τοιότων ἡδονῶν ὠπόκρυφός € 
ἐδὲ σκότος δεομένη, xoj τῶν τοίχων περιϑεόντων, ὡς 


χοντὰ χρῆσϑαι Mod: κοινωνεῖν. ὁρῶ μὲν yag, ὅτι καὶ 


etiam abrutis percipiantur. "Video enim, multa horum quo 
que mufica demulceri: vt feruos fiftulis: et equabus, cum ine 
euntur, hippothorum accinunt modum. Et Pindarus cantile- 
na fe ait motum fuiffe in morem marini delphinis, ] 


ln pelago quem dulce melos quieto 

Exciuit : | T A. . | 
faltantes autem capita attollunt , adfpe&u gaudentes, et hiftri 
num imitatione hac illac humeros iactant. | Non ergo vide 
quid proprii hae voluptates habeant, quia folae fint animi, re 
liquae corporis, et in corpore definentes. Cantusautem, rhythe 
mus, faltatio, cantilena, fenfum praeteruolantes, in ca anir 
parte, quae gaudio adfici poteft, füam deleGationem infi cunt 
atque pruritum. — Itaque harum voluptatum nulla eft oc ) 
neque tenebris et parietum (vt mulieres aiunt) ambitu 
^») 
13. Hic locus emendari po- Ald. et Baf. éxeivo 
teft e pagina poftremalibriPlu- Vulc. — — Ὁ 2a d 
tarchiani de comparatione ani- — 16. τὲς σκῶπας. V. Athen, 
malium. Xj/ander. Vid. p. p. 391. Deinde leg. αἱρῶσε 

984. 20. ed. Fr. αἴροντας et συνδιαφέρς γι 
I4. πελάγει! αὐλῶν }1,. vno cum falrantibus in li ore 
vocab. πλαγιαύλων, V. ad p. zp/f quoque eem Tii corii | 
984. 20, [ edit. Fr. ] vbi plu- te M oteaerfen iactan- 

xadehoc1ocodicentur. Reiske, zes. Reise, — ὦ | 


15. Pro éx/yzg" dnt ἐκείνης 17. καταλέγασι Ald. 
1 


opus fia 
)(1 










Turn. οἱ 





ym 


P 
8. εἰσ 


1305:10. — SYMPOSIACON LIB. VIL 817) 


γυναῖκες, λέγεσιν" E cox Ὁ Sedi — ΟῚ ϑέατραᾳ 
ποιῶται" Kel To pere ποδῶν ϑροίσωσίθαί τι 94 ὠκοῦ- 
σα!» ἐπιτερπέτερόν ἐπε AI “σεμνόγερον, ἔκ ἀκρασίας δή- 
IE ΟῚ ἠδυπαϑείας(, UM &Aeu Ot epa. διατριβῆς καὶ. &- 


“σείσας μοίρτυρως ἡμῶν. ὅτι meis as λωμίβανόντων. 


ταὺ- 


τὰ τῇ Καλλιτράτα ἐπιόντος, 13. δ “Λαμπρίας ὁρῶν ἔτ, 


μᾶλλον ἐ ἐκείνδς τὰς τῶν. ᾿ἀχροαμώτων 
TM bo T2T. (ἐῴη) τὸ οὐτιον., ὦ πῶς Λέοντος. ἀλ- 

ex2ciy Ex ὀρθῶς οἱ πλὰμοὶ ποῦδα λήθης B. τὸν 
de ye πατέρω προσουγ φρεύειν. vp 8 καὶ 
νῦν ὃν. 2 GU AVI paye ἑοικος ὅτι τῶν περὶ τοὺς ἡδοναῖς 
ai X τανομένων. TX μὲν exemit, Tx δ᾽ d γνοιο 706i καὶ 
j Qegacie. ὅπ μὲν γεὶς ἡ 5 βλάβη πρόδηλός ἐ £31, ταῦτ᾽ 
αἰβιαζόμενοι τὸν λογισμὸν ἐξαμαρτάνδοιν" 
e εὐϑὺς, p παραχρῆμα, τῆς ἀκολασίας τὸν 
9» ἐπιτίθησι, ταῦτα ὑπ ἀγνοίας τῷ βλάπτοντος 





















27 
/ugoy ^ A9. 
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aT i06 κατ᾽ 


hc $e 


A 1 n differaifie Callias , 
ili Leonis. 


. 
tir ntiz 


Mei ixi. 
- 18. εἰπόντος. Reiske. 
19- παῖδα λήϑης καλεῖν, 


Lo infinitiuus poft 
nifi ita legamus: 
Διόνυσον προσαγορεύειν. 
εἰ γὰρ wariqu. ΠΌΑ 
(C, ἔδει γὰρ πωτέρά, 


ντ. T.VIII. 


4: 


χορηγᾶς ϑρασυνο- 


Ὁ fed ftudia ik iet theatra funt parata , et cum multis fpe- 
ire aliquid, aut audire, eft iucundius atque honeftius: nimi: 
im nobis non intemperantia et luxurise, fed liberalis elegan- 
1e obleCtationis, teftes adfcifcentibus quamplurimos. 
Lamprias, videns, iftos auditionum 
oragos etiam magis efferri animis: Non haec, inquit, caufa 
Sed miht videntur prifci Bacchum non recte fi- 
n Obliuionis feci(e, cum patrem debuerint. Hoc enim tu quo- 
ie, puto, indu&us non reminifceris, quodeorüi, quae circa 
1ptates committuntur, peccata, alia intemperantiam, alia 
iorationem et errorum habent caufam. Nám vbi damnum 
ní picuum eft, quod dabitur, ibi intemperantia homines ra- 
1er vincente delinquunt: vbi non ftatim, aut palam, mer- 

c e tribuitur, hic ignoratione rei. damnofae pec- 


Haec 


cant, 


parenthefegs- nota includenda 
erunt. 


In fequentibus vero 
aut mutanda eft leCtio, aut ali- 


.quid deeffe dicendum. eft: ni- 


mirum ante haec, vüv οὖν d- 
μνημονεῖν £orexe. H. Stephanus. 

21. ἂν delend. aut cum £&- 
μοὶ mutandam. Reiske. 


Fff — 22.d0a- 
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wigüvrey καὶ πρώττϑσι. διὸ τὲς μὲν περὶ ἐδωδοὶς xg οἷς 
ζρροδισιο Xe] πῦτϑο οἰξοχδντας., οἷς νόσοι τε πολλαὶ καῇ 
χρημοότων ὄλεθρον συνακολεϑδσιν, καὶ τὸ κακῶς. οὐκδοινς 
οὐκρωτεις προσαγορεύομεν" (ὡς Θεοῤέκτην € ἐκόνον εἰπόνε 


τῶ Χαῖρε, φίλον. φῶς" ὀφιϑαλμιώῶντα, τῆς "m 
δυρδννσηνς ἢ τὸν ᾿Αβϑηφίτην Ave feror" xh. wv 
— ὅς ἕω καὶ dde, a3 va. ^ 
Ὡς φασιν 3: ἄϑλιος 33. Ἐσχξ᾽ “Φύσις δὲ TP 
Δ ἦγεν" Ww 
Ἡδονοπλὴξ, τ τῇ 24 πλέφοι ὑποτρεῖθσι μάνα 
ὅσω! δὲ τῶν ἡδονῶν τς : περὶ γαξέρα καὶ αἰδοῖα. καὶ γεῦς 


-— 


σὶν καὶ cc guai LÀ ἀντιτεταγμένες. αὐτοῶς., ὅπως, 
Qo OT Ot ? καὶ προσέχοντας, ἐλπεριοδεῦσαι "6 π 


D καὶ τὰ ὦτα Moo otvecim Seo XE TA 


cant. 'ftaque eos, qui in cibo, potu, re venerea modum ext 
dunt, vnde morbi multi, pecuniae perditio, ct mala im: 
quuntur , incontinentes dicuntur: "qualis 'Pheode&es i 
oculis laborans Ul emere dicens τὸς carum lu 
€t Abderita Anaxarchus: — - STI n og vidon T 
I; namque , vr perbibent , anifere radenfgue; Jienfque 
Vixit: quippe voluprazes amplex: eufque 0 A τ 
Nora ( baud pacis ea formidata Sop iftis Pr T 
Rerror[um ad virium veclo de tremite agebat. z E ἊΝ 
Quos autem ventris, pudendoram ;' gu(tus , ot ἡμὴ Ὄ 
ptatibus repugnantes iis ne capiantur ct fibi cauentes, ali, 
cumueniunt , Meg oi e per ocülos ; aut aures, fübeis 


- 22. aci] F. (φύσιν, fe tenes 
matura pronum in vizia effe. R. ΓΕΙῚ ita gs fuc 


23. ὡς Qacav ἀϑλιος Le-  Vulc. ] Affert autem eofdei 
.gebatur Ades, [ Ald. nempe — verfus et in aliis duobus lox 
et Bof. dant ὡς. Qacav Λέλιος nimirum. in libro περὶ καὶ x91 
ἔσκε, l'urn. autem εἰ Vulc. ἀρετῆς, et in eo, quem 9 
pro ἄϑλιος habent λάλος] fed δυσωπίως inlcripfit. vrepha ' 
emendabis ex libro Plutarchi 23. ὄσφρησιν εὐλαβεῖς καὶ 
de virtute morali. Ibidem pro ἀντιτεταγμένες. Qeske, T. 
Zx&v [ vti pariter hic dant Ald. ' a6. ἐκπεριοδεύεσομ ; τ . 
et Bat. pro ἦγεν eft z4ev. Xy- iam P adir et xn anui. 
laidcr, Reise 5 

* E! , | 3 37 


d 


aea SYMPOSIACON LIB. VIL 910 


σα», EI. at ἐκείνων ἐδὲν ἢ ἥττον ἐμπωϑεῖς ὄντας. καὶ 6- 
κολαφϑς Ko 28 οὐκρουτεῖς ὁμοίως e κῶλϑμεν. 8 yop εἰ-᾿ 
eres y cA δι᾿ ὠπειρίαν. UzeQ gore y. Xi vopi ζουσι 
σῶν ἡδονῶν εἶ ivay xgei FToOYeg , ὧν θεάτροις ἀ ἄσιτοι Rer ἄ- 
Meno ιερεύσωσιν, ad^ ὥσπερ & τῶν κεραμι ων. μέγα 
τὸ τῆς Ὑωσρος, αἰρόμενον 39, ἢ τῷ πυώμένος,, ἐκ 
ὁ τῶν. ὥτων ῥαθίως μετωφεφόμενον. COey ' Ἀφκεσίλαος 
liv ἔφη διαφέρειν. TOig émisdey eivoty κίναιδον, ἢ τοῖς 
E sors δὲς δὲ xgJ τὴν ἐν ὄμμασι Kg] τὴν ἐν col 
“γαργαλίζεσαν μαλακίων καὶ ἡδυπαϑοιαν. φοῶσϑαι, 
7) μήτε πόλιν «ἀνάλωτον νομίζειν τὴν τάς, ἄλλας πύ- 
λας βαλανάγραις καὶ μοχλοῖς. Ko καταροίκτοις 31 Γ 
Y ρας ἔχεσαν, ὧν ὁιῶ pues οἱ πολέμιοι παρελϑόντ' ες ἔν- 
εἰσίν" μήτε. ἑαυτὸν φήττητον vo ἡδονῆς, εἰ μὴ κατοὺ 
"s ὠλλο κατὰ TO μϑσεῖον. ἑάλωκεν, a τὸ 
onda JA 4 


Bici ac ii quam illi, atque alficiibur , non per- 
ic tamen intemperantes incontinentesque vocamus. Non 
1 Ícientes, fed ob imperitiam, labuntur: et putant, fe 
luptatum victores effe; 1iiin theatro totum diem fine cibo et 
t τ exigant: perinde ac fi olla eo fe iactet, quod ventre, aut 
lo apprehenfo, non tmnoueatur loco, cum auribus arrepta fa- 
nsferri poflit. Itaque Arcefilaus aiebat, nihil intereffe, 
riorine corporis, an priore, parte quis cinaedus effet. Eft 
tem timenda etiam mollicies ea et voluptatis ftudium , quo 
aure et oculi titillantur. . Nam neque vrbem cenfendum eft 
ipi non poffe, fi, cam reliquas portas obicibus, vectibus, 
raétis munitas habeat , vna tamen fit, quae hoftes intromit- 
t: neque inuictus a voluptate eft, quem, fi non venus, at 
eum, aut theatrum, ceperunt. Nibilo. enim minus a via 
T recta 





















Tic] L. τότες. Reiske. — 29. ἐνδιημερεύσωσι. Reiske. 
et Vulc. dant αὐτὲς. 20. Poft αἰρόμενον» aut 
j. Hoc καὶ delend. vt fit πυϑμένος, delle videtur £x ov,. 

ἀκολαάςες, ἀκρατεῖς ὁμοί- vt fit μέγα Φρονοίη τιν», τὸ 

!— bos, qui nou minus οὐ- τῆς γαςρὸς αἰρόμενον ἔχιν. 

| violentiae fuarum cupidi- Poft E iia queque vide- 

x31 iutemperantes fuuz, tuv gaSspóv, aut ἐμβριϑὲς, 

E eriens mon τά- flabile, vel graue, deelle. R. 

er, atque illos, appel- 8ι. καταῤῥάκταις. Reiske. 

ἀκρατεῖς, Reiske. 


T A 


Fffa 32. ἐγ- 
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Θέατρον. ὁμοίως yate ἐχκέκλικε 9, xe] σταφέδωκε τοὺς 
ἡδον οἷς ἄγειν καὶ Hes τὴν ψυχήν. αἱ | δὲ παντὲς ὀψο- 
og Ac “μυρεψ ὃ οιμύτερω Kou ge NS TEQUE φάςφμακα 
τῶν μελῶν καὶ τῶν ῥυϑμῶν καταχβόμεναι τϑτοις ἄγϑ8- 
σιν ἡμῶς Xo διωφϑείρεσιν, αὐτῶν τρόπον᾽ T» XOT 06- 
paterugevras. τῶν δὲ vae ὅτε Té MNRCTOM ὅτε eT oA 
λώττων 3 (ὡς Πίνδαρος ἔφη ) τῶν ἐπὶ τοὺς τραπέζωις, 
ὡς ey Nae dm 34 πόντου TE jme Φέρεσιν ἄρτι 5 zao- 


M 9?» 


ρακειμένων. eM eT οψον gósv, ὅτε GiTio, ey ὁβέλ- 
τίσος οὑτοσὶ πινόμενος οἶνος ἐξήγαγεν ὑφ ἡδονῆς φωνήν, 
οἵων ἄρτι 1 τὼ αὐλήματα καὶ τοὶ κρόματοι τὴν οἰκίων. εἰ 
qe καὶ τὴν πόλιν ἅπασαν ἐμπέπληκε ϑορύβων 36 καὶ 
κρότων καὶ GANG at^ aan. διο δὰ μάλιστα ταύτας. EU. 


λαβέσθαι φοὺς ἡδονοίς᾿ ἰσχυρόταται γάρ εἰσιν y |i. 
232) E" 
redis declinavit ahimamque voluptate add ferendamque 
prodidit. — Eae vero vehementiora, quam vllus coquus, 8 
-ynguentarius, medicamenta , mag ilque varia cantilenarum € 
rhythmorum ingerentes, his nos.capiunt, ac corr px: D τ 
noftro ipforum damnatos quodammodo teftimonio. - 
obíonia quidem reprehen&onem inerentur pilum: nequ 
quis permutet , (vt cft apud Pindarum) in menfis, quc 
tellus ac maria fugeerunt , appofitis iuxta panibus. Sed n« 
obfonium vilum, neque cibus, neque RARE pd ! 
vinum ita voluptete perculerint: vt modo cantus tibiae et n 
duli domum, fi non etiam vrbem, impleuerunt tumul 
plaufibus, conclamationibus. Quare maxime ab. uiuír 
cauendum eft voluptatibus : funt eriim validiffimee ; 


E 


- quac 
- ^ r 
2. Padel Reiske. (Turn formofa ΤΑ͂Σ er -w iaftet 
et Vulc. dant ἐξέκλινε. ᾿ ne; — Κεῖεχο. it. ἊΣ 

33. μεταλλάττον.. exorbi- — 34. τῶν ἐπὶ ταῖς τρα: τέ: 
729; a τοξῖα via et recepto ἱπ- Quis ὅσα à pond X90V. ei k 
ter homines more recedens. ὅσα dant Turn. et AM I 
borum praefentiium mibil, ne- uP Pro ἄρτι dant 2 
Ww auditum, neque confpe- ΑἹ et Baf. ' 

&um, fuir improbabile, autab- —— 36. Poft ϑορύβων dee (t 
furdum rum, quum adbuc có- Mega, vt ad αὐλήματα "i 
rai expofita menfa effent ea ματα redear, aut α σὴν | 
emnia, quae ἀγλαὰ χϑῶὼων, ad πόλιν et οἰκίαν. Reiske, 
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je, καϑώπος αὐ regi γεῦσιν καὶ e ny καὶ eo Qenow, eis 
πὸ ἄλογον καὶ φυσικὸν οποτελευτῶσαρ τῆς ψυχῆς, οὐλ- 
λα τϑ kei ἦνοντος οπτόμεναι Α TÉ Qeevevros. TOTO 
TuS μὲν ἄλλαις ἡδυπαϑείαις 2 ὃ λογισμὸς rg δια- 
Eres ἀλλα τῶν παϑῶν ἔ ἔνια, πολλάκις ἐμποδὼν 
ἐπὶ. καὶ γὰρ ἐν ἰχϑύων ὠγορῷ μικρολογία kot oci per 37 
᾿δώκτυλον. ὀψοφαγε;, Xon ToAUTEAES ἑταίρας οὐπέςτρε- 
Abe φιλαργυρία, | Φιλονεικίαν 38. ὥσπερ ἀμέλε; παρὸ τῷ 
à Mevoideo. 2 τῶν συμποτῶν ἕχαξος ἐπιβελευόμενος v υ- 
mo τϑ πορνοίβοσκξ σοίβαραν τινα, σα δίσκην ἐ ἐπάγοντος 
αὐτοῖς, κύψας xe» ᾿ἑαυτὸν τῶν τρογημώτων εῷλα. 
χαλεπὸν γοὶρ ὃ δανεισ pog τῆς ἀκρασίας κόλασμα;, Kou 
πὸ λύσαι βαλάντιον, ὃ πανυ ϑοῤδιον. ταύταις δὲ ταῖς 
ἐλευϑερίαις λεγομένωις 39 arret καὶ ὄμματ Φιλομδσοις 
KOH Φιλαύλοις μϑσομανίαες 49 προϊκο. καὶ apud τῶν 
EN ^ 
non circa guftum , tectum , olfaCtum, im partem animi brütam 
defin: nt: fed ipfanr intelligendi ratiocimandique facultatem at- 
ant. Ad haecareliquis voluptatibus, etiam vbi ratio non 
ucnat fatis valide, tamcn aliae faepenumero affe&iones nos 
ahunt. Nam et in foro pifcario fordes annulum obfonio- 
cupido auferunt, et afumtuofo fcorto parfimonia abfterret, 
"aut rinalitas: ficut apud Menandrum fcilicet apud lenonem coin- 
ram vnufquifque, eo per infidias proteruam producente 
llem cuiuis, 
D^ Edchat , in fefe immuens, bellaria. 
t enim erauis poena intemperantiae pecuniam foenore acci- 
ere: ct non vfque adeo facile eft crumenam foluere. At hae 
luptates, quae liberales dicuntur, quafque infano tibiarum 
mui ces amore capti fe&tantur, et aures oculofque i iis habent 















E dedi- 
Y | 
(37. καϑαιρεῖ. Et fic quo- leri oportet, vt fit παρὰ Με- 
que Salmafius. Reiske. νάνδρῳ τῶν συμποτῶν. Reis 


| ke. Ald. dat Φιλαργυρίαν; Φ:- 
— 38. In Bafil. eft Φιλονεικία, λονεικίαν, Turn. autem, ef 
od re&um eft, indequeleg. Wulc. φιλαργυρίαν καὶ Φιλο- 
ea yoga Ἢ Φιλονεικία. νεικίαν. ᾿ " 
nd 7 hic perperam omiífum 39. F. λεγομέναις περὶ ὦτα. 
Nerrauit in vf. proximum 9. Reiske, 

ἡ exaratum eít, etvi- 40. uzcouxvei Turn. et 
redundat, adeoque de- Vulc. 
Fff5 41. Pun- 


" -' 
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ἡδονῶν γάρ ἐς! dt σολλαχόϑεν. ἐἀρύττεσϑαι καὶ d eT. 


λαύειν, ἐν ay, ἐν ϑεώτροις , ἐν συμποσίοις, ἑτέρων 
“χορηγϑντων. ὁϑεν ἕτοιμον τὸ dip eive τοῖς μὴ [βοή- 

Sero K04 παιδωγωγξντα TOY, λογισμὸν ἔχεσι. γενομέ-. 
γῆς ὃν σιωπῆς Ti ὃν (e) zoidvra τὸν λογισμὲνς ἢ 
τί λέγοντα, Fon à οξιξμεν: 3 δ γὰρ α μφωτίδας ys n 
eiSise τας Ξενοχροτες ἡμῖν, ὃ ἀναξήτει μεταξὺ ὃ em 
πνξντας; day αἰσϑώμεϑα λύραν ἑφμοζομένην, ἢ 5j κιγέμες- 
γον αὐλόν «ὃς c yap. ὃν (εἶπεν ὁ “Λωμπρίας; ) aos ἑσοὔ 
Vic ὧν εἰς τας εἰρημένας 4 ἐμπέσωμεν, ἐπικαλῶσϑαι 
δὲ; τοὺς Μέσας, M04 κωταφεύγειν εἰς τὸν Ἑλικῶνος τὸν 
σῶν παλαιῶν. ἐρῶντι μὲν γὰρ πολυτελδς gu ἔτι τὴν Hye 
γελόπην προσαγαγεῖν, ej: συνοικῆσαι 34 τὴν Πώνϑεραν 4" 
ἡδόμενον δὲ μίμοις Xe μέλεσι καὶ qois κακοτέχνοις «n 

























deditos, vidigudiipi duTunii in certaminibus, in theatris, in. 
conuiuiis, aliis fumtum praebentibus. Propterea facile ab iis 
corrumpuntur, qui non habent rationem paedagovi loco tutan- 
tem et regentem. — FaGto filentio: Quid, inquam , faciet e 
ratio, quid dicet, vt nos feruet? neque enim, opinor, 2 
rium illa Xenocratea opercula cireumponet, neque e media 
coena abiget, cum audiemus, lyram componi , vel tibiam mo«- 
uer. "Tum Lampiias: Nequaquam , inquit. :*Sed quoties. 
iftae nobis offerentur dele&ationes, Mufae funt acceríendae, 
confugiendumque in prifeorum Heliconem. Qui enim fum 
tuofam amat, ei non pofiumus Penclopen adducere, aut Par 
fhcam nuptam tradere. At qui mimis gaudet, cantilenis, 
carminibus mala arte hano imitatione conditis: hunc pc 


41. Pan&o deleto, leg. eft 43. Aut in. locum. E 


ἐμισϑὶ τῶν ἡδονῶν πάρεςι 
[vel περίες πολλαχόϑεν. 
buic autem lióerali dicto aurium 
et oculorum in. Mpfas furori, 
cantus ΟΣ tibtas coufcétanti, mul- 
zac [e praeflemt cowffae, per 
quas groruito ez nulla cum. im- 
penfa "o. fuam delibct. 
Reis 

42. 3 xivsuÉV OY λῶν 
Turn. et Vulc. 


Vuic. 


εἰρημένας fafficiendum eft εἰ 

κτὰς, vel ἄρκυς, vel πειράξν 
aut illi fernato addendum eft. 
horum vnum aliquod. Reis 







συνοικίσαι, per io 
Reihe. 


45. τὴ Πανϑείῳ Ἵ | 


τ᾿ ΒΥΜΡΌΞΙΑΘΟΟΝ 18. VII. 
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ἘῸΝ ἔξετ; μετώγειν. ἐπὶ τὸν. Εὐρυπίδην, καὶ τὸν 
Ηννδαρον, κο τὸν “Μένανδρον, ποτίμῳ λόγω ἐλμυραν 
Lr (ee φησιν o Πλάτων) οἰποκλυζόμενον., ὥσπερ 
“γοῖρ οἱ μαΐγοι TES λαεμονιζομένξς κελεύδσι το E φέσιω 
γεάμματα πρὸς οὐυτὃς καταλέ ye xoi ὀνομοίξειν, ὃ ὅτως 
diuess ἐν τοῖς τοιότοις τερετίσμοσ, ἈΘῚ σκιρτήμασ! μα- 
Vicus T ᾿ὁλωλοώς T 146 ig ὀρινόμενοι, ῥμψαύχεν; σὺν κλόνῳ, 
τῶν ἱερῶν καὶ σεμνῶν ἐκείνων γρωμμάώτων even pui aya ico 
μένοι, xen παραϊβοίλλοντες 47 ωδοὶς Ad ποηίματα; Ko 
Acyas χενὲς, Ex ἐχπλανησέμεϑα 48 παντοίπτασιν ὑπὸ 
τέτε, εὐὲ πλαγίεδς παραϑώσομεν, ἑαυτὲς ὥσπερ ὑπὸ 
ῥεύματος λείξ φέρεσθαι. τὸν MeyéAatoy 49 “Ὅμηρος σε- 
Joke αὐυτόμορτον ÉSIQVTI. τὲς οὐριφεῖς τῷ ᾿Αγωμέμνονι 
“παραγ νόμενον. Ηὔθεε sa κατὼ θυμὸν ὠδελφεὸν ὡς 


fumus δα Euripidem, Pindatum , Menandrum traducere, fal- 
duinque auditum (vt Plato ait) potabili oratione proluere. Nam 
ficut magia malis geniis occupatos iubent fecum legere et reci- 
E. Ep for nomina; fic nos in iftis praeludiüis, et faltationi- 
furores funt et conclamationes bellicae cum tumultu 
Ἢ ceruicuim ia&atione : facrarum et venerandarum iftarum me- 
mores literarum, et iis comparantes cantilenas, poémata, in- 
aneíque orationes, non percellemur iftis, neque nos obliquos 
E rapido amne ferendos WEE t 
. De 


E 

46. ía4 τ᾽ ἀχαλαί τε] 
e rim aut jyz, deefle an- 

haec verba e Pindaro defum- 
ἔπ, ct non femel a Plutarcho 
"adduda, vt 1. Sympof. 5. de 
'ersculoram defectu. Sunt au- 
reliqua manca. — Xylan- 
n Ald. nempe et Baf. dant 
T ἀλαλαΐ τ᾽ ὀρινομε- 
1; ex Turn. autem et Vulc. 
efferuntur: μανίαις &- 
ς ὀρινομέναις Vel μαγίαις 

i ἐν Τὰ πρώτῳ, aut ἐν 


τῷ πότῳ y m 
- 47. Aut loco παραβάλλον- 
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τες leg. eft π' ροβαλλόμενοι, 
auer f aizes , iiia , aut a- 
lias leg. παραβωΐλοντες τρὸς 
(das. Reiske. 

48- ἐππλαγησόμεϑα lege. 
Xylander. 

49. Haec periodus, τὸν Me- 
vé.aov, etc. vfque ad finem 
capitis, plane huc non perti- 
net, et cft prorfus ἀπροσδιό- 
νυσος; meque obícurum eft, 
e fequenti problemate extritam, 
huc ab ofcitante fcriba efle con- 
iedaam. — Xylander. 
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ἐπονεῖτο. καὶ τὴν ἄγνοιαν 8 mesi καταφανῆ, 
γενομένην. 8À ἤλε γξε τῷ μὴ EASY , ὥσπερ ol Quota 
Qes Xo | δύτκολο; ταῖς τοιαύταις τῶν φίλων σεωφορασε-, 
c: xe ἀνοίχες 59 ἐπιτίϑενται; τὼ ὠμελείσϑαι μαδλον,. 
ἤ TO τιμᾶσθαι, χαίροντες, ὅπως ἐγκωλειν ἔχωσιν. 


Περὶ τῶν λεγομένων. σγεῶν , καὶ εἰ dà βαδίζον KX- 0 
λόμενον πρὸς ἑτέρας ὑφ᾽ ἑτέρων ἐπὶ ait E 
καὶ πότε καὶ περὶ τίνας 5, ἥ 


IIPOBAHMA EU | s 


. 

ὃ δὲ τῶν ἐπικλήτων eJos,. ὃς D σχιοὺς καλᾶσιν, οὐ 
κεχλημένες αὐτὲς, αδὰ ὑπὸ τῶν Y κεκλημένων E; ἐπὶ τὰ 
εἰπνὸν αγομένες, ἐζητέιτο,, πόϑεν ὅσχε τὴν AX ἐπὶ 
ὄκες δ᾽ ἀπὸ Eengarss , Aeise ijv QyotzE eic otv T Og eU 
κεκλημένον εἷς ᾿Αγώϑωνος ἰόναι σὺν αὐτῷ, X94 Me 


De vmbris, quas vocant: et an ab. alio vocatus 4 
ad alios ad Coenam, ire debeat, ac quando, 


et ad quos. 


QVAESTIO SEXTA. 


aefitum fuit, quazdo mos coeperit, xtad coenam 
: ΟΣ rent vocati non ab eo, qui praebet conuiuium , fed e 
aliquo eorum , qui inuitati funt: vmbras vocant, qui hoc μᾶ- 
&o veniunt. Videbatur autem Socrates auctor, qui Adiftodem 10. 
ple at non inuitatus fecum iret ad Agathonis conuiuium τ 


50. ἀγνοίαις. delictis per ἐπ tam, et illis 7 ui hi titu 
curiam, mon voluntariis. Cae- lum  praeiigendum elle, i ὲ 
terum rede vidit Xylander, quo, loco περὶ, emendandur 
pottremam periodum a verbis: eft πρὸς, vel maga. Quod du-. 
τὸν Μενέλαον inde p. 823. ant. dum videram et in ad : 
ad hane quaeftionem non per- riis notaram, antequam 
tinere, fed ad deinceps pro-  Palmerii Exerc. p. 224. ic 
ximam. fed locum, vbi infe- notatum dep: ὩΣ 
renda lit, non indicauit. Te- | 

nendum jigiur, ab jllis ver- a TK nU 


bis incipere quaeftionem fex- eft. 


52. αὶ 


1 d r 
E- S 
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τι γελοῖον. ἔλαθε γαρ κατα τὴν ὁδὸν ὑπολεαφϑεὶς ὁ Σῳ- 
wei TS y o δὲ σιροσῆλθεν, ἀτεχνῶς σκχιοὶ προβαδιζοσα 
δώματος ἐξόπισϑε τὸ φῶ; ἔχοντος. ὕτερον μέντοι “περὶ 
τὰς τῶν. ξένων ὑποδοχας., μώλιξα τῶν ἡγεμονικῶν, QV 
ἄγκοῦον ἐγίνετο τοῖς οὐγνοδσι τὸς ἑπομένες καὶ τιμωμέ- 
y8s, ἐπὶ τῷ ξένῳ ποιεῖσθαι τήν κλῆσιν᾽ (Qu aov δὲ egi- 
Qe, ὅπως μή gro Domi , ὃ παϑῶν συνέπεσετῷ δεχομέ- 
wa τὸν βασιλέα Φίλιππον ἐπὶ τῆς χώρας. ἧκε γάρ ἄ- 
γῶν πολλός... τὸ δὲ δεῖπνον 8 πολλοῖς ἦν παρεσκευασμέ- 
γον. ἰδὼν ὃν ϑορυβέμενον τὸν ξένον, περιέπεμπε πρὸς 
τὸς Φίλες ἀτρέμα, χώραν πλακέῆντι καταλιπῶν κει 
λεύων. οἱ δὲ προσδοκῶντες ὑπεφείδοντο τῶν σαροκε;- 
μένων, ; «64 πᾶσιν ὅτως ἐξήρκεσε τὸ δεῖπνον. ἐμδ δὲ ταῦ: 
e πρὸς τὲς παρώντας ἀδολεσχᾶντος, ἔδοξε Φλώρῳ καὶ 
σπεδάσαι τι περὶ τῶν σκιῶν λεγομένων, διαπορήσαντας, 
εἰ προσήκε; τοῖς κωλδμένοις 53 Ero βαδίζειν καὶ συνανο- 
λεῖγεῖν. ὁ μὲν ὄν γαμβρὸς αὐτῷ, Καισέρνιος 9, ὅλως 
" GIG | 
quidem ridicule euenit Ariftodemo, vt, Socrate in via füb- 
nte, ipfe prior ingrederetur, nimirum vmbra corpus prae- 
currens, quod atergo lumen habet. . Pofterioribus autem tem- 
»)ibus in excipiendis conuiuio hofpitibus, maxime piincipi- 
bus viris, necefle fuit, cum ignoraretur, quinam eos fequeren- 
tur, quofue ii magni facerent, conuinatori facultatem inuitandi 
integram relinquere, numero quidem certo conftituto conuiua- 
n: ne id ei víu veniret, quod aliquando Philippum regem 
linuitanti accidit. Venit enim rex ad coenam , multis co- 
Mibus, non multis apparatam hominibus. Ibi cum vide- 
hofpitem effe anxiuim , circummifit, qui amicos clam mo- 
, vt locuin placentae relinquerent, cuius exípeCtatione 
ilii. parcius vefeerentur appofitis, coena omnibus fuffecit. 
ego cum ad praefentes veluti nügans dixiffem, piacuit Flo- 
vt ferio de vmbris iftis difquireretur, deceretne eum, qui 
taretur, obfequi, et ad conuiuium accedere. Ac gener 










| quidem 
. τοῖς ὦ [ vel ux]xea- vi, et Caefennios et Caefonio; 
eiske, et ZAeferninos , ni fallor, fed 


i ; nullos Caefertios. Forfitan i- 
$3. Καισέρνιος nomen Ro- gitur hic loci leg. eft Καισέν- 
um noneft. Aeferuios no- νιὸς, Reiske, 


» Fff£ $ 54. εἷ- 


t. 


ἐν. 
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attoniti TO πράγμα. MAS μὲν γοὶρ τῷ Ἡσιόδῳ 
πορλομένδς ἔφη χιρῆνα " Τὸν Φιλέοντ᾽ ἐπὶ deti καλῶν" 

εἰ δὲ μή; γνωρίμες αὐτῶν ΜΟῚ | ἐπιτηδείος “παφακοαλέν, ἐπὶ 
κοινωνίαν σπονθῆς καὶ | τραπέζης s X4 λόγων ἐν οἴνω yn. 
μένων καὶ φιλοφροσύνης, vov δὲ ὦ ὠσπίερ ( eizrev 54) οἱ τοὶ 
πλοῖα ναυλέντες,, E Ti ὧν φέρῃ τις, ἐμβαλλεσϑαι παρε 
ἔχεσιν, ϑτως ἡμϑις τὸ συμπόσια παραθέντες ἑτέροις 
πληρξν ἀφίεμεν. £z τῶν προστυχόντων, ἄν τε χαρίεντες 
ὦσιν, ὧν τε φαῦλοι. ϑαυμασαεμι δ᾽ ὧν, εἰ χαρίεις ale 
νὴρ ἐπίκλητος ἀφίκοιτο, μαλλον. δ᾽ δωληβοοὶ OY "ye zroN- 
AGAS 8dc γινώσκει τοπωρούπαν ὁ e δειπνίζων. εἰ δὲ wd 
σχῶν Καὶ χρώμε evos μὴ κέκληκεν. ἔτε γε μᾶλλον. CUM. 
βαδίζον πρὸς τῶτον, ὥσπερ ἐξελέγχονται μετέχειν τῶν 
ἐκείν, τρόπον τινο βία kc ἄκοντος. ἔτι καὶ 55$ “προς 
Tegéir y ἤ οπολείπεσϑαι τϑ κεκληκότος “πρὸς ἑτέρων 56 
ἔχε: τινὰ δυσωπίαν, xc EX GSeicy ég1, μαῤτύρων 




























quidem eius, Caefernius, totam rem improbabat. Maxime, 
aiebat, Hefiodo eft obtemperandum ,. et amici ad. coenam 
candi : proximum eft, vt notos et neceílarios inuitemus ad cor 
municationem libationum, meníaeque et ícrmnonum, qui 
vino habentur, atque iocorum. Nunc quemadinoóum, q 
nauigia locant, impedimenta ctiam fua €os, quos vehunt, i 
cere finunt: ita noftra nos conuiuia aliorum poteftatis faci 
finimufque ea quibu/uis hominibus impleri, fiue apti ii, fiue i 
pti int. . Mircr vero, fi quis fcitus homo ad conuiuium veniat 
conuiua inuitatus, quod idem eft, atque non inuitatus, 4 
conuiuli euctor plerumque etiam mon nouerit, ct fi notus 
víuque aliquo coniunctus, tamen vocatus non fit, maius iam € 
decus fuerit ad eum ire, ac conuiuii cius inuiti quafi exprobr 
tem velle tamen. vi quodammodo fieri participem. — Pric 
porro, veltardiorem , eo, qui inuitauit, ad alium venire, 
bet aliquid pudorem incutiens: neue ciuile eft tot teft 


54. εἶπεν otiofum eft, nifi — 55. F, ἔτι δὲ καὶ τὸ 
parentheticon velis. Certe pro στερεῖν. Reiske. R3 
περιέχεσι fcribendum erat ἦν. V 
πορέχεσι,  Xylander. — Pro 56. Re&e dat Bafil. [et Ald.] 
Trapjyxciy nempe " Ald. πρὸς ἕτερον, V. p. 829. : 
et bal. περιέχ agi. Reiüke. E. 
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μενον 57 grece τϑουποδεχομένες βαδίζειν, ὡς καὶ κλητὸς 58. 
οἱ σκιοὺ τῷ δέῖνος ἐπὶ τὸ δεῖπνον ἥχε:᾽ ΚΩΙ ruv τὸ 
παρέπεσϑαι, καὶ παραφυλάτταν ὥλεμμα καὶ λδτρὸν 
ἑτέρϑ κοὶ ὥραν βραϑύνοντος, ἢ τωχύνοντος, ἀνελεύϑερον 
εὖ μώλω καὶ Γνοιϑώνειν, εἰ δὴ T vot oov γέγονε δωνότα- 
τος ἄνθρωπος 9) ταλλότριω δειπνῶν. εἴγε μὴν 8x ἔτιν 
ὅτε μῶλον ἀνθρώττοις ἐφίησιν εἰπεῖν γλῶσσα, μέτριον. 
εἴ v1 κομπώσαι θέλεις, ἐξεῖπε 60, xou παῤῥησία πλείτῃ 
μετοὶ παιδιᾶς ἀναμέμικται τοῖς λεγομένοις ἐν οἴνω καὶ 
πραττομένοις ἐνταῦθα δὴ πῶς &v vis ἑαυτὲν μεταχει- 
εἰσαιτο, μὴ γνήσιος ὧν. μηὸ ᾿ αὐτόκλητος, αλλὰ τρόπον 
meno xU παξεγ γεγραμμένος εἰς τὸ συμπόσιον; | 
καὶ "cte To x ea day xod TO μή x emot παῤῥησία πρὸς τὸς | 
πῶφοντας ευσυχφ(αντητον. & μικρον ἕκῶχον εὐεξή τῶν 0yO- 
τῶν εὐχἐφεροὺ καὶ βϑωμολοχίο τοῖς μὴ δυσχεραίνεσιν, 
4. ὑπομένεσι, σκιᾶς καλείσϑοι καὶ ὑπακέειν ^. προσε- 
ϑιζε; γοὶρ εἰς τὸ ἔργα τῷ αἰσχρῷ, τὸ ῥαδίως ὑπὸ τῶν ῥη- 

à 
I conuiuas opus habere, quibus docees, te non inuitatum, 
led vmbram, venire: rurfum fc&arict obferuare aliquem, dum 
I$ lauct et vpeatíe, aut ire velit, cunctantem, vel properantem, 
erale fic fatis eft et gnathonicum: - fiquidem Gnatho fuit 
mo aliena edendi callentiffimus. Iam cum nullibi magis lo- 
habest: Effare lingua, fi quid jaQare mediocre cupis: 
im inter pocula, vbi plurimum libertatis et facetiarum adeft 
» quac dicuntur ct agentur: quomodo hic fefe gerere de- 
t, qui non genuinus, ncque vocatus conuiua fit, fed fpu- 
s quodammodo in cenfum conuiuarum irropferit? nam et 
, et non vti libertate aduerfus praefentes, obnoxium eft ca- 
Jümniae. Neque pastum ineft moli in ipfa nominum leuitate 
eUrrilitate, cum quis nomen vimb:ae non fert inique, fed 
appellatus fert atque refpondet. Nam turpibus nominibus 
9 homines etiam ad rerum turpitudineimadfuefcunt.  Ita- 
que. 



















" δεόμενον, non dGeoué- fponte fua, a femetipfo vocatus, 
; lege. Sed quis haec o- Reiske. 

ia perfequatur. Aylander. 59. ἀνθρώπων, et deinde 
nempe dant Ald, et ἔτι γε μὴν. Reiske, 

A . 60. ϑέλει, aj ἐξεῖπε. R. 
| $8. ὡς ἐκ αὐτόκλυτος, non — 61. V. duty. Reiske. 


bs 62. F. 





Υ 7 
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μάτων ἄγεσϑαι 65. διὸ καλῶν μὲν ἑτέρες, ἔδωκα “ποτὲ 
σκιος 563" (ἰσχυρώ yc ἡ τῆς πόλεως. συνήϑεται καὶ 
παφαίτητος ) αὐτὸς ὲ κληθεὶς vo ἑτέρε meos ἕτερον: 
ἄχρι γε νῦν eT X o μὴ UAE EO, γενομένης δὲ n: 
TES λόγες TéTES ἡσυχίας, c Φλῶ ος Τᾶτο (ἔφη) τὸ 
δεύτερον ἔ exer μαλλον. ἀπορίαν. τὸ δὲ καλεῖν ϑτως evo 
καὶλόν ἐξὶν ἐν ταῖς τῶν ξένων ὑποδοχεῖς. ὦ ὥσπερ εἴρηται, 
πρότερον. ! ὄτε γάρ ἄνευ n λων 9* ἐπὶ δὴ ἐ ἐπιεικὲς. ἔτε 
γώσκειν ὃς ἔχων ἥκει δα div. KO y πρὸς GUT CY" Ὅρα 
τοίνυν, (ἔφην; μὴ εἷ καλῶν ὅτω δεδωκότες τοῖς ἑξιωσῆ 
καὶ τὸ meidea dou τοῖς Ko NE AEVOLS καὶ βαδίζειν " 
X07 WW. ὅτε γοῖρ διδόναι καλὸν, ὅτ᾽ aire, ὃ διδόναι 
καϑῆχεν, ὅτε ὅλως παρακαλεῖν» & μὴ δὰ σαξακαλθσ 
σθαι. μηδὲ ὁμολογεῖν ; μηδὲ πρώττειν. τοὶ μὲν ὧν ke 
ἡγεμόνως, ἢ ξένες. , €x ἔχει κλῆσιν, δὐὲ οἴρεσιν. 
t 
que ego alios inuitans, vmbras quoque iis conccffi : ( eft enim. 
valida vrbis confuetudo) ipie vmbrae loco vocatus edhuc reti- 
Ho neque venio. Sub haec verba cum eflet quietum, Fi 
oc, inquit, pofterius plus habet perplexitatis. Nam cim 
uitare neceíle eft, cum hofpitibus conuiuium paramvs, ἢ 
ante dictum fuit, quia neque abíque amicis eos excipere t. 
eft, neque facile fcitu, quibus cum amicis hofpes aduen 
Tm ego ad ipfum: Vide ergo, inquam, an, qui lic in 
di facultatem dederunt, etiam inuitatis dederint obtempera 
et ad conuiuium adeundi. Non enim conuenit dare, roni 
tere, quod dare honeftum. ^ fit: neque hoitari ad ca, q 
non decent, neque affentiri et agere ea pulchrum. Sane 4 
ad principes et peregrinos Ittinet, locus inuitationi ct dcl 







62. F. τὸ ῥωδίως - en- διδόναι Ae fignificabit 
μάτων ἀνέχεσϑαι. nam faci- cum dedi vmbris, admiff vmly 
le ferre turpes appellationes ad-. mallem. tamen τόπον 
υἹμεξαοὶε tolerandae e factis ün- νον 
probis. ignominiae y. vel τὸ éa- 
δίως ὑπὸ τῶν ῥημάτων ἐκ aye ^ 6a. Poft Φίλων pore 

χεέσϑαι. f'ucile nom angi obno- — perioribus tacite καλῶν 
mina probrofa. Reiske. ti: praeftaret tamen 

63. F. bene habet vulgata Reüke. 
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ον ἑπιῶντα, ᾿φιλικώτερον μέν ἐξ, τὸ καλεῖν αὐτὸν, 
: pair TES γνωρίμες αὐτῷ καὶ συνήθεις, ἢ ἢ οἷ- 

ὃς μείζων γαρ ἡ τιμή A04 5 χάρις: ws. D λανϑαΐ:, 
verres ór) τότες (07 COME μάλισα, καὶ τϑτοις ἥδιξα 
guvesi, καὶ χιρείρει τιμωμένοις ὁμοίως Kel ΄παρακωλθμές 

LIT. μὴν αδλώ Es iy ere ποιητέον ἐπ᾿ αὐτῷ. καὶ 66 
καθάπερ oi | deu ϑύοντες ὦ ἅμα. συμίβωμοις καὶ συννοίοις id 
κοινῶς συνεπτεῦ χονταιγ ΚΑῚ 6$ xo ἕκαξον ἐκείνων μὴ 


ὀνομοίζοντες.. us γα 


τως ἥδεσθαι “5 
προσηνής. 


eft, fed qui cum iis venerunt, accipiendi funt. 
n, qui conuiuium praebet, amicius agit, 


σ 
ὄψον, er οἶνος , ὅτε μύρον, QU- 
διωτί σιν. ὡς σύνδειπνος εὔνους. Au. 
ax τὸ μὲν ὄψοις καὶ πέμμασι!ν 79. 


οἷς. ὁ 
AEAE 
fi amicum vocet, 


non ignoret fuos notos, familierefque et neceílarios, Ma- 
r enim honor tribuitur, maior initur gratia, cum non occulte 
, fe tales maxime amplecti, cum iis lubentiffime degere; 


ifqne gaudere honoratis aeque et vocatis. 


Mt tamen, vbi id 


ici voluntati liberum debct relinqui. Et quemadmodum deo 
rificantes, quibus idem templum, cadem eft ara, iis com- 





iter. vota faciunt, neque ícoríun eos nominant  *  *. 


Ι 


enim obíonium, non vinum, non vnguentum tantam 


woluptatem edfert, quantam vna accumbens amicus gratuíque 
€onuiua. Eznimuero quaerere atque percunctari, quibus obfo- 


Á 

t ὅς. καλεμένοις fimplex. ad 
las inuizatis.. Reiske. 

66. καὶ delend. Reiske. 

. Supra etiam συμβώμοις 
Jet συννάοις legi, vt ex verfio- 
intelligere potuifti. Xy/an- 










loci emendatio con- 
, vbi σὺν ναοῖς et σὺν 
oig pro συννάοις et συμ- 
ἐς Ícriptum erat.' Habent 


bperiorcs editiones. HJ. Sze- 
καὶ σὺν ναοῖς aífer- 


-Hinc poteft fuperioris - 


et hic eundem errorem. 


niis, 


accipi debet, pro καίπερ, fcri- 
bendümque: £r Jéor fin. eos 
Jingulusimue non nominenz. Xy- 
lander. καὶ hic loci eft pro 
καίτοι. Reiske, 

69. ἅτως ἡδέως. Reike. 

70. Pendent hi Datiui c- 
ψοις καὶ πέυμασιν. Num igi- 
tur deeft Intinit ἐνδιατρίβειν, 
vel ἐνοχλεῖν. Sed haec parum 
apta: an potius pro οἷς legen- 
dum eft οἵοις, fublato E 
πέμμασιν commate. 1d 
dem praefero. Reiske. Aa 


καὶ πέμματα dant Turn. et 
Vulc. 


71. Pro 
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μέλλων ἐσιῶσθοι potus χαίρει, καὶ περὶ TON 
φορᾶς καὶ μύρων 7β ἐρωτῶν K9u διαπυνϑοώνεσϑαι,, 
TUO) κομι 7 «ol νεόπλετον᾽ ᾧ δὲ πολλοὶ φίλοι ΟῚ 
κεῖοι καὶ curie εἰσὶν, αὐτὸν παρωναλῶν, ἐχείνων,, 
ἄν ἥδις e συγγίνοιτο, καὶ pied ὧν εὐφραίνεται παρόντων, 
pasa TETBS ἄγειν, 8r eie y gó ὥτοπον. ἔτεγ 
TO συμπλῶν . ὅτε τὸ συνοικέειν, ὄτε το  συνδικοίξειν, ped. 
ὧν 8 βέλεται τις, ϑτως ἀηδὲς, ὡς τὸ συνδε;πνεῖν , Xo 
τεναντίον. ἡδὺ. κοινωνίοὐ 73 vote £3) καὶ cz 8075 καὶ Tode 
diis xo λόγων xe πρώξεων TQ συμπόσιον. οϑεν E τὲς 
τυχόντας; eA τὲς προσφιλάς εἶναι de Kod συνήθεις 
οὐδλήλοις, ὡς 7* ἡδέως συνεσομένες. ὄψα μὲν yag οἱ 
μογειροι σχευοίζεσιν ὁ EZ χυμῶν διαφόρων, Gus igo καὶ Ne 
παροὶ, καὶ γλυκέο 94 | δριμέα. συγκεροννύντες" ϑύνδε; ᾿ 
δὲ χρητὸν ἐκ ἄν γένοιτο καὶ κεχιας σ μένον, Mex 
ὁμοφύλων, μηδὲ ὁμοιοητο ὧν εἰς το αὐτὸ cuu p ἀφέντων 
ἐπεὶ δὲ, à ὥσπερ. οἱ Περιπατητικοὶ, λέγωσι, τὸ μὲν 
niis ; quibus bellariis, quo vini genere, quali vnguento | 
xime delectetur is, qui conuiuio eft excipiendus: nimis eft i 
portunumn atque infolens : non abfurdum, neque iniucundum 
tamen, ei, qui multos habct familiares, amicos, necc(íari Ι 
mandare, vt ipfe fecum ad conuiuium adducat, quorum pé 
Íentia maxime ci fit fuauis atque accepta. Nam neque ni 
gare, neque habitare, neque in foro verfari, quibuícum nol 
ita moleftum eft, vt vna, cum quibus nolis, i in conuiuio adel 
contrarium vero iucundiflinium. Eft enim coniun coi 
munio feriorum, iocorum, adionum ct. fermonum. qu 
non quiuis id frequentare. debent, . fed. amicitia inter pe 
uindi et familiares, vt fuauiter hoe fiat. Quippe cibos quid: 
coqui diuerforum faporum apparant, aufteros, pingues, d 
acrefque inter fe perinifcentes: conuiuium autem bonum € 
nequit et gratiofum , in quod homines diuerfarum gentium 
affetionum coniedi funt. — Caeterum, quemadmodum Pe 
psigici aiunt , sie. quoddam primum mppene, quodiat ipfi 


ἡ ἦι. Pro καὶ περὶ Ah. dat ga. et quale fi eius circa . 
περ. Er genera palatum , et 

de vnguenzis iudicium. Rei t 

qa. Fe καὶ 7 περὶ τῆς αὐτὸ 73: κοινωνίας Ald. et B 
πρὸς οἰγὰς διαφορᾶς καὶ μῦς 74. ὡς} L. cds. nee - 


: 
4 
: 


Ὶ 
^ 
- 
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qu) φύσει“ κινῶν, μὴ κινόμενον δὲ 75 εἶναι, τὸ δὲ Bc X eoTov, 


^ 


OY, uude i ἕν δὲ χνξν" “μεταξὺ δ ὠμφοῖν, τὸ Kon κινδν 
1 : N94 πινόμενον ὑφ᾽ rta ὕτως (ἔφην) ὃ λόγος: τρι- 
ντῶν 5 ὁ μὲν 76 γκλῶν. μόνον, ὁ δὲ ἑκαλέμενος,, ὸ δὲ xj 

Xo. Ka Éuevos ES “εἴρηται μὲν περὶ T8 καλὲν- 

,. ἐ χεῶρον δ᾽ del κι κα! περὶ τῶν ἄλλων, (ἔφην. P γε 
μοι δὲ δοκεῖ, διελθέν. . δ μὲν ὃν κολθμενος. vQ ἑτέρῳ, καὶ 
χαλὼν ἑτέρες, πρῶτον (οἶμα!}) τὸ πλήϑϑς φείδέσϑαι 
Luc égi, μή | καϑώπερ ἐ ἐκ πολεμίως cus πῶσ τοῖς σπτε- 


Qi αὐτὸν ἐπισιτιζόμενος, μηδὲ ὦ eg οἱ puce Món» al 
vevres , & τῷ περιττεύειν etel 77. σοῖς ἰδίοις φίλοις, 


τὲς τὸ καλέσαντος ἐχκρϑων HH ᾿ὀποκρϑων. ἅπαντας" 
πάσχειν τὲς δειπνίζοντας. a πἄσχεσιν οἱ τῇ E. 

ry Pad τοῖς αποτροπαίοις, ἐκφέφοντες τῶ δώπνα, "μὴ 

o GUTES, μηδὲ τὲς οἴκοι, πλὴν 8 χαπνὲ καὶ 9e- 

36 μετέχοντας. ἄλλως γαρ ἡμῖν προσπαίζθοιν οἱ λέ- 

reg" Δελῴοῖισ, ϑύσας αὐτὸς over 79 κρέας" ἀλη- 


Bon moueatur: ct cxtremum, quod mouestur, eque vim 
Aapfum mouendihabeat: inter haec quod et motum adferat aliis, 
et ab aliis ipfum quoque moneatur: ita ratio docct, tres efle 
n conuiuali re, vnum, qui inuitct dunta: xat, Mitch gu: 
intaxatinuitetur, tertium denique, qui et inuitetur ct inui 
e | primo dictum eft: nequc abs re fecero , fi de reliquis ctiam 
quid mihi videatur ex ipofuero, Is ergo, qui ab alio ad conui- 
u ium vocatus alios eodem inuitat, primum, nifallor, multi- 
tudine debet abítinere, neque, tanquam ex hoftico commca- 
| petens, omnes fuos fecum ad coenam rapere: neque inítar 
)rum , qui oppida capiunt, multitadine nimia fuorum ami- 
)rum amicos regis exturbare ct e'idcre: quo fieret, vt, qui 
muiuium praebet, eadem fortuna vterctur, qua ii, qui He- 
tae ét auerruncatoribus eeniis coenam exponant, de quibus 
" ipfi, aut familia, guftant, fumo interim et moleftiis ve- 
i. Alias in nos ludunt, qui dicunt: 
Delpb facra ve facla , mune carnes. emit. 




















Sed 

75. δὲ L. δεῖ; Reiike. 42 μηδενὸς, πλὴν καπνξ — 
ὁ νῦν λόγος, ὧν ὁ μὲν r^ 

9. ὀψώνει in  Intiperétioo. 

4 ἀεὶ videtur redundare. facrificio Delphis a τὸ oblaro, 

ipfe zibi aere tw0 carnes. compa- 

gj F. “μηδὲ τὲς οἴκοι, μηδ᾽ τα. Alias carnibus enn ek 

abant, 


E 
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ϑὼς δὲ r&ro συμαίνεε τοῖς 38 ξένες. ἀγνώμονας, 7 Qi- 
AS8$, δεχομένοις, μετὰ σγμῶν͵ πολλῶν, ὥσπερ ᾿Δρπυιῶν, 
αφορξντας T démo, καὶ προνομεύοντας:, ᾿ ἔπειτῶ 
δ᾽ εἰ μὴ & μεϑ᾽ ὦ ὧν ἔτυχε βαδίζειν πρὸς ἑτέρξς ἐπὶ δεῖ» 
σον. aA μάλιπο μὲν καλεῖν τὲς TE eden χώμασι. 
cvs καὶ συνήϑεις,, πρὸς αὐτὸν ἐκεῖνον οἱμιδαώμενον.» καὶ 
προκωταλοαμίβοίνοντω τοὺς κλήτεσιν. εἰ δὲ μή, τῶν i 
ὧν Φίλων: ὃς ἄν καὶ ἤϑελεν αὐτὸς ἑλέσθαι ὁ ὁ δὲιπνίζων, 
ἐπιεικής. ὧν. ἐπιεικεῖς. ΚΑῚ φιλόλογος, “ιλολόγες ov 
SIS ? ϑυνατὲς, δυνάμενος πάλαι, A04 rra T 
γέπως 82 αὐτοῖς ἐν προσηγορία, κα. κοινωνίο; γενέσθαι. 
τὸ γὰρ ὅτως ἔχοντι παραόᾶναι καὶ παρασχεῖν ὁμιλίας 
οὐρχήν καὶ Φιλοῴροσύνης , eus oy ov ἐπιεικῶς X4 οὐς εἰν" 
ὁ δ᾽ ἀσυμφύλες 2 ἀσυνωρμόσες ἐπαγων, οἷον. γηπτικῷ 
πολυπότας, καὶ λιτῷ περὶ δίαιταν καὶ 83 ἀκολαάςους 
* 
Sed id vere accidit iis, qui hofpites importunos , aut 8 | 
exceperunt, multis vmbris ftipatos : qui Harpyarum in moreii 
cibos differunt atque depopulantur. Secundum eft, vt n 
quibufuis fibi adiun&tis ad alios coenatum 'eat, fed praecipt 
inuite t conuiuatoris amicos et familiares, quafi cum illo ce a- 
mine inito anteuertens vocationem. Si id non datur, fecum. 
ducat de fuis amicis, quos ipfe réx vellet afe vocatos: hum 
no adducat nimirum humanos, erudito eruditos: et quos : 
uiuii praebiter voluifíet quoque modo alloqui, cumque iis vfe 
aliquém familiaritatis contrahere. Eft cnim haud dubie argüfe 
tum et vrbanum, hoc inodo affe&o rcgi occalionem notitiae 
comis confüetudinis parare. Qui vero diuerfae fationis,. 
inconcinnos fecum trahit, (puta fi ad lobrium bibaces, fru 
dabant, qui facrificaffent. At nam faepe δεῖ omititurs K 
qui Delphis vi&imam ma&ta- teít quoque vtriusque editi 
bat, ille nihil eius ferebat, nis lectio fic conciliari: € 
Delphi omnia, et fi vellet vn- τὰ δὲ δεῖ μὴ M. Reiske. 
&ius epulari, neceffe habebat et Vulc. dant ἔπειτα δεῖ ul 
aere fuo fibi dapes inftruere. — 82. F. βυγαμένοοια T | 


Reiske. ὃς, ζητῶν ὃ c 
.So. τὰς, et deinde δεχο- [X er xj 
μένας. Ald. 83. Aut hoc xo ;.'del 


81. 1η Bafil. eft ἔπειτα δὲ aut addendum Φυδαλέων ἢ 
μὴν quod poteft re&tum effe; μμκφολόγῳ, νεὶ {Ππ|}}6 αυ]ά, R 
| $4 


1 “- 
vegi6. — SYMPOSIACON LIB. VIL — 
“καὶ πολυτέλεϊς, ἢ νέῳ πάλιν. veTsM κῷ καὶ Φιλοπαίγμὸ- 
γι» πρεσβύτας σκυϑφωπδο; ἢ d βαςὺ φϑεγγομένες. ἐκ 
πώγωνος ceQisos 8", GE CHQUS. és τῇ 9 wijdiet QiAoQee- 
σύνην ἀμεόμημι dei yae ὄχ ἧττον ἡδὺν éivag τῷ dei. 
avi£ erri τὸν κεμλή dvev y ἥ τῷ neun atv τὸν ὑποδεχό- 
μένον. ἔα! δὲ 5 ν᾿ ἐοὶν «μὴ μύνον ἑωυτὸν, MAG καὶ 
τὲς σὺν οὐ τῷ AH eme HEOYTUS , ἐπιδεξίες, σπαξέ- 
xa καὶ προσηνεςς. ὅγε μῆν λοιπὸς ἔτ! τῶν τριῶν ὅτος 
E κωλόμενος, ὑφ᾽ ἑτέρϑ πρὸς ἕφξερον., τὸ μὲν τῆς σκιῶς 

“γόμενος ὄνομᾶ καὶ δυσχεραίνων, ἐληϑῶὼς σκιοὶν δόξει 

m raj dé πλείφης εὐλαβείας. 

ἧς τυχϑσιν aif qhon : ἑτοίμως καλὸν δύ, ᾧτε ὅπως ἔτυ- 

^, οὐδλοὶ δεῖ σκοπεῖν πρῶτον, TÍs ὁ καλῶν $siV. εἰ μὲν 
que 87 8 i σφόδρα συνήθης» ολδλὸὼ τῶν Zr AE iy Tis, 4 σα- 
τρωπικὼν y ὡς ἐπὶ σκηνῆς δορυφορήματος λαμπρϑ δεό- 
μενος, Y ἢ πάνυ χαρίζεσθαι τῇ κλήσει πέπεισμένος» τ᾿» 
zv 88 ἐπάγεται γ) πωρομτητέος 9 εὐϑυς. εἰ δὲ φίλος 


833 
















i fümtuc fos, inueni potori fenes aufteros, graue loquentes, 
barb a fapientiae profeffionem cftentantes adferat) intempe- 
| » quod amici congre(jus loco infuauitatem quandam 
ücat. Etenim oporiet vocetum non minus conuiuium 
benti, quem bnnc vocato, iucundum effe; quod fiet, fi 
de a Íed et quos fecum adducit , commodos comef- 
Qui fupereft tertius ab alio. ad alium inuitatus, 
vana vipbrae repudiat atque aegre fert, omnino vide- 
b. nbram metuere. [pía tamen res niaximam requirit cau- 
Nam neque eft honeftum, prointe quemuis fic vocan- 
neque temere. Principio confiderandum , a quo 
δ ποι admodum familiaris fit, fed diuitum aliquis 
icorum, qui veluti in fcena opus babeat fatellitio fplen- 
it putet, fe adinodum magno honore adficere et prae- 
ire demereri eum , quem fecum ducere vult: ftatim recuían- 


Sic diftinguo : πρεσβύ- 


ὅτε yag 


dum | 







Ereeseawse 2 βαρὺ 
ὥς ἐκ πώγωνος GG- 
σὰς. "Reis e. 
delendum, Reik. 
κἀλῶν Ald. 
abeft a Baf.. Pro a, 


γι. T. VIII, 





"m proxime fequitur, Ald. 


88. πεπεισμένος καὶ τιμὰν, 
Reiske, 

$9. Ante παραιτητέος prae- 
mittit Turn. sj, Vulc. ἃ, 


Ggg go. ST. 


| πλέκονται καϑαπερ Divas, X07 eoyeteeeiy 9h καὶ We 
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καὶ ἡ συνήθης. ὃν εὐθὺς ὑπακδοέον᾽ QM dv δοκῇ δεῖ. 
σϑαΐ, Tues ever puja ὁμιλίας, , X04 Xcmvavitts καιρὸν ἄλλ: 
oy ex ἐχούσης, ἢ διὸ χρόνϑ ποϑὲν ὠφιγμένος, ἢ μέλε 
λων οὐπαίρϑεν φανερὸς, ῆ δὲ εὔνοιοιν “9 ἐπιϑυμῶν κοι, 7o 
ϑῶν cur egueyey diver 5 καὶ μήτε ποῖλξς, μήτ᾽ AO. 
τρίδς, UM αὑτὸν, ἢ μετ᾽ ὀλίγων ἑταίρων, ἐπαγόμενος, 
ἥ μετὰ ταῦτα zov προγμοατευόμενος ὠρχήν τινα, 
συνηϑεὶ δὺς ΓΟ Φιλίως à αὐτὰ, Ὑενέσου, τῷ καλδμένῷ 
“πρὸς τὸν καλῶντω ρητὸν ὄντα καὶ φιλίας ἄξιον. ἐπεὶ 
τὸς γε μοχϑηρξος ὃ 676) A06 Oy ἐπιλαμβάνονται κοὶ συμὲ 


βατέον ἐ esp kb) ἐπιεικεῖς οἱ ἄγοντες ὦσι, πρὸς ἐπιεὶ 
δὲ μὴ ἄγωσιν; 8 δεῖ συνωκολεϑεῖν δὲ ὑπομένειν 9*, 
ert διὰ μέλιτος. φάρμακον λαμίβανοντες, μοχϑηρὸν 
διὸ Xena Φίλον. ἄτοπον δὲ A01 TO πρὸς οὐγνωτὸς we 
pub καὶ ὠσυνή)η βαδίζειν, &y μή Tis 5 διαφέρων u- 


dcm eft. Si amicus inuitet et familiazis, non facile Boe 
dum eft: fed tum demum, cum videbitur opus habere co 
quio aliquo et communicatione aliam opportunitatem noni 
ueniente:. aut longo poft reuerfus tempore, vel difceffur 
oftendat, fe beneuolentia du&um cupere focium te coenae f 
habere: et neque multos, neque alienos, fed vel folum tc 
cam paucis amicis, adducat: aut praetcr hacc omnia id agat. 
vocato cuin conuinatore , probo homine et amicitia digno, 
quod confuetudinis ct amicitiae conciliet principium. 

mali quidem , quanto magis nos apprchendere ftudent, ta 
macis fentium inftar amoliendi et tranfüiliendi funt: et fi 

ad non probos ducant, nequaquam eft obícquendum, nc 
admittendum , vt tanquam per mcl fumas — amic 
parando prauum, — Abfurdum etiam eft, ad omnino ig 
et cum quo nihil tibi vnqnadm Gaailipitaio fuerit, ire: 


ν ha νὴ 


4 
in- 


! 


4 


ini 
90. Sic diftinguend. eif legendum ) cohaeret cum : 
bend. μέλλων, Φανερὸς ἢ δ στομένειν. non audere acipa 
εὐνοιαν, Reiske. —. amicum malum a. bono fh 
9i. F. ἀναιρετέον., aut gi- ciliatum, vr roxicum in m 
τὰς καὶ ἀκάνϑας ἀναιφετέον. Participium λαμίβανοντα i 
Reise. . valet, atque λαμβάνειν 
92. Pun&um ^ tollendum. mir, Reike — 
Nam A«uavoyra (ita enim "S .. 


E 


? 
T 
] 
] 
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t 


ἃς 
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j, (καϑάπερ εἴρηται!) καὶ Tro φιλίας 7 “ποιησόμενος 
ἣν Καὶ ἀγάπης" ὧν 93 τὸ  ῥαδι ipe Kg e Φελῶς e Qi- 
ej σὺν ἑτέρῳ πρὸς αὐτόν. Ke μὴν τῶν συνήϑων 
ὃς τότδς posa βωδιπέον vo éTép8 καλδϑμενον, ois 
lere καὶ pes ἑτέρων καὶ αὐτοῖς 94 βᾳ δ) ἰζειν πρὸς nias. 
Di mao μὲν qoo ἐδόνεει, T(O oye NOT CT CQ, TO αυτόβλητον 
ἢ ὀεῖσνον ἐλθεῖν, γελοιότερον εἶναι TE κεκλημένε 55 aya 
lic δὲ cj φίλοις ἀνδράσι παρὸ Φίλξο καὶ ἀγαθϑὲς σεμνό- 
"eG £i A0 ἥδιον, ἃ cy μή κωλέσωσι 98. μηδὲ προσδοκῶ. 
gi, ἐν ᾿'κριρῷ “παραγίνονται μετὰ Φίλων. ἑτέρων, εὐ- 
L vovreg euo τὲς 97 δεχομένες, ΟῚ τιμῶντες τὲς 
εγόντας. muse à? πρὸς ἡγεμόνας, f πλέσίες, ἢ | du- 
(ccc. un κοιλδμένως Uc ΟὐΤΩΥ , eMe ὑφ᾽ ἑτέρων, 
t ἔπει βαδίζειν, ὧν ᾿αἰδείας καὶ emerges «od QIAo- 
los cox Qa onmi ἔκ ἄλογον 9 nai gei 



























fit (vt dixi) virtute praeftans, qui amorià ét amicitiae hot fta: 
2t exordium, fi facile et candide eum, alio ducente, accedas. 
tque adeo ad femiliarcs quoque potiffimüm eos eundum elt 
/mbrae conditione , quibus permi(lum cft, ad nos quoque, ad- 
luci ymbris , vete" Philippo quidem, ioculari Ícurrae, vi- 
etur magis mouere rifum, qui inuocatus,. quam qui vocatus, 
coenam veniret. Bonis autem virls ct amicis ad bonos et 
icos honcftius eft ac fuauius, fi ad non vocantes inexfpe- 
ti eecedant cum aliis amicis: ita enim fimul et conuiuium 
zebenti laetitiam, ct honorem ducentibus parant. Minime 
nium. ad duces, aut diuites, aut potentes ire decet, non 
itatos » ab ipfi is, fed ab aliis. Catcnda enim eft non plane 
s rationc aorpaimdg ruditatis et aribitionis opinio, * * * 

| Mene- 


93. ἀρχὴν, καὶ ἀγαπήσων 27 Pro τὰς dant καὶ Ald. 
c 3 v. Reiske. ! et 

οἷς ἐφίρται [vel ἀφίε- 
μεϑ᾽ ἑτέρων καὶ αὐτοῖς. 


μὴ Videtur aliquid de fine 
huius capitis periiffe, et inter - 
eà id quoque, quod modo fu- 


" periori capiti perperam affu- 
. 48/01 vc. Réiske. tum monui fuiffe; quod inter- 


σὺ 


6, καλέσασι. Reishe. Et i- ἰεξεῖς afterifcis fi enificaui. Xy- 
etiam dec Baf et Turn, — Jander, 


Ggga 99. F. 
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H δῷ παροὶ πότον αὐλητρί: 74. NenaSaj. i 
IPOBAHMA £.. »».. 


II? ak gozo ἐν Χαιρωνείο λόγοι. παρὸ πότῳ ἔγι 
YovTO, Aicycvial TÉ Hegyetenye παρόντος, 
προ γματῶ εἴχομεν apes όμενοι, [9a uz, γωνῶ σοφιτὴν 
ἀπο τῆς Tos, ὃς ἐπήγαγε τὸν Πλώτωνα κατηγοςφξ 
τῶ τῶν αὐλητείσι χρωμένων. παρ᾽ οἶνον, oL Acus d e 
γίνεσθαι, διοὶ AS μὴ δυναμένων. χεάίτοι παρῶν αἱ 
τῆς αὐτῆς mais pas Φίλιππος, ὁ Πρεσιεὺς, ἐὰν E 
λευσε TES παρ ᾿Αγάϑωνι der "μόνας ἐχείνως παντ 
Q0 AB καὶ | πηκτίδων ἐ ἐπιτεςπέξερα φϑεγγομένες. δ Ὑ 
αὐλητρίδοι, παρώντων ἐκείνων, ἐκπεσεῖν, ϑαυμαςὸν ἣν 
ολλὰ εἰ μή xod πότϑ ΟΊ ciT8 LL κατελάμβανεν v υῷ 
ἡδονῆς καὶ κηλήσεως τὸ συμπόσιον. koe cs “Ξενοφῶν ey 
goyxuvOu, Σωχράτδς καὶ Αντισϑένες καὶ ἄλλων παρόν- 


1 


Menelaum Homerus fingit vltro venire ad  CENCIBPTAN cam 
is conuiuio excepi(fet praeftantiffimos Graccorum , 


Solicizi agnofiens valde auxia pecicra fratris. 
Ideo. errorem eius noluit detegere ct arguere non veniend 
quod morofi faciunt, et reprchendendi cupientes qui hu 
modi erroribus amicorum infidiantur, isgilque gaudent r 
eligi, quam honorari, vt conquerendi habeant occafionem. "E 


ο: 
'j 


An tibicinae fint δ: ΚΑΙ. conuiuio, d 


QVAESTIO SEPTIMA. 


haeronese in conuiuio praefente Diogeniano P Di 

difputatum fuit de acroamatis , fiue auditionibus. Lt - 
gotium nobis exhibuit fophifta quidam prolixem gerens barbam, 
Stoicae fe&tae homo, Platonem allegans, qui culparet tibicin m 
inter pocula adduccntes, cum ipfi colloquio i inuicem. fe « 
&ere nequirent. Philippus vero Prufienfis ab eadem fecta, qui 
tum vna aderat, miffos facere iubcbat illos Agathonis con 
qui quauis tibia, quouis mufico inftrumento, fuauius fonare 
non enim id mirum fuiffe, fi, ipfis praefentibus , nullus * 
cinae locus relinqueretur: fed hoc , fi non cibi etiam potu 
obliuio prae voluptate et delectatione conuiuas cepiflet.- 
vero Xenophon (aiebat) pudori non duxit fibi, cum Socrat 


E ᾿ d 


: 


ν 


P. " M. ENPEREM ^A 
" : d" 
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φὼν τοιότων, τὸν γελωτοποιὸν Á€— Φίλιππον, ὥδ'πῈρ "on 


unocs TÓ κρόμυον 7 σοτω ὄψον, 0 Ὁ70 eigo Τοῖς ανδροίσ!. Πλού- ' 


ν δὲ τόν τ΄ ᾿Αριτοφϑούνες λό yc περὶ T8 ἔρωτος. ὡς κω- 
inv ,y zu: Auer. εἰς τὸ συμπόσιον, καὶ TEAFUTO 

9e» αναττετάσεως τὴν αὔλειον, ἐπάγει δοῶμοα τῶν 7roi- 
κλωτάτων, μεθύοντα à Kel κώμῳ χρώμενον ἐξεφανωμέ- 






γον ᾿Αλκιβιοδ' ἦν. εἶτα ci πρὸς Σωγφοίτην διαπληκτισμοὶ | 


πεοὶ Aya ἔϑωνος xeu Xo«paTss ἐγκώμιον, "t φίλαι Χαΐρι- 
Tres. TÀex γε (εἶπεν) 6 ὁσιὸν ἐςιν 99, ὅτι» T8 ᾿Λπόλλω- 
ς ἥκοντος εἰς τὸ συμπόσιον ἡρμοσμένην τὴν λύφαν ἔχον- 
os, ἱκέτευσαν 399 ei παρέντες ἐπισχεῖν voy ϑεὸν, ἕως 
ὄγος συμπερανθῇ Mod λάβῃ πέλος᾽ εἶτα ἐκεῖνοι μὲν οἱ 
νὸς ges | ἔ pn; τοσαύτην ἐν τῶ Ὁ διουλέγεσϑαι χάριν ἔχον- 








M 


Uj7r 67106 παιδιοῖς TOIT cU ἡμᾶς dé μεμιγ μένοι ge 
"IX iS καὶ οἰγοραίοις, οἰνδραίσι; “πολλοῖς δὲ (ὅταν ero 
χωμενὴ ἰδιώταις καὶ ὑπαγροικοτέροις, ἐκβώλωμεν 
τὴν τοιαύτην χρίριν ΚΑΙ διατριβὴν ἐ ἐκ τῶν συμποσίων, ἢ 


















| Eos aliifque horum fimilibus ΝΕ ΤΥ ΠΣ Philippam 
iram adduceret, eumque, ficut Homerus cepam, condimen- 
vini conuiuis oftenderet. | Plato quoque cum Ariftopha- 
; de amore fermonem, veluti.comoediam , fuo conuiuio in- 
uit: tum ad extremum foribus, quod aiunt, apertis introdu- 
t drama quam maxime de variis vnum, Alcibiadem ebrium, 
meffantem , eumque coronatum. Íam iocofa illa cum So- 
ite p Agathone cencertatio, et Socratis laudatio , fafne eft, 
11e Gratiae, quod Apollinem , cum concinnata lyra i in con- 
6ium venientem, conuiuae obfecrauerunt, vt tantifper file- 
, dum oratio iíthaec abfolueretur? Ergo cum ifti viri, tanta 
ifferendo venuftate pracditi, nihilominus vfi funt adfcititiis 
1s, ac iocis huiufmodi varietatem fuis conciliauere conuiuiis: 
qui ciuilibus et forenfibus, atque adeo, fi ita vfu veniat, 
s et agreftibus non nihil hominibus permifcemur, hanc . 
uiutis exturbabimus elegantiam atquo oblectationem, ΠΝ 
| inde 


F. áp γε εἰπεῖν, ὅσιόν | inbiberez  modulationem fuam. 
, licetne. falua deorum reue- — Reiske. 

tía affirmare, illos uiros fuif- 

Mices rogatuyos deum, vi 200, ἱκέτευσαν ἀν. Reiske. 
Gzg3 I. ἐϑαυ- 


k ὅμως ἐχρῶντο τοῖς ἐποωισοδίοις, ἈΟΊ διε Troia oy το 


τὰν 


OE 
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ὠπίωμεν, ὥσπερ τοὺς Σορῆνας ἐπιόσας Φεύγοντες. ee 
Ad Κλῳτόμαχιος, μὲν . ὃ ὁ ἀϑλητὴς», ir d Qs 
ziv, εἴ τις ἐμβάλοι λόγον ἐφωτέκον,, ἐθαύμαζε! "Que 
λόσοῷος δ᾽ diving, αὐλὸν ἐκ συμ ᾿ φεύγων, καὶ Ne 
τείας οἱρμοζομένης ὑποδεῖται, βοων Tax ? καὶ TOY Ave 
χνϑχιον ἀπτενῦς 8 κματαωγέλαφός 851, τας οἰβλαβεςας 
TOS ἡδονοὶς " ὥσπερ, οἱ κανϑώροι TG μυρὰ ; βδελυττόμες 
vos" εἰ yae ἄλλοτε, μώλιπω πϑττωφο πότον πφοσηταῖς, 
φέον égi T8Tos, Ko 2T £0V eis ταυτῷ TG veg τὴν 
χήν. ὡς τα y ἄλλω QiAac ὧν Εὐριπίδης ὁ ἐμὲ γᾶν 8 πέ- 
Sem. περὶ μϑσι"ῆς νομοϑετῶν, ὡς ἢ ἐπὶ το d | 
εἰς βαφυφξοσύνας μετωπομισέοας ἔσης. xe μὲν yo ἢ 
he ἰατρὸν ἐφιταῖναι ἕξ νοσῶσιν ἐσπεδακότα καὶ Y "π 
ᾧοντῶ τον λόγον, TUS δὲ τοιαύτος ἡδονοὶς TQ Auvü 
καταμίξαντως ; ἐν rendue. μέρει τύϑεσθαι. χάριεν γα 
Toi τὸ τὰ Λάκωνος 3, ᾿Αθήνησι: καινῶν ei^ oot ιζομένων T6 
γῳδῶν, ϑεώμενος as παφασκευοὶς τῶν XE Ca τὶ 
τὸς een ἐὺ τῶν διδασκάλων, ΟΊ. τὴν ἁμωλαν, SA E 
inde nos proripiemus, tanquam Sirenes aduentantes fi f - 
mus? Equidem admirationem fui excitauit Clitomachus athie 
furgens et difcedens , cum amatorius fermo infer;etur. Phil 
fophus vero tibiam econuiuio fagiens, aut pfaltriam metue 
fides concinnantem, facic gcrumque iubens, cum clamore cele 
ter lumen accendere, ridiculus non fit, innoxias omnino 
ptates, ficut canthari vnguenta, abominans.. Nam fic cubi 8 
maxime intcr-pocula, alludendum hifce. xebus eft: anim igi 
deo dedendus. Mihi quidem lioqui carus Euripides fuam | 
gem neutiquam perfüa(i it, muficam ad et maeftitiss trai 
icrendam (tatuens. Ibi enim medici loco adíiftere acgrot: 
bus debet fobria et induftria ratio : huiufinodi vero Baccho ὁ 
milcere voluptates, et ludum i iocumque patus conuenit. 1 
vero fcitum illud Laconis, qui, cum Athenis noui certare 
tragocdi, fpectans spite chorsgorum, ftudia docentiur 


lys 


I. ἐϑαυμαζετο recle dat. calceari C» difcak 
Bafil. Reiske Et ita ctiam cumbebant ] e faci 


M AEN 


Turn. orem domum 
2. F. , ὑποδεῖσϑοι ϑᾶττον Rie vip 2 
κελεύων, βοῶν τραχὺ. afpero Λάκωνος, ὃς 


clamore iubens fe —quantocyts Reiske. | 
Εν 


^ 


δ: uk 








7ιθιφοῖ .. SYMPOSIACON LIB! VL 8939. 
o£ ονεῖν τὴν acá. | Mera τοσαύτης vemedis παίζουσαν. 


τῷ yep ὃντε, 2 7 παίζειν», Mp pire δαπάνης 
πολλῆς. μήτε, TOV "πρὸς ὥλα χρησίμων, κορῶν ων ceo og 
7 4. ῥωθυμῶν, els ἐν πόνῳ καὶ ὠνέσεε τῶν ποιότων eu. 
πο Debs M Mose ipa regata εἴ τι xei- 
-— bnispna Pis FEMA ME un 


? 


ww wr 


L. EM T Χρησέον αἰρρούμασι παραὶ démo. sob 
(laiton ron ae 4. Ἢ 
Le δὲ ὃ ταῦτ᾽ ἐῤῥέθη, βελόμενον αὖϑις ἀντιλέγων τὸν 
Ζ prom yo die pecpuevos" . Ἐκεῖνο μᾶλλον (ἔφην) 
ΤΩΝ ἂν τὰς ῶ Dima πολλῶν͵ 6 JPRIMUTUT 


- 















ἘΝ ἀδολής ἢ , dixit: "WS ciuitatem , quae tantiim in res 

dicras impenderet ftudium. Omnino enim ludendo luden- 
dum am et neque magno fumtu , neque negleGtione occafio- 
1 ad alias res vtilium xedimenda animi relaxatio: fed inter 
1 et per otium dcguftandae hae obleGationes, interimque 
E piiendnmy, jj quid ex. iis percipi poft vtilitatis. | 
j | Quaenam potiffimum acroamata coenae fi nt. 

| adhibenda. 


» QVXESTIO- [s CTAVA. 


; didis, fophiftam rurfus volentem repugnare ego inhi- 
Gef : TÀ potius, inquam, confiderandum eft, Diogenia- 






tb - 


p cese de multis acroamatum genus. conuiuio fit accom- 
oda » hortemurque fapientem hunc, , vt diiudicet. Cum 
E enim 


pL» τῷ ΓΝ των. Xylandro pariter Dee 


μενον lege. . au&tore. Reiske. Vide mot. fequ.- 












c nim. bof us linguae hu- 
OV, - Cea Xy- 
r. Reise. Tu detibe: 


ὄντων ἀκφοαμό- 


Gg g4 


7. ποῖον fcribe pro. ποῖ ἄν. 
[ποῖ àv nempe dant pro ποῖον 
ay Ald. et Bet ] Aut potius 
legendum ἃ . ὄντων, ποῖον 
ἀν. Multa alla funt mendofa. 
Xylander. 

9. τατονὶ τὸν σοφὸν. Reiske, 
9. ἀδὲν 
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πρὸς ἅπαντα καὶ ἀκήλητος ἔν, ὧν σφαλείη πρὸ τὰ βελ- 
τίονος ἑλέσϑαι τὸ ἥδιον. ὡς & ὃ τε Δισγενιανὸς παρε: 
κρίλει καὶ ἡμές, &dt 2  ueoiilie dts ἔφη, Té Det μὲν 
ἐπὶ τὴν ϑυμέλην καὶ τὴν ὀρ χήξραν ἐξελαύνειν" εἰσώ a 
δὲ τὸ Veg μὲν ἐν Ῥώμῃ σπαξθισηγ μένον εἰς τασυμπόσιο 
ἥπω c δ᾽ ἀνα λοίμητον ἐν τοῖς πολλοῖς. ᾿ἵξε vss (πεν) 
δ) τῶν Πλάτωνος διαλόγων “δηγυματικοῖ τινὲς εἰσιν, οὗ 
| δὲ δ ὁφαματικοίς. - TÉTOV BY τῶν got jaaer rav τὸς ἐλωῷρο- 
τάτες ἐκδιδώσκονται ποῦδες,, ὦ στ ἐπὸ πόματος λέγεις 
πρόσεςι δὲ ὑπόκρισις πρέπεσα τῷ ἤθει τῶν ὑποπειμὲν 
προσώπων, καὶ φωνῆς πλάσμα X04 σχῆμα, «m ὃ δι 
Oécess ἑ ἑπόμεναι τοῖς λεγομένοις. ταῦϑ' οἱ μὲν αὔξερα 
καὶ χαρίεντες ἠγάπησαν ὑπερφυῶς. οἱ δ᾽ ᾿ἀνανδροι 
διατεϑρυμμένοι τὸ ὦτα δι᾿ ἀμεσίαν͵ καὶ χουν, 
ὃς φησιν ᾿Ἀριτόξενος χολήν ἐμεῖν, ὅταν ἐναρμονία e 
ceci», ἐξεβαῦλον. κοι 8 ϑαυμασομμ᾽ a «v, 8 τὸ πάρ 
ay ἐκβοίλλθσιν" ἐπιμρατεῖ γοὶρ ἡ ἔϑηλύξας,,. X97. o 
λισπος ὁρῶν ὑποδυσχιεραίνοντος ἐνίως" eia, (εἶπεν) 
ὦ τῶν, καὶ παραβάλε ?? "λοιδορῶν ἡ ἡμᾶς. ἡμᾶς "yu 























enim nullo adfcistur, nullo demulcestur, πὶ} periculi 
ne per errorem fuauius meliori praeferat. — Tum ille, Di 
niano et nobis hortantibus, nulle interpofita mora: "Cae 
inquit, in orcheftram et fcenam reiicio: id vezo introd 
quod nuper Romae irrepfit in conuiuia, meque adhuc a 
multos cernitur. Noftis nimirum, Platonis dialocos partim 
narratione, partim a&ione quadam conftare, qui ideo dram 
tici dicuntur. De his facillimos pueri edocentur, ita vt memo 
mter recitent.  Adiunguntur autem geftus conuenientes p * 
narum moribus, et vocis effictio atque forma, et affectio 
dictis congruae. Haec auíteri quidem et eruditi maximo ο o 
probauerunt: effoeminati , et quorum aures infcitio atque b 
narum imperitia rerum corruptae effent, quos Ariftox 
lem aiebat vomere, fi enharmonium cantum audirent, 
runt. Neque mirer expuliffe, mollitie omnino eer 
Philippus nonnullos videns iniquius hsec ferentes: Define, ir 
quit, mi homo, nobis conuicium facere. "Nos enim fur 


9. ἐδὲν μϑλλήσας. Reiske. neque nimium adler 
μας V. καὶ μιὰ παραβαλξ, υἱείανε, ἘΠῚ in promtu 
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7 E 29. "v. 
ὲν οἱ πρῶτοι TE πράγματος εἰσουγομένθ δυσχεροναν- 

ἐς ἐν Ῥωμῃ, καὶ | καϑαψοόμενοι τῶν οὐξιόντων Πλαάτω- 
j Jayanpny ἐν οἴνῳ το ΕΣ Ο 5 καὶ τῶν Πλάτωνος διᾳ- 
yov ἐπὶ τραγήμασι καὶ μύροις cocer διατείνοντας id 
ΤῈ Kel Σαπῷϑ-ς αἀνωδεχομένης 1", , X9j τῶν ᾿Ανακρέον: 
τος, ἔγω μοι δοκῶ καταθέσθαι τὸ ποτήριον αἰδόμενος. 
Πολὺ δ᾽ eimév 133 ἐπιόντα μοι δέδια, μή pero, | 078075 
τινος ὅτως διαλέγεσθαι πρός σε δόξω e9ev (ὡς δροῖς ) 
σοτίμῳ λόγῳ eA auget ἀκοὴν —— τῷ φίλω 
H μετα τῆς κύλικος δίδωμι. | δεξεμενος ὃ ὃν ὁ Διογε- 
γιανός" EL. καὶ TÉTBC ᾿(ἔφη) νήφοντας ἀκξἕω λόγους" 
E ὃ οἶνος nues eudoxes "5 ὃν, £OJXEV , gd: κρατεῖν. δέ- 








qui primi rem iftam, cum Romae introduceretur, aegre tuli- 
mus, reprehendimufque eos, qui putarent, Platonem debere 







differuiffe ψὲς δ 


vino animi caufa et ludi audiri, contenderentque, eius dia- 
os ad vnguenta et bellaris audiendos effe: quando etiam Sap- 
diset Anacreontis fi carmina recitarentur, verecundia ducum 
debere poculum deponere arbitrerer. 
tem veniunt, quae fi proferam , metuo, ne ferio aduerfus 
Itaque, vt vides, vna cum poculo id fo- 
i tribuo, vt dulci ferinone falfum audituin demulceat. 


Multa vero mihi in 


Exci- 


iens tunc eum Diogenienus: Atqui ct hos, inquit, audio fo- 












endae leGionis vulgatae ra- 
0, vt fcil. παραβαλκἕ fit deft- 
i» mos probris iceffere. 
qexouj2: hc 4 e(t inrerdum 
tm ad ripam appelleve, vt 
wd Ariftophan. Ramis vf. 
3. fed ea quidem rario mihi 
nus probatur. V. quae ad 
, X. p. 965. 16. ed. Fr. e 
nafio adfcribemus. Reiske. 
τι, διατείνοντας quid fibi 
t, et quo pertineat, non 
pieio. Rei 
E12. F. Xuan Dis à ἄν δερομέ- 


E Sappbonis carminibus mifere 


"e | — Gggs 


ς fermones, ita vt vinum nobis non Videatur imperare. 


Metuo, 


laceraris et velut ín equuleo tov- 
ri. Quod fi adoptes, delen- 
dum erit lioc ipfo verfa τῶν. 
Reiske. 

13. εἶπεν Ald. et Baf. 

14. δὴ} Vidéturin bac par- 
ticula Nomen proprium A«o- 
γενιανῷ latere. Reicke. Ab Ald. 
et Baf. haec particula prorfus 
abeft. 

15. εὐδοκεῖν} F. ὠδικεῖν. 
mullam videtur nobis vim infer- 
γε, Reiske. Et ita fane dant 
Turn. et Vulc, 


16. F. 
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δια δὴ, μὴ καὶ αὐτὸς, εὐθύνας. ὑπέσχω.. ᾿καύτοι 16 5 
moa περικοπτέω, τῶν ὠκφρουμώτων E πρώτην, TX 
dioty , ax 8 πάνυ “τι, SUM OT AKOY y οὐδοῦ, σεμνότερον, 

680g 00» ΜΟῚ «σκευωφθμένην πρωγμώτων ὑποκρίσεις πο A 
ἐχόντων καὶ o TOV. eT MT Ts ὀξ χήσεως τὴν ! 
λάδειον, ὀγκώδη. καὶ gradum καὶ πολυπῤόστωπον͵ οὖς 
σαν. | οἰδεῖ 7 δὲ τῶν. ἐγκωμίων. ἐκείνων. » Σωκράτης 76s 
οἱ ὀρχήσεως διῆλϑε,. θέχομαι τὴν Βαϑυδλερον auTodew 
πέζων ἢ H τῷ κό ος οἰ πτομένην y. 1,85, 5 Ties Lewes 
ἢ Σατύρξ, σὺν. “ἔρωτι κωμαίζοντος um "ep poros GYTY 
Sejtevity 9. gy δὲ κωμῳδιὼν ἡ 2 μὲν ἀρχιουίο dic τὴν οὐγῶν : 
petia ὠνάρμοξος οἰνθφώποις πύνεσιν. di TE "ye ἐν το 
λεγομέναις παραίβάσεσιν αὐτῶν cz ἡ καὶ παῤῥησία 
λίαν. ὠκρατός. ἐστ καὶ σύντονος" ἥ τε πρὰς τὰ σκωμμοωτῷ 
ΟῚ ! βωμολοχίας εὐ χέρειου,, δεινῶς κορξούμορος, Xe νοῦ" 

πεπταμένη καὶ γέμδσα δημώτων αἀχόσμωὼν Kon eX odis 
ὀομῴφων. ἔτι ὁ ὠσπερ ἐν τοῖς ἡγεμονιποῖς deizyug 4 ἑκάσῷ 


Metuo, ne ipfe crimen falcem. Et fane. multa acroamata ΠῚ 
smputanda. Priinum tragoedia ,.- ,non admodum ea conuir 
apta, vt quac grauius Íonet, moliatuzque imitationem rert 
anino ingentes motus inferentium, et mifcerationem excita 
tium. A faltatione- porro Pyladeam remoueo, tumidam fcilicet 
et adfectuum plenam multaíque requirentem perfonas. Ὁ 
fi tamen locus eft Socraticis iftis faltationis laudibus, Be δὲν 
ἰθαιὴ admitto, pedeftrem,. et cordaci affinem, Echoni, 8 
Pani alicui, aut Satyro,; cum Amore comcflanti , faltando re 
fpondentem. De comoediis vetus ob inacqualitatem. non el 
bibentibus accommodata, Nam ct quae in /&uditorum com 
lationibus, quas pem ἐν κ᾿ ἡχολή libertas dicendi feria v 
patur, nimis intemperans cft atque vehemens: et leuitas c 

uiciandi ac fcurrili eir dum faftidiofa atque aperta, et 
pleta indecoris ver WGRque nominibus. ρα... | 
L An 


"3 


16. Ἐς καὶ γὰρ TI. Reishe. , fignificat, uae n 
17. -αἰδοῖς mid hil biben quam n 
Reisie. - | bet, prorfus fe non att 
18. reis. fw πόδα, D Reske 
Ca(aubono de Satyr. poél. p. — 19. FR. ὑπορχύήματ. a 
Vr. ed. Crenii difplicet, bene ὑπορχύήμασι συντιϑε, τ 


zn4ó SYMPOSIACON LIB. VIL ον ἧδε 










ρέτηκε τῶν κωτακειμένων. οἰνοχόος, ἕτω δεήσει yop 
κοτ κὸν ἑκοίζῳ TO καὶ EXCESOY ἐξηγεῖσθαι Tis ὃ Atu-. 
σμούίας ?9 πῶρ ᾿ Εὐπόλιδιν, xol ὁ Κνησίως. “παροὶ HAx- 
OU ὁ Λάμπων σοροὺ Κρατίνῳ, ἈΟῚ τῶν κωμῳ- 
δι μένου tuas ce' ὥστε γρωμματοδιδασκωλεῖον ἡ ἡμῖν γε": 
γέσϑαν τὸ συμπόσιον, ἢ κωφὰ Kel &cimo τὸ σκωμμα- 
τὸ à; ie peees at. περὶ δὲ τῆς γέως κωμῳδίας τί ἂν Ti 
g TS Mia ; ὅτω yao ἐγκέκρωται τοῖς συμποσίοις, ὡς 
y av ds. “χωρὶς, Ἢ | Μενάνδρε, duco βερνῆσαι 33 τὸν, 
Ty. 5 τε vae λέξις ἡδεῖα Xo 7864 κατέσπαρται τῶν 

y Mira, ὡς μήτε ὑπὸ νηφόντων κατα govéic dtp, 
| οἰνωμένες eii. γνωμολονγ! (e TE Xeno καὶ ai Qe 
Aes ὑποῤῥέεσαι. καὶ τοὶ σκληρότατοι τῶν (day ὥσπερ 
ἐν συοὶ τῷ οἴνῳ μαλάττεσι x καμπτεσι πρὸς τὸ ἔπιει- 
τον. d τὲ τῆς σπϑδδὴς Ζ ρος τήν παιδιαὶ ἀνοίκροισις 
᾿ gdtv ἄν πεποιῆσθαι δόξειεν, GM ἢ πεπωκότων A04 


LE υμένων ἡδονὴν ὁ ομϑ XH ὠφέλειαν. £y et δὲ X04 TO, 
















n principum conuiuiis vnicuique accumbentium adftat pincer- 
1: ita oportebit vnicuique conuiuarum adefle grammaticum, 
i fingula enarret, quis fit apud Eupolidem Laeimodias, apud 
Platonem Cinefias , Lampo spud Cratinum, ac alii, qui in 
"&omoediis exagitantur: vt iam vcl fchola grammatica fiat con- 
uuium, velíurda et ignota di&eria differantur. | Quid dicam 
noua comoedia, quae ita conuiuiis immixta eft, vt facilius 
fine vina, quam fine Menandro , . peragantur? ? Nimirum 
nim ct di&io iucunda ac pedeftris rebus infperfa eft, vt neque 
bris contemmnatür, neque ecbriis fit molefta:' et vtilcs fen- 
ntiae atque fimplices vna fluentes, ctiam duriffima ingenia 
er vinum vcluti ienem molliuntet ad manfuetudinem flectunt: 
um Íeriorum cum iocis contemperatio nullam aliam δά rem 
&a videri poteft, quam vt eos, qui biberunt et animos rcla- 
arunt, fimul et oble&tet et iuuet. —^Aunatoria quoque eius lo- 
cum 


. 20. Y. Λαισποδίας. Reiske. quo minus noua comoedia digna 

21. Πλάτων] ΡΝ pu- loco iu conuiuiis babeatur. Reiske. 

Β΄»... ,23. F. 7 .Mavayóex ῥοδιον 

εἶνον , νὴ Δία: αυβερνῆσοι --- 

22, Ε, τί ἂν ἀντιλέγη τις; Aut faltim ἢ Μενάνδρε ῥῴδιον 
ideft, quod aliquis afferat, εἶναι διακυββερνῆσωι. Reiske. 


8; 24. Ad- 
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Tio 75 παρ αὐτῷ καιρὸν πεπωχόσιν ἀνθρώποις, Kel 
ἀναπαυόμένοις, μετα μικρὸν, οπιᾶσι παρὰ τάς ἑαυτῶν 
γυνωκας. ὄτε aedes d ἔρως ἀρῤδενός ἐς!ν ἐν τοσἕτοις δραίς 
μασιν, ej τε Q3 opa τῶν πορϑένων εἰς yao ἐπιωκῶς, 
καταςρέφεσι. τοὶ δὲ πρὸς ἑταίρας 35, ἄν μὲν ὦσιν ina 
ναὶ 76 Kel Serena διωκόπτεται σωφρονισμοῖς τισιν, " 
μετανοίας, τῶν νέων᾽ τοὺς δὲ χρηπαῖς καὶ ὁ ἀντερώσαι 
7 πατήρ τις ὧν εὑρίσκηται a yrs rs, ἡ χρόνος vis ud 
μετρῆται τῷ ἔρωτι, συμπεριζθορεῖν αἰδὲς €, Y quA. 
eoe. ταῦτα δ᾽ ἀναρώποις, ἄλλο μέν T! πρώττοσ | 
Ἶσως ἐδεμιᾶς σπεδῆς eue i eur! ἐν δὲ τῷ πίνειν ἕ Sav 
μσομμ' ὧν εἰ τὸ τερπνὸν αὐτῶν Xc4 γλαφυρὸν ἅμα 
πλάσιν τινὰ καὶ κατακόσμησιν ez iege, συνεξομοιῶσαν 
τῶ ἤθη τοῖς ἐπιεμέσι ΜΟΊ φιλανθρώποις. ὃ μὲν ey Aio. 
Ὑγενιουνὸς 5 ἤ παυσαίμενος, ἢ | διωλείπων, ἐσιώπησεν. T1 
Φυομένε δ᾽ αὐτῷ TE σοφιξξ παλιν, ACH ῥήσεις τινας οἷον 
μέν δῶν τῶν ᾿Αριφοφανείων stipes 58. ὁ Φίλιππος ἐν 


cum habent apud eos, qui biberunt, et paulo poft dormitumy 
ad fuas vxores obeunt. "Nam neque puerorum ainor in Menan- 
dri eft comoediis: et vitia virginibus oblata commodc in nu 
vertuntur, meretrices fi introducuntur procaces et feroces, 
ftigationibus, ut poenitentia, adolcícentum amores ea 
difinduntur, fi probae, et viciflim amantes: ant pater ali 
inuenitur verus, aut tempus amori praefcribitur confuetudi 
verecundam humanamque habenti.. Haec vt hominibus alia in 
re occupatis videantur nulluin habere operae pretium: ita i 
bibendum non miror fi iucunditas corum et elegantia non nih 
facit ad effingendum componendumque animos, morcfque 
humanitatem conforimandos. ^ Sub haec verba Diogenian 
fiue fine, fiue interuallo facto , tacuit. Cum autem fophi 
rurfus eum adoriretur, et quaedam Ariftophanis aflercret 






24. Adumbratum hoc efi- μαὶ, impudenres, proreruae, Et. 
ne Sympofii Xenophontis, R. fic quoque Xylander. Reiske, 
25. ἑτέρας ΑἹά, ἰταμαὶ dant etiam Turn, et 
26. (axvxi] Lego ἰταμαὶ. Vulc. | 
Xylander. Scribe ira καὶ 27. ἀνευρίσκεται vno v 
ϑρασεῖοι. Sic poft legimus bo, et ἐπιμετρεῖτοι. Reise — 
ITXW0oT€TX ϑύρσας συνεργόν. 38. Credo, [δία πὶ 
H. Stepbanus. ἱκαναὶ} L. (ra- — di&tionis. effe: "—— : 


ὧν» 
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ι 


84ς 


μὲ προσαγορεύσας" Οὗτος μὲν (εῷη) τὴν ἐπ πιϑυμέαν ἐ ἐμ- 
Age, Toy ἥδιον αὐτῷ Με ἐνανόφον ἐπαινέσας. xd 
ν ἄλλων δὲν & 8T! | φροντίζειν & £0KE , λείπεται δὲ zoe 
οὐκροοιμούτων ἡμῖν ἀνεξέτατα; “περὶ ὧν ὧν ἤδέως ἀ- 


icc) σϑ. 


τὸν δὲ τῶν ζωδιογλυφῶν 29 οἰ γῶνα βρεα- 


βεύσομεν ecoguev , ὧν δονῇ τῷ ξένῳ xe Διογενιονῷ , νή- 


Φοντες. 


























- ei 


8 | recitanda , 


m adionum, 


di&iones quasdam Ariftopha- 
is allarurum non contemnen- 
s, neque Menandreis quid- 
m cedentes. Reiske. 
-.39. ζωδιογλύφων, accentu 
penultima pofito. Reiske. 
3o. ὧρμό ὄζειν, οὔ. fequens 
; ὑπ᾿ ic. quapropter et- 
figna parenthefeos vf. 9. 
οἷμαι detrahenda. Κείεκο. 
31, Significat paruulos fer- 


'Ovx&y (&Qav ἐγὼ) μίμοι τοῖς εἰσιν, ὧν τοὺς 
μὲν ὑποϑέσεις, τὸς δὲ παίγνια kA. 
ἕτερον (etra ) ) συμποσίῳ γένος. τας μὲν ὑποϑθέσε:ς 
"οὶ τὰ μήκη τῶν δραμάτων καὶ τὸ δυσχορήγητον᾽ 
may 106, πτοδλῆς γέμοντα βωμολοχίας καὶ σπερμολο- 
ας, dE “τοῖς τοὶ ὑποδήμωτα κομίζεσι παιδοιρίοις 9 | 
ἄγε δὴ 33 δεσποτῶν 7 σωφρονδντων Seis doy προσή- 
: δὲ πολλοὶ. καὶ γυναικῶν. συγκατακφθεμένων, καὶ 
409 sniders ἐπιδείκνυνται μιμήματα πραγμάτων 


eeu 30 δ᾽ 


* 
τοῦ 


Philippus me compellans: Hic quidem , inquit, 
[uac fatisfecit cupiditsti, fuauiffimum fibi Menandrum laudan- 
*do: videturque reliquorum porro nullam hebere curam. Sunt 
autcm multa adhuc acroamata, de quibus nihil nobis difputa- 
eft, et ego ex te aliquid audire peruclim. 
mine eozum, qui aniimalcula fculpunt, cras agenmius, fi hofpiti 
et Diogeniano ita videbitur. Sunt ergo, dicebam, mimi, quo- 
um alii arguments, alii ludicra appellantur: neutrum , vt ego 
iitror, genus conuiuio conueniens: ergumenta ob longitudi- 
et fumtuum difacultatem: 
: fcurrilitate et inanitste verborum, vt ne apuerulis qui- 
im, qui dominis modeftis calceos portant , fpe&ari ea deceat: 
inquam multi eam vxoribus iuxta accuimbentibus et impube- 
filiis i imitationes oftentant rerum et verborum , quae ma- 


Nam de certa- 


ludicra, quod ita 


gis 
vulos, heris adftantes in cor- 
viuiis, et eorum calceos fub 
axillis feruantes, interea dum 
heri accumbunt,. Reiske. 


32. ἄγε 07 ] F. Κὶ γε δὴ [aut 
πολλδ γε δεῖ] δεσποτῶν civi 
σωφρονάντων, aur randem 
παιδαρίοις πρεέσης; ὥ γε 

7» ἐδὲ δεσποτῶν τινι σωῷρ.- 
γέντων. Reiske. 
33. . 
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καὶ λόγων, ὦ πάσης μέθης ταφαωδέσοροντᾷο ψυχὰς 
διωτίϑησιν. 0 DN. (ye κιϑώφο παλαι z8 καὶ va 
μῆθον eu Τοῖς 33 χρόνοις γνωρίμη τῆς δαιτὸς, ἔ ἔτι 5, καὶ 
μακρεὶν ὅτως φιλίαν ΚΑΙ συνήϑειαιν & & πρέπε; διαλύθν, 
06726 dac τῶν κιϑαρωδὼν μόνον, ὅπως τὸν πολὺν ϑρῆ-᾽ 
yoy «94 γόον ἐξαίφωσ, τῶν ὠὡϑῶν, εὐφημῶ X94 πρέποντα 
ϑαλιαζεσιν eva garrois ἄδοντε ἐς, τὸν ὃ αὐλὸν ed: βου- 
λομένοις omoes a τῆς τραπέζης ἐ ésiv^ αἱ γὰρ σπον- 
δαὶ ποϑϑσιν αὐτὸν ἅμα τῷ Ξεφανῳ. 04 cwveziQué. 
yeron τῷ “αμῶν; τὸ ὁ σῶον, εἶτ᾽ ἀπελίγανε Ko ore | 
9e TOY OTGYy κωτοχεόμενος φωνὴν ἡδεῖαν 2: τῆς Wu 
χῆς ποιξισοῖν γαλήνην᾽ ὥστ᾽, εἰ τι τῶν αὐτηρῶν Ko 
Φροντισμένων ὁ ἄκρατος i ez ἐξέσεισεν, ἐδὲ διέλυσε, τοὺ 
τὸν 3 τὴ χάριτι Kcu πραότητι TE μέλες ὑποκατακλειό : 
νον 55 ἡσυχιούζαιν, ἄν γε δὴ καὶ αὐτὸς τὸ μέτριον. ὃ 
φυλάττῃ μὴ παϑαινόμενος, μηδ᾽ ανασοίβων, ΚΟ πὰ 
εξιτος βόμβυξι 37 καὶ πολυχορόίαις τὴν BOR vye 


gis quauis ebrietate animos perturbant, rico cithara a 
tiquitus, et iam inde ab Homcri temporibus eo nomine. oti 
fuit, quod focia conuiuii οἶδε: actam diutarnam amicitia 
atque fodalitium non conuenit diucllere : id modo a citharoedi 
petamus, vt nimios lutus ct gemitus e carminibus. eximentes 
boni ominis modos et genio indu!gentibus accommodatos ἴδε 
nent. Tibiam, ne fi vclimus Eden. aimcnía arcere li cc 

Nam libationes eam exigunt vna cam corona, ct vbi pacar 
accinens diuinum cultum abíoluit, íuaui cantu defi inens pe 
aures tranfit, iucunda cas perfundens voce , quae tranq il e 
tem ad animum penctrantem efficit: vt, fi quid triftitia à; 
rarum mero non fit difeuffam, id venuftate ct ma uet A ine 
cantilenae circumuentum .conquicicat ΠῚ quidem odd | 
non excedat, neque nimios animo adferat motus, eum ek: 
agitet atque extra fe rapiat multitudine fonorum atque modul i 
ego rem. ipfam fecutus icribo 386, F. ὑποκατακλινόμι 

τὴς δαιτὸς c ἑταίρα, v καὶ, Lo- Reiske. — T 

cus Homeri περὶ Φόρμιγγος — 37. F. Boufunutesr, av Ἔ 
d 


δι 
.33. F. καὶ τοῖς ka Ὅμυ- et Odyft d 271. X»la 
θοὸν ἤδη χρόνοις. Reiske. τὴς δαιτός $91, καὶ 
- 84. ποῖς δαιτὸς ἔτι legeba- Reiske, 
tur. [in Ald. fcil. et Baf.] Vbi 3ς. cire. : win 


kl 


£1 

















ταπροῦνθοιν. 


"IDpersns, can 
? pacarc. 
τις ΤΠ 
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conuiuium videtur. 


δ βιμβιλίζεν, d efficere Lom- 
iske, 
38. Pio σιγμοῖς. συριγμοῖς 
E es:. magis enim 
A prit: et pro ἀμελέσι re- 
| σι. βομβυκας 
"hic aenoíco. 
Binus πος αφα facilius vi- 
eretur: multo fortaílis re- 
is σαμβύκω. Sed multa 
: Int à enda. Xylauder. 
jt γμοῖς reclum et probum eft. 
| Re&um quoque ἀμελέ- 
ae cantu carent, Nam et 
M6; et ποππυσμὸς non am- 
» dd eft , quod audit, fi 
cantu coniunéius eft. R. 


Rer. gronma et Au delend. 
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[es Bree, ὅσον ees T7 


hoc. 


847. 


ἧς μέθης Xo) εἰκροσφουλῆ γεγενημένην. ὡς y«e τοὶ 
EA ACcyB μὲν δ᾽ συνίησι διοίνοιαν. ἔχοντος, Qi 
μοῖς 38 δὲ Ko ποππυσμοῖς ὠμελέσιν,, ἢ σύρ, y&k καὶ 
601 βοις € ἐγείφδσι Ko ᾿κατευνάζδσι, καὶ 3 πάλιν, οἱ γέ- 
EU) P6 7) Φορβαδικὸν καὶ erye- 
JAeicy., καὶ οὐξύνετον λόγδ, κοὶ οαἰνήκοον 2, «βέλεσι 4o καὶ 
j4cis ἐπαψοίδιοντες: ol KA/T UU NBVTES. εὖ U τίθενται καὶ 
e μὴν GM εἰ τὸ ye μοι Φωινόμενον d 
jo; εἶν, Er ὧν αὐλϑ ποτε xaO αὐτὸν, ὅτε λύρας μέλος. 
Weis λόγε Ko 90s ς ἐπιτέρψαι ^? τὸ συμπέσιον,, ὥσ- 
Ad δεύματι φέρειν ὑπολαμββενοντι. δεῖ yag Bros εὐ - 
» ἈΘΊ ortis 43. ὥστε καὶ τῶς ἡδονοὶς ἐκ λόγου 


am emoliitum, et ad ercaridum pioclinem redditum. "Nain 
pecora orstionem hoiuinis non intelligunt, 
E accuratis, et fiftulis, aut conchis , excitantur 
— aeui apaftoribus: ita quod anima habct pecoris et gregis 
turem refipi iptens, rationifque non capax , neque etus di&to ob- 
enis et rhythmis incantantes componere folent 
Verum fi mihi dicendvm. fit, quod fentio, nun- 
vel tibiae, vel lyrae, cantus abfque fermone ct oda dele- 
Sic enim adfucícendum eft ftu- 


1 fibilis autem 


diofe, 


49. Paullo faauius et cle- 
gantius exibit oj μέλεσι. Reiske, 

4T, φαινόμενον. 06i εἰπεῖν. 
Reiske. . 

, 42; F. μέλει δεῖν οἶμαι χω- 
εἰς λόγξς καὴ ῳδῆς ἐπιτρέψοι 
τὸ συμπόσιον. ; exiftuno , non 
oportere cottuiuium , h. e. con- 
viuas, fermirttere cantui, aut 
tibiae, aut lyrae foli , ez αὐ o- 
ratione arque voce feiuncto, vel- 
ur fuumini fufcipienti ferendos 
ez abripiendos. Reiske. 

43. Aut σπεδαζοντὰς cum 
παίζοντας mutandum, aut 
leg. καὶ μὴ σπεδάζοντας, aut 
tandem  xa4 παίζοντας καὶ 
σπεδαζοντας., Reiske, 


44. οἷ- 
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λαμίβανειν,, «9/ τοὺς διατριβεὶς ἐ ἐν λόγῳ ποιεῖσθαι" 
δὲ “μέλος Ke τὸν ῥυθμὸν wor eg us ἐπὶ τῷ λόγῳ, 
μὴ xa αὐτὸ πεοσφέφεσθαι; μηδὲ λιχνεύεν. ὡς yag 
ἡδονὴν ἐ £y οἴνω X04 ἢ ῳ τῇ χρεία τῆς τροφῆς συνϑσιδσαν 
| ἐδεὶς ἀπωϑθῶται, τὴν δ ᾿ ἐπὶ τοῖς μύροις Bx ety ov y oot 
καὶ περίερ γον ὥσαν ὃ Σωκράτης ἐπὶ xc cgóns ῥωπίζων. e 
βαλεν, ὃ Ero ψαλτηρί 9 Quis καὶ αὐλῇ, xo ἑαυτὴν 
τὰ ὦτα κοπτὅσης, μὴ ὑπακϑωμεν᾽ ὧν ἕπηται μετά 
λόγου καὶ ὡδὴς 6 ἑφιῶσο KH τέρπϑσο, τὸν ἐν ἡμῖν λόγον, 
εἰσάγωμεν; οἰόμενοι! καὶ 41 Μαῤσύαν ἐκέᾶνον ὑπὸ τῷ Jed 
κολασϑῆναι» o oT! Φορίβαίο καὶ αὐλοῖς ἐπιπομίσας ἑ 
τὸν; ἐτόλμησε ψιλῷ μέρει 565 διαγωνίζεσθαι πρὸς ἄς: 
xo κιϑαραν. Μόνον (ἔφη 46) σκοπῶμεν , ὅπως συμ 
πόταις dux λόγε καὶ Φιλοσοφίας ans εὐφραίνειν ὁ 
να μένοις μηδὲν ἐπαάξωμεν τοιϑτον, ὃ ἐπαχιϑὲν 47 κωλὺυ 


113. 21. 





E] 


diofe , vt ludos quoque et ioca non fine liberali fermone X 
mus, cantilenam , rhythmumque tanquam condimentum co 
quio adhibeamus, non feorfim vfurpemus , ' aut delicatule n 
iis luxuriemus, Quemadmodum enim voluptatem in vino 
cibo vna cum nutrimenti vtilitate fübeuntem nemo afperna 1 
vnguentariam autem, vtpote otiofam et füperuacaneam , 
tes veluti alapa inflida ciecit: ita plalterii vocem, aut tibiae, 
aures ferientem non audiamus: tum demum admittamus, qua 
do cum docto carmine coniuncta nos inuitat et oble&tat. 
iftimo etiatn, Marfyam illum adeo fui(le fupplicio adfc&lc 
quod capiftro et tibiis cum fibi os obthuraffet, aufus fuit n 
cantu decertare aduerfus odam citharae coniun&tam. — Id vr 
caucamus , ne conuiuis, quiliterato colloquio oble&tere fe 


uicem poffunt, aliquid tale ad aures admoueamus, gis. i 








e i 


AM. οἵμω δὲ Y Baf. 

45. 1, füüüdo cau, ti 
biae puta. Nudus autem eft 
tibiae cantus, quem vox hu- 
mana non profequitur. Reiske. 

465. ἔφην. Plutarchus enim 
loquitur. Reiske. 

47. ἔῤράϑεν ] aurirus, vt ita 
dicam, id eít per awres; Hoc 


quidem voluit. blind] 
gnificare, fed vocabulum e 
mihi fuüfpe&dum: et fi finx 
dum vocabulum fuit, m 
fem zaSev. Xylonder. ἴῃ 
fil. [et Ald.] et. 7ci&rc 
ράϑεν ὃ “κώλυμα, Num i hi ' 
leg. Toii Tcv. ἔξωθεν, 8 
Auua, Reihe. 
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διαγωγῆς μίδδλον. ἢ, διαγωγή TE, ἔξω). "ul yop μό- 
TR σωτηρίαν οἴκοισιθη 3773 αὐτῶν ἔχοντες, eA» 
ÉABOY εἰσοσγώγηον Aes. ὡς Eueraió, ἧς εἶπεν, 
ἐλτεροὶ εἰσιν. οὐλλ xj ὅσοι; σολλῆς ἐν αὐτοῖς Fueo- 
᾿ϑυμηφδίοις παρέσης. ἔξωϑεν ἐπάγειν το τέρ- 

, & Φιλοτιμᾶνται. ᾿ πα γὰρ ἡ τὲ μεγαλϑ βασιλέως 
(e^ αλοφφοσύνη, προς - ᾿Ανταλκίϑαν τον Λάκωνα deas 
ὃ πειρόκωλος ἐφοίνη Ko ἀγροῖκος, Ld δόδων καὶ κρό- 
5" μεμεγ μένων 18... φέφανον εἰς μύρον βάψας ἔπεμψεν 
τῷ, τὸ σύμῷυτον ΧΟΡ idi καλὸν. αποσβέσας κο- 
E uBeizus TOC ἄνϑεσιν 49; ^ ὅμοιον ὃν ἐπὶ τὸ, συ οσίῳ 
ΧΙ ἔχοντος | 5 NUN Καὶ μξσαν ἰδίαν. κατ αυλθν "καὶ 
sare glo ἔξωθεν, ἀφιαιρέόμενον τῷ ὠλλοτρίῳ τὸ οἷ- 
Kesc pep y8v 59 dxgectira eli καιρὸς ἐν συμπὸ- 
ἴω e αἶνοντὰ Xe κρεσσομένῳ Σγρρὸς ἔριν, ἢ Φιλονε;- 
Livy, στε λοιδορίαν, TmE- κατασβέσαι, 2021 ζητήσεως 


A X ἀτερπὴ καὶ οἰγῶνα cos; me ἐκφερομένης ἐ ez 
2^ IPIE E 




























| potius fit. delectationis, quam  delc&etio. Non 
taxat ftulti fant, qui domi et afe habentes falutem, 

de aliam fibi volem ad[cifeere , | 
ipides: fed ct hi; qui, cum in fe ἰβῆς mts laetitiae 
ibent repofita inflrumenta, id magno ítadio agunt, vt dele- 
tis dos acceríant, Admodum certe i incpta "et ruflica 
tur re 'ríarum aduerfus Antaleidam Spartanum magni- 
uando coronam c rofa ct croco confertam in vnguen- 
i ingens οἱ mifit, natiua pulchritudine exfítincta, facta- 
; ribi inar contumelia. Simile tamen eft conuiuis, 
(o venuftatem. et imuficam habent, obrurbare tibiis ac 
Mdteriis, et zJienam extriníecus allegando propriam atque do- 
' ticam perdere dele&tandi rationem. — Maxime acroamatibus 
in conuiuio flu&tuante et ad litem contentio. 


eT 
— AALULILIT. 
E x 

ν᾽ 


1L m fe accingente: vt vel conuicia aliqua abolean- 
vel quaeftio propofita, quac ad ingratum certamen et con- - 
tionem fophiíticam efferat, tollatur: vel rixa concionalis, 
aut 
8. enfe ferues, an . 50, ὃν Daf. 

μένον legas, perindee(t, — $1. gagcouéwo] Legendum 
.€omma delendum. Reiske. fafpicou κορυσσομένῳ,, X ylan- 
49. τοῖς ἀνθῶσιν Ald. ei der. Reponendum. eft. κορυσ- 
9» ΠῚ σομέγωῳ, .Ε1. Stephanus. 
^PLY T. ΤΙΥΠΙ. Hhh 52. Aut 












$50 COPLVWTARCHI':! di 
λαμίβανεσθαι v καὶ πρὸς 53 ἀγῶνας ἔχκλησιωςξιχὸς ἢ χαὶ 
οἰγοροίξις ἐπισχεῖν, ἄχρις. ὧν αὖϑ᾽ αὖϑις ἐξ ἀρχῆς diei 
x9] νήνέμον 3 des TO Merc m Α 

Ὅτι βελεύεσϑαι παρὼ πότον ἐχ ἧττον ἦν" EA 


κὸν. ἢ Περσικέν." E ἐς 
ΠΡΌΒΛΗΜΑ Ὰ 


η ὁ ὧν ἔμελλον ἐκρελησιάξειν, ᾿Αϑηναῖοι λόγος. ἥν παρὼ 
το deravov,, ὁ ἑξιῶντος ἡμᾶς Νυχοτρώτε, καί τινος εἰ- 
πόντος, ὦ ὡς 5* Περσικὸν πράγμα ποιξμεν. ω ὦ ἄνδρες, ga- 
λευόμενοι, παρ οἶνον Τὶ pA Doy (ἔφη € cr Aevkias ὑπο- 
λαϊβων»)᾽ Ἑληνικίν. 5s Ἕλλην. μὲν γα ἣν ὁ εἰπών" I 
σρὸς ὠπὸ πλείης. βολὴ κ κο] μῆτις τομείνων Ἕλληνες. a 
συν ᾿Αγαμέμυν en Tecicv ἐπολιόρκεν. es φαγῶσι. eI TN 
ὃσιν ὃ γέρων πάμπρωτον ὑφαίνεν ἤρχετο a s 
ANS 
aut Toren , inhibeatur: donec de integro placidum. ac v 
quillum fiat conuiuium. 


"m 


vs AS 


“ἔρος à; 



















43 τ nm 
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I rj up ' agb uadit d hs ipm 
Inter vinum deliberare, non. minus um ὁ 
 fuife, quam .Perficum. -— 9 


QVAES TIO NONA. τὺ" i | 
'ncoena, quam nobis Nicoftratus praebebat, c difputabai 
de argumento, quod Athenienfes erant in conc lone t 
turi. Et cum quidam diceret, nos Per(icum fequi mo! reri ἢ 
confültaremus inter pocula: excipiens verba eius ias ΝΩ͂Ν 
mapis, inquit, Perfcum , apego Fuit vero Gra cus, 
qui dixit: ἂν. 
Confilium. melius capietur , ventre ventre. replero, | 
Greecis quoque cum Agamemnone lium obfidentibus 
ederent ac biberent, coepit 


pose: Japiens primus zum zexere Ne: » P 


$ 
1 


| gb 

52. Aut πρὸς delendum, - 53. wYeuov fenfus p oftu 
aut potius pof ἀγοραΐας ad- bat. Xylandcr. | 
ἐκπίπτοντας. vel 54. «6 delend. Ree. . 
ὑπολισϑαίνοντας, vel T 55. Keéte dat Bafil. ἡ 
pévac, vel fimile. Reiske. λυ κὸν, Reiske. » 
50. wa 
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^ , T iur δον ed $ Pa d 
τῆς κλήσεως ΚΑῚ 5 τῶν cpisoY εἰσηγητής τῷ 
24 ν᾿ ] 1 ^S : x: 

LACE. *ySYCI4EVOS y. Δαόνυ dero γέρδσι. σοῆλων ye 


T7 


^ 


βελεύσῃ. διὸ καὶ τὰ πλῶτα χροησάμενα τῆς Ἑλλοΐδος 
εὐνομίος γένη , καὶ μώλιςα; Φιλοχωφήσαντος περὶ τοὺς 
| T ᾿ ἐθίσβιες, ἐν oio τὰς opos CUVGKYS. τοὶ γοὶρ 
παροὺ Κρησὶν ὠνδρεῖωα καλόμενω,, παροὺ δὲ Σπαρτιάταις 
iMi 57, βελευτηρίων ἀποῤῥήτων καὶ συνεδρίων ἀρι- 
Ev vai εἶχεν, ὥσπερ ( οἴμοι) καὶ τὸ ivOwds 
ὑτανεῖον καὶ Θεσμοϑέσιον. 8 πόῤῥω δὲ τότων ὄνυκτε- 
E. cuAcycs παρὸ Πλάτων, τὼν eigo καὶ σπολιτις 
χωτοίτων ὠνδρῶν és, &Q ὃν ἀνωπέμπεται τοὺ μέγιτω 
7zIAeisus ὥξιω φροντίδος. οἱ δὲ τῷ Ἑρμῇ πυμώτω 
j vox» M δ δῷ 


€ 


ἔνδοντες, eve μιησαίατο woirS, && SX εἰς τὸ αὐτὸ 
| | : Ara 











ro - oy ' 4 ἐν σαν 
συναγδσι TO Cia τὸν Λόγον: ὡς γὲν σαροντι ΚΟΊ GUVe- 


πισκοπᾶντι τῷ Φρονιμωτώτῳ Θεῷ. πεῶτονδϑ ὠπαλλῶτε 
i^ a, ^ 


quidem hac ipfa dc caufa auCtor reci fuiffet, vt praeftantilfi- 
j ad conuiuium inuitaret. 

τς Tu coenam. finibus praebe, — — 

. . Cellectis mulis, qui confulet opzima pare. 











nothefion. Neque pfocul'hinc abeft nocturnus apud 
onem conuentus praecipuorum ac reipublicae gerendae gna- 
imoruin virorum, in quem res maximae et deliberationem 
iientes arduam reiiciuntur. Qui autem vltimo 

Mercurio libauz, cum iam dare corpera fomno 


: Et animus , 


nae coniungunt cum vino rationem: quando vt praefenti et 
difpicienti prudentiffimo deo vota faciunt iam diíceffuri. 





Anti- 
yt 1 ᾿ / 
$, καὶ delend. audor ei 57. Quoíria Turn. 
war, vt optimates vocaret, — 5B. πρῶτον hic loci eft ram- 
| qnoque Xylander in ver-,— dem aliquando, mon citius, quam 
» expreffit, Reijke, abitum pararenz, Reiske. 


Hhh a 59. lg- 


(φησὶν) ὠγφομένων τῷ πείσεαι, ὃς κεν ἀφίφην βελὴν. 


, e " 4 , 2 * € 2 
τόμενοι πζοσευχονται!. οἱ θὲ παμπαν GO euo) ὡς 832. 






















852 PLVTARCHI 214. 27. 
v8 Feu8 δεόμενον τὸν Διόνυσον 59 αὐτὸν, εὐβϑλῆ, καὶ τὴν 


, 55 ^ * , ^. 1 h . 
vuxTG 0; éxeivoy εὐφρόνην προσέϊιον. Ὁ 1e nac 
?w 


i 
, 


Ei XOUAGS ἐποίουν βελευόμενοι παρὰ πότον. 
IIPOBAHMA ;. 

Τοῦτα τῷ Γλαυκίβ διεξελθόντος, ἔδοξαν ἡμῖν Eze 
7* AUS οἱ ScevBudeie. ἐκεῖνοι κατακχεχοιμήσϑαι 69 AG- 
Voi, καὶ ὅπως ἔτι μᾶδλον αὐτῶν ὠμνηςφία γένοιτο, ζήτηϊ 
σιν ἑτέραν ἐπάγων Νικότρατος ἔφη. πρέτερον 8 ποανψ᾽ 
μέλων αὐτῷ, Πεῤσικᾷ τὸ πράγματος εἶναι δοκξντος" ἐξ 
πεὶ δὲ vov Ἑλληνικὸν εἶναι “1 πεφώραται., δέσϑαι λέγῃ 
βοηϑᾶντος αὐτῷ πρὸς τήν αὐτόθεν Φαινομένην ἀτεπία 
0 τὲ γὰρ λογισμὸς, ὥσπερ ὀφϑαλμὸς ἐν ὑγρῶ σαλον 
χοντι., δυσκίνητον ἡμῖν καὶ δυσεργόν 634 τὰ δ᾽ ἐπ 
x95 53 πανταχέϑεν, ὥσπερ ἑρπετὰ πρὸς ἥλιον, σας 
^- Ἀευόμενο πρὸς τὸν οἶνον κα] ἀναδυόμενοι, τὴν γνώμην B« 
| D 


tem, Eubulen, (hoc eft bonum confiliarium) ct eius era 


Antiquiffimi vero ipfum Bacchum, tanquam nihil Mercurii c; 
nocem Euphronen, quafi prudentiae aptam , appellauerunt 


᾿ 
- 
“τὸν 


 Re&ene fecerint, qui inter pocula deliberauerunt.: 


QVAESTIO DECIMA. E 


Η-- cum Glaucias differuiffet, cenfuimus, turbulentas iffas 
A Δ difputationes fatis commode fedatas eflc: quae vt eo magis. 
obliuione contererentur, Nicoflratus quacftüionem in mediu 
proponens ita locutus eft: Antehac inftitutum iftud mihi nc 
magnae fuit curae, vt qui id pro Perfico haberem: nunc, qi 
deprehenfum eft Graecum efle, ratione videtur opus habere, 
qua defendatur ab euidente abfurditate. Etenim ratio tanquam 
oculus in humido quod flu&uet, agitare fefe commode nequit, 
eftque inefficax: tum quidquid moleftum nobis eft, id quafi | 
reptilia afole, exagitatum vndique et fefe proferens, iudic 
T 
59. Interpunge poft Auóvu- δι. sivo, ] Mallem ὄν. Ho 
σον, non poft αὐτόν. H. $r- enim mori Graeci fermoni: 
[banus. magis refpondet. Reiske. - 
mM o οἴ 62. F. δυσκυβέρνητον αὶ 
60. Scribe χαταχεκοιμές καὶ δύσεργὸόν ἐςι. 748 πα 
co. H. Stephanus. πανταχόϑεν, Reiske. * 


- 


41-40. ΒΥΜΡΟΒΙΑΟΌΝ LIB. VIL 853 


πισφαλῆ Toe καὶ εἰκωτούξωτον. Bey ὥσπερ ἡ κλίνῃ 
P iS πίνεσι τῆς καϑέδρας ἀμείνων, eri τὸ caet καύ- 
τέχε KH ἀπολαύε; 63. κινήσεως πάσης. ὅτως, Hi χϑν οώ- 
τρίμα τὴν ψυχὴν ἄριπον᾽ εἰ δὲ μὴ, deriv, ὦ ὥσπερ παι- 
σὶν ἀτρεμεῖν μή δυναμένοις, 8 δόρυ καὶ ξίφος, ἀλλὰ 
πλατανγὴν X0 cQxigaw, ὥσπερ ὃ ϑεὸς τὸν vga τοῖς 
᾿μεϑύδσιν ἐνεχείρισε, κοφότατον [i el μαλακώς- 
TOY ομυντήξιον, ὅπως, ἐπεὶ ταζιτοα σπταίδσιν. maso. 
bm σι. δὰ γὰρ "yeA ci τῶ σφάλματω τοῖς μεϑύ- 
Lon zFoIék" , £x οἰκτροὶ XH τραγικοῦ X04 μεγάλας οπο- 
τεύζεις ἔχοντα. xod pi, ὅπερ égi μέγισον. ἐν τοῖς 7e 
τῷ y μεγίς ὧν σκέψεσι, τὸν μὲν 64 dez v8 X9 πραγ- 
των αὔπειξον, ἕπεσθαι, τοῖς Φρονοῦσ' , ΚΑΙ τῶν ἐμ: 
σπείρων σέμούειν y οὐφειράται τοὺς μεθύοντας ὃ ὸ οἶνος" 


p. καὶ τούνομω γενέσϑαι, φησὶν ὃ Πλώτων, ὅτι οἵ. 
ἡ νοῦν ἔχειν zo τὲς πίνοντας. ἔὄτε vue ἐλόγι- 
" y * καλὸς, ὅτε πλὥσιος ϑτως ciere (καίπερ ὁἰό- 


gin fcit lubricum ct inconftans. Itaque ficut lectus bibenti- 
$, quam fella, eft commodior, quia corpus continet ille, et 
Binnis motionis vacuum praeftat: ita maxime conducit animam 

quiete feruare: aut fi τὰ fieri nequit, ficut pueris, vbi quie- 
ftere non pofíunt, ncque haftam, neque gladium, porrigemus, 
fed crepitaculum , vel pilam: quomodo etiam Bacchus ferulam 
riis tradidit , pons, telum ; et molliffimum defenfionis 
entum, vt, cum celerrime feriant, quam minimum 
lant. Ridiculi. enim-errorcs ebriis funt parandi, non mife- 
Mi, üt tragici , magnafue trahentes fecum calamitates. 
fo | autein , quod fummum eft, vt in confultatione de 
ximis rebus imprudens atque rerum imperitus pruden. 
ς fequatur, et peritis affentiat: hoc vinum ebriis adimit; 
oque Plato etiam vino nomen ait factum οἶνος, quia efficit, 
-qui bibunt, faperé fe putent, οἴεσϑαι vv ἔχειν. Nam 













tium 


65 ἀποπαύει eft. lezen- lo. H. Srphanus. ἀπολαύει] 
; nam ἀπολαύει nullo fen- F. ὠποκλείξει. Xylander mauult 
le er, Repo- GUT OTT LUE Stephanus 7o- 
' effe videtor 2 ἀπολύεῖ, λύει. Neutrum male. Rei:ke. 
χύνει : fed illud ma- 64. μὲν delendum. Riiske. 
Hhh 3 65. Sic 


: nobilis, neque pulcher, neque diues quifquam biben- - 


4 
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μενος εἶναι 65) τῶν πινόντων ἕκαφος,, ὡς, φρόνιμος. διὸ 
καὶ πολύφωνος ὃ οἶνός ἐξι. καὶ λαλιῶς 0n: ea «o Qoo- 

γήμωτος ἡγεμονικ8 κατωπίμπλησιν». ὡς ἐκ Gr EGY , A 
exem dot μᾶλλον ἡμῖν, Weil ἄγων, ἐχ, ἕπεσθαι, a goce 
κον. AM γος (ἐφη "9. TO μὲν εἰς τῶτο ῥαδίως ὧν 
Tic συναγαγοι" δῆλα γάρ i τῶν δ᾽ ἐγωντίων οὐκ τέον, 
εἴ τις ἢ νέος προσές εν, n | πρεσίβυ reges. ἐπιβόλως δὴ 
“ανυ καὶ σοφεΞιχ ὃ ὠδελφὸς ἡμῶν" Ofe: yae ἂν (e 
Qu) τινοὺ τὸς ἐνδεχομένες λόγξο εὐρῶν, ἐν τῷ “ταφώντα 
καιρῷ πρὸς τὸ πρόβλημα: τῷ δὲ Νικοςρώτα πανυ Que 
σαντος ojec ay, τοσότων Φιλολόγων xc φιλοίνων ποιρτ 
ὄντων, U7rouet iig tcs ἐκεῖνος Emm (ἔφη δ. περὶ τὅτων 
μὲν οἷερ ΟῚ σερρυτ᾽ὸν ἱχωνῶς ἄν εἰπεῖν πρὸς ἡμῶς, πρὸς 

πραγ μωτικῆν ἊΣ πο Mr σκέψιν CASS τως E jen dioi τὸν 
οἶνον 5 ἤ Tiro 68 ὅμοιόν si τῷ 2 νομίζειν, ὅτι ταῖς ὄψεσιν ὃ 
grivay ὃκ εὖ μεταβλέπε; 62, E δὲ τοῖς ὠσὶ "1 


tium fibi ita videtur, aiii dite. vt prudentem fefe opi- 
natur. Atque hinc eft, quod vinum loquaces facit, intem 
ftiuaque earrulitate et animi elatione; praeire 8 aucoritate om 
bus volente, implet:. quafi vero noftrum iem fit non audire, 
fed audiri potius: non fequi, fed. ducere. — Vcrum haec qui- 
dem faciie quis collegerit, cum fint manifefta. Audiamus te 
men , fi quis contrariam tueri fententiem velit, fiue iuniorum, 
fiue feniorum. Tum infidiofe omnino. et fophiftice trotcr πον 
fter: An, NM: exiftimas, quenquam in hoc articulo tempor 
reperire po(le rstiones ad hanc quaeftionem probabiles? 
cum Nicoftratus diceret, omnino fe arbitrari in praefcntia tot 
hominum, qui etliteras humaniozes et vinuin amarent, fier 
poffe, renidens frater: "Tu vero, ait, cenfes tandein, te fat 
ad nos hac de re differui(ie , δά ciuilem autera actionem delibe. 
randam ineptum avino effe redditum ? an hoc non magis per: 
inde eft, acíi quis putet, tbileen) δρμὴν bene cernere s Ἢ 


65. Sic diftin; eitTo4, Oratio 
καίπερ οἰόμενος, εἶναι. Reishe, conuerfa. Reiske. 
66. ἔφην. Verba (unt Pla- — 68. F.» ἐχὶ 
tarchi. Reiske, — 69. Αἱ 

67. F. ὑπομειδιάσας ἐγώ" πίνων πὰρ 
Εἶτα, ἔφην, vt Plutarchi fit e(t vay 


Be 
us 























120-18. 
mày ἐντυγχανόντων καὶ διωλεγομένων, τῶν δ᾽ οἰδόντων 
Kel αὐλδντων ὠκριββῶς audes. ὡς “γάρ ἐγταῦθο, A0, CY 
— εἰκός isa τῶν γλωφυρῶν͵ TG χροιωδῃ τὴν αὐσϑησμι ET 
c splQen, Eres καὶ T ἣν διοίνοιαν. & ! ϑαυμοσ a ti à ὧν, 
—E τὸ ΤΩΡ φιλοσόφων. ΟῚ σεριττῶν ἐκφύγοι ποροινον 7o. 
εἰς dé. πραγματιηκος σκέψμοις οὐγομένην muxo de καὶ 
fawisaaS ar; τῷ Qenev . εἰκός Bs ὠσπτερ o QNS ἐν 
᾿Χαιρωνείρυ πολλοῦ ληρῶν ὑπὸ μέθης, DU! κωταωγέλασος 
ὧν, eue. τ τῷ 76: σπεσεῖν αὐτῷ περὶ σπον ὯΝ Ko εἰρήνη. 
λόγον; ἔτησε τὸ πρόσωπον, KCN συν aye τὰς ᾿ opus, . 
«x4 τὸ δομίβωδες 7! Kal GxoNesoy ἐπσοβήσας., εὖ μάλω 
᾿βεβελευμένην καὶ ep vipera. ἔδωκε τοῖς Αϑηναίοις mo 
κρίσιν. καίτοι τὸ πίνειν TE pe Θεῶν διωφέρεε, Ky] τὸς 
i 
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inm compellantes. non. exaudi: ,.- auribus percipere tamen 
 exaste fonos. cantorum. ac tibicinum? Nam ficut verifimile 
eft. " m ad vtilia; potius, quam: ad elegantia , conuer- 
ΒΗ: tiam. covitationes. Neque ducar ego adiniratione, 
fi viho. occupàtum aliquid rerum. philofophicarum fübterfu- 
E. animum: fed eundem ad confiderationes. reruwi ager 
darum auocstum coliigere fe, et prudentia augeri proba- 
Dbile eft. It» Philippus, cum Chaeroneae per ebrietatem multa 
"mugsretur, cífetque ridiculus, fimul atque de pace et focdere 
ei oblata eft zienitio, valtum compofuit, fupercilia contraxit, eie- 
- &ifque enimo vagis et-lafciuis motibus, admodui. bene deli- 
"beratum ac fabriam Athenienfi bus refponfum dedit. Sane aliud 
Left bibere, aliud inebriari : et qui ita abbibunt, vt iam delirent, 
eos 

71. Lego ῥεμ βῶδες.. quam. 
vocem alibi fumus interpreta- 
ti. Rhombi autem hic. faciunt 


uae le&io illuc ducit. T 4 pat 
2λέπτειν eft perperam, vel per- 
-werfe, videre, falli in cernen- 


E. aliud pro alio agnofcere, 
τ ftatim Taeazerv, fecus. au- 
dire, vel falfa auribus | accipe- 
γε. Reiske. παραβλέπει. dant 
—. etiam Turn. et Vuk. ! 

παρ οἶνον lego, non 
πάροινον. Xyl ander, Scribe 
7T 2e ἡ οἶνον pro. πάροινον: qui 
Serge ue emendatus 
"m ^ οἶνον 
ulc. 








ad rhombum. Xyamder. Le- 
gendum: eft ῥευβῶδες. H. Ste 
phanus. ῥεμβῶδες. et fic quo- 
que videtur in Codd. Turn. 
et Vuk. fuiffe. [Ex his codd. 
nempe affertur ῥομβῶ δδς, cum 
tamen ita etiam in texto le- 
gatar ]-Deprehendit hoc quo- 
que X ylander. Beiske, 


Hhh 4 72. ὁρῶγ- 


, / 
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μεθύοντας, ὦ ὥστε ληρεῖν » οἰόμεθα δῶν ὠπιόντως xau. 
eudem οἴνῳ δὲ χρωμένες ἐπιπλέον. xeu | deem ivovr oue, ie 
λως yay ἔχοντας ἄνδρας, en ἄξιον. δεδιέναι, μὴ σφαλῶ-, 
σι τῷ λογισμῷ, ἈΘΙ τῆν ἐμπει: ioty αἰποβώλωσιν »ἷν ὁρῶν-. 
τας 73 ὀρχηταίς τε καὶ πιϑαριποὺς δέν τι X ergo & sup 
ποσίοις, ἥ ϑεώτροις , πράττοντας. ἡ γαῖ ἐ ἐμποιφία rp 
ὅσα καὶ τὸ σώμα ταῖς ἐνε εργείωες ὁ ὃν παρέχειν 
Xo συγκινάμενον ἀσφωλῶς. πολλοῖς d ἰταμότητα See. 
σας Guvegyoy ὁ ἄκρωτος. E βδελυραν 73, P ἄνροτον,, 
ES εὔχαρι xU | πιϑανὴν πε "στίϑησιν. ὥσπερ uui τοῦ. 
Αἰσχύλον Lu τὰς. ᾿ τραγῳδίας ἐ πίνοντοῦ 74 gru, 
καὶ εχ. ὡς Γ οφγίας, εἶπεν, £v τῶν δρομώτων eura μέ-. 
yisov 75᾽ Λρεως evo, τὸς nra ἐπὶ i Θήβας, Y TY 
TO Διονύσϑ. ϑερμοτικὸς 76 “γὰρ ὧν Gre τὸν Πλάτω- 
vor) τῆς ψυχῆς pera TB go or o6 0 οἶνος. εὐόρεμον n. 
σῶμα ποιεὶ , καὶ πόρδς ὀήγνυαν,, mn &psAn 





ÁÉ 






eos cenfemus debere dormitam f 
dati non eft quod metuamus, ne, fil 
ac conuiuium protrahant, rationis. € ritiae fuae, dctcimeng 
tum patiantur, cum hiftrioncs, autc cit ariftae , fupcrueniu 

nihilo enim deterius in conuiuiis , quam in fheatris, fe pcrentg 
quippe peritia jnfita corpus quoque fuis. fuis a&ionibus integrum 
ac inotus animi rede comiitans praeftat. "Multis quoque pros 
teruitatemm, qu3 audacia adiuuari folet, mierum jníert, nom 
impudentem eam, neque immodica, fcd gratiofam ct proba 
bilem. Sic etiain. Acfchylus fertur potus fuas fcripfffe tragoe: 
dias, omnefque cas Bacchi fuitle : fecus , quan Gorzi las, qu I 
vnum de Acíchyli dramatihus. maximum, (quod infcr ibitur e 
ptem ad Thebas) Martis foetum dixit. Nam cum, vt P 
ait, vinum vna cum animo corpus calefaciat, aile reddit hoe, 
mestufque perrumpit, vilis cum AM iundis, uw 


, " h as AUS 

72.. ἐρῶνταὶ abeft ab. Ald, Kos Reb ED 
et Baf. vnde Xylander haecan- E 
notat: Si non plura, hoc fal- S, Mini L μετὸ d 
tem deeft, Seisveuei um, Vi- Ts 
deamus. ὁ. Δὲ ἘΝ 4 Ἷ 

73. Aut ἃ βδελυρᾶν leg. 
aut dA ἐδὲ βδελ. Rire 


E Miti auttm core 
ius fefe potu inuite 
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τοὶ τῷ ϑαρῤῥῶν τὸν λόγον. ἔνιοι γοὶρ εὐρετικὴν Qu- 
ν ἔχοντες, ἐν δὲ τῷ νήφειν ὠτολμοτέραν καὶ πεπηνγυ]- 
Ὅταν εἰς τὸ σίνεν ἔλθωσιν, ὥσστερ 6 λιβανωτὸς. υ- 
γερμότητος. οὀνϑυμιώνται!. τὸν δὲ δὴ Φόβον. ἐδενὸς, 
ον ἐμποδὼν ἔντῶ βελευομένοις ἐξελαύνε;, καὶ πολλὰ 
LN qr ov οἀἰφιλότιμα καὶ οὐγεννὴ κοΐ] ασίβέννυσι καὶ 
(οὐκ . Jes καὶ TO UZF&NoY ὥσπερ τινεὶς di Ads 77 οὐνο- 
voce τῆς ψυχῆς, καὶ παντὸς 59 8s καὶ ποϑες grows κα- 
Qoevesaty ἐν τοῖς λόγοις. 83,07 zr iu ies, καὶ dà αὐτὴν 
ληθείας, γονιμώτατος" ἧς μὴ πορέσης, Sdcv ἐμπτερίας, 
"yx moie, ὄφελος, eL oe πολλοὶ TG ἕποντι 73 χρώμενοι 
iG.2.0y trop Bow, ἢ κρύπτεσιν ἐπιβέλως καὶ πανόργως 
παρισώμενον. δὲν ἂν dcs δεδιέναι! κινέντα τὸ zo 
οἶνον  xm& γαρ 8 τὰ Φαυλότατα, σπλὴν ἐν. τοῖς κα- 
'ς, ὧν &dézore νήῷε; τὸ ββϑλευόμενον᾽ δὰ ὥσπερ 



















"* 

d 4 - A * * . * E . . ν᾽, - E 
proripientibus. "Nonnulli enim ingenio ad inucniendum apto, 
ed, dum fobrii fant, minus audaci et quafi concreto , quan- 


lo ad pocula ventum eft, thuris in morem a calore correpti 
xhs2lant. Enimuero metuin, quo nuila alia res magis impedi- 


nto eft confuü'tantibus, vinum profligat: multas etiam alias 
idicéiones illiberales et degeneres exftinguit: et malignitatem 
Emultates, tanquam duplices animi (vt ille ait) plicas, ex- 

liest: ac verbis omnes vtriufque gencris in anüumno adfectus 
detegit. Ad haec libertatis dicendi, ac per eam veritatis, foc- 
ndi(fimum eft vinum: quibus abfentibus nihil peritia, nihil 
liii folertia prodeft. Sed multi vino obfequentes potius 
ieclare confülunt, quam fuam fententiam infidiofe et vafre 
cultent. Nulla crgo caufa eft, cur vinura forinidemus, quia 
tus animi concitet. Neque enim deterrinos excitat; nifi 
peflimis, quorum nunquam eft fobria confultatrix animi fa- 
E " cultas. 





7. διπλξς} πτύχας, vel 7η8. Videtur reponi debere 

“Ὁ deeft. Alludimr enim ἐπιόντι. H.. Szephauut, τῷ ἐ-᾿ 
tragicum fenarinm alibi σπιόντι, eo vtentes, id eft, il- 

rum. AXylander. Seribe δι- lud expromentes, quod in buc- - 
ας, H. Stephanus. διπλόας. | cam venit, Etfic quoque Codd. 

; fimus velut invefte, re- Turn. et Volc. et Stephanus. 

5. Et fic quoque Codd. Porro leg. ἢ οἱ κρύπτοντες, 
rn. et Vulc. Reike ἡ vel ἢ ὅσοι κρύπτεσιν. Reishe. 


“ Hhhz 19. á 
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vo, xsgenx Θεόῷραξος elder καλξν ἄοινο συμπόσια, 
Eros ἄοινος ἀεὶ μέθη καὶ σκυϑρωπὴ τοῖς τῶν ἀποιδεώ- 
τῶν dvomé ψυχαῖς, ἐπιταραωττομένη ὑπ ὀργῆς τιν 
δυσμενείας, ἢ Φιλονεικίως, ἢ ὠνελευϑερίας ὧν ὁ 
οὐμίβλύνων το πολλὰ μαδλον, ἢ παροξύνων, EX ὦ 
νος, δὴ ἡλιϑίος, MUN. ἀπλᾶς ποιές καὶ 879. πανὅρ 
δὐὲ παρορατικὸς TS συμφέροντος, eL τῷ VAS προς 

ετικός. οἱ δὲ τὴν πωνεργίαν δεινότητοι, καὶ (Qoo 
ἡγόμενοι τὴν ψευδοδοξίων καὶ ὠνελευϑερίαν, εἰκότως. 
βελτέρος ὠποφαίνεσι τὲς ἐν civo λέγοντας ἀφελὼς καρ 
ἀδόλως τὸ Φαινόμενον. τδναντίον δὲ οἱ παλαιοὶ τὸν Dec 
ἐλευθέριον 89 καὶ λύσιον ἐκάλϑδν. καὶ μωντικὴς πολλῆς 
ἔχειν ἡγέντο μοῖραν, 8 διοὲ τὸ βακχεύσιμον καὶ Mes 
dec, ὥσπερ Ἐνοιπίδης εἶπεν, aM ὅτι τὸ δολοπρεπὲς 
περιδεὲς καὶ ἄπιξον ἐξοιίρων καὶ ὠπολύων τῆς Ψυχὶ 
ληϑείον ell παρῥησία χρῆσθαι πρὸς ἀδλήλες didi, 


" * A 


uL 


cultas. Sed ficut Theophraftus conuiuia vini expertia folebat 
ftrinas appellare, ebrictas vini expers et triftis inhabitatin anig 
ineruditorum, perturbata ab ira aliqua, aut imaleuolentia, aut « 
tendendiUbidine, aut iiliberalitate: quorum vitiorum pleraq 
retundens magis, quam acucns, vini víus, non ftultos, aut futile 
redigit, fed callidos: non vtilium negligentes, fed honefto im 
tentos. Qui vero ve:fatiam pro calliditate, et vanitatem illib 
ralitatemque pro prudentia vfurpant, par eft, vt pro fatui 

jam cenleaznt eos, qui in vino ftimplieiter ac abfque dolo ift 
exponunt fententiam. | Contra antiqui Bacchum Liberi et Lylii, 
feu Solutoris, nominibus adfecerunt, et ci vaticinandi magn 

adfcripfezunt facultatem: non, quod Euripides dixit, ob de- 
bacchationes et furores: fed quod feruilem metum et infidel 
tatem eximens, eaque animum liberans, homines inter fe 


ἌΣ 


ritate dicendiqué libertate vti doceat. T 
10. P: abefta codice quodam, | $o. : Gm Ald. et : 
cuius nomen tacetur. - ἐλευϑῆρα "Tu et Vule. 
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- μ ^» » T - , Φ -. 
y Περὶ ἡμερῶν. ἐν eus ψγεγονασί τίνες τῶν ez yay 
À ἐν ᾧ καὶ περὶ τῆς λεγομένης ἐκ ϑεῶν 
E à γενέσεως. 
i HPOBAHMA Z4. 
ἃ, y ͵ὔ , - 
Ὁ: Φιλοσοζφίων, ὦ Σοσσιε Σενεκέων, £x τῶν συμπο- 
, . * 5 ^ ^2 i» A ^a E 
σίων ἐχβοαλλοντες 8 ταύτο ποιῶσι τοῖς TO Qs ctyau- 
? A] ^9 e ͵ * » € 
80IV , (LM χείφον. 0000 λυχνδ μὲν ἀρθέντος οἱ μέτριοι 
^ , , » , » ^ ^) 
καὶ σωῴρονες ἐδὲν ἔσονται κωκίδς.» TO αἰδώσϑαι τῷ βλέ- 
, ^ 8 4 » « 1 A 
r^ ὠλλήλδς μῶζον ἔχοντες ^ ὠμαϑίας δὲ δὴ καὶ ὠ- 


prn 
- De diebus illuftrium quorundam virorum natali- 
» bus: fimulque de his, quos dii genuiffe 
| | dicuntur. 
j QVAESTIO PRIMA. 
ui philofophiam e conuiuiis eiiciunt, Soffi Senecio, non 
idem, fed peius agunt, quam .qui lumen inde tollunt. 


Nam lucerna fublata, modefti ac pudici homines nihilo fient 
. deteriores: quippe qui pluris faciant mutuo fe reuereri, quam 
inui- 

Jot. Poft ἔχοντες videtur aliquid deeffe, παίδευμα, vel 

T" (δα- 
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μϑσίας codo παρέσης, δὲ ὁ τῆς ᾿Αϑηνᾶς 0.3 χρυσᾶς 


λύχνος ἐκέενος eU atem ἂν πότον καὶ κόσμιον παξασχρι.. 
σιωπῶντος 5 μὲν γάρ ἐμπίπλασϑαι μετ᾽ Nov y κο- 

wi συῶδες, ΟΊ ἴσως tO ovorrov “ὃ δὲ λόγον μὲν εἰστο- 
λείπων ἐν συμποσίῳ, το ) δὲ τεταγμένως * o gna d λόγῳ 

Ke ω φελίμως, ὃ προσιέμενος, πολὺ γελοιότερος és; τὸ 
σίνειν μὲν οἰομένϑ δεῖν 5 καὶ τφώγειν τὲς δεπνέντας, ἄ ὧ- 
κροτον δὲ τὸν οἶνον αὐτοῖς ἐχχέοντος ὅ, καὶ Toy ανή- 
δυντον xol ost αὐϑαρτον “ποροατιϑέντος. ὄτε γᾶρ ποτὸν 
gd, 8 ὄτ᾽ ᾿ ἐδεσὸν. & ὅτω ἀηδὲς Kc | βλουβερόν ἐ cL μὴ Segui. 
πευϑὲν ὃ Cy 7 607 (es τρόπον, ὡς λόγος aC οκαίφρως 
ἀνοήτως ἐν συμποσίῳ περιφερόμενος., d τὴν ἕν μέθην 
λοιδορᾶντες φιλέσοφοι Are qw 7 ποώροινον αποκαλῶσι. 

δὲ ληρέεν δὲν ἐ ἐφιν ἄλλ᾿ ἢ λόγω κενῷ χρῆσθαι καὶ ΦᾺ ᾿ 


' 
inuicem videre. At vbi infitia et bonarum artiom imperitis. 
ad vinum accedunt, iam ne aurca quidem illa Mineruds ucer-. 
na modcftuin gratiofumque effecerit conuiuium, Vt enim ho- 
mines, qui conuenerunt, filentes cibo impleantur, nimis que 
eft porcorum. mori aftine, atque haud fcio, en etiam mA ne- 
queat. Qui vero icrmonem in conuiuio relinquit, ordinem et. 
vtilitatem colloquii inde excludens: multo eft ineptior, quam 
fi quis velit conuiuas femper edere et bibere, vinum autem ii, 
merum infundat, cibumque inconditum et iiminundi apr 


nat. Nullus quippe cibus , nullus 1 , non quo cor 
modo apparatus, ita infuauis, ita noxius. ἢ, vt fermo inter 
peftiue et ftuite in. conuiuio cireum . Equidem nd 





J ͵ 


fophi ebrietatem vituperantes, deli m e vino o 
appellant. Quid autem eít delirare, quam beni etr 


δίδαγμα: aut σωφρονιςήριον. tuam fibi deferre reuerentiam, 
Ego quidem a Plutarcho" ex- Reiske, 

fpe&allem hanc fententiam: —— 2. ὁ delend. Reiske, 
TÉ Eus τὸ σκότος μεῖζον, ιδ' Necelle igicur erat cor 
» τὸ βλέπειν ἀλλήλες, ἔχον- illo Mineruae aureo lychm 
τες πταϊδευμᾳ. a tenebrismagis. — um agere. Reiske. A a 
dodi femet: feuereri, quan a pa 

luce, per quam vni alteros in- — 5. Pro verdes 
rueri pofjunr. habentes magis «si. 

in tenebris, quam in luce, — 6. ἐγχέοντος. Joi. 


erue quod eos doceat, gu. a NEUE 
γι τῇ, 


M 
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ane: δ᾽ ᾿ὠτακτῷ "ef QAuatglas. eis ἄκρατον 
DE ὕβρις" καὶ magonia τέλος ἀμδσότατον Kol 
αριπότοατον. - φαύλως & καὶ παρ ἡ ἡμῖν, ἐν τοῖς Α- 
| Ὑφωνίοις τὸν Διόνυσον αἱ γυναῖκες eS αὐποῤεδροινότο ζ- 
TECHN. εἶτα παύονται» xd λέγϑσιν; ὅτι πρὸς τοὺς Μέ- 
σῶς καταπέφευγε, xol κέκρυπται παρ "ἐκείνοις" μετ 
ὀλίγον δὲς T8 δείπνϑ τέλος ἔχοντος, αἰνίγματα Xo yer 
ες οὐδλήλοις OPNS 'τὸ * μυφηρίδ διδοίσκοντος, € eri 
λόγῳ τε δὲ; χρῆσθαι greg πότον Θεωρίαν τινοὶ «9 148 
σαν ἔχοντι. ΟῚ) λόγϑ roi&TE τῇ ἢ μέθῃ παρόντος, eo 
κρυπτεταὶ τὸ ἄγριον, καὶ μανικὸν, ὑπὸ τῶν Μεσῶν εὐμε- 
2 κατεχόμενον. T τοίνυν ἐν τοῖς Πλάτων ς γενεθλίοις. 
Ci xe cx cou καὶ εἰπεῖν συνέτυχεν ἡμῖν. πρώτῶ 
ὅτο περιέχει τὸ βιβλίον. ἔς, δὲ τῶν συμπποσιογῶν ὃ- 
cy. Tg: ἕκτῃ 7 τῷ Θαφγηλιῶνος ἱξωμένϑ., τὴν Σω- 
iure: οὐγογόντες γενέθλιον, τῇ ἑβδόμῃ τὴν Πλώτω- 
νος ἤγομεν, καὶ τᾶτο (| πρῶτον λόγες ἡμῖν παρεῖχε τῇ συν- 
τυχία. πρέποντας, ὧν ,κωτήρξε, Διογενιαγὸς, ὁ Περγαμη- 
ς. ἔφη γάρ, 8 TELE eizreiy Ἴωνα περὶ τῆς τύχης, 

























oratione vti? et cum "garrulitas- incompofita ac nugae vino 
t, finis infcitiflimus ingratiffimufque fequitur contu- 
Jae et bacchatio. Non itaque inepte apud nos Agrioniis 
lo mulieres Bacchum requirunt, tanquam füeitiuum, dein- 
finem quaerendi faciunt, dicuntque, eum ad Mufas confa- 
Te, atque apud eas latere occultatum ; paulo poft, coena fi- 
etgriphosinuicem proponunt: docente id my- 

o, inter pocula fermone vtendum cffe, qui aliquid com- 
tationis atque eruditionis habeat: quae fi ebrietati adfit, 
cia d ἐδ μια vini eelatur α Μία Πς benigne detenta. Proin- 
186 pridem in Platonis natalitiis nobis audire et dicere con- 
, primo loco hic liher comple&titur, qui eft conuiualium 
:tionumoctauus. Sz x r^ die menfis Thargelioniscum 
| Socratis. diem celebraui(iemus ,  poftridie eius diei Pla-. 
italitia us: eaque occafio primum nobis oblata dif- 
ji fait e e, quae ad praefens tempus quadrarent. — Princeps 
CTh $ Pergamenus fuit, ita fere locutus: Non 
ortuna pronuncieuit, eam, cum a fapientia dif- 
ferat 


7 τὴ in] Ab his verbis incipit quaeítio prima. Aej;ke. 


* ὁ. F. 























862 PLVTARCHI 717.15. 
éri go τῆς repas διαφέρεσω, mese αὐτῇ ὅμοιοῦ, 
“ποιεῖ. τᾶτο μέντοι. μεσικῶς ἔοικεν Snpcqvries TO 
μὴ μένον ὅτω σύνεγγυς, ad καὶ πρότερον τῇ δόξῃ ὃ 

γεγονέναι τὸν πρεσίβύτερον. ΩΣ ᾿καϑηγητήν. ἐμοὶ id: gro 
^a λέγειν emen τοῖς παφέσι τῶν “εἰς ταυτὸ καιρὲ συν- 
δραμόντων y οἷον ἦν τὸ περὶ τῆς Εὐριπίδε *y γενέσεως καὶ τε- 
λευτῆς, γενομένξ μὲν ἡμέρα, καὶ ἣν οἱ Ἕλληνες ae. 
μώχϑν ἐν Σαλομῖνε ρος τὸν cy 9, οἰποϑανόντος. δὲ, 
xoa ἥν ἐγεννήθη 20 Διονύσιος P, πρεσβύτερος τῶν ἐν Xe 
κελίω τυροΐννων᾽ ἅμα τῆς τύχης (ὡς Τιμαῖος ἔφη) τὸν 
pagar ἐξωγόσης τῶν τρογεῶν παθῶν, ρΊ τὸν Cyan 
vis ἐπεισαγέάσης. ἐμνήσθησαν. δὲ καὶ τῆς ᾿Αλεξοῦν 
τὲ βασιλέως, τελευτῆς, καὶ τῆς pue lus τῷ Ww 


ferat plurimum , permulta huius operum Kus M^ 
quidem illam fcite fortuito lufu effeciffe, vt horum philofopho- 
rum natales dies non modo ita contigui effent, fed prior e 
eius, qvi gloria et aetate anteiuiffet , do&torque alterius fuiflet." 
Mihi vero multa occurrerunt, quae dicerem de iis, quae im 
idem tempus inciderunt. Quale eft de. Euri Is natus ea. 
die, qua ad Sslaminam Graeci cum Medis nauali proelio decere 
tauerunt, mortuus eft dic natali Dionyfii fenioris, Siciliae ty- 
ranni: cum quidem, vt Timaeus ait, Fortuna timul et imita- 
torem tragicarum calamitatum fübduxit, et actorem earum ὃ 
Goremque introduxit. Mentio etiam fa&ta eft huius rei; c uo d 
Alexander Magnus et Diogenes NOTA ille vna eademque di 
c4 





8. F. τῇ τάξει. feniorem er 
magifirinn [ Socratem | puta] 
non folum narum fui[fe die, qui 
prope abeft a die Plazonis naza- 
li, (fcil. in ordine dierum an- 
ni Ἵ fed eriam die, qui in ordi- 
ne dierum naralem. Plaronis an- 
zeibar. Reiske. 

9. τὸν δῆμον Ald. et Bafil. 
vitiofe. 

ro. Cl. Weffeling. ad Dio- 
dor. Sic. 1. 626. emendat ἐγε- 
γήϑη et. τύραννος. Sed cum 
de diebus natalibus vitae na- 
fcenus et exfpirantis hic agat 


die períe&tus nafcatur 8 


ee et non flatim vn 

















tyrannus, fed ci rei 
dae temporis nonnihil | 
ratur; q )pter etiam info- 
lens in hiftoriis eft, diem no- 
tare , quo tyrannidem 
adeptus eft : propterea cr 
bile mihi fit, vulgatam. 
habere , et Plurarchuml δῆς 
num aliquid hic loci fui: 
paffum in definiendis te 
rum rationibus, quod ipfi no 


raro contigiffe, in confeffo 
Reiske, 
II. "i 


"ἀν "is M 


——— 





. SYMPOSIACON LIB. VHI. 
 — γενομένης. καὶ τὸν pi" Arca) 


Jg τὸν: βασιλέα σελευτῆσαι συνε 
mí δὲ | Μάγνον οἱ μὲν ἐν τοῖς γενεθλίοις & εφασον, οἱ δὲ 


$63 


"w/.5 






y ἐν τοῖς (xvTS 
yerTo Πομ- 


πρὸ yes ἡμέρας. τῶν γενεδλίων acp o eyes eei ATyv- 

E δὲ καὶ Πίνδαρος ἐ ἐπὶ “μνήμην ἐν Πυϑίοις, πὶ γε- 
chew πολλῶν Wet] κωλῶν ὕμνων TQ σεῶ, χορηγός " E τύ 
δὲ Φλῶρος δὲ Καρνεοδην. ὦπα Edy ἔφη. μνήμης ἐν τοῖς 
Πλάτωνος γρεθλίοιει ἄνδρα τῆς ᾿λκαδημίας εὐκλεέτα- 


TOY. ὀργιοφήν. 


σϑα)" 


















E. exe fal * 
natalitiis di 


ncacein 


timanatum, appellatis. 
ant Platonem , non 





^. 


A ΩΝ E 
t. F. χορηγὸς γεγονως. 


zen pore poft facius fuir χορη- 
γὸς ὕμνων, hoc eft, praefti- 


ari án Pyrbiis notus, qui. 


᾿Απόλλωνος "yop αἰμφοτέρες ἑορτῇ ye 
τὸν μὲν. Yee Θαργήλίοις ᾿Αϑήνησι, τὸν δὲ Καρ- 
Yers Κυρηναίων eyovra». ἑβδόμῃ δ᾽ 
, Καὶ τὸν θέον: E ὡς. ταύτη γενδμιενον, ὑμὲς, era 
τροφῆται wg) ei ἱερεῖς, ἡβθομαγένην 8 κωλῶτει 
: EL τὴν Πλώτωνος τέκνωσιν ἀνατιϑέντας eU 
pos vas Quoivon KOLT CH) oVErY τὸν ϑείν, ἐπὶ μείζονα. 
νοσήματῶ TETO! ἡμῖν dux Σωκράτες ἰρῶτρον, 
ἴα ἢ ἑτέῤδ Puto nu ὥπεργωσμένον. 


opio teas ἑορτ- 


d ὲ τῆς 


Conuenit quoque, recem Attalum fuis. 
fuum obiiffe. 
i, sli pridie eius, periiffe apud Aegyptum aiebant. In 
lentem venit porro et Pindarus, qui Pythiis natus, multos. 
ilchzofque hymnos Apollini fappeditzuit. 


Pompeium. Magnum alii fuo 


Florus autem Car- 


quoque nolebat praeteriri in Platonis natalitiis, Aca- 
fimum antiftitem: ambos enim natos fcíto Apol-. 

em Athenis, cum Thargelia agerentur: Car- 
e, cum jbi Carnia celebrarentur. Vtrumque 
crificium in feptimum diem incidit: et vos vates atque facer- 
tc Apollinem , vt ea die natum, Hebdomagenam, quafi Se: 
| Itaque eos, qui Apollinis filium fa- 
ciur puto aliquam deo ei contumeliam facere, 
qu nobis hunc maiorum vitiorum et morborum medicum So- 
itis, tanquam alterius Chironis, opera parauit. 


Simul etiam 
coni- 


tit et fuüffecit Apollini multos 
praeclaros hymnos. Reiske. 

(13. ἑβδομαγενῆ. a quo pro- 

xime αδοίξ ἐβὸομωγένη, quod 
Ald. et Bafil. dant. Reiske. 

14. Poft Xsípeves videtur 

» A^ 



































M. 
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λεγομένης Aeisew τὼ Πλατωνος. πατρὶ, γενέσϑαι 
καθ᾽ ὕπνον ὄψεως "0, m ἧς, wei a μὴ συγγε- 
γέσϑαι τῇ γυναικὶ, μηδὲ ἄψασϑαι δέκα μηνῶν, ἐμνημό- 
νευσεν. ὑπολαβὼν δὲ ΤῬυνδάρης ὁ Λακεδαιμόνιος" Ἄξιον 
μέν ésiy D (ἐφη) περὶ Πλάτωνος ἄδειν, X0 λέγειν τό" 
— gà: ἐ ἐῴκοι "Avdgéc γε Svrr& πάις | ἔμμεναι ἀλλὸὺ Qe 
cic. τὸ y«e Sea δέδια pi. δόξῃ τῷ ᾿φϑαρτῷ 16 orga 
σϑαι! τὸ γεννῶν ἔχ ἧττον, 4 τὸ γεννώμενον. μεταβολὴ 
γάρ τις KO αὐτῇ, ἈΟῚ | παϑος" ὡς z8 X04 ᾿Αλέξανδρος 
ὑπενόήσεν, εἰπῶν. μώλιτα ϑνητὲν καὶ φϑαρτὸν Pzryis 
νώσκειν ἑαυτὸν. ἐν τῶ. Ὁ συγγίνεσθαι γυναιξὶ «94 καϑεύδερν" 
ὡς τὸν μὲν ὕπνον ᾿ὀνδόσο, γωόμενον Um ᾿ασϑενείας, γέ 
σιν δὲ πᾶσαν οἰκείξ τινὸς εἰς ἕτερον ERO I κατα 

ρῶν 17. ὅσαν. evorde oo δὲ παλιν AUTB Πλάτωνος di 


κϑων , πατέρα {εἶν 28 ποιητήν T8 TE κόσμϑ᾽ Χοὶ τῶν E 


commemorauit fomnium Auiftonis, «et vocem vna oblatam 
quae eurn per decem ineníes concubitu et conta&u vxoris ab 
tinere iuberet. Sub haec Tyndares Lacedaemonius: De Pi ; 
tone quidem, inquit, dignum eft canere ct : 
.. Nen ῥὶς credizus eft mortzali de patre natus n 
Effe: Deo genitore fazus. fed duzere viram. j 
Equidem &onulhil Vereor, me eignere nom ininus repug τ 1 
diuinae naturae perpctuitati, quam ndum effe "Nam gignere 
etiam inutatio eft quaedam ct adfc&io: idque fignificauit / | 
xandcr, cum diceret, fe morti et interitui effe. obnoxium fcfe 
tum maxime fentire , quando rem haberet cum muliere, et 
cum dormiret: nempe quod fomnus remiílio quaedam effet a 
imbecillitate pedficifiini: generatio autem quaeuis fui porti 
culae in alium tranfitus et perditio.  Recipio tamen animun 
audiens, ab ipfo Platone deum non natum ct aeternum nom 


nari patrem, T mundi et UNE. rerum natar - : 


ἢ ᾿Ασκληπιὸν deeffe. Id fane E. "Y ᾿ἀφϑάρτῳ. 
indicat. οι flagitat ;praemiffum ue Xylander in verf 
μείδονα. Reihe, — — eobrettit: Reiske. 
ες 17. ἔκφασιν καὶ QD» 
IS. ἄξιον μὲν ἐκ ἔςιν, ἔ- Reiske. | É«gaeiv. xara 9 
. Negàntem particulam Η4-. dant Ald.et Baf. ἕκξας ; 
gitat v. ρθη, Reijke. καταφϑοραὰν. Tur. et νὰ 3 
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V, T'Oy οὐ γέννητον «on «ad οἰΐδιο v Secy ὃν eue C oos, 8 ; διὼ 
περ les δήπϑ. γενόμεν cy 18 αὐλῇ ἐκ ΔῊΝ v 83:215 vAg 
γόνιμον ἀρχήν; vp ἧς ὕπαϑεκαι perd GE, ἐντεκόντος. 
] λήϑϑσι γάρ τοι X94 eive pua. 12 «φιέξοδ 0429 Θήλειαν c og- 
ὯΝ σπλὴν ὅταν παρῇ τόκος. &Jiv gian δεινὸν εἰ 
ἡ πλησιάξων ὁ ὃ "Qeos.; UPS I ρῶς 3 E ox ἐτ ἐ- 
qus pur aos di. gov ΚΟῚ ἡψαύσεσι τρέπει, Ke ᾿ὑπο- 
1 je: . ϑειοτέρας. yos 32. mo ϑνητόν. ΜΟΥ ex ἐμὸς ὁ 
Ἢ ϑι es, Εἰ εἶπεν, PM "Αἰγύπτιοι, τόν τ "Av ὅτως λοχεύε- 


Jo φασιν ἐπαφῇ. TH σελήνης: ΚΑῚ ὁλὼς ἄῤῥεν" Je 


E γυναῦκα ϑνητὴν ὠπολείσγεσιν 33. ὁμιλίαν." οὐνάώπο- 
T 


ἡ δ᾽ CX ὧν cievrol 5 ϑνήτον ἄνδρα SaAela deg τόκου 


Xi ΝΕ ἀρχήν Trogi y e. δια. "To τας ϑυσίαο ρα 
Burr $3 eva 
Padi vise ione emittendo ifta genuiffet : fed alia que 
am yi materiae principium genitabile, quod ate eeritie et mu- 
it eam , inferuiflet: Ὁ | 
Quando volucrem. foeminam venti quóque eso goes 
αν, replet menus, in partu iamen «το —- 
equ 5. exiftimo,- abfardui effe; déum non humano: more 
Cumtem, fed aliis quibufdam anfis per alias res contactibufque 
ierem mortalem diuino implere íemine. Εἰ quidem mea 
Het haec ratio, fed. Aeuyptiorum:: qui Apin fic concipi 
t Lunae contactu , omninoque mafi f; deo cum mortali foemi- 
| co edunt confüetudiuem: viciífim vero non exiftimant, 
aren 'hominem: H5 AN /deaé partus foetufue principium 
bur i JGg Aus . poffe 


4 


| 18. Lege τὸ κοτε γενομένων. aut ibi ΜΕΤ negatione ad- 
AMA vt τὰ λιπᾶσιν, vitiofe. 

irürbi duo fenarii: — 3 "igo 

n λύϑεσι γάρ τοι κανέμων 24. Legitur ϑυσίας. Tinidg 

M σεις ιέξοδοι᾿ in zcíz; mutauit. Ego de 'eo 

αν den, πλὴν ὅταν. hic non diíputo, et conie&a- . 

Tap τόκος. ὀ  ramne fit, an codicem, fecutus, 

| Stephanus. nefcio : nihil quidem muto. 

2c E CUN vitiofe. Xylander. Quidam hic repo- 

d Ald. et Baf.. nuntzc/ías pro ϑυσίας. H. Ste- 

Turn. et Bong. . phanus, Ke&e vidit Iunius; 


5 . Et ita fane dant dendum ἐδεμίαν poft ὁμιλίαν. 
3. Aur ἐκ ἀπολείπεσιν, τὰς ἐσίας leg. effe. Reiske. 
B Ὶ 
! 
᾿ 








T't 






Reiske. Ald. et Baf. dant ἅπος- 
ovs T. VIII. lii 25. F. 









866 JV OP νη θα RiG adus i 78-14. 
τῶν Seo ἐν oce , καὶ πνεύμασι Ag mii ϑερμόρησι καὶ 


ὑγρότησι τίϑεσί » | DEMEESEY S 
* 

Ta: TDural Dey; τὸν ϑεὸν axi γεωμετρῶν. $ 
IIPOBAHMA- 8. P 
























E δὲ τότε γενομένης σιωπῆς. πάλιν ὃ eyed ἐς: 

ξώμενος" Βόλεσϑε, (εἶπεν) ἐπεὶ λέγον, ; θεῶν, 
γεγόνασιν. ἐν τοῖς Πλάτωνος γενεθλίοις. αὐτὸν] λάτ' 
yn κοινωνὸν παφωλάξβωμεν, ἐπισκεψοίμενοι, τίνα 
[gov γνώμην οἰπεφήνατο γεωμετφειν * τὸν Θεόν; εἶ γε 
Sezéor εἶναι τῆν ἀπόφασιν ταύτην Πλατωνος., ἐμδ' 
τῶντ᾽ εἰπόντος ὡς γέγραπται. 26 μὲν. ἐν. eder | ca Qus T 
ἐκεΐν βιβλίων ; ἔχει δὲ σίςιν ἱκανὴν, Xon τῷ Πλατων 
xB χαφακτηρός Pw" ᾿εὐϑὺς ὑπολαβὼν à Τυνδθάρης " 
Oa ἦι γαῖ, (εἶπεν) ὦ e Διογενιοίνὲ y τῶν περιττῶν - 
καὶ | δυσϑεωρήτων αἰνίττεσθαι τὸν λόγον, ἔχ ὅπερ a 


poffe ber quia facrificia. deorum. if acre, ventis, di d | 
bus, humoribufque certis ponuntur. ἀν ΩΣ 
τ i ! 
Qua ratione dixerit Plato, Deum femper geome- 

C'triam tractare. 4 , iovfdi 


QVAES'TIO SECVND A. 


S ECVNDVM haec fato filentio, Diogenisnus denuo ic 
orfus; Quandoquidem de dis. fada cft mentio, lubet 
ipfum in fois natalitiis Platonem confortemi, adhibere, δ 
derare, quonam confilio pronunciauerit, Deum femper g 
metriam exercere? ἢ quidem: hoc: Aum E eft Sra ro " 

cum fubieciflem , non efTe hoc expreff e fcri- 
ptum, tamen fatis babere fidei, et popuii q effe faciei | 

tim excipiens fermonem Tyndares: Exiítimaíne , inquiri Dio- 


geniane, fubtile oM dad per dpibagre hac οἱ 


- 25. F. ἀεὶ deeft ante γεω: τὰ γέγραπται μὲν — Mallem 
μετρεῖν. Reiske. tamen ἐμξ δὲ πρὸς τ' | 
26. Notanda verborum tra- πόντος, νο] ἐπειτέντος, ἡ 
ie&io. Plana fic decurriffent dictis addidi fem. Reiske. - 
via: ἐμὲ δὲ εἰπόντος, ὡς ταῦ. 27. οἴη Ald. et Βαϊ" 


ag. c 


M 
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ὃς εἴρηγε καὶ γέγραφε πολλάκις, ὑμνὼν γεωμετείαν, 
; ἀποσπῶσοιν προισχιομένδο ' " CT αἷσὰ ἥσει, Red οὗπο- 
οἐζξσοιν € ἐπὶ τὴν νοητὴν ΠΟ οἰίδιον φύσιν, ἧς iu τέλος 
E: Φιλοσοφίας, οἷον ἐποπτεία τελετῆς 39 c Yee ἠδο- 
γῆς καὶ ) ἀλγηδένος ἢ ἥλος, ὃς. A πρὸς τὸ copo τήν ψυχιὼ 
προσηλοῖ, μέγιξον κοῦκον ἔχειν ἔοικε, τὸ τὸ αἰσϑητοὶ 
roe ἐναφγέπεφω τῶν νοητῶν, ΚΑΙ κωταίβιοίζεσϑαι, καρ 3ι 
müde μᾶλλον, ἢ λόγω, κρίνειν τῆν διαίνοιαν. ἐθιζομένη 
γάρ vzo Ta E σφύδρα. πονῶν xo ἥδεσθαι τῷ περὶ TX CO- 
ματα πλανητῷ gj μεταβλητῷ προσέχειν ὡς ὄντι 32, 

























" 


' initiationis. 


jus oculis amittit , 


I: Scribe “προσισχομένες, 
ephaus và Sg -— 
TTE i5 dant Turn. et Vulc. 
P ἐποπτείχ τελετῆς ] Le- 
.barur τελευτῆς. [in Ald. 
ta et Baf] Quid fit. ἐπο- 
tíz, nempe ipforum iam 
norum infpectio facrorum, 
. initiatis frui ftatim. non 


trio et περὶ ἐκλελοιπ. y, en- 
. Itaque. τελευτὴν tolera- 
e non potui. Xylander, 

80. Pro ὃς dant ᾧ Ald. et Baf. 


e ret, didici € Plutarchi De- 


lii 2 


ὃ ἀληθῶς ὃ ὄντος τυφλὅται 5 Ke τὸ μυρίων αντοίξεον 
ὅτων 33 Ὀργανον Ψυχῆς κοὶ φέγγος MELLE ῷ 


inui ? non id ipfum, quod tam faepe idem dixit fcripfi SEU 
| geometriam, ca nos afenfibus, quibus attenti iumus, 
elli, et auerti ad naturae fola mente percipiendae atque fem- 
piternae contemplationem, quae contemplatiofinis eft philofo- 
h iae, non ἴσου, quam infpectio arcanorum facrorum finis 
Nam voluptatis et doloris ille clauus, quo ani- 
us corpori adfügitur, id videtur maximum habere malum, 
10d fenfilia facit intelligibilibus cuidentiora, vimque facit in- 
ellectui, vt adfe&tionem. magis, quam rationem, in iudicando 
jquatur. Adífuefcens enim ob vehementiam dolorum et volu- 
itum intentus effe vagis et mutabilibus corporis accidentibus, 
nquam ei, quod fit, excoecatur, vt cernere id, quod re vera 
It, non poffit, inftrumentumque animi et lumen innumeris 
“Ὁ quo folo diuina natura conípicitur. 


Iam 


31. καὶ ante πάϑει abun- 
dat, finibil excidit. Xylander. 
Moc καὶ delend. cogere inutel- 
leflhum αὐ iudicium cx. affectu, 
"on ex vàtione, ferendum. R. 

32. F. fic ordinanda funt 
verba: ὑπὸ τὰ σφὸόδ ex ὅπτοὸ- 
γεῖν περὶ τὰ σώματα , καὶ ἡ- 
δεσ' 94 τῷ περὶ αὐτὰ πλανὴ- 
τῷ καὶ μετὰ λητῷ, καὶ προσ- 
ἔχειν αὐτῷ ὡς ὄντι. Reiske. 

35. μυρίων ἀντάξιον ὀνομά- 
τῶν] ὀμμάτων malim, vt vi- 
fus cam mente fit conipara- 
tio. 
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4 J Fo e à - δ ἣν ἕῳ ^ "eu 
μόνῳ “λευύτον ἐπὶ τὸ ϑεῖον. πᾶσι μὲν ὃν τοῖς καλξμένοις, 
poe ATI, ὥσπερ αἰφραβέσι MOM. λείοις κατόπτροις, 
ἐμφαίνεται τῆς τῶν νοητῶν ἀληθείας καὶ 58 ἔχνη καὶ eie. 
Dci μάλιτα δὲ γεωμετρία, κατοὶ τὸν Φίλωνα. aig 
yh Kel μητρύπολις ὅσα τῶν ἄλλων, Ez every et καὶ spi 
Quer vvv διοίνοιαν,, οἷον ἐκκωϑαιφομένην καὶ ἀπολυομένην 

ατρέμω τὴς αἰσθήσεως. διὸ καὶ Πλάτων αὐτὸς ἐμέμ- 
ψατο TES περὶ Εὐδοξον καὶ Αῤχυτῶν Kc Μέναεχ μον εἰς 
οργονικούς ΜΟΊ MiTo nas. κροτωσγευας TOy TÉ SeQe8 Óie 
“λασιώσμον αἀπῶώγεν ETIXEHQEYTOS, GTZEQ πείρομξς 
yes 9 διωλόγε δύο μέσας ἀναΐλογον μὴ παρείκοι λαβεῖν, 
ὠπόλυσϑαι γὰρ ὅτω καὶ διαφϑείρεσθωι τὸ γεχ μετρίας 
ἐγαθὸν αὖϑις ἐπὶ τὰ αἰσθητὰ παλινδρομόσης, καὶ | | 

Iam cum in omnibus mathematis, tanquam planis et laeuib 
^ fpeculis, intelligibilium veritatis νοι οἵα et imagines appareant 
iaxune Geometria, quam Philo feliquorum principem et 
tropolin vocat, excitat ct conuertit intelle&um , veluti repur 
gatum, et paulatim afenfu liberstum. |. Quamobrem Plato ipft 

reprehendit Eudoxum , Archytam, et Menaechmum, qui cubi 
duplicationem aggrederentur in inftrumenta et meclianica oper 
coniicere , tentarentque hoc modo dvas lineas medio loco dati 
duabus proportionales inuenire * Hoc enim pa&to aiebat cor 
rumpi et perdi geometriae bonum, rurfum ad feníilia τοῖν. 


zicnds 
T4Liov ὀμμάτων ὄμμα τῆς rentur in inuefligandis di 








medio 


ψυχῆς. Vidit Xylander quo- bus lineis io loco - 
que veri partem. Reik. Pro menter proportionalibus i 
σωμάτων Vulc. quoque dat duas datas: quarum in. dupli 
ἐμμάτων, fed Ald. et Baf. ὁ- cando cubo v(us effer. Vide 
νομάτων. τος Mitruuium lib. ἐπ 3. et 

Mu ἐὼ ge interpretes. De hac Plat 
^ 20 "x9 weg cenfura itidem eft menti 

x ἀμ noftzum in vita Marc 

35. ὅπερ μὴ γαμές ὦ, Hic AXylauder. Pro ὥσπερ dant 67 

codicum fides eft imploranda: Ald. et Baf; Sed ex T'urn. affer 
nimis quam enim deprauata tur ὥσπερ σπειρωμένος (fic 
funt haec verba. Conati au- quod forte cít menc ὶ 
tem funt Mathematici, μεσό- graphica edit. Francf.) 
Ax(2x etaliaid genus inftru« λόγω. — | P 
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; SYMPOSIACON LIB. VIII 859 
o εββανομένης τῶν αἰδίων καὶ 
u^ 3 pd οἷσπερ ὧν ὁ » dece, ei | deos ἐ 851. 
e "ἃ Φλώρος, ἑταῖρος ὧν 36. αὐτοῦ, 
| | προσποιόμενος del μετοὶ παιδιῶς ἐρασῆς, εἶναι. καὶ 
φασκων" ἢ [Ὠγησας (ἔφη) τὸν λόγον. οὐ σεαυτοῦ ποιή- 
σάμενος, ἀλλὰ κοινόν. ἐλέγξαι γὰρ ἔδωκας αὐτὸν ἀ- 
᾿ποθενκνύοντο. ; μή ϑεοῖς οὖσαν, GA ἡμῖν, LL 2a 
(Ay τῆν" γεωμετρίαν. r vae Ti 72 καὶ Sees δεῖται 
μαϑήματο;, οἷον ὀργαίνα σφρέφοντος οἐπὸ τῶν γεννητῶν 
κοι περιογοντος ἐπὶ τὸ ὄντα τὴν διάνοιαν. ἐν αὐτῷ 
γὰρ iyw ἐκείνω 37, καὶ cv αὐτῷ, καὶ “περὶ c αὐτόν. d 
Ra, μή TI σοι σιροσῆκον ὁ e Πλάτων. καὶ οἰκέζον αἰνιττό- 
Me es λέληθεν, Οὐ ΤῈ δὴ τῷ Σωκροΐτεν τὸν AuxBgycy P 
pryvos y ἔχ, ἧττον, ἢ τὸν ToS c ὀροῶν c dero Δικαίαρχος. 
Ἵ yag Avsigyes οἶσϑα. δήπεϑεν, ὃ 67) Τὴν ἀριθμητικὴν 
" eA D t ὡς δὴ ew gat s καὶ Sar ὅσαν; E 
OC AEV ἐκ τῆς Ace φέμονος " ἐποσήγαγε. δὲ τὴν γεώμε- 
1 P ὀλιγαρχία caxpgovi xe βασιλεία γομίμῃ πρέν: 
ἔσαν. f μὲν ye ἀριθμῷ τὸ ἰσὸν, ἡ δὲ λόγω τὸ κατ᾽ 























entis, neque -farfam fe efferentis ncque apprehendentis 
eternas. 'et corporis expertes imagines: quibus deditus Deus, 
mper Deus cft. Poft Tyndarum Florus,  focius cius,- 
τᾷ femper per iocum fimularet diceretque amatorem fe eius 
(íc: Bene abs te fa&um eft, inquit, qui orationem non tuam 
si , fed in medium propofuceris. Voluiíti nimirum often- 
; Pfatonem demonftrare , non diis , fcd nobis, neceffa- 
᾿ effe geometriae vfum. — Non enim profecto etiam Deo 
s eft máthemate , tanquam inftramento, quod a rebus natis 
aeternas eius traducatintelledtum: cum ea in ipfo, cum ipfo, 
à ipfum fint. Verum hoc vide ,-an non te fefellerit, Pla- 
aliquid conucniens et domefticum hoc inuolucro figni- 
ire voluiffe: quippe Socrati non minus Lycurgum, quam 
d putauit Djcacarchus) Pythagoram, adiungens. Nam. 
eus, quod nofti, arithmeticam proportionem , vt popu- 
mn et tüxBae aptam, Lacedaemone eiecit: geometricam, 
t iicoduxit modefto imperio et levitimo regno conue- 
; introduxit. Quippe illa numero aequale omnibus tribuit, 
haec 


36 | Pro ὧν Ald. dat ἣν. 37. ἐκεῖνα. Vulc. 
li i 3 38. διχ- 
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ἐξίαν ἀπονέμει" oq ἃ πώντω ὁμὲ μὲ γυσιν, ἀλλο 234. 
- ^o * ^M » J3*! 4 , 
inis ὃ 

» ed 38 





“οήτῶν κϑὶ πονηρῶν εὐσήμος ἐν αὐτῷ 
Bde κλήροις, ἀρετῆς δὲ καὶ inr poo 
ἀεὶ Quot Aot y X (Y o T aV TOTNM ὁ ϑεὸς ἐπογει τὴν νι τ᾿ 
λογίων τοῖς πράγμασ:, δίκην καὶ νέμεσιν. ὦ Φίλε Τυν- 
δάρη, προσουγορευομένην y καὶ διδάσγοσαν ἡμῶς, τὸ δὲ 
καιον ἴσον, αλα μὴ τὸ ἴσον δεῖν ποιῶσϑαι δίκαιον. ἣν 
eycto οἱ πολλοὶ διώχϑσιν ἰσότητα, πασῶν (dira Y ὅσων 
ίτην, ὁ ϑεὸς ἐξαίρων ὡς ἄνυξόν ἐξι, τὸ κατ᾽ ἀξίαν διοιφυ- 
λαττε;, γεωμετρικῶς τῷ κατοὺ λόγον καὶ κατοῦ νόμον OQie 
ζόμενος. ταῦτα ἡμέις ἔπηνᾶμεν. ὁ δὲ Τυνδώρης Φ3:- 
γᾶν ἐῷασχε, καὶ παρεκοίλες τὸν Αὐτόβελον «ἁψασθαι 
ᾧλώρε. o4 κολώσα! τὸν λόγον. ὁ δὲ τᾶτο μὲν Qd 
πεν, ἰδίαν dé τινω δόξαν ἀντιπωρήγαγεν. ἔφη γορ, 8 
τόπων 39 γεωμετρίαν, ἢ ἄλλε τινὸς, ἢ τῶν περὶ τοὶ πὲ: 
ρατο συμπτωμάτων Wo. παϑῶὼν eet ϑεωρητικὴν, ἔτ 
Sreov ἑτέρῳ τινὶ τρόπῳ κοσμοποιειν, ἢ περωτῶντω τὴν ὃ" 


“... 


ὟΣ 


haec ratione cuique id, quod meretur: neque omnia confundi 
fed habet notabile bonorum et malorum difcrimen, non qu 
Íorte, autlibra, fed difcrimime virtutis etvitii, fuum quifque 
adipifcerentur. Hanc Deus proportionem rebus irmittit, quae, 
mi'lyndara, Tuftitia et Neinefis appellatur: ac nos docet, quod 
iuftum eft, pro aequali, non, quod aequale eft, pro iufto d - 
cere. — Quam enim plerique fe&antur aequalitatem, omnium 
iniuftitiarum maximam, eam Deus tollens, quantum omnino 
fieri poteft, fuum cuique pro eo , atque dignus eft, confi at, 
geometrice id ratione ac lere definiens.. Cum nos hacc laudi 
uiffemus, '"l'yndares inuidere fc dixit, Autobulumque hortatt 
eft, vt Florum refelleret. Id hic renuit, fed peculiarem qus Y 
dam protulit fententiam. — Neque geometria, aiebat, vilam 
rem aliam, quam extremitatum accidentia, confiderat: neque 
Deus alio modo condit mundum, quam dum materiam de 


38. διωφοραὶ Ald. διαῷο- τόπον irepferit, non a 
exc Turn. xx iar mendofe. ret. (ow Pro τόπων ne 

39. $e γὰρ x τόπον] Ve- pedant τι d. € 
re ἄτοπον eft hoc letlionis. Turn. autem atque Vulc. 
Videtur legendum γὰρ ὅτθ afferuntur: ὅτω τὴν γεωμε' 
τὴν γεωμετρίαν ἄλλα τινὸς, τρίαν ἐκ ἀλλ τινὸς, νεὶ ἢ ἢ 
5j; εἴς, Sed tamen, qui illud οὐ τὴν γεωμετρία. 


᾿ voc ΙΒ. VHL s" 









ξιαν «od πλημμέλεια αὐτῆς τὸ ἐἀόριτον 49 χρὴ ᾿ὠπερῶ- : 
ιν xc ον , ecol dia Dus κωλῶν τῶν παλαιῶν. xel 
τς ag 1 ees Kod meta πέρας ἐπὶ τὲ μεμορφωμένου 
X6 UN παντὸς, ὧν Ξερήσει: Κα αὐτὴν ἄμορ- 
Qus ἦν καὶ ὀσχηματιϑος. ἀριθμῶν δὲ καὶ λόγων ἀφ ρων 
"Yay, οἷον δὲ ἄσα καὶ nip γραμμαῖς, ἐκ δὲ τῷ 
γραμμῶν ἐπιπέδοις ἈΘῚ βαϑέσιν, εἴδη τὸ πρώτα oi 
or Deouue σωμώτων, ὥσστερ SeueMav , παρέσ᾽χε πρὸς 
“γένεσιν «ἔρος: "04 γῆς, ὕδατός τε καὶ πυρός. ὀκταξόφων 
E Ka εἰκοσαέδρων, eri d? πυραμίδων, καὶ κυβων i ἰσό- 
τῶς ἐν ᾿πλευροῖς, καὶ ὁμοιότητοις ἐν “γωνίας, Xe ἀρ- 
ονίως ἀνασχεν. ἐξ ὕλης: ἰὠταχτδ καὶ πλανητῆς j ὄνευ 
περιορίζοντος. M04 Ἰαφθρῦντος E ἕκοσο, γεωμετρικὼς, 
πορον ἦν ΜΟΙ εδύνατον.. T ὅϑεν ὠπείρῳ πέρατος ἔγγενο- ᾿ 
péva, τὸ πᾶν ἡρμοσμένον καὶ κεκρουμένον. ἄριστα ΚΟ πεπε- 
€ σμένον γέγονέ, τε K0j γίνετα)" τῆς μὲν ὑλής eB ; [Dvee- 
ἔγῃς εἰς τὰ αὐ ἘΠφΦ αἱ ὍΡΟΙ. καὶ Φευγξσης. τὸ γεω- 
μετρέισ γα, τῇ δὲ λόγα καταλαμβανοντος αὐτὴν καὶ 
















ex fe infinitam: non hoc ob magnitudinem, aut multitudinem: 
fed quia incompofita et imperfecta. eft, antiqui folebant eam 
nfinitam et | extremis cerentem nomimare. Etenim forma et fi- 
ura, omnis rei formatae et figuratae finis funt, fiue terminus : 
norum priuationc materia füapte natura informis cratct infigu- 
a: numeris. et proportionibus in cam infertis tanquam deuin- 
j ις εἴ circumftricta lineis, et per lineas fuperficiebus ac craffi- 
'bus, primas formas et difcrimina corporum, tanquam fun- 
amentorum, exhibuit , ad gignenda acrem, terram , aquam, 
tignem. Od&o crim bafes , itemque viginti habentium cor- 
orum, tum cuborum et metarum aequalitates in lateribus, 
militudimes im angulis, atque concinnitates edi ex materia in- 
impofita atque vaga abfque eo , qui determinaret atque difpo- 
et geometrice, nullo modo potuerunt. taque cum infinito. 
ninus eíTet impofitus, Vniucrfum concinnatum ac contem- 
ratum optime atque definitum factum eft, et omnia fiunt : 
teria femper vi ad infinitatem tendente et geomctricam fub- 
fugiente fai tra&tationern: Ratione autem eam comprchen- 
ET ^ dente 
des Zeizov [ quod exhi- reponendum: 'eaufa neminem 
. et «t Baf. ds "— eruditum latet. Xylander. 
lii 4 4l. XN. 





























872 7 PLVTARCHI ^^ o T0947. 


περιγφοφοντος, καὶ | διανέμοντος εἰς ἰδέας 'καὶ διαφοροὶς, 
ἐξὼ ὧν τοὶ φυόμενα πάντα τὴν γένεσιν ἔσχε, | σύξασιν., 
ἐπὶ τὅτοις ῥηδϑέσιν rie καὶ ἐ 
τὸν λόγον αὐτοῖς. ἐγὼ δὲ τος μὲν εἰρημένας, δόξας, ὡς 
ἰϑωγενθες καὶ ἰδίος. αὐτῶν ἐκείνων ἐπήνεσα,, καὶ το at 
κὸς ἔφην. ἔχειν ἱκανῶς. ὅπως δὲ (εἶπον) ἑαυτῶν μή κα: 
ταφρονήτε, μηδ᾽ ἔξω βλέπητε παντάπασιν, αἀχϑσατε 
τὸν Musa παρὸ τοῖς, καϑηγηταῖς ἡ ἡμῶν εὐδοκι μέντα 
“περὶ τότϑ λόγον.. ἔτι γεὶο i ἕν τοῖς γεωμετρικωτάτοις., 
ϑεωρήμασι; Mao δὲ προβλήμωσι,, τὸ, δυῶν eidav. δο- 
Sévray PN τρίτον 4 παρα(βαλειν, τὸ μὲν ἴσον, τὸ 
ὅμοιον, ἐφ᾽ ὦ ἈΘΊ φασὶν ἐξευφεϑέντι ϑύσαμιτον Πυϑαγό- 
gov. πολὺ γάρ, οὐμέλες γλαφυρότερον TETO Wgl ΜΞ 
κωτερον ἐκείνθ Te E ϑεωρήματος., Ὁ τὴν ὑποτείνεσων οἱ 
δειξε ταὺς περὶ τὴν ὀρϑὴν ἴσον δυναμένην. Εὖ λέγειν 





dente ac circumfcribente , et diftribgente i in formas et difcri 
na, vnde omnia, quae nafcuntur, ortum ftatumque fuum 
bent.. His dictis, petebat, vt ipfe quoque. aliquid in medium 
conferrem. Eco autem, collaudatis eorum fcntentiis , vt ge 
nuinis, et fatis. probabiliter propofitis : Tamen, inquam, n 
earum vos poeniteat , neque omnino alio refpiciatis , audite τᾷ 
tionem, quae hac de re apud ἀοξζοτος noftros maxime probat 
eft. Inter maxime geometrica theoremata , aut potius problé 
mata, eft, Datis duabus figuris tertiam adiungere, alteri e 
rum aequalem, alteri fimilem. Quo inuento ferunt Pythag za 
ram facrificafle. Eft enim haud dubie hoc multo fplendidit 
et fcitius illo, quo oftenditur, anguli re&t in triangulo fübte - 
fam quadratum Manes quagrapgue eum continentium laterum 
, ( [ ' d , E 
4I. ἀλλότριον Alieniffi- pe et af; pro ἄλλο TéíTt Ὃν 
mum vero mihi hoc plane vi- - dant. ἀλλότριον] τὸ autemh 
detur effe ab hacfententiavo- eft hic perperam pro τῷ fcri: 
cabulum. Qui enim dicatur ugnat cum ipfa m | 
&. ergicvid, quod duabus da- Sois. ἢ urn. Vulc. ét Bor 
tis alteri quantitate, alteri fi- | dant τὸ j μὲν ἢ ἰσον, τῷ δὲ ὅμι 
gura conuenit? Legerim ἀλ- ον, ἢ rede. enotatum | eft; 
Ao τρίτον. Res docetur propofi- praeterea. e Turn. : i 


tione X xv. libri 6. Euclideo- F orte- πῇ iba καὶ. τῷ 
rum elementorum. [Ald. nem- ᾿ 






N 


X 
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εἶπεν ὁ V RPRINCUA ἀλλοὶ τί TETO πρὸς τον" λόγον: 








σι σϑε MEAM (εἶπον) ανουμνήσαντες αὐτὲς τῆς ἐν Τι- 
iG διαιρέσεως, ἢ 7 διῶλε τριχῇ το πρῶτα vQ ὅ τὴν 
ένεσιν ὃ. κόσμος ἔσχεν. ὧν τὸ μὲν ϑεὸν τῷ δικωιοτώτω 
πων ὀνομούτων, τὸ δὲ ὕλην, TO ? δὲ ἰδέαν... 
ὃν ὕλη, τῶν ὑποκθιμένων. ὠτακτότωτον ἐς ν᾽ 
)έο;. τῶν παφαδειγ μοτων XoLINIS ον" c ; δὲ Θεὸς, τῶν Gi- 
ay ἄριςον. ἐβέλετο ὃ ὃν μηθὲν, ὡς ανυς ὃν ἦν, ὑπολι- 


μαλδβμένη 45 
En 


πεῖν c égigov καὶ 43 οἰόριφον , cL. oc κοσμῆσαι λόγῳ Xo μέ- 
τέῳ Kj E τὴν Quei" ἕν τι ποιῶν ἐκ πάντων ομξ 






IK - 
r pofi. 


















igo eft, in tria diuidit, 


γ᾽ 
qm 


» etc. erat ὑφ᾽ £v, καλεμέ- 
 eterat diftin&tionibus con- 
Mis locus deprauatus. Xj/an- 
tr, ἰδέαν καλξμεν αὐτκαλοῖς- 
89]. ἡὶ μὲν ἂν — Reiske. Et 
e'T urn. et Vulc. dant κα- 


43. Delerem δριςὸν καὶ: 
znant enim cum fen(u. Fi- 
eft diftortus. X y lande r. 





Dcum: alterum miateriam: tertium formam appellamus. 
feria proinde fubie&torum vt quod maxime inordinatum et in- 
on pofitum eft: idea exemplorum pulcherrimum : Deus cau- 
am praeftantiffima. Is ergo nihil voluit infinitum relinquere, 
uantum omnino res tulit: fed omnia ornare ac digerere ra- 
lone et menfura numeroque. fecundum naturam : fecitque ex 
omnibus fubie&is vnam rem, magnitudine inateriae parem, 
forma ideae fimilem. Itaque iftud problema fequens, cum duo 
veflent, tertium fecit, facit, conferuatque perpetuo mundum 
materiae aequalem, ideae fimilem. 


ὁριςὸν aliquod. reponen- - 


τῶν ὑποκειμένων, οἷον ἰδέα καὶ. ὅσον ἥ ὕλη γενόμενον 14, 
δι τᾶτο πρόβλημα ὄξσα αὐτῷ; duezv ὄντων, τρίτον ἐ- 
j οίησε καὶ ποιέξ, καὶ φυλώττε; διαπαντὸς τὸ σον τῇ 
VA, καὶ O)AC1OV τῇ 7 ἰδέα τὸν κόσμον. ἀεὶ y«e ὧν die τὴν 


Re&e, inquit Diogenianus: fed quid hoc ad propofi- 
tum? Facile, refpondi, intelligetis, in memoriam reuocata 
liuifione , quae in Timaeo eít, vbi prima, equibus mundi 
quorum vnum iuftillimo nomine 


 Ma- 


Et cum hic ob annatam 
corpo- 
dum eft adiedtiuum, quod cum 
ἀόριςον conueniat. "Vide, num 
ἀπέρατον, vel &rawrtv, fcri- 
bi debeat, quamuis nullum 
haec ἐκ ἔν μὰ ὟΝ vefti- 
gium habeant. H. Siepbanus. 
[Er fane hae duae le&tiones, 
ἀπέρατον εἴ ἄτακτον, ex 
Tarn. étiam et Vulc. afferun- 
tur] ὑπολιτεῖν ἀόριξον, cae- 
terisexpunéctis, Reicke. 
44. γενομένη Ald. et Baf. 
ἘΠῚ 45. Pro 
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σύμφυτον αἰνοίγκήν TB σώματος, ἐν γενέσει καὶ, μετ 
“πῇ κα! ) πάϑεσι παντοδαποῖς, ὁ ὑπὸ TÉ πατρὸς καὶ | nae 
seys 5. Bender ay τῷ λόγῳ πρὸς TO  παράδαγμα 
σίαν ὁρὶζ οντος, "ETE καὶ καλλιον TB συμμέτρε TO nim 
τρον τῶν ὄντων. 


Διο τί τῆς ἡμέρας ἠχωδεςέρα 1 1 LL 
ΠΡΟΒΛΗ͂ΜΑ y. 


(65 TIS ἑσιωμένων͵ ἡμῶν. ᾿λϑήνῃσ, za je 
vía , τὴν οἰκίων ILU ἔξωθεν. ἐπιβοωμένων 
τὸν Ξρωτηγόν᾽ seamye δὲ τὸ τρίτον o ᾿Αμμώνιος. 2 
δὲ πέμψας τῶν περὶ αὐτὸν τινος ἔπαυσε τὴν Team 
καὶ παρέπεμψαν TES ay d qais ἐζητϑμεν ἡμέϊςς διὰ 
τί τῶν ἤξωϑ εν &/]ov συνεζακϑδσι οἱ ios, οἱ δ᾽ ἔξω τῶν ἐντὸς 
8X ὁμοίως. ΟῚ ὁ ᾿Αμμώνιος ἔφη, τῶτο μὲν ὑπ᾽ ᾿Αρισοτέν 
λὲς λελύσϑωι. τὴν γοὺρ φωνὴν, τῶν ἔνδον ἔξω Orte 
εἰς ἀέρα πολὺν καὶ ἀναστεπτα μένον εὐϑυς ἐξαμαυρδσϑ δ 
καὶ diaz eigen ag τὴν δ᾽ ἔξωθεν εἴσω κατιᾶσαν, 8 


᾿ 


| di: En 


corporis neceffita tem nunquam non ortibus, monton 

omniíque generis affectionibus fit obnoxius: a patre et opi 

ei faccurritur, qui proportione ad exemplar fubftantiam defin: 

aut etiam pulchrius, quam quod meníura refpondet, am 

tus rerum. | ARMS 

" . κι a 
Cur noxfíonos facilius reddat, quam dies, — . 


QVAESTIO TERTIA. 


A" HENIS Cum Ammonio, qui tum ibi tertium erat prat 

tor, nobis coenantibus, tumultus domum circumfo at : 
foris praetorem inclamantium. — Qui cum, fuorum minif 
rum quibufdam miffis, turbam compefcuiflet hominefc xd 
daffet : quaefiuimus , quidnam caufae effet, quod, qui i int | 
funt, corum, qui foris funt, vocem exaudiunt, non ite 

vcro hi illorum. Ammonius hoc ab Ariftotele explicatum 
bat: vocem enim eorum, qui intus funt, foras in acrem cc 
fum atque apertum elatam ftatim diffipari et euanefcere: ea - 
qui foris font, intro accidentem nihil tale ue fed conti 


aj- Pro 7; Turn, €t Vuk. dant. - 
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46. 
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" 
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j&TO dryer, ἀλλὰ συνέχεσϑαι καὶ dictat ven εὐσή- 
v M ἐκεῖνο δὲ μᾶλλον λόγϑ δᾶσϑαι τὸ νυκτὸς ἤχωϑδε- 
; ἐρας eive voe φωνὰς, καὶ πρὸς τῷ 2 μεγέϑει τὴν τρῶς- 
γότητα, καθαρῶς συνδιαφυλάτταιν. Ἐμοὶ μὲν ὃν (ἐ- 
πεν) 8 Qv λως ἡ πρόνοιοι doxe Hepary oio ot Ti αἀ- 
xd ᾿σωφφήνεεοιν , oTE τῆς ὄψεως δὲ ἐν, ἢ κομιδὴ T; μι- 
, κρὸν, ἔργον ési. σχοτεινὸς γὰρ ὧν ὁ exe 1 κωτ' Ἐμπεδο- 
κλέα, Νυκτὸς ἐρημοωίης οὐγλαώπιδος 46, ὃ ὅσον τῶν ὀμμού- 
TOY a ougerrou T8 TrQoou o ot eT 09, dia τῶν Gay ὥπο- 
δίδωσιν. ἐπεὶ DI «ot TO à; οὐνούγκῆς Φύσει Ως οὐγόμε- 
» γα τῶν αἰτίων. οἰνευρίσμειν, Mot TÉTO τὸ ΦυσικξῚ idicV ἔξω, 
" πρὸς τὰς ὑλικεὶς Xo ὀργοίνεκοίῷ ρχας πραγματεία" 
τίς ὧν (ἐφη) πρῶτος ἡμῶν εὐπορήσειε λόγϑ TC πιθανὸν ἔ Lx 
Χοντος; ἡσυχίας δὲ γενομένης, Βόηϑος € Εφη, νέος μὲν ὧν £r; 


ej σοφιξεύων ὠπὸ γεωμετρίας οἰτήμασι χρῆσαι, καὶ 
“λαμβάνειν ἀναποδείκτος ὑποθέσεις, γὺν δὲ χρήσασϑαί Ω͂ 


τισι τῶν προατητοδεδεργ μένων 9 ὑπ "i Φέρεται τῶ 


atque permanere notabilem. Id vero (aiebat) magis rationem 
exigit, cur no&u voces magis fint fonorae, et fimul cum ma- 
-gnitudine claritetem pure conferuent. Mihi quidem videtur 
ouidentia non inepte hoc machinata, vt tum auditus clare 
dnos percipiat, quando vifus aut nullum, aut perexiguum, 
m habet. Cum enim aer fit tenebrofus 

-— Defertae noctis coecaeque , 
yt ait Empedocles: quantum videndi fenfus amittit, tantum 
auditui redditur. Sed quoniam etiam eorum, quae naturae 
i (litate euenignt, caufae inquirendae funt, et materialium 
E caufarum tractatio propria phylici eft: quif- 
mam veftrum probabilem primus rationem inucnerit. Facto 
illentio, Bocthus: Cum eflem, inquit, etiamnum adoleícens 
fophifticae deditus, . poftulatis vtebar e geometria defumtis, 
ea ponebam , quae demonítratione carerent : nunc vtar 
ibufdam , iam ante ab Epicuro demonftratis. Quae 
26. Legendum ἀλαώπιδος. T. xpieteous, in Futuro. 
ἀγλαώπιδος: puto, qnod Res ita etiam exhibet 
ius nefciret, zX.aóv coecum | codex Turn. ex quo etiam af- 
: quod hue optime qua- fertur ojóx pro proxime prae- 
ir, me nihil Gt hicZ^xaóv. cedente δὲ, fed ex Ald. ἰὃς. 


τ 48.πο- 









- 
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erro ἐν τῷ μὴ ὄντι. πολὺ ys κενὸν ἐνδιέσπαρται κι 
μέμινται τοῖς TH ἀέρος, οὐτόμοις. ὅταν μὲν v 7 ἢ ὁιωκες. 
χυμένος, καὶ πλοώτος ἔχον, καὶ | περιδρομὴν ὑπὸ μα 
τήτος, μικροὶ καὶ λεπτὸ τὼ : μεταξὺ τῶν μορίων χενοῦ 
λείπεται ᾿ Kel πολὺν 48 ᾿κατεσπαρῤμένην 
go ἐπέχδσιν᾽ ὅταν δὲ συταλῇ» X0 πίλησις εἰς ὀλίγον. 
αὐτῶν γένηται » καὶ συμπέσωσιν᾽ ὡποίβιοσϑέ;σαι πρὸς 
οὐλλήλας 9᾽ πολλήν εὐρυχωρίων ἔξω καὶ "οσποίσεις μεγοί- 
Aw ποιῶσι.  TÉTO δὲ γίνεται νυκτὸς ὑπὸ ψυχρότητος. 
ἡ γὰρ ϑεφμότης χαλᾶ͵ καὶ ᾿διίτησι καὶ Ave τὰς συχνώ- 
σεῖς." io πλείονο τόπον TO, ζέοντα καὶ “μαλασσόμενα 
καὶ τηκόμενοι τῶν σωμάτων ἐπιλαμβάνει" καὶ τένανς 
τίον αὖ πάλιν το πηγνύμενα xo | ψυχόμενα συγχωρέξ, 
gross d καὶ συνούγεται καὶ αἰπολείσει καὶ 49 κενός 
Tiras ἐν τοῖς περιέχεσιν ἀγγείοις Καὶ τόποις, ἐξ ὧν v- 
ποκεχώβηκεν. ἡ δὲ φωνὴ προσ(ερομένη καὶ προστυν: 
χοίνεσο σώμασι diii καὶ ἀϑρόοις, 3 τυφλδται πὰ 
funt, in eo feruntur , quod non eft: multum enim inane 
fparfum eft et immixtum aris atomis, ls ergo vbi diffundi- 
tur in latitudinem, c circumcurfitationem nancifcitur, 
ob raritatem exigua ifta et tenuia, quae particulas interiacei 
inania fiunt, multumque fpatii infectum praebent: quandoat 
tem comprimuntur et in anguíties denfantur, vique inter 
coguntur, foris ingens latumque relinquunt fpatium, mana 
que diuulfiones. Atque hoc nocte frigus efficit: nam calor la- 
xat, diuellit, foluitque denfata. Ideoque corpora, quae fer 
uent, molliuntur, liquanturae, ampliorem occupant locum. 
contra vero , quae deníantur,, aut refrigerantur , ca in fefe. re- 
deunt atque contrahuntur, vacuumque relinquunt in vafis, qu 
bus continentur, et locis, quae deieruerunt. Iam vox fic 


ratur et occurrat corporibus multis atque frequentibus, it a1 
omnt 


48. πολὺν legitur, loco a- phanu. F. £ mel [5 " 
fterifcis notato. Equidem ne- σπα χώραν ἐπέχει. Reis- 
(cio, an aliquid defit, ti ποὰ- ke. 1 Turn. et Vulc. affertui 
2zvlegas. Xylander. A quibu(- καὶ ron ἄτομοι ἐγκατξ 
dam affertur ifta ledio, haud σπαρμένον χώρα. 
fcio, vnde: πολὺν ἄτομοι ἐγ- 
κατεσπαρμένοι., εἴς. H. δ::-ὀ 49. Hoc καὶ T 

50 
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TOT OLC. σματα λαμβανε: καὶ. 30 ἔρις Ὁ δὲ 
κα [7 οὔλας ec ἐκοὥσεςς καὶ Oye ιβὼς. ἂν δὲ κενῷ καὶ 
| ia pirum. ἐρήμῳ disi "AOT λέξον φόμον ἔχεσα καὶ συνε- 
xu κοῦ meas ον ἐξιανῶται πρὸς τῆν CRI y ὑπὸ τάχες 
ἅμα τῷ λόγῳ διασώξεσα τὴν σαφήνειαν. ὁροίς Ὑώρ, 
E sos τῶν ἀγγείων. TO: κενοῦ πληττόμενα,, μῶλον vza- 
oxÉG GEMIIGAS S "T καὶ τὸν ἤχον οὐποτείνος μακρὰν, roc 
dus δὲ. και κύκλῳ. 7e μενον διαὶ doom 3 TOV... τὸ 

τ ὠγγέτον ἐμπλησϑὲν, ἢ Ui Segel σώμωτος, ἤ Tos. vel, 
ovra yiveron Ke oy. καὶ ἄναυδον, ὁδὲν e ἐχού- 
$, ede χώραν, Z δίεισι, τῆς Φωνῆς. αὐτῶν δὲ τῶν. σω- 
“τῶν χρυσὸς μὲν καὶ Ados v ὑπὸ πληξότητος ἰσχνόφω- 
ej δυσηχῆ ; Καὶ ταχυ κωτασίβέννυσι τὸς ᾿φϑόγγους 
αὐτοῖς 53: εὐῴωνος δὲ καὶ λούλος ὁ Xe ἡ πολύ- 
κενὸς Καὶ Cyxov ἐλαφρὸς. X91 λεπτὸς. 8 πολλοῖς συντε- 
vs λιμμένος ἐπαλλήλοις σώμασιν; PV Q3óryo 54g ἔχων 
) τῆς ἐπιεικὲς Kol eve pes μεμιγμένον δσίας, ἢ ταῖς τ᾽ 


X. 
E ee κινήσεσιν εὐπορίαν δίδωσι, τήν TE Qui jh sig 


















D inino ANE ou aut diuulfi iones patitur maonas, Moni 
que relifiones et moras... At in inani et corporum vacuo inter- 
allo, laeui continuo cxpeditoque curfu ad auditum peruenit, 
ο | celeritatem. limul cum forma claritatem retinens. Vides e- 
nin, vafa quoque inania, fi pulfentur , facilius fonum red- 
dere, ac longe refonare, faepe etiam in orbem fonitum dicere 
fenum: vas autem, quod impletum eft, fiue folido, fiue 
umido corpore, mutum oimnino eft, voce fpatium non ha- 
ente et viam, qua exeat. De ipíis vero corporibus aurum et 
is ob denfitatem exiles fonos obfcurcíque edunt, vocefque 
Ais celeriter exftinguuntur. — Aes vocale eft et fonorum, quia 
iltum habet vacui, et mole eft leui atque tenui, non ex mul- 
| et continentibus compa&tum corporibus, fed abunde habens 
dmixtum fubftantiae cedentis et non cum alia confertae : quae 
amr aliorum motuum copiam facit, tum vocem facile exci- 


piens 
1 $0. xxi | abeft ab Ald. et Baf. 54. Re&e dat Bafil. [εἰ 
Y. μεγάλα Turn. Turn.] ἀλλ᾽ ἀφϑονον ἐ' χων. 


- 553. διαδίδωσιν ἐπὶ πολὺ. — Reiske. ldem fine dubio voluit 
T Ald. qui dat corrupte 4 
53. ἐν αὑτοῖς Turn. et Vulc. φϑόνον. 


$5 . Pro 
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ὑπολωμβανθσα παραπέμπει" μέχρις ἀνωαψώμενός 55. 


τις ὥσπερ ἐν ὁδῷ καταλάβῃ καὶ τυφλωσῃ τὸ κενόν ἐν- 
ταῦϑα δ᾽ ἔτη καὶ ἀπεπαύσατο τῷ πρόσω χωρεῖν; a 
vay αντίπραξιν 0' ταῦτα (ἔφη) dex& μοι τὴν νύχτα, 
ποιῶν ἠχωδη,, τὴν δὲ ἡμέραν ἧττον ϑερμότητι καὶ die. 
λύσε; τῷ ἀέρος μακρὼ τὰ διωφτήμωτα τῶν ἀτόμων ποιῶ-, 
σαν. μόνον (ἔφη) μηδεὶς divisio πρὸς τοῖς πρώτας 
ὑποθέσεις, καγω᾽ (τῷ ᾿Αμμωνίᾳ κελεύοντος εἰπῶν Ti 
“πρὸς αὐτὸν) Αἱ μὲν πρῶτα! c& τῶν ὑποθέσεων, ( ἔφην 
| ὦ Φίλε Βόηϑε, περὶ πολὺ 57 τὸ κενὸν ἔχασα!,, μενέτω- 
σαν᾿ τῇ δὲ φωνῇ τὸ κενὸν 8x ὀρϑῶς πρὸς σωτηρίαν 18 καὶ 
κίνησιν ὑποτίθεσθαι 59. σιωπῆς "yop οἰκέτον καὶ ἡσυχίας, 
τὸ ἀναφὲς καὶ ὠπαϑὲς καὶ ἀπληκτον᾽ ἡ δὲ φωνὴ, t 
γὴ σώματος διηχᾶς. — dapes δὲ τὸ συμπαϑὲς αὐτῶ wo] 
συμφυὲς, εὐκίνητον δὲ καὶ κϑῷον καὶ ὁμαλὸν καὶ ὑπή- 
piens tranfmittit, donec aliquid veluti in via occurrens inani - 
obftru&o eam hebetet: vbi iam fubfiftens definat porro ire pro-- 
pter obthurationem. — Haec mihi videntur no&tem refonabil 
facerc; diem eo minus hoc habere puto, quod calore et diíTo-- 
lutione aris longa interualla atomorum reddit: modo ne quis 
primo a nobis pofita impugnet. 'Tum ego, iubente Ammo-- 
nio aliquid contradicere: Tuae quidem, inquam, primae fup-- 
pofitiones circa multum inane veríantes maneant. Enimuero 
hoc non recte ponitur, inane ad vocem conferuandam et pro-. 
mouendam facere. Quod enim tangi, affici et ici non poteft. 
filentio eft quietique accommodatum. — At vox ictus eft corpo- 
ris perfonantis: fonum tranfmittit ac perfonat id, quod c 
rum ei eft, et ab eo adfieitur, motu facile, et leue atque 


55. Pro ἀναψάμενος, alie- 
nifima voce, quis non legat 
ἂν ἁψάμενος ὃ Xylander. Scri- 
be potius μέχρις ἂν ἁψάμενος. 
Ἡ. Stepbanus. Et ita fane dant 
Turn. er Vulc. 

56. Quin potius ἀντίφρα- 
£v? /— Xylander. 

57. F.'rsgíTONU, Vno Voca- 


bulo. admodum multum, nimis. 
frequens. Reiske, m" 4 

58. σωτηρίαν 1 Verbum - 
ptum. t7 pojfiz fonus a ve, 
de auditur, ad aures | 
viam traiicere, ez διασωξ 
faluus peruenire. Reiske, 
- 59. ὑποτίϑεσϑε. vos Epi- | 
curei fíngizis. Reiske. | * 
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᾿φϑέγγεται 
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, T& 69 D εὐτονίαν καὶ gurEy erat y οἷός ἐς; παρ᾽ Ü- 
"y dig. καὶ | ὕδωρ: καὶ γῆ καὶ πῦρ; ἄφωνα καὶ ἑ ἑαυ- 
€, πνευμᾶτος ἐμπεσόντος. ἅπαντα, 
4 Nyépes xo πατώγες οἰνωδίδωσι. χαλκῷ. δὲ κινὃ- 
Lu &dtv μὲτ TES, ὁμοιλῷ δὲ πνεύματι X6] λείῳ 


χεκραμένος εὐπληκτός ἐξι, καὶ ἠχώδης. εἰ δὲ δὰ τῇ 3- 
Ye τεκμοίφεσινοι , Quivereu μᾶδδον ὁ σίδηρος ὁ ἔχων T 
gor, Ad πολύκενον, Ko j| τενϑρηνῶδες" ἔτι δὲ κοκέζω- 
σῴόδρου,, Καὶ. τῶν μεταλαικὼν κδφοτωτος, S εδὲν 
E ἔδεε τῇ. νυκτὶ παρέχειν πράγματα, συσσπώντας. αὐυ- 


τῆς τὸν. aieo, Kul CUYTENWOVT es, ἑτέρωϑι 


᾿αὖ “χώρας 


κενότητας οὐπολιπέντας. ὥσπερ ἐμποδὼν d ον ΤῸ τῇ 
vg TOv eigo eo] φϑείφοντοι τὴν ϑσίαν. ἧς αὐτὸς ἐσίω 


Xue 63 ΟῚ δύναμίς ἐξ. 


ἄνευ δὰ τότων ἔδει, 64. 


(78 τὰς ἀνωμώλες νύκτας» οἷον ὁμεχλώδεις AG duc- 
χειμέρες, ἠχωθεξέρας εἶναι τῶν αἰϑρίων. καὶ κἐκραμές 


Na 



















is eft nofter aer. 


illapfo. 


, gore eft mutiffimum. 


. ὑπήκοον αὐτῷ ^ TZ 
᾿τοντοςσωματὸς ὃ 4 εὖ- 
τονίαν. Reiike. 
— 6t. Reéte dat Bafil. χαλ- 
PIA Lu μὲν ἐδὲν ps Reiske. 
2, Legi κωφότατος. Qui 
i fit κεφότατος. Sed et 
fant manca. X ylauder, 


que temperatum fpiritu facile pulfatur ac rcfonat. 
zatiocinandum eft, ferrum potius vidctur eliquid habere fun 
fum, et inanitate multa pateris, ctque inftar fauorum capfula 
1uatum: et tamen admodum male fonat, o 


ja et indien benda: 
o effet, eiufque naturam vitiaret, cuius ipfe fubftantia, 
1 et vis ΕΠ — Praeter. haec oportebat fane no&tes intempe- 
» quales funt caliginofae et hybernae, refonantiores effe 


ile, obfequenfque ei, quod valide et continenter fertur: qua- 
Etenim aqua, terra, ignis, muta fuapte na- 
, omnia tamen fonum edunt et fragorem ac flrepitum, fpi- 
Aes inane nihil in fe babct: fed aequabili laeui- 


Quod fi p 


omnium quce me- 


inb ergo atiinebat poi moleftiam 


quali vero aer voci impedi- 


fcrenis 


63. σχ μα} Νυπ σῶμα, V. 
p. δι. 3. Reiske. | 


64. Pro ἔδει Ald. dat ἐπὶ, 
Baf. ἐπεὶ. vnde : Xylander an- 
notat: Pro ἐπεὶ àrzalegerim 
ἐπεὶ ἔδει τὲ. 


65. Pro 
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νῶν ὁμαλῶς, διοὶ τὸ δεῦρο μ μὲν συνωϑδξν τὰς τόμος, ἐξ 
καὶ δὲ, ὅϑεν μεϑίτανται » χώραν ἔφημον οἰπολιπεῖν σὰ 
μάτων᾽ καὶ τὸ δὴ προχοωρότατον, ἡμέραν ψυχρανήχω- 
δεξέραν εἰ εἶνα! νυκτὸς αὐλεεινῆς Kod ϑερινῆς ' ὧν ἐδέτερον ate 
ληϑές ἐ ἔπι. διὸ 8. τὸν λόγον TürOY ἀπολελοιπὼς, exi 
βάλλω τὸν ᾿Αναξαγόραν ἐν ὑπὸ τὸ ἡλίϑ Ayer κινεῖς 
σϑαι τὸν οὐέρο κίνησιν τρομώθη καὶ παλμὲς ἔχεσαν, ὡς 
δῆλόν ἐ ἔφ, τοὺς dux τῷ φωτὸς ἀεὶ διώττασι ψήγμασι. que 
κροῖς, Kel Savas , -& ài τινες τίλας “7 καλξσινς 
ταῦτ᾽ ὃν φησιν ὁ οὖν ne πρὸς τὴν Μερμότητα σίζοντα καὶ 
ψοφδντα di ἡμέρας υσηκόες τῷ ψόφῳ. τοὺς φωνὰς 
ποιεῖν , νυκτος δὲ παύεσθαι 68. πὸ σάλον αὐτῶν καὶ τὲν 
ἦχον. m 5 δὲ ταῦτ᾽ εἰπόντος... ᾿Δμμωνιοις ἔφη T ελοῖον 
μὲν ἴσως φανέμεϑα, καὶ Δημόκριτον ἐλέγχειν οἰόμενοι; 
καὶ ᾿Αναξαγόραν ἐπανορϑδσϑαι ϑέλοντες᾽ B μήν “9 ai. 
Qeugeréoy γε τῶν ᾿Αναξαγόρε σωμάτων τὸν σιγμόν.. ἔτε 
γαρ πιθανὸς, ἔτ᾽ ἀναγκαῖος, «JA ὁ τρόμος ergues τῶν 
zt 

Ícrenis et bene temperatis. (quod hia compellantur: atomi, 
fibi autem, vbi ditcedunt, locum corporum inanem relinquant) 
«t, quod promtiflimum eft, frigidam dicm node tepida et ae 
ftiuà : quorum neutrum eft verum. [reque hac ratione omiíla, 
Anaxagoram produco, qui a&zem a Sole sit motu tremulo e 
trepidante cicri: quod menifeftum eft e minutis iftis ramenti 
quae perpetuo per lumen difiultant, fruftulifque;, quas Graec 
quidam tilas, quafi flocculos, vocant. Haec ille ait ob cz o- 
rem fibilantia et ftrepentia facere fonitu fuo, vt interdiu voces 
difficilius exaudiantur: no&u eorum agitationem etfonum to 
Haec me fato, Ammonius: Ridiculi, inquit, fortaffe videbi- 
mur, cuin et refellere Democritum, ct corrigere pond im. 
aggrediemur. Enimuero Anaxagoricis iftis corpnfculis adimel 
dus eft fibilus, neque verifimilis ille , neque pron 1r 


d 
ει. 
, 


J 

65. Pro διὸ Ald. dat ὁ — 67. Vide, num τύλας fcri 
Turn. ὅϑεν, Βαϊ hanc vocu- bi debeat. f Srephanus. E : 
lam prorfus omittit, ... 68. Φαήνεσϑαι Ald. et Ε 
ἀφαιρεῖσϑαι "Turn. et Vul 
66. Poft. Ava αγόραν vide- 69. ἐ μὲν ἀλλὰ fenfus - μον 
tur ἐλέγχειν, vellimile quid, fcit. Xy/ander. Et fane d μὴν 
deefle. te. à exhibent Turn. et Vol 


70. ταῖς 


] P 
- 






pia.  SYMPOSIACON- LIB. VIL ggr 


ed 3 iil i o TNI 
σωμώτων. Wo ἡ κίνησις ἐν τὰ Φωτὶ κλονδ μένων τοὺς Qov- 
ς διασητῶν καὶ διαρῥίπτειν πολλάκις. ὁ γοὶο οἰὴρ (ὧσ- 


Δ vd 


E -- E. 2p d 3 
reg εἰρήται) capu τῆς ovis 75, Ro ria ἐμπαρέχων 


ἑαυτὸν, ἐαν μὲν ἢ τοὶ Sdeac 7' εὐϑύπορα καὶ Aa Xo 
ea ES M x , , τ ἃ ὦ δος 

Eo τῶν ψόφων mus ἈΟΊ Wo enr πόῤῥωθεν 
ιαθίθωσι. νηνεμίος Ὑῶρ ἡχῶϑες καὶ γαλήνη , Kod τδνον- 


Ἰ 







75. He 


qiov, ὡς Σιμωνίδης 7? Queiv' Οὐδὲ ye ἐννοσ ζφυλλος 73 
τατό TE ὦ, T ἀνέμων Τέ, & τις κατεκώλυε σμιδνοίμε- 
δε τῆ 76 γὥρυν ὠραρεῖν 77 ἀκοοῦσι βροτῶν. 

κις μὲν 78 γὰρ Bd: τὸ σχῆμα τῆς φωνῆς ὁ τῷ ἀέρος 
λος ἔγωφθρος ἐὰ πρὸς τὴν αἰσϑησιν ἐξικνῶσϑαι καὶ 


p tremor et motus eorum in lumine exagitatorum faepe- 


nuracro ad diuellendas et difiiciendas voces. Nam ar, corpus 









10ra cít: et contra. 


—. $uaue difficerez melos. 


^ hn 


t dicum fuit) vocis et fubftantiam fefe praebens, fiquidem 
tranquillus fit, recta proficiícentes, laeues, et continentes fo- 
norum portiunculss longe prouehit. "Tranquillitas quippe aéris . 
[or Ac fic etiain dixit Simonides: 

— Nam ueque zuuc flatus veutorum increbuiz. vllus 

- . Qui folia conuutiz arborum: 

- Qui, ne morzales mea vox penetraret ad aures, 


penumcro quidem neque fpeciem vllam vocis δὲν conturba- 


'articulatam finit efformatamque ad aures peruenire; quan- 













, 


70. ταῖς φωναῖς Turn. 

'LI. ἐὰν Zv ἡ τὰ ἀέρος εὐϑυ- 
x. Reiske. In edit. Francf. 
ediones notantur: ἐὰν 
5 ςατερὸς Baf. et "Turn. 
αϑέρος (Sic) Vulc. ἐὰν μὲν 
ἔρος Ald.fi modo omnia 
€ enotara funt. 

72. F. ὡς καὶ Σιμωνίδης. 


3. Simonidem aliquantu- 
m corrigeraus. Quid enim 
νοσίφυδιος. ἘΠῚ. antem 
ς, feu ἔνοσις, concuf[io, 
itio: vnde Neptunus £vc- 
(9wy. Plutarch. Thefeo. 


Lv. ΤΟΝΗΙ. 


quam 


᾿ Xylauder. EM nem- 


pe dat Baf. £ovca cDuAoc V ulc. 
eivocí-DuXsz Turn. 

74. Difcernenda vocabula 
fic: zzTa [veuus, vel agiza- 
zio] τότ᾽ ὥρτο ἀνέμων. V. F. 
Vrfini fragm. poét. lyric. p. 
172. et 337. Reiske. 

75. σπιδναμέναν. | Reiske. 


76. μελίᾳ ὁέχ Ald. μέλη &- 


£z Baf. vnde Xylander anno- 
tat: Legendum μελιαδέχ γᾶ- 
Qu. 

77. ἄρα ῥεῖν, duobus voca- 
bulis, Ald. 

78. μὲν del. Reiske. 


Kkk 79. μϑν- 
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διαμεμορφωμένον, ἀεὶ μέντοι 79 τὶ τῷ πλήϑϑς Φέρει won 
^ ' E Ny CARS Y NÉ OV "N/A 

7S μεγέϑες. 5 μὲν & γυξ wer" ed ἑωυτὴν δὲν ; Xe 
VIVI TOY. ὠέφος "ἢ 7 à? MEG, peyo , τὸν 80 ἥλιον, 7- 
grep αὐτὸς 6 Λνωξωγέρας εἴφηκεν. ὑπολοίβων δὲ Gga- 
cues, ὃ ᾿Αμμωνίδ υἱός" Εἶτα ( ἔφη) 7i σαϑόντες , ὦ 
πρὸς Διος, εἶτα δι ϑεωρητοῦ 5^ κινήματα τῷ αὐρος 
οἰόμεθα dé» αἰτιώσνθαι. τὸν ὃ Ἐμζῴανη GG AcY Ko 07:00» 
φαγμὸν ὠὐτῷ παρορῶμεν; ὁ γαρ δὴ μέγας n" 
QOO eus eos Jd Aatietya » eT τρέμω Dira 
cpóroTu, TB ἀέρος, οὐδὰ ευϑυς ἐκφανεὶς ανίΞησι κα 
κινέρ VrOUYT OL 7 Qoe^y Ae T e , Δεξιώ σημαίνων, λαὲς dod H 
ἔργον Ἐγείρων. οἱ δὲ ἕπονται. καϑοίπερ ἐκ παλγα 
σίας νέας ἐφημέρη 83 φρονέοντες, ὡς φησι Δημόκριτος 

, "M 


quam de multitudine femper aliquid et msenitudine perfert, 
Cacterum ipfa per fe nox nihil habet, quod acrem commoucat. 
dies magnum aliquid, Solem nimirum, ficut ipfe dixit Anaxa 
goras. Hic in dicendi partes fe fufricicns "'hzafyllus, Ammg | 
nii F. Quidnam, inquit, per deos nobis accicit, vt putemus 
caufam conferendam 1n occultzs et confiderando duntaxat per 
ccptibiles aris motiomes, interim manifeftam cius cxaeitatio 
nem et dimulfionem negligentes? "Nam magnus ille in co | 
dux, lupiter, non latenter, neque fenfim , ininimas aris pür 
ticulas concitans, fed palam fefe in confpe&tum proferens cxei 
tat et commouet omncs res, " 22 
Dass dextra fignum, populofgue ad mora laborum —— | 
Euocor exoriens fua mmuia, — — ———— ibo ( 
lique fequuntur, et tanquam denuo renati noua die noua 
filia fufcipiunt, (vt ait Deinossttis ) non mutis, aut in ; 
, : 1 
79. μέντοι redit ad fupe- Vulc.affertur: Forte eizrag Τ' 
rius νηνεμία yse ἠχῶδες — cft ϑεωρητὰ. —— DU 
quidem tranquillitas aeris apta 82. τὰ aS eu erra. ciske. 
perferendo ; femper zamen de die 813. νέχ ἐφ᾽ ἡμέρη re&tes : 
fert aer, quantumuis zrauquil- Edit. Bafil. Sic alibi iam : 


lus, aliquid de flrepitu. multi- buimus hanc Democriti chef 


, e , 
΄ 


zudinis. quod fonos rerum frau- V. p. 1129. 47. [ edir. Fr: 
git. Reiske. . ἡμέρη idem 
8o. μετὰ τὸν ἥλιον Ald. ϑὺς ἀφ᾽ 
$1. εἶτα hoc fecundum de- χσίο diei, Reiske, 
endum. Reike E Turn. et in 


eft, atc ie εἰ 
flatim abin 


' á 
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Ὁ ^ 


Seo ὃ Ἰβυκὸς g ZOLILOS AAVTOV προσέπεν. ἐν e XAUetV 
καὶ ἤδη φϑέγγεσϑαι ** συμβέβηκε. τῆς δὲένυκαὸς οἰκύ- 
Mo τοὺ πολλοὶ καὶ ἄκλυτος 9 ὧν ὁ ἀὴρ, ἀναπαυομένων 
οὗπαντων, εἰκότως τὴν φωνὴν ἀἄϑραυξον ἀνοπτέμπες καὶ 
ἀκέραιον πρὸς ἡμᾶς. παρὸν ὃν Λριξέδημος πρὸς ἡμὼς 
ὁ Κύπριος" AN eges , (ἐἶπεν) ὦ Θρώσυλλε, μὴ τῶτο μὲν 
Boom X9 νυκτοστορίαι τῶν Me yi Ay φρατοπέ- 
de ἐλεγχδσιν, -&d£y ἥττον (x odes tenes Trorscot τος QQoo- 
yas, καίπερ ἐν TO Q0] A04 σολῷ TG ἄξρος Ὄντος, EXes 
θέ τι Wgj τὸ παρ ἡμᾶς GUTICY. αὐτοὶ ἐξ ὧν φϑεγγόμε- 
θα νύκτωρ, τῶ πολδλὼ “ορυβωώδη, Καὶ μετὰ πάϑες ἐ- 
εἰγοντος ἐγκελευόμεθώ τισιν, ἢ διωπυνθανόμενοι, συν- 
τόνος ποιθμεϑα τοὺς γεγωνήσ εἰς 85, πὸ "yip ἐν ᾧ μάλι- 
σα καιρῷ πεφύκαμεν ἡσυχίαν ἄγειν, ἐξανιςῶν ἡμῶς ἐπὶ 
β πρώξες καὶ λόγξς, H μικρὸν. δ οὐτρεμοῶόν ἐςφιν, ἀλ- 
An μέγα X9 μεγάλης τίνος οὐνούγ κῃ} χρείας ETAT OC UyG- 
μενον, ὠστε καὶ τὰς ῴωνας φέρεσθαι σφοδροτέρας. 


-— 






















Cibus, actionibus. Quo fenfu etiam Ibycus diluculum clyton 
iud male appcllauit, a Klygin, quod audire eft* nunc enim 
audire et loqui homines incipiunt. Noé&turnus autem atr tran- 
quillus plerumque et filens, omnibus quiefcentibus, vocem 
integram et finceram haud abs re ad nos mittit. Aderat ibi 
Ariftdemus Cyprius. Is: Vide, inquit, Thrafylle, ne hoc 
T 1e pugnae et profectiones magnorum exercituum refel- 
nt, nihilominus refonantibus vocibus tunc , quantumuis tur- 
Ko exagitatoque are. — Sed et pencs nos aliquid eft caufae. 
uae enim noctu loquimur, plereque turbulente et cum aliqua 
imi commotione iubentes alios, aut interrogantes aliquid, 
ontentius vociferamur. Nam quod eo tempore, quo maxi- 
lemus quiefcere, furgimus ad agendum, aut loquendum, 
non exiguum aut placidum eft, fed magnum, et vrgente 
maui aliqua neceílitate: vnde etiam voces feruntur vehemen- 
Ores. 

Cur 
κλύειν, καὶ δὴ καὶ fnt, a quibus ea proficifcan- 
ec 9o. audire adeoque τὰν. Reiske. 
loqui. δὴ fignificat ne- ^ 85. ἄκλυςος Turn. et Vulc. 
tatem confecutionis. Siau- 86. γεγωνήσεις legi, cum 
dimus dida, neceffe eft, vt. inuenilfem γεγαννήσεις. Xl. 
| : Kkk 2 $7. Σω- 


| 






















Aux τί τῶν ἱερῶν ἀγώνων ἄλλος ἄλλον Cei φέφανον, 
6 , ͵ " » in » 4 c 
τὸν δὲ φείνικοω πᾶντες , EV " 4g) due Ti TES — 7— 
΄ ^x bi^. 
μεγωλδς φοινικοβωλάνες νικολοίδς us 
΄ ὧν 


καλϑσιν. ᾿ p 


| IPOBAHMA 4. 
σϑμίων ὠγομένων., ἐν τῇ δευτέρος τῶν Σώσπιδος 57 ἀ- 
γωνοθεσιῶν, τοὺς μὲν ἄλλας ἑξιάσε,ς διεφύγομεν., &« 
ςιῶντος αὐτὲ πολλὲς μὲν ἅμα ξένες,, πάντας δὲ πολλάς, 
πις τὲς πολίτας ὥπαξ δὲ τὲς pose φίλας καὶ Que 
λολόγες οἴκοι δεχομένα., καὶ αὐτοὶ παρῆμεν. ez 
yy θὲ τῶν πρώτων τραπεζῶν, ἧκέ τις Ἡρωδῃ. "τῶ bü-. 
τορι, παροὶ γνωρίμξ νενικηκότος ἐγκωμίῳ Φοίνικο καὶ δι 


^ 


φανόν τινα τῶν πλεκτῶν κομίζων. ὃ δὲ ταῦτα μὲν de- 
EU. ? , €— € 

ξιωσα μενος, ὠπέπεμψεπαλιν εῷη ὃ ᾿αάπορέιν, τί δήπου. 

Ὁ , , »! : 

qe τῶν οὐγῶώνων Ξέζανον αἴλος ἄλλον ἔχει, τὸν δὲ φοίνι- 


χα κοινὴ πάντες. Οὐ "yap ἐμὲ γᾶν (ἔφην 88) πείθου: 


/ à 
Cur facrorum certaminum aliud aliam. habetco- 
. ronam, palma omnibus eft communis? | 1 
inibi etiam, cur magnas palmae X 

landes appellent | 
4 E ppesen ἢ 


nicolaos. ; 1 
 QVAESTIO QVARTA. io 
Tome feftiuitate cum Sofpis iterum certamini praeeffet, ca 
téra quidem conuiuia fubterfugimus, cum is multos 
hofpites, et faepe vniuerfos ciues inuitaffet: femel, vbi 
fuae conaiuium maxime amicis et literatis praebuit, ipfi 
que interfuimus. Sublatis iam primis menfis, venit qui 
Herodem rhetorem miffam ei adifcipulo palmam et 
de confertarum genere adferens, quae difcipulus ille laudatic 
concertatione victor meruerat. Ea Herodes amplexus remifit : 
dubitare autem fe dixit, quanam de caufa alia certamina 4 
habeant coronas, palmam communiter omnia. Neque enim, 


87. Xec7i0cznomenfufpe-— rittamen deinceps. Non Σιώς 


Qum, neque enim Graecum, σίδος. Reiske. oo MN 
neque Romanum eft: recur- — 88. ἔφη. Herodes puts 
| cu 








| ἐνομαίσϑω: xo] γοὶρ 
τισὶ καὶ pis 89 axe, 


£7 


θισωσιν ? 


$ YMPOSIACON -LIB. VIII 


σ' ΠΩ | τὴν ἰσότητα τῶν φύλεν, οἷον ἀντανιταμένων. ce 
| ᾿συνεκτρεχόντων αἰγῶν, xod. οὐμίδιηι» “παραπλήσιόν τι 
μεν e EIN. νίκην παροὺ τὸ Μὴ εἶκον 


$85 


πάμπολλα, ᾿μονονὸ μέτροις 
τὴν τροφὴν διανέμοντα τοῖς 


| porn πετώλοις i jeérara 2A Kl Tai ἐπι- 
ἐπεὶ ?! πιϑδιανώτεροι τϑτων. εἰσὶν οἱ τὸ κοίλ- 


E. xol e εὐφυΐαν ety Eod τὰς παλαιὸς ᾿ ὡς "Oy 
᾿ ρὸν 9? i Eeyei c Φοίνικες οὐπεικοίσαντο τὴν: got) τῆς does" 


κίδος v ὑπονοδντες 35. 





Bea, fidben sais 


g yog οὐγνρεξτε δήπεϑεν , ὅτι κα 
96$, Ag. λυχνίσιν 94, ἔγμοι δὲ Ke μήλοις X9] T: & 


ciant, qui j^ aequalitatem caufan- 


tur, ea gres quatit infürgere inuicem atque concurrere, et 


quo 


ammodo certamen. luctamque referre: tum victoriam 
πίςεη dici a non concedendo, uz exei. - 


Nam permulta alia 


tantum non meníüra et pondere cxa&e oppofitis inter fe foliis 


entum 
"oficntant.. 


ibuentia, admirabilem aequalitatem et ordinein 
obabilius hi, qui opinantur, antiquos palmam 


οὗ pulchritudinem et germinandi venuftatem dilexiffe: qua ra- 
)jne etian Homerus. -Nauficaam germini palmae contulerit. 
eque πο Σ ἀμώμων honoris gratia, rofis, lychnitidi- 


| 
Cuius 'ea verba funt Et fic 

o. Xylander V. p. 886. 
antep. - Reiske. 











καὶ ca Suas. regulis vel- 

"i quibusdam, a6 , 4- 

uffis, vel regula, iuxra quam 
16 ur. Κεῖν 


, "9c. Aut ἀποδίδωσι, vM- 
d t, h. e. edunt de fe, aut 


- Pio d ru 


γ1. rel, ovili το i 
m valet, atque deinceps, &- 
,τὰ. Tum leg. ν eodem 
ν ὠδέν εἰσι. nibilo, quam 
liora afferunt. e. 





9a. τ ilocus de Ned. 
(λα, frondi palmae ccmpara- 
ta. et Οὐ d Xylauder. 


2s 


bus, 


93. F. — jatids verba : 
ὡς Ὅμηρον τὴν ὥραν τῆς bai 
απκίδος £gvei Φοίνικος ἀπεικά- 
ζειν ὑπονοῖντες. qui extfHimant, 
veteres venu[la ez bene naza. at- 
que eleganter. conftrucla carpo- 


và trunco palmae comparare. a« 


maffe, quemadmodum Homerus 
ei pulchritudinem |^ Pbaeacidis 
puellae, Nauficaae, compara- 
vit. Reiske. 

94. Pro λύχνεσιν [quod 
dant Ald. et Baf.] credo Xv- 
Xyíci, aut Aux vírici , legen- 
dum, de qua herba cum et- 
iamnum. materiae medicae 
ποῦ difputent, ftulte fecero; 

quid ipfe. pronunciem. Id 


uu ex Plinii et aliorum 


k 3 fcriptis 


$956 UT FLVTARCOWYIU' 5.25. 


βαλλον, ὡς καλῶς γεραίφοντες οἐεὶ τὲς νικηφόρος" e 
δὲν ἕτως ἐπιφανῶς ἐκπρεπέξερον ἔχοι τῶν ἄλλων o Qd 





nem, gracili et procero corpore, faciem plenum emicantis pu- 
nicei ruboris, maximas et pulcherrimas palinulas nicolaos no- 
minauit: ficque etiamnum dicuntur. Hsec cum dixi(let He 
des, quaeftione ipfa non iniucundiorem vifus e(t de nii 
mentionem iniecille. Proinde, inquit Sofpis, maiore 


fcriptis notum eft, quod huc 97. βασιλεὺς} D. Auguft 
pertinet, florem Goiflseton- puta. V. Fabric. B. Gr. T. I. 
tem, adeoque rofae genus et p. 306. Reiske, — E 
coronariam, Xylauder. - 98; τὸ περὶ τ. N. 

95. Aut ἡδίξζην leg. aut, : 90. Διὸ καὶ 
quod malim, ὄψει τε ϑέαμα, nimirum ὁ X 
καὶ γλυκύτητι τράγημα τῶν fum eft nomen. 
πάντων ἥδιςον, Reiske. ipe abelt.: 

96. παραλαβεῖν Ald.etBaf. etBaf..—— 0 

: : 


E 


UC. 


; M net 


[- 

. 887 
| , y eek Tis συνέπεισεν. IQQ, ἐνεγκεῖν € εἰς 79 ὁ Orr suevov. 
a) ic pego πρῶτος, eri δῶ τ τὴν τῶν γικηφόφων δό- 
e mi », ὡς ἄνυπον Puy xol οὐγήρω ὁ Évesy. e δὲ 
.3 [4 μακρόίθιον μέν ἐ és ἐν τοῖς, potus τῶν φυ. γῶν, ὡς 


rs uoi τὰ OpQres ταῦτα ἴ μεμαρτύρηκε" Ζῶον δ᾽ ἴσον 
ἐκρομόμοισε, φοινίκων, ἔρνεσι ?. μόνῳ δ᾽ αὐτῷ σχεδὸν 3 


SYMPOSIACON LIE. VII. 









i πώρχεε τὸ "arro πολλῶν ὡς * ojos “λεγόμενον. τί 
; TET ἔτι; τα à ἐμπτεδόφυλλον εἶ eive ΚΘΊ οὐείζρυδλον. | Bre 


; e δάφνην, d er ἐλαίαν, ἔτε e μυρσίνην, er AO TI τῶν 

μὴ QUA θέσι λεγομένων, ὁρῶμεν cte ταυτοὶ φύλλο; dies 
τηρῶν, oc. Τοῖς πρώτοις amo gemi ἑτέρων ἐπιθλα- 
| φανόντων, ὥσπερ πόλεις 5. ἕκωξον 6. ἀεὶ ζῶον διρμένερ 


E. fuam. de spmeüipue $ im medium editieras fententiam. Pri- 
nus cgo hoc adfezo, oportere vi&oris gloriam, quantum oinni- 

- no ficri poteft, ab interitu et fenio efte i immunem. Palma au- 
fem inter maxime longaeuas planias vel praecipua eft: quod 


etiam Orphica haec zetantur: 











-Soli autem 


Vizavt agebamt germinibus friilem pabnarum alte comantium. 
fere huic. vere id adeft plantae, quod tanquam ve- 
um de :nultis dicitur: nempe folia firma ct femper durantia 
abere. Nain neque lauzum, neque oleam, neque myrtum, 


meque aliam vllam. earum ftirpiun, quae foliis negantur fpo- 










", ὡς αὐτῷ τι συνέπεσεν. 
aliquid ipfc in meten venit, 
aliquid cuique probabile vide. 
di . Reiske. Pro & 







old. ταὐυτὰ Turn. et Vulc. 
E δα gri i ita fuit : 


liari, videmus ita Temper eadem. folia feruare. 
: ἔχου οἵ aliis fuppuslulantibus. ἘΞ ficut.vrbes * 


ὡς αὑτὸν TIG AXYÍTEIGEV,. 


ov αὐ-. 


Kk k 4 


Sed prioribus 
, quod- 
uis 


vinebanr, vt longe izbati ram 


palmarum. Plutarchus enim 
adducit hoc teftimonium, vt 
ex eo demonftret; palmas dia 


| viuere. Quapropte: ζῶον’ hie 


nequit auial fignificare, et 
Nomen fubítantiuum effe, fed 
debet Verbum efle. Reiske. 
.:3. αὐτοσχεοδὸν vno vocabu- 
lo Ald. 

4. πολιῶν £X ἀληϑῶς. R. 

S. πόλις; in Singulari. R. 

6. ἕκαςον fubaudi αὐτῶν. 
eorum, quae icumtur, folia non 
amirteve, aut exuere, Reiske. 


7. ἀμεί- 


8:8 


Ὑφωμματικὸς, ὀνόμοτι καλέσως Πραζιτέλην, , τὸν Wege 
Οὕτω δὴ TÉT8S ( £24) τὸς ἑήτορας, ἐάσομεν, 
περαίνειν. τὸ οἰκεῖον , ἐξ εἰκότων Kod πιϑανὼν CT eps. 
τας αὐτοὶ δ᾽ aQ sepius div ὧν ἔχοιμεν. τῶ λόγῳ 
καίτοι δοκῶ μοι μνημονεύφεν, ἐν τοῖς Ατε, 
τικοῖς ανεγνωχῶς & αγχος, er πρῶτος ἐ ἐν Δήλῳ Θησεὺς 
οαὐγῶνω “ποιῶν, οπέσπασε κλοίδον τϑ ἱερῷ Φοίνικος" y Kj. 
σπάδιξ a vou. καὶ ὁ Πραξιτέλης ταυτῷ ὃ εἶπεν. 
AAx Kg TE Θησέως αὐτὲ E πυνϑανεσϑαι Φήσεσιν, c oT 
yi λόγω᾽ Φοίνικος. 8 δώφνης, n 
σκότἧε; δὴ, μὴ Πυϑικόν € ei τὸ "- 
κητήριον., ὡς ᾿Αμφικτυόνος. 2 xo ket πρῶτον , ἐπὶ τιμῇ 


macto 


cupo enda. 


σποῖσεν ary avc sd eT. 


uis animal perdurat , et implacable X Palma nullum abiicien 
efe natum folium, con(tanter foliis fuis fe 
eius vim vidoriae robori potiffimum accommodant. 
Protogencs 6 grammaticus nominatim com- 
pceilans Praxitelem enarratorem : 
oratores a fignis et conie&uris areumenta ducentes RENE 
conficere? nos nihil ex hiftoriis nabemus , 
hanc quaeftionein ? Sane. mihi videor meminiffe, nuper me im 
Atticis legere, quod Thefeus primus in Delo certemen infli- 
tuens auulfit frondem de facra palma, inde etiam fpadicem dis 
Cam.- Tum Praxiteles: Sunt ifta, inquit: fed hoc ipfum quae: 
ri poteft, qua de caufa non lauri, vel olcae , fed palmae, fron- 
dem auulferit, cum victoriae praemium ftatueret. — Vide ergo, 
an non hoc praemium fit imt et Amphidhyones P. 


dicenci Sofpis fecit, 


7. odiiciod F. ἀνέκλει- 


στον. Reiske. 

8. Aut Ταῦτα maiore pri 
ma litera exarandum, aut7rgó; 
T&UTXleg. Prius fi opres, e- 
rit ταῦτα iniuum fermonis 
Praxitelis, et fi gnificabit idem, 
atque ταῦτα ZAx91 ἐςιν, aut 


PLVTARCHI - 


καὶ οὐμείλικτον 7. δὲδὲ Qoi ἐϑὲν ἀποβαλλων ἀφ᾽ αὐ. y 
TÉ τῶν Φυομένων, βεβαίως οὐἰείφυλλός. ἐπι. Me ΙΝ 
δὴ τὸ XQ Tos αὐτῇ μάλιξα τῆς νίκης τῷ ἰσχυρῷ, "e! 
κερξσι. παυσαμένϑ δὲ TE Σώσπιδος,, Πρωτογένης, ὁ 


























3.5 


- 


8d. ἐλαίας. dort 


^ 


ornatur: qua 
Vt Ue 


"Siccine, - jdnquit, patiemur - 


quod conferamus a 


$e 
3 ! primu "n 


TAUTA σοι σύμφημι. aio. ef 


quoque. A i 


9. Num εἷς ᾿ ιατυόνι ; 
νομισάντων, vt us i 
Jlixuzi. Am onibus , d 4 i 


νοι opa 


annon illi i; 
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τὸ 5 Oe, δαφνῃ καὶ Φοίνικι τὸς νικῶντας ἐκόσμησαν, a- 
δὴ καὶ τὼ ϑεῶ μὴ | δώφνας, μηδ᾽ ἐλαίας, ἀλλ Qoi- 
ἀνατιϑέντες" ὡς ἐν Δήλῳ Νικίας χορηγήσας A- 
"ναίων. X04 ἐν Δελφοῖς ᾿Αϑηναῖοι, καὶ Κύψελος πρό- 
gc Κορίνθιος" ἐπεὶ KO 'φίλαϑλος ἄλλως 19 ΧΦ QiA?- 
,κος ἡμῖν ὃ Θεὸς αὐτὸς ἐν κιϑαρίσει xej j 405 X9j | βολοῦς 
' ὡς δ᾽ ἔ ἐν οἱ φασὶ, καὶ πυγμῇ ἀμιδλώμενος. ἀν- 
ϑρώποις E, : TrQOT pui vaoy οὐγωνιζομένοις,, ὡς Ὅμηρος ἐ ἐμαρ- 
τύρησε, τὸν μὲν Ax λέγοντα ποιήσας" 

" Avdpe δύο περὶ τῶνδε κελεύομεν». ᾧπερ agis, 

— Hof uxX ἀνασχομένω πεπληγέμεν᾽ d δέ x ᾿Α- 

πόλων 

— Ac κομμονίην W 
τῶν δὲ “τοξοτῶν, τὸν μὲν Lei É τῷ 2 Θεῷ, κατορθω- 
σα! xo λαβέν τῶ πρωτέω" τὸν δὲ γαῦ ον ασοχῆσοι 
τὸ σκοπῇ, μή εὐζάμενον. καὶ μὴν. ἐδ 'A γηναίδς εἰκός 
fs ᾿Απόλλωνι καϑιεξῶσαι à τὸ γυμνοσιον εὐλόγως Ka Qtu- 
τομάτως cM παρ ὃ τήν ὑγίειων ἔχομεν σε, τδτον 
εὐεξίαν τε διδόναι καὶ ῥώμην ἐπὶ τὲς αγώνας à ὠοντο᾿ κού- 


primum victores in honorem Apollinis lauro ac palma corona- 
it: vt qui deo non lauros, non oleas, fed palmas, confecra- 
t: ficut in Delo Nicias, cum pro Athenienfibus fumtum in 
50s faceret, et Athenienfes apud Delphos, et Cyptelus ante 
inthius. Alioquin enim iíte deus fludiofus eft certaminuin, 
citharam pulfando, de cantu, de diíci iactu, et (vt nonnulli 
int) etiam pugillatione. Idem hominibus certantibus opem 
quod Homerusteftatur. Nem Achillis haec verba ponit: 
Nunc prodire duos iubeo, certare paratos 
— Fctibus infejlis pugnorum, verius Apollo 
,  Vidricem. mauibvs fortem. concefferit. — — 
eum, qui vota Apoilini feciffet, victorem facit, 
orem, et qui vovere neglexiffet, afcopo aberrare, Equi- 
Athenierifes quoquc apparet non temere, aut fine ratione, 
gymnafium dedicaffe. Nimirum cnim aquo fanitas 
jis eft dco, eum firmam quoque corporis largiri conftitatio- 
et robur in certamina cenfebant. Porro cum et leuia et 
grauia 


1o. Pro ἄλλως dant GJ ᾧ It καλυμονίην Ald. et Baf. 
urn. Vule. et Bong. 


ἐξ Kkk 5 12. τρέ- 
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Qo δὲ A4 ! βαρέων e οὐγωνισμούτων ὄντων, πύκτῃ piv ἧς 
σπόλλων; Δελῷε:, δρομοίῳ δὲ Kenras iscgaci Svev. καὶ 
Λακεδαιμονίες. σκύλων. δὲ Πυϑοῖ ΚΑῚ E xel 
τροποίων᾽ 12 ενωϑθέσεις ὦ «o 8 συμμαρτυρᾶσιν, eri τῆς 
εἰς τὸ νεκοῦν καὶ κρατεῖν δυνώμξως. Τω Ὁ ea TÉTO 7 Aer oy 
μέτες Wy eri δ᾽ αὐτῷ λέγοντος, ὑπολα ων Καφισος, ὁ 
Θέωνος υἱός" ᾿Αλλὼ TOUT ys ( εἶπεν) Ex ἱξορίως, &re 
περιηγη τικῶν ὑδωδὲ βυβλίων, e ex μέσων ἀνεσητουσμές- 
yo τῶν Περιπωτητικῶν τόπων eis τὸ πιϑοινὸν £2: ce ele 
europ. wo προσέτι τραγικῶς μηχανὴν ὥροντες eQei- 
AETE delirrsc Dag τῷ » ϑεῷ τὲς ἀντιλέγοντας. ὃ μὲν ὅν 
Θεὸς, ὥσπερ προσήκει, πᾶσιν Ἰσος isi uere εὐμενείως" 
ἡμεῖς à? ἑπόμενοι Σωσπιδι (καλῶς vue ὑφηγῶταιμ) “πα- 
λιν ἔχώμεϑα TÉ Φοίνικος etia pers τῷ λόγῳ Ax Si: 
διδόντες 13. Βαϊβυλώνιοι μὲν γοὶρ ὑμνᾶσι καὶ ἄδεσιν ὡς 
ἑζήχοντα Kel τριοίμόσιο; per γένη παρέ Xo αὐτοῖς τὸ 
δίνδρον᾽ ἡμῖν h τοῖς Ἕλλησιν forse μέν ἐφ; χφερω 
οἰϑλητικῇ δὲ idis tel Hn καὶ τὸ ἄκαρπον ὧν εἴη. καί 


grauia fint certamina , Apollini pugiii Delphos, curfori Cre 
teníes aiunt facrificare ct Lacedaemonios.  Spoliorüm vero e 
manubiarum tzopacorumque dedicationes Delphis nonne el 
tur, vim huic deo maximam efle ad concedendum victoriam 
Eo adhuc loquente, interrumpens fermonem Caphifus, 'T'heoni 
F. Haec quidem, inquit, non redolent hiftoricos, aut enarr 
torios libros, -fed emediis depromta Peripateticis locis prob 
biliter funt argumentata: ac praeterea, tragocdorum more 

lata machina, deum eratis prolaturi, quo tevreretis, qui vobi 
contradicerent. Ac deus quidem, vt par eft, omnibus aeq 
benignum fe praebet. Nos autem fecuti Sofpidem, bene en 
praeiuit, rurfum de palma loquamur , amplas fermoni occafi 
ne$ praebente. Babylonii cam celebrant atque decantant arl 
rem, quod ipfis cc c rx vtilitatum genera praebeat. NC 
autem Graecis minime eft vtilis: fed adathleticam philofophie 

forta(fe id etiam fecerit, quod fterile eft. Nam x oalur 


^ 12. τρόπων Ald. et Baf.. 14. Φιλοσοφίᾳ bic ic 
“τριπόδων Turn. et Vulc. e atque. ἐμφιλοσόφημι 
locus fpecularionis, vnde (cita 
13. Re&e dat Bafil. [et falutaremue fententiam elic a 
Turn.] διδόντος. Reiske. Reiske, í 
15 


[ - 








ei?$ σπέομα vreglezm. 
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&Q ὧν. καὶ μέγιξος vm ELE, fac 5, δ γίύνιμός esi 
᾿ ἡμῖν, eo τὴν τροφήν ὥσπερ ἄϑλησιν περὶ τὸ σὼ- 
τῆς ὦταξίας ενωλισκὅσης, σμικρὸν αὐτῷ Ll φαῦ- 
Ἴδιον δὲ παρε ταῦτω παν- 
Ὁ Xo μηδενὶ συμβεβηνος ἑ ἑτέρῳ τὸ μέλλον λέγεσϑα;" 
οίνικος ye ξύλον. &y ἄνωθεν ἐπιθεὶς, Bao V πιέζῃς, 
«ero ϑλιβόμενον ἐνδίδωσιν, αὐλοῦ κυρτᾶται πρὸς T&- 
πίον, E ὥσπερ ec Dus ot aevcy " τῷ βιαζομένῳ. 


TETO en 


ταὶ περὶ τὲς ὠϑλητικὲς αὐγώνοις 18 ἐς! τὲς μὲν. γὰρ 
᾿ ἀσϑενείας X04 μαλακίας εἴκοντας αὐτοῖς πιέζεσι 
καμπτοντες, οἱ i ἐῤῥωμένως ὑπομένοντες τὴν ἄσκησιν, 








Biens fit et maxima, 


ob intemperiem apud nos non 
fructum: | fed alimento in corpus ideo infumto, parum ei, 
ue vitiofum, fapereft ad femen creandum. Peculisre antem 
:ter haec omniaeft, quod dicam, οἵ cum nulla alia planta 
Sg Palmae lignum, fi fi fuperne onere impofito premas, 

eorfam adfligitur, aut concedit, fed contra incuruatur, 
ifi vi renitens prementi. Eodem. modo res habet in athlcticis 


ii fle&untur atque deprimuntur: qui exercitationem for- 


ΠΕΣ: Qui enim ob imbecillitatem et mollitiem conce- 


* 
2 15. vm εὐταξίας. prae con- 
"Einentia, vel caffizate. Reiske. 
16. Re&e dat Ba(il. [et 
irn. ] εἰς σπέρμα." Forte fic 
tus locus eft refingendus: 
ἃ τὴν τροφὴν, ὥσπερ τοῖς 
᾿ἀϑληταῖς, περὶ τὸ σῶμα 775 
| aL us ἀναλισκέσης, 'σμι- 
ρὸν αὐτῷ καὶ εἰς γο- 
y περίεςιν. quia ca- 
tas, vel contiuentia arboris iu 
y velut in atblezis , nuzrimen- 
du syunuce confumiz, vel in 
mcum infumiz, parum quid 
inis, idemque inidoneum ge- 
ioni iendae, redun- 
» vel fupereft, Reiske. 
Ti leg. aut 
pc , βα ρυπιξζης, 
πὸ vocab. dant Ald. e et δαί, 













* titer 


βάρη, vel βχρει πιέζης Turn. 
Vulc. et Bong. 
I8. a'ytovig ds. 






&'yevigy. IK ómni re, vbi 
fpecimen fu dandum, aut cor- 


judiciumque adftantium fub. 
eundum et de fama pericli- 
tandum eft, dicitur dyevéce- 
cS et d'yoyigzc, in cantu, 
in fidibus et tibia, in cauffis 
in foro dicendis: fed qui gra- 
vibus corporis exercitiis in 
gymnaftis operam dant, eo- 
rumque edunt in fuo corpo- 
re ws fpecimina, illi fo- 
li fant ὠγωνιςαὶ ἀϑλητικοί, 
Reiske. 

19. Rc- 


- 
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8 μόνον τοῖς Cw- 4 PV. Kel τοῖς renidet 
ροντῶι od αὐξᾶνται. | op 4n c 


Aux Ti πρὸ ἡμέρας ἐκ, τῷ Νείλου. οἱ ee * 
ὑδρεύονται. 


| HPOBAHMA ὦ 
A rom a τὶς ἐζήτησε, à ἦν οἱ ναύκληροι 1 TOS ddp) 


ἐκ T8 Νείλβ γυχ τὸς, δχ ἡμέρως, ποιῶνται. xo Ti- 
σὶ μὲν ἐδόνδν τὸν ἥλιον δεδιέναι y τῷ Me ied ταὶ 
Veo μᾶλλον εὐσηπτα, ποιδντα. “πᾶν ye TC ee 
iy καὶ χιλιωνθὲν. «e πρὸς μετὰ βολὴν ἑτοιμότερ B5 
καὶ προπέπονιεν. ὥνέσες τῆς ποιότητος" ἡ δὲ ψυχρό : 
σπέζεσο,, συνέχειν, δοκεῖ καὶ Φυλώτταιν ἕκατον, ive 
ᾧυκεν, gy, ?? Tasa δὲ τὸ ὕϑωρ. ὕδατος yoe 5 | ψυχᾷ 
TS σχετικόν e51 Φύσει. δηλϑσιν τ “χιόνες... T 
ϑύσσηπτα τηρδσοι" πόλυν χρόνον. f ϑερμότης TX ÍT 
ἄλλα καὶ TO μέλι τῆς ἰδίως aedis 364 φϑείρεταῖ, 


γί Ὁ 


titer fuftinent, eorum non corpora modo, fed animi quoqae, 
eriguntur et augentur. d 


Cur, qui nauigaht, ante dien Nan: eNilo 1 


QVAESTIO QYIN TA | 
T: qui quacreret, quamobrem neuicularii noctu, et non. 
interdiu , e Nilo aquarentur. Μη eft. nonnullis , j 
Solem metuere, qui humida calefaciendo praeueniens ad put 
fa&ionem faceret prona, Omne enim, quod calefadtum, aut 
tepefactum eft, femper ad mutationem eft propenfius, iam an 
adfectum qualitatis fuae remiílione. Αἵ frigus cum alia in 
continere et feruare ftatu videtur, tum vel maxime aquam, quae 
natura fuapte eo conferuatur.  Oftendit hoc nix, qua carne 
in multum tempus a putredine vindicantur. Calor cum ; 
tum mel quoque, fua —— exuit: Ete crudum di 


-- 


I9, ReZle dat Bafil. τὰς! ὑ- E diga (fequitur, 
δρείας.. Reiske. EXON ab Ald. ! 
20, ὄχ, vti étiami δὲ, quod 
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yate ἑψηϑέν. ἀν δ᾽ ὠμὸν διωμένῃ. καὶ τοῖς ἄλλοις πρὸς 
το “μὴ ᾿φϑείρεσϑὼ Boxe. ᾿μεγίπην δὲ τῇ αἰτίο πίξιν 
ὙΦ» e TX λιμνοῦζο τῶν υὑδώτων.  χϑιμῶνος γαρ ES 
JuxQégovr os τῶν ἄδλων ποϑῆναι», T8 8. ϑέρες yere; πονῃ- 
Σ καὶ νοσώδη. διὸ χειμῶνι μὲν τῆς νυκτὸς ὠνωλογέν 
EX See δὲ τῆς ἡμέρας, μᾶλλον οἴονται διαμένειν 


τῴεπτον ΚΑΊ ὁ ὠπαϑὲς το ὕδωρ, ἂν νυκτὸς λαμίβα βανηται. 
ἧς ἐπιωκῶς. E anas, ἐπανέχυψε λόγος ὥσπερ 
αὠτεχνῶς qisw ?l γρυτικὴν βεβαιέμενος ἐμπειρίαν 55" 
γυκτος γάρ ἔφασαν λαμίβανε;ν TO ) dag . T: 78 zora- 
| E κωϑεπῶτος καὶ ἡσυχοίζοντος, ἡμέρας δὲ ποδλῶν ὡν- 
ρωπῶν ὑδρευομένων, «04 πλεόντων, 7 πολλῶν δὲ θηρίων 
| φερομένων, ἀναταραττόμενον, γίνεσιδου παχὺ καὶ 
γεῶδες" το δὲ τοιϑτον εὐσηπτον d πάντα yag TO 
«μέγ μένω τῶν οὐμίκτων ἐπισφωλέξερω σρὸς oiov. si. 
0162 γαρ 9 | μίξης μείχην᾽ d 1 δὲ μάχη μεταβολήν᾽ με- 
Boh. dé τις ἡ σῆψις. ie τάς TE ji ers τῶν “χρωμα- 
ὧν oi | ζωγράφοι φϑορας ὁ o epi AMO τὸ βάψαι διῇ- 
γα! 2j κέκληκεν ὁ ποιητής. ἡ δὲ κοινὴ j cuvij dera τὸ &gi- 


141 






















acorruptela defendens, elixando Wiss Maximam huic 
fidem concilisuerunt aquae paluftres: quae hyeme potui 
minus aliis aptae, acítate vitiantur et morbofae fiunt. Ita- 
: cum nox hyemi refpondere credatur, aefteti dies, exifti- 
ant, aquam minus obnoxiem fore mutationibus, íi noctu 
auriatur. Haec (3115 verifimilia cum haberentur, alia fe pro- 

lit retio, nauticam experientiam fidemque nimirum refi iplens. 
octu enim dicebant aquam fumi, fluuio adhuc placido et quie- 
ntc : interdiu multis hominibus aquantibus et nauigantibus, 
itis etiam .beítiis in eo vagantibus, conturbari ftatim ac li- 
jofum fieri, Quod autem tale cft, facile putrefcit: cum o- 
inia mixta facilius finceris putrcfcant , mixtione pugnam, hac 
itationem inferente. Eft autem putrefaétio de mutationum 
here, ideoque pictores colorum mixtiones corruptelae no- 
ΠΕ sdiciunt et tingere Homerus extulit. Communis 
autem 


21. R epone ὥσπερ ἀτε- falubritate aquarum Nili noéle 
T πίςις. H. Stephanus. Ετὶτα — bauftarum opinionem ipfa expe- 
ino dant Turn. et Vulc. — rienzia coufirmans, Reiske, 


E ἐμπειρίᾳ. nautarum ἐς. 23. διῆνωι 1 Equidem hoc 
᾿ mme 
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xTcY Ko | καϑαρὸν, &QSaer cy καὶ icio ov. p 
δὲ γῆ ἢ μιχϑῶσα πρὸς iori ἐξίξησι καὶ | φϑείρει τὸ πότι-. 
μὸν καὶ olmeioy. ὃ εν εὔσηπτα μᾶλλόν ἐξι τῶ SCHADE. 
Kol κοῖλα 5 πολλῆς οὐνουπτιμπλούμενο yrs, τὰ ; δὲ io 
Φεύγει Kd διωκρέεται τὴν προσφερομένην. καὶ κωλ 
Ἡσίοδος ἐπύνεσε κρήνης αεναξ 5" way οὐποῤῥύτε, ἥ ἡτ 
οὐθόλωτος. ὑγμεινὸν γοὶρ To οἰδιαίφϑορον᾿ οδιοίῷϑορον δὲ τὸ 
ἄμικτον καὶ καϑαρόν. 8X puso, δὲ αἱ πρὶ γῆς 

ραὶ T9 λόγῳ μαρτυρᾶσ,.. τὰ yap eger διεξιόντα yu 
Ao λιϑώδη. φεῤῥότερα τῶν ἑλείων A04 πεδινῶν ἐ 6S4. σολ- 
An γὰρ EX ἀποσπὰ γῆν. ὃ δὲ Νεῖλος ὑπὸ μαλϑακῆς 


autem confuetudo ἢ  fincerum et purum, corruptionis' et 
interitus expers. Maxime autem terra aquae admixta cam vi- 
tiat, potuique facit incommodam. — Itaque ftantes aquae et in 
cauitatibus inhaerentes facile putrefcunt, ob multum terrae ad- 
mixtum: fluentes fugiunt et repellunt offerentem fe iis terram. 


Et Hefiodus recte praecepit : 


luzis aquae de fonte, er cui mon zurbida lympha 


Difluar. — — 


Salubris cnim aqua eft, quae non corrupta fit: hoc fit, fi non 


mifcestur, fed pura maneat. 


nium perhibent terrarum difcrimina. , Aquae enim montanam 
et lapidofam permeantes terram, quia non multum terrae fe- 
cum trahunt, validiores lacuftribus et in plano fluentibus funt; 


me legere apud Homerum pro 
zingere non memini: At guai- 
ve fic vfurpauit Homerus bis 
Iliad. à. in vulneratione Aga- 
riemponis, Et videre potes 
Euftath. ibi, et in Iliad. &. 321. 
Er Homericus Hedornon pol- 
lutus fanguine, ἃ μιαρὸς dici- 
tur Iliad. v. 420. non infectus. 
vt inficieiidi quoque voce La- 
tini interdum pro corrtprela 
fumunt. Viderint do&i. Φϑϑο- 
ρὼν in coloribus mendo eft fa- 
&a de gloria Athenienfium. 
Xlander. Non dubium eft, 
quin fcribi debeat wzvo4 pro 

















* 


Huic rationi non leue teftimo- 


Nilus 


διῆνωι. Nam legitur quidem 
et ᾿ διῆνωι apud Homerum, 
non inea, cuius meminit PI 
tarchus , fi dL nim 
rum pro βάψα,. At v2 Zu 
exemplum habemus et in'i 
notiilima comparatione, ll. 
Ὡς δ᾽ ὅτε τίς T ἐλέφαντα 
γυνὴ Φοήνκι Uv? M»ovic, 
Καειρα, Η. Stepbanus, διῆνα 
Recte μιῆναι emendat Gata 
ad M. Antonini 6, 30. Rei 


24. F. κρύνης ὕδωρ ἀενν 
Locus exhi Hefi odi Ὁ, e 
vf. 593 Reiike, 


25: ΠῚ 







; SYMPOSIACON LIB. VIII. $95 
"Qus περιεχόμενος, μᾶλλον δὲ ὦ ὠσπερ. αἷμα. σαρκὶ κε- 
κροίμενος, γλυκύτητος μὲν ἀπολαύει; Ao χυμὼν οὐνοῦ- 

ΐ E βπλαται δύναμιν ἐμίβρ,ϑη κΟΊ Te unc) ἐχόντων, συμ- 
ey δὲ Φέρεται Ke SoAegós " ἄν δ᾽ ανωταφάττηται, 
Xe μάλλον. E yug κίνησις αἰγομέγνυσι τῷ ὑγρῷ τὸ γε- 
E eray à. ἡρεμήσῃ ΟῚ ^ δέπον διὰ ῥαώρος ἄστεσιν. 
εν ὑδρεύονται * τῆς νυκτὸς. ὥμα KoH τὸν ἥλιον ξολαμ- 
Hits LE ὃ τὸ λεπτέτατον καὶ κεφότατον αἰεὶ τῶν 


ὑγρῶν αἰρόμενον Bronce : 





E. 
^ Περὶ τῶν oye παραγ νομένων ἐπὶ 70 à dervoy , ἐν. 


r καὶ πόϑεν ὠκρώτισμο x0 ἄριξον καὶ δεῖσνον 
i ὠνομοσθη 


ϑ 
ῳ 
LJ 


IPOBAHMA ς. 


ὧν υἱῶν M8 τὲς νεωτέρες ἐν ϑεοτρῳ. προσδιατρίψαν- 
TUS ἀκροώμασι, καὶ [βράδιον ἐπὶ τὸ δεῖπνον ἐλϑόνγ- 
τας, οἱ ᾿Θέωνος υἱοὶ κωλυσιδείπνξς i ζοφοδέρπιδας, 
καὶ τοιαυτω μετὰ παιδιᾶς ἔσκωπτον" οἱ δ᾽ οὐμυνόμενοι 


Nilus vero molli folo contentus, aut potius vclut f2nguis car- 
.ne temperctus, impletur quidem duicedine ct faporibus vim 
yt cem et nutrimento aptam habentibus; mixtus tamen terra, 
x turbiduíque fiuit: idque magis ctiam, ἢ conturbetur. Nam 
motus humori terreas partes admilcot., quae abícedunt ob gra- 
tatem fusm, vbi aqua quiefcit. Propterea no&u aquantur, 
imul etiam Solem anteuertentes, qui tenuiffimas εἴ leuiffimas 
uae partes femper attollens confumit. - 






De his, qui fero ad coenam veniunt, atque ibi- 
dem de vocabulis akratiíma , arifton, 


4 derpnon. 


QVAESTIO SEXTA. 


ilios meos iuniores, cum in theatro acroamatis intenti diu- 
K tius haefiflent , tardiufque ad coenam venirent, "Theonis 
filii per lufum et iocum coenae prohibitores ct noctu coenan- 


Ἵ tes 


25. ἠρεμηση κάτω ἑέξπον. Reihe. 
26. γὰρ 














$96 PLVTARCHI ἢ: 
σοίλιν ἐκείνδς τρεχεθείπνϑς απεκοίλϑν. καὶ τις εἶπε τῶ 
πρεσβυτέρων, τρεχέδειπνον εἶ εἶναι τὸν ὑφερίζοντα T8 
zv8. θᾶττον "y&Q. ἤ ἡ βάδην, ἐπειγόμενον, ὅταν 
δύνῃ Φαίνεσϑαι. καὶ yxe ?^ Βαάττϑ παρὰ infini 
γελωτοποιξ χέριν ὠπτεμνημόνευσεν. ἐκέῖνος yue ἐπιϑυ- 
| μοδείπνθς ἐκολεν τὸς ὀψὲ “παραγινομέ tes ἐπὶ δεῖπνον. 
αἀσχολϑμένδε γαρ αὐτῆς, ὅμως, dix τὸ ὁ Φιλόδειπνον ου 
aro yendo τὰς γλήσεις. ἐγὼ δ᾽ εἰπὼν 28, ὅτι ΚΟ Tl 
Axe pues s. ἐν ᾿Αϑήναις δημαγωγῶν, καὶ τῷ βίς διδὲς, 
αἰπολογισμὸν ἐν ἐκκλησίᾳ, ταῦτ ᾿εἴπεν᾽ " Avdeec ᾿Α9η- 
νοΐ, τἄλλα d Kou πρὸς τὥτοις, ἐδέποτε, κληθεὶς ἐπὶ 
δῶπνον, ὃ ὕφατος ἀφικόμην. δημοτικὸν yae εὖ μάλα do» 
κῷ τὸ τοιδτο, καὶ τϑναντίον οἱ ἄνθρωποι τὲς ὀψὲ πα- 


tes appellabant, slifque id genus verbis vtebantur. Tum ali 
quis natu maiorum dixit , Adcurrecoenam efle, qui ferius ad 
coenam adeffet: celerius onim, quam lento greffu, videri pro- 
pera(le, quando moram traxit. Et Batti, qui. apud Caefarem. 
fuit fannio, iocum retulit, Coenipetas vocantis eos, qui nom. 
fatis mature ad coenam fe contuliffent: quod, quantumuis occu. 
pati, tamen ob coenandi cupiditatem non abnuiflent inuitati, 
Ego autem dixi, Polycharmum, Athenis in republica verían-. 
tem oratorem, cum vitae fuae rationem redderet, in concios. 
ne fic dixi(fe: Praeter alia, viri Athenienfes, nunquam voca. 
tus ad coenam vltimus veni. Hoc enim videtur admodum 
pulare: ficut contra, quos tarde venientes praeftoleri cogun-- 


29. Aliqua hic verba dee 
puto. H. Szepbanus. T 4X. 
Formula haec eft, qualis no- 
ftrum illud: ez caezera, qua 
vtuntur, qui operae caetera 
allegandi parcunt. Vifus τᾶν 


26. γὰρ delend. aut cum £- 
75206 mnutandum, Reiske. 


27. Kaícagi] Quisnam ille 
Caefar? Mihi non vacat, ob- 
fcari hominis, eiusdemque 


fannionis , nomen ex antiqui- 
tate eruere. Dignus ea opera 
non e(ít. Notauit ramen Sal- 
mafius, leg. efle 2/282, non. 
indicato auctore, vel tefte. 
Porro leg. χάριεν, Jürum di- 
Gum. Reiske. 


23. Scribe εἶπον. H. Srepha- 


114. 


men Cafaubono ad Diog. 
Laért. I. 81. locus hic mutilus, 
vt h^ eo tiem ierit Tz)Na TÉ 
μέτριος εἰμι. Sed, vt dixi, 
deeft, et talis haec eft fori 
la, qualis illa τοιαῦτα De 
moftheni víiratiffima, pro, e£ 
quae funt alia eiusmodi, et cate 
rra. Reiske. 


3^. ávay- 
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ρρεγινομένεις οὐνωγκοαζόμενο; 39 “περιμένων. ὡς ἀηδεῖς Καὶ 
0A γαρχικὃς βαρύνονται. ὁ δὲ Σωώχλαρος ὑπει διχὼν τῶν 

αὐϊσκων᾽ "AM 808 τὸν Πιττακὸν, ἔφη, δυφοολορ ur " 
᾿Αλκαῖος 3', ὡς ὀψὲ δειπνόντα, λέγεται 'πδοσειπδν, uM. 


ὡς ὠδόξοις τὸ πολλοὶ καὶ φαύλοις ἡδόμενον συμπόταις. 
^ A5. PE sr ^7 , N 
qo μέντο; πρότερον 332 deszrvesy ὄνειδος ἣν παλα!. XGj τὸ 
, 






27 


Ἢ 









* 
. 
f 
Ti. 
Ee. 


ciric ute φησὶν ὅτως λέγεσϑαι due τὴν ἀκρασίαν. ὑσὸ- 
βὼν δὲ ὁ Θέων" Ἥκιξα (εἶπεν) ἔδε; τοῖς τὸν ἀρχαῖον 
21ον διωμνημονεύξσι σιφεύεν. Φασὶ γὰρ, ἐκεῖνος. ἐδ- 
ατικὲς ἅμα καὶ σωφρονας ὄντας: ἕωθεν ἐσϑίεν ἄρτον 
| ἀκρώτῳ, ΜΟῚ μηϑὲν ἄλλο. 
λῶν. dux τὸν ἄκρατον" σψὸν δὲ, τὸ "αρασβευαζός- 

γον εἰς dezvev αὐτοῖς. ὀψὲ γαῖ δειπνῶν, ὠπὸ τῶν 
Eo γενομένδς. ἐκ TETB Woj TC déravoy καὶ TO d-- 


^ Ὁ 1 XE. ou 
διὸ τϑτο μέν, ὠἰλφωτιδμῶ 


tur, infuanes et impetiofos iudicant, molefteque ferunt. So- 

















n defun&i, fe conferrent. 


ζοντες Turh. et 


s Ἢ Scribendum ὁ ᾿Αλκαῖος, 
non ᾿Αλκιίος. [ὁ ᾿Αλκιὸς ni- 
rum dant. Ald. et Baf. ] Pit- 
acum , Mitylenaeorum aefy- 
ineram, Alcaeus vttyrannum 
Me&Gatus eft: vt ex eius vita 
fatis conftat, et iis, quae in- 
fra haber. Plutarchus in Ero- 
[p. 763. 45. ed, Fr.] E- 


irus vero, vt patrocinaretur adolefcentibus: Atqui, inquit, 
"Pittacum Alcaeus hon ea de caufa Zopbodorpidam, feu nóctu- 
coensntem dicitur appellafíe, quod fero coenaret, fed quia 
plerumque obfícuris et vitiofis vteretur conuiuis. Antiquitus, 
Juidem prandium vitio vertebatur, et ideo acratifma dictum 
aiunt, ab incontinentia ducto vocabulo. Ibi interpellans Theo: 
Nequaquam, inquit. Sed fides adhibenda eít iis, qui vitae 
rationem , qua priífci vfi funt, memoriae prodiderunt. 


Hi do- 


le panem ediffe mero intin&um , aliud nihil. Itaque hoc di-- 
hun fuit acratifma, cum akraton fit merum. 
Ocabatur coena, quod ad-eam fero, (id et opfe) negotiis 
Ex hoc obor:a eft quaeftio de vo« 


Obíon autern 


cabulis 


rafmus Cocbsendoprtíday legit 
in Chiliad. nefcio quare, nec 
probo. Xj/ander. 


32. τὸ μέντοι πρότερον 
Deeft aliquid. AXylander. Aut 
πρότερον TZ WxiE δειπνεῖν 
leg. aut faltem πρωΐτερον. ma- 
rurius, quam tempefliuum effet. 
cf. Marfilii Cagnati Var. Ob: 
feruat. I, 17, Reiske. 

L11 53. ung 
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A I 
gisor aD ere Milos τἔνομα, [CLULI d xod 
vo μὲν ἄρισον ἐθοχ ες Tw UK OOET 10 MOX 4 TaUT Ov evo Ἢ μαρ- 
vvp: 9. τῷ Ομήρῳ. λέγοντι τὸς περὶ τὸν Eupteucy évu- 
νοντας 3: ἄριτον ὧμ ἠοῖ φωινομένῃφι. καὶ πιϑανὸν ἐδό- 
καρ, διοὺ τὴν ἑωθινὴν ὥραν ἄρισον ὠνομάσθαι. καϑαάπερ 
TO αὔριον 5. το δὲ dérzvev , eri τῶν πόνον διωναπαύει. 
πράξαντες aei δειπνδσιν, 9 μεταξὺ πράττοντες. 
ἔς, δὲ oj τῶὅτο παρ Opes λαίθέιν., λέγοντος" 
"Hes δὲ δρυτόμος περ ἀνὴρ ὡπλίσατο dezvov. 
εἰ μῆ γῇ Δία τὸ ἄριξον αὐτόθεν a 112217120272 προς Qepo- 
μένοι, KO ῥαδίως «πὸ τῶν τυχόντων᾽ TO dé δῶπνον ἤδη 
“παρεσκευωσμένον ᾿ ἐκώνο μὲν δόξξον.. τἕτο δὲ ὥσπερ δια- 
“πεπονημένον ἐκάλεσαν. ὑβριτῆς δ᾽ ὧν καὶ Φιλόγελως 
φύσε; ὁ ὠδελφὸς ἡμῶν, Λωμπρίως., er, μυρίω Tc Ῥω" 
μαϊκοὶ δείξειν οἰκειότερα τῶν Ἑλληνικῶν ὀνόματῳ τοσαύ- 
τῆς ἀδείας τῷ Φλυαρῶν δεδομένης. τὸ μὲν γοὶρ δέενον 
φασὶ Κοῖνω διοὶ τὴν κοινωνίαν, καλέσϑαι!" καϑ' ἑαντὸς 


᾽ 
1" 


cabulis arifton et: dge;jpnon, vndenam effent ducta. — Et arifton 
quidem idem cum akratifmate effe Homerus videbatur tcftari, 
qui Eumaeum facit prima luce arifton apparare.  Videbaturque 
hoc probabile, vt propter matutinam horam diceretur arifton, 
quafi aurion, id eft mane.  De;pnon di&um cenfebatur, quoc 
a laboribus requietem praeberet. Coecnamyus enim, vel pert 
&is iam rebus, velinter agendum. Atque hoc ctiam ex Hà 
mero poteft deduci : Ἔ 
Jenpore quo coemam ,. qui caedit ligna, parauit. 

Nifi forte arifton quafi optimum dicitur, quod promte qu& 
cunque e materia et fine negotio petitur: dg;pnon vero, quod 
apparatu et labore indigeat. Hic Lamprias, frater nofter, ΥἹ 
erat dicax et rifus captator: Oftendere, inquit, poílim , Grae 
cis Latina vocabula millies huiufmodi rationibus affiniora effe. 
quando tanta nugandi licentia nobis datur. Eít enim Romani: 
dgjpnon coena, quafi communio: quia antiquitus feorfim f 






33. μάρτυρι} id eft ἐπὶ, ᾿ 34. ἀρτύνοντας Baf. 
vel cuv μαῤτυρι. Mallem ta- 3$ 
menadditum χρωμένοις. μάρ- 35. Locum hunc non i 
τυρι τῷ Ὁμήρῳ χρωμένοις telligo. Ergone αὐριον d 
λέγοντι. Reiske. Pro μάρτυρε tunt veteres pro ἄριςον. 
dant μαρτυρεῖ Ald. et Baf. credibile. Reike. 


M 
















tem ii arifton cicunt, 
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Jlebant prandere Romani, coenare cum amicis. 
ab hora, παρ᾿ ἐνδιον. 
| ficat meridianum tempus, et meridiari endjazgm. Aut ci- 
bum matutinum voluerunt notare ct nutrimentum, quo νίς- 

ntur, priufquam indigerent, zrgo τὸ ἐνδείσϑωι. Atque vt 


bz 


΄- 


Ex VIII. 


Ἰρίζων ἐπιερχκῶς οἱ jaro otv, συνδενπνῦντες 36 
ΤΣ Po τὸ δ᾽ ἄφιξον ERA Πράνδιον 37 αἰπὸ τῆς 
ras 5 ἔγδιον yee TO δερλινὸν, Ἀ καὶ τὴν MET ἄριπον αὐνοί- 
d. uci y ἐνδιοίζεν. ἢ η38 πρωϊνήν τινο σημαίνοντες ἐδωδὴν, 
ἢ τροφὴν. ἣ χρῶνται πρὶν &vdeese “γενέσθαι. xe μήν 
ἵνα opo) T TO τρώματον (ἔφη) τὸν οἶνον, τὸ μέλι, τὸ- 
λαίον., το γεύσασθαι; τὸ προσ έν : ἕτερα πόάμπολλῶ 
τοῖς αὐτοῖς 19 ὀνόμασι καταφονὼς χρώμενον" τίς EX ἂν 
εἴποι ἐ ἐπὶ κῶμον 41 “Ελληνικῶς Κωμεσσούτον 4? λέγεσθαι; 
7 τὸ κεραίσα Μισκῆραι , xa Ὁμηρον᾽ | 

Ἡ δ᾽ αὖτ᾽ ἐν ᾿κρητῆρι pe^iQeoa οἶνον Buy. KT 
καὶ Μένσαν 33 μὲν, τήν τράπεζαν, τῆς ἐν μέσῳ ϑέσε- 

ς 44᾽ Πὰν δὲ, τὸν ἄρτον, ὡς ἀνιέντο τῆν σέναν" 'τὸν 


Prandium au- 
Nam endion fi- 


omittam flragula, vinum, mel, oleum , guítare, propinare, 















am de Homeri fententia? 
" 
me 


5. Ante συνδειπνᾶντες vi- 
(tur σπανίως, vel ὀλιγάκις, 
ceffe. Reiske. 


ὡς πρωϊνήν — aut pran- 
un appellabant veteres Roma- 

i eo, vt fignificarent — Aliam 

jam ingreffus eft Salmafius 

paefcribens: καὶ τὸ μετ᾽ ἀ- 

| ἀναπαύειν. Reishe. 

39. ἄρω Ald, et Βαί. 

qo. τοῖς αὐτοῖς ἡμίν ὀγνόμα- 

| — idem, quod ρατοῖ, mo. 


aque multa, quae Graecis iro ciis Latini exprimunt: 
leget , comefTationem a Komo noftro dici, et miícere' a ceraíae, 


is 


Mifcuit baec lazicem | dulcem. im. cratere Lyaci : 
infam, quia in medio ponatur: panem, quia famem mi- 


ngat 


minibus gaudenzia, quibus illa. 


penes nos gaudent. Reiske. 

41. ἐπὶ βωμὸν Ald. ἐπίκω- 
MOV Turn. et tandem ἐπὶ κω- 
μὸν, vitiofo accentu, Baf. vn- 
de Xylander ita annotat: Le- 
gendum ἐπὶ μον, aut τὸν 
κῶμον, quod malo. 

^42. κωμίσαιτο mendofe 
Ald. κωμίσσατον Bal. κωμισά- 
Tw "Turn. 

43. μήνσαν Bal, μῆνσα 
Turn. 

44. Scribe ἀπὸ τῆς £v μέ- 


σῳ ϑέσεως: icem Πᾶνεμ, H. 
l2 Sre- 
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. 


δὲ ςέφανον, Κορώναν, πὸ τῆς κεφαλῆς" ὡς Ὅμηρος τὸ 
χκρῶνος εἴχασέ πὲ σεφάνῃ δ. mo δὲ καϊρε, Age | 
καὶ Δεντῆς, τὰς ὀδόντας" καὶ Aoi got, τὰ χείλη, ἀπ 
τὸ λὰμβανε; τὴν [Bop δι αὐτῶν. καὶ τότων ὅν ou. 
φέον ὠγελωξεὶ λεγομένων, ἢ μηδ᾽ ἐκείνοις εὐκόπως “7 à 
τῶς διοὶ 48 τῶν ὀρομώτων, ὥσπερ τριχίων., τῶ μὲν ἐκκό-. 
πτξσι μέρη, το δὲ κααέρδσι παραδύσεες δίδομεν 49. 


nuat, πεῖναν ἀνιέντα: coronam a capite, cum Homerus ali. 
cubi galeam, ftepbanen (ftephanos autem fertum eft) dixe 
Sed et caedere eít-a δέρειν... et dentes ὀδόντες. et labra 
capiendo cibo (quod eft λαμβάνειν τὴν βορὰν) dedu&ur 
Itaque vel haec cum dicuntur, rifus cohibendus eft, aut ne ill 
quidem ita facile per vocabula, tanquam cuniculos, permit 
tendus eft aditus, vt alias res plane exícindant, alias deiiciar 


rit. 


᾿ 


 Srepbanus. πᾶνα dat codex 
Turn. 

45. In fuperioribus editio- 
nibus fcriptum eft. xac πὸ 
ςεφανην. qui accufatiuus po- 
tius retinendus eíle videtur, 
mutendo εἴκασε in ἐκάλεσε: 
[ Et fane Turn. et Vulc. dant 


ἐκάλεσε ] quum. id exemplo 


confirmari poffit. Legimus e- 
nim Il. 5; circa principium: 
Ἕκτωρ δ᾽ Hiovja βαλ᾽ &y- 
χε ὀξυόεντι Αὐχέν ὑπὸ ςε- 
ᾧανης ἐυχάλκε. vbi ipfe et- 
iam Euftathius cedavzv efle 
tradit περικεφαλαίας εἶδος. 
H. Stepbanus. γᾷ, 
46. «aips dps καίδερε δέ- 
θεῖν puto. Iunius plane omifit, 
euius fententiam eatenus pro- 
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bo, quod vidit, finem capiti, 
male conítare, fed emenda- 
tionem non puto efle fatis com 
modam. JAylauder. Scribeme 
dum efle videtur, τὸ δὲ xa 
δερε., δέρειν. Item δέντης 
tius, quam δεντῆς: fi ἴῃ δέ 
τες mutare non audeamus. £4. 
Srephanus. τὸ de xeipou , ῥάδι 
ge. Aliter. P. vobia 
mendar. 8. 1 I. Reiske, 
| 47. Repone εὐσκόπως, 
Srephanus. Et ita fane dat οἷ 
dex Turn. d 
48. ἅτως, νὴ Δία, τῶν 
νομάτων. Reiske. TH 
49. xa Saig&ci παρεισδύσεις 
δίδομεν. id eft δωσομεν, vt 


CR y pro abibimus. aut i- 
δῶμεν, demus. Reiske. : h 
Ἂϊ 
1 * 
; . wv MN 
o6 
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—. Περὶ συμβόλων Πυϑαγορικῶν, ἐν οἷς παρεχελεύον- 
δος 79 o χελιδόνα οἰκίων Jm | δέχεσϑαι. ΜΟΊ. το ςρω- 
ΠΣ συνταράττειν εὐϑὺς c νοις ἄντας. 

ΝΕ’ "HPORAHMA..c(Q. 
vue, ὁ Καρχηδόνιος $9, Eig Ῥώμην αἰφικομένῳ, μοι 
die; agora v TO ὑποδεκτικὸν (ω ὡς Ῥωμαῖοι χαλβσι) 
κατ’ αγγείλας δεῖπνον 1 ἄλλες TE τῶν ἑταίρων σαρέλα- 
ey & πολλὲς, Lo | Μοδερούτα TiO, τῷ s Πυϑωγορικῶ, μα- 
ἡτήν, ὄνομα Λεύκων. ἀπὸ Τυῤῥηνίας. | ὅτος, ὃν ὀρῶν 
D ἐλῖνον τὸν ἡμέτερον ἐμψύχων οἰ πειχόμενον y οἷον εἰκὸς, 
εἰς τὲς 53 Πυϑαγόρο λόγες zo xg T υῤῥηνὸν οἰ- 
πεῴηνεν, ὃ πατρόθεν, ὥσπερ ἕτεροί τίνες, αλλ αὐτὸν 
Τυῤῥηνίᾳ καὶ γεγονέναι.» καὶ τετραζρϑα), “καὶ 7r e7104- 
FUCO TOY TIoSaryago" ἰσχυριζόμενος, eX ἥκισα τοῖς 
υμβόλοις, οἷόν és ΟῚ τὸ συνταράττειν αἀνοφοίντας ἐξ 
εὐνῆς τὰ τρώματα, καὶ χύτρας τύπον ἀρϑείσης ἐν σπο- 






De fymbolis Pythagoricis: in quibus praecipitur, 
᾿ hirundinem domo non effe recipiendam, et 
le&um, quando ex eo furgimus, con-. 
turbari debere. 


QVAESTIO SEPTIMA. 


C» aliquamdiu Roma abfuiffem, eo me reuerfum Sylla re- 
ditus gratulandi gratia (vt eft "omini moris) ad conui- 
EN vocauit, ad quod ctiam de fodalibus alios non multos 
Whibuit, inter quos Lucium quoque ex Etruria, difcipulum 
oderati Pythegorici. Is cum videret, Philinum noftrum ani- 
atorum efu abftinere, occafionem (vt fit) de Pythagora lo- 
ndi nactus, Etrufeum fuifle afirmauit eum: non, (vt alii 
quidam ) quod maiores eius Tyrrheni fuiffent: fed ipfum in 
truria natum , educatum , inftitutum. Et argumentis vteba- 
rad eam rem non minimis, quae afymbolis Pythagorae fu- 
nebat: quale eft, quod e le&o furgentes ille iubebat conturbare 
eftem ftragulam: ct olla fublata, eius veftigium in cinere non 


w 
ὑ. 











relin- 
| 0. ὁ Χαλκηδόνιος Turn. 52. τὲς "pi. Πυϑαγόρου. 
ulc. et Bong. Reiske. 
51. Vid. lib. IX. p. 736. 30. 
it. Francf, Reiske, 
», L1 l 3 53. σα- 
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δῷ μὴ ων». ex συγχᾶν. καὶ 'χελι ᾿ 
μὴ δέχεσθαι» μηδὲ σώρον 53 ὑπερβαίνειν, rg olo. 2 | 
γυχίον οἴκοι τρέφειν. ταῦτω yg ἔφη τῶν Πυϑαγορι ay 
λεγόντων xol γραφόντων, Moves ἔργῳ Τυῤῥηνὲς ἐξευλ 
Beca A04 φυλώττοιν. λεχϑέντων δὲ πότων vzo τὰ | 
Aevxig , Misa τὸ τῶν χελιδόνων ἀτοπίαν ἔχειν ἐδόκορ, 
ζῶον aime Ko QiAdv S gro εἴργεσθαι τοῖς ᾿γαμψωνύ- "d 
χοις ὁμοίως, ay ior ortis. 8c; «oJ Φονικωτατοις.. 
voa c D μόνῳ τινὲς τῶν παλαιῶν ὦοντο λύειν τὸ wo 
λον, gi? “πρὸς τὲς διαβόλες καὶ ψιϑύρες τῶν συνήϑων 
Jrrey μένον. prp ὃ Λεύκιος ἐδοκίμαξεν. ψιϑυρισμῆ 
μὲν yae ἥκιπα χελιδόνι METESI S Aa Aids E Xo πολυ" 
Weed e μᾶλλον, ἢ κίτταις καὶ zie καὶ QUASI TOÉ ἰ 
σιν ὅν (ὁ Συλας ἔφη) dici τὸν Sov. τὸν 7& 
τή» 7I C00 o(peviacy oe: Qoci&vr a τὰς χελιδόνας Gro, E Ϊ 
σρὸς ἐκεῖνο τὰ πώϑη δικίβαλλοντες, ἐξ ὧν τὸν Τηρέω κα 
τοὺς γυνοῶκος, τοῖς μὲν δρώσαι, τὰς δὲ 5. παϑὲν ἄϑε: 


relinquere, fed confundere: et hirundinem domo non rccip 
nequc fupra fcopas tranfire, neque alere domi, quod vngue 
haberet curuos; Haec aiebat fcribere quidem et dierere- Dy- 
thsgoreos, re autem ipía folos obferucre et tenere Etrufcos, 
Cum haec Lucius dixiffet, maxime id vifum fuit abfi wdum, 
quod ad hirundines attinet: nimirum animal innoxiun 
minum amans perinde arcendum effe, atque curuun 
quac feriffima οἵ caedis funt ftudiofiffima. Nam TA vnicu 
nonnulli veterum attulerunt ad foluendum. ífymbolum, innu 

vitandam calumniatorum et fufürronum eonfuüetudinem: id ne 
ipfe quidem Lucius probabat. Minimum enim fufurri hal 
hirundo, garrula et vocalis non magis eft, quam pica, perdix 
gallina. Numnam ergo, aiebat Sylla, ob prolis necem fabuli 
vulgatam abominantur hirundines, vt nos eminus a tali flagitic 
deterceant? quando Tereum et mulieres impia iíta et nefuria 


, 


$3. ede] Vide quaeít. ta. Certe enim vtrinque et 


Rom. 112. Xylander. &um fuit fcelerate ac ΟΝ | 
54. δὲ abeft ab Ald. et atroces acceptae calar : 
55. τὰ μὲν, τὰ δὲ [cribem- tes, mdi ; | 

dum, non τὰς. Fabula eft no- V 
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ÉL Xo σχέτλιοι λέγεσι. καὶ μέχρι γὺν Δαουλίδας ὁ ονο- 
petuo τοὺς ὄρνιθας. I logyius δὲ, ὁ Ο σοφιςῆς, χελιδό- 
γος at pelagus ἑ em αὐτὸν ὠποήωτον; ἀναβλέψας: πρὸς αὐ- 
᾿ τήν Ov καλα τοῦτα, ( εἶπεν) ὦ ὦ φιλομήλα. 4 X04 
TETO κοινόν 55 ἐς," τὴν γάρ e Ovcb, τοὺς OUT OUS τρα- 
γῳδίαις ἔνοχιον ὥσαν; ex “ἀπείργεσιν, 8d: ᾿ξενηλατέσιν. 
Ἴσως (ἔφην ἐγὼ) X0 ταῦτα ἔχει λόγον, ὦ Συλλα-. σκό- 
ze δὲ, μὴ πρῶτον μὲν, ᾧ λόγῳ τὸ γαμψώνυχον ou 
᾿ προσίενται» τέτω X04 1] χελιδὼν αδοξε σαϑ αὐτοῖς. 
E "oo ET , καὶ μώλιπα τὰς τέττυγαῖς, leges 
MG] MEC ILES ὄντίες, em ok yug Kel σιτειται" xe πρόσ- 
τεῖος, αὐτῆς ἡ πτῆσίς és , τοὺ μικροὶ καὶ λεπτῶ τῶν ζώων 
᾿ἀγρευέσης, ὡς Quauv ᾿Αριφοτέλης. ἔπειτ μόνη τῶν ἀ- 
| μοροφίων ὠσύμβολος 8 evorieer καὶ areis ἐνδιαετ at. 
τοι ὅγε πελαργὸς, ὅτε σκέπης μετέχων; BT GLA EDS, 
᾿αδείας τινὸς, 7 βοηϑείας παρ ἡμῖν. ἐπίβαϑφόν. τι 
p" $17 δίδωσι. τὰ γορ ἐπίβδλα καὶ σπολέμιο τῶν ἀν- 







Ῥοτρείγαίϊε aiunt; etaues etiamnum Daulides appellant: et Gor- 
gias fophifta , cum hirundo ftercus in ipfum eieciffet, refpi- 
€iens ad eam dixit: Non probe hoc, o Philomcla. An hoc quo- 

. que commune eft? nam lufciniam, quae culpam earandem fus- 
tinet tragoediarum, non arcent, non exigunt. Fortaffis, in- 
| quam tum ego, haec aliquam UNUM rationem. Verum hoc 
Seonfider primum, an quae caufa eft, curuunguia, cadem et- 
pont Jhirundinés domo excludendi.  Carniuora enim eft hi- 
ELS et maxime cicadas Mufis facras et canoras interficit, 
vefcitur: ac propter terram volitat, exigua venans animal- 

Y ies, vt ait Ariftoteles. Dcinde fola contubernalium. immunis 
- nulloque dato fymbolo inhabitat.  Enimuero ciconia, quan- 
quam a nobis neque tegitur, neque fouctur, neque tutelam, 
-aut auxilium vllum ,. accipit: perfoluit tamen. mercedem loci, 
? quem occupauit , dui infefta homigibus animalia, rubetas et 
efig niet. 










$6. κοινὸν ] Effue baec quo- vibus, vt lufciniae, communis. 
que cauffa, ob quam hirundo — Reiske, 

quibusdam videri queat ex 57. γῆς} Ε. ςεγης. mercedeur 
'dibus eiicienda, non lhirun- dar darzae ftbi veniae pedis in te- 


nifoli, fed alis quoque a- co ponendi. Reiske. 
Lll4 | 58. 7s 
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ε - ὡς 
ϑρώπων, Qeuves καὶ ὄῷεις, ἀναιρεξ περιζών᾽ ἡ δὲ 58 πάν: 
Τῶν τυχᾶσαι TÉTAY, ὁταν ἐκϑρέψῃ MU τελειώσῃ τοὺς, 
γεοσσες, ἄπεισιν ὠχαριφσος γενομένη ἈΘῚ ἄπιξος 39. ὃ 
δὲ δεινότατόν isi, μόνο, τῶν. συνοίκων μυῖα oH ZO 
Ἔχ, ἡμερᾶται πρὸς ἄνθρωπον, 8d. ἀνέχεται Ψαῦσιν, 80... 
ὁμιλίαν, εδὲ κοινωνίαν ἔργ ἕξ τινὸς, ἢ παιδιᾶς" n μὲν. 
Mia, φοεμένη, τῷ πάσχειν κακῶς καὶ διασοίβεσϑ 
πολλάκις" ἡ δὲ χελιδων, τῷ Φύσει μισάνθρωπος εἶνα 
καὶ δι᾿ omisi ἀτιϑάσσευτος ἀεὶ καὶ ὕποπτος. εἴπε 
ὃν δὲς τὰ τοὶχῦτα μὴ κατ᾽ εὐθυωρίαν, cU ἀνακ 
COT AS , ὥσπερ ἐμφάσεις ἑτέρων ἐν ἑτέροις E 
παράδενγμα τὰς χελιδόνως τῇ ἀβεβαίε Xo ey meist 

ἐμενος, 8X, ἐᾷ τὸς ἕνεχ καιρξ προφσφερομένες dd : 
ὑποδυομένες, ποιέσϑαι συνήθεις ἐπὶ πλέον. ἑξίας καὶ ὁ 
X8, X04 τῶν Gy IG T LT CV. μεταοι ὄντας. TOUT εἴπω 
ἐγώ μας δοκῶ ποιῆσαι 9 λάγων ἄδειαν. εὐθαρσῶς Ὑ 


exclufis et educatis pullis fuis, abit, turpiter ingrata. Po 
quod eft grauiffimum, de his, quae nobifcum habitant, fola 
hirundo etmufca non cicurantur homini, neque tangi fe patiune- 
tur, neque confuctudinem, aut focietatem vllius operis ludiue 
admittunt: quod mufca facit mctu incommodi, et quia fubi 
abigitur: hirundo autem, quia natura odit homines, et ob. 

fiáclitatem femper fufpiciofa manet et cicurationis fugax. Erge 
fi haec non recta, fed reflexe. vt imagines aliorum in aliis, fi 
confideranda, Pythagoras hirundinem exemplar inconítantiae. 
et ingratitudinis ponens, non vult, vt eos, qui temporis fi 
gratia ad nos fe applicant, feque jinfinuant , adinodum famili 
res nobis faciamus, cumque iis larem, domum, et facra intima. 
communicemus. Haec ego fatus arbitror ; me dicendi ois md 


anoues, circumiens interficit, Hirando his omnibus pe 


feneftram aperuiffe. Auda&ter enim iam reliquis fymbolis m 


5&. x3e δὲ. baec autem. R. 

89. ἀχάριςος καὶ ἄπτυςος} 
Fortaffe κατάπτυξος. Xylan- 
der. Pro. ἀπιςος nempe Ald. 
et Baf. dant ἄπτυςος. 

6o. ΕΞ σπροσφϑειρομένες. 
Ν. tamen p. 894. S. vbi 45 
ποταμῷ προσφερομένη eft ter- 


ra, quae fe fluuio adiungit , vel 
admifcet. vnde lectio vulga: 
ta defendi poteft. Reiske. 

61. F. ταῦτα εὐπὼν ἐγὼ μὲν 
ἀνεπαυόμην, δοκῶν ἱκανὴν T 
ἀπορίας λύσιν 47r QÓEVOM, τί 
δ᾽ ἄλλοις ἐποίησα λόγων ἀδε 
ay. bis.diclis, finem dicendo f 


cieoam, 
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7 Bon 63 τρὶς λύσως αὐτῶν., τῆς μὲν γαρ poss 
y τύπον. ἔφη Φιλῖνος ἀφανίζειν αὐτὲς, we 6 
δὲ μηδὲν à οργῆς ἔνδηλον 63 οὐπολιπέιν ἴχνος, y 

ταν ἀναζέσας 9* παύσηται καὶ καταςῇ, πᾶσαν ἔξω: 
) Ἰῷϑαι 65 μνησικοκίων. 5 )ὲ τῶν φρωμάτων συντάρφα.- 
us ἐνίοις μὲν ἐδόκει μηδὲν & e) Gen ὠποκεκρυμμένον, οὐδ 
χυτόσϑεν φαίνεσθαι. τὸ μὴ πρέπον ἀνδρὶ, συγκεκοιμή- 
“μένης γαμετῆς. χώραν apdo don ἈΘῚ τύπον ὥσπερ ἐκ- 
μογέῖον ὠπολιπόμενον. ἃ : δὲ Σύλλας μᾶλλον εἴκαζε κοι- 
p σεως μεϑημερινῆς oc οὐποτροπὴν εἶναι τὸ σύμβολον, οὐναΐέ- . 
φεμένης, £u εὐθὺς τῆς πρὸς τὸν U7TY6Y. παρασκευῆς 
ὺς νυκτὸς οὐνούπτοζύεσιγο, δεῖν. ἡ ἡμέφας δὲ πράττειν. etyat- 
τούντας, KU] μὴ περιορᾶν οἷον ἴχνος 66 σώματος. δδὲν 


rales accommodauerunt caeteri explicationes. Ollae formam aie- 
bat Philinus Pythagoricos dum abolere mandant, docere, nul- 
n debere euidens relinqui irae veftigium : fed Vbi ea defer- 
U uit, animufque confedit; omnem efle memoriam offenfarum 
-obliuione conterendam.  Le&i conturbatio quibufdam videba- 
tur nihil habere occultum: fed ftatim apparere, indecorum 
efle, vbi vir cum vxore concubuit, locum et quaft expreffam 
imaginem relinqui. At Sylla putabat, hoc magis pertinere ad 


| 














? e- 
1terc 
E" 


ebam, quum idonea, vr mibi 
7 videbar , razioue buic 
uae tioni fatisfeciffem. At re- 
i$ ea ratione ingenio fuo et 
rmoni indulgendi portam am- 
aperueram. Reiske. 

62. Pro zroizuvoc lego ποι- 
ἰενοί. Sunt et alia id genus, 
€ verfione noftra correctu fa- 
lia. Xylander. Pro ποιέμεναι 
mpe dant grortjuevos Ald. et 
| ποιδμέγοις utn. Vulc. et 
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ehortandum adiurno fomno, notarique mane e ideo apparatus 
] fomnum fublationem , vt intelligamus, noctu dormiendum, 
agendum, et ne veftigium quidem corporis in leto 


relin- 


63. Num ἔναυλον, Sed non 
opus. Reiske. 

64. Pro ἀναζέσας fcriben- 
dum ἀναζέσασα. Xylander. 
Muta ἀναζέσας in ἀναζέσασα. 
H. Szephanus. 

65. Αυτεξαλειϑῆναι, aut 
ἐξαληλίφϑι. Reiske, Ex 
Turn. et Vulc. affertur ἐξα- 
λείφϑεσ: 9 , vel ἐξαληλίσϑαι. 


66. V. ἴχνος νεκρξ σώματος. 
Reiske. 


67. Cur 


." 


9g 


eoo ἀνδρὸς Ὀῷελος καϑεύδοντος, ὥσπερ 80b τεϑνηκς 
τος. TÉTOIS δὲ συμμαοτυρῶν ἐδόκε; καὶ τὸ παρεγγυῶν τὲς 
Πυϑαγορικὲς τοῖς ἑταίροις, μηδενὸς ἀφαιρῶν [(δώρος,, 
συνεπιτιθέναι δὲ καὶ cuveziQeriCem' ὡς μηδεμίο jj 
σχολὴν, μηδὲ ῥωφωώνην, ἀποδεχομένες. ἐπεὶ δὲ 57 τότων 
λεγομένων ὁ Λεύκιος, ὅτε ψέγων. &. ἐπαινῶν, ἀλλ΄ dj 
συχίαν ἄγων. σιγῇ δὲ καὶ 68 wo. ἑαυτὸν ὁρῶν ἤκουεν, 
ἐνομαςὶ καλέσας τὸν Σύλλαν ὁ Ἐμπεδοκλῆς" κι 


' j ν 

C Au. τί μάλιξα οἱ Πυϑαγορικοὶ ἐμψύχων τὲς 

VY JUs παρῃτδντο.) 
ΠΡΌΒΛΗΜΑ q. . 

ΓΛ εὐκιος, (εἶπεν) o érengos , ei μὲν ἄχϑεται τοῖς λε- 
PL od, X M url " 

γομένοις, epoe πεπαῦσϑαι καὶ ἡμᾶς εἰ 00 6? ταῦς 

^ c 1 T 4 , ? Οἵ, ^ 

τῶ τῶν ὑπὸ τὴν ἔχεμυϑίαν Esiv, GN. ἐκέῖνό γε 79. δοκῶ 


relinquendum: nullus enim vfus eft viri dormientis, vt neq 
mortui. Huic opinioni fuffragari videtur id, quod Pythagoric 
faciis praecipiunt, ne quem. onere leuent, fed in tollendo 

fubeundo iuuent: fcilicet omne otium , 


prohibentes. 


Quare Pythagorici de animalibus maxime pifces 
pro cibo fint auerfati. : 


QVAESTIO OCTAVA. ἐς 


V: haec dicta Lucius neque reprehendens, neque laudans, 
.* quiete tacitufque fecum meditans audiuit, Syllam nomi- 
natim vocans Empedocles: Si Lucius, inquit, focius noft 
aegre fert, quae dicta funt, tempus eft, vt nos quoque finer 
faciamus: íi vero ad filentiumlegitimum hoc fpe&tat, id falte 


" 


67. Cur hinc caput ordiar 
nouum, [in verfione puta] 
ne fcilicet periodum in. duo 
capita diuellam, facile vides. 
Xylander.. Aptius, vt opinor, 
in ἐπεὶ δὲ ftatueretur fequen- 
τὶς problematis initium. Alio- 
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qui enim orationis curfus in- 
teriecto problematis titulo im. 
terrumpitur. HZ. Srepbanus. ὦ 
&8. καὶ delendum. Reiske 
69. Pro δὲ exhibent | 
Turn. et Vulc. P: 
79. Pro ys Ald. habet τε. 


u- 
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E. 


E: uis narratur: 


SYMPOSIACON LIB. vi. 


£Y&Y , T,  βέλονται τοῖς ξυνετοῖς. 
zl dai εἰπόντος, ὡς ὁ μὲν otc Ἴσως or καὶ 


ifcibus maxime abftineant Pydsgorc. 


907 


"T ἄῤῥητον εἶναι. μήτ᾽ vios oy πρὸς ἑτέρξο, ὁ eTi dn? A 
mA jus τῶν ἐχϑύων. αἰπείχοντο. 
τὸ περὶ τῶν παλαιῶν Πυϑώ γορικῶν᾿ xot T8 καὶ ἡ ἡμᾶς 
; λέξικράτες ἐνέτυχον. Mord ads ἄλλα μέν ἐξιν ὅτε 
“μετρίως προσφερομένοις, xoti L Δίω ϑύεσιν, 
μή j| γεύσασϑαι τὸ παφώπαν ὑπομένϑσιν 7e 

) ἐρής; δ Λακεδαιμόνιος, αἰτίων ἔλεγε 73 τῆς ἐχεμυϑίας, 
o vigas. εἶναι τὸς ἰχϑὺς καλεῖν, ἕλοπας T^, οἷον. ἰλ- 


ΟῚ γαρ i3 sogerron T&- 


| ἰχθύος δὲ 
ἣν δὲ Τυν- 


μώνυμον ἐμοὶ 75 τῷ παυσαμένῳ Πυϑαγορικῶς περαίνειν 
τῶ. ἡ δόγματα, σέγξσαι Φρενὸς, ὦ ΩΝ C7;€ ἐλάσσω 76 

Mos ϑεὸν qTyeio Sol τήν σιωπὴν τὲς ri bad ἅτε ie 
“ὧν ϑεῶν ἔργοις xg πραγμασιν ἄνευ Φωνῆς ἐπιδεικνυ- 


Ko 


T8 δὲ Aevxi8 προως 


Hoc enim et de anti- 


et in difcipulos incidi Alexicratis, qui noftro 
empore vixit, reliquis mediocriter vefcentes . atque ctiam ma- 
€ antes , pifcem autem guftare omnino recufantes. 
em Tyndares Lacedaemonius caufam 


Quam au- 
* dicebat, hoc filentii 


praemium habere * pifces vocari ellopes, quod vocem ha- 











"bent deuin&am et conclufam 
iquam minorem : 


* iolunt , fine voce oftendant. 


iJ 71. ὅτε δὲ idem. ^ 

E 72. Ἐ: Ix; Sues δὲ γεύεσϑοι 
: nero Zy, ὑπομένξσιν. 
eise. 

423. Poft £xeye eft δὲ in Ba- 
il. vnde efficio, Plutarchum 
ic ferme dediffe : αἰτίαν τῆς 
ἐχρυυϑίας ἔλεγε, ταύτην ἐν 
, οδέχομ 24 (vel fimile 414] 
ME'y6 js Sed fequentia de- 
lorata et conclamaca funt, 
jifere confufa et lacerata. R. 


x 


. et cognominem mihi, qui 


efíaui Pythagorice ratiocinari * mentem retinentes ὃ fed 
: et omnino filentium eos pro deo habere: 
quippe cum dii quoque fua opera ct facta intelligentibus, vbi 


Ad haec cum Lucius placide et 


Ir pliciter dixiffet, veram rationem fortaíIis etiamnum recon- 


ditam 

74. ἔδλοπας abeít ab Ald. 
et Bafil. 

15. Videtur Empedoclem 
illum veterem. Agrigentinum 
fignificare, et τὸν παυσάμςε- 
γον leg. Reiske. 

46. Hic Turn. et Vulc. a 
vulgata lectione admodum dif- 
crepant, ita dantés: τὰ δό- 
Ὑμᾶσα σιγῶντα χρόνον ἐτῶν 

πέντε ἐκ ἔλασσω — 


77. μά- 


» 


^ 
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yov ero deros καὶ οἰπτόῤῥητος 8m τὸ δὲ πιϑανδ καὶ ei^ 
κότος 8 Q3óvos aom eigo" πρῶτος Θέων, ὁ yen 
ματικὸς, εἶπεν, ὅτι, “Τυρῥηνον μὲν ἀποδεῖξαι Πυθαγόραν. 
μέγα ἔδγον ein καὶ δὲ ILLA Αἰγυπτίων δὲ τοῖς σοφοῖς, 
συγγενέσ!ϑαι πολὺν χρόνον auo e yer ran, ζιλῶσαι τεπολ-: 
Ax Xo οκιμόσαι μώλιφο τῶν περὶ. TOC ἱερατικοὺὶς οὗ -. 
gelac 77. οἷόν ἐξ, καὶ τὸ τῶν κυώμων" ὄτε γα σε 
Qe , &re σιτέσϑαι κύαμον Αἰγυχτίες, cM id igi 
Tos ᾿ἀνέχεσϑαι Quem ἢ Ἡρόδοτος $ Ἰχϑύων δὲ καὶ TES ες, 
qere ἴσμεν ἔτι νῦν army, jueves. οὐ γνεύοντες δὲ X04 τὸν 
ὥλα Φεέύγεσιν, ὡς μήτ Bp greca Qégea dor μηδὲν 7* &- 
λεσι ϑαλαττίοις μεμιγμένον. aoi μὲν ἂν ἄλλας αἰτί 
Qéeaow' &n δ᾽ SL gia , τὰ πρὸς τὴν ϑάλαττ 
£y Jos, ὡς ἀὠσύμφυλον ἡμῖν Καὶ ἀλλότριον, μᾶλλον δὲ ὃ | 
λως πολέμιον τῇ Φύσει T8: ᾿ανϑρῶπε φοιχεῖον. 8 yxe 
τφέφεσιδαι τὸς ϑεὲς π᾿ σαυτῆς. ὥσπερ οἱ Στωϊκοὶ τὲς 
eis gos ὑπολωμίβάνεσιν , A τέναντίον εἰς ταύτην à. 
“ολλύσϑαι TOY πατέρα καὶ σωτῆρο; τῆς χώρας, ὃν Oci- 
οιδὸς οαὐποῤῥοήν᾽ ὀνομοξϑαι,, xol Seu8vres τὸν ἐν τοῖς a- 
ditam effe et infandam: probabilia autem fas effc confectari? 
primus Theo ' "grammaticus: Magnum , inquit, puto et 
non facile effe , .euincere , Pythagoram Etrufcun e 
In confeífo eft, diu eum cum fapientibus Aegyptiorum fui 
verfatum ; aemulatumque multa et probaífe, maxime de ft 
&imoniis facrificiorum: quale eft etiam de fabis. Nam Hero- 
. dotus fcribit, neque ferere fabant, neque edere Aegyptios, 8 
que etiam aconfpe&tu eius abhorrere. Scimus autem, hodi 
que facerdotes ea abftinere: qui cum fan&imoniae fi ingulari 
dent, etiam falem vitant, ne vcl cibum, vel condimen 
mari affine vfurpent. Huius rei alias alii adferunt caufas. V 
autem haec eft, .quod mare oderunt, vt alienum anobis 
mentum, omninoque inimicum humanae naturae. Neq 
enim deos, vt Stoici ftellas, ex eo nutriri putant: fed ide 
in id perufTe. patrem ac feruatorem regionis , quem Ofiridis 
fluxum nominant, eumque deplorantes in laeua ortum re 


ne, 


UON 
77. ᾿μάλιςα τὰ περὶ τὰς ἱξ- 78. Pro μηδὲν Ald. et Bafil 
exTiAXS ὠὡγνείας. Reiske. dant μήτε. 


2 
, 


πον ρῶν LIB. VIIL 909 





p ε ὧν τρέφε; Ti Kel yend , oes 79 ἡγῶνται καὶ οἷ- 
E οἷς μήτε πνεύματος Xon, Mire CU QUAS νομῆς 
ud αὐλοὶ ὁ σώζων πάντα τάλα M04 τρέφων o, 
εἰνοις ολέθριός ism, ὡς παρὸ φύσιν καὶ χρείαν γεγο- 
᾿γόσι X ζῶσιν. δ de δὲ ϑαυμαζειν, ej το ζῶα Que τὴν 
᾿ϑάλατταν eA breue, Xoj 8 ἐπιτήδειον κωτομίγνυσολαι 
εἰς οὗ un X0 πνεῦμα νομίζεσιν αὐτῶν, οἵ γε μηδὲ τὸς 
κυβερνήτας e ise προσαΐγορεύθν. ασπταντῶγτες,, OTi τὸν 
m «mo ϑαλάττης € £X, 8C/. ταῦτ᾽ “ἐπωινέσας ὁ Σύλας 
ροσεῖπε περὶ TOY Πυϑαγορικῶν, ὡς μάλιξα μὲν ἐγεύον- 
A τῶν ἱεροϑύτων ema gy evo, τοῖς Sedis " ἰχϑύων δὲ 
ϑύσιμος &deis , 8d ἱερεύσιμός ἐς». ἐγὼ δὲ, παυσαμέ- 
γῶν ἐκείνων , Αἰγυπτίδς 80 μὲν ἔφην ὑπὲρ τῆς Θαλάττης 
cas pony eia d καὶ Φιλοσόφες καὶ | ἰδιώτας, ἐκλογι- 
ζομένες, ὅσοις. aya dis εὐπορώτερον X9] ἡδίω τὸν βίον 
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πο, in dextra interemtum , Nili obfcure ininuunt in mare ex- 
tis interitum. Itaque neque aquam eius bibendo aptam, 
, neque quidquam eorum, quae gignit et educat, purum et ac- 
-eommodatum fibi putant: cum neque communi fpiritu alantur, 
"neque cognati cum noftro alimenti partem capiant : fed qui re- 
Jliqua omnia feruat nutritque acr, iis perniciofus fit, vtpote 
"praeter naturam vfumque et ortis et viuentibus. Neque mirum 
-yideri debet, fi marina animalia aliena cenfent, et non idonea, 
«quae fuo fanguini fpirituique admifceant: quando gubernatores 

mauium ne alloquio quidem dignantur obuiam facti, quod vi- 
.fum hi e mari quaeritent.. His collaucatis Sylla addidit de Py- 
| thagoricis , eos maxime facrificia guftaffe, deoque liba(fe. Pi- 
"eium vero nullum immolari, nullo rem facram fieri. Ego, 
L "um illi dicendi feciffent finem: Pro mari, inquam , aduerfus 
iegyptios propugnant multi et philofophi et indo&i , reputan- 
tes, quot commoditatibus vitam noftram faciliorem fuauiorem- 
que 


79. F. τράφειτε καὶ γεννῶ, Aeg yptios pugnabünt inulzi. Et 
ἀρόν΄ τί ἡγξντω. Reiske. ἔἢς quoque 'Xylander. Reiske. 
$o. Αἰγυπτίοις. a duer fs 


- 51. ^c- 


f 
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ἡμῶν πεποίηκεν. ἡ 1 δὲ τῶν Πυϑαγορικῶν πρὸς τὸν ἰχϑὺν 
ἐκεχιεφίο, die: TO μη σύμφυλον, ἄτοπος καὶ γελοῖον 8 
μαλλον δ᾽ ἀνήμερος ὅλως. ἈΘΊ Κυκλώπερόν τι τοῖς ἄδλοις 
γέρως γέμεσα τῆς συγγενέίας xo τῆς οἰκειότητος, expo 
ποιδμένης κα! ἀναλισκομένης ὑπ᾽ αὐτῶν. καίτοι βόλον 
ἰχϑύων zrgioo or σοτε φασὶ τὸν Πυθαγόραν, εἶτ᾽ É. 
Qevot κελεῦσαι τὴν σαγήνην, 8X, ὡς ολοφύλων καὶ 7r0- 
λεμίων ὠμελήσαντο τῶν ἐχϑύων, aM ὡς ὑπερφίλων καὶ 
οἰκείων γεγονότων αἰχιμοωιλώτων λύτρα καταβαλόντα. 
dio τεναντίον (ἔφην) v ὑπονοεῖν τῶν ὠνδρῶν ἐ ἐπιείκερο 83 καὶ 
σιραότης δίδωσι a μή ποτ᾽ ago μελέτης i ἕνεκεν TÉ δικαίϑ 
καὶ συνηδείως ἐφείδοντο MD τῶν ἐνωλίων , ως τἄλ- 
(Ac μὲν αἰτίων οὐμωσγέπως παρέχοντα TB κακῶς πο- 
σχεῖν τῷ 2 ανρώπῳ οἱ τὸς δ᾽ Ἰχϑὺς &dtv αδικδντας ἡ ἡμᾶς, 
8o ὧν 8 πάνυ πεφύκασι, δυνωμένες. πάρες, δὲ τῶν 

᾿ λόγων καὶ τῶν ἱερῶν ε εἰκάζειν τοῖς παλαιοῖς, ὡς 8 μόνον 
ἐδωδὴν, ἀλλὰ Ko φόνον C8 pi βλάπτοντος, 8 ἔργον vate 
γὲς καὶ | ἄϑεσμον ἔποιδντο: πλήϑε; δ᾽ ἐπιχεομένῳ κα 
εἰργόμενοι, wo χρήσμξ τινος (ὡς Qaam ) ἐκ Δελφῶν & 


que redegerit. Pythagoricos vero a piftibus ideo abftiner 
quia fint alienae gentis, ridiculum eft et abfurdum: immo i 
humanum et Cyclopicum praemium cognationis ii pachucinl 
reliquis atque adfinitatis, coquentes ea et abfumentes. Et q 
dem fertur capturam pifcium emiffe aliquando Pythagoras, ac 
captos dimitti iuflifle: non qui tanquam alienigenas et inimic 
ncgligeret eos, fed vt pro amicis et familiaribus captiuis predi 
liberationis perfolueret. Itaque contrarium iubet iítorum h 
minum nos fufpicari maníuetudo et humanitas: nimirum Ms 
tiae meditandae gratia, et vfu difcendae, eos a marinis potiffi- 
mum abftinuiffe, quod reliqua animalia vtcunque malefi 
caufam necis hominibus praebent, pifces neque iniuria nos Ed 
ficiunt, neque adficere poflunt; quantumuis ad hoc a naturá 
videantur inflru&i, In promtu cft cum e fermonibus, tum e 
facrificiis veterum oftendere, non eum modo, (δὰ et caedem 
animalis innoxii eos pro facinore impio et nefario duxiffe. Mu 
titudine tamen faperfala optet fimulque oraculo Delphico 
C 


81. γελοῖος. Reiske. γελοῖχ 82. καὶ ἐπιείκεια. Reiske, — 
dat cod. Turn, $3. Pro ay "Turn. dat gi. 


84. ἐές 
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zi —À ΕΞ s καρποῖς οὐρήγε;ν φϑωρομένοις, ἢ ἤο- 
ξαντο μὲν καϑιερεύειν" ἔτι déc ὅμως ταραττόμενοι Ko 0et- 
μαίνντες, ἔρδειν, μὲν ἐκώλδν Lo ῥέζειν" 84. ὡς τί μέγω 
E" DT ES ΤῸ ? Que; ἔμψυχον" ἄχει δὲ νὺν παραφυλώττε- 
€ ny ἰσχυρῶς τὸ μη σφάττειν, “πρὶν ἐπινεῦσω! κωτασσεν- 
ἡόμενον. eros εὐλαβεῖς πρὸς ἀπασαν. ἀδικίαν εἰσίν 83, 
καίτοι, ἵνα, τἄλλα ἐ ἐώσωμεν. εἰ μόνον ἀλεκτορίδων οἰγτεί-. 
χῦντο πάντες. 7 | δασυπόδων, ex ὧν ἣν χρόνδ cuire 
ὑπὸ TNj8e, É ὅτε πόλιν οἰκᾶν, &re ε καρπῶν oveo don. 
τῆς αγογχης ἐπαγδσης 86 7g πρῶτον, ἤδη. καὶ δι᾿ 4 
γὴν 8 Ὁ ἔργον παῦσαι τὴν σαρκοζῃοιγίαν. τὸ δὲ τῶν Ja- 
0T T coy γένος, 8 τὸν ?8 eigo τὸν αὐτὸν. ἔτε ὕδωρ οἱ aate 
pu rp y. ὅτε VoLG7I CIS προσιὸν, οὐδ ὥσπει ἑτέρῳ 


Ho περιεχόμενον, καὶ χρώμενον ὅροις ἰδίοις, ὃς ὑπερ- 
joy8ciy αὐτοῖς ἐπίκεται δίκη ὁ ϑάνατος, ére MIRO, 


* « 


(vt aiunt) iubente. opitulari frugibás, quae ECL ἔϑει ma- 
€ Mare agereífi funt: interim tamen animis turbatis et mcticulofi 18, 
àcere hoc et operari nominauerunt, vt qui animato interficien-- 
ἢ. magnum aliquod facinus committere fe arbitrarentur. Ἐξ 
dr hunc víque tamen diem id maximo opere obíeruant, ne iu- 

E ent victimam, nifi immolata annuat. Adeo fibi ab omni 
'auerunt intuftítia. At enim, ne reliqua commemorem, fi a 
lis ciniculis, aut gallinis , omnes abfttinuiffent SP de eo- 
um animalium breui tempore multitudo tanta fuerat ex(Gitura, 
t nulla vrbs habitari, nullus fructus percipi potuiffet. [S 

ium efum, quem initio neceflitas introduxit, nunc ob Yo- 
h aptatis ftudium tollere difücile eft. Sed marina ΚΡ ΣΤΡ ne- 
que a&rem robifcuim, neque aquam communem abfumentia, ne- 
ue ad fruges terrae accedentia, fed veluti peculiari contenta 
iundo, fuifque circumfcripta terminis , quorum iis tranfereffio 
"morte eft fancita ; neque paruam, neque magnam ventri aduer- 
* ' fus 

E. 

84. ῥεζειν!ερο. Haec enim —— $6. Scribendum eft ἐπει- 
, non (quod íciam) ῥαΐ- γέσης. ἢ. Srcpbanus. 

» facrificiis accommodatur. .87. F. τὸ πρῶτον ἥπτοντο 
Bore et operari Latinos quo- τῶν κρεῶν ἀνσίγκη, νῦν δ᾽ Κ- 
ue fic vfurpare , fciunt eru- à» καὶ ἢ ἡδονὴν." Reiske, 
in. Aolander. $8. ἔτε ἀέρα. Reiske. 

P 85 ἧσαν Baf. acay vitiofc Ald. 


89. ».i- 





σὺν μέγιςον ἔχϑῦν. 6Oey ἂν εἴργοντες 93 ἑαυτὲς 8 vc 
τὸν μέγισον Ix ἔγοντες ?* ἑαυτὰς ὁ νόμῳ 
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E , " ' 4 3 4. e 
ὅτε μεγαλήν TZ "yasei προῴασιν κατ αύτων δίδωσιν, 
ἀλλὼ παντὸς iX duos ἄγρα καὶ TOt yHnVelot , λαιμαργίας 
καὶ φιλοψίας περιφανῶς ἔργον églv, ἐπ᾿ ἐδενὶ δικαίῳ. 
ταραττὅσης τὰ πελώγη. X04 καταθυομένης εἰς τὸν βυ- 
Doy. ὅτε γοῖρ τρίγλαν és] δήπϑ ληϊβότειραν 99, &re σκα- 
gov τρυγηφάγον, Ere κεσρεῖς was , j| λάβρακας σπερ- 
μολόγες προσειπεῖν) ὡς τῶ χερσαίῶω κατηγορδντος 99, 
ὀνομάζομεν. GM BÀ ὅσα γαλῆς καὶ μυίας 9 κατοικι- 
δίων μικρολόγως “ἐγκαλξμεν, ἔχο; τις ἄν αἰτιάσασϑαι 


, ^e »! D δ , 2 , 

μόνω τῆς Ζος ἄνθρωπον ἀδικίας, αὐλῶ καὶ φΦύσε; τῆς 
4 ^ , ci "- γ) * A E 

ἅπαντα E mnm βλάπτον . ἥκιξῶ Τῶν AUT ἔχιθωντο τοῖς 
τ M 4 : - 2 M »! b 


fus ipfa occafionem praebent: quaeuis autem pifcatio cuidenter 
agula et cupiditate obfonii proficifcitur, nullo iure maria cons 
turbante et profundum fubeunte. Neque enim licet mullum 
frugiperdam , aut fcarum vuiuorum, aut mugiles labraccfue fe- 
minilegos appellare: quae nomina terreftribus imponimus, 
maleficia eorum accufantes. Imo quae minima etiam coníectan- 
tes de mufca, aut fele, conquerimur, horum de nullo accuf: 
poffis vel maximum pifcem. Idcirco Pythagorei non lege t 
tum ab omnibus hominibus, íÍed natura etiam ab omnt inno 
xio, iniuriam abftinentes, minime, aut omnino nequaqua 
νῇ funt pifcibus pro cibo, cum praeter iniuítitiam piícatio w 
deat 


99. Axiffóreiavlegendum: ΟἹ. μυὸς, muris. Nam qu 
quae fegetes depafcerezur. [ Xxi- | mufcae damnum cibisafferu 


ὡτέραν dant Ald. et Baf. ai- 
βοτῆοαν Turn. et Bong. ] Suis 
eít epitheton apud Homerum 
Vlyfl. X. 29. τρυγηῷαγος, 


vuds vorans, σπερμολόγος, fe-- 


»uina terrae credira eruens: be- 
ftiarum epithera hominibus 
damna dantium. Similis ratio- 
cinatio eft apud Ouid. 15. Me- 
tamorph. Xylander. 

go. Re&e dat Bafil, κατη- 
γορᾶντες. Reiske. 


minutum eft etin cenfum noi 
venit; fed maius eft, et fen 
titur illad, quod mures affe- 
runt, làrdum et farinam eta- 
lia arrodentes. V. p. 924. 3. 
Reiske. ^ 







92. ὅϑεν ἀνείργοντες, 
verbo. Reiske. 


, 93. Recte Bafil. τῆς "x 
ἅπαν τὸ μὴ βλάπτον. Reiske, 


94. ἀβρο- 


! 


"" 









I B 
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". : 
 ρἰδικίωας ὠκοασίων τινα WO λιχνείαν Ge Qoelvesy ἔοικεν ἡ 
: ὶ ταῦτα πραγματεία -“πολυτελῆς ὅσω A04 gregiegyyos. 
ev Ὁμήρος 8 μόνον τς EZyas. Dy uo ἀπεχομένους 
πεποίηκε στερὶ TOV Ἑλλήσποντον ςτρατοπεδεύοντας, oM 
- 1 "EC , 5 HE m Qo ^ 
80 τοῖς ἄϊββροβίοις 94 Φαίαξιν, ἐδὲ τοις ὡ΄σῶτοις μνηξήρ- 
σιν" M Qoregois ὅσ; YljTIOTOHS , QOLAGET TIC) παρατέϑει- 
κεν oNyoy-. οἱ δ᾽ Ὀδυσσέως ἑτωῶροι, τοσαύτην σελέοντες 
ϑάλατταν, ἐδαμξ καθῆκαν ἀγκιφρον, 803 πόρκον, ἐδὲ 
δίκτυον, ἀλφίτων παρόντων Ὁ | 
o "AN ὅτε δὴ νηὸς ἐξέφϑιτο dim πάντα, 
μικρὸν ἔμπροσϑεν, 7 Ts τῷ "Ais βεσὶν É7r IY etpery , 





p oryeeveyres, 8x ὄψον, eMe TeoQuy ἀνωγκαίαν 


7: 0;8YTO , | 
^) ? ? ν » XA 3 , » * 
. lveuzrrois crywispougi" &reinpg δὲ γώξερον Aog 
E. ^S ) ὦ MAE / NX 
ὑπὸ τῆς αὐτῆς WYoryxnüs ἴχϑυσι Tt χρωμένων μα] Tos 
- € ^ , cJ ? ? 
σῷ 18 [28s κατεσϑιόντων. | edty 8 παρ 
«t » 84 7 Ὺ 4 ^ 20 ͵ & , 
Xov, 80€ Συροῖς, QUA. o6 καὶ παρ Ἐδλλησι, γέγονεν. οὐγνείζες 
c ba ^ . "A 9 , ^ "e »* ^ ἧς e d 
μέρος ὠποχή ἴχϑυων, μετ T8 θικαίξ Wo τὸ περίεργον 
La ^ / 2 ς : : 
οἶμαι!) τῆς βρώσεως οποδιοπομπϑμένοις. ὑπολαβὼν 


^ 




















atur intemperantiam quandam et gulae incontinentiam fecum 
chere, fumtuoía et curiofa. Quamobrem Homerus non tan- 
um Graecos facit pifcium efum vitantes, cum quidem ad Hel. 
pontum caftra haberent: fed neque delicatis etiam Phaeaci- 
s, aut luxuriofis procis, vtrifque infulanis, cibum emari 
titum propoluit. Vlyílis vero focii cum tantum maris náui- 


DE. 
* 


Tent, nunquam hamum demiferunt, nunquam fundam, aut 
'sq liu farina adfuit: | 

— Sed cibus enaui confumizus vbi fuit omnis, Ee 
lo ante," quam Solis boues adorirentur, pifces non cibi deli- 
ioris, fed nutrimenti neceffarii gratia venati funt 

f Tncuruis bamis, ventres vrgente famis vi, 

Idem neceffitate et ad pifcandum , et ad caedendum Solis bo- 


] apud Graecos etiam , fanctimoniae pars eft abítinere a pifci- 
cibi 


94. ἁβροβίοις, non 2 » der. ἀβραβίοις -mempe | dant 
, quod nibil eft, X5/a»- Aid. et: Baf. 


— prever. T. VIII, Mmm 95. Mr- 


AlyvZ TRIS μό- 


| ts adigente. Itaque non apud Aegyptios duntaxat et Syros, - 


15: ritu non iuftitiam modo tuente, fed curiofitateni quoque . 


" ! 
m ^ "^ 5 
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δὲ ὁ Νέφωρ᾽ Τῶν δ᾽ ἐμὼν ( ἔφη) πολιτῶν; ὦ 7 Με ὲ 
γαφέων 2 ἐδεὶς λόγος. ᾿κούτοι πολλοίκις οὐκήχ pH 
λέγοντος. ὅτι ciel οἱ 96 TE 2 Ποσειδῶνος ἱ 2 (ὃς ἡ fegopvije 
μονας καλξμεν) ἐχιϑὺς ὃ e ecSigen. ὁ γαρ ϑεὸς ᾿ λέγε- 
ται φυτάλμιος᾽ οἱ δὲ, ep Ἕλληνος τῷ παλαιδ, καὶ 
πατεογενείῳ, Ποσειδῶν, Ovsci, ἐκ τῆς ὑγρῶς τὸν ἀνθρώ 
στον Ecites φῦναι δόξαντες, 97, ὡς καὶ Σύροι. διὸ καὶ σέ- 
ἴδονται τὸν ἴχϑυν, ὡς ὁμογενῆ κα] | σύντροίον, imeem 
Seo ᾿Αναξιμανδου φιλοσοῷξϑντες “3, SE γοῦρ ἐν τοῖς αὐ- Ἔ 
τοῖς ἔκέινος ἐχϑὺς xe avo puras , e ἐν ἐχϑύσιν ἐγγε- 
γέσϑαι ' τὸ σρῶτον αὐϑρώπες copa! vere, ΚΑΊ jn 
TUS, ὥσπερ οἱ παλαιοὶ, Kol γενομένες ἱκανὲς ἑουτοῖς, 
βοηθῶν, ἐκβληθῆναι τηνικαῦτα, ΟΊ γῆς Nato Seg, 
καϑώπερ ὃ ὃν τὸ πῦρ τὴν ὕλην. ἐξ ἧς avg, part 

Xe πατέρα ἔσαν, ἤσϑιεν, ὡς ó vCy Κηῦχος γάμον εἰς 
7us 9? 'Hasoda maeep Aa εἴρηκεν, ὕτως ὁ Àv oput 


cibi anerfante. — Sub haec Neftor: Meos vcro, inquit, cosa 
Megarenfium inftar, nullo in numero ceníctis? Atqui facpe e 
me audiuifti, facerdotes, qui nobis hicromnemones xe 
tur, nullum edere pifcem.. Neptunus enim phytalmius dicitu 
quafi genitabilis in mari. Ft qui ab Hellene prifco genus fuu ; 
ducunt, Primigenio [facrificant. Neptuno , quod hominem c 

humida. ortum natura cenfent, vt etiam Syri: itaque p: e | 
venerantur, vt cognatum et yna educatuin, rc&tius An " m 
dro philofophantes. Is non in idem pifces et homines, - 
bomines in pifcibus innatos principio adíeruit, cumque : 
eflent, (vt veteres putant) et iam ad fefe tuendum fatis. 
rent virium , eiectos terram occupafíe. Ergo fic | 
riam, in qua accenfus fuit, matrem patremque fuum. let 
rauit, vtait is, qui Hefiodi operibus carmen s Ceycis : pris 


M 


ἐὰν. 


κι: 


^ 


95. Μεγάρων Ald. — amimalia, in γῇ bomines - 
96. ὅτι οἱ ἀεὶ, transpofitis οὐίἑ, fecrusque ad. pulbert 
vocabulis. Reiske. durus werentos, zum demum οἵ 
97. δοξάζοντες Turn. et pus. illis, viros mulicresque , qui. 
Vulc. F6 Tam alere. po [leur , Dac 
98. Cenforin. 4. 4naximan- vbi v. H. Lindenbrog. not. 


der. Milcftus videri fibi ex aqua 


reriaque Calefaclis exortos effe — 99. εἰς τὰ — Ícil. ποιήμας, 
βμερζον, ftue pifcibus fomillima στα, Reiske. — 
100. Pro. 


cu dm V 
iid i . 
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deos τῶν ἀνθρώπων πατέρα we. μητέρα κοινὸν οὀποφή- 
yas ΤΌΣ ἰχϑὺυν διέβαλε προς. TY ἐβεῶσι».. 


HET YES S. too SN A E τ 
- Ei δυνατόν ἐς; συξήναι γοσημοτος, κοινῶν Wgq δι 
Ἐς ς Fn was. airias: 599. syn 

| ^ HPOBAHMA ^ $. ἀνὰ 


Φ'᾽λω, ὁ ἰατρὲ 5 διείβεβαιδτο, τῆν κωλϑιμένην PA. 

᾿ Φαντίασιν 8 πρὸ πολλᾷ πίανυ “χδόνα γνώριμον γεγος- 
γένα!. μηδένα γὰρ τῶν παλαιῶν ἰατρῶν τῷ πάθος τ- 
τὸ πεποσθοαι λόγον, εἰς ἕγεδο, μιπρὼ καὶ γλίσχρα 
καὶ. δυσθϑεωρητα ' τοῖς πολλοῖς ἐνταιθένχα ^.  ἐγα δὲ 
καὶ μοίρτυν αὐτῷ παρεῖχον e. ioo Quae ᾿Αϑηνόδωρον, 
ἐν τῷ προτέρῳ τῶν ἔπιδημίων isopevr ma CR ἐν τοῖς 
κατ ᾿ Ασκληπιώδην “χρόνοις δ μόνον τὴν ἐλεφαντίασιν, 
αἴλα καὶ τον ὑδῥοφ eov 3. £x Qai γενέσθαι. DOUG 
ovrec ὅν οἱ πώρίντες,, εἶ νέω πώϑη τότε πρῶτον ἔσχεν 


inferuit: ita Anaximander, ho:ninuin patrem matremque com: 
muniter pronuncians pifcem, ab eius efu dehortatus eft, 


Fierine pofft, vt propter cibos noui exfi- 
flant morbi, 


A mL QVAESTIO-.ONON A. 


i(tanter adferebat Pbilo medicus, morbum, qui clephantia* 
A fis dicimur, non ante multum adeo temporis ortum effe ; 
pons medicorum deco mentionem facere, cum 
. quidem in res minutas, viles et obícuras difputationem infu- 
» mere non pofthabuifíent. Ego autem teftem οἱ citaui e philo- 
"fophia Athenodorum, qui in priore de morbis popularibus libro 
"narrat, primum Alclepiadis aetate non elephantiafin modo, 
fed et hydrophobam, (qui eft aquae timor) innotuiffe. Hic 
"cum, qui vna aderant, mirum putarent, fi nouae adfcctiones 
tunc 
200. Pro δι᾿ ἃς αἰτίας ha-  gitarionem fermonemque ad alia 
bet διασιτίχς Ald. διὰ σιτίχ minuta ez obfcura intendeviur, 
Ahaf. δίας αἰτίας Vulc. Reiske. 
v 3. καὶ ὁ δυσϑεώρητα lurn. 
2. ἐνταϑέντων. Reditenim 3, Probo Turnebi [ et Val- 
, :3]* ^ t , , 
ad iwredy, quum zamen. illi co- cob. ] τὴν ὑδροφοίβίαν. Reiske. 
Mm m 2 4. σὐ- 






— “ἢ 


1 t "A3 "3 

᾿ ' , ud 

916 PLVTARCHT'" , 7st. 15. 
ἐν τῇ Φύσει γένεσιν καὶ Say 5 Ἔχ, ἥττον ὠοντο ϑαυμά. 1 
σιον εἶναι τὸ λαϑῶν τηλικαῦτοῶ συμπτώματα, έγον — 
TOUETOY, ἐθόύησαν δέ πως μᾶλλον, οἱ πλείδς ἐπὶ τὸ δεύ- 
TEQoV , ὡς ανϑφώπινον μᾶλλον; ' WS τὴν φύσιν ἕν γε 
τὅτοις φιλόκαινον εἶναι!» xg] νέων πραγμάτων, ὥσπερ ἐν 
σπόλει. τῷ σώματι ἡμιδργον α ὥντες" ὁ δὲ Διογενιοῦ- | 
yos ἔφη, Kc τὰ τῆς ψυχῆς γοσήματα καὶ πάϑη κοιγήν : 
τ νὸν ΜΟΊ πούτριον ὁδὸν βαδίζειν. καίτοι παντοδαπὸν μὲν 
(eizrev ) ἡ | μοχϑηρία xot πολύτολμον, αυτοκρατὲς δὲ ἡ 
ψυχὴ καὶ κύριον ὑπ᾽ αὐτῆς, εἰ βέλδῥηνι μεταιβαλλαν 
xo τρέπεσθαι ῥαδίως ὅ. ό ἔχει. δὲ τινὰ τάξιν. τὸ ἄτακτον 
αὐτῆς. καὶ T. μέτρα τῷ τοῖς πάϑεσιν, ὥσπερ ἡ 9ά- 
λαττὰ ταῖς ὑπεκχυσεσι 7. καὶ καὶν ὃν S 8d? τοῖς πα- 
λαοῖς TEL ὀρήτον E ἐξήνϑηκε κακίας εἶδος, ἀλλὰ πολλοὺς 
μὲν Ἐπιυμιῶν διωφοραὶς, ἘΞ E? κινήματα φόβε, Ls 
σχήματα τῆς λύπης, ΚΑΊ ἡ eris pops , ἔργον ἐξὶ μὴ 
cere ἐξαριϑμέμενον. 8 μέντοι ὃ νῦν γε καὠχϑὲς, 












tunc demum in natura exflitiffent: non minorem MVYHMECHEOA. 

mereri hoc vifum eft, fi tam longo tempore tanta accidentia - 
potuiflent latere. Et tamen ad hoc plerique inelinabant, hu- | 
maniorem rati eam effe fententiam, quae naturam in talibus 

fane rebus minime ítudiofam nouandi poneret, neque cam 

faceret in corpore humano, tanquam vrbe, res nouas wiolien- . 

tem. Diogenianus autem aiebat, etiam animae morbos adfe- - ᾿ 
&ioncfque communi quadam et auita progredi via. Εἰ i» 
multiplex, aiebat, eft vitiofitas, variaque audet: anima faa 
ipfius eft. poteftate, vt, fi velit, ab ea mutari et verti facile 
queat. Nihilominus incompofiti motus eius or quodam 
et menfüra contine ficnt maris effufiones: nullumque no- 
uum, aut veteribus commemoratum , vitii genus erupit. ἡ 
Sane multas cupiditatum differentias, innumeros timoris mo-^ 
tus, fexcentas doloris fpecies atque gg Aem formas enarram- 
do quis non defatigetur? 


sal 
4. σύςασιν. Reiske, 7. Rede dat Bafil. ταῖς j-.- 
| περεαχύσεσι. Reiske. d 

5. F. μᾶλλον ὃν. Reiske, ἃ. Dictum eft Sophoclis ex 


Antigona. V. Gataker ad M, - 

6. Poft ῥᾳδίως videturg μὴ Anton. 10, 7. Reiske. Prouépe - 
deeffe. Reiske. τὸ; Ald.et Bf. dant μῆν τι. ἡ 
9. Si. 
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731. 28. 
ἀν ἀεί ποτε, €] ταῦτα» καὶ. ἐδεὶς : οἶδεν, ἐξότο d &- 
Φανη πόϑεν γε σώματι, γόσημα καὶνὸν, j | πάϑος οψί- 
quond ἰδίῳ μὲν, ὥσπερ 5] υχιῆ,, κινήτεως ἀρχήν. οἴκοθεν 
8x ἔχοντι, συνημμένῳ δὲ : ὃ κοινοῖς πρὸς τὴν Φύσιν αἰτίαις 
Ao κεχραμένῳ. κρᾶσιν, ἧς καὶ τὸ αόριξον 16 ἐγχὸς o ὀρῶν 
πλανάται καθάπερ πλοῖον ἐν περιδρόμῳ, σαλεῦον. ὅτε 
yag ἀναίτιος νόσϑι συτασίς égi, πὴν ἐκ μὴ ὄντος παρά- 
γόμως ἐπασαγθσω, Ἢ γένεσιν X94 Vat μιν τοῖς πραγμα- 
σιν. αἰτίων δὲ κοινὴν ἔργον ἐξευράιν, μὴ καινὸν αἰέρα, καὶ 
ξένον ὕδωρ, καὶ τρόφας ἀγεύς 00S. τοῖς “προτέροις ot & 
| τέρων τινῶν κόσμων, ἢ μετακοσμίων, ᾿ἀποφήναντ' &U- 
Qo γὺν πρῶτον ἐπιῤῥεόσας. £x, TéTaY ye νοσϑμεν, οἷς 
-Xc ζώμεν᾽ ἴδια δὲ σπέρματα νόσων SX ἔτιν, δὰ αἱ TÉ- 


Sed non beri. funt ifla, δε unc ἴδε: 

— Semper fuere, quando exfliterinz nemo fair. 
Nedum corpori nouus morbus, aut fero orta adfeGto potuerit 
sccidere, quod non habet, ficut anima, proprium atque a fe 
mouendi fui principium , fed cum natura cominunibus deuin- 
&nm caufis'eft, eaque temperatum temperie, cuius etiam infi- 
nitas intra terminos vagcetur certos, veluti nauis, quae in anco- 
ris ftans hac illac flu&uat. Morbus quidein gigni abfque caufa 
nullus poteft, neque eft vis vlla, quae ex nihilo aliquid contra 
leges naturae ' poflit producere.  Difficulter autem noua inue- 
nietur caufa, mifi nouum aerem, peregrinamque aquam et 
ignotos cibos prioribus ex alis quibufdam mundis, aut inter- 
- mundiis , pronunciemus nunc (mcm in noftrum. hunc con- 
ΒΡ. Etenim ex iis morbi nobis contingunt, equibus viui- 


ἢ neque funt. peculiaria morborum femina, fed spon τ 
, vitia 


9. Si Οὐ x£ótic, ha 
bebimus et fecundi fenarii 
principium : vel potius fecón- 
dum fenarium integrum, fi 
mutetur ἐφάνη. H. δὲ benus. 

IO. Pro zeigoy [ quo exhi- 
bent Ald. et Βαΐ, ] lego ἀόρι- 

", quod mendum non femel 

rit, ! Xylander. 

LK ἐπεισάγεσα} στ habet 
Aldus [Atqui in indice Var. 


Mmm 3 


Leà. edit. Francf. non ἐπεισ- 
ἀἄγασωι, fed. ἐπισάγασαν, in 
accufatiuo fingul. et quidem 
cum foedo mendo in fecunda 
fyllaba, vbi vocalis fimplex. 
pro diphthongo pofita eft, ex 
Ald. citatur] Sed δύναμιν ni- 
fi abundat, aliquid deerit. 
Xylander. καὶ enim inter γέ: 
νεσιν et δύναμιν ἃ Baf. abeft. 


12. Poft 
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TOV Hox d neiat προς, ἡμᾶς καὶ ἡμῶν. περὶ ταῦτα 
peso ay Quaw ἐπιταρώττεσιν, αἱ δὲ ρα χαὶ 
gas aidies s 8) 8C πολλοίκις νέοις m 
"yop. ὀνομωτῷ τῆς συνηϑείας εἰσὶ, T: 
σεως. Gdey ἀφωρισμένοις πότοις. od Ἢ 
τὴν ἁπατην. πεποίηκεν. ὡς δὲ τοῖς τῷ 7 
τοὺς πρὸς ἄλληλα TÉTUY. συνταξεσι καρ ἐγγενέσιγαι ἢ 
βαρφβαρισμὸν, ἢ L σολοικισμὸν, ἐξαίφνης "ἢ n δυνατόν LE 
Bros αἱ τὰ σώματος κράσε:ς ὡρισμένας ἔχϑσι TS e^ : 
σϑήσεις καὶ παραβάσεις, τρόπον τινα τῇ Φύσα καὶ τῶν E. 
rogi Quem ἐμπεριεχιομένων B. TOUT sys κομψοὶ καὶ 
οἱ μυϑογραῷοι" τὸ γαρ παντάπασιν ἔμφυλα τ KITE 
goes οι τῶν ζώων γενέσνγαι λέγεσιν ἐν τῇ γιίγαντομο xat 
τῆς σελήνης ἐκτρεπομένης, KU τὸς Gier oos eX, o3 : 
εἴωϑεν ποιθμένης, οἱ Σ δὲ καὶ TOÀ νοσήμωτα τὴν Queu, « m 
περ τέρωτοι, γεννᾶν᾽ elg, | μήτε “πιθανὴν, μήτ᾽ οὐ πίε 
νον αἰτίων τῆς ἐξαλλαγῆς πλάσσοντες, GIN τὸ 

, Cum haec due 


'ut autem in par - 
&ioni "s, nouus fubi- 
to barbarifmus, aut foloecifimus,. Den pot eite: »- 
poris temperamenta defini nt lapíus € € 
quodammodo iis, quac pd rond NT Cotoprchenfis D 
- Scite fabularvin fcriptores fingunt, prorfus i infolenti: tia et mon- 
. firofa animaliüm nata effe i in pugna gigantum, cüm : 
fa non folito more et loco oriretur. — Qui. vero aturam a 
mant inorbos, tanquam. monftra, gignere, neque vero, nequ& 
falfo , fimilem caufam. E SMS eo 3 emma. mi Pbilo, quod. | 
ni |] $ | 


vitia refpectu E. nofiaque i in iis delicta: naturam jet 
bant, perturbationes outer difcrimina ha habent. fempitcrna, quac 
nouis faepenumero adficiuntur nominibus - IU BEEN 

confuetudinis , adfc&tiones naturae: v 
natafint, illa varientur , eor. eít ortus. 
tibus orationis, earumque in cem con 


ἕν 
























ἐν 
12. Poft ἐ Lacbwr inferant 14. ΠΟ μηρῇ, cum | 
z Turn. et Vulc. . &uxpuXa. contrarium fenfaie 
- 13. ἐμπειρίαν ἐχομένων m Dus cd Scribe £kcbuX. 
[ quod dant Al. et Baf. ] mor EIER 4 2 t et 
ftri eft fimile: planifima le- iam Xylander, Stepl m 
&io erit ἐμπεριεχομένων," Xy- Saulus et. Codd.  jurn. 
landr. Vulk.et Bong. | ^.^ 
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γαν καὶ τὸ μῶλον ἐνίων παθῶν καινότητα X9j διαφο- - 
ραν eK rs ἐκ ὀρθῶς, ὦ μακάριε Φίλων. ἐπί. 
τασις Yap κα δ | αὔξησις μέγεϑος Kol πλῆθος προστίθη- 
€i τῷ Sd γένος ex! "i ἐκβιβαζε; τὸ ὑποκείμενον" ὥσπερ 
8E τὴν ἐλεφαντίασιν οἴομαι y σφοδρότητα τῶν ψωρικῶν 
ToS réray !6 ἔσαν, δὺὲ τὸ ὑδροφόβαν 7, 7, Τῶν Ξξομα- 
| χικῶν, ] b. μελαγχολικῶν. XOT OL TETÓ γε ϑαυμα- 
Sov , εἰ μηδὲ Ὅμηρος, οὐγνοῶν ἐλάνθανεν ἡ ἡμῶς᾽ τὰν eg 
o KUYO, δὴ λὸς ἕς»ν ἀπὸ τϑ παάϑεδς τῶτδ σροσ- 
β αἰγορεύων, a. ξ καὶ ay poro λυσσῶν λέγονται. ταὺ- 
τὰ τὸ Διογενιῶνξ διελθόντος 2 ὁ Φίλων αὐτός. TE μέτρια 
᾿διελέχϑη προς τὸν λόγον αὐτῇ, καί με mUyerzt ety ποέρεκού- 
ὕλας τοῖς ee Jti ier geis ὡς ὠμελείας. ἢ οἰγνοίως; τῶν 
μεγίξων ὀφλισκούνεσιν,. P1 γε δὴ ταῦτα τὸ πάθη 1$ γεω- 
τερῶ φαίνεται τῆς ἐκείνων ἡλικίας. πρῶτον ὃν ὃ Aueye- 
γιουνὰς δα ὀρϑῶς ἀξιδν ἔδοξεν ἡμῖν, ταῖς ἐπ,τάσεις καλ 
αἰνέσεις μὴ ποιῶν διωφορος., μηδὲ v8 γένες ἐχβιβάξεν. 


nimis et ice in morbis pro nouitate et differentia acci- 
piunt.  Énimuero incrementum ct contentio. magnitudinem 
poteft et multitudinem apponere: fed fubie£tum de fuo genete 
non emouet; quo pacto clephautiafin fcabiei vehementiam cen- 
ἴξο effe, et timorem aquae de affectionibus ftomachicis, aut 
»nelancholicis. Mirum vero eft, non obferuaffe nos, etiam 
Homero morbum hunc fuiffe notum. Canem enim rabiofum 
inde nominat, vnde etiam homines rabidi appellantur. Haec 
Diogenisno locuto, imediocriter contra difputauit Philo: me- 
que hortatus eft, vt veterum medicorum caufam defenderem,. 
qui ncgligentiae, aut ignorationis maximarum rerum, rei per- 
agerentur, mifi ifti morbi eorum aetate recentiores exiftimen- 
tur. Primum, inquam, non rede mihi videtur hoc fumere 


;Diogenianus Α contentiones et, remiffiones non facere differen- 
tiam, 


ἃς. ἐκ &beft ab Ald. et Baf. dant Turn. et Vulc. vti fupra, 
«16. τέτων] F. παϑῶν. R. loco iam citato. | 
—. I7. Legendum eft τὸν ὑ- 
| ροφόβαν, vt pag. 915. pen. 18. F. πάϑη μὴ νεώτερα, 
zn eet ibi mutandam effe fcri- aut alias pro δὴ fübftituendum 
puram putemus. ἢ. Srephbanus. erit wx, vt etiam Cod. Tur- 
τὴν ὑδροφοβίαν hic quoque πεν. [et Vulc.] fecit. Reiske. 
Mm m 4 19. Re- 


Ü 
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ὅτω γος Er ὄξος ὀξίνε φήσομεν διαφέρειν, Ere πικρό- 
TUTO σρυφνότητος, ere πυρῶν aigu , τε μι ev, qd 
δύοσμον z. καίτοι 7ε μφαινὼς ἐκτάσεις αὗται καὶ με 
ταίολαὶ ποιοτήτων εἰσὶν, αἱ μὲν diras μαραινομένων, 
αἱ δ᾽ ἐπιτάσεις σῷο φυνομένων. ἤ μηδὲ φλόγα πνεύμα- 
τὸς λευχξ, μηδὲ Φλογος αὐγήν, μηθὲ ὁ πάχνην δόσε, μη- 
δὲ χάλαζαν once διαφέρειν λέγωμεν ὦ a7 ἐπιτάσεις ( 
εἶναι ταῦτα πάντα κοὶ opo ϑότητας. ὁρῶ 20 δὲ xgj 
τυφλότητα μηϑὲν ἀμιβλυωπίος φάναι διαφέρειν, μηδὲ 
ναυτίας χολέραν, eo τῷ ^ μοδλον καὶ ἥττον | Trag 
αλλάττειν. καίτοι ταῦτα πρὸς λόγον ἐδὲν ἐ ἔσ!ν. ἄν γαῤ 
αυτήν λέγωσι δεξώμενοι τὴν ἐπίτασιν καὶ τὴν σῷῴοδρότην 
το νὺν γεγονέναι», πρῶτον, ἐν ποσὼ b γινομένης τῆς tuy 

τήτος, εκ ἐν ποιῷ, μένει τὸ πᾶ door ὁ ὁμοίως ἔπειτα, 
TÉ XoQouMes. ἐπὶ τῶν. oTi μὴ πρότερον ἤν. MT SEE 
yay, εἰ ThE Uv, € φαύλως εἰπόντος" “Ἀπαντα τοὶ 


tiam, neque genus mutare. Hac enim lege etiam dicemus, 
&cetum ab aceícente vino non effe diuerfum : neque amarorem - 
ab acerbitate, neque loliginem a tritico, neque menthain a men- 
taftro differre. Atqui in his euidentes funt qualitatum muta- 
tiones, quae deminuendo clanguefeunt, contentione vchemen- - 
tiores fiunt: aut neque flammam aliud, quam fpiritum album, 
fplendorem, quam flammam, pruinam, quam rorem, gran- 
dinem , quam imbrem, effe affirmabimus: tantum vehementia - 
et remiffione ea definiemus. Iamque tempus erit, vt coccita-- 
tem. nihil a vifus imbecillitate, naufeam acholera, niíi quod - 
magis minufue fint, diftare pronunciemus. . Atqui haec rationi - 
non congruunt. Nam etiamfi admittamus, oa iftam | 
et remiffionem nunc accidiffe, nouitatem in quantitate, non 
in qualitate, retinentes, eodem laborabimus abfurdo. Iam 
cum Sophocles de his, quae effe non creduntur, quia ante non 
fuerint, haudquaquam inepte dixerit, Vnumquodque genus | 
rerum 


T9. Ree dat Edit. Bafil. vulgari κενότητος, Reihe. de 
ἅτε μίνϑης ἡδύοαμον. Reiske. ex habet etiam codex Turn. 


20. Recte rurfus eadem ὡ- 3T. Pro τῷ οχῃίδοπι TAM 
ga, et καινότητος vf.13.pro et Bafil. | 


22. Fuit - 


732. 31. SYMPOSIACON LIB. VIL gai 
“γένη τὸ πρῶτον ἦλθεν ἁπαξ P iéxe καὶ λόγον ἔχειν, 
τῷ μὲν 33 δρόμξ, ka dore ὑσπληγγος gis πεσέσης; 
ἐκδραμέν "Ἔ τὼ πάθη πρὸς τήν γένεσιν 55, ἄλλων δὲ ἄλ- 
Aes 56 ἀεὶ κατόπιν ἐπιγινόμενον Énoezov , ἔν χρόνω τινὶ 
λαβεν τὴν πρώτην γένεσιν. εἰκάσαι ὃ ὧν τις (ea &- 
yo) To μὲν ἀπ᾿ ἐνδείας, ὁσῷ ΤῈ καῦμο προσπίπτον, ἤ 
Ψυύχος, ἐμποιέει, ταῦτα πρῶτον τοῖς σωμῶσι παφαγε- 
γέσϑαι . πλήσμονως δὲ καὶ! ϑούψμες «0d. ἡδυπαϑείας, Ue 
φξΈερον. eA dv μετ᾽ oLp"yiotg ἈΟῚ σχολής à, a p ovicoy 
τῶν ἀναγκαίων πολυ περίττωμω ποιδσος, WOM πονήρον, 
ἐν ᾧ ποιχίλω νοσημάτων εἴδη, παντοδαπας τὲ TSTGV ἐ- 
πιπλοχοὶς πρὸς οδλήλας καὶ μίξεις » «ei Ti νεωτερίζειν. 
«0 μὲν γὰρ κατοὸ φύσιν τέτακται ποῖ ὀιώρισαι. τάξις 
Vua, ἢ τάξεως ἔργον, ἡ Φύσις" ἡ δὲ eral, y kt ob 
περ ἡ Πινδαρικὴ ψαμμὸς,, οἰριϑμον περιπέφευγε, καὶ 


rerum femel aliquando ortum fuiffe, videtur id quoque proba- 
bile, non tanquam e carceribus emiflos morbos fimul omnes 
procurriffe: fed. vno poft alterum temporis nonnullo interuallo 
primum fuiffe natum. — Et fufpicari licet, eos principio in cor- 
poribus morbos exftitifie , qui a penuria , calore , vei frigore, 
generantur: poftmodo repletiones 1 delicatum victum, et vo- 
luptates fuperueniffe, quae cum otio et defidia ob abundantiam 
rerum neceffariarum multum prauumque gignerent nutrimen- 
tum: vnde varii fint exorti morbi, qui omnimode inter fe im- 
plicati et permixti femper aliquid noui faciant. Etenim quae 
fecundum naturam funt, eadem ordinata funt ac definita: cum 
natura aut ordo fit, aut ordinis opus. Quod ordine caret, Pin- 
-daricae inftar arenae numerum fubterfugit: ideoque iis 
quo 


EC 





22. Fuit tempus, quum de 


τὸ μὴ. vnde fic reftituendus 
wnaquaque fpecie rerum  ali- 


eft locus : λόγον ἔχειν, τὸ μὲ 


um nafceretur, quod ante 

non haberet aliud fibi fimi- 
le, eaeque rerumfpecies non 
fimul omnes effufae, fed feor- 
fim vnae id alteras vene- 
Xunt. Reiske, 

23. τῷ u£y ] Re&e dat Bafil. 


1 


- exemplum fingulare pri- 


Mm m $ 


δρόμῳ, καϑάπερ —  Reishe. 
μετὰ "ans Turn. μετὰ dgó- 
μον Vulc. | 

24. ἐκδρομὴν Ald. ἐκδρομεῖν 
Turn. Vulc. et Bong. 

25. ciyeciy Ald. 

26. ἄλλῳ δὲ ἀλλο ἀεὶ. R. 


27. αὐ- 
































922 |OOPLVTAR COH» 732.44. 


Α «ὦ * , , 1 »! ἡ *- ogg , $.* 
τὸ παρο τὴν φύσιν EuSus atogis cy xol. ἄπειρον ESI, olo 
Sedem μὲν yag, ὡπλῶς, ψεύδεσθαι δὲ, ὠπειραχῶς Trai 
eben τὰ πράγματα" κοὶ ῥυϑ μοὶ καὶ οἱφμονίαι λόγες E 4 
χϑσιν᾽ ἃ δὲ πλημμελδσιν ἀνϑρωπο, περὶ ᾿λύρων καὶ ὧς 
δὴν καὶ cexuna" , 8x ἂν Tus περιλάϊβοι. καίτοι καὶ Dou- 
γίχος, ὁ τῶν τρωγῳδιῶν ποιητῆς, περὶ αὐτῷ φησιν, oTR. 
Σχήματω δ᾽ Ὀρχησις τόσα μοι πόρεν; ὅσσ᾽ ἐνὶ πόντῳ Κύ- 
ματα ποιῶται χείμωτι νὺξ ὀλοή. καὶ Χρύσιππος τος 
£x, δέχω μόνων ἀξιωμώτων συμπλοκς πλήϑεξ φησὶν & 
χατὸν μυριαδας ὑπερβολλειν. εἰλλοὶ τῶτο μὲν ἤλεγξεν. 
Ἵππαρχος, ἀποδείξας, ὅτι τὸ μὲν κωταφωτικον περιές, 
Xe συμπεπλεγμένων μυριοίθος ἥκω, καὶ πρὸς ταύταις 
χίλιω τεσσαροκοντοι ἐννέω᾽ τὸ δ᾽ ἀποφατικον αὐτῷ 57, 
μυριάδας τριακοντοι μίαν, 0H “πρὸς ταύτεῖς ἐνωκόσιοο, 
στεντήκοντα duo. Ξενοχρώτης δὲ τὸν τῶν συλλαβῶν. eie 
ϑμὸν, ὃν τὸ screen μιγνύμενον πρὸς ἀγλήλα παρέχει, 
μυριάδων οπέφηνεν εἰκοσοίκις καὶ μυριοίκις μυρίων. τί 
δὴ ϑαυμοςὸν ἐξὶν. εἰ; τοσαύτας μὲν ἐν ἑαυτῶ τὸ σώ- 
ματος δυνάμεις ἔχοντος, τοσαύτας δὲ dux σίτων καὶ πο- 
τῶν ἐπεισαγομένα ποιότητας ἑκάξοτε, χρωμένξ δὲ iyi 


quod praeter naturam eft, id fine terminoque deftituitur. κῷ 
enim fert, vt vno mode verum, in&nitis falfum quidque dica- 
tur: et rhythmi atque harmoniae certa conftant ratione: crrata 
hominum in voce fidibufue et faltatione enumerari nequeunt 
Sane Phrynichus, tragoediae fcriptor, de fe ipfo fic loquitur: — 
Tor mibi fubiecit gratas faltatio formas, ἐφ 
— Hyberna. fluctus quod mare nocte daret. i" 


Et Chryfippus complexiones, qui decem fiunt enunciatis, mult 
tudine ait cccc12222 excedere. Verum hoc refutauit Hipparchus, 
demonftrans, affirmatiuam continere complexarum c c € 1 2 2 3 
et praeterea c 1o X L1X: negantem millia ccc x, vlterius: 
que 12ccccrL1r. Xenocrates fyllabarum numerum, quas 
inter (Ὁ compofitae literae faciunt, ftatuit centies millenum, ἃ 
porro ducéntorum millium. Quid ergo mirum eft, cum cor. 
pus in fe ipfo tot facultates habeat, totque fubinde cibo ai 
potu introducantur qualitates, vtatur autem motibus et muta- 
|. tionibus 


27. αὐτῷ} Legendum αὖ. Reise. 
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. MS ATEM. o. sei εἰν As Li st, 3. 4 "n , 2, E LE 

ceci καὶ μετωβολωῖς, μήτε Tobi ἀεὶ μίων ἔχϑσαις, αἱ 
δ e ^ ANC τ WAY. ς ͵ὔ J . c C 

e ἀλλήλας συμπλοκαὶ, TETOY ὡπαντων ἔτιν ὅτε καὶ- 
δὺ 4 Les un bam n c 

σ᾽ ᾿ὠσυνήϑη νοσήμωτῶώ Φέρϑδοιν 9 Οἷον 0 Qaxvóidas. 130- 












regimes ἐνειλόμενω τοῖς μυώδεσι παρεῖχεν. Xp τὃ- 
o0 TO παϑος ὃτε “προτΈρον SET ἐδεὶς, ὅτε USeQoy ἄλλοις, 
οὐδοῦ ἐκείνοις τε 38 μόνοις γενόμενον. ὡς. ἕτερος “πολλοί. 
y| yao ἐν δυσθρίω τις γενόμενος πολὺν χρόνον ἐξέδωκε 
“ρσιϑίνην κωλώμην γόνωτω ἔχεσαν. καὶ τὸν ἡμέτερον 
"ξένον . Ἔφηβον, ᾿Αϑήνῃσιν ἴσμεν ἐχβολοντώ μετὰ πολ- 
-A8 σπέρματος ϑηρίδιον δασὺ καὶ πολλοῖς ποσὶ ταχὺ (βα- 


δίζον. τὴν δὲ Τίμωνος ἐν Κιλικίω τήϑθὴν ΑριΞοτέλης ἱτό-. 


ρηκε Φωλεύειν T8 ἔτες ixdis8 δύο μῆνας, μηδενὶ, πλὴν 
ἢ b vd 1 3 : 5 1 * 
tionibus, neque tempore, neque ordine eodem conftantibus: 
orum inter fe complexiones nonnunquam nouas et iníolentes 
fe&iones gignere? Qualem "Thucydides fcribit Athenis pe- 
ftem exítitific, ex eo maxime colligens, nouam fuiíle, quod 
Karniuora animalia abítinerent efu cadauerum. — Circa rubrum 
vero mare morbo correpti (vt Agatharchides narrat) cum aliis 
nauditis accidentibus funt vexati, tum angues exigui, qui na- 
ti funt, exfcrtis capitibus furas et brachia perderent, et taQi 
um carnem fübirent, ac per mufculofa ferpentes inflamma- 
tionum vim intolerabilem excitarent. idque morbi genus prius, 
7mut pofterius, vllis aliis obtigiffe nemo comperit, vt et multa 
iia. Quidam, cum diu laboraffet vrinae difficultate, tandem 
tulmum hordeaceum geniculatum excreuit. Et hofpitem no- 
rum nouimus Athenis, Ephebum, cum multo femine eie- 













^ . , ".4* . . La 
"'Tinmonis in Cilicta nutricem Ariftoteles refert qnouis anno per 


duos menfes in fouea quadam fe continuifle, íola refpiratione 
often- 
- " 


28. redelend, Reise, Turn. et Vulc. pro hoc re exhibent yt. 
29. Με- 


ife beftiolam afperam , multis pedibus celeriter ambulantem. 
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924 αὐ να v TR pic. 1555.28 
^e ^ ei à "n "v ^ . £ C 
. μόνω τῷ ἀναπνεῖν, T1 CI] s διάδηλον ὅσαν. καὶ μὴν ἕν᾿ 
4 y ^ c TE. pw , ΟΦ ἡ "" 
γε τοις μελωνείοις 29 σημεῖον. ἡπατικδ παϑὲς cta er 
γραπται., τὸ τὲς waromudies μὺς ἐπιμελῶς πωραφυ-, 
: , * 4, Q Ὁ » ^ ^ € NN Y 
Novae wod διώκθν. ὃ νῦν ἐδαμξ Ὑνοόμενον ὀρώται. dio. 
^ , » / (o^ » M NN m". 
p ϑαυμάξζωμεν, ἄν γένηται! Ti τῶν 8 π' ὑτΈρον ὄντ’ ) J 
X 4 - 3 » ^ ων 9A 3 uo E 
Xe ὕτερον 55 ἐχλέλοιπεν 3". αἰτία γαρ ἡ τῶν σωμάτων 
/ 3! »! , ^ ' J.' 
Φύσις, ἀλλην ἄλλοτε λαμβαάνεσω κρᾶσιν. τὸ μὲν ἕν aule. 
A , , Ἂ b ei , ^ , 
ρα κῶνον ETI4G OU y EV γ ἢ ξένον ὕδωρ, εἰ μή βέλεται Διὸς: 
N , , , à; " 3 
γενιανὸς, ἐώσωμεν. καίτοι τὸς γε Δημοχριτείες 35 ἴσμεν 
^ ω / et 3 , ' 
καὶ λέγοντος We "yeeQovras , ori καὶ 33 κόσμων ἐκτὸς 
* , M «ἢ ^ ᾽ - . 
φϑαρέντων, καὶ σωμώτων aeu ἐκ τῆς a7: cgóol- 
ας 3} ἐπιῤῥεόντων, ἐνταῦθα πολλάκις ἐρχαὶ σαρεμπὶς 
^ d € » nv . e ἕῳ αὶ 
σιτσι λοιμῶν Wo παϑῶν ἐ συνήϑων. ἐάσωμεν δὲ κι 
ΗΜ 4 * , | WT [4 , ^ NA. 
τὰς Qcgus 35 κατὰ μέρος παρ ἡμῖν Uo Te σεισμῶν o 
αὐχμῶν καὶ ὀμίδρων, αἷς καὶ τῷ πνευμώτῶ κΟΊ τοῦ νοῦν 
- ἃ 
ofiendentem , fe viuere. In Meloniis fcriptum. eft, morbi 
iecinoris hoc effe indicium, quod eo laborans mures domefticos 
accurate obíeruet et confe&tetur. Id vero nunc fieri nufquam 
videmus. Ideo non mirari debemus, fi quaedam exfiftant, quae 
olim non fuere, aut interciderunt nunc, quac antiqui habue- 
runt. In caufa cft natura corporis, quae identidem ali«m atque 
aliam fortitur temperiem. — Caeterum acrem nouum, aut alieni- 
genam aquam, introducere mittamus, quando ita videtur Dio-. 
geniano: quanquam eos, qui afe&s Democriti funt, nouinmi 
hoc dicere ac Ícribere, mundis, qui foris funt, percuntib 
corporibufque alienigenis inde huc defluxu quodam erlatis, 
fimul incidere principia faepe peftilentiae et morborum: 1gnoto 
rum. Mittamus etiam fingulares corruptelas, quae apud nosob 
terrae motus, ficcitates , imbrefue eueniunt: quibus et fpiritus 


29. Μενώνεια legi oporte- — Xylander. Caeterum oj. ar 
re, et quis ille Meno fuerit ὕςερον abet ab Ald. et Baf. 
et quale opus Menonia, docet 31. καὶ Ügsgov ἐκλελοιπ 
Reinef. Var. Le&. 1, 10. R. στῶν. Reiske. E^. 
ν᾽ 32. Δημοκρίτες Ald. et Vule, 

30. πρότερον ὄντων, Ug&- 33. Hocxaj delend. Reise. 
ρον | Legi vult fententia πρός 34. ἀπορίας Ald. ἀπειρίας 
τερον ὄντων. ἥ τε τῶν προ-  lurn. P 
τερον ὄντων ὕςερον GMASM. 35. τῆς Φϑορᾶς ΑΙ. 
36. M- 


925. 






; ier ἀναγκη καὶ συμμε- 
Té E^ ἦν περὶ τὸ σιτία καὶ τὰ ὄψα καὶ 
TES ihe d "αΐτας 78 σώματος ἐξαγλαγὴν, c ecu γέγο- 
yey, ὃ zo? εφπτέον. πολλὰ vae τῶν ᾿ὠγεύξων. καὶ 
αἰβρώτων v, ἥδιςῶ γὺν γέγονεν; ὥσπερ, οἰνόμελι 
adi μήτρα. ΩΝ, μηδ᾽ ἐγκέφωλον 36 8 δζῶς. duoc 

ῥίπτειν καὶ οἰποβάλειν, Ματθαν πρὸς εἰπόν- 
τα 357, E δὲ, πέπωνος 58 , καὶ HAS Μηόικδ, Ko 
πεπέρεως πολλὲς ἢ IC MEV ἔτ, τῶν » πρεσβυτέρων γεύσασθαι, 





et aquae, cum terrigenam habeant naturam, neceffe eft vna 
€orrumipantur et mutentur. Mutationem autem ciborum et 






mus. 


Agamemnonem compararet. 


5 
- 


- $6. λέγασι δὲ μηδ᾽ ἐγκέφα- 
λον] Lacer eft hic locus. Di- 
Cam, quod res eft. Znziquirus 
(inquit ) cerebro non vefceban- 

, verum ab eo horrebant, 
ddque abiüciebant: quo - fadhum, 
vt cerebri appellatione quaft per 
ouerbium nauci ves, aur Lo- 
ines nibil, frgnificarenr. Hanc 
1uinam s loci fen- 
lentiam, abunde demonftrat 
ftathius iu Iliad. — τίω δέ 
εγκαᾶρος αἴση, hunc ipfum 
ocum citans , cuius apponam 
"rba : ἱςορεῖ, inquit, ITA«- 
oc ἐν τοῖς Συμποσιακοῖς, 
1, ἐπεὶ ἐγκέφαλον za z- 
"ον οἱ παλαιοὶ, διὰ TÉTO 
ἐν Ὅμηρος, τὸ τίω δέ μιν 

eos αἴσή, τὸν ἐγκέφαλον 
ω προσειπὼν, διὰ τὸ 
Εν. » Φησὶ, HA δοθέν. 



















foniorum ac victus rationis, quznta ca facta eft, non praeter- 
. Quippe multa eorum, quae 
n folebant, nunc pro fuauiílimis haberi videmus: 
τῷ mulfum vino mel, et. vulua: quin et cerebrum antiquitus 
ominabantur et proiiciebant : 


guftari olim et coinedi 
qualia 


vnde fadum, vt Achilles ei 


NMouimus etiam adhuc anuitos 
antiquorum guftare cucumerem , peponem, inalum Medicum, 


et 


λειν μυσαττομένες αὐτὸν. 
AXylander. 


22. E. μηδ᾽ ἐγκεῷ λα &- 
πτεσϑαι τὲς παλαιὲς, a No 
διπττεῖν «oj ἀποβάλλειν, μυ- 
σαττομένες καὶ τὸν προσει- 
πόντα. dicuntur quoque vete- 
res 7107) tautum uon: comediffe 
cerebrum fed etiam procul ab- 
iedf/e [dum carnes concide- 
rent et coctioni compararent ] 
tauto cum borrore, ὍΣ etiam il- 
lum. aLborrerent, qui. partem 
banc corporis vel nominarez fo- 
lummodo. Cauebant veteres 
partem hanc. nominare, et fi- 
quande ipfis nomiuanda ve- 
niret, circumícriptione vte- 
bantur. Cafaubon. ad A- 
then. p. 137. Reiske. 


38. πέπονος. δαί») 
39. Pio 





οὖν. 
ες ὁ ὀπρέων; ἐχινων,. ὠμῶν T, Aat ὥσπερ. Ἔλεγεν 
Πλάτων, [24 δρῶς ἐπὶ φόμο μεταχϑεισαι, τὴν πρῶ- 

τῆν ἀντὶ τῆς ἐσχάτης τοξιν ε ἔχϑσι. μέγα ὲ κοὶ τὸ τῶν 
κωλδμένων προπομάτων. E yog ὕδωρ οἱ πωλαιοὶ, πρὶν 
ἐντραγῶν., ἔπινον᾽ οἱ ; δὲ νῦν ἄσιτοι προμεϑυσθέντες, &- 
ππτονται τῆς τροφῆς διαβροόχῳ τῷ σώματι Ke ζέοντι, 
λεπτοὶ καὶ τομοὶ 15 καὶ ὀξέα προσφέροντες, ὑπέχκαυ- 


et piper non fuftinuile. Proinde cum ob haec probabile eft 
corpora infolito modo adfecta effe, et mutata temperie paula- 
tim alterare qualitatem ; excrementumque peculiare conficere; 
tum ordo etiam ciborum immiutatus non leue difcrimen intulit. 
Quas enim vocant frigides menías, ante oflrca crudam lactu- 
cam, vt conco&tu facilem , exhibebant, nunc a Platone a cau- 
da ad caput traductae prima pro vitimis apponunt. Magnum 
etiam illud de praebibitionibus , quas vocaüt propomata. Nom 
antiqui ne aquam quidem biberunt, £ntequam ediffent: nune 
ante cibum captum,vino oppleti , humectato et feruente corpo- 
re, cibum Mapounpiod tenuia et acuta d incidendi prae- 


* 


39. Pro αὖ τῶν ἀΔαπτ αὐτῶν 
vno vocabulo, Ald. et Daf. 

40. Hie locus de frigidis 
menfis eft deprauatus: vide- 
tur autem dicere, eas, cum 
olim effent vltimae, faclas ef- 
fe inuerfo ordine primas. Xy- 
lauder. Comma pone σπρότε- 
ον promouendum. ow o- 
dim f*igidae dictae, V. Reinef. 
l. c. p. 35. 36. vbi di&tionem 
eT ἀρὰς ἐπὶ ςόμα exponit. 
Reiske, 

41. Comma poft ὠμῶν de- 
lend. cruda elera, non coda, 


quae exaceto cruda comedun: 
tur, acetaria. V. Salma. Ex 
erc. Plin. 8. 898. a. cuius t; 
men conieduram ecreg 
λῶν ὁπλιτῶν pro ὠσπερ € 
γεν ὁ Πλάτων probare nullc 
inodo poflum: nam eft pro 
verbium Platoni vfarpatum, 
Reiske. ὁπλιτῶν pro ὁ Πλά » 
dant etiam. Turn. et Vulc. et 
pro ἐχίνων. ὠμῶν. ἄν 
jM Baf. ἐμῶν nac 
λαχάνων, ex quibus ' etiam. 


fertur ὥσπερ ἐλαφ ρῶν, i 
42. ὠμὰ Turn. "et Vulese- 
T Ὸ 


43. Ver. 
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P ἧς ded ξεως ὅτα ὅτως ἐμφορέμενοι γῶν ἄλλων. ὃ- 
D πρὸς μετωβολὴν,, LA τὸ ποιῆσαι γοσημούτων 
καινῶν ψένεσιν ᾿ἀσϑενέξερόν és ἡ περὶ τὰ ASTQU τῆς 
σαρκὸς πολυπάϑεια, Rodas eo σιδήρξ πυρὶ μαλασσο- 
μένης καὶ δεέσης, εἶτα Bai v ὑπὸ Voxeg καὶ φόμωσιν 
εἰγαδεχομένης ^ Ἔνθα μὲν " εἰς ᾿Αχέροντο Πυριφλεγέ- 
ϑων T, ῥέδσι. τῶτο yoe ἂν τὶς εἰπεῖν Heo dcxei τῶν oNi- 
γον ἡμῶν ἔμπροσθεν γεγονότων, βαλανείς ᾿ ϑύρας. οἶνοι- 
᾿αϑείσης. ἐκεῖνοι yu ὅτως εὐνεεμένοις ἐχρῶντο καὶ pa- 
“λακοῖς, ὥστ᾽ ᾿Αλέξανδρος μὲν. ὁ βασιλεὺς. ἐν τῷ λου- 
τρῶνι πυρέττων ἐχώϑευδεν᾽ αὐ δὲ Γαλατῶν γυναῖκες: εἰς 
τῶ βαλανέια πόλτε χύτρας εἰσφέρεσωι ** μετὰ; τῶν 
“παίδων ἤσθιον, ἐμ λεόμεναι Ὧ5. γὺν δὲ λυττῶσιν Foe 
σὰ (| βαλανέϊα, xel ὑλακτέσι Ke ozupaTTECU. à à 
“ἑλκόμενος ee ἐν αυτεῖς , vyel μίγμω A04 πυρὸς Ὑεγο- 
Yos, ἐδὲν 2 ig 78 σώματος ἡσυχίαν ἄγον, αλλὰ πᾶσαν 


. dita ad icasl iila incverentes, ac deinde di ve- 
-fcentes. Verum nulii ad mutandum corpora nouofque morbos 
 creandum facultati cedit lauacrorum varietas, quibus corpus 
ultis modis adíc&um, ferri in(tar emollitur ac fluit, et a fri- 
gore deinde duratur. Qui paululum nos actate anteceffere, ii, 
E noftrum, foribus apertis, introfpexiffent, dicturi 
ant, puto: 

Stragna Py ripHegerhon fubit bic Acherouzia feruens. 
Maiores. enim noftri ita lenibus atque tepidis vfi funt balneis, 
7vt Alexander Magnus in balneo febricitsns dormiuerit: Gala- 
rum autem mulieres pultem cum fuis pueris inter lauandum 
erint Nur iofis videntur fimilia balnea, et latrantibus, 
“βίαιος comucllentibus laniantibusque. Aér autem, qui in ijs 
auritur, mixtum ex humore et igne quidpiam , nullam cor- 
"poris partem finit quiefcere, fed omnem etiam indiuiduam par- 
| ticulam 


! 43. Veifam hunc heroi Φλεγέϑων. Salmafius pro "A^ 
cum cafligabis ex autore. Ex- χέροντα legi vult Asc£gwv τε: 
at enim Odyff. X. $13. X»- et ita etiam dant Turn. er 

lauder. Ald. emim et Baf. hunc — Vulc. 
^verfum corrupte ita exbibent : 44. εἰσφέροντες Ald. et Baf. 
& (Sic, fi re&e enotatum 45. NM Baf. λιχόμενον 
ef ) μὲν εἰσαχέρωντες πυρὶ vitiofe ΑἹ 
46. us- 
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ἄτομον κλονεῖ καὶ ταροσσει καὶ μεϑίφησιν ἐξ ἕδρας, ἄ- 
χρις ὃ κατασβέσωμεν αὐτὲς πεπηρωμένδς xol (ζέοντας. 
εἰὲν &, (ἔφην) ὦ ὦ Διογεν,ανὲ, drag ὁ 0 λόγος αἰτιῶν ἐ- 
ποιοοδίων ἔξωϑεν , 83i μετακοσμίων, οὐδ᾿ rds ze 
gi τὴν δίαιταν μεταβολή. TX μὲν ὅν γεννᾷν 46 , τα δ᾽ 
ἀφανίζειν τῶν νοσήμ των, 8X δυνατός igi. 


» 


Aix τί τοῖς φϑινοπωρινοῖς ἝΞ: ἥκιτα πιξεύομεν. 
i 
IPOBAHMA ,. 


ΤΠ οθλήμασιν ᾿Λριφοτέλες Φυσικοῖς. ἐντυγχανων QAc- 

ees εἰς Θερμοπύλας κομισϑθέισιν 5 αὐτός τε πολλῶν 
α΄ποριῶν (ὅπερ εἰωθασ, πασχειν ἐπιεικῶς αἱ Φιλόσοφοι 
 Queas ) ὑπεπίμπλατο, Καὶ τοῖς ἑτέρος μετεόίδε, pae 
τυρῶν αὐτῷ 47 τῷ Aegis ersAe , λέγοντι d. τὴν “πολυμα- 
"eiaey πολλὰς 48 ἀρχοὺς ποιθᾶν. τοὶ μὲν &y ἀλλα με 
ἡμέραν ὃς ἄχαριν ἡμῖν ἐν τοῖς περιπάτοις διατριβὴν 
παρέσχε" τὸ δὲ λεγόμενον περὶ τῶν ἐνυπνίων, ὡς ἔτι 


ticulam conturbat fuoque e ftatu dimouet: donec inflammatos 
nos et feruentes ipfi reftinguamus. — Nihil ergo, Diogenian 
opus eft huic difputationi extrinfecus adfcitis mediis, aut X 
inundiis: fed recta mutata victus ratio [atis virium habet 
alios gignendum , 8lios abolendum morbos. 


Cur autumnalibus fomniis minimum fidei adhi- E 
' bendum fit. 


QVAESTIO DECIM, l 


E: o x v $ cum incidiffet in le&ionem quae ionum Ariftotelis 
phyficarum , ad ipfum 'Thermopylas allaterum, cum ipfe 
multas animo dubitationes concepit, (vt folent ingenia do&tri- 
nae ftudiofa) tum alios iis impertiuit, teftimonium ferens Ari- 
ftoteli ,. qui dixit, multam fciendi cupiditatem inulta facere. 
principia. Et fane reliquae in ambulationibus diurnis quacítio- 
nes non infuauiter nos oble&teuerunt. Quod autem de info- 


46. μεταβολὴ τὰ μὲν ἐγ- rione comprobans án Arf 
γεννῶν, Reiske, zelis. Reiske. 

s 48. Εἰ πολλὰς ἀποριῶν ἀρ- 

47. αὐτῷ ] F. &Tw. cà rd- ae, Reiske. ἁ 

49. 6- 


- im... "x m d 
Cp 
* ὧν 
M 
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E καὶ | ψευδῆ μάλιτα περὶ τὸς (ζυλλοδχόος μῆνας, 
| Eu oid ὅπως 4), ἑτέροις δε; 7 Qo '“ματευσαμένξ T8 
Φαβωρίνε peru τὸ PAN Bonis 99. . TOS «μὲν ὃν 
σοῖς ἑτοίφοις, ἐμοῖς δὲ υἱοῖς, arre AEAUXÉYOg τὴν COTrO- 
| eia ᾿Αριξοτέλης᾽" xe &d£v qoYTo δῶν ᾧντῶν, ade λέγειν, 
eU 5] TES καρηθο, ὠστίερ ἐκεῖνος, eir: ioo dat. γέο! vyxe 
ὄντες ἔτι ΚΟῚ σφριγῶντες“πολὺ πνευμο γεννῶσιν ἐν τῷ 
σώματι Wo rego deg. 8 ya τὸν οἶνον εἰκὸς ési μο- 
γον ζῆν 1 καὶ ay aya en 8d: τόλωιον, ὧν ἢ νΕΘΘῪ ὃν, 
ἐν τοῖς λύχνοις ψόφον ἐμποιεῖν, οὐποκυματιζδσης TO 
πνεῦμα τῆς ϑερμότητος" ἀλλα καὶ τὰ σιτία τὰ πρόσ- 
ares xol τὴν ὀπώραν ὥπασαν δρῶμεν ἐντετωμένην ἈΟῚ 
ϑῶσαν. ἄχρι ὧν ὠποπνευσῃ τὸ Φυσῶδες X04 ἄπεπτον. 
τι δέ ἐς, τῶν βρωμάτων ἐνιῶὼ δυσόνειρω. καὶ τωρακτικοὶ 
ὧν wa ὕπνον ὄψεων, μαρτυρίοις ἐχρῶντο τοῖς τε KUX- 
Mos καὶ τῇ κεφαλῇ τὲ πολύποδος, ὧν ere eme xe 
! A&vgas τὸς δεομένες τῆς due τῶν ὀνείρων μαντικῆς. ὁ δὲ 
β Φαβωρῖνος αὐτὸς τοὶ μὲν ἄλλα δαιμονιώταωτος ἡ AeiseTé- 























mniis fuit didum: ea maxime iis menfibus, quibus .defluunt 
folia, effe incerta et mendacia, neício, quomodo fe rurfum 
otulit, cum Fauorinus a coena rcs trectaret alias, Ταὶς qui- 
m fociis, mcis filiis, videbatur foluiffe nodum Ariftoteles, 
eque aliud quaerendum putabant, fed eum eo caufam in fru- 
conferendam; qui recentes εἴ humore turgidi multum 
ulentumque in corpore fpiritum: generent. Non enim vi- 
m duntaxat et oleum recens expreffum in lucernis probabile 
obftrepere, calore flatum quafi flu&umi quendam edente: 
d et frumentum nouum et poma videnus tumere atque dif- 
inu, donec flatus et cruditas eorum dieu tiatur. Cibos porro 
dam effe, qui difficiles fomnos faciant, ct animam pertur- 
t, teftatum fieri fabarum exemplo ct polypodis capite, qui- 
| abftinere iuberentur, qui diuinare per fomnum cupe- 
it. Fauorinus ibi, quanquam  Ariftotelis effet peor 
ime: 
49. ἕπως ἐν. vel πρὸς ἐἑτέ. dixiffet δἰνέευψνεν ἐπὶ ἑτέροις 
Turn. et Vulc. λόγοις. Reiske. 
| 0. ἐπανέκυψε. poft alios $t. ReponeQeiv. H. Stepha- 
αὐτο, fermones , artificio Fa- mus. ζεῖν etiam Salmafius cor. 
rini, exflitit , vel prodiit boc vexerat. Reiske, Et ita etiam 
nrum. Idem e(t, ac fi dant Turn, et Vulc, 
pLvT. T. VIII. Nnn 52, Nifi 
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aes ἐρωτής P1, WU τῷ περιπάτῳ νέμει μερίδω τῷ πι- 
Θανῷ πλείφην᾽ τότε μέντοι λόγον viva, τῷ Δημοκρίτου, 
"χωλαίὸν, ὥσπερ ἔκ γωτπῖνϑ καθελὼν ἡμαυρωμένον. οἷος 
ἣν EXXoLO eti ger καὶ διοιχαμπρύνειν᾽" ὑποθέμενος φῷτο δὴ 
éaudipuev , € Quei Δημόκριτος. ἐγκαταίδυσσξέσθωι τὼ 
ὥβωλα διοὸ τῶν πόρων εἰς τοὶ σώματα, ἈΟῚ ποιέν τοὺς 
γωταὶ τὸν ὕπνον ὄψεις ἐπαναφερόμενα. φοιτὰν δὲ ταῦ- 
vu πανταχόθεν ὠπιόντω wu] uud me ἱματίων καὶ 
φυτῶν, μαάλιξο δὲ ξώων ὑπὸ σάλξ πολλδ καὶ ϑερμέ- 
τητος. 8 μένον ἔχοντα μοορφρειδῶς T8 σώματος ἐκμε-' 
μευγμένως ὁμοιότητας, ὡς Ἐπίκδρος οἴεται ^, μέχοιτ- 
va Δημοκρίτῳ συνεπέμενος,) ἐνταῦθο δὲ προλιπὼν TOY 
λόγον, ἀλλὰ 53 καὶ τῶν κατὼ Ψυχὴν κινημώτων καὶ 2e- 
λευμάτων ἑκώτῳ 55 καὶ dU NOU ποδῶν ἐμφάσεις οἰνα:- 
λαμβάνοντα συνεφέλκεσθαι. καὶ προσπίπτοντα μετὰ 
σότων, ὥσπερ ἔμψυχα. φράζειν καὶ διαφέλλειν τεῖς ὑ- 


fime ftudigfus, et Peripeteticae philofophiae maximam vcri- 
fmilitudinis tribueret laudem: tamen tunc fententiam quan- 
dam Democriti tanquam de fumo fqualidam : detrahens cx- 
purgere ac perpolire coepit. Id primo ponebat peruulca- 
£um , vt aiebat Democritus, vifa pcr meatus in corpora 
fubire ac alte penetrare, ac dum furfum efferuntur, fa 
re, vt in fomne appareant fimulacra: viía autem ifta v 
diquaque ferri, delapfa a fupelle&üle, veftimentis , — plan- 
tis, maxime autem ab animalibus, ob ia&stionem multam et 
calorem: eaque vifa non modo habere expreílas et formam re- 

ferentes corporum fimilitudines: (vt Epicurus fentit, eaten 
Democritum fequens : atque exinde ab eius defcifcens do&hind) 
fcd et motuum enimi, confiliorum, ct adfcctionum,, tam le- 
nium, quam vehementium , imagines fecum trahentia, ita 
cidere ad animum veluti animata, ct fignificare ea opinio 
eoru 


«2. Nifi Graeca verba ita —— 55. Tolerabilius elfet ἃ 
diftinguas, quomodo funt in quam ἀλλά: fed tamen ita 
noftra verfione interpunda, vt ne hoc quidem plane fati 
nunquam fententiam veram faciat. ἐή. Srepbanus. "a 
expedies, quam tamen nos, e 
nullo praeterea apice mutato, — 54. F. βελευμάτων τῶν ἕ: 
damus integram. Χγίαηάον. xác προσόντων. Reishe. — 


. 35: 


4. 
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MIN τοὺς τῶν. leido αὐτοὶ. δόξας πὰ diAo- 
γισμὲς MA ὁρμοὶς, ὁταν ἐνάφϑρος κοῦ ἀσυγχύτες Que. 
λα: γτοντο προσμίζῃ τας εἰκόνας. T8TÓ δὲ Nu τῷ ποιεῖ, 
d αἰξρὸς λείρ τῆς ᾧορας, Ὑιομένης ἀκωλύτθ XC TOY ei- 
as. 0 ; δὲ Q3wemwgwes, ἐν ὦ Qu/AC xe το ἡ δένδρα, “πολ- 
λῆν aveo reo ἔχων καὶ τρωλύτητῳ ὁ Σ τρέφει Mot πα- 
φουτρέπες. “πολλαχῆ τὰ εἴδωλα, καὶ τὸ ἐνωργὲς αὐτῶν 
E “τήλον' Ao Go evi ποιεῖς “τῇ 7 βφαθυτῆτι τῆς. πορείας οὖ- 
᾿Μαυξέμενον, ὥσπερ ao πάλιν “πρὸς ὀργώντων Mod | dures 
μένων ἐκϑρωσεόντω “Πολλῷ καὶ Loo κομιζόμενου, τῶς 
Fu eire νεριβοὺς καὶ σημαντικοὶς ἀποδίδωσιν. eio δια- 

as πρὸς τὲς πεξὶ τὸν Αὐτόϊθδλον » Re j μειδιώσας" 

AA ὁρῷ (εἶπεν) ὑμῶς oae T ὄντας ἤδη mito ater 
“πρὸς τὸ εἰδωλο;, Xe δόξῃ παλομῷν Rad oie γραφῇ, 
 προσφέξοντας οὐφὴν 55, οἴεσθαι τι στονεῖν, «| ὃ Αὐτό- 
ῥθλος᾽ lae menda". (ἔζη) πρὸς ὑμᾶς. ἃ yog ὅ- 
y o2EV, τι Τὴν ᾿Αριξοτέλες δόξαν εὐδοκιμῆσωι β ϑλόμε- 
γος , ὥσπερ σκιον αὐτῇ τὴν Δημομρίτξ παφα(βέβληκας. 
ἐχείνην & τρεψόμεθᾳ, Meg μωχϑ ὄμεϑα, kam yopei. 
τῶν νέων καρπῶν Kel τῆς QuANs ὑπῶρας € προσηκόντως. 
E 
᾿ éoram, a quibus fant emifía, cogitationes, conatus: fiquidem 
- articulatas adterentia et inconfufas imagines occurrant, 14 au-. 
- tem maximé fieri, quando pez acrem laeuem motu feruntur ex- 
- pedito ct celeri. Áutümn alis vero aer, quando folia defluunt, 
admodum eft inaequslis et sfper, ideoqne viía varie difiicit, 
— et eorum euidentiam, tarditate lationis liebe etatam, facit euani- 
. dai et imbecillam: ficut contra ab turgentibus et calidis ex-' 
bred multa et velocía 1185 recentes et fignificantes ex- 

- hibent. Tum Autobus: renidente ore intaens: Vi- 
deo, inquit, te iam velut in vmbra pugnam contra ifthaec vi- 
f meditari: et contra opinionem, tanquam pi&uram veterem, 
aliquid conari reprehenfionis. "Tu vero, aiebat Autobulus, 
define fimulare aduerfüs nos. Non enim nefcimus, te, quia 
fententiam Ariftotelis probari cupis, tanquam vmbram ei opi- 
nionem Democriti comparauifíe. Hanc ergo miffam faciamus, 
Ariftoteleam impugnemus, quae nouas fruges et cara po- 

ma 





$5. βαφὴν. veterem. pitlu-.— is renouare, Reiske. 
oram recentibus coleribus indu- 


LS t Nnn2a i 56. μαρ- 
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τὸ γὰρ ϑέρος αὐτοῖς ptoruges V κοι τὸ μετόπωρον, ere 
μάλιστα 'χλωροαῖν 7. καὶ Φλοιξσαν 8. (ὡς “Ἀντίμαχος ἔ- 
Qu) τῆν ὀπώραν γεννωμένην 59 ἄρτι προσφερόμενοι τς 
καρπὲς 60, yrTOV «πατηλοῖς KOH ψεύδεσιν ἐνυπνίοις συ»- 
ἐσμὲν. οἱ δὲ Φυδλοχόο, μῆνες ἤδη τῷ χϑμων, παξασπής- 
νῶντες ἐν πέψει τοὺ σιτία, καὶ τῶ περιόντω τῶν ἀκϑο- 
δούων ἰσχνοὶ καὶ δυσσοὶ καὶ πῶν ὠφεικότα τὸ πληκτίζον 
ἐκεῖνο καὶ μανικὸν, ἔχϑσι. καὶ μὴν οἷνδ τε Gy νέον 
οἱ πρωϊαίτατῶ πίνοντες Ανϑεςξηριῶν, πίνξδσι μηνὶ MET 06 
χειμώνα Καὶ τὴν ἡμέραν ἐκείνην ἡμέ:ς μὲν ἀγαθὲ ὀαίμο- 
voc, Αϑηνοῶο, δὲ Πιϑοιγία 63 προσωγορεύδσι. γλεύ- 
x& € δὲ ζέοντος cie ἐφαιρῶσϑαι «gy τὲς ἐργώτας δεδιό- 

DN 


ma immerito incufat: quibus ver et seftas patrocinatur, quan- 
do maxime vegetae fruges et fucco plenae ( fi. quidem Antima- 
cho credimus) et recentes in cibum vfurpatae, minus fallacia 
et vana nobis fomnia conciliant, Menfes vero ii, quibus folia 
decidunt, iam hyemi propinqui, duin concoquunt fnrumnen- 
tum , et quod pomorum fupereít, eracilia ea reddunt ac rugo- 
fa, ct quae ad furorem diuinum incitandi omnem iam amiíe- 
rint aculeum. Iam vinum quoque qui bibunt citiffime, An- 
thefterione hoc faciunt menfe, qui hyemem fuübfequitur: diem- 
que illum, quo guítatur nouum vinum, nos boni daemonis, 
Athenienfes Pithoegiam a doliis aperiundis appellant. "Vide- 
mus autem, de muíto feruente adhuc ne operarios quidem hau- 

| rire. 


56. μαρτυρεῖ ] id eft συνή- 
γορεῖ. aeftas caufJam eorum, xe- 
centium pura fructuum, dicir, 
eosque commeidat, Reiske. 

57. Videntur haec effe le- 
genda in genitiuo , χλωρᾶς 
καὶ Φλοιέσης, et τῆς ὀπώρας 
γεννωμένης. ΗἸ. Stephanus. Et 
ita dant Turn. et Vulc. ex 
quibus haec afferuntur: χλω- 
ρᾶς καὶ Φλοιέσης ὀστώρας γεν- 
νομένης (γεννωμένης ) 

58. Φλυξσαν, aut Φλέκ- 
cav, aut Φλξσαν. Salmaf. 

5&9. γενομένην. Reiüke. 

6o. Aut τὲς καρπὲς delend. 


aut accipiendum pro appofi- 
uone et explicatione praemifli 
τὴν ὀπώραν, aut tandem leg- 

' , e 


(T GQÀhxG καρπὲς. Reüke 
* τε] L. ys. Reiske. 

62. Ex πιϑοιγία vel πιϑοι- 
γίαν, vel πιϑοίγια., facien- 
dum effe videtur. Supra qui- 
dem certe, nimirum initio, 
habes πιϑοιγίαν. fed facttuni 
ex aiSomíay. H.Strepbauu s. 
πιϑοίγια, in Neutro plur. Κι 
πιϑοιγίαν dant Turn. et Vulc. 
equorum priore, Turn. etiam 
πιϑοίγια adfertur. 

63. Repone γλεύκες : quam- 

vis 


Ι 


t 


πα ᾿ς ΠΝ. 





"merus homines 
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τας, δρῶμεν.. ἀφέντες ὃν τὸ συκοφαντεῖν το τῶν σεῶν 
δῶρα, μετίωμεν. ἑτέραν do, i ἥν. ὑφηγείποι τὄνομα τε 
Χρόνε ; Kel | 65 mà ὑπηνεμίων ΚΑΊ j| ψευδῶν ὁ ὀνείρων. φυλ- 
λοχόος yao ὀνομοίζεται , duet ψυχρότητα καὶ ξηρότητα 
τηνικαῦτα TOY φύλιαν ὥποῤῥεόντων᾽ πλήν εἴ τι Segyuóv 
ism, 5 λιπαρὸν, ὡς PA cog καὶ δαῷναι Xj φοίνικες" 5 
iEQCV ,' ὡς μυρσίνῃ Ko KIT TOS. τϑτοις voe 5 κρᾶσις 
fiera, τοῖς δ᾿ ἄλλοις B. 8 γῶρ παραμένε; τὸ ἔχχέκοδδον 
Hc συνεχτικὸν, T] πυκνϑμένης: ψυχρότητι τῆς ἰκμαΐδος, 
ἢ ξηραινομένης dr &deray , ἢ ἢ dk ἀσϑένειαν. ἔςτι μὲν &y 
Xo Φυτοῖς ὑγρότητι, 46$ ϑερμότητι, τεϑηλέναι καὶ 
αὐξάνεσθαι», μᾶλλον δὲ τοῖς ζώοις, καὶ τεναωντίον ἡ ψυ- 
χρότης καὶ ἡ ξηρότης.» ὀλέθριον. διὸ χαριέντως Ὅμη- 
- eos εἴωθε ὀιερὲς ὅσσον, 4, καλέειν, ΟῚ τὸ μὲν χαίρειν 
λαίνεσϑαι" δι εδανὸν d. P καὶ κρυερὸν, τὸ λυπηρὸν καὶ τὸ 
eias δ ὠλίβας καὶ ὁ σκελετὸς,, ἐπὶ τοῖς νεκροῖς 


duque daná ἀν δ. definamus aliii et alia via 
diti itionem caufae ingrediamur : ad quam nos ducit tempo- 
ris nomen, et. ventoforum i inaniunique fomniorum. Autumni 
enim extremo nomen tribuitur hoc, vt folia deiicere dicatur, 
quae tum ob frigus et ficcitatem plantarum defluunt : nifi quae 
-«alidae funt et pingues, vt oleae, lauri , palmae: aut hume- 
€ae, vt myrtus et hedera. His enim temperies opitulatur: 
/reliquis non item. Non enim gluten, quo folia continentur, 
permanet, fed vel frigore humoris congelat, vel ob inopiam ἡ 
εἴ imbecillitatem exficcatur. Equidem quod vigent adolefcunt- 
que plantae, id habent ab humore, aut calore, contraque iis 
frigus et ficcitas perniciem adferunt. Itaque eleganter folet Ho- 
[tcn id eft, humidos, fiue fucculentos, ap- 

pellare: et gaudium ἰχίνεσϑαι, quod eft, concalefcere: contra 
ῥιγεδανὸν et κρυερὸν, quafi rigoris efficax. et frigoris,. quod 


trifte fit, aut formidandum. ἀλίβας autem et σκελετὸς de 
mortuis, ' 


T alteram fcripturam habe- ^ 65. Pro ἢ dant καὶ Turn. 
ant itidem faperiores editio- Vulc. et Bong. 
mes. Η. Stepbanus. γλεύκες. 66. V. διερὲς βροτὲς τὲς 
Pro ἀεὶ i quoque mallem £z. R. iri [vel ἐῤῥωμένες  κα- 
64. Hoc καὶ delend,. vna as Locus eft Odyff. Z. 201. 
—«um commate, Reiske. V. ibi Schol. Reiske. 


Nnn 3 61. ἐπὶ 
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γέγονε, 67. λοιδορεμένης TÓ evo oe Gg Tis ξηρότητος. 
ETI , τὸ μὲν 69 e pat κυρία τώτην 7o τῶν ἐν rp. ἔχον δύ- 


γαμιν, ἅμα ke ϑερμόν ἐ ἐπε κῶς ἀγρὸν «πὸ δὲ γῆρας, [7 
Qo» ἐνδεές. £oime δὲ TE LS megitvros. τί οἷον vigas 
εἰναι! τὸ φϑινόπωρον. ὄὅπω | yog 5x6 72 TO ὑγρὸν, ἐκέ- 
Ti δὲ τὸ ϑερμὸν 6 £góorret]. Oct'y neo δὲ 13. γεγο: ὲς ὠτεχνῶ 
ξηφότητος jux kei ψυχρότητος." ἔπιαφαλή, rore: τῷ 
σωμῶωτῶ πρὸς τῶς vogas, τοῖς. δὲ σώμασι veis ψυχεὶς 
CU] Ge sy eive, καὶ μάλιπωι σποχνδμένδ Tu πνεύ- 
ματος αἰμαυφξσ uj τὸ μωντικονὰ ὥσπερ κούτοπτφον. Cdi 
Xs eva MT Nox aevo, «δὲν ὃν τρανονς gázy 74 verga 
ὅρον, δ᾽ εὔσημον y ἐν ταὺς φαντασίαις 07:63: dass, μέ- 
Χο, ὃ τραχὺ 375 Xo ῳλωμπὲς. Aj VuyeS ai) uéyov ἐξὶν, 


mortuis dicuntur ἡ. quod. vt exfixecos. eos. et avidos. ducant. 
Porro fanguis, qui in nobis principem vim. ohtintt, fnul hu- 
midus eft; et calidus : feuectutcin vtraque deRceit qualitas. Vide- 
tur autem anni circumeuntis quati fenium efle finis autumni. 
Nondum enim humor appetüt, et temen caloris vis abiit, . In- 
dicium rei eff non obícurum, quod eo tempore ob frigus fimul 
et ficcitatem corpora funt ad morbos procliuia. Eft vero neceffe, 
fimul cum corporibus adlici anjnos, et maxime deníato fpiritu 
diuinandi facultatem retundi, qui quafi fpeculum eali&ine op- 
pleatar. Nihil ergo euidéns, nihil artus habens, nihil aper- 
tum vifis offert is, pred crafii ius, ior iai et compzre(lus 
manet. ót 


67. ἐπὶ τοῖς νεκροῖς yéyove ] Nu AEN προϊόντος, aut πε- 
Malim λέγετον : et fic habet ρῆόντος. Reiske. 
Euftathius, verba haec addu- ^ 72. £re γὰρ " Id vero 
censin Οὐνῇ: ζ. 201. Xylaud. et fententiae adueríatur. Le 
68. Diftinguo et lego fic: go ame. Xylandcr. Pro. ὅπω 
ἐπὶ τοῖς νεκροῖς, γέγονε ΜῈ nempe dant ὅτω Ald. et Ba 
δορεμένης ὀνόματα τῆς C. fi-.—— 13. Proàs exhibent; Ald 
eitazis improbatae et s radudlae et Baf. | 
nomina. facta fun ἀχίβας ct — 74. Hoc ἐδὲν cum ἐδὲ, mu 
σπελετὸς, quae de mortuis v- tandum. Reiske. 
furpautur, | Reiske. ᾿ς 275. Pro τραχὺ legendu 
0. μὲν abeft ab Ald. et Βαῖ. puto πὰ . Xylander. Prob 
19. κυριώτατον Ald, etBaf. Xylandri παχὺ. Reiske. 





ITAOT: 


E 
bi 


z 


: 


"23603. | SYMPOSIACON L1B. IX. 925 


B NMOITAPEXOIY 
XYMIOEZIAKQN IIPOBAHMAT ON 
ὃ ΒΙΒΛΙΟΝ ENNATON. 
ον ΑΛ R10 mI 
SYMPOSIACON, 


ND ESOS Y 
CONVIVALIVM  DISPVTATIONVM, 
2709 LIBER NONVS 


x £t 





; * 2 US. l m E r à : | 
. Περὶ soy εὐκοίίρως οἐνωτεεφωτή μένων καὶ ἀκαίρως. 


44. Men Ἐς χὴ IIPOBAHMA ἀ. | 


T: ἔννοιτον τῶν συμποσιοκῶν, ὦ Σόσαιε Σενεκίων, πε- 

οιἔχε: E Acyss Tes AOwgcw ἐν τοῖς μϑσείοις 3 ne 
γομένος, Wo4 μάλιτα τὴν ἐννεάδο. ταῖς Meus προσή- 
xew. ὁ 0 ἀριθμὸς mv ὑπερίβοίδλῃ τὴν συνήθη δεκώδω 
τῶν ζητημάτων, ὃ ϑαυμαφέον. — edes "yog. πάντα. ται 


De verfibus tempefliue et intempefliue pronun- 
ciatis. ᾿ 
QVAESTIO PRIMA. 


N oN v 5 Sympofiacon liber, Soífi Senecio , continet fermo- 
nes Athenis habitos in Muícis: quia nouenarius numerus 
maximé Mufis conuenit. Qui liber quod plures denario hacte- 
nus vfurpato quaeftiones continet, mirum. videri non debet. 
Omnia 
I. F. fic integrandus eft lo- Ita etiam dant verf. 3. Turn. 
cus: Σενεκίων, eo: πέμπω, οἵ Βοηρ. τῷ καὶ μάλιςα. 
διὰ τὸ περιέχειν, Aliter Bafil. 2. ἐν τοῖς μεσείοις] in feflo 
τῷ μάλιζα -— προσήκειν. Κι Mufarum.| Reiske. "n 
Nnn 4 4. «m 0- 
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Μέσαις οἰποδῶναι τὰ τῶν Μεσῶν, καὶ μηδὲν 
ETT a ἱερῶν, πλείονα X9 καλλίονα τϑότων ὀφείλον- 
À ptos ᾿Αϑήνῃσι τρατηγὼ, c 
Ane? τῷ Διογενίῳ τῶν γρώμματα κα; γεομετρίων 
καὶ τὰ ῥητορ! (x05 κοὶ Magni μανωνόντων ἐφείβων. xod 
TES εὖ οκιμήσαντος τῶν διδασκώλων ἐ ἐπὶ deizvcv ἐκάώλε- 
σε. παρήσων ὁ δὲ Ko τῶν ἄλλων φιλολόγων᾽ συχνοὶ, καὶ 
σαντες ἐπιοικῶς oí συνήϑεις.. 
τῶν ἡγωνισμόνων τοῖς μονομαχήσασι δεῖπνον κατηγ y eie, 


τος αὖ ταῖς. 


βελόμενος, (ὡς φασιν") εἴτ 


Omnia enim Mufis reddenda crant, quae ad ipfas pertinent, 
nihil ex iis, tanquam facrificjs, auferendum, quibus plura et 
AUMMONIVS, preeturam Athenis ge- 
rens, cum Diogenio forte comparata pueros tenebatur produ- - 
cere concertatuin ephebos, qui literas, gcometriam , rhetori- ) 
Iteque nobiles ma 
Aderant autem frequentes alii literati, et fami- | 
Sane Achilles de iis, qui certeremt, folis iis, - 
e fingulari pugna congrelluri ersnt, coenam e it: vo- 
lens, ( vt aiunt) f qua in armis ira ndi ch aut: 


pulehriora debeinus. 


cen, inuficamque diícebant. 
nam vocauit. 
liares fere omnes. 


3. ἀπόδειξιν ἔλαβε} Cre- 


do, ἔλαχεν legendum, etpro- 


Ximi capitis iniium — videtur 
hane coniecturam iuuare, et 
huius loci obícuritatem. quo- 
dammodo, ac quid fit 47r6- 


deifue, illaftrare. Xy/ander,- 


Quidam par ticulam cuv deeffe 
putant ante TQ. [ Et fane eam 
addant Turn. et Vulc. ] Vnus 
autem interpretum. ἀπτάδειξιν 
étiam videtur mutare in Zzé- 
Ax, ἴτὰ locum hunc red. 
dens: Cum Diogenio forte com- 
| parára pueros tenebatur. pradu- 

eere. concertatum  epbebos. Cae- 
rerum et pro A:cysvio non- 
nulli Διργενιανῷ feribendum 
exiftimant: [et ita quoque, 
exhibent Tum. et Vul] 
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οπόδειξιν 1 


ó μὲν ὅν ᾿Αχιλευς μόνοις 


τις ἐν τοῖς ὅπλοις ἐς γή πρὸς 


1 


multas, con- 
LER 


quod nomen in aliis huius o- 
E locis E er H. Stepba- - 
m, Sent eft: Axnmonius — 
a Di legeniame acceperar [pecimem ὦ 
uerorun , hoc eft, yráefede- j 
at in illo examine, quo Dio- - 
genianus ludum fuum produ- 
xergt, eoque in examine vi- 
derat et audiauerat ludimagi- 
ftrum pueros interroganrem .— 
et hos d br uaeque - 
do&dtrinae fpecimina edentes. 
Credibile eíl, Diogeniaium. 
aut magiftrum ludi, aut cu- . 
ratorem certe publicum fuif- — 
fe ludorum literatiorum, quot- - 
quot efleot Athenis, et fübfe ὦ 
ludimagiftros inferiorés ha- 
builfe numero plures. V. p. 
940. 3. Reiske, d 
4- Re- 


736.32. SYMPOSIACON LIB. IX. 
E. y Ἂς os ; [ Me 4 £m» - * 
rw νὰ χωλεπότης γένοιτο, ταυτὴν ἀφέναι xoj 
κωτωθέσθαι᾽ ἄνδρας ἑςιώσεως κοινῆς Kg] τραπέζης 
μετασχόντας. τῷ Ἢ ᾿Αμμωνίῳ συνέβαινε TEVAVTÍOY " 
ὠκμήν γὰρ ἡ τῶν διδασκώλων αμϑδο Wo. Φιλονερίοαν 4 
σφοδροτέραν ἔλαβεν ἐν ταῖς κύλιξι γενομένων. ἤδη δὲ καὶ 
προτάσεις WB προκλήσεις ἦσαν ἄκριτοι καὶ ὥτακτοι, 
dio πρῶτον μὲν ἐκέλευσεν dico) τὸν Ἐράτωνω πρὸς τὴν AU- 
ραν᾿ ᾧσαντος δὲ τὰ πρώτα τῶν ἔφγων᾽ 

| Ou. ὥρῶ μϑνον ξῆν ἐρίδων γένος" 
ἐπηνεσοώ πως $ τῷ καιρῷ πρεπόντως 6 ἀὡρμοσοίμενον. ἔ- 
ποτα περὶ Ξέχων εὐκαιρίας ἐνέβαλε λόγον, ὡς μὴ μόνον 
χοίριν, οἰδλιοὺὶ καὶ χρείαν ἔτιν ore μεγάλην ἐχόσης. καὶ 
ὁ μὲν δανψψωδὸς εὐθὺς ἣν διῶ «ij Tos. σπῶσιν ἐν τοῖς Πτο- 
λεμαίε γώμοις οἐὐγομένε 7 τὴν οδελφὴν, καὶ πρῶγμα 
δρῶν ἀλλόκοτον 5 οἱομένε ? καὶ ἄϑεσμον' ἀρξάμενος ἀπὸ 
τῶν ἐπῶν ἐκείνω 0 | 


957 | 


6 


cepta effet, hane ab iis deponi in conuiuio menfaeque com- 
municatione. Ammonio autem contrarium eucnit. Nam ma- 
i. : . . 1 ! 
iftrorum contentio inter pocula cft fata multo vehementior: 
jamque etiam propofitiones et quaeftiones confufae ct incom. 
ofitac fiebant. Itaque Ammonius primum Eratonem canere 
ad lyram ἐπε. Qui cum Hefiodi operum exordium caneret: 
Vnuica non zantum eft contentio : — — 
ui, quod attemperate id carmen ceciniffet. Deinde de 
uum opportuna víurpatione intulit mentionem, quae non 
ratiam modo, fed Msn vtilitatem quoque habet magnam. 
Statimque in ore omnium fuit rhapfodus ille, qui in nuptiis 
lemaci, fororem ducentis vxorem , quod facinus videbatur 
olens et nefarium, ab his effet oríus verfibus: |——— 











luppi- 





^ 4. Ke&e dat Bafil. Φιλόνει- 
Wíx. Reike. 
(5. ἐπήνεσεν, ὡς τῷ καιρῷ. 
dauir eum Ammonius , vt qui 
- Reiske. — 

. Lego τῷ καιρῷ πρεπόν- 
| doe. Menta bin. eft 
fin efi Xylatder. 7rgo- 
νέχοντος nempe dant ypro 

&rcyrwg Ald. et Daf. Ex 












Nnn $ 


πρέπω ἕτως. 
7. ἀγομένε abeft ab Ald, 
et Baf. | 
8. δρῶν ἀλλόκοτον Hiito- 
ria fatis nota eft: Aldus ha- 
bet ἀλλόκοτον. ὁ μὲν ἐκ ἐδ ε- 
coy; et non male fenfit cor- 
re&or, &usvz finem effe parti- 
cipii, (puta integrum νομιζο- 
μένξ, 


Turn. affertur: ὡς τῷ καιρῷ 
ε 


2 eue e Heu ἐκώλεσσε κασιγν 
καὶ ὁ παρα Δημητρίῳ, τῷ famil 
pera τὰ eov, ὥστε, τὸ προσέπεμ 
ἔτι πρριδοίφιον ὃ OvTOb, «τὸν Φίλιστον, ἐπιβαλὼν euJus 
Tov ποίιδοώ μοι 1! τόνδ᾽ ὠξίως Ηρακλέεδς ἡμῶν τε Sepe. 
καὶ ᾿Ανώξαφχιος v ᾿Αλεξοίνδρε μήλοις 
Qoi dea mov, ἐπανατὰς κοὶ εἰπων" 

Βεβλήσεται τις ϑεῶν βροτησίο χειρί 13 


luppiter vxorem poft baec vocat , atque fororem. 
Et alius, qui spud Demetrium rcgem acocna, cum ei Glingl 
Philippum, adhuc puerulum, mififfet, promte cecinit: 

Hunc filium mihi tu, ceu dignum cft. Hercule 

Nobifque, cara educere. -- ---ἕ 
Et Anaxarchus in coena malis petitus ab Alexandro fürgens, 


dicensque : 


Aliquis manu ferietur mortali deus. 


Bvz, aut tale aliquid ) et le- 
gendum καὶ ἄϑεσμον. Xylan- 
dcr. 

9. Neque hoc participium 
cicuta , neque aliud eius lo- 
co, habetur in Aldina editio- 
ne: at in quibufdam aliis ha- 
bentur duntaxat participii ali- 


cuius reliquiae, vt ita loquar. 


Legitur enim ita: καὶ πρ2Ύμος 
δρᾶν ἀλλόκοτον * cuya καὶ 
ἄϑεσμον. Sed ego ex ομένε 


faciendum potius λεγομένα,. 


vel νομιζομένας, vel tale quid, 
exiftimo, quam cicuzva, licet 
haec lectio ex vet. exemplari 
afferatur. Neque enim puto, 
Plutarchum | dicere | voluifle, 
Ptolemaeum hoc exiftimafte, 
fed alios potius ita iudicalle. 
Praeterea ante ὠρξάμενος ali- 


qua deefle puto. Η. Srepba-- 


nus. oiopsva] F. M. sé abi 
aut QonZvroc. quum Prolemacus 
aliis videretur impium | facinus 


PLVTARCHI 





L4 Ὅλα | 
Ἴρος χρ dia 


GUTO τὸν υἱὸν, 


































ὁμεένας πα- 


Omnium 
audcre. Nam fi ipfe id pro fce- 
lere habuiffet, quod inftitue- 
bat, qui feciffet? Eít fane in 
Bafil. lacuna pro aliquot lites 
ris fupplendis vacua relicta 
in qua fic exftat: ἀλλόκοτον 
ομένε. Supple igitur aut zegf- 
voufvz, aut CDaivoufvrs, au 
νομιζομένε. Reiske. Ex "Turt 
affertur: καὶ ἄϑεσμον ἐ4 
ἀρξάμενος. vel ἀλλόκοτον n 
οἰόμενος ἐδὲ ἄϑεσμαν. — 


reponere. Xylander. 
It. Eft e fabula quadam 
Hodie forte Heraclidis 
ed nunc non vacat inquite 
re. Reiske. : 
I2. χερί. Eft enim iambu 
Euripideus. et fic quoque 
citat Diogenes Laért. 9, 6 
vbi v. Interpp. Anaxarchusí 
mul cum dicto reiiciebat. p« 
mum ad Alexandrum, - 
primus iecerat. Eum An 


ἊΝ 
3309 germ... 
πούντ' D &eigoc. Κορώθιος rts αἰχμάλωτος, ere ἡ πό- 
AgTO, ΜΑΙ Μόμμιος, ἔπ τῶν ἐλευϑέφων τς emi 
φαμένες χροίμμωτα oridcs Fus vd «07:0 B ἐρέλξυσε yee- 
Aog: SOS ἔγραψε" As 
f Tis μοίποφες Δαναοὶ καὶ τετράκις, οἱ τότ᾽ P hovro, 
καὶ γοῶρ παϑῶν T) τὸν Μόμμιον φασι καὶ | δαικρύσαι, καὶ 
πάντως οἰφειναι " ἐλευθέρδς TES τῷ παι δὲ προσήκοντος. 
ἐμνήσθη TE xoi τῆς Θεοδώρα TQoryc δῷ τα “γυναικὸς 8 προσ. 
eL vus αὐτὸν ἐν TO Ὁ συγκωϑεύδειν : UTOyU8 TE αγὼ- 
γος Oy 08" ἐπεὶ δὲ ΡΥ (ges ela Age, “πρὸς αὐτήν, ὥσπο- 
| σαμένης i «d εἰπέσης" 


SYMPOSIACO X ohÉR m. 


Omnium ootime Corinthius puer coptiuus , EN cum, patria 
cius capta, Mummius de ingenuis pueris producerct, qni lite- 
res fcirent, c fcripturam eorum inípiceret, hunc ipfe exarauit 


verfum : 


ς- duque quaterque illos, qui zum periere, beatos. 


Commotum enim ferunt nonnihil Mummium iflacrymaffe, li- 


| berofque dimifi fle omnes pucri huius adfines. 
L facta cft vxoris "Theodori tragoedi, quae eum , imminente cer- 
. femine, Ííecum. concumbere non eft paffa: 
 trauit ad eam vi&toria potitus, amplexa, ficque aliocuta eft: 


















^ 


chus deum, fe hominem ap- 
ellabat. Deinde lego &pigu, 
inium eptime , fcil. ὁποίηδε, 
v ge[fit, vel fe dediz. | Reiske. 
. 13. Paene pro εὐσυσκύπων 
reftituiffem , quod certe puto 
efle genuin um, εὐϑὺς σκοπῶν. 
aut ἐπισκοπῶν. Mummium, 
LAnquit, ftatim puerorum in- 
tie d examen. inftituiffe, 
Oylauder. | Pro εὐϑυσκο- 
πῶν aliad vocabulum reponi 
debere arbitror. Quidam ἑξῆς 
: Tdi ponendum cenfue- 
quae ledio mibi non 
Aifplicec Caeterum i initio hu- 
jus membri poft αἰχμάλωτος 
defi derari puto articulum zs, 


Mentio etiam 


fed poftquam in- 
Aga- 


qui iungatur cum ἔγραψε. H 4 
Stepbanus. εὐθυσποπῶν] In 
Batil. eft εὐσυσκοπῶν, Lego 
aut ἐς εὐσκοπον, aut ἐς σύστιθ- 
στον. Sed hoc pofterius extra 
vfum e(t, in loco confpicuo. R. 
In indice Var. Le&. edit. Fr. 
affertur εὐσκώπων (Sic) ex 
Ald. er Baf. εὐσκῦπῶν.. νεὶ ἑἐ- 
ζῆς σκοπῶν. ex "Turn. Vulc. 
et bong. 


I4. 72 πραγῳδξ. Quod 
ῬΑ ἐμνήσϑη, ἢ bene 
aber, redit ad Ammonium: 
fufpicor tamen, Plutarchum 
dedifle ἐμνήσϑην. ipfe ego fub- 


itciebam | exemplum. | vxoris. R. 


15. καὶ 
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᾽ ; ^ ^ ^ 5 ξ 
᾿Αγαμέμνονος ro , νὺν ἐκεῖν ἔξες! σο. 7 | 
/ ^ ΚΦ 2e ' ? » VN € c 
ἐκ δὲ τότε πολλοὶ καὶ ἀκαίοων 55 δὴν zie λέ: ως 


8x ἄχρηξον εἰδέναι! καὶ φυλώττεσ 


, οἷον Πομπύΐν Μά- ᾿ 


ye Quciv ἀπὸ τῆς μεγάλης ἐπανήκοντι ςρωτιᾶς 16, 


V 7 ^ ) 
τὸν δὲ διδάσκαλον τῆς ϑυγατρὸς dimid hav. 
βλίου κομισϑέντος ἐνδοῦναι τὴ παιδὶ τοιαύτην ἀρχήν" 
PP . » " DAS ἡ E 
Ἤλυϑες ἐκ πολέμδ᾽ ὡς ὠφελες αὐτόθ᾽ ὀλέσϑαι. 
, JU: , , 7 5 , PV * 
Κασσίῳ € Λογγίνῳ λογξ πρόσπεσοντος ὐδεσπέτε, T Oy 
L2 B v Fm * 43 ὦ, » 
υἱὸν ἔπι ξένης veOvavog , X04 τὸ ἀληϑὲς Ex εἐχοντι 7 eie 
^9 »f5 H ^ EE. , ΑΨ 
Ie, δὺ ἀνελεῖν TO ὑπόπτον, εἰσελθων συγκλητικὸς 
λ ' 22.3.4 02bfN ΄ d D : 
&v5e πρὸς αὐτὸν ἤθη πρεσίυτερος " Ov καταφρονήσεις, 
» ὦ ^i » ] t. , , 
(ἐφ) Λογγῖνε, λαλιᾶς οπίτϑ WO] κακοήϑες φήμης, 
, κ 5 *» 5 κ / e 
€77t0 X εἰδως. 8d ἀνεγνωκὼς τό 
Φήμη δ᾽ ὃ τίς πάμπαν ἀπώλυται:; 
ἡμη ὁ ὅτις πῶαμπαν ἀπολλυται; 


ες ZAgamemuonis proles, imc. ifla. ribi licent. 

Exinde multa etiam intempeftiue dicta a nonnullis funt recitats,.- 
quod fcire ea et cauere non effet inutile. Quale eft, quod nar-- 
ratur, Pompeio Magno c difficili bello reuerfo, magiftrum filiae, 
vt fpecimen ederet eruditionis, libro allato, eam hinc iuffiffe - 


ordiri : 


E bello γα, vtinamque in eo. periüiffas. 
Caffio Longino cum allatus incerto auctore rumor effet de Ἷ 
qui peregre erat, morte, neque verum comperire, dubitetiog 
nemque amoliri poffet: fenator iam. grandior natu eum adii 
et: Cur, inquit, Longine, non contemnis rumorem malign 
et fide indignum? cum noris et legeris illud: 


Fama quidem mon tota perit, vel decipir, vlla. 


p 

Ig. καὶ τῶν ἀκαίρων. R. 

I6. ςρατείας. Quaenam ve- 
ro illa magna bellica expeditio ὃ 
pugnane ad Pharfalum? Exi- 
ftimo, Sed habebatne tunc fi- 
liam paruulam adhuc a pae- 
dagogo craecas literas docen- 
dam? Inquiratur. An ἀπὸ ue- 
γάλης ςρατείχς leg. absque 
T7;? Reiske. ' 


particulam n 


διδόντα, βι- 


| 









| 










| 
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17. Inter ἀληϑὲς ἔχοντος 
ntem neceffa- 
rio (nifi fallor) ingeífimus. - 
Xy/onder. Yn. Βα]. [δὲ Ald.]. 
eft καὶ τἀληϑὲς ἔχοντος ti- 
πεῖν. vnde efhcio καὶ ἐδὲν 
ἐδὲ τἀληϑὲς ἔχοντος εἰ 
Caetera non libuit 
Reiske. ἘΝ 







T 


IR. em &- 


ἐς ὦ ΓῪΨ 
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ὁ δ᾽ ἐν Ῥόδῳ siye» αἰτήσαντι γ γραμματικῷ ποιδμένῳ δεῖ. 
£v ἐν τὼ ᾿ϑεαάτρῳ π τείνας " 

Pss "Ed" ᾿ ἐκ vos | δῶσσον, ἐλέγχισε ζωζντων᾽ 

ἄθηλον, € εἴτε παίζων ἐφύβρισεν, εἴτ᾽ ἄκων s gre. ταὺ- 


τὰ μὲν ὃν “παρηγόρησεν ἀξείως τὸν ϑόρυβο 


Τίς αἰτία, δι᾿ ἥν τὸ ἄλφα προτέτακται τῶν 
SOY eio. 


IIPOBAHMA Jf. 


Καὶ κατὰ ποίαν ἀναλογίαν ὃ τῶν Φωνηέντων καὶ 
ἡμιφωνων ἀριϑμὸς συντέτακται. 


HPOBAHMA y. 


E? δ᾽ ὄντος ἐν τοῖς μεσείοις κλήρες περιφέρεσθαι, 
καὶ τὲς συλλαχιόντας οὐλήλοις προτείνειν φιλόλογα 
ζιτήματα, Φοβέμενος o 0 ᾿Αμμώνιος, Mi τῶν ὁμοτέχνων 
τινὲς οαἰδλήλοις συλλώχωσι, “προσέταξεν & ἄνευ κλήφδ γεω- 
μέτρην γὙραμματικῶ προτέναι!.» Wo] ῥητορικῶ μϑσικόν᾽ 


ui vero Rhodi grammatico verfum exigenti, cum in theatro 
is documentum fuae artis ederet, hunc protulit: 

-. Mox ex infula abi, neque enim te rurpior. alter: 
obfcurum eft, contumeliofene voluerit iocari, an imprudens 
"'rrorem Godmiferit. Haec quidem tumultum vrbane fedauerunt. 


Cur A principem inter literas locum obtineat. 
QVAESTIO SECVNDA. 


- Et qua proportione numeri vocalium et femiuo- 
calium comparentur. 


: QVAESTIO TERTIA. 


Fio cum moris effet in Mufeis, vtíortes circumferren- 
tur, et qui ea inter fe. componerentur, alter alteri erudi- 
15 proponeret quaeftiones: metuens Ammonius, ne inter fe 
ommitterentur, qui eandem profiterentur artem, | praccepit, 
t citra fortitionem geometra grammatico, rhetor mufico pro- 

pone- 
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εἶτ᾽ ἔμπαλιν ever eépery TOS evramedósas. ager esvev. 
& à | Egpelous , ὃ γεωμέ: zen, Ie » τὼ γέαμμα-, 
TIEO , πρῶτος αἰτίων εἰσ θῖν. ΚΣ τὸ ἄλῷα προτώτ- 
ΤΈΤΟΙ τῶν γραμμώτων οπωντων᾽ e y τῆν ἐν τῶις eX 
AGAS λεγομένην οἰπέδωκε. τὰ μὲν y xg Φωτήεντω τῷ δὲ- 
καιοτατῳ λόγῳ πρωτεύει τῶν ac Dany καὶ ἡμιφώνων" ἐν 
δὲ τότοις τῶν μὲν μοκρῶν ὄντων, τῶν δὲ βραχέων, τῶν δ᾽ ἃ ᾿ομ- 
Qor£gov καὶ | dr; χθύνω νλεγομένων, ταὺτ᾽ εἰκότως τῇ δυνα- 
με: διαφέρειν, αὐτῶν δὲ TÉTGY πολιν ἡγεικονικω)οίτην E. € et» 
τάξιν, ΤΌ προτάττεσθοι. τῶν ἄλλων δυοῖν, ὑποτάττεσθαι 
δὲ μηδετέρῳ ze (Quies, οἷον ἐς, τὸ ἄλφα᾽ τετὶ qae ereT 
ior δεύτερον, ὅτευ υ τωττόμενον ἐθέλεν ὁμολογῶν, ἐδὲ 
ὁμόποωσ εν 8 ^ ὥστε συλλαβήν μίαν ἐξ ὠμφοῖν γενέσθαι, 
GA ὥσπερ at^ y vetu T 8v καὶ ὠποπηδὼν ἰδίων ox ἀφχήν ζητέν 
ci. ἐκείνων δὲ 6 ὁπότερον βέλε 19 προταττόμενον m 
AsS8vri Καὶ συμφωνδντι χρῆσϑαι καὶ. συλλαϊβεὶς ὀγομά 
TOV TOW , ὥσπερ τϑ αὔριον, X04 T2 αὐλεῖν» καὶ τοὺ, 
Λίαντος. καὶ τϑ cloaca, ΜΟῚ μυρίων t ἄλλων. ic τοῖς 
τρισὶν, ὥσπερ oi ἱ πένταισλοι, mepiesi Kol vue. TU μὲν 
πολλοὶ τὸ φωνάζξεν εἶναι. τοὶ δ᾽ οὐῦ dd ἄεντα ἐν τῷ 2 δίχοο- 


poneret, idque viciílim. ποις priüceps Hermiss geometra 
propofuit grammatico Protogeni hane quaeftionem , cur Alpha 
primum inter literas haberet locum. [5 caufam attulit, quae 
tradi in fcholis folet, vocales optimo iuze mutis et femiuocali- 
bus anteire: sesbibde alias longss, alias breues haberi , alias 
ancipites: de quibus ancipites haud dubie pracrceatiuam ha- 
beant: rurfüm de ancipitibus ordine eam reliquis facile prio- 
rem, quae vtrique preponi, neutri poílpóni foleat: tale autem 
eíic alphe. Id enim neque poft 10ta, neque poft ypiilon collocatum 
in vnam cum iis coire vult fyllabam, fed veluti indignans refilit, 
füumque quaerit primordium. lítorum vtri alpha praepofueris, 
confonabunt , vnamque fuo obfequio facient fyllabam , γέ 
in aufer, aura, maia, Aiax, ac innumeris aliis. 
que tribus his, tanquam quinquertio, vincit: plerafque ali 
per , literas 


18. ἐπαδεῖν Baf. forteidem τῶ Scribe ἑποτέρε av βέ- 
voluit Ald. qui dat ὀπαϑεῖν, 3x. H. Srepbanus, ὁποτέρα dat 
fed cvoztaOeiy dant Turn. Vulc. etiam Turn. ὁποτέρῳ Baf. am 
et Bong» — ^ - | ὁ; | &gUtncagte , rti 

20. 78 
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νον ?9, caUvm δ᾽ würd τῶ πεφυκέναι κα θην ἄσϑαι, 
᾽ διωκεῤεύδα δὲ μηδέποτε, μηδ᾽ ᾿οκολουθν. ποαυσο- 


| μένου δὲ τοῦ Πρωτογένους,, καλέσας μεὸ ᾿Αμμώνιος᾿ 


Οὐδὲν ( ἔφη) σὺ τῷ 2 Καδμῳ βεηθες ὁΒοιώτιος, ὃν φασι 
τὸ | ἄλφα: παντων “προτοξαι,, dui τὸ Φοίνικας ὅτω κα- 
λὲν τὸν Dv, 8 δεύτερον al 82 τρίτον, (ὥσπερ 'Hote- 
dos) ex πρῶτον τίϑεσοναι 22 «ὧν ανουγκοίων. Οὐδέν᾽ 
- (Cav ἐγὼ) τῷ γοὶρ ἐμῷ mem βοηθῶν, εἴ 74 δύνω- 
μαι: ὀἰκεοιός c εἶμι μάλλον, 5 TO 78 Auevóca. Λαμπρίας 
que. ὃ ἐμὸς πώπποςς ἔλεγε; πρώτην Φύσε; φωνήν τῶν 
ἐνώρϑρων ᾿ἐκφέρεσοι δι τῆς TS AQ. δυνάμεως, τ TO 
γάρ ἐν τῷ φόματι πνεῦμο τοὺς περὶ τὸ χείλη μώλισα 
σιράττεσθθαι κινήσεσιν, ὧν πρώτην οἰγοιγομένων τὴν ἄνω 
διώτασιν ὃ ὅσαν ἐξιέναι τῦτον τὶν ἦχον, οὐπλὃν ovra κο- 


! μιδὴ καὶ μηδεμιῶς δεόμενον πραγμωτείας " μηδὲ τὴν 
γλῶτταν παρακωλδντα, μηδ᾽ ὑπομένοντα. oA κα- 


literas co, quod vocalis eft: vocales, quod anceps: ancipites, 
quod Íemper eas preccedit, nunquem fubfequitur.  Definente 
Protogene, me appelians Ammonius: Tu vero, inquit, homo 
Bocotus , non opituleris Cadmo? quem ferunt ideo alpha pri- 
mum literarum pofuiffe , quod bos ita Phoenicum lingua dici- 
tur, quem non fecundum, aut (vt Hefiodus) tertium, fed pri- 
mum inter res nece(farias cxiftimant. Nihil vero, inquam, 
Si quid etiim poffüm, meo potivs, quam Bacchi, «n me pa- 
trocinari aequum eft. Lamprias enim, auus meus, aiebat, pri- 


| mam natura vocem articulatam facultate literae Ae nam 
- fpiritum, qui in ore eft, maxime labiorum motibus fingi, qui- 


bus furfum verfum diduclis primo exeat fonus ifte fimplex ad- 


modum , et nullum exhibens negotium , neque linguae ope- 


ram flagitans, vel exfpe&tens, íed ca fuo fe loco continente 


É. emifíus : 


. 2c. rà Φωνῆεν εἶνω, τὰ δὲ bos etíam Ebraica lingua iis 
αὖ φωνήεντα τῷ δύκρονον literis fcribitur, quibus pri- 
- Turn. fi modo vltima vox, mum clementum fcribendi. 
| δίκρονον, rede enotata, et Heliodi verfus eft: 
mon potius fphalma eft typo- Οἶκον μὲν πρώτιςα, γυναῖ- 


- graphicum edit Francf. Az Tt, βὲν τ᾽ ἀροτῆρα. 
᾿ 421. 4 δεύτερον) Ad haec ἔργοις. 403. Xylander. 


- 


defunt verba ἐν νομίζεσι δεῖν, : 
 autidem facientia, Caeterum 22, τιϑέμενον Turn. ὃ 
) 23. O* 
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τῶ χώραν ὑποκειμένης ἐκείνης ἐκπτεμπόμενον. " ἢ καὶ τὰ 
hay ταύτην πρώτην αὐφ"έναι φωνὴν ὠνομοώσν)αι; Ke τὸ 
ὰ ἢ εἶναι ἐπὶ τῷ φωνῆς αἰσιϑώνεσϑθαι, καὶ πολλὰ τῶν 


2 


rani ὥσπερ καὶ τὸ ἄδειν, Ke TÓ QUAGI , Ko τὸ ἃ 
λαλάζων. cipue δὲ, καὶ τὸ οὐείφοιν 24 xe τὸ οἰνοί γϑν 
8x ἄπο τρόπε τῇ τῶν X era «voices Xc* ὥρσεε; xaO ἣν 
τος ἐκπίπτει τῷ SOT os ὃ φϑόγγος; ὠνομοσϑθαι. διὸ 


AJ 


«o TO τῶν αὐφιώνων γραμμώτων ὀνόματα. πλὴν évog, 
ἅπαντα προσχρῆται τῷ Qa , ALL φωτὶ τῆς πε- 
e αὐτο τυφλότητος. TÉ gu Μόνον ἄπεετιν ἡ δύν e pug 
αὑτη᾿ τὸ γάρ Qi καὶ τὸ X s TO μέν. ἐς, 711, TO δὲκαπ- 
zo δασυνόμενον. πρὸς ταῦτα 7 τῷ Ἐρμείε φήσαντος 
οὐμφοτέρες αὐποδέχεσ!θαι τὰς λόγους" Τί ὃν ( ἔφην αὖ) 
καὶ 36 cv | διῆλθες ἡ ἡμῖν, εἴ τις ἐςὶ λόγος T8 S ἀριϑμὲ τῶν 
φοιχείων, ὡς γε μοι doxes. τεκμήριον δὲ ποιδμαι TO μή: κατοὶ 
τύχην τῶν ὠφώνων Ko ἡμιφώνων πρός T ἄλληλα καὶ πρὸς 
τοὶ φωνήεντα γεγονέναι τὸ πλῆϑος, ἀλλὰ κατοὶ τὴν πρωτήν᾿ 


emiffus: itaque etiam infantes hanc primum edere vocem: di- 
&um autem effe ἀεὶ, quia vox fentiatur: et multa alia, vt ziv, 
αὐλεῖν, ἀλαλάζειν. tum αἴρειν et ἀνοίγειν, haud abs re fic 
di&a, quod tum haec vox ore excidit: quin et mutarum no-. 
mina literarunt, hac tanquam illuftratione fuae vti coecitatis, - 
vt Beta, Gamma, reliqua: folum Pi carere hac facultate, cum. 
phi et chi non fint , ifi Pi et Kappa afpiratum. Cum ad haec 
Hermias diceret, vtramque fibi rationem probari: Cur ergo, 
aiebam, non tu nobis explicas, ἢ qua fit ratio numeri litera- 
rum. Mihi quidem effe videtur, idque colligo inde, quod. 
non fortuito mutae et femiuocales inter fe et cum vocalibus 
comparatae fuam habent multitudinem , fed fecundum primam 
propone 
23. Locus non integer. A»- 25. Pro πρὸς ταῦτα dat. 
lender. Affertur et haec le&tio πρὸς γὰρ τὰ Ald. πρὸς δὲ ταῦ- 
huius. loci, a piévoun φωνήν" τὰ Β 
ὠνομάσϑοι δὲ τὸ dier ἐπὶ τῇ 
Qo αἰσϑώνεσϑοι. H. ϑ2ι-. — 26. Legendan; videtur : JP 
phanus, TO αἴειν aflertur et ὃν» (ἔφην) αὶ καὶ σὺ, εἴ 
jam ex Turn. et Vulc. etu cum interrogationis nota. HH. 
abeft a Daf. Srepbanus. Et ita fane darit 
n m 
24. τὸ αἴρειν Ald. et fu Turn. et jw: 
27. Re- 








E 
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᾿αὐωλογίαν. gares δὲ καλδβμενήν ἐφ᾽ ἡμῶν 27. &- 





cen κα 1 ὑπερέχεσθαι" 


Zt 


TOV gj ὀχτῶ. ὄπω TOV. μέσον. 38 αφισμὸ oy ὑ- 


συμβεβηκότων r5 ᾿ iuga à 


᾿μέγισος 2 ros τὸν ἐλοαχεϑον. ἔχει λόγον; 079 τῶν Macóy 
πρὸς τὸν τϑ ᾿Απόλλωνος... ἤ γάρ EyyeaLe- δή z8 τοὺς Ma- 

σαις, ἡ δὲ ἑβδομὰς τῷ, μεσηγέτῃ προσκεκλήφωτοαῃ. συν- 

τεθέντα, δ᾽ aA Pra ici ep 39 τὸν μέσον εἰκό- 

τως, ἐπεὶ καὶ τὰ ἡμίφωνα τῆς eu Qai» τρόπον τινοὶ κοι- 


γωνεῖ i δυνοέμεως ΚΟΊ ϑερμοασίως 3t. 


Ἑρμῆς (pu) λέγε- 


τοὶ ϑεῶν ἐν Δἰγύπτῳ γράμματα πρῶτος eugezv. διὸ καὶ 
τὸ τῶν γρωμμώτων Αἰγύπτιοι. πρῶτον pr yecQeew, 
ὡς Ἑρμέ; σροσήκθσοιν, Bx ὀρ)ὼς κατοί ye τὴν ἐμὴν δέ. 
E ἀναύδω Ky. αῷ S'eyeyo προεδρίαν ἐ δ᾽ vex μμῶσιν &- 


qoderres. 


| proportionem, quam. vos .arithmeticam vocatis. 


Ἑρμεῖ Δλμελάςας τῶν μεῤαὐμτοννα ἥ τετροὶς ο- 


Cum enim 


fint nouem, εἴ octo, et feptem, fit, vt medius numerus aequali 


interuallo et fuperet et fuperetur. 


Extremorum autem ma- 


- ximi ad minimi proportio eft, quae eft Mutarum ad Apol- 
 linem: cum fcilicet feptenarius huic, illis nouenarius forte fit 


 deftinatus. - 


Et compofiti extreini, duplum medii haud abs re 


faciunt: cum feminocales vtrarumque quodam paco vim partici- 
. pent atque fonum. — Mercurius, aiebat, primus deorum in Ae- 
gypto traditnr inueniffe literas. taque ibin Aegyptii fignum 
primae faciunt literae: non re&e, meo quidem iudicio, muto . 
vocifque experti animali primum locum in literis deferentes. 
. Mercurio autem quaternio omnium maxime eft confecratus, 


27. Repone ὑφ᾽ ἡμῶν. H. 
- &rephanus. Et ita dant "Turn. 
Vulc. et Song. ἀφ᾽ ἡμῶν ΔΊΑ, 

εἰ Baf. 

48. £m τὸν μέσον] Libet 
hic adfcribere, qui, et cur i- 
τὰ locum hunc legendum pu- 

tem. Scribendum ego fuiffe 
I5. opinor: ἐννέα γὰρ ὄντων, 
καὶ ὀκτὼ, καὶ ἑπτὰ, ὅτω 
τὸν μέσον ἀριϑμὸν ὑπερέχ si 
καὶ ὑπερέχεσϑωι συμβέβηκε. 
τῶν δὲ ἄκρων, etc. Xylander. 


PLvVT. T. VIIL 


et 


29. Plutarchum —| fcripfiffe 
puto: λόγον, ὃν ó etc. H. 
Siephanus. 

30. Scribendum effe opi- 
nor διπλασιάζει. Xylauder, 

31. ϑερμασίας hue ita facit, 
vt quod minime, atque baud 
Ício, an etiam aliquid poft 
eam voceni exciderit, pro qua 
fane legerim alioqui ἑρμηνείας» 


aut quiduis aliud congruens. 
Xlander. 


Ooo 32. TX 
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νώκωται πολλοὶ δὲ καὶ τετράδι μηνὸς ἱσαμένε γενέσθαρ 
τὸν ϑεὸν ἱξορᾶσι. τῶ δὲ δὴ πρῶτα 33 καὶ φροινέκειος διοῦ 
Κάδμον ὀνομωσϑέντα,, τετροίκις ἡ TeTQUS ὙΕνΟμ 
φέσχε᾽ καὶ τῶν αὖϑις ἐφευρεϑέντων δὲ, Ms τ 
σροτερος τέτταρα » 0 Σιμωνίδης QUIS αὐλοῦ τοσαυτῶ 
προσέϑηκξ. Ko μήν o TOTO aud μῶν πρῶτος τέλειος, 

y μὲν τριος , ὡς ὠρχῆν X9 μέσην ἔχϑσω ΚΑΊ τέλος, 7 ὃ 
ἑξας, ὡς im. τοῖς cura μέρεσι γινομένη ὀήλον ἐξι, ToU" 
τῶν τοίνυν ἡ μὲν ἑξᾶς ὑπὸ τῆς τετράδος πολδλαπλασια 

σϑῶσοω πρῶτον κυίβον πεῶτος τέλειος 33, τὸ τῶν τετταῖ- 
ων καὶ εἴκοσι παφέσχηνε πλῆθος. "ET; ὃ ᾿αὐτϑ λέγον- 
τος, 0 γραμματιξῆς. δωπυρίων, ὄγλος ἦν κατωγελοωνς 
καὶ παρεφϑέγγετο, .. παυσομένα δὲ, E κατέσχεν. ἐλ- 
Aci φλυαρίαν τῷ τοιωῦτω πολλήν οστεκολε:. μηδενὶ "yet o 
λόγω. συντυχίω δὲ τινι, καὶ τὸ πλῆϑος τῶν γραμμό- 
τῶν γεγονέναι τοσδτον, X9 τὴν τάξιν ὅτως ἔχεσαν᾽ ὡσ-᾿ 












et multi funt, qui eum quarta menfis die natum ἔγαηῖ, Pri- 
mum autem inuentas x vi literas, quae Punicae propter Cad- 
mum dicuntur, quaternio quater fumtus exhibet? et de Lis, 
quae poftmodo additae funt, quatuor Palamedes, quatuoraliasSi- - 
monides reperit. Iam omnium numerorum primus eft perfedus 
ternarius, principio, medio et fine conftans: fenarius, quia omni- 
bus fui pertibus aequatur. Dehis ivitur fenarius, a quaternario 
multiplicatus, primus perfe&tus a primo quadrato , multitudinem 
x xiv procreauit. Adhuc eoloquente, Zopyrio grammaticus haud 
obfcure deridebat ac fübmurmurabat. Cefíante autem, fe-non 
continuit, quin magnas ifthaec effe nugas diceret: non enim 
ratione aliqua, fed fortuito cafu, numerum et ordinem litera- | 
rum, qualis eft, exítitifle, ficut hoc quoque temere euenerit, 
το γε 


32. τὸ δὲ δὴ πρῶτον] [πρῶ- tum eft enim, quaternioncm. 
Toy nempe dent pro πρῶτα cubum non eíle, nedum pri- 
Ald. et Baf.] Hic fübiice mea mum cubum. — Xylander. 
haec, dum Plutarchi inuenias : 
εὑρεϑέντα ἑκκαίδεκα γράμμα- ὀἠ 93. Delendus videturnomi- 
τὰ, καὶ Φοιν. εἴς. Res no- matiuus πρῶτος, εἰ alter τές 
ta eft ex hiftoria literarum. λείς ἐπ accuíattuum τέλειον 
Plin. 7. $6. ali. Sed et quae efle mutandus. |H. Srepbanus. 
de numcro fübiunguntur, e- Et ita omnino dant Turn. et 
uidenter mendofa funt. Νο- Vulc. πρῶτον κύβον τέλειον: 

| : 34. Pro 
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id (ἔφη) J καὶ. τὸ τῆς E d τὸν πρῶτον εἶχον τὸ 
τῆς Ὀϑυσσείως ἰσοσύλαβεων εἶ Eat » ΜΟΊ παλιν τῷ τελεὺυ- 
ταίω τὸν τελευτοῖον ἐκ τύχης καὶ αὐτομάτως ἐπήκο- 
λεϑηκέναι 


. 
, 


rien χρα τῆς Αφροδίτης ἔ ἐτῥώσεν - Él 


 HPOBAHMA à. 


, Mee δὲ ταῦτα. τὸν μὲν Ἑρμείαν, ᾿βελόμενόν 7! 70- 
βαλεῖν τῷ Ζωπυρίωνι; ἀπεκωλύσωμεν᾽ ὁ δὲ ῥήτωρ 
᾿Μάζξιμος ἄποθεν ἡ ἠρώτησεν αὐτὸν ἐκ τῶν Opes, ποτέ- 
ραν χεῖρα τρώσειεν. τῆς ᾿ΑΦροδΐτης ὁ Διομήδης. ταν X9 
(4 78 Ζωπυρίωνος ἀντεφομένε», ποτέρῳ σκέλες χωλὸς ἦν 
6 imos Ovx ὁμοιον᾿ (εἶπεν ὁ Μάξιμος) ϑδεμίαν 34 

Hd yo e Δημοσθένης οὐπολογίαν περὶ τὸτϑ δέ με. συ D 
! ὧν" πορεῖν ὁμολογήσῃς , ἕτεροι θείξεσιν. ὃ ou τὴν τε- 
τρωμένην χεῖρα, φοοίζοι τοῖς νὸν ὄχξοιν ὃ ποιητής. ἔδο- 
ξεν ἔ ὃν ἡμῖν à agito διηπορῆσϑοι. Wy] τὸν Μάξιμον, 


vt primus Iliadis verfus totidem conftet, quot primus Vlyffeae, 
fyllabis: quod ipfum extremis quoque eorum operum verfibus 
jeontigerit ᾿ 


Veram Veneris manum fauciarit Diomedes. 


QVAESTIO QVARTA. 


S ECVNDVM haec Hermiam, aliquid proponere volentem 
Zopyrioni, nos prohibuimus. — Rhetor autem Maximus, 
longe. petita occafione, eum interrogauit , vtram Veneris ma- 

. num Diomedes vulnerauerit. Confeftim vero vicifim i interrogan- 
] te Zopyrione, vtro pede claudicauerit Philippus: Alia res eft, in- 
. quit Maxiinus. Nam de hoc quiden: nullum argumentum prae- 
buit Demofthenes: tu fi te ignorare fatearis, alii oftendent, 
quo loco manum vulneratam indicet acutis Homerus.  Vifus 
eft nobis Zopyrio haerere: eoque tacente, Maximum orauimus, 
vt 


Pro ἐδευίων Ald. dat 4ς. Pro ὧν Turn. dat ἀν» 
τον Baf. af, δ $. Ald. vitiofe; ὧν. 


5 Qoo2 36. e 
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ἐκεῖνε σιωπῶντος, ἠξιᾶμεν ἐπιδερκνύναι. 7 6owTOY ὃν (ὁ 
Μαξιμος ἔφη) τῶν ἐπῶν Eres ἔχόντων᾽ τ. 

"ES ἐποφεξώμενος 36 μεγαϑύμε Τυδέος υἱὸς 

"Axgiy i ὅτασε χώρω; “μετάλμενος cei δερί" 
δηλόν ἐςιν, ὅτι τὴν αὐφιφεροίν γπατοίξαι βελόμενος τ, Ex 
ἐδῶτο ᾿μεταπηι ἥσεως, ἐπεὶ κατὰ τὴν ἀριπεροὶν τήν de- 
Σιὼν ei εἶχεν ἐξ ἐναντίδ προσφερόμενος. A04 yog εὔλογον 
ἤν, τὴν ἐῤῥωμενεφέφραν χεῖρα καὶ μᾶλλον T8 Aiveie φερο- 
μένε περιεχομένην . ἐκῶνόν 38 τε τρῶσαι καὶ τὴν τρω- 
θέσαν προέσθαι! τὸ σῶμω,, δεύτερον εἰς τὸν ἐρανὸν αὐὖ- 
τῆς ἀνακομισϑείσης᾽ καὶ τὴν Λϑηνῶν ανωγελῶσαν 
λέγειν" 

Ἦ μάλα δή τα Κύπρις ᾿Αχαιίοίδων οἰνιῶσα. 

Τρωσὶν cjue σπέσϑαι, τὲς νῦν ἔκπαγλα φίλησε. Ὁ 

Τῶν τιγῶ καῤῥέζεσ' ᾿Αχαίάδαν βαϑυκόλπων 

Πρὸς χρυσῇ περόνῃ ^ κατεμύξατο χέρα οἰραεήν. 
οἴμοι δὲ, X04 σὲ, (εἶπεν) ὦ ὦ βέλτισε διδασκάλων, € OT «y 
τινοὺ τῶν͵ μαθητῶν Φιλοφρονόμενος κωταψᾶς κα verra 


vt oftenderet. Is ergo: Primum, (inquit) cum verfus hanc 
habeant fententiam : 

Arque bic magnanimus Tydides dirigit. baflam, 

Tran[filiemsque manuum. fummam aere. recludiz acuto : 
facile appareg, fi í voluiffet laeuam fauciare, nihil ei opus fuiffe 
tranffilire, cum dextrae fuae laeuam Veneris haberet oppofitam. 
Tum probabile eft, voiuiffe eum validiorem manum, ct qua 
magis teneret Aeneam, quem ferebat, vulnerare, qua icta eum 
dimitteret. Deinde cum in coelum rediiffet Venus, fubían- 
nans eam Minerua, ita loquitur : 

Haud dubie Cytherea. alicui perfuafte: Acbiuae, 

V: Teucros, nimium quos. diligit ipfa , féquazur. 

Dunque manu. fponfam blande demulcet Achiuam , 

Aurea in extrema frgnauit fibula vulnus. 
Exiftimo autem, te quoque, optime magifter, cum sliquem 
difcipulorum comiter demulces, atque palpas, non finiftra id 


manu, 
35. ἔνϑεν πορεξάμενος men- Francf. affertur ex Ald. et Baf. 
dofe Ald. et Baf, τὴν πατάξαι βελόμενος: de- 


37. ὅτι πατάξω βελὸ effet itaque τρίτῃ ἀριφϑραν, 

νος | Πεοίξ τὴν agicepav. jp- non item Ty. 

lauder, In ind. Vàr. Le&t. edit. 38. ἐκείνην n et vole 
39. Scri- 
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eius ?, J^ τῇ aes eg χειρὶ τᾶτο ποιέῖν, cc τῇ de- 
£e va atii εἰκὸς ἐς, καὶ τὴν ᾿Αφροδίτην, ἐπιδε ἐξιω- 
ταάτην ϑεῶν ὅσαν, ὅτω QuAeQeovac uj τας ἡρωΐδας. 


Ai 7i Πλάτων εἰκοξὴν , ἔφη ψυχὴν τῷ Αἴαντος ἐπὶ 
τὸν κλῆρον ἐλϑῶν. 


IIPOBAHMA ς. 


αὕτα TES ἄλλες ἅπαντας ἤδίος ἐ ἐποίησε. μόνον δὲ τὸν 
γραμμωτικὸν Ὕλαν ὁ ῥήτωρ Σώσπις ὁρῶν οὐποσιω- 
πῶντα 19 καὶ βιαρυϑυμέμενον, (8 πανυ y«e eunuéen- 
σεν ἐν τοὺς ἐπιδείξεσιν) civeQuvgoev: 
On. δ᾽ Αἴαντος ψυχή Τελαμωνιούδοο. 


M τῆ | piod ae sew ἤδη πρὸς ἐκένον ἐπέ- 
εν" 


* *i "A 19; λῆς vet, i ἵν. ἔπος xc] μῦϑον cecus 
Zope * δομασον δὲ μένος κΟΙ οὐτειρέο Θυμόν. 
Sei δὲ pipa 4 ὑπ᾽ ὀργῆς ὁ Ὕλας ἀπεκρίνωτο σκαι- 












E 
mant, fed. a, facere: quomodo verifimile eft, Venerem, 
- Vlandiflimam. Mem, heroinas contrectaffe deliniendi gratia. 


Cur Plato dixerit, vigefimo loco ad fortem ve- 
nife animam Aiacis. 


QVAESTIO QVINTA. 


i H'** cum reliquos omnes feciffent hilariores, Sofpis rhetor 
Hylam grammaticum videns moeftum. tacere, ( non ad- 
modum enim feliciter ei res cedebat, ficubi artem fuam often- 
tare conabatur) exclamauit: 
Ar Telamoniadae fola binc procul αὐ [τὶς vmbra: 
et qui verfus fequuntur, eos pronuncians, contentiore iam voce 
vltimos extulit : 
| Verum ades buc, adbibeque meis fermonibus aures, 
Er menrem compefie lubens. animumque ferocem. 


.I:Neque diflimulauit Hylas, fe prae ira finiftre refpondere. Aia- 
cis, 


. 39. Scribe καταρέζης. aut — 4T. ante Φϑεγγόμενος 
καταῤῥέζης. H. Stephanus. non (idéo Ὁ agat. Xylander. 
᾿ 


40. ἀποσιωπᾶν Ald. 42. ἔτι δὲ ὁμολογῶν ] Le- 
0003 gendum 


-ονν 
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Qc, τὴν μὲν Αἴαντος ἔφη. ψυχήν, εἰκοτὴν λαχϑσαν ἐν 
ads die aeo Don κατοὶ τὸν Πλώτωνα 45, | φύσιν λέον- 
τος" αὐτῷ U δὲ πολδλοίκις παρίφασϑαι καὶ τὼ “4 τϑκωμι- 
x8 γέροντος" 


Ὄνον yeréo at τρῶττον , ἤ τὲς χείρονας 
Ὁρῶν ἑαυτϑ ζῶντας ἐπιρωνέφερον. 


καὶ ὁ Σῶσπις γελάσας" ᾿Αλλὰ ἕως μέλλομεν ἐν νδύεσϑαι ; 
τὸ κανϑήλιον ^ εἰ Ti uu κήδε; Πλώτωνος 2 δίδοξον ἡμῶς, 
ᾧτιν; λόγῳ Thy T2 Τελαμωνίϑ, ψυχήν, πεποίηκεν απὸ 
κλήρε βαδι σον εἰκοτήν ἐπὶ τὴν αἱ φεσιν. οὐπτοσποροπί- 
σῶντος T8 A, (χχλευούζεσιναι yate ᾧετο δυσημερῶν) 
ὑπολαβων c ὃ οἱ eAQs ἡ ἡμῶν᾽ Ti 8y Lond: eigen). ἐδευτερᾶα 
μὲν ὁ Αἴας woe Wl μεγέϑες x gu] ανόρείκς Ed 
TOj μετ᾽ eC uU ico TgAekovs: ; τὸ δ᾽ εἰ ὲ x 08- 
wc. ἐν τοῖς ἀριϑμοῖς κρώτισος, ὡς ἐν τοῖς 

᾿Αχλευς. hec δὲ ἡ ἡμων᾿ Tovro μὲν, 





cis, inquit, anima vigefimo loco ad fortitionem hei inferos 
duda, fuam cum leonina commutauit Erg mihi vero 
. faepe ad animum accidunt verba conici. fenis 


Praefat fius fias, quam, qui valent ^ad 
Virtute, vt videas lautius , ac fe, viuere, 


Tum ridens Sofpis: Enimuero, inquit , interim, dum in afi- 
nos mutamur, fi qua tibi cura Platonis eft, expone nobis, qua- 
nam ratione is Aiacis Telamonii animam vigefimo loco a forti- 
tione ad dele&um iuiffe fcripferit. Cum Hylasabominaretur, vt | 
qui fubíannari fe ob rem non fatis feliciter geftam putaret, frater/ 
ineus excipiens fermonem: Quid, inquit? nonne Aiax femper - 
ab Achille fecundus habetur pulchritüdine,. magnitudine, ct 
fortitudine? eft autem viginti decario fecundus: decurio inter 
nuincros primas gerit, vt Anter Graecos Achille. Nos cum 
ridere- 


7, 


gendum ἐπεὶ δὲ, et deeffevi- finem decimi de Repub. 
detur ὅτε ante ὠπεαρίνατο: | ander. | 
vt vertatur : Cum uon difiu- 44. Pro τὰ exhibent 
laret Hylas , etc. Xylander. Turn. Vulc. get Bong. 
45. Pro εἶ τι AM. dat e 
43. Platonis locus eft fub Turn. ἐπεὶ, ] 


46. παί- 
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μώνιος εἶπεν) P Λαμπρίω, χείσϑω σοι rez en μένω πρὸς 
Ὕλαν. ἡμῖν, δὲ μὴ παίζων 46, ἀλ᾿ emo  σπεύῆς, ( (ἐπεὶ 
τὸν λόγον ἕκων ἐξεδέξω) δίελθε περὶ τῆς αἰτίας. ϑορυ- 
βηϑεὶς ὃ ὃν ὁ Λαμπρίας, εἶτῶ χιρόνον 8 πολὺν ETT Y. 
ἔφη. ToS μὲν ἡμῖν τὸν Πλώτωνα | προσπαίζον δῷ 
Ty ὀνομοίτων, 0x8 δὲ μῦϑόν v το τῷ περὶ ψυχῆς λό- 
"yo piyvoci, χρῆσθαι μάλιξω τῷ νῷ 47, T8 TE yue 8- 
gas τὴν νοητὴν Quei ὥρμα. κωλῶν πτηνὸν, τὴν ἐναρ- 
μόνιον T8 κόσμε περιζοροῖν, ἐνταῦθα δὲ τὸν αὐτογγε- 
λον τῶν ἐν ἄδε, “πάμφυλον γένος erg uova πατρὸς,᾿ H- 
ga; 1 δ᾽ αὐτὸν optan, ἰνεττόμενον, ὅτι γεννῶνται μὲν 
e ᾿ ψυχαὶ. xo ecetacyiow , ΚΑΙ συναρμόττονται τοῖς σω- 
itta» em oA οὐ emot j συμφέρονται 42 πανταχόθεν. 
εἰς τὸ [7 ρα Nee oe αὖθις ἐ ἐπὶ TOS δευτέρας γενέσεις 
Taj. di woher. A04 τὸ εἰκοςὸν εἰρῆσθαι πρὸς 
c, wA εἶκος ξ τι λέγε καὶ πλαττόμενον, 4 
"o. ὡς εἰκῆ «gl uuo τύχην 51 γινόμενον; 







aec, aiebat Ammonius, fint faneabste, Lampria, 
endi caufa dicta: fed quoniam in te munus ra- 
| vltro fufcepifti, caufam nobis non ludens, 
-. fed ferio. agens, profer. "Turbatus hic Lamprias, poft paruuli 
temporis filentium in hanc dixit fententiam: Plato cum in more 
hoc habeat, vt per nomina ludat nobifcum, maxime id facit, 
quando fabulam aliquam difputationi de animo admifcet. Ita 
cocli mentem currum vocat volucrem, harmonia conftantem 
mnndi conuerfionem: ethic nuncium eorum , quae praefens 
apud inferos vidiffet, Erem facit Parffphylium, Harmonii F. 
innuens his ambagibus, naíci animas fecundum harmoniam, 
et compingi cuim corporibus : diereffas autem ab iis, vndiqua- 
que in acrem coire, indeque ad fecundum ortum fe conferre. 
Quid ergo impedit , quin zgixogóv, quod.vigefimum fignificat, 


dixerit quafi εἰκας ὃν, quod eft opinabile: quod fabulam finge- 
ret 


46. παίζειν Ald. 50. Pro εἰκοςῷ dant duo- 
47. VE pasa τῷ busvocabulis, εἰκὸς TZ, Turn. 
νῷ} Lego τέτῳ. Xylunder. εἰ Vulc. 
49. ἤρα Ald. et Baf. ἤρα 
"Turn. et Vulc. 5I. κατὰ ψυχὴν Ald. et 
49. συμφέρεσωι Ald. συμ- — Baf. 
Qéeovra Turn, et Bong. ! 
Ooo4 62. Aptl- 
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» 4 * M e nd ^ ἜΡΙΝ e ELO 
ἀεὶ μὲν *yup ἅπτεται τῶν τριῶν αἰτιῶν, ἀτῈ δὴ πρῶ- 
709, ἡ μαλιξο;ς συνιδὼν, σπη τὸ καϑ εἱμωρμένην τοκά- 
TOÀ τύχην, αὖϑίς τε τὸ ἐφ᾽ ἡμῖν ἑκατέρῳ καὶ συναμῷο- 
τέροις ἐπιμίγνυσθαι καὶ συμπλέκεσθαι πέφυκε. νὺν δὲ 
ϑαυμαςῶς, ἣν ἔχε; δύναμιν τοῖς ἡμέτέροις πρώγμασιν 
ἕκοξον. ὑποδεδήλωκε, τὴν μὲν" οὔρεσιν τῷ βίῳ τῶν ip 
ἡμῖν ὠποδιδός. ορετὴ γὰρ ἀδέσποτον καὶ κακία. τὸ 
δ᾽ εὐσείβϑν 53 τὲς ὀρθῶς ἑλομένθο, καὶ ταναντία τὸς 
καμῶς., εἱμαρμένης οἰνοώγεῃ συνάπτων. αἱ δὲ τῶν κλή- 
gov οτιώκτως. Ἰοιστεερομένων ἐπιπτώσεις τὴν τύχην πα- 
βῥασαγδσι «91 τροφας 53 KU] πολατείας, ἕκωξοι λαγ- 
χανδσι, vro τῶν ἡμετέρων προκωταλαμίβανεσιν ; 
epo δὴ » μὴ τῶν κατὰ τυχῆν αἰτίαν Cirr en &ACYycY ésm. 
αν γαρ sv τιν; λόγῳ φαίνηται γεγονως ὁ κλῆρος, δκετι 
γίνεται κατὰ τύχην, ἐὺ αὐτομότως, αδλΟ᾽ ἐκ τίνος εἷ- 
μαρμένης No προνοίας. ἔτι δὲ τὸ Λαμπρίς λέγοντδς, ὁ 

ρωμματικὸς ἤδη Μαρκος ἐδόνει Ti συλλογίζεσθαι καὶ 

ipid μεῖν πρὸς αὐτὸν ἔπειτα παυσαμένξ, τῶν Ὅμη- 
ret de anima mortui. Semper enim tres caufas Plato attingit, 
quas et vel primus, vel maxime, animaduertit: nempe quate- 


1 
» 


nus fatum, fortuna et'arbitratus nofter foleant commufceri,. 


interque fe conferi. Nunc autem mirabiliter fignificauit, quam 
vim vnumquodque noftris in rebus habest, delectum vitae no- 
ftro adfcribens arbitzio: nam virtus et vitium libera funt: quod 
autem pie viuunt, qui re&te delegerunt, contra qui male, id 
fatali neceffitate deuinciens. ^ Sortium autem abíque ordine 
difperfarum accidentia, fortunam infintat educationi et ciuili 
vitae, quae cuique obtingit * multae noftrorum praeoccu- 
pant. Perpende autem hoc, fortuitorum caufam quaerere effe 
aratione alienum. Si enim ratione quadam fors videatur eue- 
nifle ,. non jam fortunae, non cafui, fed fato cuidam et proui- 
dentiae, imputari debet. Loquente adhuc Lampria, appare- 
bar, Marcum grammaticum. aliquid füpputare et numerare fe- 
cum. Cum autem dicendi finem ille feciffet, tum Marcus: 


52. Aptiorhuicloco eritin- »wr. Et fane εὐσεβεῖν dant 
fmitiuus οὐσεβεῖν, H. Srepba- "Turm. et Vulc. 


53. τροφῆς Turn. et Vale. — 


(54 Poft 


ν | x ἢ * 
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κων οσοίς ἐν νεκυῤο κατωνομῶκεν. 4 μὲν. Ἐλπήνορος g- 
o κα ratu μένη ταὶς de diee τὸ 54 ΄τεϑάφϑαι τὸν 
νεκρὸν , ὥσπερ àv — πλανῶται. τὴν 55 Tesgeciov 
τοὺς Xue SX ἄξιον Onz8 καταριϑμῶν, 


ἜΝ Σ καὶ τεθνεῶτι y γόον πόρε Περσεφρόνεεο ys 
Oi zezwocdol, 


Kd) | διωλέγεσϑαι ; EC ξυνιέναι τῶν ζώντων, remi 7 iey 
T8 eu Mores. ὧν ὃν ταῦτας Vot) 2o t ὦ Λαμπρία, 
τὲς ἄλλες διωριϑμῆς, euo ^ συμβαίνε; τὴν Αἴαντος 
εἰχοτὴν εἰς ᾿ ὄψιν digi og " T8 Ὀδυσσέως" Xe “πρὸς τϑτο 
παίζειν τὸν Πλάτωνα τῇ Ὁμηρικῇ vexulos σεροσαναχρων- 
γύμενον. 


Quas Homerus, inquit, animas in Necya recenfet, de his ani- 
r;a Elpenoris non eít in numerum referenda, infepulto .corpore 
nondum reliquis permixta manibus, fed in finibus etiamnum 
vagans. Tirefiae quoque anima reliquis adnumeranda non eft, 


Cui vita functo zmibuit Proferpima mentem, 


Vt folus füperet. — — — 


colloquereturque cum viuentibus, et eos intelligeret, priuf- 
quam biberet fanguinem. ^ His ergo fubtra&is, fi reliquas, 
| Lampria , numeres, inuenies, Aiacem vigefimum in conípe- 
. €um veniffe Vlyffis: et huc alluderz Platonem. | 
Quid 


^ &4. Poft τὸ Turn. inferit 56. αὐτῷ Turn. Vulc. et 
μὴ. Bong. 

55. Poft τὴν addunt δὲ 
"Turn. et Vulc. 


cm i 


"gm 


0005 57. Me- 






x di 
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Ἔ T o περὶ, τῆς ἥττης 


Ses, ἐ ἐν e Ae duc τί τὴν δευτέ iC 
τε Βοηδρομιῶνος τὰς δὰ 


- IIPOBAHMA hv Σ, 
(9). .βισαντων δὲ πάντων, Μενέφυλλος 57᾽ n Περιπα- 


τήτικος ᾿ προσωγορεύσας TOV Ὕλαν" Tt, (εἷ- 
πεν) ὡς LZ T τὸ ἐρωτημο χλευωσμὸς, 832 v Qs TN 
ἀφεὶς, ὦ μομούφιε, τὸν δυστροΐπτελον Αἴαντ καὶ δυσώ- 
γυμὸν 5 (ως € φησὶ Σοφονλῆς) γενδ pert az 5. Ποσειδῶνος, 
ὃν αὐτὸς ley 58 í3oQety i s AüTTGJAEYOY. Zoos ἐν- 
τοῦϑα μὲν ὑπ᾿ Amas, ἐν Δελφοῖς. δὲ πὸ TE ᾿Απόλ- 
oos s ἐν "Aeye δὲ v ὑπὸ τῆς Ἥρας; ἐν Αἰγίνῃ δὲ ὑπὸ TE 
Αἰὸς, ἐν Ναξω. δὲ ὑπὸ TE AicvuGa , “πρῶον δὲ πανταχξ 
καὶ oc ptio ὄντ σερὶ τὰς δυσημεείας. ἐνταῦθα 8v 


κα] veo xomavei 9 uero τῆς Αϑηνᾶς, ἐν ᾧ wo]. βωμός 






Quid innuat fabula. de vito Neptuno: et fimul, 
cur Athenienfes fecundam diem Boédromio- 
ni menfi eximant. : 


7 


QVAESTIO SEXTA. 


Q»* autem omnium tumultu, Menephilus Peripateticus 
Hylam alloquens: Videtis, inquit, quaeftioneim. han 
non fuiffe fubfannandi contumeliaeue caufa propofi tam. Se 
tu, mi homo, Aiace ifto pertinace et infau(ti ( vt Sophocles: 
appellat) nominis omiífo, ad Neptunum te togfen Hunc 
enim ille nobis folet narrare faepenumero victum: hic a Miner-- 
ua, Delphis ab Apolline, Argis a Iunone, in Naxo a Libero | 
patre; et tamen vbique animo aequo tuliffe fuum infortunium. 
Nam hic quidem commune cum Minerua habet templum, in 
quo 


57. Menepbilus ] Sic inf. c. nam apud Homerum quidem 
14. hic Menephyllus, quod non referuntur haec. Forte. 
non probo. Xy/ander. Atqvi εἴωθας, vt Hylae grammati-- 
in edit. Francf. vbique et hic, cedicatur. Solenrenim Gram- - 
et infra Qu. XIV. in Graeco matici talia congerere. Χο μη: 
Μενέφυλλος legitur, neque der. 
vsquam variansle&ioaffertur. ^ 59. κεκοινώνγκε Torn, Vulez 

58. αὐτὸς εἰωθεν)} quis? et Bong. et praetereae Turn. - 

^. etg 


ur E a &U- 
οὐδ. 2 ἘΠ: τὰ [955. 


j6 Ὕλας, ὥσπερ ἡδίων 
ἔγος p εἶπεν) ὦ Μενέφυλλε,, λέλη- 
Se ὅτι qj τὴν ii ευτέραν T8 Bc: ηὐφομιῶνός ἡμέρων ἐξῃ:- 
enia ὁ όι προβῇ τὴν σε λήνην » QA ὅτι TOUT δοκῶσιν ἐ &pi- 
ς χωρας οἱ Secí. παντω 9 , (εἶπεν ὃ Λαμ- 
" iro 78 OensuBita “γέγονε Hocerday “πολιτικω- 

"epos, εἰ μὴ κρατῶν, ὡς ἐκεῖνος, GM ἡττῶ -- 3. 






59 


Aeizret. 





quo ctiam ara xionis eft dedicata. Tum Hylas, vt qui - 
dam ed hileritatem rediüffet: Id vero, inquit, te, Menephile, 
fefellit, quod fecündam diem menfis BoCdromionis nos eximi- 
mus, non propter Lunam, fed quod ea die de Attica conten- 
tio Mineruae cum Neptuno creditur fuiffe. Omnino, aiebat 
Lampries, quantum ciuilitate prior | fuit Thrafybulo Neptunus, 
quando non victor, vt ille, fed victus * 


Hic ingens eft hiatus. Perit enim finis huius 
quaeft: onis, et quinque fubie equentes to- 
tae, Quod enim fequitur, fragmen- 
tum eft duodecimae. 

: | * jure- 

et Vulc. baec afferuntur: so 

νέῷ κοινῷ. LE , ve] τῶν 

νέῳ (Sic) κεῖτ,» vel ayzuti- 
ται. 

- 60, Pro βωμὸς ἐ ἐςιν zs is 

lego βωμός $gt τῆς λήϑης. 


63. Hic permulta videntur 
periffe, nimirum et huius 
problematis reliqua, et fex 
dcinceps proximae, particula 
duntaxat daodecimi fuperfli- 
te. Caereram Lyfander ( vt 


| INzm quid rei feit ara zera quae- 
10} Caeterum "Thrafybuli hi- 
"fto:ria, quaé mox commemo- 
p et nota eft, oftendit, 
ofitam Neptuno i in ae- 
Mae Mincayp , Vt contentio 
- obliaionedeleretur. Xylander. 
61, ἐξαιρέμεν Ἴ urn. et Vulc. 
ex quorum priore, Turn. at- 
| que ex Baf. affertur etiam ἐξ- 
 X(* £y d, 
- 62, πάντως Turn.et Vulc. 


in eius vita et alibi Plutarchus 
alique tradiderunt) is fuit, 
qui diGabat, pueros talis, 
viros iureiurando eífe decipi- 
endos. Xylander. Sed Turn. 
et Vulc. hauc lacunam irá 
complent : ἀλλ᾽ ὑἡττώμενος 
ὅμως Z μνησικακεῖ, ἡ δὲ Λύσαν- 
ὅρος. λέγειν εἰώϑει, ὡς παῖδας 
μὲν ἀςραγάλοις, ὅρκοις δὲ 
ἀνόρας €to — 


64. évéo- 
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ὅρκοις δ᾽ ai. ἐξαπατητέον. xe] o Γλα 
μὲν (ἔφη) κατῶ ups e TE 
γόμενον τὸν λόγον τξτον᾽ εἶκος de wA ἑ ἑτέρων λέγεσθαι. 
σὺ δὲ πρὸς 7i TÀTO ἐρωτᾶς: " Ὅτι νὴ Δία (ὁ Σῶσπις ἔ- 
Qu) τοὺς μὲν grease ἀςρωγώλους ἐρῶ, τοὺς δ᾽ ᾿Α- 
καδημαϊκους, λόγους οἱρποίζοντας οὐδ' ᾿γαὶρ οἷ τοι» 
εὗτοι Sept oL. διαφέρουσι τῶν ἐρωτώντων ^ zóreQuy 
iieri TZ "εξ e συνε:ληφότες ^ 5 περιττοῶ , CUYTely8- 
σιν. ἐπανωξὰς ὃν ὁ Πρωτογένης, καὶ με κωλέσως ἐξ ονό- 
μωτος" Ti πουϑόντες (εἶπεν) τς ῥήτορας τότες τρυ- 
Qazv ἐώμεν;, ἑτέρων χκωταγελῶντας, , pri: δὲ μηδὲν ego 
τωμένδε, μηδὲ ἐσυμβολὰς λόγων τιϑέντας ; εἰ μή yi Aia 
(4080, μηδὲν αὐτοῖς pereat τῆς: ἐν οἴνῳ KCIVAYÍ ALS, Δη- 
μοσϑένδς ἐπαινέταις wen ζιλωταὺς 8 ὥσιν, ἀνδρὸς e ἐν ὥπαν- 
Ti TO » [βίῳ μηδέποτε πιόντος οἶνον. Οὐν αἴτιον ( ἔφην ἐ- 
γῶν rüTo τότων, WA ἡμᾶς βὲν αὐτὲς ἠρωτήκαμεν, 
εἰ δὲ μή τι συ χρησιμώτερον EX ets , ἐγὼ μον δοκῶ 7rgo- 
βαλῶν αὐτοῖς ἐκ τῶν Opes ῥητορικῶν ϑέσεων μίαν aty- 
τινομικῆν. 








* iureiurando autem viros decipiendum. Et Glaucias: Audi- 
vi, inquit, ego, hoc aduerfus Polycratem tyrannum fuiffe di- 
&um: fieri poteft, vt ctiam in alios vfurpatum fuerit. Τὰν 

ro cur hoc quaeris? Quia, inquit Sofpis, pueros me herc 
video, talos, Academicos argumenta rapere. Nihil enim hu- 
iufimodi ftomachi differunt ab his, qui interrogant, parne fit, 
an impar, quod manu continent. [bi furgens Protogénes 
meque nominatim inuocans: Quid accidit nobis, inquit; v 
patimur rhetores iftos aliis irridendis luxuriare? nihil ipfi dif- 
putamus, neque ftipem huc conferimus? nifi fortaíTe dicen 
{8 communionis inter pocula exfortes effe, Demofthenis lau- 
datores atque imitatores, qui tota vita nunquam bibit vinum. 
Non haec, inquam ego, horum eft caufa: fed nos nihil ex 
ipfis quaefiuimus. Et nifi babes aliquid potius, videor mihi 
ipfis propofiturus vnam de Homericis quaeítionibus legum coit- 
trarietate conftantem. 


γι 


^ 
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“(Περὶ τὰ ἐμ τῇ τρίτῃ. ῥαψῳδία τῆς Ἰλιάδος ἄντι- 
zx e γομικᾷ ὁ ζητήματος. | 
e c s IIPOBAHMA y.) 


ivo (ἔφη) ταύτην; . Eyo coi Q σώ, 2 (dno) ἃ eu 
xj. τὅτοις meo ov. διὸ τὸν VBV. 7 πρφοσεχέ- 
τώσαν. ὃ γαρ ᾿Αλέξανδρος ἐ ἐπὶ ῥητοῖς δήπϑ πεποίηται 
τὴν mena ὅτως᾽" 
Αὐτοῶρ ἐμ ἐν μέσσῳ καὶ ἀρηΐφιλον Μενέλαον. 
Συμίβώλετ᾽ ἀμφ᾽ Ἑλένῃ καὶ κτήμασι πᾶσ, μάχε- 
c3. - j 
'Ozziregos δέ κε νικήσῃ κρείσσων TE γένηται , | 
Κτήμαϑ᾽ ἑλων EU πάντα γυνοῖκα τε, οἴκαδ᾽ ἀγέσϑω, 


καὶ πάλιν ὃ Ἕκτωρ, νον γορεύων; x2 τιθεὶς εἰς μέσον 
πᾶσι τὴν πρόκλησιν αὐτξ;, μονονδχὶ τοῖς αὐτοῖς ὀνόμασι 
κέχρηται 
"A/Mas μὲν κέλεται Τρῶος καὶ παντας ᾿Αχαιὲς 
Τεύ xem XO. ποϑέσθαι ἐ ἐπὶ χϑονὶ σπδλυβοτείρῃ, 
Αὐτὸν δ᾽ ἐν μέσσῳ καὶ ἀρηΐφιλον Μενέλαον 
Κτήμασι πᾶσι μάχεσθαι. 
T9 δέ κε νικήσαντι γυνή καὶ κτήμα!ϑ ἕποιτο. 


De legum contrarietate, ex Iliadis libro tertio. 


QVAESTIO SVPRA DECIMAM TERTIA. 


uam, inquitille? Dicam tibi, aiebam, illisque fimul propo: 

nam: proinde animos attendant. Nimirum expreflis con- 

ditionibus Alexander cum Menelao fingulari certamine fe con- 
greffurum proteftatur : 


Me nunc in medium committize cum. Menelao, 

^ De cunéclis opibus decertarzum , ΕΣ loue nata. 

Vrrius noftrum. fuerit victoria, coniux 

Hunc Helena , atque omnis (bx gaza fequatur ad aedes, 


Rurfumque Hedor hanc eius proteftationem publice omnibus 
exponens, tantum non iifdem vtitur vocibus: 


Arma iubet. Teucros reliquos, cunctofque. Pelafgo; 
Ponere bumi Paris: et fe folum cun Menelao 
Committi in medio, ferro vt. decernere. po[jmz. 


Vicleri coniux Helena, omnis gazaque cedar. 
Con. 
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dila δὲ τὸ Μενελάξ " ποιῶνται τῶς συνϑήκας ἐ ἐνόρ- 
xs ὅἐ. ἐξώρχοι δὲ ὁ ᾿Αγαμέμ | | 
Εἰ pb κεν Μενέλῳον AP Ἂς κοτο πέφνῃ, - | 
Αὐτὸς ἔπειϑ᾽ Ἑλένην ἀγέτω καὶ κτήματα παντα. 
*349 Nj EM ᾿Αλέξανδρον ; κτεῖνε; ξανϑὸς Μενέλαος y ἷ 
Κτήμαϑ᾽ ἑλῶν εὖ πάντα γυνοκοί τὸ οἴκαδ᾽ ἀγέ- 
c3». 
ἐπεὶ τοίνυν ἐνίκησε μὲν, ἐκ ἀνῶλε δὲ ὁ 2 Mitos, Mera 
λαβόντες ἑκάτεροι τὴν οὠξίωσιν ἰσιχυρίζονται τοῖς τῶν 
πολεμίων᾽ οἱ μὲν, ὡς νεγικὴ μένε: 78 JI ἐριδος., ἄπιοιτν- 
- TES, 6i δὲ, ὡς Mif | τεθνηκότος, ἐκ e c TES. Πῶς ὃν 
(ἔφη) τὴν δίκην ταύτην ἰϑυντώταω εἴποι ΜΟΙ icu ro ere 
τὴν οὐντινομίαν, ὃ φιλοσόφων, 8d? γρωμμωτικῶν, ἀλ- 
Ac | ῥητόρων ἔργον és φιλογρωμμωτόντων, ὡσίσερ ἡμεῖς, 
xdi QiAocoQirra». 0 μὲν ὃν Eos ἔφη. κυριώτερον 
εἶναι τὸν TE προκεκλημένϑ 65 λόγον, ὥσπερ νόμον. ἐχεί- 
Kd y» ἐφ᾿ οἷς δι αγωνιδνται κατήν y e ^ov οἱ δὲ δε- 
οὔμενοι καὶ ὑπακέσαντες δκέτι κύριοι προστιθέντες. ἢ 
ὲ πρόκλησις 8 περὶ qos xg | ϑανάτε γέγονεν. cid 





Conditionem accipiente Μεπεῖδο, iureiurando pa&um fanci- 
tur: fic incipiente Agamemnone: 
Si Paridi dabitur. Menelaum. flernere lezo:.-— ᾿ 
Tum gazàm teat? figue illi "Tyndaris vxor. 
Fuluus Alexandrum (ἡ vero necat Menelaus , E 
Dardanidae gazam reddant, Helcenamque marito. 
Iam cum vicerit quidem, non tamen interfecerit Alexandrum. 
Menclaus, vtrique habent, quo fe tueantur: cum alteri τορος, 
fÍcant, vtpote vi&to Peride, alteri reddituros negent, quia oc- 
cifus non fit. Haec controuerfia quoinodo re&iflime pofiit di- 
iudicari, et legum repugnantia tolli, non philofophorum eft, 
non grammaticorum , videre, fed rhetorum literatorum, qua- 
les vos eftis, et orationes tra&tantium. | Ad haec Sofpis: Po- 
tior, inquit, et maioris au&toritatis eft oratio eius, qui condi-. 
tionem obtulit, legifque vim habet: qui vero oblatam acci-. 
piunt, ii ius addendi sliquid non liabent. Conditio autem nom | 
de caede et morte fuit, fed de victoria. Idque admodum iu- 
fte. - 





64. ἐνόρνας Ald. et Baf. 65. mrgoxsugrucya Ald. 
66. ᾿Α- 





^w. 
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γτονος εἰ io Wo. ᾿ὥπο- 
; Is amt. πολλάκις συμβε j, Mei yc ϑοῖς ὑπὸ κακῶν᾽ 
ὡς ὕξερον Aim tire τοξευϑεὶς ὑπὸ Πάριδος. 
καὶ ὃκ ἄν. (οἶμαι) Φαίημεν, Axa. ἥττω 6$ γεγονέ-. 
LE dui 67 τὸν ϑάώνωτον, 89? VÍAMV y ΓΝ Ma εὐτυ- 
χίαν. TB. ie qid GM ὁ Ἕχτως ἥττητο καὶ πρὶν οἰ- 
ποϑνήσκειν y μή δεζοίμενος, αὐλοὶ δείσας καὶ ᾧυγων, ἐ- 
“εξ χομένϑ TÉ "AlaM tas: | 2 γοὶρ οὐπϑεπώμενος X04. Qu- 
xe ἥτταν᾽ απεοφασιπον. ἥττηται. "04 συγκεχώξηκε, | 
κρείττονῶ τὸν, τίπουλον εἶναι. διὸ 6$ πρῶτον. μὲν. ἡ 
eis ἐξαγγέλεσα τῇ Ἑλένῃ Φησί; 

Μακροῖς ἐγχείῃσι Ma χήσονται περὶ σέο 

Τῷ dus νικήσαντι φίλη κεκλήσῃ ἄκοιτις. 
ἔπειτα ὁ Ζεὺς τῷ Μενελαίω τῆς μάχης 99 τὸ βραβῶον 
ἀπέδωκεν. eigo 

ΝΩ͂Ν μὲν δὴ φαίνετ᾽ αὐφηϊφίλθ. Μενελάϑ. 
γελοῖον ysg, | εἰ τον μὲν πόδο 79 ἐνίκησε “όρῥωθεν οὐκον- 


fte. Debuit enim vxor effe Helena praeftantioris : is autem eft, 
qui vincit. Alias faepe melior a deteriore interficitur, vt enu 
ea Achilles periit fagitta ab Alexendro i&us: quem nemo. (ar- 
bitror) vi&um a Paride propter mortem dixerit, neque victo- 
riain Paridis, fed iniuftam fortunae fortem. Hector autein ab 
Achille vi&tus eft etiam, priufquam occideretuz, cum eum non 
fuftineret, fed fugeret pree metu. Qui enim non fubhiftit, 
fed fugit, is palam et abíque excufatione vi&us eft, fateturque, 
aduerlarium fibi virtute praeftare. Ideo primum lris rem He- 
lenae nuncians inquit: 
De te proceris munc decertabirur baflis : 
lllius vxor eris, qui vince. Marte. fecundo. 
Deinde Iupiter Menelao vi&oriam proelii tribuit: 
Sane nunc pugna fortis vicit. Menelaus. 
pRidienium enim fuerit, vidorem dici, qui aliquem fagitta emi- 
nus 
66. ᾿Αχρλεὺς ἧττον Ald. 9. 75 μάχῃ Ald. et Baf. 
M Vr 4TTavBaf.etTurn. 770. τὸν μὲν πόδα) Inepte. 
67. διὼ abeft ab Ald. er Loquitur de aliquo eminus de 


Daf- improuifo fagitta icto, itaque 
68. Pro διὸ Ald. dat vitiofe victo: et confertur Paris con- 
9s, Turn. ἔτι. greffus etfaperatus. Xy/ander. 


'Turn. 
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τίσας , pn προσδοκήσαντα » μηδὲ 'φυλαξόμενον, τὸ δ᾽ 
ὠπειπομένα καὶ δραπετεύσαντος κατ δύντος εἰς 
τὸς κόλπϑς τῆς Ὑγυνοιρὸς psccw Ὁ (Tos, » eu ἄξιον. 
ἣν τὸ νικητήρια φέρεσθαι κατὰ τὴν αὐτῷ πρόκλησιν d Pc 
κείν κρείττων φανεὶς «o περιγενόμενος. ὑπολαβὼν ὁ ὁ 
Γλαυκίας ἔφη" Πρῶτον μὲν ἔν ΤῈ ὀόγμασι καὶ νόμοις, ἔν 
τε συνθήκαις καὶ ὁμολογίαις κυριώτερον τοὶ ὕξερω Τὶ ve. 
μίζεται καὶ | βεβαιότεφα τῶν πρώτων. δεύτεραι δὲ 75 3 
σαν of ᾿Αγαμέμνονος ὁμολογίαι, TE] 8coj ϑανατον, 
ὶ ἧτταν T8 κρωτημέντος. ἔπατα ἐκείνη μὲν λόγοις, 
; e δὲ καὶ Med ὃ ey Ej7TOYT 0, καὶ προσῆσαν ἀραὶ τοῖς 
παραβαίνεσιν,, gx, ἑνὸς ἀνδρὸς, eo παντων οὐπτοδε- 
χομένων X04 συνομολογόντων, ὥστε ταῦτα γεγονέναι κυ- 
glos ὁμολογίαις, ἐκείνας δὲ μόνας προκλήσεις. μάξεν- 
ee& δὲ ὁ 3d s pera τὰ ὅρκια TB αγῶνος ἐπίων, καῇ" 


Ζεὺς μὲν πϑ τὸ *ye οἷδε καὶ ἀθάνατο; Θεοὶ ἄλλοι, 
Ὁππηοτέρῳ θανάτοιο τέλος πεπρωμένον ἐσίν. 


nus nihil metuentem, neque fibi cauentem, in pede vulne- 
rauerit: Menelaus non mereatur victoriae de Paride partae prac- 
mium reportare, cum hic, defperata pugna, profugerit, et 
in greniium mulieris fübiuerit: et ex ipía conditione qui tu- 
lerat Paris melior eo viétorque probetur Tum Glaucias haec 
fübiecit: Primum in decretis, legibus, foederibus, paétis fem- 
per pofteriora prioribus plus valere maioremque habere au&tori- 
tatem cenfentur. — Pofterior autem fuit conditio ab Agame- 
mnone perhibita , mortem vici exprimens. Deinde prior tan- 
tum verbis, haec iureiurando adhibito propofita fuit, et exfe- 
cratione adiecta violatoris, non vno viro, fed vaiterá I$ appro- 
bantibus: vt hoc verum et firmum fuerit pa&um, illud tantum 
prouocatio. "Teftatur etiam Priamus , cum, Gieramento dicto, 
difcedens a certamine ait: | 
Nouir luppiter boc, et caetera numina coeli, 


Virum. Parcarum tvifli vis deflinez. orco. ? 
Norat 


Turn. et Vol. verba fic or- 71. δεύτερα Turn, et Vulc. 
dinant: τὸν μὲν ἐνίκησε πόδα, ^ 
et praeterea e Vulc. pro τὸν 7072. ÓeuTégaioq ἧσαν, omif- 
affertur etiam τῶν. ἢ fo δὲ, Ald. 


. 73. ἤδεε 
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- ἤδη 78. voe ἐπὶ τότοις τοὺς ὁμολογίας t MAN dio 
καὶ uera μιρον. Ἕκτωφ φησίν 
"Ogre μὲν Κρονίδης ὑψίζυγος ὃ 8x POR ron: 

| ἀτελὴς yoe ἔμεινεν ἢ aye, ἈΦῚ πέρας νοι μφισίβήτητον 
ἐκ εἶχε, μηδὲ ἑτέρϑ πεσόντος. οὐδεν ἔμοιγε δοκῶ μηδ᾽ 

ὠντινομικὸν 74 γεγονέναι τὸ ζήτημα, τοῦς devrégeus ὁ ὁμο- 
λογίαις τῶν πρώτων ἐμπεριεχομένων. ἢ voe az ox el- 
yos γενίκηκεν , ὃ μὴν ἢ was ἔκτεινεν. eA ἔχοντι δ᾽ 

eizresy 75, ᾿Αγαμέμνων &X ἔλυσε τὴν τῷ Ἕκτορος πρόκλη- 
σιν; ἀλλ᾽ ἐσαφήνισεν᾽ ἐσὲ μετέθηκεν, αλλὰ προσέθηκε, 
τὸ κυριώτατον ἐν τῷ κτόναι τὸ νικῆσαι Μέμενος. αὑτῇ 
yag ἐς, γίκη παντελής" ej δ᾽ ἄλλαι προφώσος ΚΑΊ ἄντ- 
᾿λογίας ἔχϑσίν, ὡς 5 παρῶ Μενελάε; μήτε τρώσαντος, 
μήτε διώξαντος. ὁ ὥσπερ ὃ ὃν ἐν τοῖς ap ivo ec αντινομίμες 
οἱ ἱ diets τω μηδὲν eism uev € ἔχοντι προστίϑεν- 
ταὶ. τὸν ἐσωφέφερον ἐώσαντες᾽ ὅτως ἐνταῦϑα τὴν ἀ:- 


Norat enim ; hac lege foedus ictum. Ideoque He&or paule 
gt inquit: 
- Foedera noflra quidem Saturnius irrita. fecit: 


P Nas imperfectum manebat certamen, neutro mortuo. Itaque 
repugnantia quidem mihi videtur pactorum cfle nulla, cum 
prius in pofteziore comprehendatur. Qui enim interfecit, vi- 
cit: non ftatim interfecit, qui vicit. Et, vtin fumma dicam, 
Ascamemno conditionem ab Hectore propofitam non aboleuit, 
- fed explicauit: neque mutauit, fed adiccit, quod erat potiffi- 
. mum , in ficcando victoriam ponens. Haec enim cft perfecta 
vi&oria, reliquae excafationes et controuerfias habent: vt haec 
Menclai, qui aduerfarium neque vulnerauit, ncque occidit. 
Vt ergo in veris legum repugnantiis iudices id ample&tuntur, 


quod nihil habet controuerfiae, obícuriore repudiato: ita hic 
id 


—... 73. ἤἥδει Turn. et Vulc. Nihil eft. Legerem libenter 
Ὕ Συνελόντι δὲ εἰπεῖν. . Xylan- 
μηδέν τι νομικὸν Ald. der. Fortafle συνελόντι δὲ 

Te δ ἀντινομικξ. 'Turn. et εἰπεῖν vera eít huius loci le- 
. Bong. €to. H.Srephbanu:s. Et itadant 
Turn. et Vulc. omiffa particu- 


(0 75. ἀλ᾽ ἔχοντι δὲ εἰπεῖν) la ἀὰν. 
ΟΠ zLYT. T. VIII, Pp p 76. τέ. 


* 
. 
' 


ΓΝ 


Φ 
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προφάσιΞον καὶ Ὑνώριμον- τέλος 76 ἄγσαν ἑμολογίαν, 
βεβαιοτέραν χρὴ καὶ κυριωτέραν νομίζειν. ὃ δὲ μέγιςόν 
ἐςιν, αὐτὸς 0 δοκῶν κρατέν, BY, ποςοὶς Φυγέντος, δὲ 
παυσάμενος, PN 7L LY T GUY, 60 € Qoia, oy C44 Cy 77 "^ 
πϑ ἐσαϑρήσειεν ᾿Αλέξανδρον ϑερειδέα, μεμαρτύρηκεν, dt- 
κυρον εἶναι Ah ἀτελῆ νίκην ἐκείνδ. “αὐπτεζευγότος οὖν 
ἐκ 79 ἡμνημόνε; τῶν ὑπ αὐτῷ εἰρημένων᾽ 

Ἡμέων δ᾽ ὁπποτέρῳ ϑαάνατος καὶ μοῖρα τέτυκται, 

Τεϑναίη. ἄλλοι δὲ διωκρινθέτε TOS. 
διὸ ζητῶν μὲν vot yuoniov ἦν αὐτῶ τὸν ᾿Αλέξανδοον, ὅπως 
ἀποκτείνας συντελέσῃ τὸ τῷ ἀγῶνος ἔργον" μὴ κτείνας 
δὲ, μηδὲ λαβων, 8 δικαίως ἀπήτεε τὸ νικητήριον. ἐδὲ 
ya ἐνίκησεν 5 εἰ δὲ Tex puijeaa dot τοῖς UT αὐτοῦ λεγο- 
μένοις; ἐγμοαλουντος τω Δι, ἈΟῚ τὰς αποτεύξεις ὀδυ- 
ρομενδ᾽ de 

ZeU πόώτερ, & Tic aco Dev ὁὀλοώτερος ἄλλος" 

^H T ἐφάμην τίσασϑαι ᾿Αλέξανδρον κακότητος, 


id pactum cenfeamus potius effe et plus valere, quod finem 
certaminis exprimit notum, et nulli obnoxium praefcriptioni, 
Et, quod maximum eft argumentum, ille ipfe, qui ns 
vicifle, non definens fuga elapfum quaerere, fed víquequaque 
per exercitum obambulans , | s j 

Sicubi Alexandrum. formofum cernere poffet : 


teftetum fecit, victoriam imperfectam effe, et non valere. Nam 
cum effugiíTet Paris ,' recordabatur Menelaus , 1e dixiffe: 


De wobis vtrum morti fors deflinaz. atrae, 

ls; pereat: reliqui bellum mox foluire pace. | 
Itaque neceffe habuit Alexandrum quaerere ,; vt, eo interfecto, 
certamen abfoluetet fuo fine: quem cum non necaffet, non ce: 
piffet, nullo iure praemium vi&oriae poftulabat. Et quidcm 
nón vicit: quod colligere ex verbis eius poteft, Iouem incu- 
fantis, et irritos fuos conatus deplorantis: 


Non efl τὸ fuperum, genitor , crudelior vllus. 
Ficifii iam poffe Parim, dara damnaque vebar: 


| D.i- 
76. τέλες Ald. et Baf, ^^ — 78. ἐκ abeít ab Ald. et Paf. 
77. ἀνόμιλον, vno vocab. fed Turn. et Vulc. dant ἐκ 


dat Ald. ἡανημόνει γὰρ. : 
! dier? Ἢ 79: ἄγει 


| 


E 


ς αὐτὸς γαρ ὁμολογεῖ, μηδὲν εἶ εἶναι τὸ διακόψαι τὸ ἀσπί- 


' 


Ὁ ἢ 
τ 


p 


| 


| 
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Νὺν δέ μοι ἐν χείρεσσιν ἄγη 79 ξίφος, ἐ ἔχ Xj Hoi ἔγχος 
Ἠΐχϑη πολαάμηφιν ἐτώσιον, 8d εβαλόν p, 


διον, ΜΟΊ λαβεῖν οὐποῤῥυὲν τὸ xgavos, εἰ un | βάλοι, μηδ 
οἰποκτείνειε, τὸν πολέ piov. ἐκ τῶτε σπονδοὶς 80 ἐποιῆ-. 
σώμεϑα ταῖς Μέσαις, καὶ τῷ μδσηγέτῃ ᾿Απόλλωνι παι 
ανίσαντες, συνησαμεν τῷ Ἐρώτων, πρὸς τῆν λύρον ἐκ 
τῶν Heudds τοὶ περὶ τὴν τῶν Maca γένεσι. μετὰ δὲ 
τήν «gy Ἡρώδης, c ῥήτωρ᾽ Axsere 8 ( ἐφη) ὑμέςς. οἱ 
τὴν Καλλιόπην «ποσπώντες ἡμῶν. σὺν τοῖς βασιλεῦσιν 
αὐτὴν παςζέναι Φασιν, 8x ανωλύδσι 52 δὴπϑ8 συλλογι- 
σμϑς", δ᾽ ἐρωτῶσι, μεγάλα εἰπόντας 5, ἀλλὰ ταῦτα 
πράώττεσιν, a ῥητό ων ἐςὶ Xe πολιτικῶν ἔργα. σῶν δ᾽ 

ἄλλων ἥ τε Κλεζω. TO ἐγκωμιοις κὸν προσογεται : ; (wA 
᾿γοὶρ ἐκώλεν τὲς ἐπαίνες) ἥ í τε Πολύμνιο τὸ ἱσορικόν" 

ἕξι yug μνήμη πολλῶν. ἐννωχδ 2 δὲ καὶ πάσας, ὥσπερ ἐν 


 Difil lit in manibus ριξε mibi, miffaque fruftra 
Exiit boffilis frne vulnere corporis baffa, | 


1ρίε enim fatetur nihil effe, fcutum pertundere, et galeam 
dclapfam hofti accipere, fi eum non feriat et interficiat. Poft 
haec Mufis libauimus, cumque Apollini, earum duci, paeanem 
ceciniffemus, accinere libuit Eratóni lyram pulfanti Hefiodea 
. de Mufarum ortu carmina. Finito cantu, Herodes rhetor: 
Audite, inquit. Qui anobis auellunt Calliopam, cum regi- 
bus eam verfari aiunt: non (puto) fyllogifmos ditfoluentibus, 
aut declamantibus, vel difputantibus, fed ifta agentibus, quae 
oratorum et ciuilium funt virorum opera. De caeteris autem 
Mufis Clio exornationis genus introducit: nam Klea funt lau- 
des, et Polymnia hiftoria: eft enim mnzg;a, id eft memoria, 


multarum rerum. ^ Aliquando etiam omnes tanquam in * 
Mufas 


i 


79. ἄγει Ald. ἄργει Baf. 82. Pro ἀναλογῶσι [quod 
$0. ἐκ τότε σπονδὰς An- dant Ald. et Baf.] legerem a- 
te haec verba index capitis ναλύεσσι. Xylauder. 


decimi quarti effe debuit. 83. μεγάλα εἰπεῖν ad dia- 
Jo lander. le&icos non quadrat. Xlan- 

$1. ἄκδειν Ald. der, 
Ppp2 84: ἐν 
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λείῳ 9t, τὰς Μέσας μνείως "disi di λέγεσιν. yo δὲ 
μετασοιξμαι τι 304 τῆς Τερψιχόρης 8 εἴπερ (ὡς φησι 
Χρύσιππος) ) αὐτή τι 3 περὶ TOS ὁμιλίως ἐπιτεςπὲς &i- 
λήχε καὶ κεχαρισμὲε ἐγον. ὁμιλητικὸς yg 87 δὲν ἥττον, 


" ἢ δικανικὸς, ὁ o ῥήτωρ; καὶ συμβελευτικὸς., αὐ ye ἕξεις 


- 


ἔχεσ; A04 εὐμενείας X94 συνηγορίας xe ἀπολογίας. 
πλείτω δὲ τῷ ἐπαινέιν χρώμεθα Hon τῷ ψέγον, ἐ ἐν τὅ- 
τοῖς δ᾽ ὃ8 φαύλων, ede μικρῶν τυγχείνοντες, ὧν TEXYI- 
κῶς τὅτο πράττωμεν" ἂν δ᾽ αὐπείφως Kor ἀτέχνως, cos 0- 
χϑντες. (qo yao ? Q, πόποι , ὡς ede πᾶσι pi Aces καὶ Ti- 
μιός ἐς ,ν᾽ ἀνθρώποις δὲ μρῆλον, "ὡς τὸ περὶ τοὺς ὁμιλίας | 
εὐώφμοςον ἐχέσι, ποθῶ X05 χάριν οἴμοι TT Qe en. καὶ 
" ᾿Αμμωνιος" Οὐκ ἄξιον (ἔφη) σοι γεμεσάν, ὦ Ἡρώδη. 
x«i π 9 /— weg τῶν Maca ἐπι φωττομένων 99, 


γι 


Mufas mneias vocari dicunt. Ego mihi Euterpae eam pirtém 
aliquam vindico: fiquidem verum eft, quod dicit Chrytippus, 
ei forte obtigiflc eratiam et oble&ationem colloquii. Non enim 
minus colloquia, quam caufas forenfes et deliberetione$, tra- 
€t orator: cum noftra ars habeat rationes bcneuolehtiam ca- 
ptendi, patrocinandi, defendendi. Maxime autem laudatio- 
nibus vtimur et vituperationibus: quas fi artificiofe vfürpamus, 
non vilia, neque parua, confequimur: fin imperite et fine arte, 
exeidimus.. Nam illud: 

Prob lupiter, cunctis quam carus boncrazusque 

Hic mortalibus efl. — -- δ 
autem magis, vt qui in colloquiis concinnitatem habcant, per- 
fuadendi facultatem et venuftatem srbitror conuenire. "Tum 
Ammonius: Iniquum fit, Herodes. inquit, tibi fuccenfzre, et 
* * manu Mufas apprehendentibus. Amicorum enim res 

cominu- 


84. ἐν λείῳ ] Quid hoc eft? 85. Pro 7; Turn. habet τὸ. 
Sunt pleraquehic manca. Xy- 87. καὶ κεχαρισμένον ὁμι- 
lander, 2a 4 * xo γὰρ Ald. Pro c ὁμι- 


| λητικὸς Bal. dat corrupte óuu- 
ἐν m Aldina editione eft λικὸς. 


: pro quo aliae [ e. c. 85. & abeít ab Ald. 


Baf. ] detoficruh Ej ἕρπης, 89. καίπερ ἀπ ἐξ χει i 
fed ex vct. cod. petitum eft il- Turn. et Vuic.. j ; 


lud Tegjux ens. H. Szepbanus, — 90. ἐπιδραττομόνῳ Turn. 


9I. AyU-- ῥ 
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κοινοὶ γὰρ τοὺ φίλον; Kou | Qi T8TO πολλοὺς ἐγέννησε Με- 
σᾶς ὁ Ζεὺς; ὁπως 7] σῶσιν ρύσασθαι τῶν καλῶν αφοό- 
yos. ὦτε yoe κυνηγίας πάντες; ὅτε ςρατείας, ὅτε 
γαυτίλίας.. ὄτε βαναυσ8 γίας , παιδείας δὲ 24 λόγου. 
δεόμεθα πάντες, eipuedés ὅσοι καρπὸν αἰνύμεϑα 91 
χϑονός. δι) εν ᾿Αϑηνὰν μίων καὶ "Αρτεμιν. καὶ pou 
£vot , Μέσας δὲ ποδλὼς ἐποίησεν. 


Περὶ T8 dob τῶν EON eco λέγεται μὴ 
κοινῶς. 


IIPOBAHMA τε6΄. 


zu ἐννέα, καὶ ὃς ἐλώττες, ἐδὲ πλείες, ,ἀρα ἡμῖν 


—  Qexiaeis" οἶμαι δέ σε πεφροντικέναι Φιλόμεσον ὅ- 
q6 καὶ. πολύμϑσον ὄντα. τί δὲ TESTO σοφόν; (εἶπεν ὃ 
Ἡρώδης) πᾶσ; yog dio Wa és 94 πᾶσιν 33 ὑμνέ- 
μένος τῆς ἐννεώδος. ἀριθμὸς » ὡς πρῶτος ojo πρῶτε πε- 
ioo σετραγωνος ὧν » καὶ περισσάκις “περισσὸς, ὥτε δὴ 
*c inis funt. Ideo multas Mufas genuit lupiter, vt affatim 
mnibus bona haurire liceret. "Neque enim venatu, militia, 
nauigatione, aut manuariis ertibus, omncs indigemus: "erüdi- 
tione et fermone opus habemus omnes, 


3 Quicunque terrae munere. vefcimur. 
taque vnam Mineruam, vnam Dianam, vnum Vulcanum, 


Muías fecit multas. 


Quaedam de numero Mufarum haud vulgariter 
difputata. 


QVAESTIO DECIMA QVARTA. 


ur vero nouem, neque plures, aut pauciores , fecerit, ec- 
quid nobis edifferes? nam id arbitror tibi efle meditatum, 
ftudiofo Mufarum , et multo in iis colendis. Quid autem, 
inquit Herodes, in hac re eft reconditi? In ore omnes habent 
oucnarium numerum, et nemo non eum decantat: vt qui 


um fit primi imparis quadratum , et impariter impar "n Íci- 
1cet 








91. ἀνύμεϑα Ald. et Baf 02. πάσαις Ald. et Daf. 
μεϑα Turn, et Vulc. | 
Ppp3 93. σὺν- 


^ 


N 


au 
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my διανομὴν εἰς TOES σὸς Aaa Davon περισσός. καὶ ὁ 
᾿Αμμώνιος ἐπιμειδιώσας" ᾿Ανδφικῶς ταυτὶ διεμνημόνευ- 
“σῶς᾿ X04 πρόσϑες αὐτοῖς ἔτ᾽ τοσϑτον τὸν αριϑ μὸν ἐκ. 
δυῶν τῶν πρώτων συνηῤμόσϑαι, μονοΐδος 93 Xe] CyOom- - 
des. X9 καϑ' ἑτέραν &y αὖ ποίλιν σύνεσιν ἐ εκ δυδν τρι- ; 
y ova , τριάδος καὶ ἑξαδος, ὧν ἑκατερις , καὶ τέλειός Dj 
is. ὠλλὰ τί ταῦτα ταῖς Μέσωις μαδλον, ἢ τοῖς ὥλ- - 
λοις θεοῖς, προσῆκεν » ori Meca ἔχομεν ἐννέα" Δήμη- 
Tees δὲ καὶ ᾿Αϑηνᾶς καὶ ᾿Αρτέμιδας ε 8k ἔχομεν. ὃ yae 
δήπε καί σε ede TC Μέσας γεγονέναι τοσαύτας, oTi 
τὄνομα τῆς μητρὸς αὐτῶν ἐκ τοσέτων γραμμάτων ἐσίν. ; 
γελάσαντος δὲ τῷ Ἡρῶδε, X9 σιωπῆς γενομένης, πρᾶ- i 
CTQegey ἡμᾶς ἐπιχειρεῖν, ὃ ᾿Δμμωνιος. εἶπεν ἂν ὁ LM 2 
Qc, eT e ἤδεσαν οἱ πωλαιοὶ Μεσας" Ke τότ ) 
ey οἰπτόδειξιν à ὀψμιμαϑές ἐ ἐξ, καὶ ἄγροικον ἐν DA 
Ko τοιδτοις εὐνδροσιν. curio δ᾽ 8X; ὡς ἔνιοι ᾿λέγϑσι. 
τοὶ “μελῳδέμενα γένη. τὸ διάτονον, καὶ τὸ 2,90 A 0CT IKCV. 
καὶ τὸ ἐναφμόν «v' 89 οἱ ἱ τὰ ἴων νὰ, παρέχοντες Ge 





E, 4 .- "4... 


















Υ 


Σ. 


licet quia in tres aequales diuidatur. impates. Et Ammonii 
in lenem folutus rifum: Viriliter, inquit, haec memoria repe 
tüfti. Atque hisid quoque adde, numerum hunc e pri: 
conflatum effe cubis, vnitate et octonario: rurfumque alio mo: 
do eduobus triangulis, ternario et fenario, quorum vterc ue 
etiam perfe&us eft. Sed quid hoc ad Mufas. magis , quam a 
reliquos pertinet deos: vt Mufas habea nouem , . Cerere 
Miueruas, Dianas, non item? Non enim exiftimo id quoque H 
tibi perfaafum efle, Mulfas tot efle, quia matris earum nomen -- 
totidem conftet literis. Cum rififfet Herodes, et filentium faz 
€tum effet, Ammonius nos hortatus eft, vt caufam quaereree 
mus. itaque frater mieus ifthaec dixit: Antiqui tres agnofce- 
bant Mufas : huiusque adferre demonftrationem apud tot tu 
tofque viros, indocti eft et inurbani. Caufa fuit , non, qua 
nonnulli adferunt, quod cantus genera tria fint, diatono 
nempe, chromaticum , et enharmonium: neque termini inte ir 
ualla continentes, ima. nifoichins media, et fumma: chord 


*. 


* 


| 


| 
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93. συϊηεμόσϑαι. μονάδος] ov, nulla eft omnino. f. 
Nen hic interiicis vocem z- tentia. Aolander. — ΤΩ 


& 


| 94. ἀδι 
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744. 25. : SYMBDSINCON, LIB. IX. 967 
go vira xe μέσῃ καὶ ὑπάτῃ.. καΐτο; NEA Qoi 94. ye TS 
| Mécas. Bros ὠνόμοζον, Sw ὀρθῶς ἐν μαϑήματι, μᾶλ- 
λον δὲ; ᾿“μορίω μαθήματος ἑ ἑνὸς T8 μεσικϑ τῷ ἄφμον: rm ς᾽ 
προστιθέντες. πάσας δὲ (ὡς ἐγὼ νομίζω) τοὺς διοὸὶ 
λόγξ περοινομένοις ἐπισήμας καὶ τέχνας οἱ ποωλαεοὶ Kot 
ταμαϑθόντες ἐν τρισὶ γένεσιν 96 ὅσας. TO Φιλοσόφῳ, 
καὶ τῷ ῥητορικῷ, καὶ TO MOLD WANT VA τριῶν ἔποιδντο 

eot ἈΟῚ χάριτας ϑεῶν, καὶ τρῶς 96 b τὸς Μέσας ὠνό- 
μαζον. ὕφερον δὲ Kel t Ἡσίοδον ἤδη μᾶλλον ἐκχκώ- 
λυπτομένων. “7 quy δυνοίμεων, διοιρᾶντες. εἰς μέρη Ko εἰ- 
δὴ 1 τρεῖς πάλιν ἑκοίξην ἔχδσαν. ἐν αὐτῇ διαφοραῖς ἑ ἑω- 
ρων. ἐν μὲν τῷ μοϑημοατικῷ τὰ περὶ τὴν μδσικήν ἐπὶ, 
καὶ τὸ περὶ cgi aar ay 35; ACA TO “περὶ γεωμετρίαν" ἐν 
δὲ τῷ φιλοσόφῳ τὸ λογικὸν», Xo] τὸ ἡϑικον , καὶ τὸ φυ- 
| eixóv '- dv δὲ τῷ ῥητορικῷ τὸ ἐγκωμιαςφικὸν πρῶτον Ὑεγ0:. 


| Sane Delphi Mufas fic appellauerunt, non rece vni fciehtiae, | 
aut portioni potius Ícientiae, muficae i inquam harmonicae, id 
nomen accommodentes. Enimuero prifci, vt mea fert opinio, 
eum obferuaffent, oinnes ícientias et artes, quae ratione et 
— fermone abfoluuntur, in tribus verfari generibus, philofophico, 
oratorio, et mathematico, dona haec fecerunt trium deorum, 
quas Μαίας dixerunt. Poft, et fub actatem Hefiodi, cum iam 
facultates iftae latius fe proferrent, in partes, feu formas, cum 
— diuiderent, animaduerterunt, vnamquamque tria in fe conti- 
nere diferimina; fcilicet ineffe in mathematica muficam, arith- 
meticam, gcometriam: in philofophia diíferendi vim, morum 
et.vitae rationem , naturae confiderationem: in oratoria pri- 


muin 


94 ἀδελ Φοὶ Ald. 

05. TO 'y ἁρμονικῷ Turn. 
fore idem voluit AM. qui 
. corrupte dat τῷ 'yZg μονικῷ. 

οὔ. γενέσεσιν Ald. 

96b καὶ i ges abfunt ab Ald. 
et, vt videtur, vtque e Xy- 
lanis vetfione colligere licet, 
etiam a Baf, qui codex prae- 


terea pro fequente τὰς ex- 
hibet ἃς, 


Ppp4 


97. ἐκχαμπτομέγων Ald. et 
Paf. et deinde τῶν δυναμένων, 
vnde Xylander annotat: óv- 
γάμεων fcribe. 


98. Pro γραμματικὴν, re 
parum mathemarica, «gri ur- 
τικὴν fcribe. Xylander. Ald. 
nempe et Baf. pro ἀριϑμητι- 
κὴν dant γραμματικὴν. 


99. Scri 


ούς PLVTARCHI 744.39. 


νέναι λέγθσι, δεύτερον δὲ τὸ συμββελευτικὸν, ἔσχατον δὲ 
τὸ  δικανικόν.. “ὧν μηδὲν ἄϑεον, μηδ᾽ ἄμεσον. εἶνα! , μὴ 

ἄμοιρον ὠρχῆς κρείττονος καὶ ἡγεμονίας ὠξιξντες » εἰκό- 
τως ἰσαρίμδς τοὺς Μέσας 8v ἐποίησαν, eA ὄσας ἀν- 
εὗρον. ὥσπερ ὃν τὰ ἐννέα διαίρεσιν εἰς TQés λωμίβανες 
τριοίδοις, ὧν its πάλιν εἰς “μονάδας Iaager on τοσαύ- 
TS, eros £v μέν esi καὶ κοινὸν, n TE Acya περὶ τὸ χύ- 
Qi ὀρϑέτης, νενέμηται δ᾽ εἰς τές 99 τῶν τριῶν γενῶν 
ἕκαςφον᾽ εἶτα πόλιν eu) ὖ μοναδικὼς ἑκούξη βίων περιέπει 
Aaa, xe xoc et ; δύναμιν. 8 "yxe οἶμαι TES “ποιη- 
puer ous Xod τὸς es goo ἐγκαλέεεν ἡμῖν, ὡς παρα- 
λείπεσι 100 pgs τέχνας αὐτῶν, εἰδότας δὲν ἡ ἥττον 5- 
μῶν ᾿ προλογίαν γεωμετρίω, ποιητικήν δὲ paci συννε- 
μομένην. ὡς δὲ τοῦτ gren, TÉ ἰατφξ Τρύφωνος εἰ- 
πόντος "T3 δὲ ἡμετέρῳ ' τέχνῃ Ti roc ay TO μεσειοῦ 
αποκέκλεικως; ὑπολαβων Διονύσιος 0 Μελ)τεύς Πολ- 
A8c (ξφη) συμπαρωκωλεῖ ἐπὶ τὴν κωτηγορίον. καὶ 


mum exornationis exftitiffe, deinde confultationis, vltimo iu- 


dicialem facultatem. | Quorum omnium cum cenferent nihil. 


dco, Mufa, meltorique principio et praefide carere, bona ra- 
tione totidem Mufas non fecerunt, fed agnouerunt. , Sicut 
ergo nouenarius in tres diuiditur terniones, quorum quiuis de- 
nuo in tres vnitates fecatur: ita vnicum et commune eft, ora- 


tionis circa veritatem re&itudo: diuiditur autem im tria ge 


nera, quorum vnumquodque in tria fingularia diducitur: quo- 
rum vnicuique fua obtieit Mufa, eius fouens ornansque facul- 
tatem. Non cnim puto, apotis me et aftrologis reprehen- 
fum iti, qued corum artes omiíferim: cum nobifcum hoc 
fciant ,  aftrologiam geometriae , poeticam muficae οἵ 
adiunctam. His diéhis, Trypho medicus: Qui, ait, fa- 


€um eít, vt noflrae arti Mufeum occluderes ? — Subiecit 
Dionyfius '"Melitenfis: Multos tu excitas ad culpandum Lam- 
priam. 


99. Scribe νενέμητωι εἰς τοῦ, παραλειπάσας Ald. 
τρεῖς. Χγυίαμάεν, Ald. enim et 
Waf. dant vevéuxyro, δὲ cwv- 1. Pro ἡμετέρᾳ Ald. dat ἐ- 
τρεῖς, Turn, et Vulc. vev£ur- cn M 
τῶ δὲ συντρὶς. ᾿ ᾿ 


"T * eu- 
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yag ἡμεῖς οἱ γεῳργοὶ τὴν Θαλίαν οἰκειόμεϑα, Φυτῶν XJ 
σπερμώτων εὐϑαλέντων 5 3. καὶ] βλαςξανόντων ἐπιμέλειων 
αὐτῇ καὶ σωτηρίαν t οποδιδόντες. ᾿ΑᾺ 8 δίκαιο (ἔφην 
ἔγω) ποιεῖτε. ἈΟΑῚ γαρ ἡμῖν’ esi Δημήτηρ, ἄνησιδωώρα, 
7] Διόνυσος, δενδρέων νόμον πολυγαϑὴς 3 acu ᾿ξαίνων οἱ οὐγνὸν 
φέγγος ὀπώρας, ὡς Πινδαρός Quei. καὶ Rn ἰωτροὺς 
᾿Ασκληπιὸν E ἔχοντας ἦσμεν ἡγεμόνα, X04 ᾿Απόλλων; zreu- 
ὧν; χρωμένθς παντωώ, μεσηγέτῃ μηθέν. πάντες yate 
ἄνθρωποι Θεῶν χατέξσι 5, uoa Ομήρον, 8 πάντες δὲ 
παντῶν. οὐδ᾿ ἐκεῖνο θαυμάζω, “πῶς ἔλαϑε . Accu Qioty 
TO λεγόμενον ὑπὸ Δελφών. λέγδσ; y«e , 8 : Q9oyyov, 
ad: χορθῶν, ἔπωνύμξς γεγονέναι τὰς Μέσας TE αυ- 
τοῖς eA τὲ κέσμβ τριχῆ πῶώντο νενεμημένϑ Σ, rea 
τήν μὲν εἰν "" τὴν τῶν 0/7: AG GY m ex , devrigay. δὲ τὴν 


SYMPOSIACON LIRE. X 


priam. — Nam et nos bliicla Thaliam nobis visdicamus, 
plentarum et feminum bene germinantium (hoc eft thallgin ) 
curam ei conferuationemque inícribentes. Atqui, inquam tum 
ego, non recte hoe facitis. Vobis quippe cft Ceres Anyfidora, - 
et Bacchus, qui, arborum curam gerens, caítum auget fru- 
gum fplendorem, vt sit Pindarus. ^ Medicos habere Aefcula- 
pium praefidem fecimus, ct Apolline Paeane vti vbique, πα 
quam Afufarum principe. Etenim verum eft, quod Homerus 
git, omnes homines deorum indigere ope: non omnes omnium. 
' Verum hoc miror, quomodo fefellerit Lampriam, quod Del- 
phi dicunt ; nimirum Μαίας apad ipfos non neruorum, non 
ionorum, cognomines haberi: fed cum trifariam diuifus fit 
mundus, putigm effe portionem ftellarum i lnerrantium, fecun- 
| dam 

2. εὐϑαλόντων Turn. σίδωρα malim, quam ᾿Ανησ. 
Sed tamen ita edam legitur 
in Atticis Paufaniae. Bacchi 


3. δενδρέων νόμον 1 πολυϑὴς 
óevogír2 mentio eft fupra lib. 


[ita enim danr Ald. et Ba 





| pro ποχυγαϑῆς, ' urn. et 
 Vule. πολυγηϑῆς. vel πολυ- 
$225; ] Haec vox eft fufpecta 


| mendi. in Erotico pro eale- 


eitur πολύ T£, neque video, 
| quid huc polites Bacchus face- 
re poffet, cuius in Atticis me- 
minit Paufanias. Certe ᾽Ανυ- 


Ppp5 


5. probl. 3. Xylander. 

4. χατέωσι pro xoTÉ EcL 
ex Homero ipfo repones. Eft 
enim Odyff. y. 48. Xylauder, 
Ex Turn. et Vulc. affertur : 
$eov, vel 953v τινα Eja. 

5. πάντων νενεμημένων 
Turn. et Vulc, 

6. Pro 


- 


Lj 
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τῶν πλανωμένων," ἐσχούτην δὲ τὴν τῶν ὑπὸ σελήνην. uy. 
nernodoy δὲ πάσας καὶ συντεταῖχ) αι! κατὰ ( λόγες ἐναρ- 
μονίες, ὧν EL Φύλακα Μϑξσαν ἔἶνα!,, τῆς μὲν πρῶ- ; 
τῆς ὑπατην; τῆς δ᾽ ἐσχάτης veotrwv 6, μέσην 5 τῆν με- 
TOU συνέχϑσαν ἅμα καὶ συνεστισρέφεσαν, ὡς ἄνυςόν 
isi 7, τὰ ϑνητὰ τοῖς ϑεοῖς, καὶ τὰ περίγειο τοῖς Sea 
γίοις. ὡς καὶ Πλάτων ἡνίξατο τοῖς τῶν Μοιρῶν c ὀνόμα- 





Ἃ δ ων, dem d RR 


(€i τὴν uev "Argemov, τὴν δὲ Λάχεσιν, τὴν d? Κλωθὼ $ δ 


“προσαγορεύσας. ἐπεὶ τοὺς yt τῶν ὀκτὼ σῴαιρων περι 
Φορεοῶς Σωρήνας, 5 Μέσας, ἰσαρίϑμες ἐπέτησαν 9. v. - 
σολοΐίβων ὁ δὲ Μενέφυλλος ὁ ὁ Περιπατητικός᾽ Te μὲν Δελ- 
Qov (εἶπεν) GAS γέπως μετέχει πιϑανότητος" ὁ δὲ 
Πλάτων ὥτοσος." ταῖς μὲν αἰδίοις καὶ ϑείοις περιφοραῖς 
ἀντὶ τῶν Μϑσῶν. τοὺς Σειρῆνας ἐνιδρύων, g zu QuAav- jJ 
ρώπϑς, ed? χρητὸς δαίμονας" vise Μέσας jj παρα- 

λεΐτων παντάπασιν, ἢ τοῖς τῶν Μοιρῶν ὀνόμασι προσ: 


dam errantium. tertiam corum, quae infra Lunam funt: Παρ 
omnes inter fe effe confertas ac compofitas harmonicis rationi- Ἷ 
bus, et cuiuis Mufam cuftodiae caufa praepofitam , primae hy-- 
patam, feu fummam, imae neten, fiue infimam , — mediae 
meíen, quae iis interiecta continet, vnaque circumducit (quan-- 
tum fieri poteft) mortalia cum diis, et terrena cum cocleftibus. 
Idque etiam Plato inuoluto fenfu innuit per nomina Parc 
alteram Atropon, alteram Lachefin dicens. Nam octo fphae- 
rarum conuerfionibus totidem non Mufas, fed Se;renes , prae- 
fecit. Ibi excipiens fermonem Menephilus Peripateticus: Del. 
phorum, inquit, ratio vtcunque probabilis eft. — Plato autem 
abfurde, qui fempiternis et diuinis circuitibus loco Muíarum 
Sirenes infixerit, genios non valde humanos, aut benignos: 
Mufas vero aut plane omiferit, aut Parcarum affecerit nomini- ; 
bus, 


6. Pro. νεάτην codex qui- 8. Haec tria verba, τὴν δὲ 
dam innominatus dat νήτην. Κλωϑὼ, abfunt ab Ald. et Baf.- 

7. ὡς ἂν τὴν ὕςεῤα ἐςιν] 
mon(lrofe. [Ita nempe exftat 9. Scribo ἐπέςησεν. Nam 
in Baf. fed Ald. nihilo melius de Platone loquitur, cuius Si- 
dat ὡς ἂν ὕςερός ἐς. Lego renas inuenies non procul fi- 
ὡς ἀνυςόν £gi. etfere nondu- ne decimi de Repub. libri, 
bito de hat coniectura. Xylan- Multa autem hic funt mifere 
der. vitiata. Xylander. 
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αὐὙορεύων,, καὶ καλῶν. ψυγατέρως ᾿Αναγκης. Guy 
ye ἡ ᾿Ανάγκη 5 μϑσικὸν δὲ ἡ 4 Ile92, καὶ M&ccus QiAo- 
δαμξσα 10 πολὺ μᾶλλον (οἶμαν) τῆς Ἐμπεδοκλέες Xd 
&iTos, suyée ϑύστλητον & eto kae πάνυ μὲν. ὃν (ὁ ο Ape 
μώνιος ἔφη) τήν ἐν ἡμῖν. ἀκέσιον αἰτίαν καὶ ὠπροαίρε- 
τον 4 : ὃ ἐν Θεοῖς οὐνούὙ ni δύστλητος ὃ ez sw, 8d duc- 
edis, εδὲ βιαία, πλήν τοῖς κακοῖς y ὡς es) νόμος, ἐν 
πόλε; "' τοῖς βελτίΞοις τὸ βέλτις ον αὐτοῖς “ἰπαρατρε- 
στον Kol oczrorpot [A eer oy , 8 τῶ μὲν αδυνώτω; τῷ δ᾽ ἀβε- 
λήτῳ τῆς μεταβολῆς. ej "ye μὲν δὴ 15 Ὁμήρξ Σειρῆνες 
8 κατα λόγον ἡμᾶς τῷ μύϑῳ φοίβϑσιν, οδλὺ κούκειγος 
, ὀρθῶς ἢ ηνίττετο 13 τὴν τῆς μξσικῆς αὐτῶν ϑύναμιν 8x ἀ- 
πονρωπον, &d' ὀλέθριον. $cay , oo τοὺς ἐντεῦν)εν 
οἰστιόσαες £xet 7 ψυχαῖς (ως Boxe). ej σπλανωμέναιες με- 
τοὶ τήν τελευτήν ἔφωτα, πρὸς TO &gatvi: A09 ϑεῖα. Ag. 
Say δὲ τῶν Jr ἡτῶν ἐμποιᾶσα, κατέχει xc | xereides QeA- 
γομένας" αἱ δὲ ὑπὸ χαρᾶς ἕγγονται Καὶ συμπεριπολοῦ- 


bus, Glisíqu. Necelfitatis appellauerit. Aliena enim eft a Mufis 
Neceffitas, amica iis Suada, quae multo magis, puto, quam 
gratia Empedoclis, intolerabilem odit Neceflitatem. Omnino, 
aiebat Ammonius, quae caufa nos inuitos et contra confilium 
animi cogit facere aliquid. — At neceffitas apud déos non eft 
intolerabilis , non refractaria , non violenta, nifi malis: fed 
ficut lex in republica optima optimum eft: ita diis Neccflitas 
immutabilis eft ct incluctabilis, partim quia mutatio:ei non 
poteft accidere, partim quia mutatam dii nolunt. Caeterum 
Homericarum Sirenum fabula praeter rationem nos terret. 
Nam potta quoque recte per ambaces fignificauit Mufices earum 
vim, non inhumanam, neque perniciofam illam: fed quae 
hinc ifthuc abeuntibus animis, vt apparet, οἵ poft mortem va- 
gantibus, ingeneret amorem coeleftium ac diuinorum,. obli- 
uionem vero mortalium, detineatque etincantetoblectando, prae 
gaudio fequentes et vna circumuolantes. Nam huc ad : ob- 

| cura 


IO. Pro Φιλοδαμᾶσα affer- I2. αἱ δὲ Ὅμηρς Bal. ἀγο- 
tur ex Turn corrupta leétio, μεν δὲ vitiofe Ald. 
Φίλε διὸ uaa. 13, ἐνιῶτο mendofe Ald. 
11. ἐν πολίταις Τυτη. ἠνίξατο Baf ἠνίππτετο Vulc. 


14. Ου!- 
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σιν. ἐνταῦθα δὲ πρὸς ἡμᾶς οἰμυδρεί Tis οἷον ἠχὼ τῆς 
μϑσικῆς ἐκείνης ἐξικνδμένη yc διὸ λόγαν ἐγκολεῖται καὶ 
ocyct pu avi et τὰς Vivis s ὧν τότε μὲν Aes y περιο- 

λήλιπται X94 κατωπέπλασαι σαρκίνοις ἐμφράγμασ, 0d 
πώϑεσιν 8 κρφινοῖς M. ἢ 1 δὲ di “εὐφυΐαν αἰσθάνεται» Kol 


μνημονεύεε; Xe τῶν ἐμμῶῖνες τῶν jeu; r&y &div eizrodi τὸ | 


grob os αὐτῆς, y^ γχομένης xol ZO EIS, λῦσαι τε μὴ 
δυνωμένης € ἑρυτὴν οὐπτὸ TÉ σώματος. & μὴν ἔγωγε σπαν- 
ταπασι συμφέρομαι TÉTOIS" eot μοι doxes Πλάτων ὡς 
eir Qao ES καὶ ἡλακάτας, TES ὥξονας i σφονδύλους δὲ 
τὸς ἀφέρας ἐξηλλαγμένως ὀταῦϑα καὶ τὰς Μέσας Ye 
ρῆνως ὀνομοίζε:, ἐρεᾶσας 5 cg Θέα xoc λεγόσας ἐ ἐν cg, 
καϑ)άπερ Σοφοκλέβς Ὀδυσσεὺς ΦησὶΣ » erg ας εἰσαφικέ- 
c:Jog Φόρκου κόρος αἰφφέντος, τῷ τοὺς ἀδου νόμες. Ma- 
gon δέ εἰσιν ὀχτὼ σφαίραις , μία δὲ τὸν περὶ γῆν. εἴληχε 
τόπον. ej m ὃν ὀκτὼ ) σεεριόδοις, ἐφεφῶσαι τὴν τῶν πλᾶ- 
γωμένων ἄφρων πρὸς τῶ ὠπλανὴ καὶ! προσώλληλα 17 συν- 


fcura quaedam veluti echo Muficae illius perueniens, rationi- 
bus excitat et admonet animas corum, quaei(thic funt: circum- 
ventas et ftipatas carneis fopimentis ct adfe&tionibus *  Ani- 
ma autem ob indolis bonitatem fentit. et meminit, itaque ad- 
ficitur, vt ab infaniflimo amore nihil! differat eius defiderium, 
cupientis, neque tamen valentis, fefe corpore extoluere. Ne- 
que tainen ego ifta plane amplector. Sed videtur mihi Plato, 
ficut axibus nomen fufi et coli, vertebrae flellis: ita Sirenum 
v" ue hic vocabulum Mulis infolenter impofuifle, quafi diui- 
Áanibus annunciantes: quemadmodum Sophoclis Vlyffes 
di ineni 
Phorci puellas, Manious qui iura. dáz, 
Mufae autem funt octo. globis, vna locum pone terram cft for- 
tita. Quae o&to Sphaerarum reuolutionibus praefunt, eae er- 
rantium ftellarum adueríus inerrantes et ipfarum inuicem con- 
feruant 


14. Quidam reponendum 15. ἀϑρέσας Turn. et Vulc. 
putant zx εἰλικρινέσιν: quod —— 16. ἀϑρᾶντος Turn. et Vulc. 
mihiparum probatur. 7. Sze- ex quorum priore, Turn. 
pbanu EX Turn. et Vulc. a£. affertur etiam aiS(Zvrc. 





fertur καὶ cr&Séciy εἰλικρινές 17. πρὸς AAA, duobus - 


«iv, fine ἐκ. vocab. "Turn. 


i3. Pré 
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ἐχεσι καὶ διασώξωσιν ὡρμονίαν" μίω δὲ τὸν μεταξὺ yüs 
καὶ σελήνης τόπον ἐπισνοπϑσο Xon περιπολϑσα τοῖς 
θνητοῖς, « ὅσον αἰσϑανεσθαι Kd δέχεσθαι πέφυκε, χα- 
είτων καὶ éu9j48 καὶ ὠφμονίας, ἐνδίδωσι dioc Aya Ko4 
ὠδὴς πειθὼ σολιτικῆς κΟΑῚ «κοινωνητικῆς συνεργὸν, ἐπά- 
γεσοα παρωμυϑεμένην καὶ Xi] Soa ἡμῶν τὸ ταφωχῶ- 

ec, ἈΟΊ τὸ πλανώμενον ὥσπερ ἐξ ἀνοδίωας ἀνακαλεμέ- 

ynv. ἐπιερκῶς καὶ καϑιςᾶσα. Ὅσα δὲ μηδὲ 18 “πεφίληκε 
Ζεὺς, ἀτύζονται βοῦν Πιερίδων οἱ οἰΐοντα, κωτῶ ; Πέδαρον. 
TÉTOIS ἐπιφωνήσαντος τὸ a TX τὸ AevoQuvas,. 
ὥσπερ eio des ' 

Ταῦτα δεδοξάσϑαι μὲν ἐοικότα τοῖς ἐτύμοισι Io: 
xej παρακολδντος οὐπτοφαίνεσθαι «9l λέγων τὸ δοκοῦν 
ἕκωφον , ἐγὼ μικρὸν διωσιωπήσος EQ , ὅτι Ko Πλά- 
τῶν αὐτὸς ὥσπερ ἢ ἔχνεσι τοῖς ὀνόμασι τῶν “γεῶν οὐ ανευρίσκοιν 
οἴεται τὰς δυνάμεις" Καὶ ἡμεῖς ὁμοίως μὲν τιϑώμεν. ἐν 8- 
ρανῷ καὶ περὶ τοὺ ξδροίνιος μίαν τῶν Μεσῶν, ἣ Οὐρανίω 


feruant harmoniam. Vna, quae locum Lunae et terrae inter- 
ié&um cuftodit, atque obit, ea mortalibus gratiae, rhythmi 
et harmoniae (quantum horum eius ipfos recipere natura finit) 
indit facultatem ac rationem, et ciuilem perfuadendi, qua fo- 
cietas humani generis adiuuetur: demulcetque et fedat animo- 
rum tumultus, vagantefque veluti ex auiis reuocat placide et 
componit. 

Sed quae cara loui non funt, 

Collflerilbhtur vbi audiunt 

Pieridum vocem ; | 
vt ait Pindarus. | His cum acclamaífet Ammonius more fuo 
verfum Xenophanis : 

fta probabiliter funt. dia propinquaque veris: 
iuffiffetque vnumquemque fuam dicere fententiam, cgo pau- 
lulum moratus: Sicut, inquam, Plato nominibus, tanquam 
veftigiis , deorum fe facultates putat inuenire: ita nos quoque. 
fimiliter imponamus coelo et rebus coeleftibus Vrániam Mu- 
fam, quae acoelo nomen habet. Et probabile eft, res cocle- 


ftes 


18. Pro μηδὲ Turn. dat μὴ. μοισι requirunt. Xylander. ἑ- 
19. Ipfum metrum et fen- τοήμοισι nempe dant Ald. et 
tia ἑτοίμοισι repudiant, ἐτύ- Baf. 
29. αἱ- 
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Φαίνεται. καὶ εἰκὸς ἐχῷνω μὴ πολλῆς, μηδὲ ποικίλης 
κυ[δερνήσεως δέσϑαι. μίαν ἔχοντα καὶ ἀπλὴν αἴτιον 29 
᾿ Quaw. ὅπϑ δὲ πολλαὶ πλημμέλοιαι, πολλαὶ δ᾽ ἐμετρίαι 
καὶ παραβάσεως, ἐνταῦϑοα Tus ὀκτὼ μετοικιξέον, ἀλ- 
Adv ἄλλο κωκίας καὶ ἀναρμοςίας εἶδος ἐπανορϑομένως 31, 
ἐπεὶ δὲ τῷ βία τὸ μὲν σπεόῇ, τὸ δὲ παιδι μέρος ἐξὶ, 
καὶ derro T8 μεσικὼς καὶ μετρίως, τὸ μὲν σπεδοαΐζον ἡ- 
μῶν, ἢ τε Καλὰ ὕπη. Wc ἡ KAerm , X04 ἡ Θαλία τὴς 
“περὶ θεὸς ἐπιξήμης καὶ ϑέας ἡγεμῶν ὅσα, δόξεσιν iz 
seéQew καὶ συγκατορϑϑν᾽ αἱ δὲ λοιπαὶ τὸ μεταβάλ- 
λον ἐφ᾽ ἡδονήν καὶ παιδιον, ὑπ᾽ ἀσθενείας μὴ περιορᾶν 
αἰνιέμενον οκολοέτως καὶ ϑηριωδῶς,, οὐδὲ; ὀρχήσες καὶ wdg 
καὶ χιορείο ῥυθμὸν ἔχέσῃ., wo etouovios καὶ λόγω κεραν- 
γύμενοι, εὐσχημόνως καὶ κοσμίως ἐκδέχεσϑαι καὶ παρώ- 
πέμπειν. ἐγὼ μέντοι, T8 Πλώτωνος ἐν ἑκάφξω δύο zret- 
ἕξεων ἀπολείποντος ἀρχαῖς, τὴν μὲν ἔμφυτον ἐπιϑυμίων 
ἡδονῶν, τὴν δὲ, ἐπείσακτον δόξαν ἐφιεμένην τῷ οἰρίφου " 
καὶ τὸ μὲν λόγον, τὸ δὲ πάϑος ἔτιν ὅτε καλβντος ἑἐτέ- 
eus 35 δ᾽ αὖ πάλιν TÉTO ἑκωτέδϑ dun Qopoty ἔχοντες 2? 


ftes non multa, aut varia, opus habere gubernatione: quan- 
doquidem iis vnica et fimplex caufa eft natura. Vbi vero multi 
errores, multa contra menfurain cuenientia, multa delicta, eo 
iam octo Muíae funt transferendae, quarum alin alii vitio me- 
dicetur. Porro cum vitae noftrae pars alia feriis, alia iocofis 
rebus tranfigatur, et vtrique opus fit, vt hoc concinne fiat at- 
que moderate: feria videntur Calliope, Clio, et Thalia, quae 
nos ad notitiam deorum introducit, procurare, et ad bene ge- 
fendam rem auxilio effé: reliquae autem id, quod ob imbe- 
cillitatem noftram ad immoderatum et ferum aliquid iam incli- 
nat, non negligere, fed faltatione, cantilena et chorea modos 
habente fuos,  harmoniaque et ratione temperatum modefte 
excipere, atque compofita oble&atione profequi. Ego autem, 
cuin Plato fingvlarum. actionum duo ftatnat principia, infitam 
voluptatum appetentiam, et adícititiam extrinfecus opinionem, 
quae bonum concupifcat: alterumque interdum atfe&tum, alte- 
rum rationem appellet: quorum vtrumqne varias rurfus habeat 


J ! 9 diffe " | 


20. αἰτίαν Turn. et Vulce. — 22. ἕτερα Turn... 
21. ἐπανορϑεμένης Turn. 23. ἔχοντας Baf ἔχοντα 
et Vulc. - "Turn. et Vulc.- T 
24. πὰς 


—"——— 
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᾿ ἑκάφην ὁρῶ μεγώλης καὶ Deis ὡς ἀληθῶς παιδαγω- 
las δεομένην. αὐτίκοι. τῷ λόγξε τὸ μὲν ἐς; πολιτικὸν 
καὶ βασιλικὸν, ἐφ᾽ ᾧ τὴν Καλλιόχην τετώχϑαι Φησὶν ὁ 
Ἡσίοδος φιλότιμον δὲ ἡ KAe19 μάλιτα κυδαΐίνειν καὶ συν- 
επιγαυρδν εἴληχεν m δὲ Πολύμνιω 78 Φιλομαϑὲς ἐς; 
καὶ μνημονικδ τῆς ψυχῆς. (διὸ καὶ Σικυώνιοι τῶν τριῶν 
ὅσων μίαν Πολυμάϑεραν καλϑδσι) Εὐτέρπῃ δὲ 7r Tic 24 
οποδοίη τὸ ϑεωρητιῦν τῆς πεοὶ φύσιν ἀληθείας, οὔτε 
καϑαρωτέρας. ὅτε καλλίδς ἑτέρω γένει παραλιπὼν &U- 
παϑείας καὶ τέρψεως. τῆς 0. ἐπιθυμίας τὸ μὲν “περὶ 
ἐδωδὴν X04 πόσιν m Θαλία XOWGYHTIZOV 7r01€z καὶ συμ» 
ποτικὸν, ἐξ ἀπανϑρώπϑ καὶ ϑηριώδες. διὸ τὸς Φφιλο- 
Φοόνως καὶ ἱλαφῶς συνιόντας οἰλδλήλοις ἐν οἴνῳ ϑαλιάζειν 
λέγομεν, 8 τὸς ὑβρίζοντας καὶ παροινδντας. τοὺς δὲ 
περὶ συνεσίαν͵ σπούδοῶς ἡ Ἐρατὼ παρᾶσω μετοὶ rera Bs, 
ὡς λόγον ἔχϑδσης ΜΩΙ WoHQOV , ἐξαίρει A0 xor ota [Dévyu- 
Ci TO μαλακὸν τῆς ἡδονῆς Wo cispudes , εἰς φιλίαν καὶ 
gris , &y, ὕβριν, ἐδ ἀκολασίαν, τελευτώσης. ἡ δὲ τῶν 
ὀφϑαλμὼν 35 ἡδονὴ εἶδος εἴτε τῷ λόγῳ μᾶλλον, εἴτε τῷ 


differentias: ambo ifta video magna et diuina prorfus modera- 
tione opus habere. Nam rationis ftatim alia facultas eft ciuilis 
et regia, cui Hefiodus Calliopam praeficit. Studium honorum 
Clio maxime folet collaudare et ambitioni alacritatem addere. 
Polymnia difcendi memorandique facultati animae praeeft. Ita- 
que Sicyonii etiam vnam de tribus Mufis Polymathiam dixere 
amultiiugo difcendi ftudio. Euterpae nemo non confideratio- 
nem veritatis de rebus naturalibus adícripferit: cum nullas vel 
puriores, vel pulchriores, vlli alii generi reliquerit voluptates 
et oble&tationes. — Quod ad cupiditates attinet, "Thalia homi- 
nem de fero fociabilem facit in conuiuiis. .Ideo qui amice et 
hilariter compotant, eos thaliaze;jn dicimus, non qui per vi- 
num culpam committant. —Libationibus autem, quae fiunt 
concubitui, Erato intereft, vt cum ratione et tempeftiue is fiat 
perfuadens, tollitque inde voluptatis mollitiem et nimios fti- 
mulos, facitque, vt in amicitiam et fidelitatem , non in con- 
rumeliam fet lafciuiam , res exeat. Denique aurium et oculo- 
rum oble&atio, fiue rationi magis, fiue affectioni fubitae, con- 

gruit ; 


24. πᾶς Xy τις Baf. 25. Melpomenen cum le- 
PLY'T. T, VIII. Qq4q 8$» 


5 
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qoe, πφοσήμον y εἴτε κοινὸν αὐμῷοῖν ἐστιν, αἱ λοιπαὶ 
δύο. Μελπομένη ΟῚ | Τερψιχόρη; παρωλαίβξσαι κοσμξ- 
σιν ' ὥστε τὴν μὲν. ᾿εὐφῥοσυνην » μὴ κήλησιν,, ἕω TG D 
μὴ γοητείαν, οἰδαο τέρψιν». 


"Or; Teo μέρη τῆς ὀρχήσεως, φοζώ 5 χα. σχῆμα j 
ag] δεῖξις" wont vi ἕκαξον αὐτῶν, καὶ τίνα - 
κοινοῦ ποιητικῆς καὶ ὀρχηςικῆς. 


IIPOBAHMSA ;. 


κ τότε πυραμξδντὸς ἐπυραντδτ' ri 25 ye 
κητήριον spen. 7 Ede y an δὲ κριτὴς μετὰ Με- 
νίσκϑ. TÉ 7I et δοτροίβε,. λαμπρίως ὃ ἀδελφός, ὠρχή- 
σοῦτο γὰρ πιαγῶς τὴν πυῤῥίχην, καὶ Χιεερονομῶν ἐν v etis 
παλαίςφροωις ἐδόχε; διαφέρειν τῶν παίδων. ὀρχεμένων δὲ 


6 


eruit: fiue conimunis amborum eft: eam reliquae duac , Mel- 
pomene et Terpfichore, ita componunt, vt altera non fit in- 
cantatio quaedam, fed laetitia: altera non  praetüigiae , fed 
dele&atio. 


"Tres effe (altationis partes, Lationem, fpeciem, 
. oftentationem: tum quid fi fit vnumquodqué 
horum: etquid poéticae cum faltatione 
fit commune. 


QVAESTIO SVPRA DECIMAM QVINTA. , 


Dye placenta, quae pyrainus dicitur * * omnibus fal. 
tando vincentibus praemium. — Arbiter autem cum Meni- 
Íco pacdotriba decernebatur Lamprias frater. Nam pyrrhichen 
ille commode faltabat: et manibus geftienlans im palaeflra vi- 
debatur reliquos fuperare pueros, Cuni autem faltarent multi 

; alacrius, 


go, et diuifionem dearum φϑαλμὼν ἡδονὴν εἶδος, Rund 


Muficarum confidero, iheam | pro £ ὁὲ habet ἐδὲ, 
ducor conie&tura fententiam, 20. Codex quidam, cuius. 
fuilTe fcriptum: ἡ δὲ τῶν w- nomen reticetur, hunc locum - 
τῶν xod ὀφϑαλμῶν, etc. M ita dat : ἐκ TirE πυραμᾶντος 
ἰαμάεν. Ald, dat οἷδε καὶ ὁ- ἐπῆραν TET σταισὶ. 


, u 27. 7r&- 


i 
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πολλῶν προθυμότερον, ἢ 7 μϑσικώτερον. dvo τὲς iden 
pas καὶ ββελομένες ανασωζῶν τῆν ἐμμέλε;αν ἡἠξίεν τινὲς 
ὀρχώσθαι Qogaty παρα φορῶν. ἐπεζίτησεν ὃν ὁ Θρα- 
σύβελος ᾿Δμμωνίξ, Ti ! Béneron : τἔνομα τῆς, φορᾶς, A04 


παρέσχε τῷ ᾿Αμμωνίῳ περὶ τῶν μερῶν τῆς ὀρχήσεως | 


σλείονο διε eA éáv. ἔφη δὲ. ἘΝ εἶναι» τὴν Φοροῖν . καὶ 
τὸ σχῆμα; xol τὴν dew. ἡ γαρ ὄρχησις, ἔμ TE κινή- 
Ceu Won σχέσεων συνέξηκεν. ὡς τὸ μέλος τῶν φϑόγγων 
MG τῶν diee pacer. ἐνταῦθα δὲ αἱ μονα πέρα "7 Tav. 


ΐ κινήσεων εἰσί. Qogas μὲν ὃν τὰς κινήσεις evo Gant 


σχήματα δὲ σχέσεις Kc διαθέσεις, εἰς es φερόμεναι 

τελευτῶσιν αἱ κινήσας, OTOY ᾿Απόλλωνος, E Πανὸς, ἢ 
τος βοκχης. eue διαθέντες ἐ ἐπὶ τὸ σωμῶτος Yea- 
Qus τοῖς εἴδεσιν ἐ ἐπιμένωσι. - σὸ δὲ τρίτον, 4 1 δάξις, ἃ 

μιμητικόν és, D δηλωτικὸν ὡληϑὼς, TOY ὑποκειμέ- 
γῶν. ὡς γὰρ οἱ ποιητα τοὺς κυρίοις ὀνόμασι δεικτικῶς 
χρώνται; τὸν ᾿Αχι λέω καὶ τὸν Ὀδυσσέα, RO. τὴν γὴν 
X9] τὸν ἐρανὸν. ὀνομοίζοντες,,, ὡς ὑπὸ τῶν πολλῶν λέγον- 


alacrius , quam artificio mufico conuenientius: duos , qui pro- 
babantur , et concinnitatem ftuderent refecuare , quidam roga- 
uerunt, vt lagionem vnam ex altera faltarent. | Quaefiuit ergo 
"Thrafybulus ex Ammonio, quidnam fibi vellet nomen latio- 
nis: occafionemque praebuit plura ei de partibus faltationis dif- 
ferendi. Dicebat vero. Ammonius, faltationis tres partes habe- 
ri, phoram , fÍchema, dz,;xin (quae fortaflis Latiric lationem, 
fpeciem, oftentationem dixeris ). Saltationcm enim e motibus 
et habitibus (fchefes ipfi vocant) certis conftare, vt cantile- 
nam e fonis οἵ interualls. Hic autem quies, fiue manfio, fi- 
nis eft faltationis. | Motibus ergo nomen lationum tribuitur: 
habitus, fiue difpofitiones, fpecies appellant, in quas motus 
ifti defi inunt, quando Apollinis, aut Panis , aut Bacchae ali- 
cuius , exprimentes formam corpore- et eius difpofitione (quod 
artis eft fic conquiefcunt. "Tertium, fiue demonftratio id eft, 
fiue. oftentatio , ( derxin puta) non imitatio cft, fed re vera 
interpretatio argumenti. Equidem po?tae propriis nominibus 
demonftratiue vtuntur , quando Achilem, Vlyffem, coclum, 


terram nominant , ficuti ea vulgo appellantur. "Vt autem ma- 
iorcm 


21. πέρατα Turn. et Vulc. 
| 04ς 2 28. xe 
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LI 
ταὶ. πρὸς δὲ ταὶς ἐμφάσεις καὶ τὰς μιμήσεις καὶ ὀνομα- 
τοποίΐος χρώνται καὶ μεταφοραῖς, κελαρυζειν καὶ κα- 
χλάζων τῶ κλώμενα τῶν ῥδευμοίτων Λέγοντες, καὶ τοὶ 
βέλη φέρεσϑαι λιλαιόμενος χροὸς ὦσαι τὴν ἰσόῤῥοπον 
μάχην. ἴσας ὑσμίνῃ κεφαλοὺς ἔχον (πολλὰς δὲ καὶ συν- 
Oéces τῶν ὀνομάτων κατο μέλη μιμητικῶς σχηματί- 
ζδσιν, ὡς Εὐριπίδης, ὃ πεταμενος ἱερὸν ὠνοὶ Διὸς αἰϑέ- 
eo Ὑοφγοῴονος. X94 περὶ 7H immu Πδαρος" 

. Ore πάρ Αλῴεῳ ?* auro 39 δέμας ἀκέντητον ἐν 

ϑόμοισι FOLGEN oov 30. 

καὶ Ὅμηρος ἐπὶ τῆς ἱπποδρομίας" ᾿ 
“Αρματα δ᾽ αὖ χαλκῷ πεπυκασμένα κασσιτέρωτε, 

3 Ἵπποις ὠκυπόδεσσιν ἐπέτρεχιον) a 
ὅτω ἐν ὀρχήσει, τὸ μὲν anuo μεμητινον ἐφ, μορῴης xou 
ἰδέας, καὶ πάλιν ἡ Qoeot πάϑες τινὸς ἐμφατικὸν, ἤ πρά- 
ξεως, 1 δυνάμεως, τοῦς δὲ δείξεσι κυρίως αὐτοὶ δηλξσι τὰ 
πρώγματα, τὴν γῆν, τὸν δρανὸν, αὐτὲς τὸς πλησίον. ὃ δὰ 
iorem vim verbis concilient, et imitationem aliquam expri- 


mant: nouandis vocabulis et translationibus indulgent; quan- 
do aquas infractas fcribunt κελαρυζειν et καχλαζειν, et tela fer- 


τί λιλαιόμενα χροὸς &go4, εἰ de pugna, vbi in neutram par. - 


tem inclinat victoria: | 

"exc ὑσμίνη κεφαλὰς ἔχον. — — 
Moaitas etiam. compofitiones nominum carmini aptant imitatio- 
ne aliqua conftru&orum, vtapud Euripidem Gorgonicida vo- 
lans fub Iouis diuum aetherem: et de equo Pindarus: Quando 
ad Alphaeum corpus ὠκέντητον (ftimulo non compunctum ) 
praebuit: et de curruum concertatione Homerus: 

“Ἄρματα δ᾽ αὖ χαλκῷ πεπυκασμένα κασσιτέρῳ TE, 

^ 2 , , , 

πποις ὠκυπόδεσσιν ἐπέτρεχρον. — — 


Eodem modo in faltatione fchema formam imitatur et exem- 


plar: latio autem fignificat aliquem animi motum, a&ionem- - 
ue, aut facultatem.  Deixes adhibent ad res ipfas manifeftan- 
das, coelum, terram , propinquos: quod cum fit ordine 1n | 

dam . 


28. παρ ᾿Αλῴεω Turm, et. pto vocabulo Ald. et Baf. dant 
ulc, σὺ τὸ, 


29. euro] Pro hoc corru- ἀδΞΚ0. παρεχόμενοι Ald. et Baf. .. 


3I. Xv- 





; 


— ἃ mnndi. 


" 
^ 


: 
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7 τάξω μέν τινὶ Καὶ ἐριϑμῷ᾽ γινόμενον i ἔοικε τοῖς ἐν zenmi- 
x κυρίως 3! ὀνόμασ' μετοί τίνος κόσμϑ καὶ λαότητος ἐ &- 
v ges ὡς τὰ τοιαῦτα" 


- Καὶ Θέμιν αἰδοίην, ἑλικοβλέφαρόν T ᾿Αφροδίτην, 
Ἥρην τε χϑυσοξέφανον, καλήν τε Διωῶνην. ἡ xoi? 
Ἑλληνες δ᾽ ἐγένοντο ϑεμιφοπόλοι βασιλῆες 

Δῶρός τε, Ξξϑός τε, Kol Αἰόλος ἱππιοχαφμης. 


εἰ δὲ μή; τοῖς ἄγαν πεζοῖς καὶ κομομέτροις᾽ ὡς τῶ TO- 
αὐταὶ 


Ἐγένοντο, τὲ μὲν Ἡρακλῆς, T2 δὲ" ἸΦιτος" 


Τῆς δὲ πατήρ, «94 ἀνήρ. καὶ παῖς, βασιλᾶς, X04 
c EA Qoi, 
Καὶ πρόγονοι. κληΐζει δ᾽ Ἑλλὰς Ὀλυμπιοδα. 


τοιαῦτα ye οὑμαρτάνεται X04 περὶ τήν ὀρχήσιν ἐν ταὶς 
δείξεσιν, ὧν un πιθανότητα, μη E Xen, μετ᾽ εὐπρε- 
σειίας X94 ὠφελείας ἔχωσι. καὶ ὅλως ἔφη μετάϑεσιν33 


dam et numero, adfinitatem habet cum vocabulis poscis quae 
ornate et polite efferuntur, qualia funt: 


Καὶ Θέμιν αἰδοίην, ἑχικοβλεζδιαρόν τ᾿ ᾿Αφροδίτην, 
Ἥρην τε. ρυσοτέφανον, καλήν τε Διώνην.. 
Ἕ ἡνες f ἐγένοντο ϑεμιςοττόλοι βασιλῆες, | 
Δῶρος τε. Ἐξϑός τε, καὶ Αἰόλος ἱππιοχάρμης. 
Nifi enim fic habeant carmina, nimis pedeflria videbuntur et 
1nale dimenfa , ers funt: 


Ἐγένοντο τὸ μὲν Ἡρακλῆς, τὰ δὲ ἼΦιετος. 
Τῆς δὲ πατὴρ , καὶ &yre, καὶ Taie, βασιλεῖς, καὶ ἀδελφοὶ, 

Καὶ πρόγονοι. κληΐζει à. Eze Ὀλυμπιάδα. 
Huiufmodi enim errores etiam in oftentationibus committun- 
tur, fi non probabilitatem et venuftatem decoro fimplicitati- 
que adiunctam habeant. Denique Simonidis huc poteft uM 
| erri 


31. κυρίοις "Turn. et Vulc. ram loquentem, et picturam 
effe tacentem  poéfin docuit, 

32. μετάϑεσιν Forte με- huc transferri poffe, vt ὀρχη- 
σαϑήσειν. Locus eft mancus. cic fit poéfis loquens. Caete- 
Hoc autem vult Simonidis di- ra Delio opus habent natato- 
&um, qui poéfin, effe pi&tu- re. Et Graeca in vertendo re- 


Qqq3 lin- 


e ὦ | gu 
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70 ? Σιμωνίδειον οἱ οἰπὸ τῆς ζωγραφία 1 ἐπὶ τὴν c ὀχησιν euo 
σιῶσαν Kod Φϑεγγομένην᾽ ὀρχήτιν δὲ πώλιν, τήν qeon- 
σιν 9, Dev εἶπεν, ὅτε yeeiQuiary 34 eive. ποιητικῆς, &- 
TE ποιητ ζῆν γρωφης. , ϑδὲ" χρῶνται τοπαφάπαν αὐλή- 
Aes. 6er ὲ Xo ποιητικῇ non aviot πασῳ oy μέ- 
ϑεξις οἰλλήλων ἐσὶ » ἈΟῚ MANIL μιμέμεναι στερὶ 1 τῶν ὑ- 
σπορχημώτων. γένος ἐνεφγὸν οὐμφότεραι τὴν du τῶν σχη- 
μάτων Mo τῶν ὀνομοίτων μίμησιν οἰποτελσι. δό ἕειε δ᾽ 
αν, QE € ἐν γραφικῇ. τὰ pi ποιήμωτα., τοῖς yea 
pons, ὑφ᾽ ὧν ἐρίζεται : 35 Té eid. δυλοὶ à e Mason 
κω λρηξέναι do £eev 35 ὑπορχήμωσι, xol γεγονέναι 7i- 
ϑανώτωτος ἑαυτῷ τὸ δᾶσϑαι, τῆν ἑτέραν τῆς ἑτέρας. 
TO ) "y, ὠπέλαξον 37 ἵππον, ἢ κύνα ᾿Αμυκλαίαν οὙω- 
γιῷ PAROCHO “τοδὶ Miete 38 χωμπύλον μέλος διώκων" 


ferri di&um, vt po£&fis loquens faltatio, haec tacita nominetur 
posís: quod ille in pi&urae cum pochi vfurpauit comparatione. 
Qaanquam profecto neque pictura podiis vtitur opcra, neque 

potíis pi&urae: faltatoriae arti et po&ticae max'na coniunctio 
et communicatio eft: prae ecipue in carminibus, quae faltanti. 
bus accinuntur, ambae cfticacem figurarum et nominum imi- 
tationem conáciunt ^ Videri autem poteft, ficut in piura, 
poemata fimilia effe linceamentorum, quibns circumfcribuntur 
formae *. oftendit autem, iftis hyporchematis maxime laudem 
fibi parauifle, et fe ipfo fuperior fuifle in animis ducendis, 
quia altera alterius opem requirit, Nam illud: 


᾿Λπέλαςον ἵππον, ἢ κύνα ᾿Αμυκλαίαν ἀγωνιῶ 
THE ποδὶ μίμεο καμπύλον μέλος διωκων: 


^ 


, aut 


ΠᾺΡ ἧς 'eonfuültius  pntaui, 4. Ye ραζφδικὴς Turn. 
quam male vertere, dence x ogyiQero4 Ald. ὀρχίζε- 
Latinis huiufmodi compofitio- "o4 Baf. et Turn. Vtrumque — 
num licentia et elumbium praue. ^ 
exemplorum cepia, de qui- 36. δόξει ἐν, duobus voca- 
bus hic agitur. Οὐδὲν ἱερόν. bulis, Turn. 
Xylauder. 37. Idem pro Zik gey ha- 
bet ϑέσσαλον. | 
, 33, Hic eX Turn. affertur: 48. μίμῳ Turn. et Vulc. 
ὡςς ὀρχήσιν ποίησιν εἶναι. 
39. Pro 
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E οἷος οὐνῶ  δώτιον οὐνιϑεμόεν τε πεδῖον πέταται. ϑαΐνα- : 
τον μερώσωσώ 39. εὐρέμεν μαινύων ἐλάφῳ᾽ τῶν δ᾽ ἐπ᾿ αὐ» 
χἐν: σρέφοιαν ἕτερον κάρα πάντα ἕτοιμον" καὶ TX ἑζῆς" 
μονονὸ λέληθεν τὴν «ἐν exces διαίϑεσιν TO σποιήμοατο 
παρακαλεῖν καὶ τῶ xeree Ko τῷ ) πόδε, soy δὲ c ὅλον, 
β ὥσπερ τισὶ pne iySoig ἕλκειν τὸ σώμα τοῖς μέλεσι "ΟΊ ἐν- 
τείνειν. τϑτων δὲ λεγομένων Rel αδομέ £V , ἡσυχίαν ἄ- 
yon μὴ δυναμένοις; αὐτὸς ey ἑαυτὸν 8x, οἰσχύνετωι nes 
£i τὴν ὀρχῆσιν EX ἥττον, 5 τὴν ποίησιν, ἐγκωμιοίζων. ὅ- 
ταν δὲ AP γηφῶσαι. γὺν ἐλαφρὸν eene οἶδα ποδῶν p 
γνύμεν. Κρῆτα μὲν καλέεσι τρόπον, eA δὲν ὅτως τὸ 
γὺν οὦπτο λέλαυχε τῆς κακομδσίως ; ὡς ἡ ὀρχήσεις. dio : καὶ 
πέπονθεν. ὃ ὃ | φοβηϑεὶο" Ἰβυκος ἐ ἐποίησε" Δέδοικα, μή τες 
παξφὰ ϑεοῖς ὠμπλακῶν, τιμᾶν πρὸς οὐν)ρώστων ὠμεῤψω.. 
ἈΟΊ "yap αὐτὴ ΟΊ. | πιανδημόν Τ᾽ νοῦ ποιητικήν “φόσεταιρι- 
σαμένη, τῆς δ᾽ ϑρανίας ἐκπεσδσω 4' ἐκείνη τῶν μὲν ἐμ- 


aut illud: 


Oies ἄνα Δωώτιον ἄνϑεμόοεν τε πεδίον πέταται. 
Θάνατον κεράσασα εὑρέμεν “μανύων Azo r. 
Tav δ᾽ ἐπ᾽ αὐχένι ςρέφοιαν 9 ἕτερον κάρα πάντα ἕτοιμον: 
. et qu^e fequuntur. "Tantum non euim videntur haec po?&mata 
difpofitionem faltationis prouocare , ct pedes manufque, atque 
* adco totum corpus, quafi funiculis quibufdàm cantu fuo trahe- 
re et intendeie, quod his cantatis quiefcere et contincre fe non 
poffit. Ipíe quidem non veretur baud leuiore inftin&u ad fal- 
tationem , quam ad po£íin, ferri: et cum fenuerit, 


Nunc facilem. faleum. noui pedum admiftere inquit. 


Cretenfem vocant modum. — Enimuero nulla maior. deprauatio 

muficae villam partem occupauit noftra aetate, quam faltatio- 

nem. Ideoque eiidaccidit, quod inetuens Ibycus dixit: Metuo, 

ne aliquo aduerfus homines delicto honorem ab hominibus re- 

 dimsm. Etenim faltatio adfcita ad fodalitium vulgari quadam 
poética, focietate coeleítis illius poefeos amifía, in ftultis et 
attoni- 


49. Pro ϑάνατον κεράσασᾳ 40. Pro δὲ exhibent δε 
codex quidam innominatus Turn. et Vulc. 
habet Ówiére κῆρας. 41. ἐμπεσξσα Ald. 


142. ?rà- 
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πληχτικῶν καὶ ἀνοήτων xoetres ϑεώτρων, ὥσπερ τύραν- 
γος ὑπήκοον ἑαυτῇ πεποιημένη μδσικῆν ὀλίγην τιν πῶσι, 
τὴν δὲ 143᾿ παροὶ τοῖς νϑν ἔχϑδσι καὶ ϑείοις οὐνδράώσιν ὡς 
ens τιμὴν αἰπολώλεχε. Ταῦτα σχεδὸν, ὦ Σόσσιε Σε- 
γεκίων, τελευτοίου τῶν ἐν τοῖς μϑσείοις τότε παροὺ Αμ- 
μωνίῳ τῷ ἀγαϑὼ φΦιλολογηθέντων. : 


attonitis theatris obtinet, tanquam tyrannus, fuübiugata fibi 
quadam exili mufica: omnem autem apud prudentes et diui- 
nos viros perdidit re vera honorem. . Haec fere, SofIi Senecio, 
funt vltima eorum, quae tuncin Mufeis apud bonum Ammo- 
nium fuere difputata. 


142. πᾶσαν δὲ παρὰ Baf. 
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